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obligan  f  respecto  de  otra  ó>'nim\,é*dii^ifig^na^eosú^^á'pr^ét^^ 
servicio. 

Es  el  1101  Francés,. ilT)55>Md^íM^,  1189  Sardo,  806  de 
Vaud,1270y  1S49  Holandeses,  1754  de  la  Luisiana.  El  1  Prusiano,  titu- 
lo 5,  partecly  d»!srtciter  tránátoWeiítiétMte^ér  t^»étefiMik^b/inú- 
moi¡mmÍ9i  ñáqmwiciméiéáéigehtktí^  '^ 

V    JOkUgati&mmiS^bmumhimn^in^Mteof^^ 
trum  atit  servitutem  noslraMufkóittt^éé4<Ut^'ál9ÍiM^^Mdiíi^éfMl^^^ 
dandum  aliquid  vel  faciendum^  ley  3  al  principio  ,  título  7,  libro  44 
del  Digesto :  Conventionis  tferbuni'j^tí'i^  est ,  ad  omnia  pertineiiSy 
de  quifyus  negotii  contrahendi^  transigendique  consentiunt ,  quiinter 
Sé  «gftint ,  tey  S  j  pátrírfo  "5  i 

Los  Romanos  distinguí»» 

ó  causa' éivil'de  óbHgaír [•  ;fc  i 

dado  jídi^^e  títhy'dé  ^d'  r 

de  otro.    ■   •  ■''■  '  '''   >'''";m'í')  ^  ^      . 

El  contrato  producía  acción  y  escepcíon :  el  -pacto,  por'putíta'geÜe- 
rftl ,  %<^  'esc5ftj^éík>n ; ' atítt^üfe ' despées^ste  di(^ fi^algUnyk^la  iñiárhh  efica- 
efe  ^  áth>s^coriti»kó¿V%''^i  pétrrafb  i-'y''¿íí^iBhte§*,''tí<dfó^  t4,:'fip- 
bfiÉí^a  dél'»Dígé8tol'  Dfe'^&toS'Vino-'la^  l^áette  ¿h^hü\fó¿; 

no  nudos  y  adiectos  ó  añawtfosv  coñ'  atl*te'fetfbtíí\5aotffeé'^dfe^^^ 
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4  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS   Y   COMENTARIOS 

Así,  el  Deredk)  ficnsfttmK  qae  es  considerado  justamente  como  la 
razón  escrita  én  materia  de  contratos ,  se  desviaba  en  este  punto 
de  la  sencillez  y  de  la  equidad,  y  no  ha  sic^o.^eg^iido  por  los  Códigos 
moderfioá.^-"^''-'  -'•':-    ■■     "^  '  "'''"    '     '-  '■    ^    ■'   ^       '  -- 

Nuestra  célebre  ley  del  Ordenamiento,  hoy  recopilada  1,  título  1, 
libro  10,  tenia  consagrada  desde  muy  allá  la  doctrina  y  disposición  de 
este  artículo:  «En  cualquier  manera  que  parezca  que  uno  se  quiso  obli- 
gar á  otro,  vala  la  obligación  ^  sea  4Qimdo  de  cumplir  aquello  que  se 
obligó.»  Sin  embargo,  debe- lenepse  presente  la  sección  6  del  capítulo 
segundo,  y  el  párrafo  5  del  artículo  1187:  el  solo  consentimiento  de 
Jas  patries  !k)  fcaátaái'^álguAós  éafeóá  para  j)ródu(ní  obligación:  y  los 
déla  mencionada  sección  puede»  muy  bien  llamarse  conlralos  es- 
critos. 

Aquí  solo  se  tratadefas  oMigaciónies  que  ña<5en  de  los  contratos  ó 
convenios:  mas  adelante,  en  el  título  21,  libro  3,  sje  tratará  de  las  que 
nacen  sin  ellos,  6  déuñhéfcho  pefsónaf  deroÍífi^(íb;Hay,  en  fin,  otras 
que  nacen  de  la  sola  disposición. ^e  lajley,  como  es,  por  ejemplo  ,  la 
de  ser  tutor. 

De  lasi  obligaciones  llamadas  en  Derecho  Romano,  Pali^io  y  Frdín- 
CQS  j  natuvaks y  diré  en^su  oportuno  lugar. )  V  . . 

.,,   ■,  ,      ......   .  .;    ..ARTICíJtO-974.. -■...; i  i   u--    :     -  ■ 

Todo^  los^pactQs  obligaií^al/cumplimieíito  de  lo  pactado.    :      < 
Vé  ío  espuesto  e;i  el'anterioj  sobre  la  distinción  que  én  este  punto 

hacia,  el  Derecho.  Romano  y  quitó  la  leydel  Ordenamiento  ves  claro 

que  e)  ár(íoulo.hal)la  d«,Ios  pactos.^álidos. 

ARTICULO  97í>, 

El  contrato  es  imilate^'alj  cuando  mía  sola  de  las  partea  se  obliga; 
y  bilateral  ciiandp  se  obliffun  reciprqcam&nie. 

Eseí  1102  y  M03JFrmiCeses,1036y  1037  NapoUta»os,  1190 y  1191 
Sardos,  17o8  de  la  Luisíana.  E\  864  Austríaco  dice :  «El  contrato  es 
unilateral  ó  sinAlagmálico ,.  es  decir,  á  título  gratuito  ú  oneroso:  por 
manera ,  que  hace  sinónimos  y  de  una  sola  especie  los  de  este  artículo 
y  el  siguiente. 

Unilateral.  Aunque  uno  solo  de  los  contrayentes  quede  obligado  al 
otro,  es  necesario,  sin  emibargo,  el  consentimiento  de  los  dos,  según  la 
definición  general  del  artículo  973 :  asi  la  donación  misma  sin  carga 
ni  gravamen  debe  ser  aceptada ,  artículo  945. 

Todos  los  autores  ponen  como  ejemplo  del  contrato  unilateral  al 
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•I»^stÍ9mao>;cd^^'lo>reei%e  queda  ol)Ugad^á'd^  e)  qae  to  da 

-áníidJKfuedaiobligado.  Yonno  séstiestoíes  ateolaUmbatecii^U^vcaáti» 
ido  l¿»é)  bíiiiisaiii  ligación  tí  ceispo^^abilidaidi  cp]«>et  ^comodante  pot 
el  artkmlo  1645 rde\ iodos  modos, Id  pi^me^  ó  estipuláeíowy  lá^ddur. 
don  bo  rem^»eFátdrili^  sía  eargas^  Bow  cdüiroiogí  iniil^paleá.  'Lad  le* 
yio&de  Partidasí,  síD' faaeer  iesf)resailieD(e  esta  divisvon^;  redoatx^a ^s 
electos",  íyirtieneaen  el  fondo irporunitáletalesá  \bs  iei)mefic^€iu. 

Bilutbraluhlikmsísei^fúhim  eü  las  escuelas  #^íítgFmoií(?oJ  De  és- 
tos eontratoslunossdn  bilaterales  aéquttUier  áe  átá^.príiuíipaUter, 
eQaád».  pora»  naturátéea^y-en  el'infstoale  yrrismo  de^el^bi^e,  pirodir- 
^en  óbligacioat^igüákn^iyté  prit)ci(lafe6 para  amfrókc^aii*ay¿ateá,  co- 
doo  la  eomprai;;  amendd'^í^ciedad ,  eteJ  p^f  esta  t^Ofl^se  1^ 
ter ales  perfectos.  .:  }í;.;í*: 

•  >U  Hay  oVBm  que  én  el  aeto  út  delebrarse  prd^ueeii  'neeesáriatiifeDte 
íobltgacfoa  ppiaoipal  par»  wa  sola  de  las  parléis ,  feéWi^  el'  emiKkiato, 
depósito^  paadato  j  étcJ,  eíí  los  qfue^esdél^í^o^quédari  iSésnyectivii^^^ 
te  obligados  el  comodatario,  depositario  y  mandatario;*Ni^  ^a?  j»05¿ 
/ác;¿ot  puedep  larobién'eistos  Redamar  contra  el  icomodantéV  deponente 
y^aaíianié:-  pon  esia  daosasoilatiiah  hihtérnhs  ifieAos'perf(^t6sy 

l^orDeróchéíaemánoíliabia'eh  l<)s'prtó  ttttiuáquc 

dir^ctap^n  loaíse^nÜosQiiía  nliV^e^a  y  otta  ^únltíírfa,  (¡iie  léntá  srete- 
preporíobjc^ld'iatiindeninkacíoinl         '        f     :  -      ».;     >- 

KiüEé  grhluUo  elbantral^^  por  ti  cuút'Uná'^iús  paftéá  otorga  áiá 
otra'm^be^e/miO>perpi9raliber^liénd;^if  oneroso \\aqiiél  por  ¿I  (féft 
lasifiar^s  timtrtkantesadq^iéreií  úé¥echo^  yéon^tíéii  óhligkciofíés^r^ 
ciprocamente-.     .■•^^'-■..   ;•■.     ■*!.*!:  ^'   í' ■  •  ^  i-:'.:-./'   í>j 

H05  y  1106  Franceses,  1059  y  1060 Napolít^0s,ft^2Sa«fóvlS?W) 
Hofamdeé,  1765  y  176é  ^e  la  tíiiísiandv  7  y  8  Prusísítlo^,  tíltih  5, 

/  En  el  ptre^esmo  de^  la  *Pari¡<la  %  se  i^eeorioce  e^ta  división  ,^y  $e  llaiña 
contratos  d^gfraciía  y  am&r  á  loSde  bebéíicéi^cJá ,  cafifleandp  de  tiles 
en  los  cuatro  títaios  siguientes  al  préstáma,  cóiñ^odato,  depósiloy  de- 
nación:  otro  tanto  puede  decirse  del  mandato ,  sobre  todo  habiéndolo 
becko  nosotros  puramente  gratuito  en  el  i^rticúlo  1602^;  Itíutü  parece 
poner  ejemplos  del  contrato  oneroso :  lo  son  tod^s  los  innominados,  la 
venta,  elarriejido,  la  sociedad  y  constitución  de  renta:  vé  el  artku- 
lo997. 

Derechos  y  contraen  reciprocamente  obligaciones^  esta  es  en  el  fondo 
ladefínicion  del  contrato  oneroso  en  todos  los  Códigos  citados.  No  falta , 
sin  embargo,  quien  la  califlquede  impropia,  porque  confunde  d  contrato 
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oneroso  con  el  hila|€^¿'Sy wJ^má tico,  segó»  estóid€fi«ikk):eniel  artí- 
calK^^ntófioc;  y  siiá embargo^ ^pttftdei»  cofttnato ser. oneroso  y  «Bilate- 
ral:, oomo-suced^veaifl  fíin&sí)$aia/¿iirterés;í.Porjeilí0.  prefteceií  (kfiüir  el 
cQfitpato  omio^y^mfuél  ^enqm^  mr$»  linitrés /por  anAtís  Ipurm.^*  El 
articttlp  Í767  4e'?la!Luisiaiia  diee:^  «Todaicosa  i€h«la¿.?ppometida  en 
£^$i4eraaio«  die.IiaiabUgfteion.ó.dofif  lodo.BCffivim^  intenés  ó  ooBdi- 
cion  impue^os.Bobre  la  cosa  d^da  ó  pr^metidai,  jauaque  de:iin  valor  ín- 
ferior; á esla.cosa ,,forjaaa!ua  c^fttmfco  onefosopor su  oattiraleza.» 

El  i»i^«io  e}wM>l<)  4el  préstama  áiaterés?  destruye  ^  el  artículo  864 
Au$ttr;iaco,.iCÍíado  f » :el^*^^^*^**=^  fl"^  hace  sifíéftii»oiflhíoiiíír  ato;  nmltute- 

rascK,. aunque,  no  xpuede  ^e^rse  quje.por.jMiutó  igéttcrai  ícsíexacta  Ja 

comparación.  ^ , ..        ,  ,. 

El^rtícttlorllíMtiPi'aoíCes,  eopilttio  m  variosi  €edigo?i,  li^e  otra  dis- 
tinción de  los  contratos-  en  epnwwi^afivo*  ,y  aí«fcíoi?Mfs^í  qqe  «o  se  ha 
creído  iwcesaria  eptando^^J^saigrado  «1  titulo  IS,  libro<  5^ /esptesainenle 

Jos  segun4os.  ^         -  ,.  .  .'         '     .     . 

PorDerechoRomanp  y  P^tno  había  otras  divisiones.^  püpejemplo, 

contratos  rc<iíes,j/  cQmemimkH  estos; eran  perfectos  ,íy  ,obtigabaIl!po^ 
el  simpje  cottwíitiHHentí)  ,de  las  parles.,  .eoiiiOtila  venta  .d^sdeiqiie  se 
conviene  en  laxóla , y  ^  3U  jH^eclo  :/^qUdks.  ao  ,!ha6la4a  entrega  de  la 
misma  cosa;  de  esta  especie  eran  el  jpréstamo  y  i  comodato  ^depósitos 
prenda  y  todos  los  innominados. 

Ahora  todos  los  contratóos  ¿ort'éoinsewsttales,  en  cuanto  todos  ellos 
obligan , por  el^^^io  cpnsen tii^iieiito ,  Jo  que  no  sucedía  entre  Jos  Roma- 
aps  respecto  Ae^Xosrmles,  pu^sw  la  entregade  la  cosa  ^quedaban  en 
la  Wf€|r4  4e  $iii^p|^s  pactos  ó.  pr^í  «asesas.  Pu«den,  no  atante  j,  Mamarse 
reales  en  cuanto  la  obligación  principal  que  nace  de  ellos,  .«ipone  né- 
ctar i  axiaeme^fntrega  d^k' 003a. ^  '  í  =  :  !  t  "i 
:  iiniql  depósito >íP<H-  ejemplo,,  no.  puede  el  ^asiterio  Quedar  ^Ui^ 
gado  á  restituir  la  cosa  si  no  la  recibe ;  pero  si  prometió  recibiclia,  ¡que: 
da  obligarlo  y;  podrá  ser  cempelido  ;á  .títec.  ;teida.:pro<mesa^  unaí  vez 
a'(?eptada,  ps  ab|igaíoria:.l^  actícülosSei^y  862  Ausíriaeos-,  y  el  2  y  «4 
Pmsianos,  Mtulo  5,  paríA  lí^táamas  ciárosle  los  ¡otros  en  la  mate- 
ria de  prpmesaSr               .         .                ' 

Pabia  taínbien  Ja  división  de  contratos  en  fí^ínmctíío^  que  >poa^  su 
mas- frecuente  U3P,  cpnio  la  véala ,  soctiedad,  etc-,  tenianínoeifape  pro- 
pio:  los  mwi?Mnarffts  no  loteniaa,»yer^n  cuatro,  doy  para  que  des ; 
doy  para  que  hagas,  hago  para  que  des  ,  hago  para  que  hagas  ,  le- 
yes,5>  título  Si,  libro,19  del  I^ige^to,  y  5,  título  6^ Partida  3. 
^  .ios  efectos  entre  -unos  y  atros-eraiv  diversos;  pero  hoy  dia  son  los 
misinos,  y  ppi:  lo  tanlo  se  ha  aHíiti<l<íí  esta  ¡división,       .  ^    ' 
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de  ser  revocada.  .í)i/-r.>  -    " '»íj 

Luisiana.  ,  •'    '  "^^  ■' "  '         *^ 

;^teté^»»fiÍi^mMM^  *aÁíéMia^ériékdHmm;^ne^€0k^mtl((y  HHíHk^re'fát;^ 
ta^,  4ÍÍJA  emtpmlkfi  pe^^smiét;.  in^at4á*f^^^alléiine^piifééi^''fwee(i^  ley' 97; 

gOi  «tefeei'pm»'  «{Uffpató  r  flUér^  ^<««9>  ockt'»  véVjtiédSMú  í^ti^  n&ñi 

Alteri  stipulari  nemo  paíe«l:  pá#i«lV 4*^ ^título  W/ ! Aro  ár^^Hiitfr^ 

íÜucioiieft4 tto>da  íúmna*  ineéHak^pot^ >la  «M)^  «ü^ptaekni'Mri^roéi^d^  y  fat > 
ley  7  de  Pai4idfailai9ií^a»espT«ia]ttéiite;^jl)^^^lli6Íto 
media  i«áiimU^paí'aiaM^V  que  «^le^idll  aMd^lá  (^Miitli^tfetyfl^:  Si 
filis  f<a«ii|ttii<^{ir:^'Xttfeij^  Bhd  si  ac^^eef-i»  ^«e^m.  ^11^ 

dBderi's^iúíaimeo^^dnare  ^pm^í^l  Túüú^^onmiitíinikr  sÜfnéáii(M:sei^^ 
eliii;iündbw^y*ulmsfdiidiéeíiftl  ^iéb^ola  pernio,  jy^  ^tmfo^  ptáfiá 
exigir  el  cumplimiento.  i        '   *  {  í-        í     ^    >      .        *í 

-     Habre^el  ahieulo  1<^^)Rraaoes^8e4éi3  .e»«l  disour^^M^  ti,aHesti- 

Am^i)  fíiifl#m<ifrit»i^^  Mlig^^xUioh^efdd  qué  ^^Htcefo,  lia*  >4^lhf áA^:> 

qtié  i]^iifire.á^r9¥écitaié040'énh:i  3tt(ideíelhina<!Ímí^»#4ai^ 

oion;' MRt0|t»MiMnUe^t4Bdt«B'de>i^  haoe»íirMvMaU«f  ^'>¿s(ifti^ 

to^M9tl^|i¿idto^4|M'ii0t»«atíp#É^<^ 

^?  iiUii¿íi*tdaiá'Éii)^Ipefni«e  aá^^  oUi^^Nlti^  My  M^m  Ik 

jCMdieí|»de}8ttveoilti«io^»]iero:ta$egtti«kvse^  wm»^  éNrifM- 

:)o^4f«ft*9Mo'j»er^laideciai«ofo    óiióeplte¡oir:^M  leiden^i^  JlóúeHín^ 

«Según  la  última  parte  del  artículo  ii21,.iiiieiili«íH1^^«<^^toi%^ 
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en  cuyo  provecho  se  ha  impuesto  el  gravamen  ó  condición  en  la  estipu- 
lación, no  haya  manifestado*: 6u«  vo)aiita4  de  aceptarla,  la  condición 
puede  ser  revocada  sin  el  consentimiento  del  tercero ,  porque  hasta 
entonces  no  tien^  ningún  dereijho  adquH*ido¿  Nihil  tavinaturalé  est 
quameo  genere  quidque  dissolvere  quo  colligaium  eslyS^At  regnlis 
juri^.  JE$la,A?  la  opiíMon  á  laqu^  pareceinclinarse  Potjiier  en  su  discu- 
sión, niimerp  73*  En  el  discurso  61  se.  daá  entender  ser.  otra  Ja  opi- 
nión d^  Poibíer  con  la  misma  cita  y  y  se  habla  de  lo  renido  y  encontra- 
do de  esta  cuestión.  ^  \, 

La  iiceptacion  posterior  del  tercero  constituye  un  verdadi^o ;  con- 
trato respeqto.de  él,  copipisi  Intbiera  aceptado.  aHiempo  deveelebrarse: 
vé  el  artículo  945, 

Hasta  ei^tcinces  será  revocable  la.oí)liga.cion  por  el  diseftsaió  contra- 
ria voluntad  de  los  que  la  formar<)n:  si  fué  cuno,  solo  ^  comí);  general-  - 
mente  sucede  en  la^  donaciones,,  podrá  revocarla  el  donador^  Si  fueron 
dos  las  partes  contratantjes ,  por  ejemplo,  sji  yo  doy,  mil  duros  á  Pe- 
dro con  te  condipioa,  ó  pafa  que  se  constituya  deudor  de  una  fenta  vi- 
talicia de  ochenta  á  favor  de  Pablo,  será  neciísario  el  disenso  de  Pedro  y. 
mio,  sin  que  baste  el  de  uno  solo  de  los  dos,  porque  hay  un  contrato 
hil^itvdiy  yIiihiltamnatiiraleesty€tCé 

En  este  artículo  habia  antes  de  la  últimü  revisiósB  un  tercer  párra- 
fo: «Si  alguna  de  las  partes  contratantes  se  obligare  á  quejín  tercero 
entregará  alguna  cosa  <^  prestará  algún  servicio ,  quedará  obligado  á  la 
indemnización  en  el  caso  de  que  el  tercero  no  lo  cumpla.»  '  ' 
.  <  E vte  párrafo  se  baftába  conforme  con  ei  artículo  11 20  Erartces ,  1 207 
Sawlo,82()ide  Vaud,  1352flolande8,  881  Austríaco  y  40 Prusiano, tí- 
tulo ÍJ,  parte  1;  este  último  añade:  «Cuando  se  promete  (simplemen- 
te) el  hecbo  de  un  tercero,  ño  hay  obligación  sino  á  hacer  tentativas 
para  que  se  realice  el  hecho  prometido.»  -       ^ 

.  Si  quis  ^lium  dalurum  ^  facturumve  quid  p^orlítiserit  hon  obliga- 
i^lihT^  veUiti  si  spondeát  TiUum  quinqué  áureos  dahurum,  Quod  si 
ef¡*ectur0;ni  ^p,  n4TiHUs  darct  spoponderit^  bbUgaiur ^  párrafo  5,  títti'* 
lo  20,Jibro5:ly  Ittstitttciones,  del  :que  fué  tomadalá  ley  11,  título  11, 
I^aP(i4a%,  que  da  la  rázoni  «Ppr  que  no»  tan  ^solamente  pronaete  (en 
el  segundo  caso)  fecho  ageno,  mas  el  suyo  mismo: »  algunos  han  pre- 
tendido qtt<^  fue  corregida.poi  UícélebtóJey  del  Ordfnamieato.  ;. 
i .  Ya  creo  que  los  artículos  délos  Código^  moderaos,  se  hallatt  con- 
forj^es  e»!  su  fondo  coa  la  legis^cion  Romana  y  Patria;}  el  1420  Fran- 
cés K pQc  ejemplo ,  dice 2  s^ pérter  fori: :^en, promtUanti^^\xe equivale  á 
obligarle:,  responder  de  queotro  4ará  ó  hará;  y  si  se.  of)ligá  ó.  no ,  si 
quiso  ó  no  responder,  resultará  de  las  palabras  del  contrato  y  de  las 
reglaSídf^iftterpretacito.    v  .  ^  .       -^ 
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i  'Perdi^opáfistoiilft  lAligaeioft'd  vesprofisa^ilidád,  £ito^éí6lv^i^'«^^ 
iiece8ariaHienteMeti\lift>  indi^ifDmzacion  dé  dááos  -  y  perjüibfds ;  puesto 
Hfueel  ieri^rá)  eom^mo  'ol)lig«d0,  T19  pivédé  sem'  aí eaVffpIrnlJíiéDfd. 
'  la  dói^rnláiy  disposiciones  ^eoíejialed  consignadas  a(je^<i¿i  de  esta 
moterja  ob  la  seccéo^ '5;  capitulo  3  de  estBHtttík),  ÍiWMib  ihñécc^^arib 
aqui  el  indicado  párrafo  3:í<e^rfftóla  8o)a<^áuéa^ésti^upl^$ibii^Biín- 
<[ae  reiaqQooiend^'Sttlustidflr^  *  ■  -^    '         »    '      ;• '   ■   '  "  >'  ; 

JLo5  contratos  se  perfeccionan  por  el  mero  consentintiéHlo';  y  desde 
entonces  obligan^  no  solanieiile  at  c^pfhniento  de  lo  espresamente 
pactado  j  sino  también  á  todas  las  consecttencias  que  y  según  su  natura^' 
kzajsoñ  coñformes^á  iabmna  féy  almo  ó  á  la'tey. 

Vé  lo  espuesto  en  el  973  y  976,  donde  dlj^oi  «Ahofa^  todos  los  cou* 
ipatossoff-tMseosufllés»»  -  ''■  '- ' «  -'*'  '  • '  =  '  •  ^j  <  •  "-  -' 

La  segunda  pártele!  artíoiilo  es  él  1139  Pránfeeis';  que'dicé  equi- 
dad en  li^r  de  «btrena  févi989  Napolitano,  1926  Sá^do^  836Í  de 
Vaad,  1897  y  1898dela  Luisiana,  1575Hoteo¿tes. 

Quce  sunt  moris  et  consu^tudinis  ,  in  bonce  fidei  judiciis  véinOunt^ 
ley  31^  pá?f^fo.20^títiilo,l:,.liWD  31  dtíWis^iOiSempea^misiiputhtio- 
fiibus  id  sequiv^ur  quúd  a^fyfm  eat^  aut  sii  /nari  áppareai  aquidafítmn 
est^  erit  contóque^^MidséquamMriquodit^régib^ 
/recueniatur^  Quid  ^¡acjiQ^  áí  neqiie  r^gionisma^^appa^eai^  qma^ vúri 
fuitf  Ad  idf  fiiod  mini^num.esi  y  redigenda  st/Lmma  eei^  34, dé  regutis 
jwi^t  primero  vi  ia  ^oJuntadj  esprtsa  de  las  partes^;  segundo^  la  volun- 
tad presunta  potel  ilso  ó  ^costumbre;  terberÓY  á  falta 'dé  voluntad  es- 
jpres»  y  prestn^taj.  le^  equidad  y  buena  £é:,  vé  el  articulo:  1019,  y  lo  en 
\él,e^6sio.  ,  :  M  .  •  '.  .    ^;  • .  -.       .'-'    .  ..  ;•-  .  ,- •  •»;  "  •'.  ;:,   ■• 
^ ;.    No  hay  especie  alguna  de  obUgácioa,  se^  de  dar  ^  seaxle  hacer  ó  de 
no  hacer,  que  nt>  descanse  ralas  regláis  fondamentates  de  esiem^tícúlo, 
á  las  que.  habrá  4e  reoarrii^  sieimpre  para  interpretarás^  ejecutarlas  y 
4et0rminap  todos:  sus  efectos.  > 

Seg\m\su  XHt,tw^ale;sÁyétC'.y}ik  iosi artículos  1908, 1516  y  1936»  jen 
los  que,  y  en  otros,  se  hace  mención  de  la  co^dmbj^e  de.  lai  tierra ,  y  se 
da» efectos  especiales  isegua: la» naturaleza  especial  del';oontrato^^:  vé 
también  Io*qu0  8obre4ofiatural  y  esencial  de  los  conlMos  digo  en  el 
artículo  985.  -  *        ' 

\-^..A  la  ley^  No  e^  necesario  espresarlo  que  está  :ya  prevenido  por  la 
ley;  por  ejemplo,  la  obligación  deUvtiAdedor  al > saneamiento  de 

la  cosa,  •  -■;•'    ■   >*:  ■  ■■•-:  -■     :■'   '    .■:'-.  '.i'.       • 

^'>^ ítLá^ equidad Tilabuenáfósonelaimide  los  contratos.  La  equidad 
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ta:  ]^gis  4cnifitw(»quamm4umweimon^wf^(m\suppim  ^neso 

deben  scf^G^^de^acjbHS^tt.t^^  <y  ptáot^paloitfate'dfi  ^(Serecho/ Be- 
stia las  9fí^yll^5^$^$g^lUfjimiSiK'inhis^on$im  obli- 
{mtur  de  ep^ffh^fl  aUevum.^Ueri  ex  k9no^t<fBpi9/p^  opmtñt^ 
ey  2,  párrafo  5,  tUub  Z*  libre  44  det  Digestí-       : 

Eí  artículo  1960  de  la  Luisiana  es  niagnifiooneu  csteGóneepto:  «La 
equidad  (en  cuanto  á  la  ejecución  ó  consecuencias  de  los  contratos)  es- 
tá fundada  en  el  pr4ncipia:reiIigi<opo.  de-  no  hacer  á  otro  lo  que  no 
quisiéremos  que  se  hiciera  con  nosotros  mismos,  y  de  no  enriquecerse 
á  espensas  de  íUro.Jí , 

AJ^TICULO  9791, 

La  valides  y  el(M^plimkM<xdelo^^^0^/Majk)$^m^^ 
arbitrio  de unfhd^losiGonim 

Conforme  con  el  1174  Francés,  1127  Napolitano,  íiSfiS'Sairda,  Sí  O 
de  Vaud,:2flt29i  déla.Lu4sí«n&í:  el i^íSiBoiandesaBader:  «Sila  oBliga- 
cioa^dep^nd^  de  up  liedio  ,  cHya^gecuciott  ^s  .potestóim  (de  la 
parte  obligada)  ,  y  dO^eíjh^plKíxÍMa  aWtoiQJacataik) ,  /la  .obligación  ^es 
cálida.»  '  j 

¥oeaeaentFOiSfiazons(bliett^sta^%s¿éptibh.;^  pet^  tM) -^^^ 
^po(pqu€i4a'«j^ei«€tei^^del (hecho  "es  una  ra^ífi^oioa,  ó  *peT  >mejor  diéeir 
«on8»ma«ion^\otija9fíiflM«nto  TO^  ^yé  '^elaf tiento  tt87. 

&Hpul^tiO'mm^fVádeim'miipfním  avbitrium,'  oúllíétaeúndi^ 

vtíaner:  NuUá  pvomimiwpotésttoñsmteí^  jquee^ecc'vúlunt^  pmmitt^nfk 
Matumíúapitylsyes  i7,  «48,^63,  y  108,  páirofó  1^4iXülo  ^1,  libro  48 
4el  SMigeslo^  Subtfum  eondiítowc,  sividmnrmiUasit  kpbliga^m:  pro  non 
^mpte  emni  e3ti^'iqumldareynd3ivelis,'óei§^mm pomSy\tj9i,  título?, 
libro  44  del  Digesto.  Si  quis  ita  vendiderit,  si  voluerit:  vel^tifuianM 
^séc^pondeai^m^oiuiermf  deeemídai^^ifionvaUt,  neqme  enim  ihbet  in 
arbi^i»m'.rei'eonlfonriímimob»trÍ€(Mt&,J:tfes*7  y  35, ' párrafo >t,  titu- 
\o  i,  Jibro'íS  deiíftigesta^  y  te  4S,  tíJtolo-Sft,  iib?o  4  ^1  Gíódigo.; 

«Si  el  vendedor  dixesse:  vendóte  esta-cosaiporieua«ta  tu^quisieres 
é.poT  cuanto iyQiq«ÍB¡£lPe;  Ja-^endida  n«n  valdm,«itey^9,^  títutoS,:Par- 
4ida  3:  vé  clíiaillcato  ft57íl. 

Sin  embargo ,  valia  y  vakHá  ihoy  eslaíCftndieioiii;  Si  iítimjúei't^um 
itíem  Ubi  re» }piaísmrit;  perol fixttsí^  tiempo  fueáe  ilimitado ,ípím!a£o  4, 
título  24,  libro  3,  Instituciones. 

=  PorílafmfsmaT9zofrnoívaleíel;legaé9fque'se  deja  al  pl«áo  aijbilrio 
d&l  bepedwfOí,  ley?43;<j3éirbafo/2;  Hbfo.Sft  üélDigeslíft:  mohagontéFiío 
de  ciertas  sutilezas  Romanas  en  esta  materia. 

Las  mdtiv^jdejeflte^ííi'líouioysiistfijempte'esfíáa bien  énlas 
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Pero  téngase  en  cuetttvi^itMeiieUm^dy  afií6#o^fiM 
iimciaioiiidí3»'(piá»d[4mpecl^^  la 

minM|j(|iieifiéqiidÍQa  4  iVMsln»  '^slí»9^'  ^  féríiiitíré-  iibrír  eii  ^Há  ^  dé$ 

Ninguno  puede  contratar  á  no^MMs  ité^'^i^r»y^$m^eitái/^  úüféri^ttdú 
fm^  4éf  y)  A^wt  yii^  Iwfgw  fian  toi  fey  m»;>rqprgiw>wi<litgi»w  i  '' 

áñtáortaaetim  ú'§Mftfn$mítiHÍím^  iegmh;ii^iiMé^^  lo  ruéí 

./  E¡sdejari«pi«ntoamKUMivtim  priteei^parte  déí 

p«tfieaéM«i««pñi«le  qI  máodftlé ,  la>6A'd^r&s^iri»^yiif«>r'«4^ied  ha  por 
frBÍueiltiqo9a^6!*e6>fiMlia'e«i¿a^ne]iie^  Tttle^t^^  si  k  otieáscf 

Biáiidadb^&m* déimmeroi^regla  10,  títdo «í^,^  «r^i 

'     SuiTdpmMntaúim;  emm»  U  dritüHor,.  coraÑtir^4}i»ai»Hte  respeetiva-^ 

piedad;  lo  cual  se  entiende  sin  perjuicio  de  tercero  para^^'iMm  p¥^ú^ 

visto  en  los  artículos  \S^9 ^j^  $igiiiáriM\y'fkkl  titulo  20  ,  libro  3  de  este 

Código. 

y    ü^Tfm9fMdmkifám  iidme9^eedonf(y.iai€ma^^e9íá^é'SU>^ie9fmM6de 

qmi\ei\dBuáQ^ijp»éi]bjí^  óMiffmtox4  ^  ^etUts^ww  9(Bíl»9víi^]dÍ8pmst(^m^ 

^   Ek^e^tietíá^úmtaf^éd'T^^^A^deúá^^mnm^  deé»mfim$i»pé^i\ 
dtt^^  deterioro  ^  \  pero  «^  aj^rovmfciro  ^  ianiAre9iv«l«k^  m$^  awmenirí^  é  ibd>l 

,^i9nr;,.'  "  (■-  í'^. -  *\*í'  - '  ^tí'i  >  •'-•■  íA  '\'-  "S<-  •  V'"  '  ^'í  i'  .' ■  '■•  --'^  *''  ■  *  ■^^" 
Concuerda  con  el  artículo  1138  Francés,  1092  Napolitano ^taSft 
S^a,>!g3ftu(te^«d  ,»iaS[3iiloIaiMÍe&,  .*aO&v Mk%\y^ Idli^dctdftXui-^ 
gjáB^^r<>  >.  ».ip  .  /.•■  ..; :  •?  Í-'  '  i  •  *f  r/in  \\'  r-  »  ■■  :'-"  •  -  «í  ;-»«•  '.  -^  ;'  'ít 
iSuidi^pofliíoM^  ea íeflfteramwte  ooQ^tnsiiia  s^to  íioáístmfttRonaini  y  fi» 
Iría  r  4 J^iyi^iiíofüer ,  nsi»^  íhuáo^^cmvmt^^^m  ét^mnmmmquhri ,  wjpkm^ 
4e;,.títak)'^i^>Uteo.2.vIto6li^tt<¡ÍMesc;t^ye¿.46(^  Ut«liQ!3&y  Afluida  ^ijp 
50,  titulo  5,  Partida  8.  .  .: 
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seatimiento  de  las  partes.  No  ^s ,  pues,. necesaria  la  entrega  real  para 
que  el  acreedor  deba  ser  considerado  co^o  propietario  desde  el  instan- 
te en  que  €i  deudor  quedíi  obligado  á  entregarla.  '^ 

Desde  entonces  asiste  al  acreedor ^  no  ya  un  simple  derecho  á  la  co- 
sa {jus  ad  rem)j  siop  un  derecho  de  dominio,  (jíis  inre.)  Por  lo  tanto  ^ 
si  la  cosa  perece  por  fuerza  mayor  ó  caso  fortuito  después  que  nació  la 
obligación  de  entregarla ,  perece  para  el  acreedor;  según  la  regla,  res 
perit  domino  ^  aun  cuando  se  haya  señalado  plazo  ó  término  para  ha- 
cer la  entrega ,  pues  el  contrato  quedó  perfeccionado  por  el  mutuo 
consentimiento:  vé  el  articulo  1006. 

Y  á  la  verdad,  si ^^N^hil  tan  convenieñs  esl  cequita^li  naiurali»  se- 
gún el  mismo  Jasliniafto  en  el  páarafo  úiBdo  ^  quam  voltmlatem  domi- 
ni  ram  suam  in  ,ali\im  i/ransferte  volmtis  \ratam  haberi ,  no  es  fácil 
de  conciliar  Con  la  equidad  y  sencillez  que  la  voluntad  de  transferí^  el 
dominio  no  ha  de  basjtar  por  sí  sola  para  ^u  traslación^  si  nó  va  acom- 
pañada ,  ó  seguida  de  la  entrega.  Esto  sin  embargo  v  no  quit^Tá  lo  pres- 
crito en  elütulp  de  Hipotecas  sobre  la  necesidad  de  la  inscripción  (to^ 
ma  de  razón)  en^el  registro  público  ysobre  los  efectos  de  stt  prioridad. 
Téngase  también  presente  íaesce^ícion  del  numero  2,  articuló  1773: 
la  entrega  de  la  cosa  es  necesaria  para  adquirir  el  derecho  de  prenda. 

-  Pem  se  aprovechará^  etc.  Es  uiia  consecuencia  lan  justa  como  ne- 
cesaria: lo  cómodo  y  lo  incómodo ,  lo  úlil  y  lo  gravoso  de  la  cosa  cor- 
responden a  su  dueño:  ^Secundumnaturam  esl ^  commoda  cujusque 
reieum  sequi  qiiem  sequntur  incomoda,  10  de  regiilisjuris,  y  29,  tí- 
tulo 53,  Partida  7:  esto  se  halla  mas  desenvuelta  en  el  párrafo  6  del 
artíijulo  1040. 

ARTICULO  982. 

Cuando  por  diversos  contratos  se  haya  uno  ob  ligado  ú  entregar  la 
misma  cosa  á  diferentes  per^ims  ^  la  propiedad  se  trasveré  ala  per* 
sona  que  primero  haya  tomado  posesión  de  la  cosa  con  buena  /e,  si 
fuere  mueble:  siendo  inmueble  y  se  estará  á  lo  dispuesto  en  el  articu- 
lo 1859^  salvo  en  ambos  casos  al  adquirente  de  buenos  fé  el  derecho  que 
le  corresponda^  según  lo  dispuesto  en  la  Sección  3,  capitulo  3  de  este 
titulo.  ¡ 

Cuando  por  diversos  contratos^  jetd  La  parte  de  este  aKiculo  rela- 
tiva á  inmuebles  viene  á  ser  el  articulo  11 40  Francés,  que  se  reduce  á 
una  simple  referencia  á  los  títulos  de  venía  y  de  los  privilegios  é  hipo- 
tecas. Le  siguen  «M094  Napolitano,  1231  Sardo,  841  de  Yaud:  los 
otros  Códigos  ordenan  lo  mismo  al  tratar  de  las  hipotecas  que  és  su  lu- 
gar propio.  I 

-  La  parte  relativa  á  bienes  muebles  es  el  artículo  1141  Francés,  con 
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éniii^íúeoío  qu^  la  posemn  sea  de  bu^m  fi.  L^*sígueQ>^l  i995  Na- 
pelitanoi^  {2'$% Savdoi ,  1916  de  lá  Luisiana  y  842  de  ¥a^d:     '    i  : 

í  íPor  la  ley  IS;  título: 32;  libroS  del  €*íigo^  y'KOstitükr »,  Par-^ 
tida  5v  él  comprádorlqoe  primero  toma  láposmon  de  Ir  cosa,  y  jiaga^ 
su  precio^  &e  hace  daeBy>'dé  ellac  la  ley  Romana  habla: de jpréd!to,^A^ 
dada,,  porque  «sle  era  ei  cfiso  coasuHodo  :r  la  de  Partida  tmbla  de  eom 
enligéfiérah'  ..í;*  :  • '^-  .;  .':  •>  :  ■'' -...í':.'^  •■;  :  ;\'' •'^- ■■.•>' .-^.u 
. '  1  Guando üo  hay  oias qneun  seto  «omprsúlorxléhitcosa  moeble  rt^ 
de  It^io  k>  áispueétoei^el  arltonlo  aateríor.  Yo» «ompromn- caballo :  ad^ 
quiero  (tesdé'lÉtgoiu  propiedad*  sitinecesidfd 4Íe; la  entrega >,  y  sí  féM 
rece  sin  €iU|)ajd)eI. tentador  >:per6ce:pai^a  mí  <q^^  ^>í 

Pero  otro  compró  el  mismo  caballo  después  que  yo,  y  Wfitó  entren 


•  t  El  segundo  comprador  adquiere  su  propiedad;  y  la  entrega  decide > 
de.eUftfComtralo  dá^pue^to  «p  :el  articula aoléridr}  «sta>^ittS;ularídá4  6^ 
escepcion  sa  funda  en  la  necesidad  de  mantener  l^tibi^e  cirou)aoioñ>deí 
las  cosasmuiebtcs;  y  en  la  diátúUád  de  segarlas  y  reconocerlas  y 'CÍlan- 
do!  están  ya  en  mahos  de  terceros.  !A.déma&  se  ;e\itaB  pleitos i:eft:lo8|iá^; 
muebles  el. comprador  puede>asegui^r$e  áondíen^tomi  registro  públii3o;i 
en  los  muebks  Je  falta  ^té  recorso.  La  iegislacioú  fioména  j^Iaí4é'Pait^> 
tidas,  por  noreeoaocer  el regt^roífy^btíéo /comprendían' en lámismá^ 
disposición  los  muéblese  inmuebles:  ñosotroiiailimithmos^álolspri^' 
m^psenque  noisfsreconocewj  -  -{i  ;*;.!:  i 

Por /]as[<)^>iisidera€kmes  mefibiónadas^é  ha«en<ietoépbíones.' pareos 
das  en  otros  lugares^ deL Código,  cpmo^n 4a  pr^seriptíon 'de codas  inüe-i 
bles  hurtadas:  vé  el  artículo  1962. 

ARTICULO  983. 

No  ee^  admitirá  jttíí^amento  en  h^  emti^ató^:  ii  s^  hiciera  sé  tenérá^ 
pornopuesto.  ■  ■■'^^-'    ■.■r-^.A)v.    ■..•'.,    r.^^s\\\ 

Sala, m  tsu  Ilostraciotí, número  12;;título  8 ^  libro  I ,  exhala,  después 
de  otros  muchos  Jurisoonáritos,  sus  jtistas  qi(e}as,  y  dama  por  iaiíwíií'^í 
blecimiento  de  una  ley   que  quite  la  fuerza  que  se  da  al  jurcmeíí^i 
eonfirimtoriú  &d  perjmcio-  He  ntilisirnas  y  bien  ^ibiítildlas  ieyes  y  úos^ 
tumbres  civiles.  .     >  .1  i  i    '   >    .  ¡  .;  i 

Pot  la  ley  6 V  títüte  1,-  Hbro  10,  Notísima  ftcéopilacio» ,  estaba  ya 
prohibido  en  las  obligaciones  délos  legos  sobfé  cosas tprofaíiiasyieñr 
cuanto^á  someterse  ftlá  jurífsdicoion  edestásticai:  la  obligaron  cofa  el 
ÚH  jdramétíCo  no  valia ,  ni  hacia- fé  ni íprueba.Lq^  tey  28,  tilailo  7^'  libro» 
28  del  Digesto,  y  la  6,  título  4,  Partida  6,  anulan*  tai  «cobdicidn  dejw-ií 
raí»,  impúesia^'al'heí^eiíero."  ^i  ••..'.  .  na  ;*i;,,  ;  ■■•.'  >•.']  •>'.■*  -í«>j  v  í-jí:  Y 
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jnrios:  para  el  JkioinbpabaiiradQjbasU  La  palabra;, para  tlí^^a  uok)  esy 
liaalcaiíaaíieí ju;tHftwit«»^IfaKlíeJiarreals5a^^^  CiccroBila  flier- 

m  ídéljjArammiitoV'  ocMno^pi^edé  TBim<en»:eL  ofipílulo' Si ,  libro  3  de  sus* 
O^ias;  ya^aleaib&ti^ayitfksíi  Trakulade  j«$%6^>ae;  contenta  coni  \st 
pett«^  Aé  \úÍaM\h\Q9ütB3í\^l  píenjiuro :  jm^unipamou  éiviam  exitiwoi.^  hu' 
manay  dedecus :  pensamiento  que  fué  adoptado  en  el  artíiwilo  t434  de¿ 
QMigo  }[ímü\rMABSSí^  y  lioibab»  siAo  ant8&:eBfia  ley  ^,  titelo  11, 
Pbr>tkl€í  5,.^niindi€|ffía  de  conlMraiosv  mosteándtise' IcMiaviii  inas  sua^e  y 
fito^ofioa  .QQfiiraiel  que^dleeMineatíDS  en)el}iimweiUa  ji^^  ó  volun*' 
tario.  «Non^le^püdemes^  ponen  ateaipena;  sínaoiaqaeliaiqíie  Dios  le^i^- 
En  cambio,  la  ley  recopilada  2  ,  título  6  ,  libro  12,  hecha  en  1442, 
ó'pop  Dapaeidafd:,;óvpor  ftmatiflflaQ ,  ó  pópamhaá  íu. dos»  cosas 'estableció 
\^  péixKdá  deiiodi&s  ios  bienes  ooutca  el  que  tfuebraiitareói  no  guarda* 
F6  d  jucalnftanto^ hechor  en.losiCfailratbs  en  que  (iodia  ponerse. 

-  Este  atrtfteulQi,  propu«9tOi por  mí  sin: haber  visto  el  1419:  Sardo,  fué 
adopteódoi  enire las? basestpar larCiiinisíon  general :  el  Saróo  dice :  t En 
ninguii  QootmtD ,  anocfaetheoho^udioialnientevpoidéáel  notariofAiotro 
(^ciaL|i«blioQhaQerjtti?ar  alas {iarjtea> ó  recibir  sui  juraeoenlio^;  y  ha- 
Qsemlosaloi^Qni&arioi,.  ae  tendrúi  p(9r  isiaíUoiiosameHte  arraneado ,  y  co- 
ma t  al',í  será,  nulny  de:in¡agtt«^  efecta.  jí 

Pero  como  el  juramento  no  es  mas  qxier  un  simple^  accesorio,  sis 
mog!W.iHKie;ni.iiifiaJ0v^Bíel«foft4aide  ktf  obligMMmpeiiidfial:,  lia  pare- 
oida  juslo  dejan esiaesi' pie  ^ y  (fitOjaqueloe^leiiga  periBo>  pHeslo. 

,'•>'■'. 
ARTICULO  984. 

Todos  los  contratos  están  sujetos  á  las  reglas  generales  contenidas 
eneslQUiAjilaySm  f^rfuiom  \de  las  que  se  preneribim  msios  respectivos 
títulos  sobre  cada  uno  de  ellos. 

i%el  »rlíciRik>,tl(07^FraaiOeS]q^'aQadíe!:.<<^ 
nadonpropiciiétno  fe  ^\í^g;m.y^^ts  decir^/^fiea©  aorainadjosjó.iiiw^flii' 
nadosi»^ .      ■.•>  r.   - 

-  Le^sigueii  eM^64  ¡>tepoíUaíio.,J194  Saodtof,.^!  do  Vtaud ,  13^  Ho- 
landés ,  1771  de  la  Luisiana. 

Todos  losmmaio^i^  parque  todos  están  c^mpcendidos-  enila  defi- 
nioioB  del  artiottlo>9Z3>^ 

Laveifctaja  dfe  este  tíiulo  consista- en  ro«n¡r  1&3  re#a^  generales  de 
todos  los  ooiilraltts  sin  perjuicio  de  laque  se  díepo»ga.especifllB»ente  al 
tratarse  de  cada.nnío  de  ellos* 

Y  debe  tenerse  presente  que  una  gran  partedje  estas  r^lae- debe  tf^- 


Digitized  by 


Google 


^spde  lé^^lfQdíi^  fíreBéotí tiüLcfeMplii  e» é  jn^toobTm. 

CAPITULO    IL 
De  los  reqaÍ»liMi  eftenelales  para  la  validez 

SEGfi»Q9í)MMMp¡AA. 

.      ,  DISPOSICIÓN  GEFIERAL. 

ARTICULO  985.  _^ 

siguientes: 
ítL^  '  Éfa}i!<wwlWid<?Bofe  eantírayénéésj 

^PiStPtüúaen^imiimia..  r      .;  •  ,    - 

3.°     Objeto  cierto  que  sirva  de  materia  a  la  obligación. 
é¿^  ^Gmaa.4ioítaieh9'kfíi^Hgabiím:  - 

5.°    La  forma  ó  solemnidad  requerida  por  la  ley. 
Es  el  artículo  1108  FranStseB/JtíBJiOBífiliiúmero  5, 1062  Napolitano, 
1195  Sardo,  809  de  Vaud ,  1356  Holandés. 

Los  mismos  requisitos  eran  necesfinrí^ipor'fiiQredio^sPomano^r  Pa- 
trio ,  como  se  verá  al  desenvolver fdajfa'tii»»d«4oeflréiiiwD9^ 4^  eál^  ar- 
ticulo >ei>  te  ^«pOHÑnBs^si^enlcs.  ^    \- 

tlmii^imíntMet:  y  floren  éHri^pRUel^  tii«e\la^df  tor  deüM^uiem  de 
ellos  invalida  el  contrato.  .    :  •! 

6diivicm^\«ftb«r^e)on  i&ádá^un«^deUo9<iioiiS^  le 

tdón >^esw1«iá^S9?á ¡hiditfMsalileB,^^  né  pw^e  csGÍs^r;  Bu 

la  venta,  por  ejemplo;  soh«^€Nn¿Bfl«6Jon  <ibje)9<«deimmiMtdó  v  t^iHS cío 
"(X^oy^iCídiifiíililitiüimo:  cmAfaie^ade  etftofi  «^á$»q«e>Mte',  oo^  hay 

't)ii««tef  s(>iií>«W|*?:rtie»;iJilorqa8ites/H¿iit¿:c(Mi9^^ 
que  no  se  espresen ;  el  saneamiento  es  de  la  naturaleza  de4á'?vettlH,  y 
i^4iiib^«y  em^lajáiniiific^sidfid  «té  paoto  esptíeké..   ^i  :  ^        i 

4láyV^nAknc^'f  otilas queíoteon^ax^oklftfrfBflekVípMqwísoli);^ 
á  vir(ud  de  pacto. «é9pe«¿al,;0aao>lliiie(HulJoíén:v  íñh  plaiOíipara  <qI  «pi^ 
«**  pp««Nííl*eíífeiFáctfe  oAttwniíiiwali  /í     :    ^  :     . .     .^   . 

'    Aii4l«^rt8Unda  «s'de  ^«ancÍMfá^a^/ánftíer  t^t  mHukát  líoivertfOliK) 
tMitlv»fii(f«iliflMM»  géMTO^tesude  >iieiiiinafe!ni  (fuiefha^ftide^terKibildtsliÁma 
^hmdMcW^ámémtelid  {^^kiieté  ,^ono  )á  «apasta/ífUífftpordiMiIfi  ii«igra 
de  volverse  vino,  deja  de  ser  préstamo ,  yoddj^MiiiíiClntjwiíitito^ 
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16  CONCORDANCIAS  j  MOTIVOS  Y   COMEtíTAHIOS 

contrato  ianominado :  lo  segundo  pued^  mudarse  subsistiendo  el  con- 
trato de  préstanto ;  kyes  2  y-  5,  título  I ,; libro  12  del  Digesto ,  y  7  ,  ti- 
tulo 64 ,  libro  4  del  Código. 

c; '     í  *  í  *  :  "i  •    ' 
SECCIÓN  II. 

DE  LA  CATkCmA^  J)B  liOS  (WátRí^fENTES. 

ARTÍCULO  ^áí5. 

Pueden  contratar  todas  las  personas  que  no  estiibieren  declaradas 
incapaces  por  la  ley.  ;         ,        / 

^  Es  el  1125  Francés,  1186  Napolitano,  1210  Sardo,  823  de  Vaud, 
1 565  Holandés :  el  1775  de  la  Luisiana  hace  un  solo  áHiculo  de  este  y 
del  siguiente. 

Conforme  con  la  ley  21 ,  título  35,  libro  4  del  Código  y  la  4,  títu- 
lo 11 ,  Partida  5:  «Todo  orne,  á  quien  non  es  defendido  senaladaj 
mente,»  .  , 

La  capacidad  es  la  regla  general;  las  incapacidades  son cscepciónes 
de  ella.  .  '*        : 

•    i  "     '         ARTICULO  987. 

^'  Son  incapaées  pttjra  contratar,   .  :  ^. 

.  i  J^    ¡j)S' menores  no  e)^ian€Ípados. 

2.^    Las  mugeres  casadas  en  los  cnsos  espresados  por  la  ley, 
:.  3;^    Los  qm  no  pueden  administirm  sus  bienes  conforme  al  aríicu- 
10^79. 

.;  I  La  incapacidad,  declarada  por  este  articulo^  está  sujeta  á  las  mo- 
,  dificácionesi  que  la  ley  determina;  y,  se  entiende  sin  perjuicio  de  las 
incapacidudé&^especiales  que  la  mism^i  declara. 
. ,  Convieaéoon  el  1424  Francés;  le  siguen  el  1078  N'apolitano  ,1211 
Sardo,  824  de  Vaud,  1366  Holandés,  1775  déla  Luisiana:  el.  865 
Austríaco  y  40  hasta  el  20  Prusiano ,  título  5,  parte!  ,  hacen  ligeras 
diferencias.  ^ 

Está  también  éonforme  con  la  ley  1 ,  párrafos  12  y  15^  con  la  6, 
titulo  7 ,  libro  44  del  Digesío ,  y  con  las  4  y  5 ,  título  11,  Partida  5, 
aunque  fii  unas  ni  otras  hablan  déla  muger  casada. 

Los  menores :  de  20  años ,  según  el  artículo  276 ,  y  no  emancipados 
según'  los  artículos  160  y  274,  porque,  estándolo,  tienen  la  libre  ad- 
ministración de  sus  bienes:  respecto  de  los  menores  emancipados  por 
mairiiiionio ,  han  de  tenerse  presentes  las  restricciones  impuestas  en  el 
articulo  60  del  mismo  libro. 
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Por  Defecho  Romano  y  Patrio ,  eran  válidas  las  obligaciones  de  los- 
que ,  habiendo  llegado  á  la  pubemá^'Carecian  de  curador;  pero  se  les 
concedía  el  beneficio  de  la  restitución  in  inlegrum  en  el  caso  de  sentir 
lesión  ó  daño,  á  menos  que  Zahiere  babido  por  su  parte  dolo  ó  ma- 
licia. 

Nuestro  artículo  985  y  et  tl8á  sotí?  mas  absolutos  y  sencillos:  la 
obligación  será  nula  respecto  de  todos  los  incapaces ,  con  la  ventaja 
consignada^ éD^l  artítulo  ii86v  d&.modó^iu»^  sin  quedar  oUi^dos,  lo 
qu«dar¿i)t»ai^((!^q 'ellos  el  otro  contrayente;  Por^s^o  se  ha  4icha  que 
los  contratos  celebrados  con  estas  personas  claudican,  pues  de  biluté*- 
sdXes  degeMrarifen  uAttaterales  ^y  en  suma  j'^aéios  inca^oes  pueden 
iiacer  mejo&  .sü  condición^  no  íempeorárla;  perO'  quedarán  aíempre 
^Obli^dosiM  qvktni/uín  lacupletiores  facti  éurU ,  como  rfespecdo  dei^pu- 
pilo  se  establece  en  el  principio  y  párrafb  1 ,  depila'  ley-Sy  titulo  8',  li- 
bro S6  del  Digesto  y  lo  adoptamos  en  nuestra  articulo  1191 .  ^   ^  ^ 

El  favor  de  la  ley  se  iunda  en  la  debilidad  de  juicio  y  eü  la  ^sbala^ 
dÍ2a  de  la  edad  de  las  meuores :  hay ,  ó  se  presume  malicia ,  eá  ei  que 
^ontr^ccMi, ellos;  y  de  todos  modos,  Quí  cum  alio  eoníi^ahit,  veíé^^ 
weldebet  esse  non  icprnTus  coMitionis  ejús,  cum  quo  contrahit  y  19  de 
regulis.jurm  '  V       • 

-  Lasmugereseasadms:  vé  lo  espue^o  en  los  artículos  ft4  y  1987.  He 
4iohO  que/las  leyes  BoÉ^anas  y  de  Partidas  callan  sobré  este  paiHicutay;: 
Voet,  número  Al  ^  titutó  2,  libro  23,  sostiene,  citando  á  oti^s ,  ()iiB>  á 
(pesar  de,  quepor  el  antigua  Derechp  Ronaiia adquiría  el  marido  sobre 
su.muger  uii  poder  casi  paterno,  podia  ella  sin  su  licencia  comparecer 
en  juicio  y! obligarse  por  contrato  en  cwanto  á  lo  suyo ,  fuera,  de  kd^ 
te.:  esto  segundo  parece  tatnbien  ^colegirse  de  la  ley  12^  titilo  23  7  Pár^ 
.tida  1  y  de  ¿US  glosas:  velo  espuesto  en  el  articulo  1240/  i 
:.  !  Las  leiyes  de  Toro,  conformeá  á  la  legisIacioH  y  costumbres  deioda 
Ja  Europa ,  aclararon  y  fijaron,  esta  materia:  la  muger  casada  tiene  á 
quedar  como  en  él  concepto  do  menor,  y  na^otros  las  habernos -adop^ 
tadoen  la  sección  I,  capitulo  3,  título  3,  libro  i;  sobríelaünco^acit- 
xldd  ó  restricciones  puestas  por  alganos  Códigos  á  las  mugere6< mayores 
.de  edad  y  no  casadas»  para  obligarse  vé  to  que  digo  al  artículo  275. 

. '  Número^.  Todos  los  en  él  eamprendidoá^oü  incapaeeB  de'admí- 
nistrar  «US  bien^^  y  están  sujetas  áeufador:  J^uriori  v^lejtíscmibó^ 
ni&mterdio^um  sít ,  nieiírt  voliiÑita»est ,  1»  40  áereguUsijuri^.'  • 

Incapacidades  especiales :  para  ciertos  contratos,' 'cofnó' en  Ios- 
artículos  12S9, 1380 ,  1381 ,  y  en  otros  casos. 


TOMO  lu.  2 


Digitized  by 


Google 


18  CONC0RDíWfO!A8-¿   «WnV«  V   GOlItttlTARIOS 

«JEGCIONIIL 

ARTICXJLO  988.  ? 

fakosñót^or  e'ñpor  ym\  él  avívemeado  ypm*  violefUnn  ^^  intí^mdm^'io'f^  ^ó 
46iói    •...  •,_•.....      ..'.  .  •; 

1  'GonféN-me  con  el  \H^  Fraiiees'4  en  el  ícfae)8e  \m  imimtsmvií^^vMeih^ 
<aa.,  oempreijiílíendore^  elk  la  mtímcbMeian  ,  yn^^  ^haUu:  de  instpu- 
4nenitoB&rtiS6.  Le  siguen d  (1065 ff apolittmo ,  4196Siaitto^  giO-deVaud, 
4^557  Uolaüdes^  l&l^fle  fe  diirisiana. 

Nihil  comensiti  tnm  toMrnnmm^^t^qwcimívis  etmettm,  lá  ilC  (te 
tosit^ats  de  derrecho.  OliM  dieéialur ,  qtiod  vi  mciusve  etmsai  Vis 
tmmtfiehat  mentio  ^piy^ptir  necessiíialem  impositam  emihrwri^m  volím^ 
áaín  metus^  mstantis  v^el  futuri  perieuii'cmim'mentis  trepédníw.  Sed 
ÍH)sUa  de^rmta>e»l*visimíenHo';  ideo  qma^t&detimqiie  vi  ■wtrooi  f:t^  id 
metu  quoque  fieri  videlur^  ley  1 ,  título  2,  libro  4  del  Di^t«^. 

'  Stm mdéiUwr  qmd  err^mt  \eon$cftíiv€'.  k  tniswa  regla  i H ,  párpwYo  2; 
y ren  cnanto ial  dolo,  la^liéy  1  ,  tíítíalo.'3,libpo  iáclDigesta.  Nevel  illis 
mtaüiiafma  dtbutcr&m^vclisHs si^Mptíaitas  danmoscíJ»  '    ?  ^ 

'  ^Pór  flaiedOi,  ó  p6ir  :(fiieoa^  ó  pbr-'engatno  (in^nttetiondo  im  anw  á 
otr©::  maguer  so  «cierta  |)ena  é  iorando :  non  est^tenado'ídc  (»BJ{rtir  ;i^ 
%esí 2» ,  tílnlo  H^  y  49,  titula  14 ,  Partida  5;  ley  >7,ilítttl9  So,  Par- 
^ida  7 :  dd lerrordiabla  la  ley  24  ^litólo  S^,dPaPtida5:: 

Nada  obstarmas  alicottseaiínírieiito  quela'priv.ai^nó'firiüa^Ktf  raeon^ 
ammfíie  dearmameiitúnea  y  aiocidentafanent)e;,  aJ  üelebrafée  >ei  cdn(**ato; 
coMfti»  poisborrachapa ,  estopor, aiarGOtismOéJLíOsaptícttlos  28  y  2*  Prtt»- 
«iaiDos^  tilulo  A ,  parte  4  v  tienen  en  «este  punt-®'  una  latiUid.  que  yo  no 
pueda  admitir^  «La)s  peiísDua8  <)mvadas  momentáaeameme  del  «sode 
«us.«enítid^  poria  elubriague^,  e£tntp<»r,  ^iade,  vók^m  w  oíms  paeiO" 
nes  vmlmlus^f  «on  inca^aaces  díe  dtir  sueonsetitiiiieiito:.^»  Mejor  ^l  4782 
de  la  Liiisiaika:  «lüa  tnraslarnoínootifeiiiáiieo  de  Ja  íja^igetioiaxooasiona- 
do  por  uoa<«Dfepmed»d;,  a^oidcfute  ¿iHra'  citalquiera^cattsa^  da  higur 
á  la  incapacidad  infientk*.a6 diti*a ,  ciMUMbla  siluaoiou de J»  (pantie  y  su in- 
<íapao¡dad.son  evidentes:  »^étós  artíeiulos  4184^,  4485  y  \ld*6. 

ARTICULO  989. 

Para  que  el  error  invalide  el  consentimiento  ha  de  ser  de  hecho  y 
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etíbe  rm^'iobmkf/mMiximia  deiUíiO^imí^M^fmtB  objeta  dabú^ 

El  error  material  de  aritmética  sólo  da  lugar  á  su  repa/fmi0i».  •   - 
/lsi«KiMft.i*«tti)eB8»  mea  MfMlMmr  It^  Smúa.SH  de 

El  Código  de  la  Luisiana  tiene  28  artículos  sobre  el  error  qniílaOFt 
kttim^idíMipgiicbei^i 0rnMr  d«Jif«liof^y  de^d^k^^th^^  (faafinaaDdo «eteBéi^n- 
d«i:  «tt  qod  QraÉÍíiste*eii^ia«afir.falsii3)  (^^<^tfiBaoiliah^e»]d^iik«BÍ6tMt 
cía  de  hechos  de  que  se  está  bien  informado,»  artículo  1816.  En  jdis^ 
giÉe«t0  i8ib7iiKspafifir(^m  elemtírdQihéoho)  •^ñ^  iMfift  iaiil|i€dírla 
i(aB4ez4#>tttt)emili^tQ),.hat4er t0£kMr  aobbr^ini  ftmÉa  qneil^ayá^üácr 
k  iesmsai pmoe^^  de/ Isb  aMv<9itf{#n}^,  áftt?tQMMoi  á^la  pcisnifteQü 
cpiien»  se  jeMlasae  d  en  «watíto  altíeiIqí^O' iQHttOi-delíi«onto*ato<»Ltu«[^ 
consagra  siete  artículos  ai  error  s(dH)e  :^  iii0liv««diii<  conteato;:  e«ateor 
alierr0BíeñlflipeiafOBa^QÍnc0  n\  etmir  Bohsetim  mmrú^^y^  okjetoidel 
tMiT.Bá0i^ij:fwt\íiamfnii  h  flMAer}aijdctiiieLpáRBiá».Z^ti9b  ias^^rmtte» 
árir¿er0«Áo'^niin>^8^lQiartíeiilor(18íiO!)..  «£lten«r  d«  dene^i»^  ig^iafaneik* 
tñffm  #.detbcMbo ,  impide  la  y^imí4AM9íí^MQLyíütmiA$^miñ  élrior 
easü  principal  ¿aasM:  r€MK)ifti«iiiil»  fia/leetiirft^»tQdo»Io9i  aeliciitos^ioa^ 
y«f«l¿Míleífi»*t^ule!a*fQalM>4e'<;9pá^         > 

SégmDte  7!^ftl  83i(Bf  usMH^m^  >líMdo4^  paclQ;  iv  «^fii^ic^iaiseétmrai^ 
to  es  nulo ,  si  hay  error  en  el  objeto  del  (wMnAtei  é*  w»  \»  p«iaon«  úooi 

y4e  lto<mA0i^»-  ,.,.,,-. -^    >/■■-...*    :■».  ./ 

Skaitiettlaf  U««:Fra0ce&ibibla  sin]f)le8i«»Meren<qr ,  ^diatín^wi 
m»K»*úiíleilwttif$tf'eVdedereólt^t)(f^^ 

ia  Mahmmiirferfai  o^«<>¡/.mt;  ¿a^i^Miie  ^^pafi^^w  ^dirí.Á  nefesimd  A 
%rr9V}(Í8theéhG^TitíkA  %li^9^,  -qtffe  ^Si^  di||e«Mroi.^8&,^9»i^Wi;^o|AÍ$l^ 

'  jPat»i3m«Éi«i^Afae^ensuna«4¡m^ 
D«k^a'R««katt9^,ae^9en^  0^Hoa(eMiii«^Qo«fv^^ 
artículo  en  los  discursos  59,  60  y  61.  ,.     i  ;«: :;  ••  : 

.,  ¡Mb»  *5f$«c«td€^faaí^  y  ^#li)-w^l  ,39!ae  dicejo  que  ^i«i^ ;mPw$^üe 
et  ers^r  aniriie  )&  oonvetiGian,  m  p«efi^  <|iie  «doa^ayAi^isAbr^  un^íiaíiUh 
dad  «»mdenlail|.sitto«  sobre  i»i«usiaMMi  násiMíf^J^j^o^  q^j  <9i^e|  abn 
^  «leiacpleUli.  £a,meMst^r^s^)iaa^ Ofrcu^e&bb  j^rapai^j^iqf^e JAiMWfH-: 
deracion  de  esta  persopa^tiaya^sidiD  la^6aii^!P«i|lcp(íal^t^«^ 
cioft;  en^itiis^psAakQe^relÍjKC»  ba  .dit  <H>nñi^       4di1lM€^  la^^^'fl)  se 
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30  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS  T   CO.UENTARIOS 

« Siguiendo  es^a  regta^^debe  decidirse  con  Barbeyíac  y  Polhier,  que 
el  error  en  ios  motivos  de  una  convención  no  las  anula  sino  cuando  la 
verdad  de  estos  motivos  pueda  ser  mirada  cómo  una  condición  de  la 
que  hayan  querido  las  partes  hacer  depender  su  obligación  ,  y  qué  esto 
sea  claro;»   \  ^ 

!  Hó  «qui^  pues/  un  error  sobre  los  ihotivos  del  contrató^  y  yo  no  veo 
que  él  artíevilolllO  pueda  tener  aplicación  en  este  caso  sin  una  mani^ 
.fiesta  violencia;  si  el  orador  opinaba  así,  ¿porqué  no  se  espresó  en  el 
artículo?  ' 

;  :El-error  en  el  nombre  de  la  cosa. ó  persona  no  perjudica ;  siempre 
que?  consta  de  ellas,  ley  65,  párrafo  1,  título  1,  libro  45  del  Di- 
gestor ...:   '"    ''  '  ;    ■ '   •   ■  ::■'■■ 

íNo 4istinguiéadose  en  el  articulo  IHO  Francés,  ni  en  el  4255 
y  1377j  que  tratad  de  lo  pagado  indebidamente,  entre  error  de  hecho  y 
dedereeJvú,  como  distinguen  el  1556  sobre  la  confesión  judicial  y 
el -2052  sobre  transacciones ,  se  suscitó  en  Francia  la  cuestión  si  el  er- 
ror^ie  derecho  anulaba  los  contratos.  :  - 

¡El  Tribunal  dé  Casación  consagró  la  afirmativa;  pero  se  funda  úni- 
camente en  deducciones  y.  éombinaciones  de  los  artículos  citados ,  que 
no  pueden  servir  para  nosotros,  pues  aquí  y  en  los  artículos  1088 
y  1231vdistínguimos  constantemente,  y  con  igual  consecuencia, entre 
el  errorde  Iiecho  y  de  derecho:  vé  á  Rogron  al  artículo  IHO  y  1377. 

¡^Pero  es  justa  y  razonable  nuestra  decision'í  El  Derecho  Romano, 
áp^aT  de  las  leyis  citadas  en  el  artículo  anterior ,  ofrece  ^udas  de  no 
.ÉácHresolucion  en  la  práctica. 

Juris  igifigrantia  nonprodest  adquirere  volentibus;  simm  vero  pe- 
lentibus  non  nocet::  Ómnibus  juris  error  in  damnis  amittendce  rei 
m^ñónobest^  dicen  las  leyes  7  y  8,  título  6,  libro  22  del  Digesto. 
Voet,  número  5,  jas  iiatcrpreta  diciendo,  si  se  trata  de  recobrar  una  cosa 
ya  dada  ó  perdida  por  error  de  derecho ,  el  error  daña :  si  se  trata  de 
pedirlo  suyo,Kiue  por  algún  tiempo  y  por  error  de  derecho  se  creyó 
ser  del  que  lo  poseía,  no  daña  el  error;  yo  puedo  pedir  la  herencia 
qué  realmétttef  me  pertenece  ,  aunque  por  error  de  dereeluo  y  por  mu- 
ehos  años  heiya  estado  en  la  creencia  de  que  el  poseedor  era  él  verda- 
dero heredero. 

:  Siü embargo,  yo  no  he  llegado  á  formarme  una  idea  clara  de  esta 
doctrina^  y  de  todos  modos  me  parece  ver  en  la  ley  2,  título  18,  li- 
bi^  1  del  Código,  un  ejemplo  de  que  el  error  de  derecho  no  anula  los 
cowtratds ,  pueá  que  se  declara  subsistente  la  renuncia  de  la  herencia 
materna  que  hizo  uii  hijo  por  error  de  derecho. 

Ei*a,  puses,  preciso  decidirse  por  el  artículo  1840  de  la  Luisiana,  ó 
redactar  nuestro  artículo  989,  conforme  á  la  letra  y  espíritu  del  artícu- 
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Mmt  CÓDIGO  cxKfi  Es^ÁSttt.:    ;^  ^  íf 

lo2:  Uzose  loi'segundo;  porque  tío  siendo  pénnltidoá  nin^ahb  ignorar 
éldereúhOf  iaíúpóeo  ithe  m^  e\  eximit^  úéí't^^  és^cep* 

e¡ofii4e  efibeerrpr ;  á  ñas  desque,  en  t^asiy dontraHo ,  se atoiiiá  Id  puér« 
tjiiáíiiduahosíiiitriQcados  pleitos.  •    *    ^  ::  '     '  ;     m  ^ 

íTa  de  «er  de  hecho.  Úéitor  d  %nóratfeía^del  dei*ctho  no  eáéusa  ñí 
apro^recha^Npopqüe  anadie  ©s^ pérmttidé  ignorarfej  seguií  dúrtlctiío  2, 
kyílv  Atólo  eviibro  :23'del  Digcslo,  12,  título  <»,  libro  i«'  áet  Códi- 
go, 20,  título  1,  Partida  1,  y  31,  título  14,  Partida 5.  fiííia misttiadoci^ 
trina  se  repite  y  aplica  en  los  artículos  1088  y  los  de  sus  referencias, 
coinoeneU231.  '"'"  *^ii>íTí/ 

Aun  respecte  del  error  de  hecho  ha  de  distinguirse  según  las  mis- 
nasxleye»  entré  el  heeho  propio  y  ^í  ojwta.^Bs^sa  ía  i^oraticitt  del 
segundo,  á  menos  que  sea  supina,  es  decir,  íftie se  ignore lO'qae  todo^ 
4  la  ^ttayw  parte  saben ;  no  esctisaía  del  heeho  propio,  sino ^Ctíándo 
esteces  muy  liqato>y\'«omplicado^  coitos  dé  cuenWántíguasv^^ 

Sobre  ia^sustaiwiá^eik.  Hay' muchos. ejemplos  de  esto  eñ  la 'ley  9^,. 
título  1,  liBro'l«del  Digéslo>  y  ea  la^9í ,  titulo  5,  Partida  6,  ií tendién- 
dose latón  por  oro,  estaño  por  plata,  ú  otro  m^ícdalqulef,  tino  por 
otro, etc.»'  .-^■'      '■'''■'■  .'■■'- ^^K'  '   "^.u----         •■'     r-,  . 

/  !  Ñostttfede  lo  imsmo  cüando>  el  error  recae  sobré' calidades  fícciden- 
lale^  4^ ia  •é^ái.  Si  yo  compro-  una  otKra  creyéndola  ^bnem ,  y  r^síilt^^ 
slBírriialía¿,Uebepé  óuípalnneá  nif  mi^o  db  no  haberme  ÍBÍbrmlááó  me^ 
jor:  algo  de  esto  hay>faní bien  en  el^'art{culo  1408;  cuando  sé  elí¿ela«c-: 
eion  ^tmti  mmóiis:  ^    ■...-.í;,^"    ■.■•    ,■->'         ■>'   •     "■••^  ^■' -* 

'Aim  ser  qut  la  eonsideráúion  tfe  est^.  Rogronio  ilustra  con  el  si- 
guiente'ejemplo:  «¥fr  enéargó'^  un  cuadro  á  ún  piütér 'métíiímo ,  erfeí' 
yénfdole  un  gran  pintor  qne  tiene  el  mismo  nombre :' et  bóntrato  es^nu- 
Wi  porque  únieamenie  mé  he  decidido  á  éi  por  eonsideraqion  á  la  pejr^ 
soba.  6í  pue»  yo  te  ofrecido  veinte  mil  francos  a!  artista  teediano'^ 
quienporerrer  encalqué:  e(  cuadro  y  <  no^  se  los  deberé^  pero  com^^/ñicí 
dd)e  perjudicarle  mí  ne^tgeikia  en  túíhiat  informes,  habiré  de  pagisiHé' 
el>preci(Hde  su  éuadro  6  jtiicio  de  pei4tos.»''Eii  todos  los^Sos  previa^- 
totepofrel  «artículo ,  se  sup^onc  qtie  las  do^  partes  padeciánf  err*orf  püfea 
si  cUártista  mediano  sabia  ^«e  yo  trataba  fcdnél  creyéndole  nh  graá 
pintor  determinado ,  habría  dolo,  y  el  cont^ató^  seria  adein^ás  ntílo  pdí< 
eáta  eausa ;  de  eonü^uie«te ,  tio^dieíberittyo  dar  ñftda  ál=  ptóWr  qü¿  me 
eng^ó.' '  '■'•'   -^  ^  '  "''•  :•  ^  ••  ^   '  ''*•■;■  ^-^  '  •    "'-'^'  -'  ■■  *  '''■■  ■'  '-  •'•  ■*•■ 

Lú  eit^dá  ley  9  Romana  hablk  de  otro  ei*ror  que  ahula  el  coftlVaio; 
cuando  recae  en  la  cosa  misma ,  siendo  esta  cierta  y  detéi^itiiteádá:  t¥o 
q«étíia  «omprar  tal*  4i^¿dttd ,  tai  =  cabalfé' ,  y  tó ' jpor  ^ ei*i»oV  'M *  vendiste 
o<roUiSi  fel  iiror^s'^QÍiheú  el  ncfrtÁre,  vale  'él  cofítratO/'A»íftíl^Hr?/i 
f^it^i/vr^omi^\cumdié^ú<Prpore^c^  ^      ;     ^^     i       •  '  ^ 
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9%  GONGORDAI^C^S^   Ij^ifOS:  Vi ÍQOMWT ARIOS 

de,  rb^e^ftQ^ia  l^t^fwpv^fiai»«  ipi^  la  co*iyeiÍMit()Ji'dajbii]^ipsabft  es  «U> 
oms^  BfiÁcípal  ,^y  m  \^  ^i^vosm  »•  como  I«;  e!mpta:,>ipriiifwiia  ^  ^0isi^ 
taimo  á  interés,  arriendo,  ia  causa  accesíoM;  «staiUspMíembiáBbeBi 
^efyírde4*Qgla,;Porque>es^ÍASWÍpa^  .  ^^   ^  >        ^A 

taif^naidanD  vAlejn94a.fi  V^é)  lp^^fmeiiei$^mg{>)iSQ^el  .mtitulo  ÜZfiB  befaré 


eatewft&íi^irtr^su. 

t    "'       .     .  i     \, 

.•-•J     í-  "r-.*    ..'•;!    - 

ARTICULO  990. 

t  j  1 

tr' 


. :  JSf0SPa^í4if,tarkli  mlmidñciún^d€k^  mlmé^fm  álaredad\^  at  ^¡Bstíai 
^tála,^wd(i0(im4elü^fmpsoíim.  ;  .  v 

£í  mero  temor  reverencial  no  anula  el  contrato.  '  ^        .      ♦ 

,Sa  hal^ü^undidoae&v  este  artíci»to< con  Uferteioiaid  «dünvácias 
1^,114%  1143  y  !Í1U  FRa^eesesi;:  1»66^«  1067  y  .ltd66  ;fl(afioiiÉi4 
iia%,  H9^,^.1^0.yia«li  SiH*di)Svi809v8iOyafti<ée}Vwd,i56e!^á5€JH 

Los  31,  55  y  46  Prusianos,  parte  1,  titulo  5,  eflfiHato.  iifemiiCNlisah 
iq^nie  l^s«e^^Í6s4e^'Hi»«mazaa  ó  mied(x;*^6i^eiúged»  «(ue  saa  «etoca- 
da^ 0Amim^i^9U^t4en4r(^ (k^hatocho^itiiiHíd^^si^^efkíHh^ifí^      y.   : 

ij^i^doii¡»jiV«<^^iyí,írfftl.,esnWa  oau»  der  nulidad)  dería  «hMfl^iíá.jtíiíft 

^foiíiy^aa  .g^i;ai,dí|siict)ióf(si^m4yk  nO)  m«!aci«pdo>e^^dÍ9éí»ciotttsd'di^ 

cyf4H¿erJ<>^i^<»nos^ 

fft^.^n¿el^aefttWo  íH*p,4wpUwadf^í|nj«st0  tosiiilé^^ 

I^^^fr  se*]b44>íariPfi^0.jeL.o^  dfi  ua^padr^  ó,<MPÍdo;<(lutíi}a0r^ettdt«péa 

titulo  2,  libro  4  del  Digesto.  «Si  ^mí^  ín  /Ur¿o,  vel  in  adulteriQiéepste^ 
hefkmñirv^  miaiieuflfk9Ítí^^rU^'4fi4ifÍL(ilW^  $e\€tÁli§íwiH  ad 
MÍ,kUfñS%fm.tiimf€..  ■  :  .  -.  .  1-  .  :.:•  ,  ;-  .  ....■  ií"  w<-  '.  ■  ■■*•  o'  .  .•> 
|Cdiietteii[da>fw  tadcitel  tt(ttJf9(3^  Jihro  > d^L  DígdsH) -í,^í^\^  ^ litea 
SUiel  Código  jíj!,ao».las!ley«MiSr^,«¡*|ito  »,  y  2«%*4iUiki  Al ;  Piwrtida'i5.í 
y  otras;  pujss,  á  pesar  del.ri|^iemacBia^  po^m\ 
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de  Partida  usaron  de  una  y  oira,MiwünMor€Í^émcínM§o,iJhttéim€t 
msH^^^mieim^imriw/ít^íi^erlmeíum  ^isicmíu^.  ■mtWy  vtdemt  froti^Á^  le- 

cia,  Majoris  rei  ímpetus  qui  repelli  non  potesét;'j\^ii^  díftwtfel 
miedo,  /nstantis  velfuluripiviéfúiioilfíBtMnenHs  trepidatio ;  la  ley  iS, 
titulo  3 ,  Partida  4,  si  no  tan  concisa^  es  mas  clara  en  las  dos  definí* 
.4tiáo06.M-\-^  ^^^  .  i'.-  . .   •-•    '  -   ■  .*    -■..  •-■' '  .  ■  ■'.•^     •   •  .-     •■      •>A 

^tttdlcab  «ftiedo<Tn8t{MirÉiie<ite>*iita  obM  «^ 

(  I.  «Efct«lKn'é'mMib^hlt  élr  ser  miaiMiait^.jrttiMMta/  M^mxtói^VnM^ki 
4ii.  ¿«filifMfi « 0Diifl6»iéMMmíMii»taflta;<i.éft5r  6 ,  itMíníü  ,)lib«6!4>4d  01- 
^9ftsla^f«tQKe3ÍMl»  0Ae,iM^iiterlucá986  éá  gntt>TOrÉz#E^  oeiasimésejddí: 
•lü^JMOB^é  aunitofiépietÉs^  «^itejoác^rt».^  Airiwftji,  Mirlidfti4v^  7  i^taAo 
33,  Partida  7:  la  7  consigna  ademas  la'Miiiciéiin  Yts|^sbU«^jdt;lic«li9: 

.  ,  vAosseato  jiiisím '0i(di«e.«|iie^Bl^uwal  ttiaids  wérmiwMmij  •  gru^; 

íhf  ft;.M^0i^iM)io}MiB]  D%esl«in€fl  ittaltbi^iM.,  j{tfi<t«e|p^1o:QimA^ 
apunte  e'viMf«ci,:ieft«tttoinii  én^/oikhláí^^y^ttiirté  Jiábrél  lil^r^tn^iéoi vitral 
artículo  409  del  CodigoifjenalL  .       r  i  •;-  .    ^1    '  >     '        j  i    ) 

Hf  tIiC»ifl^MilAf ninas:  y  RatriaéfMMB  !^^  en- 

tenderse ponmltti('t|irare  v  7  ^teofymaáfñ  (CMmtof las  ,*  ipei^o*  fia»  timitafadá 
>lti6.\pe«»lia3</:^iiiifiai  )d¿ciip  tsobre  Ateibs.  &i.*6rife (."pimt^ieíltpáiirafo  3 

.^m$fenk^  4iiM9MWi>\9*>a¿t74tftiií ^é  7  libro  «itoda^: 

fmsA  amymy^ttseffni^íeX  «itniiero>10;^!arÉiciilo  SHddrfiádigotfnraalJ^   ;  ^ 
r :     Q^ésmi^eómifiitis^^  ní^\,l¡etAi^  8i^ftilulft3v'KlMro>4<tlrifiigealo,:solóuQB* 
.0U9ikielíi#iil9r'4éi<0adre^it  lertiiiiel^omijít^ieéiseíkiitaniénalaiifliif  la^  persb- 

cum  p$fúiaffickMifmneut$iíifmagÍB  mi^ühp^éitnttmnmn  ftwo.la  f  iediid 
fiilal>y«fél>íiNattÉr«íMijM«gltl  M^úíBcrsuttfjKDtiBñéoto  fwriaH|iw^  y 

nhíffqif^  ^  M^ripáti9fa9c  idelié»,  (pues^Bartif  tofqniisaitflí'afaqtes  tcgalK. 
En  el  número  S  del  artículo  9  del  Código  [léáat'^  aiaáe^-^iismt- 
nos,  ó  afines  en  el  mismo  grado:»  lo  mismo  en  el  articulo  14;  lo  penal 
se  presta  mas  que  lo  civil  á  consideraciones  benignas  y  equitativas. 
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A  lá.^éM ,'  ai  úooo  ^  efc^.  Ya ^e  cKeho «on^ )a»  ley. Romabi \,  que^ io  «ra- 
cional y  fundado  del  miedo,  coniaia  grave  d^l  mal  y  disqmsiíio  fn^ids 
é^  9  quien  por  le  misiqo  beberá  tomtí<  e»  consideración  las  dreu¿ktan- 
eias  de^té  p&rrafó ¿la  riiugep no^íe  presume lao' fuerte cokaa^^I^vatóii, 
^nFdl  "fjejo'bomo  él  }<!ÉvénVnf  el  paissmo  qoHiiO'elinilila^V'i^i^l'^Df^finb* 
^6  aehacdba,  como  el  sátaé  y  robusld..     - '  '      «•  '     ¡^    '^  w  >\       i 
~  '    El  mero  ieiMfr  rever^nciuL  Si  esto  solo  ba^ara^  para  amilar  los 
cMl^atbs  ^i  e^haldriá  oási  á  prohibirloé  ^tre:  ascendientes  y  deiseen- 
-dientes:  lews'2t7'32;  títutoávHbroaS^  y  2&,  ptertfo-1 ,  título  1, 
i  libro  20  dfel  Digestí.  ,         V  ^     '^  ^        - 

¿a  violencia  ó  intimidación  anulan  la  obligación  y  aunque  «e*/úi<- 
yan  emphádó  pot  ¥/k  iereero'  ^e  n^  intervmga  en  el  eóníiüioí    \\ 

Es  el  1111  Francés,  1065  napolitano,  tl96  Sardo,  842  de  ¥laiul, 
Í39i9  Holandés,.  1844' 4e  la  Luisiana.  El  2S  Bávafro,  capitula  4^  iibro 
-íí;  establece  la  contrario,  y  sólo  cancedetreeurso' contra  eltereero^  m^ 
:ttm%  la  iviolenda  á  mienda.  El  STS^áustríaco^solo  anula  «('  contrato 
(¿juaiid<^  el  téreerd^'há  cferbido  la^vialencia  á  instigación  v  ó  con  eohoeil- 
:iQÍento  de' la^^te  (^tratante.  j    :  :    :       »;;.(• 

Prcetor  generaliter  et  in  rem^loquiíur  ^nec  adjteit  á  quQgts^mn^ 
:ley  1 , párrafo  4;  in ae abtiohénmiqucerilut ,  uirimi  i^^  qui  cofi^eni- 
,  iur  y  afi  alius  metum  feeit;  mffieil  mwH  húedocere^  fnetmn  sibiiUeh- 
.(«añjley  9v  párrafo  S^títulé  2,  :libro;4  del  Digesto;'  Noninletésl  ú  qisóo 
•vi*  adhibiia\sii¡  ley  S,títttlo;20í}übw).l  del  Código :  Jasdefyes Patrias 
tampoco  hacen  diferencia  entre  uno  y  otrocaso.    ;         ;  l  '      iü  í»-; 
ii )  Coino.^l  d^ñsentiaiteütoipara^  ortigarse  deba  ser  pérfeotamente  li- 
.bne;  íjuportapoco  la  peitsooa  que  aos  priva  de  la  libertad.      ^   -^      - 
r      La  citada  ley  9  Romana,  al  fin  dé  su  priüier  ipárrafo,  dice?  J[ríd¿¿ 
-Dím  faetam é^uocfkiñqueptmiÓTcompleeit^tur]  eleffantertámentrPbm' 
.'ponius  at(i;  ai^^^fimgis  iede  virhmtíumyVel  laironmni  velpúpúU 
iituerer ,  velliberarémy  aliquid  até  aííeepero'velie  obUgat^ro,  na  po- 
drás alegar  quejó  Hiciste  por  ilniedo  ó  fuerza ,  sí  yo  mismo  no  te  i^ 
--ewsé':  efgoénin  operen  potii^ymem  mercedem  aci^epissemde&t:  la 
iley>2f4,  párrafo  1,  título  5 ,  jibr^SS  del  Digesto  y  decíd?e  el  mismo^ca- 
.  «o  en  el  mismo  seütida  y  añadiendo  que  no  se  há  de  tener  en  cuenta  lo 
I  qbe  se  da  por  este  serviciov^pórqtte  no  se  puede  estillar  la  vidav^ 
V  ;:>:Rogron.propoBe  y  decide  esta  cuestíoá  en  el  sentido  de  las^teyes  Ho- 
inb&aém  citarlaS';  pero' laredueciop  dé  la  cant^        queél  propone, 
«$rotintraria'4'la'ley-S4.-  ••-*<».:*  *  >;•  ■'  -  ■  ■,."  '■  ■  •^^/.:  .■  ;': 
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iíay  ihi^^\'tuak(k»^^h^\palaM&É/éé^^  ifimdioMííde 

}).a^^  cídiifUx4é  {o;$x»itAra]/ért^« ^«Sfttiaiiefctd eibíroévébbrcir  tmeón^i 
trcilP^gtíl  dri!o(rdtfi»biiioi/itibtVa  élor^hdé.  v'ti  tiji(¡  /  .4'  '  ¡til;  . "  v>íiu:h 
/  lEaeofSo  ftoddi el  üi 6 iFnui€e^qup< añádele  <fi^fdo|o  BOisejpresámei* 
y-dí^\É^ijpri!^h9{V^^;mM7ON0ftQ^  ^Vaádt,  i364p 

Holandés,  1844  de  la  Luisiana ,  que  es  muy  difuso;  89  PrustiftDO^  tírt 

- .  £stosjC¿dif08;nodisftíli^eQ  entre fMdloque-da'cawataUieMrtrato  jn 
el  inoidento  liCl  Fitaiie^s  ^  siégiiido  porlosdeniasv  :soIp  dioe^u^Chiaiúlo  las : 
mamiobf as  praoiieadtt»  poi;  unaidefe» partes  sda  tále»^  ^e  áiatettás  laj 
olra«planei  néi  habn«<OQtítrílidb;»  á  pesav  dé>eete^  Ro^on  ien'6u¡coBieBHi 
Cario  al  articulo  1116  sostielie  la>4¡stínnion!í  aunqheüpie  |»árisce  paco^ 

I  :  I^(^thtel!  eo  suítifatadf^  deiiaa^QbUffaeionés  había  dtcl^o  eo»  pías  cla^> 
ridft^iijf'SeAo!  icl ídolo  ^  que^  da-causa' al  contraJk)>\<^uede.dar  logar  áiat 
reatískiii  I  íies.4eQÍr^' aquel  por  el. que  iuna4e.  llaspartes  esipeña  á  la^ 
Qtrtí  áMOtr^r^.ciUaiidkrsi&edtOtBo  habría  oonlráídOi»'       >         <       <' 

. ;;  LoalRooÉnob  bLeibren  la-distiupiocí  que.  atdoptamés  i&ií  íeüé  artieulbi 
y  eu!  ellsiguíeutepaplicáftdola  soto¿i06'q4iellamaban>'eontralos  áe^ 
buena  fé  ^no  á  los  llamados  8tricti.jürÍBz>^Tbytu\ti^yno%o\r68,  iodo¿ 
son  ya  ^etJ^uena  fé  /  y  debeftregirscf  per  unaá(m1fihiaS'4ís{iosíeioB€fs. 

La  Iby  i^  párrafo  &^  lítulb  Z  ^  Kbro4ideiDígestix,  define  el  dolo  ma-^ 
lo^  úfrmemicaiHdiiateniíyfqUatíamj  ^imehinaiionem^hdi^iomiííemen'' 
dum,  fallendum  y  decipiendum  allerum  adhibitam:  viene  á  coincidMt 
CQn^ddfiíácionidieitefleyíl  V  tituloil&vPaftMla  7. 1^^  .'» ¡s  ♦  '?  *'  » 
^<  .Diceseuqtie  él  dolo  da < pausa  aJeoni»ato,!4;uando<é('qiie  nó*  tí»wé 
énimoíidejcota traerá  «s  JBdiiu)ido>á  «dlb^rfittf/^iliTnu^^onltriic^réé;^^'^ 
hu^ef^Usei;  óHnbidétie^titíniqifu^enie  eontr^hitysidimmodo^cm* 

•-I  Laíley^7i^4itult^á,ttbro 4^del Digesto^, íin liacar mérít^defolrasmu^ 
ehas',  díce'del^priÉrieiM):  iJViiltom  £isse  t?mlcft'tfoititfmf «¿nm^l/iM'ltp^  ul 

vLa(57*^jtitttIp>5{^'}P(irlida>ti'y^^tt<^bd  mas>ci8nrpí^;  pompteloUustpa 
t^on-ttnéjefnphhí-'^*^'^  i  '!>  *-^  ''li*  •  =  •'  ''*»<*»»  /.^:  »:<>i  >->'j>  í;í  >!•.  *>fi:'M'i(( 
«Yo  tengo  una  heredad  sita  en  otro  tó^qüé'^el^de^Aíí^dotftfn^b; 
nunca  la  he  visto,  ni  sé  lo  (jue  vale,  ni  tengo  voluntad  de  venderla.  Si 
otro  alguno  me  moviesse  ra^dité/eiígaftésbs ,  de  manera  que  gela  ovies- 
se  de  vender,  tal  vendida  como  esta  non  vale.  Mas,  si  yo  tubiesse  vo- 
toirtad^dé  f tenderla )  y  fi^^mpfadof  tóe  engáñase V^cubrtoiík)^  aljgu- 
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26'  GONGORDÁNXMAS^  !M0I1VI)S^¥   OSUKIIURIOS 

na  de  las  cosas  pertenecientes  á  la  heredad,  etc. :  «vale  la  vendida ,  por 
que  el  vendedor  ovo  volunlad2dfclé'fi¿oe«tr:'  pero  el  comprador  es  tenu- 
do  de  enmendarle  el  engaño.» 

'Eévs^gttodo  (»§ooés)la4€jis4ePaiAhii&ie»46Í(rioM;ÁMtt^ 
p«BidMl5es^6Óflífarne^4aB)lé}nesl7v  parrafeas  y 'O^v^iprióeipiov ; 

título  3,  libro  4,  y  párrafos  ¿V'^jC'ft,  tHttlovl^^>4iib9ro>  4'%  d#>  DigestoV 
d0od&9«:p0neflr6|ett|^ctedók)  por  fttrUrdelveiidedxbiyi  Mmpiwdor 
qéQ'St  jvpaia  fri^rlb^aoooni^iiStóréAteialimiiffi'o^é^ 
ikiAáo^^ij  '.       .     :•■;  s  .  ■■  ,       './■):  i  ^.:  --f"    :     ■....■'' '-^:' 

La  disposición  del  Código  Francés  es  mas  vaga  é  ind6fii]Mif^;;áfov>ór' 
ih  ella  fMftodbniSW9CÍtateeíinu0hósf pleito»  deMrtíáüd  ótpesetsíeji^sO'pre- 
teslK>  de*  <tí>lovo6ki  peKJuiek)  der  tti.e$lail»>i^^  ideitos€otitralo»>ea  ló^ 
prineipal.  liatáisUafikiMBomaBfi^yffa^ria^  quetdoétettémo^^  y 

fija  esta) mateMaiSttJMeníoaoalH)  de^lu?  eqmdhd?'la>ou«s(flÍMi  ote  béobcre^^ 
servada  ajhfiKsqutdaifDiiGliQimas^déspejadía.         ^    '    >:* 

Uno  de  los  contrayentes.  Rara  vez  deja  de  ser  oóiiipliee>  enfet  kíoIoj 
a^el  á  (pyie»  apimveoba.;  Mü8./p«edá^Biioédei>  f^e^elidolo^i^ii^id^é^  un 
tercera^  GomiplifiidadDde']a*patte:  en  es4e>  caso  ^  erooálra^o'sabsiste, 
}rel  eagaóaAo  saineteadla  acción  parala  nuJeaniízacjcni^eénlpa  elnere«ro« 
que  le  engañó;  leye^t^,;  páenrfb  3 ,  líbilo  Z^iyibfOito^.y'tylAVúáo  üy 
libro  SO  det^Digeséa;  anegas  ley«8  patrias^,  altkabiaii  daMo^  le'sapo- 
Han  áeíoprfiíi^ntaiuKíde  losi^aArayciites:  eli4«iitoiageao  no^^  per- 
jlidioar  ai>  qtieooo«ira)o.4e  iifueanAfó. 

PfffOteftf€r)raritcni)d(tt)leríon8e-hA  cstaUed^  la  odatraría  pa»*a  et 
caaa  Aen¡iol%üÚÍB\;,¡fp€mjqúé'no\haidásm'  Ib^ím^ma^^nHicaso^d^  dblol 
Los  manieres  dau^  vacias  ^raziaaes  para  e»plí car  fjñaletíirar  esta  dife-^ 
nencia»^'-  ^    ^    :.  •   -        :.'•.■  ■■■  ■  ■  ^     • .  -^  .■      ■  ^  \    ^\  ■  > 

Las  mas  plausibles^  se» iqiiQ  lá^Holeaicia  i|QÍtadá  lU>»^adtáloottsen* 
íimerUsO.;  j^Tdáiov.pari^l.  coBteario^ínO'kiipide  ((iié  las^: parles  hayan 
eoas^tídaldMMdania,  y  stiseaaii£a''elQ0Htnal«^  «s  taasDla'>coB>0)  una 
»Hlemaizacíaii\delpei^ttÍQÍo  causada  poi»  ai  ;qj»eiiiátd»do  ooasiaa*  para 
contraer:  de  esto  se  sigtte^  qaevpudiendD^i^cteiflaasala^bdeQiaisaeion 
60i)[tra>«l  tef)cei»>;au^n^LdoJlo}»  i^éíík  ttddaRaBQá.parajáautar>aDvCon- 
taatO'^^qi^  descáasa^eft  d'  tíbre^  e^nsentrnlkáto  >  dariasripkitees ;;  |jr  como 
se  ha  indicado,  falla  esta  libertad  en  todo  Aa8OKd0<vto)eficra^;)a»)«l^<mif 
U)a4o4ebe'aerrS«eBí)pK0  nido4  Elídoio  fNi^de:é0a%iuL(uis0iqueUáciom* 
prendido  en  la  sección  2.*,  titulo  15,  libro  2  del  Códigoí  pftatd:^<Wi'los 
anrcal<>^ílOIi.,.li84.y.ld86M  .  '    .   ;  .  .: 

^^  "...  :'"'/'■•*.;".  :  .Aaiicüia-aas..  i  ..."•/..  "^     .. 
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:^- /  \%  io/ espiiesto  tlm»ie<iiO'aM4§r.  Omtiéo  %fty  db^^tror  "ambts 
f&iptéJseiam]S|Mit9s^yeiio'^iákt^^  W^éMó  ¿éUiikalofht&tíniy 

invicem  de  dolo  non  agflm0íl^V5lií*n^JW)ír^eá!P'H^  'dúúMtn','  ^él^ 

]Qó^Qj,jEpu^iCBli6oa^(M^^  efitkiriotat  ni  étq<iff  lo  sa- 

éioial  teÉ>pt  deicotitrttM*  ^iñ^vAeHtí^u^dúUA^Mfl^ihjkí^  Lií'S'Í^I 
imiaam^tSluü^flú  38^  Ittlihvtl*,ít>wiidá7;  í^'     '  ^ "!      *     ¡  -       < 
1  *  f  rtsisíira^Apü©»^  €*éontw*()i  M^^  aií1(lMqt#efe^e*^^tíg«fiáSt^  V  j^áto 

„;,  :-..,  -,  =..i[;:  '  •  -.?:-?  \-  t.v'':  u>t'; --^.li» )  ;"  .  •!  .•'»■!/ ií  ^''•:ii-.i;  >U"f*i 
..{.}•.''  /  , 'í  .:!.   •;•'   .<•:'•;'•>•:';  Míftí  '>íi  <«'m:  tU  •;  ^iJ':  i;  >'»!  'n*!'*- >í  í-Hi^ 

4üemiiabcom«fr9h^dÉ'Íénh^^^^ét^áií^  '^''^ 

^eri  ]iévft>  ¡^mlü^e'^  camfi^éo^  él  mÁllen^ti^mih  de  U'^Ü^^lie 

i5e6ji^Mfa»$id  4lr87i»d0>iÍpt^iUi#a'atoetto^ 
&/Íf&e9reí,lall82i¡d«ilasffegt^  Uúénñ^t'^f^  páí*í^^»fiyití«tihr'3e94ft- 

tonrnm^r/Üoi'Émñmmt  em^vm  milla  i^^^mUió  e¿t;  1^34 ;  ^YMfo^  f 'V'dtHÍ^ 

cliode  comprar  y  vender.  Hay  cosas  que  por  su  naturaleza  soD^fie^á4 
Émhte  rnalKéQsAIka^  OMio  *l0d  dere^iO«>YiiagéMáti<éoáfi^  ^^^lobéránía; 
<*fcraáqaeiO'/«bo»itoU  BSttfaoídtífefeh  ?^>J()í6»áiti©rflo^r®d8^í3g9'.-<MWS'^^^ 
teyfísi'tíe'ijdiilittbandoíy  potié<á.''''í  '**  ^^'^  '•!  :'='•!' '-'"-  ?'*  •>!*  ^^'^^     •  -^'-'^ 
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^  coficoffjkhnQmjs  npiiva^  y  comwtarios 

^^n^  re-v^ndlHiq  iftííelligüMV ,  íti^ívtí.;  cuínAquan  aim  tmiHtt  :c '  spei 
^ff^'^lÍQ  e&t^  ley ,8^  titalo  i  ^JíJ^Orl^  ddlM^stOt,  QopMd'í^iilar  11^  U- 
'^(o  ji ,  Partída  5  ,^a^  poiiea  vari^ST^eoipW  \^      v 

'  ;^^  ¡^^cegtíia  la  fi^rmpipr. ,'  ^^4 1 Aunque'  la  sola  ^e^ranza  puede^  s¿r 
materia  ú  objeto  de  los  contratos,  se  hace  esta  escepcíod  portespeto  á 
J9iSj)rjl^Q^pio^d€!PQraiidad  y.á)os«8«iitiim^os  dejJa  natutaiezjai  ' 
,  ,  fl^a«?a^cm  es,  porqpe  los  eomptiadolp^.  de  ütalíe^peraftzas.ó  de  iái 
df^ec)iot ,  non  hayan  ras^onde  $e  trabajar  de  louente  de  aqueík»  'euyós 
son  los  bienes,  por  cobdicisr'de  J^s  haver,»  jejf  13 ;  lituio  Si>  Partidá:5: 

^ilifJÍ¡^8jí.fv^iH$^  ley  30^  titulo  $ ,  libro  2:del  Código:  espje^oza^  de  suyo 
ímb^orfsgs  ó  culpables ,  podían  arra^tr^i^  fáciJío)ente:.al  orímea:  ia  co- 
dicia,  que  especula  sobre  los  dias  del  hombr^^  ;e$t^  freiilenienleate 
muy  cercana  al  crimen ,  que  puede  abreviarlos. 

Esta  especie  de  pactos  pr^^nta-i^l.^pectáculo  aflictivo  de  un  pa- 
riente desnaturalizado ,  hasta  consultar  con  sombría  y  ansiosa  curiosi- 
dad el  libro  oscuro.de  los. desüjiti^s^  para  Cormafi  combinaciones  vergon- 
zosas sobre  los  tristes  cálculos  de  una  presciencia  criminal ,  y  para  en- 
treabrir, por  decirlo  asi,  la.tuml|.a  b^j^lps  pies  de  un  pariente ,  quizás 
de  un  bienhechor. 

^:  Hay  otra  r^xoo  m^s,^  tratándose  de  la  legítima;  pues»  como  de  de- 
recho públicOy.Qopu^de.aUera^se  por  pa({jos  privadod,  y  de  otj^  modo 
jieí^a  l^cij  haceria  ilusori^^  jw)bre  todov  respeclo.de  kiis  hen^bras  ,^  por 
«3l<í^^e  Ja.ley  3 ,  Utulo  2Q , Ubra  6  delCórfigo >  se  deelara  nula, la  to* 
nuncia  que  una  hija ,  contenta  con  su  dote ,  hizo  <ie  la  herencia  futara 
,p^4^raa,  y  se>dispoae  quesuoeda'^fr^m^^fa^ay  eolaúionande^Ja  'dote: 
sin  embargo,; el I))^recho  canóHiePi  «o^;  Qu/amlns .'i ydefmetis^  in^« 
^g  aprufpb^^:  sobra; Ipdot^  estando '«^oofil'madlis^é^^  >    i 

.  ,  ^(is-Jey^s^iUda^.alzdbaQ.la  prohibición  cuando  eooseiítialaquel  dé  . 
cuya  sucesión  se  pactaba,  y  perseveraba  en  .1^  miisma  v^lrátad  bí^ta^sa 
\m^^^r|e^JEI  artículo:  recbaza  espiN^ameiite  esta  t^scepcioii^  queea^^n- 
^(iQ(^SiO'ia]iejalO((toa  los  inconvenientes^.;  ilqja  subsistir. tí^o¿  en  el  ^e 
JojpítiiDa;»!  fw^  lots;  mispiíos  padf ^  promotej^ian  tales^  paclos  ]^  reñim-* 
jCÍsis.^l4a,\(eY  de  Partida  Umiialá  probibjcioo  al  pacto  sobre  la  sacesión 
de  p.e^$pna,ó  personas  determinadas;  y  este  parece  ser  el  espirtiii  de  la 
Ro«^na:  .maestro  : artículo  rechaza  todo  f^cto,  aun  general,  por  no 
abrir  Ifi  piuerla  á  fraudes  y  colusiopes^^  vé  los  artículos  646  ^  638 
yJB69. 

Esta  parle  ^de  nuestro  artíeido  «e?  conforme  á  iofe  791  y  USO 
Franceses,  811  y  1084  Napolitanos,  1109  y  1370  Holandeses,  851  de 
Yaud  ,  1881  de  la  Luisiana;  pero  el  1882  dice:  «que  la  sucesión  futura 
puede  ser  objeto  del  eontratOi  de  matrimonio: »  1009  y  1220  Sardos, 
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60I0  qu6  «i»te'esGe{Mlúa)  jas;  reuuncijaslieeh&stahentiaróeti^Reli^Ofi^y 
mosoinros  'tenemos,  eácóJapio&i^  y^  quién-^abé:  sí  teiidreinos  oU^  ¡insti^ 

,  El  Código;  Bávam,  capítulo  2,  libro  3^  ptemitc  renutioiar  á  la  s^^ 
eésidn'de  un  hOTttbre\x¡vo,. venderla  y  adquiriria:  El  551  Avstriaco ^ pa- 
rece decirlo  misnió./:  ".'y  '  ;.    .    '  \-  '  ^      '      .     v^ 

•  Los  sereieiosrNm'salum.  res  ,mstipuilalum  deduei  páiswWt, 'jí»i{* 
etíümfacta';  ut  si&tipttlemtér  a%iiíd;/ierí  veí  non  /íeri;  párrafo  7^j  tf- 
.tulo'16vHbroí  3 ,  In»lilú¿ionés  ,tyJey,12 , iítaloH  V'Partida  5f  i 

Qwe  no  sean  contrarios  á  las  leyes  y  buenas  costumbres'.  Esidíiñé^' 
xim^  de  moiíal'y  juríspcudeoicia  tmiversál  sehalk  oonsi^nfidft  en*  el  ar- 
4ÍGUio:llS3j>Fr«nce8yfen  todos  los  (Udi^es;  nadie  ipuciie^scéceponerge 
á  la&l)dy6s\ii^tiiraiesy  >civrl«5 ;  Pacta^  qum  contra  lepes  ,cof\stitúti&fieBi' 
<]ue  f  véi  twitra^.Sénos,  wóí?es\jlítmí^»nw/tem  ¿ím  /laftw^  t*« 
ris  est^  ley  6 ,  titulo  5 ,  libro  2  del  Código ^  y  patí'áfo  25,  Ittiilo.SO.^K* 
bro  3/i^ii]lslílucíonésj!«|Todo  pleito  qi»3'^si'feche  contra'^  ó 

cbnlralasbueíibsicpstttmbrediyinQii/deye  seri  guardadoy»  Ieye8^8v4i¡<é« 
to  ll,,y58vtílttlo«8vPart!da5.    M.  :r     ^f  .J  i  v    !   .   r4 

El  arlicíirie^  tSSSIde  dn  Luisiana^:  dice*  con;  piadosa  é 
«coDsidera'XKilfioiiíiiorafaneBte  imfbosibleiio  qu)e¡ésiá  prohib 
yes,  ó  es  contrario  á  las  buenas  eostuiiibres:  iel  c<»ntiraii 
Papiniano  habia  espresado  el  mismo  concepto.  Qiice  facía 
talem ,  existhnationeni ,  verééUnílíAm'tíoiilram,  et  (ut  g 
xerim)  contra  bonos  mores  puní;  nec  faceré  nos  posse  ci 
ky  í5  j  títálo  7 ,  libro  28  del  Digesto  rias  leyes  1  y-3 ,  ti 
da  6^,  oensagjránvtambii^  éaU.  bella  Ny  piadosa  ixiáxi^,  aidraiti^e  con- 
diciones imposibles  por  naturaleza^  é  imposibles  por ^dereeko^^yát'* 
finiéndbLlas  tsdf^dá^r-«T()dadila^  qqe  soA^^diitra^  h^  de  aquel  á 

qvá^n  éon  ¡puestas  ^  é  roñica ibiüeaasieoslJhmbrcsí;  ó  cojatdra  ¿bras  4é>  pie^ 
dad,ié^coi)itra[derechplnatm*al.»>!   ! 'i    >  !  :  >  i  ^     lí^  / ü     1  »' 

^  '     -i-V,;  .^v]':  ,^:j  .    '  ARTICüLCr  995;-  -  •  ^ri.    ■•■:<  ;  .i-:!  ^ 

• .     ■■■'•'  ')U   i.»  I  i   :-¡'  '  >  f-'.  •■':'   ■  ■  i  \  ■      '•.•■r.J  '!}'."     •    i^  ■  '•  ■  J   .'  •  '   -.V*  i'^* 

No  pueden.ser  objeto  de  los  can0*atás  las  cosa^  ó  servicios  imp&'^ 
sibles.    .    •'.  •>:.  .-..•   ■;      .■     ..,,.•.,:••'.    ■  •;  .-'  ••;-  ^  .:   •  >      '■■■ 

Cpnforwie  con  el  117:2  Francés» U2S NapolitaiíOi  SSSdeyaud, I2ft3^ 
Sardo ,  1290  Holandés ,  1883  d^  la  Luisiana ,  878  Auslria¿o,  8  Bávaro; 
capílulp  4 ,  libro  1 ,  y  51  Prusiano ,  título  5,  parte  1.  Quod  impossibi^ 
leesty  ñeque  pacto  y, ñeque  $tipulatio;íe  potesl  comp^ehendi y  ut  utilem^ 
^ctionent  ^  aut  factum  efficérc  possit::  Impossibilium  nuUa:obligatio 
eát:  31  y  ^&^  deregulisjuris^  yla  ley  21 ,  titulo  11 ,  Partida  5. 

La  obligaciou  á  cosas  fisicamente  imposibles j  de  las  que  babla  este^ 
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artkmlo:,  es  ^na  broma  d'iiísensatez  ;  las  imposiibies -moraimenee,  úe 
jqmhMu  el  ^nttioidi^fBmteridr  «ería  un  delU<y:  4ebe ,  pues,  ^er  imla  en 
ambos  casos.  Inea  re  y  quce  ex  duonim  pluriumve  consensu  agitsur^ 
J9»nnium  volmmtas  sféeiaturi  (pa^uní prúmíldubio  in  ¡mjminodi  uclu, 
•UklU  :Gogi^0áÍQ  eift ,  íit  hUrílayi  -exinimenL,  apposíéa  ea  condiliíme, 
quam  smunt  esse  impossibilem  ,  ley  31 ,  titujo  7,  bbro  44  dd Digesto, 
^e, artículo  víeáe  á  8er>utmiiiíiÍ6iiia  cosa  eon  el  ioZ'^i  lü^i  EiAte  las 
^^Irgacíoae»  imposibles  se  cueúiaila  de. dar  ^tna  cosa  que  ya  no  existe, 
y  se  creyó  eKiHe«te ,  leyfes  líOA:,:  párrafo  A ,  libro^  50'áet  Digesto ,  y  21 , 
líhilofll;,  PaptidaS.         ^ 

RenO'  Büifieitai de  eonfuadír  la  díiciiltod  en  el  cuBiidímiento ,  |)ar 
^i'mde:(|iie>^eavOQn>laáffipesibilidad  íisica  ó  moral;  ¡aqúeUa.  lioe  re- 
Jaei^N^áia-pePSonar;  estas sáJa^iepsa.  Núrifmcit  inutilmB^pijdaüenem 
•dtX/SínAÍtó«  pí?fl?»íatítmí>^  ,  y  137 ,  pÍOTSüfo  4  jlí- 

tülo-l ,  Jibro  43  del;Digesto•^^      j  i      . 

i»a (cosarqueii^ existe.,  ni^pitede^existdr ,  no  puedetsecimeeleria  de  la 
oJbligaeiOB:  yendo  UD  caballo,  creyéndole  viv©^  yítrabioiíimiepto :  la 
venia  es  nula.  Pero  basta  la  posibilidad ide  que. existiiiá:  valdrá,  pues, 
kr  venta  dejos  fmtoa  ó  parto  futuros ;  basta  la  sola  esperanza  icomo  de 
loiqu)^  aei^ojsaieniUB^  redada.,  aunque  diespues  resulte  irustradada  espe- 
ranza .v  vé  le  dlcboea  «el  aFtioulo;antftríor; 

■^''      V..-.        .  -.AKEIGII4;«996.   ^  .  ..- .  \  -  ^  ./•  : 

;:&  objetode  todo íc(míráteMebe-s9et:utía  cosa  determinada: en€uaAi^ 
tQ'M>meepeüiá^naia9^eiínoioiisé({  milwóatíiid^iMonUaL'^ee&ta  pue- 
dé  dei^mineirsa.  s\         -  ....       ,.  ,  ,  ,  . 

>E8^1  41^29<Fcaiíces;  1281  NapolítAbe^^  4369  ttolsoiéQS  5  1219  Sar- 
do ^i  830^de  Vaud  V  186(Vde  la;L%iisias»j!fil  71  Prusiaiio ,  ttitulo  S ,  par- 
te  1 ,  dice  simplemente:  «Los  con  tratos,  cuy  o  objeto '.no  puedeser  de- 
terminado, son  nulos.» 

Está  conforme  con  las  leyes  7Í\7S i9Jt  y  115,  título  1 ,  libro  45 
del  Digesto.  Las  74  y  75  encierran  todo  el  fondo  y  espíritu  de  este  ar- 
tímle  en  tres  palabí^:  Quidr^  quale,  quantumque  est;^shíío^\iávece 
esto  en  la  estipulación ,  Incertarn  esse  dicendum  est ,  y  de  consiguien- 
femllacíla  íey  HWlai  llama  ^mperfohtá,  y iponé  ademas» vari<«  ejemplos: 
Si  ijfuod  poitderey numero  f  ínensurd  oowtineti^'^  svmadpctíme  pande- 
ris,  numeriy  mejisurcesítipiUatus  essem^^tvel  insiilam'wdíftim^  non  de- 
monstrato  loeot  velfundtm^diiri ,  non  adjeciú  nomine. 

Yo  encuentro  mayor  claridad  y  concisión  en  estas  leyes  (fbe  en  e! 
discurso  Francés  59 ;  diceíasi:  «Es  también  necesaria  la  posfbHidád  áú 
di&tingmr  Ja  cosas  y  basta^ipara  estú  que  ella  sea' determí natía,  al  mc- 
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conocer  la jBli«Bmttette  1» págj^ndbi^ touc^alidwIjJ^N^  it*  >  i :-: 

^  «9toreir«b8É«tnáíi»iMi  míMo  ^él  «ii^eliiiM  ilal6riMMiGlifi^«duMffo  á 

toetiMit;;  driwty  p(i>r«á  pacifaiyedfauisiol^  Ay  iiaft  wiwwiifdQlermiaifcfltt^ 
Ia»oaMt^Y«94Ub>)  jiiokdcendiNijtearir^laíekeakmdei^e  ftodwifs  érlvwf; 

/■-  í   I-i 

;JiaifrtMri  ,a<tiw»iuy»  dt<iN<«ic&tagei|iitio^<is  eibfl€MitiáiOf4»i¿l  .por 
nima  de  titulo:  Ja  entrega  era  el  modo  de  adquirjit^;peQ9iMiiaíail0QlM 

la  posesión  y  prescripción ,  usamos  únicamente  de  la  palabffá^Ü4<«^. 

mmtím9^9wiJ¿mroh^^mK^h  pMn*feiwft  yik)ArJa\lAy«7^lítidb  lfc4,,liÍHrail 
del  Digesto.  La  segunda  parte  de*  Jiiid^imi«liieffaiaf»ii«aiiie)&i  J^  mhí- 
t  ratos  innominados ,  y  la  ca\t$a  civil  era  lo  dado  ó  hecho  para  que  otro 
diera  ó  hiciera ;  dalio  vel  fÍtíHtmt0iátHÍé§iiy  dice  Vinio;  y  lo  mismo  se 
encuentra  en  el  párralo  5  de  dicha  ley  7.  Por  "eso  añade  Vinio:  Nequis 
J^ÍG:mwmUtyíkhmti0minrpíileM  in 

I^o^l^id^di«^e6io9&d06^«ewUid^Y^^  ^m* Jkt cebo  >BMf amifi  xi^ 

doctrina  de  esta  sección  sobre  la  causa  de  los  contratos.  \  ,^     \ 

^dwpMaPi^yi^MtMiga  dt^  (9¿f neAaf»»^)^«)  iiB6l|iwfift{p  d«i>  áehemi^fK^r^Vlfi 
solo  significa  el  titulo  ó  razón,  el  contrato  mé«m^^.  de^qjyieopfop^afíia 

.  :  tWwjd^rtiiií^áhw  fu¿.tMiA4a.w:w^nti$taprapi«^jii^to^ 
úlümas  voluntades,  donaciones. 3^ itfi^asr, 56  rarerÍA:6Íe<iipfiei^á^Ia'#Wft* 
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do^  yjera  la^ií^áRíím  óimotn^a^orque  se  é^aba ;  dw^Orápaffmba  í  quiai 
ó  fiwé  i  eqmHa\míBÚ' nnes^m  por  i  forq^^  lo  futapo,  sblo^ 

podía  Ubmapse-en  mnúáo-^2tio  oaúm  final^ y ^n  prdpiedaüvmbdm,  7nár 
ñera, 'Sfgua  la<líyia4  j^thutóQ,  Partida  6  •/ wí  en  latÍBv'í^(tí*a«nicasle<^í 
llano;  donación  sithknúdo^^  ódonddio  féolw  soloéramatHf'M.i  I 

PoP'lo  que»h»ée'  álofe  contratos,  la  palabra  «awwtsoli^^tttvo  sa-  ver- 
dadero senlidoenr  los  iftttlos4 j¿5 1  6 -y  7^  libro 42^ del  Digestos;  Causa 
est  T^ssiio^jpfU^erquamMiqúdddatu^^  ley^BB^  dicho  titulo  6v 

que  pó»e  ejemplos  ;*  ^siserefieve  á  lo  pasado  ^i  se  llama  caésaf)r<iet€rita; 
si  á  lo  futuro,  ut  aliquid  sequaíur¡escstusdi  futura*;  Goiofredo  á  di« 
cha  ley. 

En  los  artículos  H 08  y  1131  franceses  no  se  dice  qué  deba  enten- 
derse por  causa  de  los  contratos :  tal  vez  no  se  creyó  necesario,  porque 
el  lenguage  tenia  ya  determinada 4a  s^gniticacíon -general  de  la  palabra, 
y  porque  las  cuestiones  de  hecho  corresponden  á  los  tribunales. 

Los  tres  discursos  59,  60  y  61  sobre  esta  materia,  guanian- igual 
silencio ;  solo  en  el  59  se  lee  lo  siguiente:  «No  hay  obligación  sin  caií-^ 
sa  ,y  esta  estriba  en  el  interés  recíproco  de  las  parlesj  ó^ii  la  benefi- 
cencia de  una  de  eltes. »  í    ,  ^ 

Sin  ehibiaf^,Rogron,'en  sus  comentarios  al  artículo  1131 ,  preten- 
da diátioguir  entre  la  cauáa  determinante  y  la  causa  implícita  ó  el  mo- 
tivo d«l  contrato;  distinción,  á  mi  modo  de  vér^  inútil,  y  mas  propia 
para  confundir 'que  para  ilustrar :  el  Gódrgo  de  la  Luisianá,  con  mas 
sencillez,  pone  áestaíseocion  por  epígrafe  «i>^  la  causa  ó  del  motivo 
del  cofiitato:»    .    i   -       ■  ^        •■  ■  • 

Quede,  pues^  sentado  que  cansa,  bien  se  refiera  á  lopasado,  óá  lo 
futuro  yési  r^liú^propter  qwam  aliquid  datur^  autfity  sin  la  que  no  ha- 
j)ria  habido  eonsentimiento  ni  contrato^  í       ^     :  • 

ARTICULO  997. 

Efí  lotcontraios  onerosos^  se  entiende  por  causa  pam  cada  parte 
contratante  la  prestación  ó  promesa  de  una  cosa  6  servicio  hecfw  por 
4a  ^otrtí  parte :  en  los  Remuneratorios  ^  el  servicio  ó  benefbcio  •  que  se  re- 
munerayy  en  tos  de  pura  benefkenóia ,  la  merú  liberalidad  del  bien'- 
hechor,  .      .  •  i 

'  '  Eisrte  «irtkjülo  ha  sido  redactado  en  el  sentido  del  pasageque  acabo 
4é  icbpia'r  del  discurso  89 ;  -y  realmente  no  puede  señalarse  otra^  ca«sa 
-entines  y iotros  contratos.'  '  ¡:  :- 

Pues  téngase  presente  que,  seguh  el  ardíalo  976 ,  los  contratos  rc- 
munei*atoHoíS'se'  reputaní  onerosos,  y  tambiert  h^  donfeéíotíes  (íOYi^gra- 
^áinen  sé^ixliésartí<<uloá  9437  1^*6.    '      ^  ^'  '     •  •      iír'   '  >       :  < 


Digitized  by 


Google 


DBit  CÓDIGO  cmt  BSPáftat.  33 

Sefán'y^pues^  raras  las  dooaciooes  que  tengan  pr  sola  eausa  lá  me^ 
ra  o  pura  lil^ralidacl  t!el  bíenliechór:  vé  «I  arücute  976  y  lo  sobre  él 
espuesto. 

ARTICULO  998. 

La  obUgacíony  fundada  en  una  cama  faha  ó  ilieitaj  no  produce 
efecU)  legad  ^ 

La  eama  ^H  iUeit^.y  cuando  es  cónárariaÁ  las  léyés  ó  á  las  buenas 
costumbres. 

Resume  los  1131  y  4133  Fratieeses.,  1085  y  1067  napolitanos, 
1221  y  1224  Sardos,  839  y  854  de  Vaud,  1374  y  1573  Holandeses, 
1887  y  4893  de  la  Lui^ia^a.  El  145  Prustano ,  tíiolo  4,  parte  1,  diee 
pprel  epotrario^:  «La  causa  espresada  no  sirve^nó  para  interpretar  la 
voluntad  de  las  partes :  así ,  el  en*or  en  la  causa  no  anula  el  contrato, 
á  menos  que  el  contrayente  haya  sido  inducido  en  error  por  falta  del 
otro.»  Qui  sine  causa  obliganluryconsequi  possunt  ut  liberentur^  le- 
yes 4  y  3,  título  7,  libro  12  del  Digeslo.  Nikil  referí  utrum  abiniíio 
si  ne  causa  quid  dalum  sil;  an  cmtsa^  propter  quam  datum  sitj  se^ 
cuta  non sit\  \ey  k,  -  ■  ■  :  .  ' 

Por  Derecho  Rpniaúo  y  Patrio  la  falsedad  de  la  causa  no  anulaba  los 
legados^  párrafo, 34,  título^,  libro 2,  Instituciones,  Iéyl3s20  y  24,  tí** 
tulo  9,  Partida  A^  uosoiros  rechazamos  esta  drsposioion  en  el  artícu- 
lo 724.;  '-.i-.^-^  '-  .'•'■■ 
'  En  las  donáoioaes  fia  falsedad  4ft'4a<^ausaíi(dueiaMíídaNl',  segiin  se 
itíkre  «eoesáriaiñeute  déla  4ey  33^  títuk^44,  ParUdaS^,  toiúada  de  la 
32,  párrafo  2,  título  6,  libro  42  del  Digesto,  aunque  láJÍ2dél  mismo 
parece  ser  contrarÍ&l<V    ■  ^      :  -   .           r  >  '  ^  .       - 

Fafs^;  porqué  en/ tal  caso^ti4< hay <Yj[;rdaderámente  causa,  hay  error 
sobre  el  que  únicamente  se  fundó  el  consent¡w¡fento.t  ?•    '*       » 

Yo  vendo  una  casa  que  no  existe ,  creyéndola  exislente:  la  obliga* 
cion  será  nula,  porque  uo'My  cáué^^'ó'^s'ta  resulta  falsa :  en  el  ar- 
tículo 4248  hay  una  disposición  parecida,  que  puede  referirse  al  causa 
dáttt^  musa  mn^Siml>w>áQ\(^ííom^Mt^^feíe^^  la 

ley  S,  título  7;Ubtoi2  4el'Di^stO;^^^^  i     v  sí   ^ /v  \      v  v 

->it  DoíftOJá.uiio'ifkor^  Aelemrnadbs  sev\ioíos>  «|üfe  ^ellii^^t aparece 
dbs{»ufe9lque^4^rii6ét ^  sido  otfo  qii^nllos^'l^zo:ila  4oMdontsffáinula', 
pk^ftterá¿1hnió^j«ná>tíatea'fol^^^  ^' '  '•  -  ''-'  .'-n;:;''.  ./  '  ^  ^   I 

iili^Hat  «stio^misiM  (pieda  diielí^  cffi  eliúltimop 

994;  véanse  los  4492  7*44®gt!í'»'>'  '•  '-Hq  <<*:.^:^-^^  '.I  '.--'wm.  --j.r;  *: 

i  íRogroiivUl  aétíettio '^13^1  Frémoeg, cépía'  ué  fallo  dellTribüiidl  de 

Casación  ««ere  el  ¡ese&q  deJiab^Aino  reeonoteidoiéa;  su-teslainébítoá  m 

hijojinfeestuoso i 'de|áttdole>^yarta>!dd  su^^iJi^firesJ  iBliIFtfbanod ^deolasa 

TOMO   III.  3 
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a 
á 

Si 
i- 
fa 
a- 

^; 

lo 

)S 

(e 
íé 
?s 

^-^^:^'.  ^^  i'-  AWtlCl]L&  ?Í99:      "^•■"•■'  ••     -'    ■ 

s  \  Mt^  aonéHoiQ^eird'  m  /ícto,  ¡aunq¥>e  lá  báíimien^l  espreéadu  mw  fk  Isa  i 

ita  no 
'éaii- 

fereiH 
te  de  la  que  se  espresó.»  .  u  * 

Iaipi*esuñoion>^  y)  bonl^ul- 
cii  espnriitt  d&lmráiem  2, 

!.'•:;.»'•    /:  •■■'.:    •••-I   .^:^ 

de  úllítaas*  voluotadeg;;  y 
U'yrjafínnaBt^,  pi^)bíir  la 

;  /Ami§%^eM^atifianoseespreée;en'€V-cQñt^^^  eai^k^ 

te  y  que  es  licita  mientras  el  deudor  na ptuebe^Jé  eoaáéirafHol  i-  •■ 

.  ElarliGiiiúillSQ  Frauees  <iiee:  «La  dottv^iD^íon  iio<esi  meftos^táíí- 
da!^iauR€|H6'ii(bfse>kaya  esyM^esado'tajcaitsaMi'lé  si^écü?el  855;de  Vaud!, 
1086  Napolitano ,  1892  de  la  Luisianay  IS^^^HoIandes^fil  iSmSuéa 
dioe>:  ii^iSr ^retarme  >quQit<Mlsl  CQiiTe^<)n  tieae  utta4ausiav  á  meod^  que 
la  parte  que  se  ha  obligado  pruebe  lo  contWirito;/» ;  \    ■     >  ^  ' 

©itad»»leycfe7^  títuií^  13,|Paradír€^y  a^^pán^afo  4í,  titulorS^Jibro 
39  delDífpsftlev  se  Iiabiaisa«adola  máKÍmaviqué  para sep^tfieazlaobli^ 
gaeioA  ettt.Ddéf á^rij»  la  esprésion  déla^cai^a  dé  débér;  y- aun  después^ 
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46;  la  cjÉlebre  ley  R^opiladá  1 ,,  título  l„  libro  10^  se  ha  agitado  qn  pro 
,y:tn  CQ^itra  la  misma  cu,e.3l¡^n  j¿qn  u^f.o^lpr  y^acritootpia ,  que  coñtras- 
, jti^baa siqgulam^nte .  aop. ría  Mo^tf^Eite^ práctica  en,  con trano :  jpueden 
verse  el  senopX¡o^e4erlaí  Cacada  pp  smJmfituc^Qnee  prácticas^  párí^ 
I ympüulpSiy tiiimerp;!! ¡, ,y, F^^bfréro,^  mimero ^\%^y,<AelJmciQ  ejeciití- 

vo/conlas  pbseryaoione«,dc»sü/aiM):ta4o^^^  i,;,  ..*  "^ ;.     ,! 

Er  artículo  corta  d^  wz  ío^a  duda  y  ^oníroversí^ :  ]a'  eSpresion  de 

^  cama^  de  deber  no  será  ya  necesaria :  Ja  ^yi\^\  pre^iime,,  salvo  él  de- 
recho de  la  parte  qblígada  para  prA^bar  <jue  p'^  ^*^  ^"^^'^ 

.    .  «lío  puede^  presumiese  que  tt^na.  Qhíigacii 

.$olo  hecho  de  no  [h^ber^  espresádo.^n,  ella 

, declara  en  un  vale  , que  esdeudiora,  yiene  á 
que  existe  una  causa  legítima  de  la  deuda,  a 
do.  Pero  la  causa  'espresada  en  el  instrume 

presenta,  puede  no  existir  >  ó  sef  ifal^  ;;y  si  este  hecho  es  puesto  en 
claro  por  pruebas  que  la  ley  autoriza ,  ía  equidad  no  permite  que  la 

.obligación  subsista:  dispurso, 59  frajaces. 

Son  también  inútiles  4espues  de  ¿ste  artículo  las 
íPva^trias  y  lascuestianes  pyomovidas  por  los  autores  s 

non  numer atoe  pecunice,  desatendida  completamente  i 
.dleudorpodrá  y  deberá  probar,  antes  y  dpspues  de  los 

t,es  al  otorgamiento^  d^Ja  abl¡gaoiiQappr,.escríto ,  (jue  i 
.fio  el  dinero. .; ,         /,  .     '\ 

Mientras  el  deudor.  El  arMoulo  Fraíice$  no  d 
,caso  incumbía  la  prueba  al  deudor,  ó  al.  acreedor. 

dudas,  y  recayeron  fallos  flue?  pueden  yQ^s,e,en^  F 
íartíqulo,  confopíae  con  el  1323  Sar4o,  «o  poiirá  ya. 
<-.e¡on  legal  efttá;cpa)rai  el  djBudor  ;.,áél,  pues^  iapuna 

contrario.  .*',)• 

,...        . , :  sEipcioisí  yi. \":.^";v;r;:,.;.|  '.'Vi  ''^ 


•é* 


,ARJICT10  lOQl. 


Cuando  la  ley  exige  espresamente  una  forma  detevtyi't'iíada  piírfi 
cierta  e^ecie  de  4)bUgaciom9f  no  serán  estas  vaíidaf,  si  sepiórg/iren 
enima  forma ,  di feveinte.  .\   ,  ,        .,. 

Es  el  1413  Sardo.  El;  111  Prusiano,  título  4,  paHel/n^ 
ique  aplicar  :á  Jlos  cottlrat^^  la  regla  general  de  nuestro  artículo  ,10,  y 
4ice:  •  La  forma  de  un^. contrato  debe^^so  pena  de  nulidad  fSer  confor- 
me a  las  leyes  del  lugar  de  su  redacción,» 
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casos  en 

también 

r  ciertos 

yrobar  la 
revenida 
>2,  y  que 
5  los  Co- 
lad pare- 
leja  á  su 


>  cantidad  de  va- 
9;  y  únicamente 
os  en  el  capitulo 

>r  el  que  se  otor- 
misma  cuantía, 
ligaciones  consu- 
las. 

valor  de  la  cosa 
ilica  la  cantidad; 
ítano,  cincuenta 

Prusiano,  título 


El  artículo  1453  Sardo  dispone,  que,  cuando  los  contrayentes  ó  uno 
de  ellos  no  sepan  ó  no  puedan  leer  ni  escribir,  intervengan  tres  testigos, 
de  los  cuales  dos  sepan  firmar  y  firmen,  y  los  contrayentes  pongan  ade- 
mas sus  signos. 

En  el  discurso  GO  francés  se  €ísj)6nen  los  iiotivos  ó  fundamentos  de 
esta  disposición:  se  reducen  á  lo  vago,  equívoco  y  peligroso  de  la  prue- 
ba oral  ó  por  testigos! 

Frecuentemente  ,  aun  los  líómbres  de  buena  fe,  cuentan  de  diverso 
modo  lo  mismo  que  han  visto  ú  oido :  ¿y  cuál  es  el  siglo  que  no  presen- 
te numerosos  ejemplos  de  mala  íó  y  de  perjurio? 

A  medida  que  pasase  el  tiempo,  serian  mayores  las  dificultades  c 
inconvenientes  de  la  prueba  oral ;  faltando  los  testigos ,  serha  impo- 
sible. 
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El  Justador  debe^tableQer  para  ta  prueba  de  los  eofitralos  regfasr 
-ip^depft^eBt^&y  en  lo  posible,  de  la  mofaUdad  individual  y  capa0es>de 
superar  lasdificultades  del  tiempo, 

^i  Las  acciones  puramente  físicas,  casi  siempre  instantáneas  y  obfu 
,fle  uno  solo,  no  pueden  ser  probadas  por  escrito.  Los  contratos,  por  el 
^^tráfio,  son  el  fruto  déla  reflexión  de  dos  ó  Aias;  yasiconto  Wc«(b- 
trayentes  pueden  redactarlos  según  les  plazca ,  puSde  tamben  éi  fegisr- 
lador  exigir  de  aquellos  que  Ins  redacten  por  escrito. 

Contra  esto  espuse;  que  los  legisladores  Franceses  no  hicieron  mas^ 
qoei  conservar  su  jurisprudencia  existente  y  se  limitaron  á  aument^^r  I» 
cantidad  por  el  menor  valor  del  dinero:  hábiala  introducido  la  ord^ 
rianzade  Moulins  de  1566  confirmada  y  aclarada  por  otra  de  1667. 

Nosotros  introducimos  una  navedad:  ¿no  equivale  esto  á  proclamar 
nuestra  desmoralización?  ¿Tan  graves  y  frecuentes  son  los  abusos?  Ya 
los  he  visto  eatnateria  criminal  que?  estribará  siempre  y  de  neeestdttai 
en  la  prueba  de  testigos ,  pero  no  en  negocios  civiles. 

Hasta  dor  mil  teales se  admitirá  la  prueba  por  testigos,  de  la  que 
tanto  se  deseoufia:  será,  pues,  fácil  arruinar  á  los  pobres,  aun  á  los 
cpieno  lo^  sean ,  multiplicando  las  demandas.  La  venta  de  un  cábálF^ 
por  el  valor  de  dos  mil  reales ,  hecha  en  una  feria ,  no  podrá  probarse 
por  testigos  con  grave  perjuicio  de  la  facilidad  y  celeridad  de  las  Irán- 
facciones  tjne  suelen  hacerse  en  ellaí*. 

En  nuestro  pueblo  es  harto  común  el  no  saber  escribir:  ha1»r§, 
pues,'de.recurrirsé  á  consignar  la  deuda  en  uninstrumento  público^scr^ 
metiéndose  a  gastos  y  á  los  inconvenientes  de  la  publicidad. 

¿Habremos  de  proscribir  el  testamento  nuncupativo,  la  pruebsr  oral 
de  locura  ó  violencia  en  los  testamentos  y  en  las  mismas  ofoligadoiresT 

La  ley  18 ,  título  50 ,  libro  4  del  Código,  copiada  en  la  32 ,  tUvS& 
16,  Partida  3y«e  quejí<  dé  la  facilidad  de  los  testógos,  per  quos^lía 
veril(^ti4íonír0fiap€9ipelratí(mr::  y  los  llama  viles  etfór^iik'm  redeihp^ 
ios:  siaeijibargo,  se  limita  á  exigir  el  número  de  cinco  pres^ncúatei^ 
para  prp})ar  el  pago  de  una  deuda  que  conste  por  escritura  públiei^.'  » 
í  i  BS; muy  notable  en  esta  materia  la  Novela  73.  Quéjase  «unafr^a  y^ 
repetidaffjente  de  las  innumerables  falsificaciones ;  de  que  muchOír  áé 
ejercitaban  en  imitar  y  contrahaceír  la  letra;  habla  de- la» laeatdád  de 
qüer.est^  aparbzca  desemqante  por  Ja  edai  y  salud;  del  iijue  la  é^Kiír 
dispone  qW  en  ios  eoiithrtós  die  ptóstamia  y  dep<5g*to'ifil»mc)ft  ó  ^veto^  jSr- 
mar  tres  testigos,  y  que  se  dé  mayor  £6  á  sus  dichos  que  á  la  escriturar 
que  el  que  se  contenta  con  esta  soía^^  sdidí^^uia  in  alterius^  fide  (otum 
ipse  suspenda^  y  que  no  tiene  mas  que  el  novísimo  refugio  de  referirse 
al  juramento  del  otro:  solo  admite  el  cüiejo  de lctra3s,j'*«r ^l^ttíifwr 
Qfni^e$  tesieSy  aat  forsilmv €i;bsmt::  si  el  que^  se  <)f^Kga  no  sabe^scribir^ 
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soii  necesarios  cinco  tesiigos^  y  qte.uno  de  ést?03  íiTine  por'SKiñel;  si  se 
/conirae  sin  escrito  no  hay  mas  prueba  que  la  de  testigos  ó  jtrrawictttío: 
estas  restricciones  se  limitan  á  las  ciudades,  «no ^comprenden  á  las  po- 
blaciones i  campestres,  ubi  umita  ^  ^implidta»  e¿t ,'  neqkte  scribéñtium, 
lauí  tnMítor,i«»  'íe5íáwmco|)ia«»í;  y-adema^se  esCeptúa  el  t^aso  "en  cfnc 
la  ^cantidad no  llegue  á  una  ¡Hb^a  decoro,  ui'  7Von  dé  rébus  eaciguis  wá- 
wimMS  aitritione»  Romines  mstineant,      '  ' 

Se  vé,  pues,  que  el  simple  Vale  ó  recibo  del  deudor  er«b  por  Dere- 
cho Romano  la  mas  infeliz  de  las  seguridades,  ;dm5isbi«n  no  merecia 
^  esteinombre ,  pues>  no? se  admitia  el  cotejo  de  letras  y  liabia  que  pasar 
-  por  el  juramento  del  deudor  r  lo  mismo  se  lee  en  la  tey  149,  título  48, 
Partida  5.    . 

En  el  diaes  igual^  óimayortcpieen  los  tiempos  de  Ju6tiniafio,'lafa- 
x^lidad  y  destreza  en  contrabacer»letras;á'an  mas' numerosos?  los  ejem- 
plos de  estas  talsificaciones  q^ue  del  perjurio  en  los  testigos. 

¿Se  admitirá  Ja.pmicba  equívoca  del  cotqo^)  se  condenará  alas  par- 
jiies  áítener  qué  contraer  siempre  en  instrumento pnWioo?  ' 
.  A  pesardees4as^yioérasfazoneá,lá  Comisión  sedecidió  por  el  artí- 
tCIiIjO; Francés',  alterando  naestna  legislación  existente,»  y  tan  solo  eonvi- 
jQo^  en  subir  á  dos  mil.  r^Jes  la  cantidad  que  era  de  mil  en  el  articulo 
primitivo.  ' 

Toda  obligación.  El  artículo  se  concreta  á  los  ¿ontratos:  fuera  de 
^tos  el  heeho  puede. probarse  por  testigos  domo  én  materia  de  prescrip- 
ción: «La  prueba  testimonial  es  admitida  en  todos  los  casos  en  que  la 
ley  no  la  excluye,»  dicelmuy  bien  el  artículo  4932  Holandés. 
.  .La  liberación  ó  descargo.  Porque  contrariorum  eadem  est  ratio; 
y:n^a  es  tan  natuiral  como  el  que  cada  cosa  se  disuelva  ó  acabe  eomo-- 
do  í^o  coUigatum  est:  los  motivos  son  los  mismos  en  ambos  casos. 

OMigationes  consumadas,  Gcvmpro  un  reloj  por  cineo  mil  reales, 
lo  recibo  y  io  pago  en  el  acto ,  la^venta  está  consumada  por  ambas  par- 
tes, y  no  hay  necesidad  ni  costumbre  de  exigir  recibo.  Si  el  vendedor 
me  reclamara  de  nuevo  et  precio,  podría  yo  probar  su  pago  por  testi- 
gos: la  presunción  está  porque  nadie  entrega  su  óosa  sin  recibir  el 

El  aílícttlo 4 49  Prusiano,  ^título  5,  parte  '4,  dice:  «No  es  necesarip 
redactar  el  contrato  por.  escrilo. cuando  se  trata  de  muebles  entregados 
en  el  acto  ó  de.meroanqías.  Vé  los  artíeiüos  4220>  4242  y  4653. 

ARTICULO   4005. 

. Dehen  redactarse  en ' escritwra  pública: 
i4.^    Los, contratos  fne  tengan  for  objeto  la  transmisión  de  bienes 
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.  ^.^    Las  particiones  de  hetí¡m9im9,íjúmfb  Ámpxn^lpmafUííSáÍílíi4wr0$ti 
ó  en  las  cuales  haya.kfyaí¿Si4nmmM»é,i¡amk9imi  á^^fnf^^ 

sea  pe^-ticular^  si  es  de  valor  de  eien  ó  mas  duros,  ó  algun^íátí  b^kiel^ 

Esto  t^^*tfiiíeikr^ir)íb|i0M>¿ár  jiftw^MKt^  mcméi 

fmbme  \8M(>^cQmHtíítÁAp^  tíéííflp0^iúfimimklá.    /:  \  x  or^.r;../ 

quiera  de  estos  actos  esceda, 4if3¥ifd0t9Su      ,.    .    :»  }     * '  :  i    ; ,.  >  ? :    .^ 

d^Ja..sq^^^^e,&^y$A90^.u\*^   wr.^j  ,  iíuüí,  "'-'  '-'•*'*'   ^-'•ííí^íií  '  ^í*  -»•»'> 

tí ^ %l  ^J^h^^r^pa'mA^f^m^i^  Hi§en0jaiimMPlmtP^i  If 

lq?^esff^cÍ0^s^,qm^ 

nistrar  bienes  y  cualquier  otro  que  tenga  por  obiMf\^f^0tí|flt^rid^tt^4f^ 

ó  que  deba  redactarse  en  escritura  publica  ó  eti  que  tenga  interés  un 

tercero.  ,4<^";'  íM  IJIDi; 

1 0.     Las  transacciones  sobre  la  cuantía  de  cien  ó  mas  duros ^  6  siem- 
pf^e^qn^recúiga'stérh'Mé^iyiniMiétfk^^  ''''  v^"^'^^  ^'-^^^r' ^\  »^--My^A 
':H.     Lif^mi&fí  deaétfi&néá  ó  dér¿cfiíééfl^eiB/deíítésf'dé  tftk'irtétó^W^ 
signado  en  escritura  publica.  •"  *    ^      >;*  f^:    Is  .    />    , '.  \u  ,i 

12.  Todosy  y  cualesquiera  otros  actos  ijíjiié^ééá^^itilíe^'iá^l  eipli^ 
catories y  derogatorios  ó  modjlAcatim^^da  p^ntr^tos  redactados  eih  es- 
critura publica.  .  í  H    *\1  I  i  i  !  /  J 

13.  JLos  pagos  de  la  obligación  cqñsigt^ada.en  escriturojpuUicm 

•  é^mm^mio?^á^citmfmm^^^^^  mn^k  á'km^s^;w 

quiler  y  renta  j  canon  \f'óÍ?ái^hkVáiSlaéM^^    *^** 

Número  1.  £s  el  artículo  1  MI  Sar^c^^S^  de  Vaud,  y  todos  J^^s 
Códigos,  incluso  el  Patrio ,pIysíiueá^t^^^  de  hipotecas,  exigen  k 
inscripción ,  d  toma  de  razón  en  el  oficio  ó  registro  público  de  las  mis- 
mas :  y  coincide  con  la  ley  'i  t%  j'^fflüíó  ÍS* /Partida  3. 

Número  2.  Es  una  escefrf^fi  <^]fi|>4iff^ioa  del  articulo  902  .-se- 
gún el  837,  la  repudiación  debe  también  hacerse  en  instrumento  pú« 

trds.l»  S^^t]l&;4i  par^  e»^  J»iá^ai^aA)y)fMltcíeiiiáei€^i4vaA^      ékrn^ 
muebles,    .^u^^h  ^  .  v".-  ■  -  u  .-  ^>yv^.  \^\  u  >  ^  i>V  \  '^  '^-  ^  \nví^"*'/'\hví\^o<^>'j  t 
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Número  5.  Vé  el  artículo  1565:  asi  el  €oiUrato  de  sociedad  es  una 
escepcion  á  lo  dispuesto  en  el  arlicuio  anterior:  requiere  escritura  pú- 
blica cuáúdo  para  los  otros  hasta  privada. 

Número  4^     Ve  el  número  5  del  articulo  1 831 . 

Números  5  y  6.  Están  comprendidos  en  el  número  2  del  citado  ar- 
ticulo 1411  Sardo:  En  cuanto  á  las  capitulaciones,  véanse  ios  artículos 
1242yl244. 

Número  7.  Con  arreglo  á  los  artículos  1850  y  1831 ,  la  renta  vita<^ 
lieia  es  una  especie  de  censo:  número  2  del  artículo  Sardo. 

Números  8  y  9.  Están  comptendidos  en  el  número  3  del  artículo 
Sardo,  que  omite  el  poder  para  contraer  matrimonio,  y  pudiera  ha- 
berse omitido  aquí  por  comprendido  en  el  resto  de  nuestro  número.  El 
derecho  h^editario  es  real  según  el  artículo  915 ,  y  sobre  la  renuncia 
de  la  sociedad  conyugal  \é  el  articulo  1236. 

Números  11,  12  y  13.  Están  comprendidos  en  el  número  4  del  ar- 
ticulo Sardo,  y  no  necesitan  de  esplicaciones  ni  defensa,  atendido 
«u  origen ,  objeto  y  conexión  con  otras  escHturas  públicas.  La  escep- 
cion del  número  13,  es  tan  justa  ,  como  sencilla  y  económica:  cT  ob- 
jeto del  número  10,  omitido  en  el  artículo  Sardo ,  es  asegurar  de  un 
modo  auténtico, y  permanente  las  transacciones  granadas,  porque  po* 
lien  (in  á  dudas  y  pleitos. 

ARTICULO  1004. 

La  fuerza  probatoria  de  los  i^isünwm^tos  públicos  y  privados  y  m 
Xas  diferenl^  casos\y  circumtxincias  ^  se  regala  por  las  disposiciones 
contenidas  en  el  capitulo  7  de  este  titulo.  ;    . 

.    Es  una  simple  i^cmisipn...  r 

CAPÍTULO  lll. 
de  lo(i.^^ón(ratQíi,. 

-^  :v-t^  <;.;'.   ..  ;'^!    ,  -itRtltllEO  100S.  ■   ■    ■■' '  '    ;\::'/'^' 

•  >£í  oebtí^o  áidarülgun0<H>skx^;'kíesÍ^  í¿  dili^ 

gemiÁ  prbpini^^^^n^uen  pa^&'de  fainiHa\,  y  á'mtregarloriajotü 
responsabilidad  establecida  en  la  sección  3  de  este  capitulo.     -    ^* 
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Comprende  los!li36  y  1157  Fraaceses,  1990  y  1091  fi(apaliiaiios, 
1227  y  1228  Sardos,  837  y  838  de  Yaud ,  1271  y  1272  Holandeses, 
.1901  y  1902  de  la  Luisiana.  -  í 

Estos  Códig&s  son  más  espUcHos  eá  cuanto  á  la  obligaeíon  4€í  eonh 

.servar  Ic^  cosa  como  un  buen  padrade famitia ,;pues  anadeo:  <^Sed q^ 

J^conveacio»  tenga  por  objeto  la  utilidad  4e  ust  de  lasfSHrtes^  ó  la 

utilidad  coman  ^»  y  «esta  obligación  es  mas  ó  menos  esteumn^^i^lftiiva* 

mente  á  ciertos  contratos,  cuyos  efectos,  ba}0  este^pecto,  soUresplica* 

4os  en  los  titulos  que  les  concieruen,  1^ 

J^l  Derecho  Romano  y  las  Partidas  (que  son  su  copia)  ^reeoaocwi 
tres  especies  de  culpar  levísima^  leve  y  l^ta^  eu  oposición  j^  la»  tues^ 
<elases  que  hacían  de  padres  de  familias^  unos  éüigmtímnú^ ^  0i§» 
Complemente  diUgenles^  como  lo  es  la  generalidad  de  los  JiomJbfe^en 
sus  cosas  ^  y  o^s  completamente  abemdonadost  no  hacer  lo  qtt#;l¡os 
primeros ,  tm  culpa  levísima ;  to  que  los  segundos ,  culf^a  lave;  hacer 
jólos  que  terceros  itan  intelligere  quod  onme^inUlligmi^  era^cutpa  J(H^. 

En  los  contratos  diirigidos  á  la  utilidad;  de  uila  sola  de  las  partea, 

se  exigía  de  esta  la  diligencia  suma ,  ó  la  prestación  de  la  culpa^eut^f- 

.ma;  la  parte,  que  soio  sentía  incomodidad  por  el  contrata,  noipres^ 

taba  sino  la  culpa  /a^a:  si  el  conti^to  tenia  por  objeto  la  utittdad  c^ 

mun  de  los  contrayentes ,  se  prestaba  por  estos  la  ciiipa  itist. 

Esta  dividen  había  tenido  ya  sus  impugnadores:  B^beyrac.habín 
3entado  por  única  regla,  ([w^  debrnno»  cuidat  la  cosa  agena  como-míi» 
4ámo8  his  nuestras  propias.  >    i> 

En  el  discurso  59  rrañces  se  dice:  «La  división  de  las  faltas  0s 
mas  ingeniosa  que  útil  en  tá  práctica^  pues  á  pesar  de  ella  será  nece* 
sario,  á  cada  falta  que  ocurra,  poner  en  claro,  si  la  obligación  del  deu* 
dor  es  mas  ó  menos  estricta,  cuál  es  el  ínteres  de  las  parles,  cuál  kk 
;SÍdo  su  intención  al  obligarse,  cuáles  son  las ^rcünstancías.  Guai^ 
Ja  conciencia  del  juez  se  halla  convenientemente  ilustrada  sobre  ^tos 
puntos,  no  son  necearías  reglas  generales  para  fallar  confomke  á^oiuí^ 
dad.  La  teoría  de  la  división  de  las  faltas  en  diferentes  clases,,sin  pó^ 
der  determinarlas,  solo  puede  servir  para  derramar  una  luz  falsa  y  dar 
pábulo  á  innumerables  contestaciones^  La  misma  equidad  se  resiste  á 
ideas  sutiles ,  pues  su  rasgo  característico  es  aquella  simplicidad  que 
cautiva  elcorazon  ala  par  que  elentendimíento;»  -  ^^i 

«Por  estas  consideraciones  se  ha  decidido,  que  el  qué  se  obliga  é 
la  conservación  dé  una  cosa,  debe  poner  en  ello  todos  los  cuidwtds  de 
4111  buen  padre  de  familias,  sea  que  la  convención  tenga  por  objeKifai 
utilidad  de  una  sola  delás  partes  ó  la  delodas.» 

Yo  añado  lo  que  tengo  ya  dicho  en  otra  obra:  «Pedir mas  aldeu^ 
dor  seria  la  masr  injusta  y  exorbitante  ei^igerneia:  <»íeer  que  sé  cumple 
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.eon  ^ni«iiioB ,  fexjüivaile  á^renttucraratówtamente  á  la  Justicia  y  á  la  de- 
cttcadeiia.'»-  .  ,•  ^ .  -  . 

La  fuerza  de  esta  reflexión  es  igual  en;todas.l»s  obligaciones;  y  p6r 
-lamismo  íiM)«e4ia=4ádo  entrada  á  la ^esoepeioa  »ó*  reserva  tíel'Oódigo 
^pane©»  aopiada»íett  eljpáprafo  .primero  de  este  oomentario.  La  regla  es 
í'gener^l'lfwra^odésitesíowitfatos/y  siníuna  sola  eseepcion:  asi  no  ybl- 
-vepátá'íhablarse  masen  iiingane  de  ellos  íSdbre  tooblrgatómi  y  cuidtídós 
"  ^iBhdmiíi?íyr  6ri  oortserttr  4a  cosa. 

La  espresion  «como  unbuen  padre  defannliasí»:  es  feliz,  y  encrerta 
"en 'abstracto  un  ooncepto  fácH  y  «encHto :  si  se  dijera  que  el  deudor 
^Klébe  enideri^e  la  O0sa  ajjífeiia ,  como  «dé  las  apropias  suyas  ,'hal)r¡a  de 
idefecenderse  en  \oa(ta  caso  ¿JaíaverigtiiaoioTf  iii>pOBÍble^e  la  diligencia 
^©rgowftl  del 'deudor'eni«usíco3as;'deáo<lo» 'moílos/sé^^^^ 
^rámtttiteíq^'en  esta  materia  entra  por  muíihbíei  prudente  y  justificado 
:arbitrio 'liel  jofcz:  vé'^l^artíoulo  lOlSrrel  20'fiávam,  capituló  '4/li- 
^bh)'l, icoiiserva^todáYÍa  la  triple  división  de  la  culpa  según  Dereélio 
^RdmaíiOíei-^aíQ^íaSO  Prusianos.,  t4tutoíJ,:pa?Pte''l ,  ladivide  en  iijera 
-ygróserái- > '■■  ••>  i^'-i--'   ^  ■'' -  .  ^."i  -  ..•  •     > -i-    i  ,.    .    ■         .- >  •. 

'  4^oon9etvti'rla..  lia. palabra  ijowtise  tonta^a^i  cotnio  en  los  artícu- 
-loB  'A&ié;  iOhi  j  iiOO ,  oasa  jcierta  n)  rf^emümarf^it,  porque  etí  las  de 
^sta  clase,  es  ma^  propia  y  lata  Ifi  ohiígatio»  dceonservar :  »srn  ^embtírg^e , 
ipüede  *eneribi^r  -aun  eniasícosas  fuagibles^í  cuando  hayan  de -en  tre- 
«garse  tas  misrmas ,  y  iio  otío  tanto  de  la  misma  es}>ecteyicalidad't  un 
depositario,  por  ejemplo,  un  mandatario. óiádminislr^dordebe  cuidlír- 
/ias-y  JconseWablasGfwno  un 'buen  padre  deíj«nilias,'ylo  mismo  será  en 
-elcaso  del  ;párraíÉosegttndo  del  artíóulo  1374. 

.  .'iflníaítfeccioti  Z%,\ásQ,bQr:*R&saroimient&de  daños  édnterese^.  P^ro 
410  es  este  ¡decir  qiie  la  obligación  d-e  idar  se  resuelva  e»  la  de  resarcir 
.dwos'é  iftterese&.iPuedeft  estos  reélamarse  por  uo  haberse  entregado  Ja 
cosa  en  su  détódof  tiempo  y  higar,  y  cuando  pereció  ó  ^e  deterioró  por 
culpaddí deudor  ;í pero  sin  pfaqxtício  dc':€sta« responsabilidad  puede  el 
deudor  ser tdompelidoá  la  entrégia -de  lá  cosa ,  mientras  exista.       '     = 

.        :       -       ;  ARTICULO  1006. 

Desde  que  el  contrae  sa^erfsceimta^or  eleansetHimknto  de  lüs 
par4es^i^el  riesgo  de  ln(U)M  corre  á'carg(>idela(y¡^eedor. 
"  -CwíÉndo  el^bligach^e  Ivaya  aotistituida^en  wmra ,  ^se-hafü^om^ 
prwlmtido  9^(^sivúmekíe'átntregaP'iirm*mÍ8matíoéaü  dos^é mas  per'" 
sonas  diversas  y  será  de^mckeeküa,  el  p&ligpoúé  Iweosa  ^hasta  que  se 
vi^fiqu&la  eáitñégn.  c         :     i  :  ^     i  -    ,  > 

^  .Bl  primer ipárrafo  yita^parte  délsegundo,  relatírraía-la^respoiisabilil* 


Digitized  by 


Google 


l«99.Sarkla^«i5ft*de.Yaii4í;4J»Q5  y^^^  la-  UúmmfkuS^m^.Upr 

laAdes  dispooé  la  mwm0!j(iHíW  se  íC«aiM5rie*a;á  AacíF,^«<j!iiftndo\iiay  objir 
gacion  de.totmgari alguna í^$2ií^t^.>}  ,..\  , ;  \^  :  :.  .^  .,  .,1      / 

.  Téflo>«esp«€»|la  lal^  a^jtkjo^,  981. sobrar  e3t«^iÍMCii(^io»i.^:piiii4ríai  al 
DériwÁpvBomaiiu.y^Píifi^iQ^i  -..v-i-  .uv.'-'^-^-.^  ■.  x\^^y.  :^í-.. /  ;  .^^-.^ím/;  .^  • 

Eíioeoiov  n^ámerp  il^^Jítulo^^^Jibíoí^j  Paodee4^¿^níawf4i^iíM«t;wip«pa4v 

alrii[|or<^0'y'leyes)í91,;]^áir«aíé.!3;¿rtítoI^  1  ví¡bríi-48vy  7a,;^lítplo,\5(j  li- 
IwD  4j6  delDigegt0;.i};la;i8^  título*  U  ,;PaF^daí^^>ei»ftiOitimsifBUfUa^!   ^ 

Téngase  presente!  lai^oej^oip^^  ,he/c}»ateii  i^ípirrafo  4t4,(^^ 
14lií^  y  sobreila  pjw^^i^ideílft^mwa,  ea  eliíaittíe^  $ií^nte:, véanse 
tapien  el  «¿^eror^cktaítíwlolQlJlbttOW  •    ,  u,    . ,    .  ^ 

(Ug<^  eislra9J^rp8,.€^!«uia¿ii3ta'P^im(Ij^I;%^^^^  yead^ijí^,^íiiíaiflf 

cM^ecuettas^^delpsa^ra^.últwo;,^^  .    .;  ,>     ,^ 

}:i  J*a  Tedacoi^m, de.  Biii^ov jirtfcw^  vioicft-qii^iBwWv 

SMA^s^eiai4  la .d^ei^^lSSi  Franceís>«  |^.€^wpk)vit^»€bpd  mism<^»;sabf«  j<^ 
ese^w^ye^  ifl^x^^í  el  rí^yo  queiicayp^eí^iah 

2.^     Cuando  de  la  naturaleza  y  circrmsíancias  del  contní(ríp\f&9ul^. 

£n  Ía5  obligaciones  r$ciií^Qcai^  rV^pi^^  €mffflfíjíí<ff^&>íric^frf 

re^ett  tj^íw^  ^  á(i>/  >9^r,o,  wqj^ííííjijíI^^íí  ai^^s^,  (ji,íí^iia,4.>a^^/¿r  d^bi^'^fñ^n- 
t^J(ikohlig(K{gn.^^ue\l0\es  r/e^pjQdiva.v ,,    , .  ,.  ^     ,  .  ax  ,.     .^     .'\o.  s  '> 

la  posier,ÍQr,,  .r.\ ,-/.,  ^f  ;^.  .-^  ^,-..,  ,^..  /.  ./-\'.\.t  .v.,;  .;•■.-;,■,,-....  :,.'-■.  h: 

lai^des,  1095  ÑaBolitano^.84Ó,4^;Y^d^.l230^^^^^ 

del  1927  de  la  Luisiana,^,,  ,,,_j  ,  .^     ín  ^-j    »íí.^      ■  ^     j    í  . '     i     •  .í 
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Per  Derecho  Romano  y  Patrio ,  en  las  obligaciones  á  plazo  ó  día 
4)ierto ,  el  simple  vencimiento  de  este  bastaba  para  constituir  al  deudor 
•enmora:  dies  inierpellat  ^  citra  ullam  admonUionem^  ley  12,  título 
38 ,  libro  8  del  Código ,  y  leyes  18  y  35 ,  título  11 ,  Partida  5. 

En  las  otras  obligaciones  era  necesario  que  el  acreedor  interpelase 
ó  requiriese;  Niilla  enim  iníelligitur  mora  ibi  fieri ,  ubi  nulla petitio 
esl;  ley  127 ,  título  1 ,  libro  4S  y  32,  título  1 ,  libro  22  del  Digesto.  Sí 
inlerpellatus  opportutw  loco  non  ¿olvet:  «si  pidiendogela ,  non  gela 
qtiisiesse  dar,  pudiéndolo  fazer;  si  le  demandasse  en  tiempo  convenid 
We^  é  tn  lugar  guisado;»  la  misma  ley  18  y  35.  . 

Debe  'tnediar  requerimiento :  aun  cuando  en  el  contrato  se  haya  se- 
ñalado plazo  ó  dia  cierto  para  el  pago  de  la  cantidad  ó  entrega  de  la 
«osa :  asi  se  dice  con  mas  espresion  en  el  número  1 . 

Se  ve ,  pues ,  que  habemos  adoptado  la  disposición  del  Código 
Francés  contraria  al  Derecho  Romano  y  Patrio ;  y  yo  confieso  con  fran- 
queza que  los  motivos  de  esta  disposición ,  espuestos  en  los  discursos 
:|^  y  62  franceses,  no  me  satisfacen,  al  paso  que  tengo  por  de  mas  peso 
Jos  de  la  citada  ley  12  del  Código.  Cum  ea,  quw  promissit,  ipse  in  me* 
moria  ma  servare ,  non  ab  aliis  sibi  manifeslari  debeat  poseeré.  El 
plazo  ó  dia  cierto  no  suspende  la  obligación ,  sino  el  pago  ó  entrega: 
para  esto  se  pone,  y  por  esto  solo  dio  á  entender  claramente  el  acree- 
dor que  quería  ser  pagado  cuando  se  venciese  el  plazo ,  ó  llegase  el  dia 
sin  necesidad  de  interpelación  judicial:  el  deudor  no  puede  alegar  ig- 
norancia. 

Requerimiento.  iHa  de  ser  judicial?  En  Derecho  Romano  y  Patrio 
«o  era  necesario  que  asi  fuese  según  las  leyes  arriba  citadas  y  otras:  el 
artículo  Francés  dice:  «par  une  sommation,  ou  par  autre  acte  equi- 
valcrtl;»  y  como  no  determina  cuáles  sean  los  afctos  equivalentes  al 
mandato  ó  intimación  judicial  para  el  pago  ó  entrega ,  se  han  suscita- 
do dudas;  aunque  todos  convienen  en  que  basta  la  citación  á  juicio  de 
conciliación. 

Nosotros  debemos  prevenir  dudas;  y  no  se  previenen  con  la  simple 
y-vaga  palabra  reqrteerímtenío ,  aunque  el  Diccionario  la  define  ac/ojw- 
dicialj  etc.  La  Comisión  para  prevenirlas  opinó  que  el  requerimiento  hu- 
hiese  de  constar  por  escrito ,  público  ó  privado* 

Pero  ly  si  no  puede  hacerse  el  requerimiento  por  estar  ausente  el 
deudor ,  é  ignorarse  su  paradero  ?  Este  caso  se  halla  previsto  respecto 
de  la  interpelación  en  las  leyes  23 ,  título  1,  y  2 ,  título  2,  libro  22  del 
Digesto:  protestatio  loco  petitionis  est ,  ubi  petitio  fieri  nonpotest. 

La  Comisión-opinó  que,  si  el  ausente  tiene  domicilio,  haya  de  ha- 
iccrsc  la  intimación  en  él  por  ante  escribano  dejándole  cédala:  no  te- 
niéndolo ,  se  proteste  ante  escribano  y  testigos. 
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.  Nümp-o  1.°  La  voluntad  de  las  partes  es  la  primera  ley  de  los  con- 
tratos  en  todo  lo  permitido  por  derecho :  y  bastará  que  conste  de  aqué- 
lla aunque  no  se  usen  las  palabras  materiales  de  este  número.  Pero  pre- 
veo desde  luego  que  esta  estipulación  vendrá  á  ser  general  y  formula- 
ria en  todas  lag  obligaciones  á  plazo ,  dia  cierto ,  y  si»  etobargo  habrá  de 
surtir  sus  efectos. 

Número  2.    Este  caso  viene  á  ser  el  del  artículo  1146  Francés,  que 
es  también  el  1279  Holandés,  847  de  Vaud,lÓOO  Napolitano,  1237^ 
Sardo ,  y  numero  1  del  artículo  1927  de  la  í    '  *     " 

Él  deudor  puede  ser  constituido  en  moi 
miento  ó  por  la  estipulación  espresa  del  nún 
por  el  objeto  de  ía  obligación ,  cuando  la  c 
cer  no  podia  ser  hecha  útilmente  si  no  en 
se  ha  dejado  pasar ;  y  no  puede  dudarse  qu 
el  deudor,  cuando  no  ha  cumplido  en  tiem 

Rogron  pone  el  siguiente  ejemplo :  «Me 
unos  caballos  para  que  los  vendáis  en  una  feria  que  se  celebra  en  dia 
determinado ;  si  pasa  el  dia  de  la  feria  sin  hacer  yo  la  entregaj,  caigo 
en  mora.»  Puede  serlo  también  el  de  la  mensageria  de  la  ley  44,  título 
14,  Partida  S,  tomado  de  otra  Romana.  «Yo  te  doy  tanto  para  que  cor- 
ras la  posta  á  Cádiz  y  llegues  antes  del  dia  6  en  que  sale  el  correo  de 
Ultramar:  te  detienes  por  tu  gusto,  y  das  principio  á  correrla  el  mis- 
mo dia  6  ó  la  víspera :  caes  en  mora.» 

Nuestro  articulo  es  mas  espUcilp  que  el  Francés  y  se  acerca  ma?  al 
de  la  Luisiana.»  El  deudor  cae  en  mora,  cuando  la  cosa  no  podia,  por 
su  naturaleza,  ser  hecha  ó  entregada  sino  en  un  tiempo  cierto,  que  ya  ha 
pasado  Y  ó  bajo  circunstancias  que  ya  no  existen,  Pero  en  nuestrt)  ar- 
tículo se  exige  que  este  tiempo  y  cir<2unstancias  hayan  sido  la  causa  de-, 
terminante  del  contrato. 

Los  Romanos  llamaban  mora  ex  persona  k  la  que  ri 
interpelación:  mora  tx  re  á  la  que  provenia  de  la  cosa  m 
sola  disposición  de  la  ley:  leyes  23  y  38,  párrafo  1  ,  títi 
del  Digesto  ;  á  esta  segunda  especie  puede  reducirse  la  d 
con  igual  o  mayor  propiedad  los  casos  de  los  artículos 
17S2  y  otros,  en  los  que  sin  necesidad  de  requerimiento  se  deben  inte- 
reses desde. que  empezó  la  deuda  ú  obligación. 

En  las  obligaciones  recíprocas.  El  artículo  1907  de  la  Luisiana  di-' 
ce:  «En  los  contratos  que  contienen  obligaciones  recíjírocas^  el  que 
quiere  constituir  al  otro  en  mora,  debe,  por  su  parte ,  cumplir  las  obli- 
gaciones.» 

El  que  no  cumple,  mal  puede  reclamar  del  otro  el  cumplimiento^, 
y  de  consiguiente  constituirle  en  mora;  pero  se  cumple  por  los  medios 


Digitized  by 


Google 


^  Cjiandó  tsü  süCéda,  lá  cosa^tiedlá  á  ríiei^go  dél'aét^dor,  ley^s  91, 


DÍfiÁÓBtiGÁdON  DÉ  PRESTAR  AtCÜrr'SERVltílO. 

;;.\   "y'''\'\'        AvtnGVL&ioml  -;  ■'■■  ^  ■■ 

'Si  el  obligado  ájiréstaf  atgun  sér^ibio'^ti'exiónmta^ en/  hacer  ail-' 

^i  costa. 

imniéñdb  éii'  el  iñodo 
"^éstnUction'  dé  lo  mal 

\  1238  Sardo, 8í 6 de! 
ÍO  y  1921  délaliüi-^ 
mitúVoi  que  dórrténgá 
ty  favor  áe  ha  cOHtWi- 
ó  s!  estaíndemiiiz^^ 
itíaio,  á  stíeíeeóíonV' 

efe,  cópiaüd  eri  iodos 
le  hílcer,  ó  de  naha- 
jeóitóiott  dé  patte  del 


\4V/U.VtV«l    • 


Enlosdfscursdá  39^^60  fhirtceses  se  dan  brevemente  por  únicos 
motivos,'  que  él  compeler  personalmente  al  deudor  á  haéer,  ó  lí^  hacer, 
seria  una  especie  de  violencia,  que  no  puede  ser  un  modo  de  ejeoctcion 
dé  los  contratos ,  y  que  sfeguri  los  Jurisconsultos  RomfrBíoís,  nt?>>k>  arf  ac- 
tuin  cogipotest. 
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>Perft^tQaAÍ&ivéttia>4eI.ftttlordfi(«UsCHPSO  60,  (]IÍTér)w,:4«ie4a<^pinion 
eonf  raiiáoem  )ia  mm  araeíimal  y  ii^idada  «n  tDoireebb  (fiomano ,  y  que  4^ 
los!td^«StcH;a(fai&«O'df>«y0ide  acfuel  vulgar  ^^iiiá,\80io  ()ue<Íe iaferit •- 
js^¿[queie0:cé8OrlkiÍQeJ«Qiioion  potipaHi&'fljeltdettclorera  libre  el a^^eeéor 
en  compeleiáeit^eji^iittír  el  )hjeisho>4nrameUdo  ó  eatreclsmciMé :  daños  y 
perjuicios;  y  como  la  prueba  de  estos  era  siempre  inciecta,  aconseja  Jus- 
tiniano,  párrafo  7,  título  lg,;Hbra5}  Iftítituciones,  que  en  las  obligacio- 
nes de  hacer,  ó  de  no  hacer,  se  ponga  cláusula  penal. 

V  Nttestras  leyes^  ISv^íiülo  il,fíaf|idá*,  ytB, cítalo 97^  .Pártyia.S, 
están  mas  clara»:  «Devalo  apremU»*i(«l  Juez)  quedó  faga  «wcofiÉo^^ 
j^u^to,  é  Jo  ptQmQttQ.p»    <  j   i    ;        .  t         : 

i:  £1  aidíoÁlo ;pri0iitiwt  chl^prio^j^eclo  venía  copfoinne  al i4&3  Fráioé^ 
•|ieirosillrió'COiktmdk)€Bbett«6^y«l  re^uhíBidorfiié  qo  pe6oher>6sia  cuestíoii 
.(}onllft4Qbi(^;ehii^dtt;?sin^nibai^'i  tipstando  gro.  jppsIerídrdMate  fior 
ella,  decidió  la  Comisión  qoemtl  püédáiser  comp^idO'^éli  deudér^part 
^hacerlo  por  sí  mismo  en  el  sentido  del  artículo  Francés. 

Se  mandará  ejecutar  áslk^ot^tú\^xié^\i^  podrá  ser  compelido  él 
mismo  á  ejecutarlo. 

.  El  ^aocoedor  ¡puede  pedir  á^suieieccioH^ji  Jo  que  se  dispone  ^en  este 
artículo,  ó  los  dañóse  intereses;  y  aun  cuando  pida  lo  primero,  podrá, 
conforme  á  la  sección  siguíetk(é,peclstnikk^1ás  segundos,  en  cuanto  se  le 
hayan  ocasionado  por  la  morosidad. 

Fu^ra  de  q^e  My^ei;^  «»  que,  'pori«légiirse\laiÍMfoi|Ma ,  ó  if^ 
dad  de  persona  determinada ,  no  se  satisface  ai  «íoreéd^l^xcon  mandar 
ejecutar  la  obra  á  costa  del  deudor,  ó,  por  mejor  de^ir,  wJies  posible 
ejecutarla  ppr  otro:  vé  los  artículos  1100  y  lSS6i  :       •      '\ 

V,  <K laihioiere  oo»trayi«ienda. \(?m  /««íí^  ^[má  fastí^ nonHebet'inon 
videtur  faceré  idy  quod  faceré  jussus  est,  la  121  de  las  reglas  de  deré^ 
cho:  el  qneéoiUraviefie^^<ooflilratd,^no^o«ttmpié;$oirte^  bie))lo  ii^rin- 
^lyide  CQDsigiiiffite)qtieda  oblígacío  al  résareímíeitt¿(d6^clno!^>é  inte- 
iwses^fjpoP'^l-^sulioulDíiOdl.r.  -■•  ^jvrjj  '  ;  '  :•  í.í;  i.:'v.-..'.;---í  :.  Mjii!-» 
Podrá  ademas.  Y  en  rigor  debmiáeofetacse^lsi  jfllmcifeetfor  H)  píi 
diere;  porque  tiene  derecho  para  esto  y  es  casi  de  absoluta  necesidad. 

ARTICULO   1009. 

Lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior ,  acerca  de  la  destrucción  Hiú% 
fMlheofm;  se  óbm^wA  támbim;  ^tUüfido  H  óbli^¡^úíd&,á'prem^^^^ 
servicio  que  consista  en  no  hacer  alguna  cosa ,  cmt^^iese  Üsit'óbtfl' 

/^  i€tóíoiaie'eQH;dí  il<43  Ftanoés, *3'76iH¿FaHÍe¿,^l'S8!4.Sardo,  ñií'^t 
'%iidHW7f(Ka|ioUteftóí*>ieS2  de^lá  liíág^  .  !-  r>  a  i.:     -     (I 
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as  frecuencia  en  las  servidumbres  reales 
s  y  vistas,  y  generalmenle  en  todas,  pjor- 
dueno  del  predio  sirviente  no  puede  me- 
ervidumbre  contra  él  constituida,  ley  13, 
9,  titulo  1 ,  libro  39  del  Digesto. 

ARTICULO   1010. 

Lp  dispuesto  en  el  articulo  1007  es  aplicable  á  la  obligación  de 
prestar  algún  servicio  que  consista  en  hacer  alguna  cosa. 

Es  decir,  en  cuanto  á  la  necesidad  del  requirimiento  paca  consti- 
tuir al  deudor  en  mora  ,  y  sus  escepciones;  pero  en  la  obligación  de 
hacer  es  necesario  que  pase:  un  tiempo  conveniente  en  que  se  pudo  cum- 
plir, y  no  se  cumplió  por  negligeíicia,  la  ley  137,  párrafo  3,  título  1, 
libro  45  del  Digesto,  y  35,  título  11 ,  Partida  5. 

SECCIÓN  III. 

DEL  RESARCIMIENTO  DE  DAÑOS  Ó  PERJUICIOS  T  ABONO  DE  INTERESES.      , 

ARTICULO  1011. 

Quedan  sujetos  d  la  indemnización  de  perjuicios  y  abono  de  inte- 
reses los  contrayentes: 

1.°     Por  dolo. 

jt.^    Por  negligencia. 

3.^  Por  contravención  á  lo  pactado,  aunque  sea  en  el  modo  de 
ejecutarlo. 

4.^     Por  morosidad  en  el  cumplimiento  de  la  obligación. 

Todos  los  Códigos  están  de  acuerdo  sobre  este  artículo:  el  dolo  y  la 
culpa  ó  negligencia  no  deben  perjudicar  sino  á  su  autor,  y  los  números 
3  y  4  envuelven  por  lo  menos  culpa. 

ARTICULO  1012. 

La  responsabilidad  procedente  del  dolo  ^  tiene  lugar  en  todos  los 
contratos. 

Cualquiera  pacto  en  que  se  reimncie  para  lo  futuro  el  derecho  de 
redamarla,  será  nulo. 

Non  valere,  si  convenerit,  ne  dolus  prcestetur ,  23íi<?  regulisjuris, 
y  las  leyes  27,  párrafo  3,  título  14,  libro  2,  y  5,  párrafo  7,  título  7, 
libro  26  del  Digesto.  «Los  engaños  fechos  en  ante  de  la  piH)missiou  se 
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pa^^^D  quitar  i)0£ pleito::  oon  los  que  pudiessen  facer  después  del  diV 
en  que  fué  fecha  la  promission::  porque  los  tales  pleitos  podriaa  dar 
carrjera  á  los  ornes  de  facer  mal» ,  ley  29,  título  1 1 ,  Partida  5:  este  pacto, 
eq^  suma,  es  contra  las  buenas  costumbres^  y  como  tal  está  comprendió- 
do  en  el  artículo  9SJ4.  ., 

•    /  ARTICULO  1015. 

¿a  responsabilidad  pfocedente  de  negligencia  y  tiene  lugar  en  todos 
los  contratos,  cuando  no  se  ha  pitesto  la  diligencia  que  se  hubiere  pac- 
tado, y  en  su  defecto  la  que  es  propia  de  un  buen  padre  de  familia^^ 

Vé  lo  espuesto  al  1005.  Puede  haber  negligencia,  y  de  consiguiente 
¿ufpáen  hacer  lo  que  no  hace  un  l)uen  padre  de  familias,  y  en  no  hacer 
lo  que  aquel  haría:  de  todos  modos,  faetum  cuique  sumn^non  adversa- 
rio nocere  débet^  I3í5  dé  regulisjuris. 

Que  se  hubiere  pactado.  Si  quid  nominatim  convenerií^  vel  pluSy. 
vel mtnús  in  singuliscontractibus^  hocservabitur  qmd  initio  convenit: 
legemenim  contractas  dedit ,  23  de  regulis  juris ,  cuyo  epígrafe  es  de- 
doto,  culpa,  diligentia  el  cásu:  pero,  desterradas  ya  las  tres  especies  de 
«ulpas  ó  diligencias,  debe  ser  rarísimo  y  casi  inútil  el  pacto  especial^ 
para  el  caso  de  este  articulo. 

Es  culpa  la  desidia  ó  negligencia,  párrafo  3,  título  15,  libro  5,. 
Instituciones. 

ARTICULO  1014. 

En  ningún  contrato  time  lugar  la  responsabilidad  por  caso  for- 
tuito si  no  se  hubiere  pactado  espresamente  ,  salvo  lo  dispuesto  en  el 
párrafo  ^  del  articulo  1006  y  en  el  1160. 

Concuerda eon el  1148  Francés,  1102  Napolitano ,  1238  Sardo^ 
849  de  Vaud,  1281  Holandés,  y  número  2  del  1927  de  la  Luisiana,r 
Hu  nque  COA  una  adición  notable. 

•Animaliwii  vero  casus,  mortes,  quwque  sine  cuhpa  aceidimti:  á 
Hti{Jo}^r<e^(an¿tirj  %^  de  regulis  juris  di  üm:  nisi  Itoc  nonunatim  con- 
venitf  ley  1,  párrafo  55,  título  3,  libro  16  del  Digesto  misi  inter  con* 
iruhentesplacuerit^  I^y  6,  título  24,  libro  4,  del  Código :  lo  mismo  se 
fU^one  en  las  leyes  3,  título  2,  y  8,  título 8,  ParUda  5 ,  las  que  jes*r 
ceptúan  como  las  Romanas,xuandoel  caso,  al  parecer  fortuito,  va  mez^ 
cladio  con  culpa  det  deudor,  y  lo  ilustran  con  ejeínplos:  Té  los  artículos 
1160,1518.  y  1637. 

,  j  Casos  fortuiM^  spn  lo$  que  no  pudieron  preverse,  ó  previstos  Hopu^- 
dieron  evitarse,  la  citada  ley  6  del  Código,  la  18,  título  6,  libro  15  dct 
I%i^to,  y  la  llytíNo  33,  Partida  7,  Ea  latín  sé  llamaban  tamíbien 

TOMO  ni.  4      • 
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/Mirara  mayor,  casos  mayores;  y  cfn  esteOídigo  se  usa  alguna  vez  déla 
{MÉiiH<e3*a  espresfon. 

La  prueba  del  caso  fortuito  incumbe  al  deudor,  porque  ^1  demaa- 
<lado  ífi  ea>ceptionib^^'partílrm  actoris  ftmgüwry  casque  probare  debet^ 
ley  19,  título  23,  libro  22:  al  acreedor  basta  justifiear  la  legitimidad 
de  su  crédito,  que  es  el  fuiidainei^to.4e  su  ¿.emanda:  vé  el  artículo  1161. 

ARTírJIÍ.O   \(\\>\. 


to,  a^rtículo  117  del  Código  penal,  por  cuyo  título  4,  libro  1,  deberá 
regirse  la  responsabilidad  ci'^1  en  aquélla  ^materia. 

ARTICULO  *016. 

En  el  resarcimiento  de  lo^éañoso  per juieios y  solóse  comprenderán 
los^que  fueren  eonseoumieiammediiit^^y^wcésaria  de  la  falla  de  cfum- 
plimiemío  del  óontr/xíb,  •    ,  :  :  . ' 

En  caso  de  dolo^  se  es  tenderá  la  ittfdemniz^acion  á'los  qu&Iíubieren 
sido  tonoeidamiínte  ocasionmios  por  él. 

El  artículo  1150  Francés  d5ee>  en  elicí^so  déla  primera  parte  dé 
nuestro  «rtículo; «ríos  que  han  sido ipré>istos,  ó  podido  pfeyeiíse.» 

<E1  i  i 51  dice  del  icaso  de  doló:  «lo  qué  ésuixa  consecuenciSi  inme-^ 
diatayjdii^ectade  la-iñiejceéucion  dé  Iji.  convención  r»  los  otros  Código 
hanL«opiado'dliFraQ«es,  I  í  .1  t       ^    - 

-lEn' los- discursos '89  ,'}60  i  y  íGI  lio- se  «iicuentran  mMivtJS'  ni  esplioa- 
cienes  de  dichos  artículos.  Rogron  pone  dos  ejemplos V  ^el.  refei^nte  ^ 
atttÍ0ttlo41r5O  es,  áf»iieutQader,¡m|)ropi05el'del  artillo  i^^^^ 
éxBcko.   '        '■■■'     ;■  :"  . 'i    :,•:•:•■. "^  ^.•  •■    -^^.i    ■•),'.•.'•!•''*.■•■.: 
•    Üfateria  es«e6táidifioil  de  fljfersc  pOT'te^las  geniBráfce  ^  ^¿laras.  Jitó* 
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quhar  kos  «diMbs^^antignts,  qucffinmfinüum  ^oéuetce  sumi'^^  pura  que 
fabse'^m«^fmritiBttaieiVaif(Ei^^  soii  divísioli^'de  ba^. 

sos  ctór^fts  é  inciertos ,.  flU^do:.  la/iQisiiía'léy  €p[&  dcya  enldá  jséguwdkKsr 
enteramente  al  arbitrio  del  juezla  estimación  del  daño  y  lucro  cesabtev 
encargándole  que  inquiera  9¿^tíiéáik''(^ér^mam  subtililatem)  cuál  es 
el  verdadero  daño ,  y  este  solo  se  resarza,  et  non  ex  q^uibusdam  ma" 
cninaíiónious  et  imnodi¿ti  éerversionihus  in  circídíus  ihexíriciioiles 


losdelitos.  y   r.;  .  ?  II    :  rj/ 

Bastará ,  pues ,  que  el  daño  haya  sido  conocidamente  ocasionado 
portel  doto  ^y^qüe  siu  e&te  BahabriaHiwido  io^ar ,  aunque' na  súsl  su 
cic^Qáecuencia^direeia ,  inmediata\  é  ÍR^vila])le:  vé  h)s^  a^tiétidol»  1399 
y  1408,.  párrafo. a.  .  ^   v 

Pero ,  aun  después  de  todo  lo  espuesto,  será  preciso  convenir  ea 
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c^ue  el  prttdente  arbitrio  del  juez  esoasi  tan  lato  eo  estimar  las  causas 
ú  ocasión  del  daño  como  en  fijar  su  tanto;  y  para  lo  primero  es  nede** 
sano  tacto  mas  fino  y  mayor  sagacidad  que  para  lo  segundo:  puede 
verse  á  Polhier ,  números  160, 169,  y  siguientes,  tomo  primero  De  la 
venta. 

ARTICULO  1017. 

Cuando  la  obligación  se  limilase  al  pago  de  una  cantidad  deter- 
minada y  se  hubieren  pactado  intereses^  el  deudor  que  se  constituya 
^en  mora^  deberá  abonar  por  via  de  jfidemnizacionde  perjuicios^  la 
tercera  parte  del  interés  legal  ^  ademas  del  pactado. 

No  habiéndose  pactado  intereses,  deberá  abonar  el  todo  del  inte- 
res  legal. 

La  segunda  parte  de  este  articulo  es  conforme  al  1 183  Francés,  $34. 
vde  Vaud,  1244  Sardo,  1286  Holandés,  1930  de  la  Luisiana,  1120 Na- 
politano: la  ley  19,  titulo  7,  libro  18  del  Digesto,  citada  en  el  articu- 
lo anterior,  dispone  lo  mismo,  aunque  algunos  opinaron  que  podían 
pedirse  las  usuras  ó  intereses ,  y  ademas  los  perjuicios  por  el  retardo  ó 
inora,  al  menos  cuando  aquellas  eran  convencionales. 

La  dificultad  de  calcular  y  probar  los  daños  por  la  mora  ó  retardo 
en  el  pago ,  cuando  la  obligación  es  de  una  suma  ó  cantidad  cierta,  h^ 
movido  al  legislador  á  fijarlos  desde  lue^o  en  el  interés  legal,  sino  se 
pactó  otro.  A  esto  solo  queda  reducida  la  responsabilidad  del  deudor 
moroso ;  pero  en  cambio  queda  relevado  el  acreedor  de  toda  pruebaí» 
jorque  su  pérdida  es  evidente,  ó  al  menos  se  presume  tal:  vé  una  es- 
cepcion  de  esto  en  el  arlículo  1782.  . 

La  primera  pai;te  del  artículo  no  se  encuentra  en  los  otros  CódigoSi 
/al  menos  en  los  mismos  términos,  y,  sin  embargo,  parece  justa  y  tem- 
plada«  Alguna  indemnización  ha  de  darse  al  acreedor  por  el  perjuicio 
que  sufre  ó  se  presume  sufrir  en  este  caso.  El  articulo  1134  Francesj 
dispone  que  los  intereses  debidos  al  menos  por  un  año  entero,  piro*- 
duzcah  todo  el  interés  legal  desde  el  dia  de  una  demanda  judicial. 

Esta  disposición ,  desechada  enteramente  en  algunos  Códigos  ,  nos 
.ha  parecido  exorbitante,  y  ha  sido  reducida  á  la  tercera  parle  del  inte- 
rés legal  ,  desde  que  los  intereses  pactados  pudieron  pedirse  y  fueron 
efectivamente  pedidos  en  juicio:  vé  los  artículos  1682  y  1634. 

ARTICULO  1018. 

Cuando  en  el  contato  se  Imbiere  estipulado  que  si  uno  de  los  con- 
trayentes  dejare  de  cumplir  lo  pactado  ó  fuere  moroso,  pagará  tderéa 
cantidad  por  razón  de  cíanos  é  intereses,  se  observará  lo  dispuesto  eHi 
^l  artículo  1081.  - 
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Es  el  111Í2  Francés,  que  dispone  que  no  se  dé  una  cantidad  mayor  ni 
menor;  lo  niismo  el  1285  Holandés,  1104  Napolitano,  853  de  Vaud: 
el  1243  Sardo  añade:  «A  menos  de  resultar  con  evidencia  que  la 
suma  es  enormemente  escesiva^v  ^^  ^^yo  caso  poérá  el  juez  re- 
ducirla.» 

El  1928  de  la  Luisiana  afiáde  en  su  número  5 :  «Sin  embargo ,  si 
el  contrato  ha  sido  ejecutado  en  parte,  los  da&os  sobre  quehavan  con* 
venido  los  contrayentes ,  pued^  ser  reducidos á  la. pérdida  ó  privación 
de  la  ganancia  realmente  sufrida:  lo  que  viene  á  coincidir  con  nuestro 
articulo*! 085.  Hoc  serbavUur  quod  initio  conveiiit ,  legem  enim  con- 
traclus  dedUi^'&áer^gulUjurk. 

Non  illud  inépiciiur^  sed  quw  sit  quafilitets  qiKBque  conditio  iti^ 
pulationis ,  ley  38,  p&rrafo  17,  tüulo  1 ,  libro  45  d¿el  Digesto. 

«En  otro  tiempo  se  había  temido  que  la  designación  pactada  no  se- 
ria siempre  equitativa;  que  habría  demasiado  rigor  por  parte^I  acree- 
dor, y  demasiada  facilidad  é  imprudencia  por  la  del  deudor ,  el  <mal, 
no  previendo  obstáculos  para  la  ejecución  del  contrato ,  ni  se  imagin»^ 
ría  siquiera  que  tuviera  qoe  temer  seriamente  el  pago  de  la  suma  á  que 
se  sometía.  Habia,  pues,  parecido  prudente  hacer  intervenir  al  juez 
para  reducir  la  suma  que  esoediera  evidentemente  del  dáoo  causado. 

l9trú  cómo  caracterizar  esta  evidenoial  Es  neoesarío  9»poner  con- 
venciones contrarias^á  la  razón  y  la  justicia.  Si  se  faculta  á  los  jueces 
para  reducir  la  sumía  pactada ,  sé  les  habria  de  aut<^izar  también  para 
aumcBlaría  caso  de  ser  insitficientev  lo  que  equivaldría  á  perturbar  la 
fé  debida  á  los  contratos.  La  1^  se  habe  para  los  casos  ordinaríos;  y 
por  algum»  escépciones  no  debe' dero^rse  Ih}oí  la  regla  fundamentai 
que  mías  convenciones  son  kíey  de  los, contraycRtes: »  hé  aqüi  los  m^ 
tivos  que  se  dan  en  e(  discurso  59  para  el  articulo  1152  Francés  (1018 
nuestro.) 

Pero  en  el  Código  Franee^el  interés  convencional  era  libre;  en  el 
nuestro  por  el  articulo  1650  tiene. tasa,  y  me  admiro  de  que  los  Gódí^ 
gos  que  tarobjen  han  tasado  el  interés  del  dinero ,  hayan  admiticto  síd 
restricción  el,  articulo  Francés  citado.. 

Por  esto^  y  porque  la  cantidad  cierta,  estipulada  segua  el  presenta 
artículo,  tiene  todos  los  caracteres  de  cláusula  penal ,  se  refiere  este 
al  1081,  que,  según  se  est>resa  en  el  mismo,  queda  subordinado  á  la  li<^ 
mitacion  del  1550  en  las  obligaciones  de  cantidad  ieteroünada.  Asiy 
guardamos  armonía  en  todos  nuestros  artículos  relativos  á  una  misma  * 
materia ;  armonía,  que^  como  he  notado^,  no  guardan  los  otros  Códigos 
ni  aun  el  Francés ,  después  que  por  una.  ley  posterior  se  puso  tasa  al  in- 
terés convencional. 
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.       ....':.^   >    ■     .y  .■  ARTICULO  Í0I9«  •  p:.:  :.:  i  = '    •     '.Í-;  '..-:  ' 

fíar^^la, mi09^pT^l<mi(m.dQ'lo^  conimiio^se  obs^vímjm  Ic^.reglisi^, 
sip^nte^i  •:••'•.:'    ■.'•/'    :  ^    -,..••  .i'^  .^ : .  t  .í, .    ■ :  .,         ,.;  -.  ■: 

bien  que  el  sentido  estrictamente  litercá  dé,  las\p^i]^bf'a&;  atendieiidQ.á\ 
loSAhechús.deMs.  mismm^  partiísuiarmerkié  álQs^poster^iúrH•      ;    ^ 

2.^    La. clmmld  qué  admita,  vurios  smtidQSi deberé  entenderá  en^^ 
€lmmade<ma4oparaq%te\sítrttA^feei^  :       -       .        ; 

3k?  Ouanfhlaa  palabras^  pueéeB  tener  difmenH^  acepoimuss  :^  se 
admitirá  la 4^e. isáa : mas\ eonforme^ ala  nátimáUzíi^  y.  objHa  del^cQ^^ 
imiú.   ; ,.      ::'■'.  ■  .;  ■■  ^  -^         ■    r  ■:  ■  ^/-í:  '  ^     '  ■■ .  .-■ 

.4.^    Las^^eláúsyáas,  deh  eonét&iódeben^ ini^rpuñMarse  las  rwnw par  >. 
la&MraSyidando'ácadai:unaiempa9ftieular  e{  sencido  tfU^íresmlte  del 
cónJMnto  de  todas  lellas^^.  K  .     \     -'  ;     :  <.       .;        :    ,: 

taeion  del  cmit^Mo y  ^e  atender áíllá  costumbre  (íedaji^rra.>  . 

La  ivolúaiad  deilasifmrtesíesDalIeyíde  Jos^iCoiUrates:  s\\ ei$tíi!elHraid 
ha^<^o&í(xnmi(kd;(fo;a({ifi^lks;  ,iioi  ti^neíélijuiez  necesidadioi  pad^r  é^i 
ii^erpvetaitti:  si 6stá  oseursriyfiiiibigua',  k  éhstolo  iúmHiM€irfveU6ifin;^i 
supuesta  la  «ña  (opjrfoBmid^id  de  lamparles  c:  el  ar4Hmlc>;!G0fiiieftei  te  jJ^-í; 
gl^nque  Iq  razOD<  y  lai'aatcnridiid4a^ioi»si^osJiaa  acreditado  M  Jnas;> 
se^iirus  pana  qué:  el  fuer  puedan  eooocer  la  isíwdíidíera,  volunta^  lAe ,  laSí 
partes  y  la  fuerza  de  los  contratos  ú  obligaciones.  .     r   »  ^ 

í  >  Número  Jj/Esí el.  aPtioutoMSB.Francefl^.  1109  ¡Napolitano,  1347 
Saifdo;  8g6d«'V¿«d/.157>9  Hotendes,  lí94Síy495)l.d^ 
Aiistr¿á€6,-;'  ■        /^    ■  . .  :  -  i.   '■  -  -  •  ■■-.■^  •  /  .  ,  :•  ,•  ^í  .;,  ..  -  /   .. 

In  cqnventionibus  contrahentiumiV&limtaáefü  potiíiisi.quam  verba 
sp0atari  plmuii^  ley  219^  titulo'  1,  libm4<S,%  Potius.id  qipod>  acltim, 
9üM«»i  id  (juodsdiclmn^itsequendttM  ^est,  ley-6y  títftklí,  HWo.diSjPrfOíf 
o^gt^ci^oíéíílíar^esí  g'ttO'Wiwa?,  inmis dtcffníí>,^  7- al  ftn^  título  10,  H-* 
bro  5oidel/iDégestó>.  Mt€(mtraotibusreiiVérita&-potéiiS'quai^scriptumi 
perspioi  debet;  ley  l,:títuloí22;  libro =4  del  Código.  I  •:. -• 

Esta/násmai^eglafeeidaeni  Derecho  ftonaafto  y-  Ratiúapftralaáttter-t 
pteíacion  de  las  leyesy  de  las  dilimas  vpluatades;  piorque  íaíí^ír^ííwa* 
ta;  el  espíritu  vivifica. 

Ejemplo ;  doy  en  arriendo  la  mitad  de  mi  casa  á  Pedro  por  mil  rea- 
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-les:  eaiiehiiii¿<f$} arríéinté ,  lo'rétt«i0vo'€&*«st^s  téf%iiiM)s: '<ltoy  en  nr- 
pieiHk)  mi  «<isa  é  P«dvd>por  ef  f  ^e<;i<)^sÍifniLlado  «cte  "él  «(wtrdto  4^é- 

"íí*vi» íA  fcisardeiisapse  «ew-el  s^^Hdo  ítfrieiido'ífrnÉfple  pa- 

i^fel^ra  eoiwi^^  es  «larailli  iií^lencton  die  fif^átteirdar^  i^fno  la'*míiad*^^€Má, 

^jy  prei^aléeeírá  9tó^ei1a««á««^ialidád'die  lá  pttlab^^  tísíadá  en  el'sei^tído. 

:  *    ^  iiííPfcdi^/iwíp^lwií^e».  PNBéf  mejor  que  IdSíftistoe*  ¡éwitwyeiíiíes 

'|medeB»manti[)8^r«su'inténd(M)^Teiltederaycflán^ 
pw^hieohos  es  mas  ettét^ca  y  élocmteflte  f^^^^  '  •'   '^ 

Numero  2.     Artículo  1157  Francés,  1110  Napolitano ¿  l'SSOUótiito- 
des,  857  de  Vaud,  1946  íé4alLiíUiitóa',  f248  Sardo. . 

Quoiies  in  actionibus  aut  in  exceptionibus  ambigua  orado  esl^ 
inmimódi^imum  eUiá  nttipi  ;^oreé,de  qi$a  agiwr^'magis'fmleat^ 
quampereal,  ley  12,  título  S,'^  Kbro  3t^  (?tw>0>5  «H- «ffptttefíwííftfts 

-atíífm^  ormtíú-ml  óúnukMiéeimwm'é^  idociciíhl  qn0'¥eg( tíííijiiik  agi- 
tur  yin  tuto  sil;  ley  80,  título  1 ,  lUwo^  ttett)¡ge«W.  *i'      '^^    '  ^  '■' ' 
>  A  Lo  Mifcmt)«ediBp«iie>©n*laiey  9»vtí^         y^Partida^üV^y  *«n*Ha  2, 
título  33,  Partida  7 ,  itafitrtlndólo'éofi»ejéBiplo»ihas  íé^or*wtiog  yiespré- 

:sMía9íif«e''c*  püestofípór  Itogrw  í'tMflbieu  Jsifvíeiteswi^é^tt'ett>la»íúh¡mas 
voluntades.  "^     í'^  •  •  ' ' 

Para  que  surta  e/ecíoJPotfqUefléie  i  presumirse  que  las  partes  ,  al 
contraer  seria  y  deliberadamente,  se  propusieron  por  objeto  alguna  cosa 

«fecítíva,  no^ílttsamti.topfaétPímlrfeV  * '  '^^  ^'^     *  ^ 

'  *írai«ro  5.  •  Artículo  14'a»>*rstii<;es;tl+iNiíp(*tajnos  A%Vt  üevte 
Luísiana ,  1381  Holandés ,  858  de  Vaud ,  1249  Sardo.     ^-    ^  .\ 

•    t^tií6iies-id9m^ti^irmod\m¿'stn^ 

•pteír,.  qrtwBW.^^eT^íte^íjpííífr  V«ís*§7  rfe  Toj;ttli5^jfír»V:y4a»  misiíMiB 
leyes  de  Partida  citadas  en  el  número  anterior.  '"  ^  *  '^ 

íhim»p  ííaptíitaii¿ ,  1^0  de  la 

Luísiana^ 'i884tfll)láiideá ,  »86Ttde  V»ttd'»ia!»Sárdot'»íte»^*ea*-iim;^  íjttfe 

fí«!«ceáii»É,«>^í -^i»  uqxmvk^r.^miMnmí^m  scrijita  mmt^^pecítmdaf 

-  'Laa ^^sul^sr  qi^iJFeaen\  oonexf^h  ^ttlpe ^sí,,  'ó  vMiaan  «obrtí  él  ími*- 
mo«  objeta^ «veten «er  eboal^al  desaffolto  delpendaKaiento  lie^tes  pai^ 
tes^iyi»o^a(ia]sapi,*m0iH8caii  óamplian  las!uhas<pOfila!$:<otnii^.'  «  -  '  l''^ 
Número  5.  Artículo  1159  Francés,  ^i4i2\N«|i0lila*/o.,^tW®,^ev*i 
LbÍ6Íatia.v'jk3Ba?Ii6kiM€S/,  «J^idc^Vattdv'tdft»  SaP«o:^  '>i'^:  •'(.  !•^- 

quodactum est;  aut  si  non  appareat  quod a¿<iimíefiífV<TÍIc««íté9u^^,ttt 
idife^Mmmiqmd  imire^omi,  Un^iqdsc^aotumipst ,  if^tifipemMi»r^'^Si  de 
figutíá  furisii'JfifQbséiírismíipiéi  ¿niet*quod'veridmÍUu$''€$t/iMd'qtiMÍ 
píemkqm^l^olútrhíMifá^Y  Sifund<^  imi»i^ty^^oé^ 
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tn  oporíet.Aey  &,  litalo  %  Ubro  21  del  Digesio.  Vé  la  istpiicacíaii  de  esta 
regla  en  los  artículos  1516,  1528  y  1654:  es  ademas  conforme  al  978. 
La  observancia  de  es(a  regla  es  taa  universal  y  justa ,  que  frecuen- 
lemente  se  omite  eá  los  contratos  lo  que  es  de  uso  ó  costumbre  en  la 
tierra  y  por  entenderse  comprendido  tácitamente  en  ellos  sin  neo^sidüd 

.di^^^spresa^lo^  como  se  dice  en  el  artl<^ulo  siguiente.  Inútil  $eria  poner 
ejemplos:  apenas  hay  un  contrato,  sobre  todo  de  arriendo ,  que^ üo  «a- 
vuelva  la  aplicación  de  lo  dispuesti^  en  este  número,  y  en  el  artillo 

.que  le  sigue. 

ARTICULO  1020. 

JLas  cláttsulas  de  uso  comtm  deben  suplirse  eít  los  contraio^j  aun 
cuando  ño  se  hallen  espresadas  en  ellos. 

1160  Francés,  1113  Napolitano,  1949  de  la  Luisiana^  1383  Ho' 
laudes ,  860  de  Vaud ,  1251  Sardo. 

In  contraetibus  tacite  veniuñt  ea  qucesunl  morís  et  eonsuetudinis^ 
ley  31 ,  párrafo  20 ,  título  1 ,  libró  21  del  Digesto. 

Este  articulo  tiene  íntima  conexión  eon  et  número  5  del  anterior: 
vé  lo  en  él  espucsto.  '  ■        :  ,r 

ARTICULO  1021. 

En  caso  de  duda^  la  interpretación  de  cualquiera  cláim$la  se  hará 
contra  taparte  que^  por  su  falta  de  esplicacion^  hubiere  oeasiúmdo 
la  oscuridad. 

Cuando  esta  regla  no  tuviere  aplicación^  se  interpretará  del  modo 
que  prodúzcanmenos  gravamen  püjtra  el  qiée  por  la  cláusula  resulte 
obligado. 

La  segunda  parle  es  el  artículo  1162  Francés,  1115  Napolitano, 
4952  de  la  Luisiana ,  1386  Holandés ,  863  de  Yaud ,  1254  Sardo. 

In  siipulationibus  cum  quwriiitr  quid  actum  sit  verba  contra  sHr 
pulatorem  interpretanda  sunt^hyesZ^^  párrafo  18,  y  99,  tittiloi,  libró 
45  del  Digesto ,  quia  stipulatori  liberum  fuit  verba  late  concipere.^=^ 
Jndiversis  temporibus  longissimum  sequimur  i  in  summis  minimam^ 
ley  12  del  mismo  titulo  y  l¡bro.=Stfmper  in  obscuris  quod  minimum 
est  seqwfnufy^de  regulisjurís. 

tEI  judgador  debe  interpretar  la  dobda  contra  aquel  quedixo.la 
palabra ,  ó^el  pleytoescuramente ,  á  daño  del  é  á  pro  de  la  otra  parte;» 
ley  2 ,  titirto  33  ,  Partida  7. 

«Debemos  entender  que  su  voluntad  fué  de  dar  aquella  cosa  qué 
iftenos  vale::  Si  mandasse  alguno  cien  dineroso  otra  quantia,  se  han  de 
entender  dineros  de  la  menor  moneda  <}ue  corriesse  en  la  tierra»,  ley  5^ 
tituJo  53 ,  Partida  7,  hablando  de  legados;  pero  debe  tenerse  muy  pre* 
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DEL  000100  Úmí  BSt'AfíOiíV    ' »      '*  Vf- 

senté  qéeftáí^  ligias -dé  esta  «eo^b,  «orno  fin<hidfti^ehry<i(fi'y  jtisü- 
cía,  son  aplicables  á  las  últimas  volanlAdes^^'á^da  <)blig»6ion,  nutffHB 
DO  sea  contractual ,  y  ante  á  ta  iaterprétaeí<m  de  la^iaisraasleyesf  asi, 
muchas  de  celtas  e^tán  ^dnsígn^das  en  til  Utilice  5 ,  fibra  Sé  dét  Digestor 
que  ti^ta  de  últitii^s  voluntades; ' 

Obligado:  porqué  debe  p^esnmfrsé  que  cada  caal.qbieré  obtt^arse 
i  lo  que  lé  ^a  menos  g^avésky;  y  el  qófé  reclama  et  euftepliitiUnto  de  una 
obKgádoñ,  debe  próblairláolarainente' según  el  arti^utó^  H96¿ 

¥A  eóiiceptfe  dé  déudoÉ»  és  ma^  favorable  en  derecho  y  ftiérá  dé  jui- 
cio que  el  de  acreedor ,  ^á  coMó  en  juicio  lo  es  el  dé  reo  <i  dénwtndáf* 
do:  vé  el  urtícalo  i©íS ,  y  en  cüattto  á  las  martdas  los  6^  y'e9f . 

Pero  en  la  citada  ley  99,  y  en  la  110,  títulor  1  v  libro  45^dél'Diget^ 
to ,  se  habla  de  casos  en  que  lá  lnlei*pretadion  se  hace  contra  el  deudor 
ú  obligado ,  Quid  in  re  sit ,  (BStimare  debet ,  non  quid  senseril  promis- 
«or ,  y  la  mencionada  ley  2 ,  Pa^tidú  7  teoincide  en  lo  iitísmo. 

La  primera  parte  del  artléulo  no  se  éni(5uentra  en  el  Ciddígo  Franee^r 
únicamente  en  el  1602  se  dice:  «Todo  pacto  obscuro  y  ambiguo  se  in-» 
terpreta contra  el  Vendedor,»  tofmándolo^ de  la  ley  21,  tftiilo  I,  libró  18, 
y  de  la  39 ,  título  14,  libro  2  del  I>%esto,  qué  díspoíieíó  míswro  con- 
tra el  que  dio  la  cosa  en  arriendo,  y  da  la  razón  de  que  in  eorum  potes- 
tale  fuH^  legem  aperlius  cúnáétiftértl  é¿  mano  de  ellos  estuvo  el  ha- 
blar mas  claramente.  .         ' 

La%  2i  título  3,  I^irtida^-,e&táihas^cta^^  los 

dos  Gó*igb$>Wtdd0Íi ,  y  dtspi! 
interpretar  la  dubda  contra 
mii^meWé',  ááafto  áeí'^'iá  ] 

El  articulo  1953  de  la  L 
ne  dé  défeétid  dé'éápiiéáéión 
el  cbMráfíb  ife  iiWet]^átttó  e 
síanó  ,'litrfo  ft ;  patte  Ji  «ÍE 
que  ha  hecho  insertar  en  él 
pafea  ify'éiil^íVteiiiíágás'feátk'aíWa 
'  Ef9*fSAiíslí^i*étt>4'írttó 
IaprésunblWi1*k^'*ííottb1! 
espresion  ambigua  se  interp 

ARTICULO  1022. 

.  Por  mas  generales  que  fueren  los  términos  del  eonlralOy  no  com^ 
prenderá  este  cosas  diversas  de  aquellas  sobre  que  aparezca  que  las 
parles  se  propusieron  contratar. 
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H«^desií<8«&dd.Vandt,.i2^Si«fid^^^    ...n-.'is.; ,..         ;v;.  ,  ;.-. .-.-.    .  íd 

estj  ita  componere  y  lU  qucecurnqiie  spe^i^jIÁler  Q0^p!mhen4i  iff^^einl^ 

;  ;nEaiaj^egIft;¿^nhíaU^»í^plieMa  ftajei',artí«il<í'  1723^;  y^M  transigida 
sobre  mis  dweclWs  peFíwhakis_o(m4r$i'tíH.l^|tr^*aJ5  (po^rá  ..¿stenr. 

der^o.á  )o^.dece&b€^qa]e.tumMeD rteBÍA.oopIrra.tí  d^,qi^,eA  Kf  re- 

sulto Jí¡^ijeder(>;pei>ojgaeraba:s(erloí^>iempfij^^  '  ,    ;,;,  .  ., 

Ti.ep<5  t^nubieüf  coai^Tíiai)  esíe  artwul^  qai>/el '4  }S(>bre  la,  nulidad  ^f, 
las renunfóia^ g/Qiierales.     .;     .   :  ,/■.   ;    ,  ..«    .  ,  .i 

-..     .    .        ;■  ARXIGUtO4093^.-  :.•-..-■: -^.^  „i,  ,..[  .-... 

Cuando i^lf  4>kÍQi^'del  cú^imlo: o$>[í4í1¡^  xompm^{QrJ^e.'di^etr§n&rP,<ly- 
tes^y  l£^  doiionunaeim  4€ula,(tl  todo  cQmfirmii^  ^Qdas  /ífs;  p^rMs  que  lo 

.     E^le  ari¡cul«f  vepia/ant^s  más  v^Ory  •difuso,:,  s^  le  i  su,sliluyÁ,|iK>r  su 
cla^id^J,«e^c¡JíeZíJ0lí  19P  d^JaL^^  ^      ;:  .,  .; 

(liiei^hc^iporvia.iit^ejempl^fino 
I  hec)^,t^o^ ejL  oJújfi\Q.deXiíii,iiar.lA) 

IfiSft.y  iíi57  fle,te,:t4UÍsj^B;a,.  1587: 

^,tó^rpíl7, y,QS,,,útulQ.Jj,,l|br9  4^ 

i>le^r.cau).Q.  }ja.'miss^r^y!d9^d  qjac, 
no.  l^croft9¡  q1  ornato  :y  ,cin>ifen(t^  de' 
ji^^o^r.íjonsijgi^dQS  én  ^I.Gódigp; 
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■  ;•■•••■■■  -  •■CAPmJLOilV.  '';•■■     '■     ■     ■    ••;   .  • 

':-  ■  *   ■  .  ;■':'*•  -r  '      •  '   .,^^   ■-■"'-.         "  ■  -1  ;        f  .  i  ¡M     ■.   '■'  í  ,  .: 

/      .  DISPOSÍCION  GENEBAL. 

''"  ' ^ ARTICULÓ  W281'    ••'.•'     ''  ^'-'    •"  '  "     *  i^ 

P^és  éciméiümíUep.   •:  ••    ■     ,-■   :  -'-.-•■^  ...  ,       •  .  li 

Aplazo  ó  ^  éli '  ''     •'■'     •      ■;    ■  ■/    •''-•  •'  i  •:''  •'-•■•• 

''€onjWhtiva^óiílí¿rñú^ivm.'  ■;  •, '.f..-:'í './;    :.  :.í 

'--'!'  -oB^tifiMís -ó  •ím<tt>««í6/e*.       ■./■/■-.  "m.-.t  '..lm:*;   ■.//.-' 

Con  cláusula  penal  osineUa:  •  .:::.'        .;-:';*•;.,' 
'       ParéoM'  conireniéote  ipbnet  «sCe  artioulo  lat-  frente  éú  odpiCuM^  para 
-gae^á  uti'  simph  golpe  de  vist/a  se  echaran  ée  «ver  todas  las  «spéeies  de 
obUgcióioiies',  sin  perjuioio  «te  coBsagrsr  aijada  noa^idei ellas  ünor  6ee- 

CÍOIÍ  e6pet^¡»!yíC0«O*lohacrin'l0SÍ€taMW  í    i^    *::!.'.      F|' 

'Per$úfMt€$  ó  rmlé.  Bsle<  primer  «áiembro^^e  iá  diviéicms  y  ttt^séc- 
cion  siguiente  relativa  á  éi,  no  se  encuentran  én  dXil^digó  f  raQeég  ni 
tea  tes  ^e  le  siguen ;  poro  reeoaoeidatso  exIsteHciae»  (tigMos^  ai  ticu- 
'ló&  de  esteüádig^ ,  «¡(Hno  en  los  1(966  y  1967 / convenía  est^>íipatlas€n 
este  lugar. 

•El  m^moíCódigb  Prai^s>én  su  articulo  ^Í26S  oétee  ^prescripción, 
lik^r  '«««AiaS'las  taooíóneR;:  ianiorraaies'omiopersüMUes','*  sin  4|tte  en 
tti^naf  arte  iiki'élise>eiieuenlre  ^^^deámciony  diráion*  Y  «amo  quk- 
>ra,  etsiieneia^evtodos  ios  Clddigos  del  nuiado  no  barría  para  ittip^- 
dir  que  exista  un  derecho  real  y  oiroper8onal(^jm4n¥eyju8'4ídnBm), 
y  d&iqonsiguiente'aceioáesTi^ie9^]»er9onaIe$.  Tal  vez  halria»^díd(/me^ 
jor  deslintbr  esto  al  tratar  de  i»  propiedad  <i  dofiüníd»  en  el  ^4ihfo^, 
según  lo  aprendimos  en  las  universidades  con  gran  ventajá^eiíto^^ri^ 
dád^^te'idéas;  fero¿la  mkyoi^  no  lo  quíBO.        ^^  /      \\  \    -^^ 

'  íio  reconoeemos  aeoionesí  Étibtas:  vé  los  aiHíeMioé  Í8i7  yMQV :% 
accesorio  no  puede  subsistir  sin  lo  principal,  ni  comunicable' sii  préyik 
naturaicva:  laUpetéca^es  lo  aceesoTÍo;  la  obligación  y  afectóil  perso- 
nales son  io-priocípal.  ;  ,  .  .A,Uí  .[ 

En  la  división  no  se  hace  mérito  de  la  obiiffwioníaeinixúéüten^iiu^ 
raí:  paso  á  explicar  €&tesilen4M<>.  ! 
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Es  muy  frecuente  en  derecho  la  mención  y  aplicación  de  esta  espe- 
cie de  obligación,  natiirce  et  cequitalis  vinculuín,  independiente  de  la 
aprobación  ó  desaprobación  de  la  ley  civil  según  la  ingeniosa  y  iSlosó- 
fica  ley  A6>,  IrUilo  6,  libró  12  del  Difgesio.  Debitiy  v^el  7}on  debili  ratio 
in  condictione  natítraliter  inspiciendaesi::  naturali  jure  continelur, 
non  jure  geiitiiwi:  es  decir ,  civilmente ,  según  Gothofredo. 

Laley  3,  título  12 ,  Partida  S  la  define:  «Es  de  tal  natura,  que  el 
orne  que  la  faze  ,  es  tenudo  de  la  cumplir  naturalmente,  como  quier 
que  non  lo  pueden  apremiar  en  juicio ,  que  la  cumpla. » 

Pero  ni  en  el  Derecho  Romano ,  ni  el  Patrio  se  trata  deliberada- 
mente de  esta  materia ,  señalando  con  precisión  las  fuentes  de  que  pro- 
cede, los  casos  en  que  tiene  lugar,  y  los  efectos  civiles  que  produce:  se 
habla,  sí,  en  diferentes  lugares,  y  mas  particularmente  al  tratarse  de 
fianzas  y  pagos  ó  repetición  de  lo  pagado  indebidamente. 

El  Código  Francés  deja  un  gran  vacío  en  este  punto ,  pues  no  hace 
mención  de  obligaciones  naturales  sino  una  sola  vez ,  y  como  de  paso. 
«No  se  admite  repetición  respecto  de  las  obligaciones  naturales  que 
han  sido  satisfechas  voluntariamente.» 

¿Pero  cuáles  son  las  fuentes  de  estas  obligaciones  naturales?  Ni  el 
artículo  citado,  ni  otro  alguno  las  marcan:  sin  embargo,  en  el  dis- 
curso 60  se  pone  como  primer  caso  ó  ejemplo  el  de  la  muger  casada 
que  contrae  sin  licencia  de  su  marido,  y  luego  el  del  menor  de  edad: 
ñogron  añade  d  del  que  paga  lo  perdido  en  el  juego  ó  restituye  un  ob- 
jeto que  había  prescrito. 

Reinaba,  pues,  en  esta  materia  por  los  referidos  Códigos  la  mayor 
vaguedad  y  confusión :  no  existia  sino  una  legislación  de  casos,  y  esta 
diminuta. 

Tratado  el  punto  eu  la  Sección  del  Código  civil,  se  me  encargó  rc- 
dactaa»  mi  proyecto  que,  remediando  con  arreglo  á  misobservacioues 
los  inconvenientes  mencionados,  aolarase  y  fijase  la  materia  de  obliga- 
ciones naturales:  en  la  sesión  de  23  de  noviembre  de  1846  presenté  el 
siguiente  con  sus  motivos. 

Articulo  1*,,  Obligación  meramente  natural  es  aquella,  qtte proce» 
de  de  la  sola  eqmdadj  sÍ7i  producir  acción  civil  para  exigir  en  juicio 
£l  cmnf>limiento.      r  ,        . 

(Solo  vinculo  aequielalissusíinelur^  léyes96,  párrafo  4,  título  3,  li- 
Jbro  /í6vy'l3l84,  iílulo  17,  libra  30,  del  I>igesto :  la  citada  ley  5,  títu- 
lo 1?,  Partida  3.)  .         .   .    : 
Articulo  2,°  /  La  obligación  infámenle  natural  se  constituye: 
1  .^     Cuando  el  instrumento  es  nulo  por  la  falta  de  alguna  solemni- 
dad que  la  ley  exige  para  su  validación, 

(Esta  regla  se  deduce  de  la  ley  Romana  copiada  en  la  31 ,  título  14, 


Digitized  by 


Google 


ML    CÓDIGO  CIVIL   ESPAÑOL.  Gl 

Partida  5,  que  pone  el  ejemplo  de  haberse  pagado  las  mandas  hechas 
en  UB  testamento  imperfecto  ^el  discurso  francés  lo  repite  al  motivar 
el  artículo  1S56.  La  razón  es  igual  «n  todo  otro  instrumento. 

La  falta  de  una  solemnidad  esterna ,  ó  la  del  juramento ,  que  se  pres- 
cribe en  la  ley  recopilada  22,  título  1 ,  libro  10,  pueden  anular  ó  impedir 
la  obligación  civil,  pero  no  la  natural,  cuando  se  contrae  con  líbertSNl 
j  sobre  cosa  licita:  lo  mismo  en  la  falta  de  insinuación  de  las  donacio- 
nes que  escedan  de  cierta  cantidad.) 

2.°  En  los  contratos  celebrados  por  mugeres  casadas ,  por  menores 
de  edad^  pero  capaces  de  testar ,  y  por  los  que  estén  bajo  interdicción 
judicial. 

(A  pesar  tie  la  potestad  casi  paterna  ,  que  al  principio  tuvo  el  ma*^ 
rido  sobre  lá  muger  por  Derecho  Romano,  podid  esta  comparecer  en 
juicio  ,  y  obligarse  sin  autorización  del  marido. 

Nuestras  leyes  de  Toro  suplieron  el  silencio  y  vacío  de  las  Partidas  en 
este  punto:  lo  que  en  ellas  se  dispuso  era  ya  una  necesidad  dé  tes  cos- 
tumbres modernas  de  todos  los  pueblos.  ¿P^o  quién  puede  dudar  de 
que  la  muger  casada  queda  (ligada  naturafanente ,  cuando  en  iguales 
casos  la  soltera  y  la  viuda  lo  quedan  civilmente?  En  cuanto  al  menor ,  el 
Derecho  Romano  dispone,  con  demasiada  vaguedad,  que  el  pupilo  que 
contrae  sin  la  autoridad  del  tutor,  queda  obligado  naturalmente ,  leyels 
123,  tí  tuto  1 ,  libro  45,  y  i,  al  iSn  ,  titulo  2,  libro  46  del  Digesto. 

Pero,  como  el  huérfano  se  decía  pupilo  hasta  llegar  á  la  pubertad, 
y  con  estaeesaba  la  tutela,  quedaba  la  duda  desde  qué  aíios,  ó  época  de 
la  eéad ,  podía  obligarse  naturatnienle  el  huérfano,  escluidos  los  siete 
de  la  infancia. 

¿Habían;  de  seguirse  en  esto  las  mismas  reglas  que  para  la  responsa- 
*  feilidad  penal? 

Pero  la  pena  tiene  por  objeto  la  vindicta  y  el  orden  públicos,  mucha 
flaas prÍAÍlegiados  que  el  simple  interés  dvíl  de  los  particulares:  ade* 
mas,  en  cuanto  á  la  edad  par&la  responsabilidad  penal  no  están  entera- 
mente uoirfcmncs  el  Derecho  Romanó  y  Patrio ,  pues  que  este  ¡señaló  sin 
distinción  de  sexos  lá  edad  de  diez  años  y  medio ,  y  aquel  bajaba  ua  año 
mas  en  lag  mugeí^ésl  Dejcir  esta  mat^ei^iav  sin  regla  fija,  ¿i  examen  y 
apreciación  judieial  dé  las  circunstancias  particulares  en  cada  ca|o,,es 
demasiado  vago  y  pdigroso;''  ,    ,'  r        .; 

Por  estas  consikJeracioncs  y  Já  4e  qué  ix»  pueden  ser  fifccuentealos 
casos,  he  preferido  fijar  la  edad  de  la  pubertad:  el  hábil  para  testar  y 
celebrar  válidamente'  el  gran  fconlrato  de  .matrimonio,  bien-  puede  que- 
dar oblígiLuiona^wrí^íwiewíe' en  los  donías  contratos. . 

Sobre  tos  qué  estáh  bajo  interdicción  judicial ,  U  ley  6 ,,  titulo  1  ,H* 
bro  43  del  DigeslOveíivuélvé»co¿lradiccio,n,)Compíirandb  al  pródigo  cott' 
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^  el  furioso ,  jíConcediéndole ,  sin  embargo ,  que  pueda  s^dqnirir: ó  méjorir 
iSucoTidicioo  por  contratos;  el:pród¡go,?fe  halla,  cuando, meaos  ^  en  /el 
caso  de  un  menor  "de  edad ,  y  ha  de  poder,  oomo  esté,  obligarse  naturaí- 
-mei^te.)  *■■ ,        -'-.■     :';    '...,.;..'■  ■     ,  ,■  .       ,,.<.,•'      ..' 

Z^J^    Cumiído'lii  m^Udakl^  del  contrato  na  proééd^ 
ihmias  cosiumbres  y  sino'  de  lu^bl^prohibmonde  lalGy^     . 

<  (Este  es  él  caso  más  difíéilparaihí  de  comprender,. y  de  ser  presen- 
tado con  alguna  claridad:  pero  es  preciso  Vjer  ^i  puede  darse. de jél  al- 
r  gana  idea  epcactá. 

Claro  es  que  de  los^ontratos  contra  la  moral  ó  buenas  <;ostiimbres 
no  puede  nacer  obligación  natural,  ni  ninguno  de  sus  efectos. 

Esto  BO  impedirá  que  ai  tratarse  del  cuasi  contfato  délo  pagado  in- 
dfebidamente ,  tomemos  en.  consideración;  la  legislación  Romana  y  Pa- 
tria para  conceder  la  repetición  cuando  ^haya, torpeza  itan  solo  de  ^p|e 
del  n^e  recibe :  el  artículo,  final  salvará  esta  y  todas  las  otras  excepcio- 
nes qtíe  puedan  hacerse;  ,  t; 

'  Laleye,  por  ejempio,  del  título  11 ,  libro  10,  Novísima  Recopila- 
^íen^iprohibeique  los  lafa^adxires  piuedan  obli^rse  como' principales ^ó 
ífiadores;f)or  Ids  señores  de  los  lugares  en  cuya  jurisdicción  viven:  la  7 
jdÍBi)olie  que  solo»  puedan  fiarse  ,iib<os  labradores  por  otros ,  pena  de  m- 
lidafl ;  y  prohibe  la  renuncia. 

¿A  pesai'  de  esto,  dejarán  de  quedar  obligados vnalUiralmente? 

Por  punto  general ,  seguni  el  Derecho  Romano  y  Patrio ,  lasiriuge- 
Tes  no  podían  ser  fiadoras  por  ninguno :  ¿y  dejarían  ,  de;  quedar  obligí^- 
•das  naturalmente,  cuando  era  petmitido  á  las  mismas  donar  y  obligar- 
se civilmente  en  todos  los  otros  casos? 

Lo  mismo  digo  de  la  prohibición  de  la  muger  casada  para  fiar  a  su 
marido,  ú  obligarse  de  mancomún  con  él ,  según  la  ley  61  de  Toro,' 
hoy  recopilada  5 ,  titulo  H  ,  libro.  10;  y  la  mejor  prueba  de  que  en 
estos  casos  quekia  obligada  naturalmente!  á  otro  cualquier  tearcero  es  quie 
se  obliga  aun  civilmente  respecto  del  Fisco  $ogun  te  misma  ley. 

Si  algún  caso  pareciere  tan  odioso ,  ó  de  tan .  funestas  iconsecuen^ 
oiaSj'ífue  se  repute  conveniente  privarle  hasta  de  los  efectró  de  la  obli- 
gación HMttral,-ésptósese  asi  al  tiempo  de.  prohibirlo;  al  in,  no  será 
mas  que  una  escepcion ,  que  fno  destruirá  la  regla  geiobecal  de  este  nú- 
mero 3;  y  esto  queda  salvado  con  el  artículo  final j)  v 
' AtIíouIo'  3 . ^'  Los  •  efectos  de  la  obligación  natural  son,: 
'  i.^    Pwfde  ser  objeto  6  materia  denoi^acioriy , 

(Ilhtd  mn  interesty  qualu  príseessit  obli^atio^  utrum  naturalis 
aut  civilisi:  dummodo  sequens  obiigatio  aut  dvili^  .teneaí^putnatu- 
ralUer^  ley  1 ,  párrafo  1 ,  título  2,  libro  46  del  Bigesto :  esto  segundo 
se  halla  también  en  la  ley  13,  título  í 4,  Partida  S.) 
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talo  2 ,  libro  16  del  Digesto;  y  la  14 ,  titulo  6,  libro*  Ift/  InUMUé  ék 

f^d%^%^l4,¡fad9  (mlf^^^-f  o\, .  -^rf»;  i-»  ir» .  -  ■  ,í/i  -   .  ¡, ::.;.>!*  .v.í  r   *<1 

;, .,  En  cuaqto ,á  i»  ü^m^esíh.e^fiffim* l^lirjr  5^ .tíiirfí)» IS^JPatidaíí 4 
usando  del  mismo  ejemplo  que  la  citada  ley  f^oimm  i^irjt  ^d«élélt 
esto,  es  de  rigorosa  consecueiíci^ípflf aprenda  é  hipoteca  que  son  ac- 
cesorios como  la  fianza.) 

Lo  mismo  8€l,i^h»ej|f^m^x^W^9i014^l^*^^^^^  que  recaiga 

sobre  un  tercero. 

i.^     Si  lo  que  se  debe  (jí}*tnrtu4^Í^WIii:abligacion  natural  y  es  pa- 
gado por  persona  hábil  para  pagar ,  no  puede  ya  reclamarse. 

(ll^A^  ^  U^,íA^lAo^6^^^ii^  üBro  4 

deí  Código:  leyes  4  y  6 ,  título  1 ,  y  31 ,  tj4ttle\Wí^Fswtkla ^. ,^)  /w  >  j>\ 
*Vr^í,9»i^«WatiW&íí^  íie^(^^  ^t'úii|M(liiWillo  de 

k;flb^g£|§ioiif ci^^  el  ,(nA|iriniQ]|i(9$  l^^iflleíiM  edadVi )i»  inüeMicHabaí^  I  dé 

^*t^^%:r6  4(^íí^Bli4a^y  }{íli.  7g>iW««a<M  i9^{V^i^\tttíim\6  J^.dibváyU 

..  .:^e  ji^p»^%)HH|a^  Jw  obMg^if^imiUAfwMAR]  niob»4iMSb  ks&^tt» 

guiaridades  ó  escepciones  del  Derecho  Romano ,  por  ^#nif>|oi,  MidMof 

t9^,alpí[f<Wi4|o.^y>)i^ 

los  b||^xdjí«  j;^^]¿.^É(^MS  de«>^  (tevliefo^ íWWt^(ftl4 

pst:^  dei^^^ÍR^^,í,j4eviaiK^^^  lí|jfi^pa.iiwgu>rpprj|iij^,$f  l$)g«er 

ei|  ei^iro  ^ttíf^^^^i^  p^rm'm  A^r^m^o^Af^ (¡m^m  el  trm\ i» 
el-auatro^.mi^^t^ ^i^»(juí^.f.  d^fioe^d^ .«iib Jtera<^  Rou^wa^  Pm 
trio,  y  a«n  mas  confusa  y  vaga  en  el  Código  Frapcy^^^j^.  WSiíp6:)e<l|#<l 
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Discutido  mi  proyecto  en  sesión  del  í  de  diciembre  de  1846V  se 
•aprobaron  bajo  otra  forma  y  nombres  mis  artículos  1  y  2,  pero  tío  el 
3,  tal  como  venia. 

Creyóse  que  con  lo  dispuesto  en  el  capítulo  6  de  este  título ,  en  éí 
«artículo  1735  y  en  la  Sección  2 ,  capítulo  t ,  lítalo  21 ,  estaba  provisto 
á  todos  los  casos  de  la  obligación  natural  sin  necesidad  de  nombrarla. 

Pero  asi.vino,  en  mi  concepto^  á  caerse  en  la  misma  dislocación  del 
Derecho  Romano  y  Patrio ,  en  el  lenguage  vago  y  casi  vergon^eante  del 
:artículo2012  Francés:  no  se  proveyó  al  caso  de  compensación  ni  de 
cláusula  penal  respecto  de  un  tercero,  y  sé  dejó  alguna  contradicción, 
al  menos  aparente ,  entre  el  artículo  1139  y  1187 ,  por  mas  que  se  ha- 
ya salvado:  no  se  verán,  puesj  usadas  nuiica  en  este  Código  las  pala- 
bras, obligacionnatural :  ni  ^  sabrán  sus  causas  ó  fuentes,  ni  sus 
afectos  ó  consecuencias. 

SECCIÓN  II. 

DE  LAá  OBLICACTONES  PERSONALES  Y  REALES. 

ARTICULO  1026. 

Xa  obUffütion  personal  es  Id  que  solamente  liga  á  la  persona  que 
la  contrae  y  ásm  herederos. 

4122  Frases,  1076  Napolitano ,  1206  Sardo,  822  de  Vaud,  1354 
Holandés,  948  Aüstriacó ,  415  Prusiano ,  titulo  3 ^  parte  1 ;  el  19  Bá- 
váro  añade  sin  necesidad  :^ Cuando  el  contrato  debe  cessír  por  1á  íhtíéi^* 
4edeUno  de  los  contrayentes,  los  heredcFos  tienen  acción  én  cuanto  a 
los  efectos  que  haya  producido  el  contrato  antes  de  la  muerte:)»  iós 
4992- al  2014  de  Ja  Luisiana,  tratan  délas  obligaciones  personales  trans- 
misibles^ y  reales:  :. 

Qiü  -phciseitur ,  sibi  lierédiqúe  Siík)  pácisci  mlélli^iliir :  tum  herédí- 

ibúsnasiris^f  qimnv  nobü^ñcilpsik  éave^usii  Mcetes p&ryoñkm  défimeii 

suslinet,  y  le  sucede  en  todos  sus  derechos  y  obligaciones.  Leyes  52, 

párrafo^!,  tí  lulo  14,  l¡b^a2,  9,  título  3,  líbro^,  37,  ti'tóló  2,  Kbro 

29  del  Digestí,  143,  475  y  177  dé  regüiis  jwis.  «Todo^yme  qué  face 

pleyto  ó  postura  con  btfi,  ib  face  tambiett  pbr^  sus  het*édérós  como  'pót 

sí,  maguer  ellos  nron  sean  nombrados  en  la  postilrá.»  Leyeá  11,  titulo 

14,  Partida 3,  y  14,  título  14,  ParlidaS;  ver  los  arlítsürós349  ^  10^ 

'''^^^Omniuin  aétíeMm  sumiría  rítv/fítí'ín  ^o  'yeiieM'  Üédtícííür:' aut 

rcntíH  ¡n  reinsunt,  aUlín  persofiai^;yi  pá^^afól  4 ,  'dettttúW6 ,  libi*0  4, 

fnsíi tiicf oiíes  /  y  esta^  dbí^  'especies  dé  ác'cioñéá^  puédéti  pt*océaei*  dé  ¿fon - 

-lidioso  ébnvenciotté^;^'^'^  ■--    '''^  *    ■■"  ''"■"'   '  -''*!'^'' '  -  í-  í'^**-  '{    -■''■' 

Te  dono  por  mera  y  pura  liberalidad  el  usufructo  de  una  fiñéa';  d 


Digitized  by 


Google 


BEL  cdDIGO  CmL'EgPAftdL.  •  65<» 

constituyo  sobre  ella  una  servidumbre  en  favor  de  otra  finca  tuya.  Mi 
finca  será  la  obligada,  y  tu  habrás  dé  vindicar  el  usufructo  ó  servidum- 
bre de  cualquier  poseedor  de  ella :  esto  se  llama  vulgarmente  carga  ó 
gravamen;  y  Ta  palabra  obligación  se  c^tfae  á  ia  personal;  pero  no 
puede  negarse  que  rigorosamente  comprende  las  dos  cosas :  lo  misma 
que  de  los  casos  propuestos  puede  decirse  de  los  censos,  como  h^sta 
hoy  han  sido  conocidos. 

A  lá persona  que  la  contrae:  y  por  eso  la  acéion  que  de  ella  nate,  * 
semper  adversus  eundem  locum  habel ,  ley  95  al  principio ,  titulo  7, ' 
libro  44  del  Digesto/ 

¥  á  sus  herederos:  porque  representan  al  difunto,  según  d  arti- 
culo {$49. 

l/O  mismo  debe  decirse  de  los  causa-habientes  que  derivan  su  de- 
recho de  otro  y  le  representan  en  él.  • 

Las  leye^  Romanas  llaman  aiieíor  á  la  persona  de  Ih  que  se  deriva 
el4*recho3  iVbn  rfi?6<*o  melioris  essé  cóndiíióniSy  <fu0ní  aüotor  fñeéé'j  ^ 
á-quojns  iñme  transitóla  178 de  regnUsjUris:  ' -'  ' 

El  compradores  causa  habiente  del  vendedor,  y  le  representa  en 
todos  los  derechos  que  tuvo  en' lá' cosa  vendida,  y  fueron  objeto  de  la 
venta  ,  ley  20,  título  1 ,  libro  41  del  Digesto.  Émptoris  eadem  causa 
essedebet  cirea  petendum^Mil  defeñdendum,  ijme  fínt  aüctotis;'Í9i  86, 
párrafo  Zúa  régutisjuris:  exceptio obstabit quiareé judicala  fuerat  i*4- 
ter  te  el  venditorem meum ,  leyes  H  ,  párrafo' 5,  9,  párrafo  2,7 28,11^' 
tulOi^iíibroí44(lel'l)¡gésto;  *  :.• 

-;  El  íegatarió'  escausa-habieñte  (tel  teáthdor  respecto  del  legada. ^^fr-^ 
stiréum  est  plus  jwii Habere  €Hm  t\ú  legatus  sit  fmduSj  qüam^hére^  t 
dem;  aut  ipsum  testai^em  si  viúerel.h^idO  didreguiis  jutis,  '^ 

En  el  titulo  2,  libro  44  del  Digesio,  hay  otros  varios  ejemplos  de 
causa-habienles  ó  sucesores  por  tiíiilósin^lar:  la  143  deregulisju- 
ris  lo  encierra  todo.  Quod  ipsis  qiii  contraxerunt^  obstat^et  successo- 
ribus  em*um  obstabit.     .•  .    .t    -^         -  < 

Pero  como  la  voluntad  de  las  partes  es  la  primera  ley  de  los  contra- 
tos, puede  derogarse  ó  modiflísars^iá  ¡dísliésicion  general  del  articulo 
por  un  pacto  especial :  Sí  quis  paciscatur  ne  á  se  petatur^  sed  utab  he- 
redé  'pistamr\  he^edi  eétcptio  non  '^proderiír.  pfittimiper^onaiéx  ad 
alium  non  pertinere,  quemadmodum  nec  ad  Aererfcm^  .loyes  17^  J>ítf-> 
rafo  5,  y  28\  pá^rraf^^f,  tít*to  i4,  lttnHo2>délDigi8toí.M^:  ^  í ,       j  tví 

*  Látey  mSsmaf  la  Modifica  cSaatídui*  obtígaciónv^ó  contrajo  fk)rra'^> 
/Otí  deúhs'itíátidadé&'p^són&lésaiie  uno  de  lo)S{Contrajf6nté£í^'poBfi6>eQ^eI' 
casio'(íelfiírtícufí^íl83©ydth)sí>awíéidos.     ^^    í  d^üiíM    n  ih  in  j:í 

TOMO    III.  3  , 
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.       -;:.,  .r  ......    .  .  kWBCVLO  imB,  ...  ,  ..-.    •.  ..  :     .    .>. 

Todos  Ui^dm^ooliesALkiuinidQ^miA  xúviud  de  ^mia  oblig^ach^i  y  sea 
re^i  ó ,/^éUfSOH(»/',  son  immmisikles ,  <íon  sJtí¿eeio:9i  á  hs  leyes ^  rsi  na  m 
ímbiere  paotado  lOiConlmrh.  ,  • 

Todo  cuanto  hay  en  nuestro  patrimonio  y^en^diiee  á  dei^cchos-reíh' 
les>^  Ó.p0j?8onaj<mv]^re3ci«|djfinda  de  Quorig/^n;.  y  tpdos  eljosf  so»  tnans- 
iufe¡Wesr,.de  todfi^ pedemos  disponer >,  ^onio,nas  fJi^ca,,  imi- sp^cmli^ 
ieroh8ÍsiútAi^\^iíimvenik>^auíicsiaiorisvolm  . 

...         SEfiCM)t\  liL 

DE  LAS  OIÍLIGACIONES  PURAS  Y    CONDlCIOItAJkBS.. 

iWlTICLLO  1099.. 

bttyobüffmion  es^fitra,  ou{tnd(h  su  eumpUmiento  no-dfípende  (h 
camiicfontflgtma. 

En  DerechoRomana  y  IHtti^rohtdcfíinicioii'es  míi9  liUíi:  Cmneccau-- 
diti(yi'99fes  '(Hvs^trebkwitc  inmii^  pánrafoS^  üliilio.  i6, libro  5^^  In^lilueio- 
itesu^ütümpomBiuio-y  oondiéiou,  ntn  96ñ«rlando ilia ]>at)eí  ;eAH)>f)IÍP^»  ky 
12,  título  11 ,  Partida  5:  aqui  seulofíne  k  obUgadon  pwa  tá» solo  por 
contraposición  á  la  condicional,  ó  á  la  de  plazo. 

Es  harto  común ,  tanto  en  los  contratos,  como  en  las  últimas  volun- 
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tadé»^  tomar  Ih  fiaUbp»  omidmon^^Ví^gai.  sentido  aún  tnaá  luto  ¿  iftipro- 
pió»  dándfrfatá  todw  tai»  cárgosy  ctáudulasaceesoríals,  '^om^  en  tít  arlí- 

Sin  embargo,  hajjlauüo  ow  propiedad >  estos  pacte»  y  cléusuli», 
que ^modiíkaii  la ^ligiKiidnr,  se  Ütamau  modo^y^Q^X  ariticiit¡í>  714 y  lii- 
^gui6lUes:'a(}ai  setofna  la  co^díei on  en* isa.  'Mcij^daéepo  y  rigoi^^so' s^ntil- 
.  do ,  vtfue  ^  et  del artíouio  sigaieiUef  sobre  las  oondicioDes  téoitaB ,  $«s 
,)^]iren$as'  ^espeoics^y  jrettaudo  hagaa,  ¿  no  edndioioaal  la  ínstitiicion  de 
JheredeFoy  ellegado,  trata  Voet,  números. Síyí^jütjuio  7, ;lifero/28:. te- 
nemos ejeiifiplos  de  cUás  eú  iofrafticülós  960  y  1248:  ^u  aq»d  ií^  eú- 
mk\iiíi\^á^  «aijxo  me  so^trevíeoen  hijos;»  .aa  estece  si  llega  á  iDéaliear- 
seeíimatrimomob»  '  :     t  ^.. 

ARTICULO  1030.      ^  - 

..  <  X«  o6b'$Nioían.  e)$eo»díc¿>noí,'euafido  c(ej90níl6'dd  14»  creoitl^^ñim- 
.to/Himoip  incietHo^  bien  sea  smpendiéndola  hasta  quet^ie  esmta^  Mm^ 
r^m^lviéndala y  segim  queelmónleeimientolpikmsto  llegue ¿  Ivo  llegue 
á  existir, 

Tainbien  puede  constituirse  obligación  condicional ^  haeiéndela  de- 
pender de  un  hecha  pasado  ^  pera  destonndido  de  las  partes. 

Es  el  artículo  1168  Francés,  hasta  «ó  pasado,»  etc.  Le  siguen  el  1121 
Jfepolifcano ,  Mae©  Sardo, «67  de  Vaud,,  138*  Holandés,  2046 de Já  Lüi- 
aíaoa^,  iOO Pnistano ,  títaflo  4,  pwte  í :  el  arXíouto  8*7  AustNaco  di^e 
sgeoeraimente:  «Eo  cuanto  a  Jas  «ondieiones  espresadas  en  los  cdiitra- 
4«s,  se  siguen  las  miamae  reglas  prescritas  ¡MM^a^las. disposiciones  tes* 
tament arias.»  .  ^  ^ 

'  ¡Conforme  conei  párrafo  4,  titulóle;  libro  3;,  in^t¡üicioiiBs,y-leyes 
8,  título  4,  Partida  6,  y  12,  y  16,  titulo  11,  Partida  S.  vi 
.  J-noieir^:  pbrque  si  foere cierto  que* ha  de  realizarse  el!9Uceáo,  ó 
lo.quees  lo  miMna,  q«e  liade  existir  y  ciimpUinse  la  córidícions.  deja 
-e8*a  dé  eerlo  ppoi^ámettle;  oomo  siseidijése:  «tedafó  oüaado;yo»raiití- 
ra^  cuandoi tú  mueras.» 

La  obligación,  en  tai  caso,  es  pura  y  se  trasmate,  asiicomo  el  der^- 
ehq,  á  J06  lieirederosi:  es«^a«íbit^dloHá  ^¿ao^  aafaque  eátesea  iiicier- 
lo\  sobre  el  cuando  ha  de  existir;  y  basta  que  exista,  queda  en auspen^ 
fió  la  ejecución  é  cumplimiento ,  leyes  16 ,  17  y  IS ,  título  G ,  libro^ iS 
dd  DigestOí,  y  12,  título  18,  Partida  S. 

.  '  0;pa«aA),.tftó.Nittgu»o  dedos  Gddigos  citados  pone estfc  caso  comp 
Ue.veiKlader^  condición^,  limitándose  á  deoir  «íSu(je^o  ftitUW)  y-é  ikiciei^- 
to:»  sin  embargo,  el  1181  FranoeB,  seguido  por  otros;  ias'iguála  Iwh 
foiuto.  aspecto»:  \¿  el  articulo  1039  á  las  palabras  «Bl  deudor  pue- 
de, etc..  ■  ■  »  'i.  ^=  -•:  '■'•:•    ,»  .   ^  '^- '     :  .        •..''•■        "..•■■  .'    ■'• 
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£i  párrafo  6,  titulo  16,  libro  5,  Instituciones,  la  ley  12  citada  de 
Partida ,  y  la  2 ,  titulo  4 ,  Partida  6 ,  lo  rechazan  espresamente  ^  porque 
no  recae  sobre  cosa  dudosa :  «maguer  que  lo  es  á  aquel  que  la  pone,  por 
que  non  sabe  si  es  asi  ó  non ; :  luego  que  la  face,  8nca  por  ello  obliga- 
do ,  si  es  verdad ;  ó  si  non,  finca  desobligado : : »  la  condición  referente  á 
tiempo  pasado,  «non  es  propiamente  condición  ;»  y  sin  embargo,  /S¡^ura 
et  com^epHone  verborum^  conditiones  smU^  elsi  vim  taliumiion  habeaní; 
leyes  59 ,  tkulo  1 ,  libro  12 ,  y  69 ,  título  3 ,  libro  48  del  Digeslo :  solo 
en  este  sentido  puede  pasar  el  lenguage  de  este  articulo;  pero  las  pa- 
labras no  alteran  la  realidad  de  las  cosas.  Por  lo  mismo ,  la  cosa ,  ob- 
jeto del  contrato,  cambia,  ó  puede  cambiar  de  dueño,  desde  el  mis- 
mo instante,  según  resulte  cierto  ó  incierto  el  hecho  á  que  se  refiere  ^  y 
corre  á  riesgo  del  que  realmente  lo  sea. 

«Te  compro  tal  cosa  en  tanto ,  si  mi  hijo  que  está  en  Manila  vive.» 
Si  después  resulta  que  mi  hijo  vivia  á  la  fecha  del  contrato  ,  yo  habré 
adquirido  desde  la  nvisma  el  dominio  de  la  cosa,  y  si  esta  perece  por 
caso  furtuíto,  aun  antes  de  haberse  sabido  que  mi  hijo  vivia,  habrá  pere- 
cido para  mí,  como  verdadero  dueño,  á  pesar  de  que  no  podia  recla- 
mar su  entrega. 

ARTICULO  1031. 

La  condición  es  suspmsiva^' cuándo  su  efecto  siispetid^  el  cúmpli" 

miento  de  la  obligación ,  hasta  que  se  verifique  ó  no  él  acontecimiento. 

Es  resolutoria  ,  curando^  cumplida  que  Sea , produce  la  resoiucion 

de  la  obligaden^  y  repone  las  cosas  en  el  estado  que  tenian  antes  de 

otorgarse. 

Su  primera  parle  se  halla  en  todo^  loS  artículos  y  leyesi  citadas 
en  el  anterior.    *     "  ^ 

<       Los  «feclos  de  la  «ondieión  suspensiva  están  marcados  en  los  arlicu- 

ijos  1037,  Í0S8  y  1039.  Existiendo  aquella,  la  obligación  surte  sus  efec- 
tos, como^  si  desde  él  principio  hubiera^ sido  pura:  íaUando,nohayna>- 
da.  Entretanto,  solo  hay  esperanza,  un  derecha  y  obligación  evenlua- 

Jes ,  que  pasan  á  los  herederos  de  los  contrayentes. 

^  La  segunda  es  el  articulo  1183  Francés,  tpie  está  mucho  mas  cspre- 
so  y  circunstanciado:  le  siguen  el  1301  Holandés^  879 de  Yaud,  1274 
.Sardo,  1136  Napolitano  y  2040  de  la  Luisijaña :  el 2042  añade :  «En' 
todos  los  casos  la  resolución  de  un  contrato  puede  pedirse  por  acción  ¿ 
ppr  viá  de  esoejícion ,  y  cuando  la. condición  resolutoria  descansa  en 
i|n  suceso  que  no  depende  deja  voluntad  de  ninguna  de  las  parte»,  el 

^onti-atose  resvielve  de  pleno  derccjio.»  , 

Está  conforme^coula  ley  4 ,  al  principio,  título  2,  y  las  1  y  2 ,  titu^ 
lo  3,  libro  18  del  Digesto,  y  las  38  y  40,  título  3,  Partida  íí. 
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La  condídon  resolutom ,  sea  convencional ii  legal,  snrte  electos  en- 
teramente contrarios,  según  lo  espondré  con  mas  ostensión  en  los  arti- 
culos  1044  y  1042.  ' 

,  El  contrato  queda  desde  luego  perfecto  con  todas  sus  consecuen- 
cias, como  si  la  obligación  fuese  pura;  el  dominio  de  lacosapfa-' 
sa;  por  ejemplo ,  al  comprador,  que  hace  suyos  los  frutos ,  y  corre  el 
riesgo  de  su  pérdida ,  como  verdadero  dueño ,  cuyo  concepto  se  con- 
vierte  en  el  de  deudor  desde  que  existe  la  condición.  Pero  llegado  el 
caso  de  existir,  ó  cumplirse  la  condición ,  el  contrato  resolvilur^  segtm 
las  leyes  Romanas;  se  des  face ,  según  las  de  Partida  y  nuestro  artieií-' 
lo;  y  las  cosas  vuelven  al  estado  que  tenían  al  celebrarse  el  contrato j^ 
como  si  nunca  se  hubiera  celebrado. 

A  esto  es  consiguiente ,  que  las  enagenacrones  hechas ,  y  las  carga» 
impuestas  á  la  cosa  eri  el  tiempo  intermedio  por  el  comprador,  ó  míe- 
>o  dueño,  queden  sin  efecto,  por  el  conocido  y  constante  axioma,  re-^ 
soluto juredantÍ8,resolvitur  jus accijyientidy  pues  qué  nadie  puede  psrssfr 
á  otro  maá  derecho  del  que  él  mismo  tiene ;  y  el  dominio  del  compra* 
dor  era  temporal  y  revocable  para  el  caso  de  éxiislir  la  condición;  íey 
4-:,  párrafo  5 ,  titulo  2,  libro  18  deí  Digesto,  54  de  regulis  juris ,  y  19*^ 
tótulo  53,  Partida  7 :  tenemos  ejemplos  de  esto  en  el  capítulo  4 ,  títuto 
4,  en  el  capitulo  6 ,  título 7,  y  en  la  sección  1  .*,  capituló  1 ,  título  5  íe 
este  libro:  otro  tanto  sucede  siempre  que  al  viudo  ó  viuda  se  impon- 
ga la  condición  dé  no  repetir  matrimonió ,  según  el  arlícolo  713. 

Los  ejemplos  mas  notables  y  frecuentes  de  la  condición  resolutorífli 
^e  encuentran  en  losí  títulos  2  y  5 ,  libro  18  del  Digcslo ,  y  en  las  leye» 
38  y  40,  título  5,  Partida  5. 

ARTÍCULO  1032. 

La  Qohdicion  e^  eastmh  cuando  depende  enter amen 
'      ,Es  potestativa  ó  voluntaria^  cuando  depende^  puramente  dé  lavo^ 
lunlad  rfe  una  de  las  partes;  y  mista  cuando-  depende  fufí^taménte  de 
.tm  aconteeimienlo  ageno  déla  voluntad  de  las  pikrtts  y  dé  la  vohmíaA 
de  t^nwde  ettas. 

1169  Francés,  1122  Napolitano,  1260  Sardo, 868  déVánd,  20i7fe 
la  Luisiana.  SiTitíus  conml  fuéiHt  facius^ipkñáfo  4,  título  16,  libro ?^ 
-Instítuciones.  «S  eMgieréh  á  tal  orne  i>or  Obispo  dé  tal  Eglesra  »  ley  2^ 
tíloto  4,  Partida  6,  «Si  tal  have  Viniere  de  Marrueco^á  Sevilla»  ley  f  2, 
título  H,  Partida  5.  *  • 

.^Potestativa,, etc.  Artículo  1170  Francés,  1123  Napolitano,  2018  de 
la  Luisiana^  1261  Sardo. 

Sub  eacondilione  quee  in  potestate  ipsius  est,  ley  4,  titulo  ?í,  líbfU 


DJgitized  by 


Google 


70  CONCORIUMIA^  , .  JH^TIVOfi   Y  COMENTARIOS 

28  d^  t>¡gQS(€u  .«,Qi)e  sani  en  |>oder  de  los  oines  para  cuaipUrlasi»  ley 
1 ,  ,tííi4Q,4,  -PaíMdA  6i  si  Xueresó  iwifua^íisá  Sevilla,  por  ejemplo. 

Sin  embargo,  no  suena  bien  á  todos  la  palabra  poíe^íoííwu,  y  toda- 
via,  lesrepugnari  ¡v^^Sfieipuranimite  deaufistcó  aatíoulo.  ¿Qué  es  lo  que 
ppe^e  pender  ,t9JB^ «OKiní moda, y, esclusinarmettftedd  arbitrio  y  potestad 
del Jiombre  que fU)  haya^lguajugar  en eHo.á.lapcpvidbiHH'a?  ¿Cuánies 
accid^Ote^nopu^d^n  sobrevenir  cCíatr^eija  í?^aj/ iaí^(»')&p? 

>0pinan;por  lo.  tanto  que jtoda/OondicijOB  es  camal  ó  misla^  y:, des- 
echan l^  poiestaliv^^  •ÁU^dienio  s\\kei}nQ  puede  oourfir  en?  el  áerechotiin 
solo  caso  déla  i)ieAitpp  .diferencia  ^enire  la.  condioioa.  pQie$lativa>  ó  la 
misla:  la:palabr2^,t;a{M7ití,a>*2a;,  añadidaienelfirtícUilo^  pueáe  scttisfae^r 
en  parte  á  estos  rigoristas;  vé  el  artículo  9*7.9., 

Respecto  de  k.ooodicion  potestativa  puesta  en  ios  contratos 'hubo 
uiía  reni4acue^iaa  entre  lpsi^térpr)BteSí,¿|3©d»:án  QumpUrlayyJmstará 
que  la  cumpliUb  lo^  herederos? ^  yoety^mnitvo  49,  título  4^  libro  4S,.y 
auestroGoiiiez,  varia?*  >*^^oJt«¿.,,tomo,>2,  capítulo il,  nÚBoero  36, sostie- 
nen, la  negativa  ;  CuiaKÚo  esluvp  pprlas^firjoaativa^ El  artículo 979} hace 
ya  inútil  esta  cufstipn;. yo íla  habris^  decidido, euunp  ú  ptro  sentido  se- 
gundos casos  siguiendo. el  espíritu  de  nuestro  artículo  1026.  En  cuanto 
á  los  testanieptps,.nuacahubo,  ni;p^ede  Ual>er  ahora  cues4ion:  no  pue- 
de tjuiuplirse, por  lps.hered.ero$  de  aqueJ,  á  i^ujien  se  puso:  vé  el  ar- 
tículp72o.. . 

Mi^a:  ArAículp  41Z1  í'rances^i  124  Napolitano,  4262  Sardo,  2020 
de.^JÚuisiana:  estos. Códigos  llapi^n  únicajtkente rai^ta  a  U^^m  depende 
al,misifto  tiempo  de  la  voluntad  de  una  de  laspartes  y  de  ladetin  ter^ 
cero;  y  generalmente  es  asi. 

La  ley  única,  párrafo  7,  lítulo  31,  libro  6  del  Código,  la  define  como 
nuestro  artículo.  Quce  ex  utreque^pendet^^ex  fortuna  ,  vel  ex  honora- 
tcepersonce  volúntate^  y  suelen  ponerse  estos  ejemplos;  si  subieres  al 
CapilaliPi  Siiendo  Mevio  confuí;  si  dieres,  tal  ^  cantidad  áXicio;  cuando 
salga  del  podejrde  jos  enemigase  d  subir  y  el  dar  es  potestativo  ,  pero 
el  consulado  y  la  libeftad  penden  del  aeasp. 

Lasley^s  1  y  9^  título4,  PartidaO^ladefinenoomodaRomatiia;  «reo 
parte  cuelga  del  poder  de  los  ornes,  é  en  parte  está  en  avCtttut^a';  mm» 
si  iornare  aqni  á  jarrar  á  esta  tierra  fulano  que-t;a  ido^  á  Ullraiioar.» 

rGQmez,.ea(el  ifigar  citado.eud  articulo  antea ior,  opítia  que  la  cosi- 
dicipnjui&ta,  «n  cuanto  pende  del  arbitrio  deunteifceiH),  hade  ¿er  oum- 
pUda  [por;  este,  y  ao  puede  serlo  poft'8uhei?edero;  pero  q«e  el  terocpo 
.puede  cumplirla,  non  modo  vivo ,  sed  et  moríuo  slipulalore. 

T^«go  por  fundada  esta  opinión:,  \  pues,,  bajo  el  aspecto  indicado,  la 
condición  es  casual;  y  en  las  de  esta  especie  bastaquc  existaa^uaíndo 
quiera.         >    . 
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AMMUIJO  í»flBa^. 
1172  Francés,  1125  Napolitano,  l'^^aiSmO^iriM^l^imíJá^timB» 

bro  45,  y  párraro  10,  titulo  20,  i'bro  3,  Instituciones:  Im^Mgmkm  é* 
\m wftfi»ábleu)i«6)ltaké(f ote  tslíf  triamsan  )!> wqtei^  %  düy i(títab¿<  11, 
Partidas,  que cielftgméHifeimihiÉilu  db  la4iiadiiUy0R3ihqpoMbl0oa6riiia^ 
tiva;  pero  puede  muy  bien  aplicarse  á  ella;  y  asi  se  ba  observado:  vé 
lo  espueslo  al  artículo  20,  y  ftf éeÉ)p6toalQfidel  19:  también  el  137  De 
las  herencias  por  testamento.  La  condición  imposible  no  merece  pro- 
pífigiftirte  ait«^sBeiH^B<^  pmqíleitBe  9Alj«i}(feaié^ht9pr>q»é  nuñé»  bi  de 

La  condición  de  no  hacer  una  cosa  imposible:  artículo  1  I93i)fl^iaf»^ 
eesv ifl»t  HoteMles^^i^aM'fatido.^. il3ABbip9títaii0,t««»^^ttd,^37- 
de  Ja  Luisiana.  ^^     ^  •  ' 

- : I  J>átrtfo^'«W^ tilvU» m^jKKra»^^ : IpatíhwioÉtes^  yrl Z,Htttto  1  f ,'  Hrti - 
da  5,  que  usan  de  un  mismo  ejempIa'«i»¿/t€é»¿'éS^ietei:^o^  «t dcNflti»- 
'  Las  ewidteimei^dltfliiiiSvrafo  atítdti»ie«otttii^iiM^W^  p^ 

IfMai^  ^  bmpms^fibSi9*Méndi^\i^^  ^0mimpéím,^$9(píilktío^ 

¿ai?^  ,8M«^]||^ileyvZv^títÉl•^lll^libm)  4  1^0% 

^ttib^«ala^j*a^dHKr  «i^aMfi^ 

0bfwy»áeiBaiaisi^¿pad«i»<e9l&iiita^  fiBÍaiifipoí^)8tf<^e^#Bli^c^l^i^l¿e>é^ 

(9W|Midaiíd0^ei)pie([e^  mm»  qaá  e6.impffnMr>i|U«{(]^}«í  Al  ^ébmf^Ki^ 

mi^tíjíoetímhyJMi^  ••■  -  "•■  -  -^  ..  ■  .'.  .--;.  -.;.  .-.v^-a    ■     ••  ,'h.v...í 
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ARTICULO  ;105lu 

La  obligación  eóniraida  baja  la  condicm^  de  ^ue  exista  algún  su- 
eeso  en  un  tiempo  fijo^  caduca  si  pasare  el  léríñino\8Ín  reáUsiaue  ^  o 
desde  que  sea  una  eosatieria  qtie  lacondidmi  no  puede  et^ptírsé. 

1176  Francés,  1294  Holandés,  1129  Napolitano,  1267  Sardo ,  «72 
4e  Váud,  2033  dé  Ir  Luísiana.  , 

Leyes  27,  párrafo  1,  y  99,  párrafo  1 ,  título  1,  libro  4t>d«lDi^8to;' 

Sí  pasare  el  término  sin  realiisarse,^  Ys  tambiea  aates  de  pasarse,  si 
fuere  urtit  eosá  cierta  que  la  condición  no  puede  cumplirse ;  por  ejem- 
plo: «Si  mi  hijo  regresa  de  Manila  de&tro  de  un  año,  os  daré  tanto.» 
Si  antes  4el  ano  se  recibe  la  noticia  de  haber  murrio  mí  hijo,  caduca 
d^de  lungo  la  obligación^  pór(tue  es  cosa  derti  que  n^ püedie  ya  exifr* 
lir  la  condición.        .  * 

i  Este  misáio  ejemplo  puedp  servir  para  el  párrafo  segundo  «kLár- 
iiculo  .con  so]o< quitar  el  plazo  ó  desigMéion  de  tiempo*  .  ^ 

-r.  "■:  \   {',       :>^.•^.'    '/  i'ARTI€ÜLOvl035;   /:  -^  ■.  -   >  --v'   .-. 

:   La  obligacior^  oontruida  bajo  la  oondieioní  de  que  no  se  u^ifiifue 

algún  suceso  en  mi  tiempo  fijo,  se  hace  eficaz  si  pasase  el  término  sin 

loerifiearse, :         ¡v.  ■r^.-^.^^r   ,  _.  >        ^....■.■w 

Vr-^i  mx$é  hubiese,  fijadódpotá\  lo  sefiádeálevque  sbamnú  éóÉaicier-^ 

ta  que  la  condición  no  puede  cumplirse.  -  :  v    •  í  íí    ' 

M7?  Fnaiiqes  ;12i9S'  HoIaBdes  ,:i  RO  iKapolítafeo!^  2^4*deila'Lui- 
5¡ana,. 4268 »SardQv 873 »die-;Vaud.-  '  uíí^^j  *  uí..  ;•.?  «*■»  • '   :..:-.i*  .)>«{»  ,*:  t-l> 

Lasims^ias  le^fisi Romanas. atadas <dn .eLf^ntiouk.añlérMrro  la .115, 
|)^rraf()t.i,;  «del  ;Joaism'áuiiiiilo>áíee:rSe¿'»«¿lt7a^  IstipMeDtusifidei^Q^M^'m 
€apitQU%f>m,  nm%  {ascenderis  >iVet\Al€amndriáúi\njo^vierís^^  c^Uwt.dmnl 
^ponde^'^tm  statim  \CQwmi4teiur  stipédAiio;qua9W)is'  Capiiolmm'  Ü^ 
cendere  ^  vVeU  Aiexanáriam  per^&ntrés  poíuems:.  «cd>  cíowi^  certum  '■  ^sse 
£(/^€fiite  flapidoliiiímu^eáderei  k)el  Ale^Éankifiam^ iré  'm0f^'po9S9.  ^^^  ^^  > 
JSi  pawe  ehiérmino.Y aiinqtie iio  hajfaf.  ]^asada,t  coí^^al^qvíévséi 
ya  ^osa^  cierta  ^m !no  puede  tfiMmos  de^xistír  1» iebndicton  :'el  éjcmaplo 
del  articub  aiMíerion}pttfde3ervipyara>este)redacláhdok)  disentido  tpe;i 
gativqv.i^H^i  byo  noifte^tea>/;elc.«>iVoii  ^anta  pe1é^4^ü^wi^pintútí^i 
quam^xploratí*mMf  ^mibe^eúm^^^ieni'in  ¡taliam^^eni^e^Wiíium'non 
poss€j  ñeque  venisse,  sive  vivo,  sive  mortno  id^ccidéátii;{ley'ÍOij^Üi^'^ 
!o  1 ,  libro  45  del  Digeslo. 

El  caso  de  este  artículo  es  de  condición  negativa;  el  del  anterior, 
áe  afirmativa. 
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<  Pbro  hay  «iiiü  dificQltdd  r^pecto  de  este  anicuto,  citando  se  señala 
dia  ó  plazo  fijo  paira:  la  cobdioión^  y  antes  dé  llegar  aquel ,  es  cosa 
cierta  que  lacondieioH  no  puede  menos  de  realizarse:  ipodrá  en  etíe 
caso  pedirse  desde  luego  sin  aguardar  á  que  pase  el  dia  aplazo? 
*  «Te  prometo  cien ,  si  mi  tójó  no  regres^e  de  Manila  dentro  4e  dos 
'a$os; »  y  á  los  seis  mleses  se  sabe  que  mi  hijo  ha  muerto,  ¿podrás  pedir- 
faelós  cien  desde  luegoyó  solamente  pasados  los  dos  aO/oa? 

Las  leyes  8  y  10,  título  1  ,  libro  45  del  Digésto,  han  puesto  en  tor- 
tura á  los  iniér|9^e(es  sqbre  este  punto. 

Yo  entiendo  que  puede  pedirse  desde  luego ,  porque  este  es  el  efec- 
to inmedklo  y  general  de  la  existencia  ó  cumplimiento  de  la  condición^ 
según  el  artículo  lCf37,  y  aquí  la  condición  reca&  sobre  la  eficacia  de 
la  obligación  ,  no  sobre  el  plazo ,  á  no  ser  que  aparezca  manifiestamen- 
te que  las  partes  quisieron  hacerla  oUigaeion  condieional  bajo  un  as- 
pecto y  y  á  plazo  en  cuanto  al  pago  ó  cumplimiento;  porque  puede  ser 
á  uu  mismo  tiempo  la  obligación  condieional  y.á  plazQ:  vé  la  ley  17^ 
título  11,  Partida  5;  la  ley  15  al  fin,  titulo  11 ,  Partida  5,  dispone  lo 
lai^D^o  enuii  caso  ideático. 

-,  ARTICULO  1036. 

Cuando  por alinde  la  parte  obligaeh^.no  é^  cumpkla  eondicign^ 
.  se  reputa  cumplida* 

1178  Francés,  1996  Holaudes,  1131  Napc^tano,  2035  de  la  Luí- 
siana ,  1269  Sardo  y  874  de  Vaud.  El  artíei^lo  102  Prusiano ,  título  4^ 
p^rte  1  ^  es  mas  espreso  y  minucioso  que  todos  en  esto. 

Qiiicumque  sub  eonditione  obligalm^  curaverit  ue  conditio  txis- 
ifret;  nihUomim^  üblig^lur,  ley  87,  p^raíp  7,  titulo  1  Jibro  45  4el 
Digesto.  Jure  civili  ree&pium  ^ity  quQties  per  e^m  eujt^  interest  con- 
ditiqmm  iv^ileri^  fiíí^  quominus  impleMWy  %U  perinde  liabeaturj  ac  si 
ÍmpletacOnditíofuisset.^^-^Pto  impleta  hính^tur  eanditio  cum  per  et^m 
fiat  quij  si  imputa  essét\  debiturus  esset^  leyeis  24.y  81,  párrafo  1,^ 
título  1 ,  libro  35  del  Digeato:  pt^to  quasi  impieta  conditione^  aum  per 
einpíoremstet^  quo  minusimpUatu^^y  ley  50,  título  1 ,  libro  48;  leyes  20 
al  fin ,  y  38 ,  titulo  2 ,  libro  19  del  Digesld:  39  y  161  dé  r^gulis  juris. 

Las  leyes  14  y.  tüuío  4,  y  22,  titulo  9^  Partida  6,  bablan  solo  de  Jas^ 
.últimas  voluntades:  Gregorio  López  opina¿  con  razón,  qu^  debe  ser  la 
mismo  en  los  contratos. 

En  el  caso  de  este  artículo ,  el  deudor  qu^d»  ademas  sujeto  á  la  res- 
ponsabilidad del  articulo  1011. 

Rogron  pone  el  siguiente  ejemplo:  «He  contratado  con  un  albañil^ 
que  por  8000  reales  me  ha  de  levantar  una  pared  en  c|  término  dc4iez^ 
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^ias:  me  aRrepíeoia(l€ss|iii£&,y  pavaUbparBieclela  obli^cionHdBrríbo 
lafaDte.de;  par«d:.hecha  yacpor  el .albámi:  deberé^síu  embargo,  abo- 
fiarie  los  8QQ0rmalea,i{)6rqiie  ao  dabo  saoor  ,pa«tiáoí^e  mi*  puopia  íalia 
ó  malicia.. 

Petorsi yo:ánkKameniehe*impedido.d  otriUplimientode la  oondicio;! 
,  por  un  m«dTO  iodireoto  y  qieréisndo  ua  de^ecíto  legitimo ,.  como  si  por 
habcrnie  haetado  *el  ^fbaátl  .aigOBaejOfiavle 'hago  yo  poner 'en  prí^^ 
90  p^aede  eondifiinse  }a  obra  en  ks  Uiezidias^^no'podpá  aquel  preten- 
der que  se  repute  cumplida  la  eeiidicion,*p0rqiieel  obslá<2ulo  ó  falta  ha 
restad»  <teflupantc*j^ 

fin'  efefGto ;  nuHíds-videUt/rdálo  faceré,  qu¿  mo  juifeniitMT,.faatum 
tsmtpsheéuwni^non  advei^smrio  nocere^dabút ,  las  5ü,'lSli  y  458  dtregu- 

ARTMILLO  1©37. 

'Cv/m¡yVida  ha  echidicioíi ,  tos  eféctm  ele  h  obligación  ^  rairo^avii 
nldmcnqu^'S^^ohirajo.  :  '   . 

H79  Francés,  1297  Holandés,  H32  Napdlit/auo  ,  2»36'(fe  lalm- 
siana,   1270  Sardo  y  875  de  Vaud. 

Cumenim  seinel  condiliú  ÍBoétiéit  petUMe  habelur,  acsi  illa  tempo^ 
re  quo  slipulalio  interposita  estj  sine  conditione  facía  esset;  ley  11, 
párrafo  i ,  tit^lio  4,'lífero  20  dfil  Digest».  <Jwm  qim^ub  aliqnu  úondi- 
tione  slipulalus  faerit,  licet  ante  conditionem  decessctil ,  po^ítm  exis" 
^úte  conditione  ^húef^s^ejus^agcre  polestl  ídem  ese  et  esopromissoris 
parte:  párraío^9*,  título  "SW, •Irbrd  5,  tnsiitiicíones'. 

Taníum  sp&s  esi  débiium  tpieanvqiie  ipsemí  spem^nheeredes  írxjmS' 
mittimv/is,  si  prim^qüamconditio  eootet^  morí^noíMf<5''co»*/ígwfil,  párrafo 
ify'íi\\x\o  í'&&el'mfsme  libro:  íigualessonDaBdi^c^eiones  dte  las  leyes 
1 ,  titulo  4  ,^ft}da  4,  y  1^4,  titulo  f  1,  Pawida  5. 

Se  refroí^'aíw.  Tenemos  nti  ejemplo  de  esto  eni  la  citada  ley  Itfto- 
raana,  que  día  lff/preferenc¡a  por  prioridad  de  tiempo  á  la»  hipó^oade 
^rt  contrato  bajo^eondicion,  si  esta  existió  sobre  la 'de^nncjontrato  puro 
eelébraxk)  con  6lTt)8,' pendiente  la  orindioion.     '         ' 

Por^esta  misma  razan  quedará  sin  elteotala  ^enogenacion,  constitu- 
ción de  servidumbre,  7  cuanto  el  dueño  de  la  cosa  haya  hodw)  en 
perjuicio  deí  ffrre  por  la  existencia  de -la condieion  resuUaiser  dueño  de 
elk ;  sed  et  wrpoÉ'iln  'sei'i^ikér  finieHis  exiét^nle  cbnd^^  ley i©3,  t?í- 

tulo  1,  libro  35  del  Digesto. 

•El'dominio  del*  primer  dueño  era  r^s^rf'Uftte  para  eloa^  de  existir 
la  condición ,  y  como  tal  únicamente  lia  podido  pasar  apotro,  *por  la 
sabida  regla  de  Derecho  anadie  puede  .pasar  á  otro  mas  derecho  que  el 
que  él  mismo  tiené.T» 
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iLo*  derechos  ^  te^oi tigaetúnés-  «te  ioí»  €íii*ír«ywWe(Éi^Wf?  fcUk^ierén* 
ante»  ^Icwnplifmentade  la  eandidonf  píÉ8umám$he9fBéero9^. 

ILos  mismos  ariítóulos  €s(raugeros>  y  leyes  R<m}^««»  y  Patfíar,.  qur 
he  citado  en  el  anterior:  vé  también  lo  espuesto  en  el  articuU»lM3BI    > 

}Pasan  á  9m  hereáeroí.  LoiOMCrdnío  sejhadisjxueBtoien^i'artíeu- 
lo  725.    '..'^  /:'   •  •' 

-  Fúndase  Ja! difenenoia  en  q4ie  el  nonibitamiént0>deHhéredero  y  las 
nHmcUvs  ise  haeen^por^iiiiisid^aeuiiies^de  ¿pii9cíd<y  cariio  bám^  á  fa- 
vif«€tdo»  y  flue'Bonesfmñafs  á  Ms>herederps*siempP^1iuxertos»:-  el  tes^ 
tador^ensj  en' acfuel;  no  podo  pensar  en <e$l)08^ 

Los  contratos  se  hacempor  eátoqtoé  if»tepé9;!el  qbeícontrae,  sibi^tí^ 
ftímredibus  amtmbepe  videtijir: 

•.     '     .  .  i". 

El  acreedor  puede lanfy^dBl  cumpUmÍB»io  de  las  emvdieimuseJBr^ 
cihxrlas^  aadones  oampetentesipátc^  la  oanseréatían^de  s^'éer^^ho* 

Ei  deudor*  piwd&  repeíir  Í9^  qjujeenl  el  mvsmO'  ^tiempo^  hubiem 
pagado, 

H80  Francés,  1298  Holandest,  1153  Napolitano,  876  de  Vaud,  1271 
Sardo,  2037  de  la  Luisiana. 

Gimi,  quusíipulatu»e^t  ^ub  Q9Héíiitme^  piae^t^^  eiiwn  pendente^ 
cf&ndüiqne^jereditoreni^fse^hy  MaLpfiqoipiOy  iiXiAt>7^\i\¡^p>JUk^yíhí^ 
Haytítúk)  16,  libro  8»  del  B^^. 

CrediloribuSy  quibus  ex  die,  vel  sub  conditione  debelar^  et'^pmpimr 
H(w  wmdüm^peeuriiiaíinpeteí^^ússuktfiapí^  sejiaiii^imlíeMfiUfK^iquovida^^ 
et  ipsis  caulione  conmuni  consuleLw^sie^,  ir.,  títuip)  6^  libro^  42idetj 
D%eal:o..  •  •  ^    - 

Bodrá ,  pues,^  y  aiHhdebeff^ihacev-^iséiibtrsu.tüalo^^delm 
hipotecas,  si  la  tiene ,  y  hacer  valer  su  derecho  en  el  juictodeigiaduaH 
cianv€le  aeveedores  para^^mtí^siíieado /desde  ltf#^  ^eo)  6a\  dy»klo  lu- 
gar y  pagado  cuando  se  cumpla  la  condición.  Eatr^lafflo:^  aeran. ^aga^ 
dvBÜos  aciveedores  puroftty  srmpl^aúnque  pa8terMres^eb{||raiá(x^íd^ 
Ia'«mnp^enle  ^fiauea^  d^  Bisatiltiir ,  sjl  Uega  á  «eumplmé;  La  tooodioim: 
esto  parece  mas  beneficioso  á  los  verdaderos  acreedores,  salvo  si  setdisK» 
pene  otra  cosa  en  el  Código  d&^pMrooedimieutofic  deberán  iambieia^.ser 
citados  para  el  concurso :  vé  los  artículos»W4.  y>  70*.,         . 
.   Eldmdorpuede  repeiir.  Bn  el^íoado  ,;y  fiop  CMSeeuenoia  viftie  á 
disponerlo  mismo  el  articulo  4i81.FcauceS),  cuaque. malament^^edac^ 
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iado  9  según obsena  juiciosamente  Rogron;  1299  Holandés,  1134  Na* 
polilano,  1272  Sardo,  877  de  Vaud,  2038  de  la  Luisiana. 

Ex  conditionali  stipulatione  tanlum  spes  est  debilüm  iri ,  párra- 
fo 4,  título  16,  libro  3,  Instituciones.  Cederé  diem  signifícate  incipere 
deberi  pecunianí::  ubi  sub  condiíione  quis  stipulaím.fueril^  ñeque  ce* 
sii  ñeque  venU  dieSf  pándenle  eonditimie^  ley  ^\Zf  titulo  16,  libro  50 
del  Digesto. 

«Non  es  tenudo  de  cumplir  la  promisión::  hasta  que  se  cumpla 
aquella  condición  sobre  que  fué  fecha;»  ley  14,  título  11,  Partida  5, 

Sub  conditione  debitump&r  errorem  solulum pendente  quidetn  con- 
dÁtione  repetitur^  ley 46,  título  6,  Ubjro  12  del  Digesto,  copiada  ea 
la 32,  titulo  14,  Partida  5,  que  dá  la  razón:  «porque  podría  acaeseer 
por  ventura  que  se  non  cumpliría  la  condición ; »  y  hasta  entonces  ná- 
é&  se  debe ;  hay  solo  esperanza  de  que  se  deberá. 

Aunque  dichas  leyes  hablan  solo  de  la  condición  propia  ó  referente 
á  suceso  futuro  é  incierto,  había  y  habrá  de  pbservarse  necesariamen- 
te lo  mismo  en  la  condición  impropia  ó  referente  á  hecho  pasado ,  pero 
4Íesconocido  de  las  partes:  la  razón  de  la  ley  de  Partida  obra  igualmen* 
te  en  ambos  casos :  vé  lo  espuesto  en  el  artículo  1030. 

En  las  obligaciones  á  plazo  sucede  lo  contrarío,  porque  se  debe 
ilesde  luego,  aútique  ño  puede  repetirse  hasta  el  vencimiento:  vé  el 
artículo  1046. 

ARTICULO  1040. 

Cuando  kts  obligaciones  se  hayan  contraído  bajo  condición  sus* 
pensiva^  y  pendiente  esta  se  perdiere^  delerioi'are  ó  bien  se  mejorare 
la  cosa  que  fuere  objeto  del  contralOy  se  observarán  las  disposiciones 
Mguientes: 

Si  la  cosa  se  perdió  por  culpa  del  deudor ^  este  queda  obligado  al 
nasarcimiento  de  daños  y  perjuicios. 

Entiéndese  que  la  cosa  se  pierde  y  cuando  perece ,  queda  fuera  del 
<€omercio  ó  desaparece^  de  modo  que  se  ignora  su  existencia  ó  no  se 
puede  recobrar. 

Cuando  la  cosa  se  deteriora  sin  culpa  del  deudor ^  el  menoscabo  es 
de  cuenta  del  acreedor. 

Deteriorándose  por  culpa  del  deudor  ^  podrá  el  acreedor  optar 
entre  la  indemnización  de  daños  y  perjuicios  ó  la  rescisión  del  con* 
trato: 

Si  ia  cosa  se  mejora  por  su  tiaturaleza  ó  por  el  tiempo^  las'  mejo^- 
ras  ceden  en  favor  del  aiireedor.  * 

Sí  seniejora  á  espensas  del  deudor  y  no  tendrá  este  oiro  dereclw  qu>e 
£l  concedido  al  usufructuario  en  el  articulo  447. 
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1182  Francés,  con  diferencias  que  procuraré  notar.  Siguen  al  Fran- 
cés el  1300  Holandés,  el  878  de  Vaud,  el  1273  Sardo,  1138  Napolita- 
no, 2039  de  la  Luisiana. 

Bajo  condición  suspeñsivu;  propiamente  tal ,  no  la  del  párrafo  2, 
del  articulo  1030,  que  se  regirá  jpor  lo  dispuesto  en  el  ai*tículo  llÓO: 
de  la  resolutoria  se  trata  en  los  dos  artículos  siguientes. 

Sin  culpa  del  deudor,  Stipulationes  et  legata  conditíonalia  peri^ 
munltiry  si  pendente  conditione  ,  res  exUneta  fuetit ,  ley  8 ,  titulo  Ov 
libro  18  del  Digesto.  «Si  la  cosa  se  perdicsse  ó  destruyesse  toda  por 
qual  manera quier,  el  daño  seria  del  vendedor,  maguer  se  cumpliessc 
la  condición  después»,  ley  26,  título  S,  Partida  5. 

El  efecto  retroactivo  se  funda  en  la  ficción  de  que  el  contrato  fué 
puro;  y  la  ficción  no  puede  tener  lugar,  cuando  no  hay  ya  objeto  so- 
bre que  recaiga :  asi ,  el  vendedor  no  podrá  reclamar  del  comprador 
en  este  caso  el  precio  de  la  cosa. 

Si  se  perdió  por  culpa  del  deudor.  Los  Códigos  eslrángeros  no  ha^ 
blan  de  este  caso,  tal  vez  por  considerarlo  comprendido  en  tas  disposi- 
ciones generales  sobre  responsabilidad  á  los  daños  y  perjuicios:  nosotras 
la  espresamos  como  consecuencia  de  los  artículos  1011  yi013:  Si  do* 
lo  culpave  careat  (debitor,)  ley  bl,  título  1  ,  libro  45  del  Digestor  Si 
sine  fado  promissoris  evenerit^  párrafo  2,  título  20,  libro  3,  Institu- 
ciones. 

Entiéndese.  La  significación  lata  que  aqui  se  da  á  la  palabra  perder- 
scj  es  igual  á  la  que  se  da  á  perecer,  períre,  en  las  leyes  9, 13  y  14,  tita* 
lo  15,  libro  30;  51,  título  1,  libro  45;  92,  título  3,  libro  46  del  Diges* 
to,  y  párrafos  1  y  2,  titulo  20,  libro  3,  Instituciones;  y  22,  título  11, 
Partida  5. 

En  éste  mismo  sentido  ha  de  entenderse  en  el  articulo  1163  y  otros 
parecidos. 

Se  deteriora  sin  culpa  del  deudor.  En  este  caso  habernos  preferido 
el  Derecho  Romano  y  Patrio.  Jam  si  txlet  res,  licei  deterior  effecta^ 
potest  dici  esse  damnum  emptoris;  la  citada  ley  8,  titólo  6,  libro  18 
del  Digestor  «Si  la  cosa::  se  empeorasse  ó  se  raejarasse,  ante  que  lá 
condición  sea  cumplida  ;  estonce  el  daño  de  aquel  empeoramiento  ó  la 
pro  pertenesce  al  comprador;»  la  misma  ley'26,  titulo  5,  Partida 5* 

El  Cddigo  Francés  y  demás  modernos  dan  al  acreedor  en  este  caso 
la  elección  para  resolver  el  contrato ,  ó  exigir  la  cosa  eii  el  estado  que 
tenga  sin  disminuir  por  esto  su  precio ;  y  en  este  sentido  venia  redac^" 
tado  el  articulo  primitivo ,  que  fué  desechado  por  la  Coniision  á  pro-' 
j)uesta  mía. 

Los  motivos  del  anículo  Francés  eátán  en  el  discurso  59í  que  diga 
todo  lector  imparciál  si  se  da  una  respuesta  satisfactoria  al  arg«men<^ 
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dfi  qire  pcrl>ea6eiendo  al  comprador  el  aumento  de  la  cosa,  v.  g.^por 
aluvión ,  debe  pcpteae^erie  lambiéaet  daño  causado  pof -él  ímpetu  ó 
avenida  del  rio :  adviértase  que  Poihier,  oráculo,  pordécitlo  así,  d^  los 
autores^del  Código  Franees  en  materia  d-e  cóntratos^,  halla  justa  la  dis- 
jKJWcion  del  Derecho»  Romano  en  este  punito:  ^secimchim  natí/(fyam  est, 
que  lo  cómodo  y  lo  incómodo  (te  cualquiera  cosa  corresponda»  á  la  mis- 
ma peleona,  IQyde  regulisjuris..  «Axfüel  deve  sentir  el  emhago  «de  la 
cosayque  ha  el  pro  delte ,»  regla  29,  título  34,  Partida  7. 

Per  culpa  del  deudor.  E\  artículo  Franeés  autoriz©  también  al 
acreedor  en  este  caso  para  vesolver  el  (^oiUrato  ó  exi^r  la  cosa  como 
se  encuentre,  y  ademáis  los  daños  y  perjuicios:  lo  segundo  ha  parecido 
mas  conforme  á  la  estabilidad  de  los  coiltratos ,  v  á  los*  artículos  f  01 1 
y  1015. 

Po*'  m  naturulez^j  He,  Este  pswrafo  no  se  encuentra  en  el  ín*tí«ulo 
Francés  y  demás  que  le  siguen  ;  pero  se  da  poií  supuesto  en  eldiscu-r^ 
89 ,  y  está  espreso  ea  el  Derecho  Romano  y  Patrio :  vé  el  artículo  453. 

Porimpensas  déí  deudor.  Tampoco  se  hace  meficion  de  esto  en.  el 
atttoalo^ Franca  ni  en;  sus  copias:  nosotros  resolvemos  el  caso  como  en 
el  artículo  >i47,  eoüforme  con^ ^1  432  y  o4ros^  iguales:  vé  los  ar- 
tículos 1084  y  1*62. 

ARTICübOlftil.. 

-Cuand;o  la  obügmiioív ae^ Jn»bie^^e •  conivaidb  bajx) iCóndiaioíiKesolU' 
tonUy  eumplida  qv>e  $eaxe$ia  ydnbe  restituirse  lú  q^vevM  hubiera, per  ai- 
bid9á'vivUiddele(mt9^aib. 
.    La ixesHtacion  se  hmé  adetnias  eom  frutos*^  intereses  por  aq^el  que 
hubiere  fallado  al  cumplimiento  de  su  obligación. 

En  el  ca&)  depérdidoi^  deltriorúy  ó  mejora  de  hu  cosa  restituible, 
se  aplicarán,  al  que  debe  hacer  la  restitución,  las  disposiciones  que, 
reÉ^eeii^éehéeud^r ,  eonli^ne  el^ariáeulo  pr^edcnte, 

.  Stf.  primer  párraío  es  el  aníeulo  11^  Franties,,  iiSftl'  Hdla4id6s, 
ia74.Sardo,  879'de^aud,  :H5«  Napoliton^,  9040  de  laLuisiana,^y  el 
ii4  Prusiano ,  titulo  4,^  |>arte  1. 

La  difspoáoion  y  ddelinea  deeste  artieulo  seené^tteniraiien  lias  le- 
yes 38  yM,  títuío  5,  Paiílida  5 ,. tomadas  de  Ibs  titulas  2  y  3,  libro  18 
del Digesto,  sobre  los  caíos^naas-freetten-lcs-de  cóndicioaresolulJoria,  que 
eran  los  pactos  llamados  de  addioiione  im  diem  y  de  hgecoiwmissoria 
puestos* en  la  venta:  nosotros  los  hallemos  omitido  enteHtítülo  de  este 
nombre:  el  Código  Francés  trata  del  segundo  en  losí  artículos  1656  v 
1657.  \ 

Debe  restituirse  loque  se  hubiere  p(ei*oibido.  GonVioae  ver  lo*  que 
sobre  esta  condieioii^ he  dicho  en  el  artículo  1031.  Ahora  añado  que  to- 
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dSüB  iias>  di^osUnoues'clf  1  ^tioülo^  < 040 ^bre  «I '  cÁéo  te  •  eeilicioni  sus- 
pensíva  sou  aplicables  al  de  condíciou  resohiloria,  convencionaly  cofi- 
«amMibijra  elfCiHitríitO)  fmes  por  la  «esLÍ^eQoia  4b  esto ,  ^  oamprador, 
fiNr.ejeaftjib ,  qae  eoa  vesdadeno  dueio  dé  iaicosa  vee^omiePle  en  det- 
4«r  ^ílajirisma::  hemqiue  si  delepwit  futidu»  ef^íu^sii  /helo  emplb- 
ris^  dej^.i!  al^wttGipio,-tíUik)  3 ,  lüiro,  18  del  Digesto»  ^¡  Je-eeea  fue«- 
m  etttpearada^paii'caifía'éel  oomprador ,  4emientra  que  la  oí  tovo  ,  1Q- 
lattdoieii  ide*  iBBJocftT  al  veadedar  ^i>  einpocMMrmieffUr)  ««ley  36  ^  fia. 
Ululo  5 ,  Partida  3 ,  y  este  es  el  fundamento  y  espíritu  del  'tercer  pér- 
4iafe4e  &afiBtfH)^)artíoalo; 

ífíor  aquel  gne  Im^íülaio  al^mmpümim^o.  ^Uvil  peños  oum  m^i- 
-éom  operM  ex  re  in  tpm^'fiíiem  fefiíUimúlty  ^dieen  la  ley  5,  titulo  5,  li- 
bro 18  del  Digesto,  hablando  del  ««so  de  íwottwria» , por  no  .haber  frt- 
^gadfiíd «üfiiifMMler  ebpred^io,  y  la 56^  Ut»lo  5,  Portida'5.:  nadie  f^uede 
-sacar^pMve0b^lle«uimal^l  tfé.  . 

iSftdacitada  ley  okAemwa^  y -38  de  Pai«fida»  m  éUponra,  eomo  /ni- 
^MMmo  ,^4{im  si^ei  tcotnfMtador  4»abiR'  pagado farte  4^1  preek^v  Moiem  ái- 
-jROs^loe  fetto»ide  ia:ico9a ,  eom4>ensá0dó-se^étiflo«4)eÍR-hi  paMe  del  ppeeío 
ip^ifñvétgiilivy  nirfpdériafaé^eiierse  edta.péh!(Kdas  epeéiiaria'  «na  totár 
.pfii^»Qien  frop^rdoÁfl.  ,  J 

fii  tai  condioipu  irosolutoKia  fué  puestaten  favcrde  utfiA>  sr^'  de  las 
pBBtBfc/,  daffovéSJl(ftie(  fodqa  nieottneiacfo,  ¿  >4ii0tapi|MH^  el^<»MpKiiii»«lo 
éeho0i]ái»l«t;^í|iKÍ«ii»]íi»ftileye»)tiüHlas,  y  ta  ^RoindM^da)  la  pazOQi^t 
aütet'aeo^)oneflUPi¡  emuila  villa^y  tÁ  ^tei^Cit«e' eifijMort> /t»l4¿mH',  l<£ 
tnm^é^^iffído  pe(?9mUm^;  mamfnum^  fétm^H  fúntímn ,  qmi  éjín^  ^p&nkHo 
fiiisset:  yé^éí^iaftíais^mgmeú^i  :■   •  i^r 

Sorbi^F  h»06Ps«:  4a  test^uoioA  4e  -  pleno  d  eéechó ',  •  4  i  no  s  pueden  verse 
^^IrRogntn  y  lo»  srt*lfi<;url«s*10Si6«y  4j657  J^i^anoeses :  yo^tiouencuenriiv)  utt- 
-fiiÍMÍ>en  estoe  elinvismo  AttgFov  paiieeeeánlrddeéÍF^4dvcM)eRt«rel^ 
tfürfa*lt84.     ^  •!/  -y  'J  •   ■   "     -  -      .  » 

íBí  perjudicado  podrá  escoger  entre  eligir  eli^oumflUmimto  \áe^%a 
0iiligaei(mui4u  rjm4u(Mn4eÍ€foúíPa^,^om*ei  nimrmmtem^dé  dáHos  y 
akúttoi  áe  imeve^es ,  pm4iwdo  •  *M4^p(wr ■  etie,  »$g$¡n^  meiiío  ^i^  ^en^  el 
eúM'-d^que\;' habiendo teUgidx)  eiprin^ro^  mo  fmpé  pasible  el  mtnfti' 
"^ñiénteiéétií  0iíii§aoimi,  ^  ■    ^ 

El  frilHm^l^áecreianá'-larcsúlueiim'fííe  se^imlé^ne^j  é^m^haber  céiU' 
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H84  Francés,  2041  de  la  Luisiana,  SSP  de  Vaud,  1273  Sardo,  115T 
Napolitano. 

El  articulo  1302  Holandés,  niega  ai  juez  la  facultad  de  señalar  pla- 
zo 9  cuando  la  condición  resolutoria  no  es  implícita,  sino  convencional; 
y  en  el  caso  de  ser  implícita ,  concede  todavía  veinte  días",  á  contar  des- 
de la  demanda ,  para  cumplir  ó  purgar  la  mora.  El  919  Austríaco  dis- 
pone lo  contrarío:  «Cuando  una  de  las  partes  no  cumple,  la  otra  no 
puede  pedir  la  resolución  del  contrato,  sino  únicamente  compeleria  á 
su  cumplimiento.» 

El  artículo  Francés  no  distingue  entre  condición  resolutoria  ímpli- 
cita  y  convencional  para  que  el  juez  pueda  conceder  plazo :  según  el 
discurso  59  ,  puede  concederlo  en  ambos  casos:  este  mismo  es  el  espí- 
ritu del  nuestro,  como  luego  se  verá. 

La  ley  6,  título  54  ,  libro  4  del  Código ,  parece  favorable  á  este  ar- 
tículo. Non  impleta  promissi  fide  dominii  tui  jus  in  suam  causam  re- 
vertí convenil.  La  14,  titulo  44  del  mismo  libro ,  parece  contraria. 
.  Non  ex  eo  quod  emptor  iwn  satis  conventioni  fecit ,  eontraclus  irritiis 
consiitnitw ,  y  también  la  8 ,  título  58,  libro  4  del  mismo.  La  6 ,  títu- 
lo 1 ,  libro  18  del  Digesto,  da  á  entender  que  por  la  inobservancia 
del  pacto  se  puede  pedir  la  resolución  ó  el  cumplimiento  del  contrato. 

La  ley  58 ,  título  5 ,  Partida  5 ,  dice  en  sustancia  que ,  si  no  se  ob- 
serva el  pacto  puesto  en  la  venta,  y  sin  el  que  no  se  habría  celebrado, 
puede  esta  desfacerse.  Si  la  venta  no  fué  hecha  señaladamente  por  ra- 
zón del  pacto  inobservado ,  queda  válida ,  y  solo  puede  pedirse  el  cum- 
plimiento del  pacto  con  los  daños  y  menoscabos,  si  los  hubo:  pueden 
verse  la  5,  titulo  6  ,  y  la  41 ,  título  14  de  la  misma  Partida. 

Algo  mas  parecida  á  la  disposición  general  de  este  artículo  es  la  del 
párrafo  41 ,  título  1 ,  libro  2 ,  Instituciones,  y  de  la  ley  46 ,  título  28, 
Partida  3;  la  venta,  á  falla  de  pacto  especial ,  lleva  implicita  la  condi- 
ción resolutoria  de  que  el.  comprador  ha  de  pagar  el  precio,  y  la  lleva- 
ban también  los  contratos  innominados ,  como  la  permuta. 

Nuestro  articulo  1042  ilustra  y  fija  este  punto  vago  y  oscuro  en  De- 
recho Romano  y  Patrio:  la  condición  resolutoria  va  implícita,  y  se  so- 
breentiende en  todos  los^  contratos  bilaterales,  porque  se  presume  que 
ninguno  quiere  quedar  obligado  sino  en  el  caso  de  que  la  otra  parte 
cumpla  su  obligación. 

Pero  como  no  puede  quedar  al  arbitrio  de  la  parte  dolosa  ó  culpa- 
ble deshacer  el  contrato,  es  libre  la  otra  en  pedir  su  cumplimiento  ó 
resolución ,  y  en  acudir  á  este  segundo  medio ,  cuando  le  haya  resul- 
tado fallido  el  primero:  téngase  presente  el  párrafo  3  del  artículo  1007: 
la  facultad  que  el  artículo  concede  á  los  tribunales ,  se  funda  en  consi- 
deraciones de  humanidad;  summum  jus  smnma  injuria;  y  no  repugna 


Digitized  by 


Google 


,        BEL  CÓDIGO   CIVIL   ESPAÑOL.  81 

ai  priacipip  de  que  lo  pactado  es  ala  ley  entre  los  contrayentes.  Aqui  se 
pide  la  resolución  del  contrato  por  el  mismo  que  podía  pedir  su  cumpli- 
miento-  ,     > 

.  km  cuando  ]a  condición  resolutoria  haya  sido  estipulada  formal^ 
mente ,  es  necesario  acudir  á  los  tribunales ,  poner  en  clarp  la  inejeca- 
cion  ,  examinar  sus  causas,  distinguirlas  de  un  simple  retardo;  y  en  el 
examen  de  estas  cansas  puede  haberlas  tan  favorables,  que  el  juez  se 
vea  forzado  por  1í^  equidad  para  conceder  un  plazo:  las  leyes  2,  píiri- 
rafo  1 ,  título  11 ,  libro  2 ,  y  21  y  párrafo  9,  título  8,  libro  4,  ponen 
ejemplos  de  estas  justas  causa  s,  y  los  hay  también  en  las  1  y  2,  titulo  8, 
Partida  3,  y  57,  título  H,  Partida  B:  vé  nuestro  artícnlo  1085  y  el  de 
la  Luisiana  qve  he  copiado  en  el  1018:  vé  también  el  U32, 1435  y,  1640- 
!  (11  Tribunal  de  Casación,  siguiendo  los  buenos  principios  de  J^gisla^ 
cion  y  los  dictados  de  la  equidad ,  tiene  declarado  que  el  artículo.  1184 
Francés  no  es  aplicable  a  los  casos  en  que  las  cosas  han  dejado  de  es- 
tar íntegras  por  haberse  cumplido  en  parte  la  obligación,  y  esta  no  hayai 
podido  cumplirse  íntegramente  por  fuerza  mayor,  Rogron,  comentario- 
ádicho^  articulo. 

ARTICULO  1043. 

La  resolución  4e  que  se  trata  en  el  arlüiüo  anterior^  cuando  se 
futida  m  la  falta  de,  pago  por  parte  del  adquirente  de  la  propiedad 
de  bienes  inmuebles  u  otro  derecho  real  sobre  los  mismos ,  no  surtirá 
efecio  contra  tp'ceroi  de  buena  féf  si  no  ha  sido  estipulado  espresa- 
rnmte  é  inscrita  en  el  registro  publico^  en  la  forma  prevenida  en  el 
titulo  20  de  este  libro. 

'Respecto  de  bienes  muebles^  haya  ó  no  habido  estipulación  espresa  y 
nunca   tendrá  lugar  contra  él  tercetv  que  los  adquirió  de  buena  fé. 

Vé  el  número  7  del  artículo  1851,  y  los  artículos  1433  y  1454.  El 
registro  publico  es  la  única  regla  y  guia  para  adquirir  y  conservar  con 
seguridad  la  propiedad  de  los  bienes  inmuebles:  el  que  no  tiene  fun- 
dado en  él  su  derecho  para  lo  und  ó  lo  otro,  mal  podrá  hacerlo  valer 
contra  el  tercero  que  adquirió  de  buena  fé  é  inscribió  su  derecho. 

Conviene  ver  los  artículos  1589  y  1390,  en  los  que  puede  tener  lu- 
gar la  disposición  de  este  artículo ,  puesto  que,  según  el  981 ,  la  entrega 
de  la  cosa  no  es  necesaria  para  la  trasmisión  de  la  propiedad. 

En  la  falta  de  pago.  Esta  condición,  según  el  artículo ,  va  implí- 
cita en  el  contrato  de  compra  y  venta,  y  obrará  siempre  contra  el 
comprador  para  resolver  el  contrato  mientras  posea  la  cosa  vendida,, 
asi  como  obrará  para  la  no  entrega  de  la  cosa  en  los  casos  de  los  ar- 
tículos 1589  y  1590;  pero  no  surtirá  efecto  contra  el  tercero  de  buena 
fé  sin  los  requisitos  de  este  artículo  ,  pues  solo  asi  puede  quedar  aqu«l 
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advcrtí<lo de  <pie  iio^se  «pagi  ^'  ppecid ,  y  íel  Tresgd  que  «orre^a  It 
adqvisioien. 

Las  otras  condicioues  resolutorias,  implícitas  ó  tácitas,  carne  las 
delos'ai^íettte  'OSO  y  964 ,  no  e^im  s«jelas  4í  Iíb  •peí^U^iccibüés  4é  este 
-artkoid ,  y  porconsígaientc ,  «o^el^caso^e  e;»^^,  se  annliFrán  las^n»- 
igett«ciooes  *ttltcsriore& ,  ktaya*  hfáíido  4  'w  bue»aí  fé. 

Respecto ide  bifénes  ^mmble^t  p€W|áe  fcsptcto  «ée  estos  nd  tiei^  fÜ 
teroer-ádqairettle  el  rQc«rs»  de  eottsuitar  el  re^tro  pábHoo  para  sa 
segitnídad,  y  debe  eulparse  á  sí  mifiauo  ei  Tendedor  quelos'Mtregó  Ah 
ser  pagado;  vé  lo^espu^títo  en  el  afriieiik989. 

Sí  todavía  existieren -^tos  maebles  en  peder  del* primer  i^emprftdór, 
oblará' eoftrtra  ^  ia  coudiciannesohitoria  del  artíari^  aa^iíMf  V7^  ^ 
t^ftgo  de  ootiourso  (le  «ereedopes  tel  privilegio  «specM,  número  7  del 
OTtíciao'1926. 

Toda  condición  posible ,  aunque  su  cumplimiento^áifmíitéaenríúch 
ó  en  parte  de  la  voluntad  Ae  an íti^Tciervlf.debe  cumplirse  para  que  sea 
eficaz  la  obligación. 

Este  arttetilo  ^fué  puesto  á  I1l»yo^  aA)aiida»iefilo,  y  para  qoe  no 
squedaratluda  de  qtte  en  las  emiirotQs  nci  tiene  a^ie»omn  to  es^blé- 
^dovjior  Diíroclio  .Rwuano  y  R*lrio-pw»J«  úlvniíiak  votnntades  sobre 
-el  eunipliiaiénto  de  4hs  coádictooes  que  «dependes  en  parte  del  4toebo 
de  QH^roero;  ^>op«fer«neia  át^4e«e  bavdispuesto  ío  mismo  -en  A  798, 
aun  respecto  de  las  últimas  voluntades. 

;  ■■  6EfiCíQN\tV-.  •  -^'.^ 

AfiTflCULft  lOlSu  í 

;     .£8,i^btígamdíii4ip^ao  ymfytlhti^^^  «e- 

mladotn^éiamerto,      i,  ,  r 

Entiéndéseqi0rfddame9ri;o<j  a^putíl^i^^ci^ariamente  hadeHegar, 
•amqt^sedgnítQrercimndú.'       ;    *      ,     .  ^   ,     ^ 

Si  la  imenUdumbre  eonsiietenen  $i  ia\d9*Uef^p 4  notei'dítíyia oéü- 
$n€Í0n  es  oondícionali,^  m  icegi^áij^r)  las  regfy»  ide  M  is&eoionjine^ 
tede^j^eJ  -     .     •     .-  >;?  >.:■.■■■-,       -,.;.••- 

lios  tireS)párnaf«s>de  «sae«rXic«Í0Kstáa  tooiailM^dei  Derecho  fi<K- 
.«laoo.yil^ajUrio.    ■-,    t  ^-  -    . 
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diem  stiptilalh  eie^  eúmlfíí  iw^'fecfeírfí»*,  yuoy  pstmfriaiéolbaturi  vüu^ 
iiry.Ihcem^ameo9piif%mmúaiewM»Mu  misfné^  la 

lef  iá^^f^ifaitettiígB,  tiCvlo  444  Pártete  S;  ' 

»Etsi8gntt<lo/deíteley*4í^,-páTP»foj5v  1**»^^^  del rBí gesto,  yiai'S; 
tkute  íM  ,  IPig^idaq^.  61011  ^iieoifer^tcíftn'  morí«yÍ8;i  pues ,  m^nqtie '  aí 
hifeeitse  te  premie^,. «tííonise  pMda  señalar  dertamenle  ^^^m{A^\é 
míüe!N«),/el  hadei  i^r  ^Lrigar)  eatt>daB.giiiság;ai  y  por^estoilb^pÁgaiiéí 
antes  de  la  muerte  no  podrá  repetirse ,  según  el  artieulos^i^ieníte  ,y' 1» 
ley  17,  titulo  6,  libro  12  del  Digesto.  Si  cum  moriar  ^  daré  promisero 
€t  antea  solvam^  repeleré  ím non péwej^elsits  ait:  lo  mismo  dicela 
ley  32,  título  U,  Partida  8. 

Lsüs  in&títueiaitee  de  heredero  y  los>l«^do8«oncaDdi)DÍoimles,  si  el 
dm.,^ue  de  s^ro  ha  de  Heg«r -aunque  se  ignore!  euándti^  se  r^teré 
á  un  tercero,  y  no  al  mismo  á  quien  se  deja  la  herencia  ó  legawb  eofi 
la  adicidft'flel  dia4   '  '  , 

Las.tejse»i7/9»,4íli»}o  i,.Hbr6  38>,  «ylSl,  títBlo*,  Hbw  56  deÜDi- 
geslo,  ponen  los  ejemplosi:  '         i    ; 

*íH^h0»edeFO,  ow»»iíM».  wwrfc/tlt?,\  dará-oiemb^ft  Tioiot^'e^^le^tdo  es 
CMd«Jtoiial^  ^pues^sratiqueisea  eiértdqaé^  diharédem  hav^  imrir,  eft 
iiiéieplo  stfinun^irói  msm  ^  ám^^^es^qne  et^tegatarió ;  y  nMimnd»  este 
áWfiss  qu^  aqü«l,  d»e»  lefafsji  ^ñón'^Bdit  vivo  legutariaj  mKdt  a^  fmik 
perventurum  est;  en  una  palabra,  el  legado  fué  condicional. y ffalltd;la 
ecvidtmoa:!  ebqieinpb  esaúii'itiiasf'Claí^',  ú  «si^p^n^r  «•Miheteckeiro  dará 
«i^moán^idé^^  cmadoimue^aSiemprontoL»;  ^ 

Eliot*ot6iei»plo  de  IScfc»  tey  egc;  ¿Mi  h«i?«!5dero«da»á  úeta^é  Ifofa^ 
ewnío  €srt€í  jiaítí«ra.^  El  Ifegsawlo»  «s  ^eiíy  no  ^c^  q^iiu'Wh 

conditione,  sed  mora  suspendilur:  noní)^«*8l^3»mlí«^ílt^dK<i¿nJWl;^tal& 
í  -Sstds  easbs  d^beD>SBi«-  liwfef  roH>sírp»W)  si  llegaran  4oow*ip  i  en- 
HeiidCft^fQex deben  itC!9i»h^r3e)p)orJ>a^hovBoiiiáno^  |iá^ia  mzoi»  «id que 
9é*láMa^ii»oomD%am(ipidétiJ  ■     '  ' 

'  fil^páwraf©  S^V  tottMd-ó  de  laé  leyes  21  y  2»,  «tuto  ^^  libro  56  **! 
M^lt(^  i^'P0neñik>k'eJeTiip)o8^  (mm|m6e9  aiff«m/»^mi«)oynM»^i«iin)r 
decim  esset  factus:  advirlíéndose  en  la  22,  que  ^mmií^úmÁí^^<(^i^Ak 
itmltsw&Ve!>f9i^tmcs^ pai^cidc»-,  y  que  tdéos  eft^á  eivct^f^dn, libo'solo 

ám  *sm0>*\«rdáde>a^«b]HJidoav^^^It^^  putestad ,  ii 

MiiipKéi»i'edtoiioe-tams,.»f^- :'•. -i -'■  -  :u:.-i-' 

"   iLft^ley  ai ,  títttío  9v^fiiríídá  «í,^aMHiiiig«io  eje«^la:  deií^ii* 

guíente,  muriendo  antes  de  llegatí^á'taíT&BWnbáJMtó^l^^ 

híofcKgaciott  esirioltai  .     >  ./ 

-   ^  E$cufS0'advei3iir «fu«ja%liiiasHoU^ttdbft€k^^ 

ó  término ;  por  ejemplo,  la  de  dar  una  cosa  eü^eíértdhigar  envuehreiel 
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tiempo  necesario  para  trasladarla  al  lugar  señalado,  párrafo  1,  titu- 
lo 16 ,  libro  3,  Instituciones,  y  ley  13,  título  11,  Partida  3. 

Últimamente,  puede  señalarse  el  plazo  ó  tiempo ,  no  para  el  cum- 
plimiento ó  principio  de  la  obligación ,  sino  como  término  de  su  dura- 
ción; no  €omo  dia  en  que  pueda  exigirse,  sino  como  dia  en  que  fene- 
ce: «te  prometo  una*pension  de  mil  duros  anuales  por  veinte  años,  é 
hasta  que  te  cases :»  en  este  caso  la  obligación  es  pura;  pero  espirará, 
llegado  el  plazo,  párrafo  3,  titulo  16,  libro  3,  Instituciones,  y  ley  15, 
título  11,  Partida  5. 

ARTICULO  1046. 

El  efecto  del  plazo  es  retardar  el  cumplimiento  de  la  obligación^ 
hasta  que  aquel  se  venza:  la  obligación  es  exigible  al  dia  siguiente  del 
vencimiento. 

La  que  se  hubiere  pagado  anticipadamente^  no  puede  repetirse. 

La  primera  parte  es  el  1185  Francés,  2046  de  la  Luisiana,  1276 
Sardo,  881  de  Vaud,  1138  Napolitano,  1304  Holandés. 

Siathn  quidem  debetur;  sed  peli,  priusquam  dies  venerit,  non  po- 
testy  párrafo  2,  título  16,  libro  3,  Instituciones.  Prcesens  obligatio  est^ 
in  dietn  auienn  dilata  solutio^  ley  46  al  principio,  titulo  1 ,  libro  45  del 
Digesto.  « Non  es  tenudo  de  cumplir  la  promisión,  fasta  que  venga 
aquel  dia.» 

En  la  obligación  á  plazo  se  debe  desde  luego,  aunque  no  puede  exi- 
girse hasta  vencido  el  plazo ;  por  esto  lo  pagado  con  anticipación  no 
puede  repetirse.  En  la  condicional  nada  se  debe  hasta  cumplirse  la  con- 
dición^ y  tan  solo  hay  esperanza  de  que  se  deberá:  podrá,  pues,  repe- 
tirse lo  pagado  con  anticipación. 

.  Al  dia  siguiente  del  vencimiento:  Qui  hoc  anno^auí  mense  dari 
atipulutus  sil ,  nisi  ómnibus  partibus  prceteritis  anni^  vel  mensis  non 
recle  petetj  ley  42,  título  1 ,  libro  45  delDigesto.  Totus  dies  arbitrio 
solventis  tribui  debet^  ñeque  enim  certumest,eodie^  in  quem  promis^ 
«um  ,  datum  non  esse  priusquam  is  diesprcetericrit;  párrafo  2,  titulo 
16,  libro  3,  Instituciones. 

Este  punto  es  dudoso  en  las  Partidas;  pero  los  intérpretes  lo  entien- 
Aen  según  la  equidad  del  Derecho  Romano :  en  los  Códigos  modernos 
citados  tampoco  está  espreso,  pues  se  limitan  á  decir  «antes  del  vencí* 
miento  del  plazo.»  El  articulo  2052  de  la  Luisiana  hace  durar  el  tér- 
mino hasta  ponerse  el  sol  del  último  dia. 

No  puede  repetirse.  Artículo  1186  Francés  ,  1277  Sardo,  882  de 
Vaud,  1139  Napolitano,  1305  Holandés,  2047  de  la  Luisiana:  vé  lo  es- 
puesto en  el  artículo  1039. 
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Leyes  16  y  siguientes,  título  6,  libro  12  del  Dígesto ,  y  32^  tkulo 
14,  Partida  5:  vé  el  artículo  1710* 

ARTICULO  1047. 

Siempre  que  en  los  contratos  se  designa  un  término^  se  presume  es* 
tallecido  en  beneficio  del  deudor  ^  ano  ser  que  del  contrato  mismo  ó 
de  otras  circunstancias  resultare  haberse  puesto  también  en  favor  del 
acreedor. 

1187  Francés,  1140  Napolitauo,  2048  de  la  Luisiana,883  de  Vaud, 

1278  Sardo,  1306  Holandés,  El  757  Prusiano,  sección  1 ,  título  21 ,  nie- 
ga absolutamente  este  derecho  al  deudor. 

-  Certa  die  promissum  vel  statim  dari  potes ,  totum  enim  médium 
tempus  ad  solvendum  liberum  promissori  relinquitur^  ley  38,  párrafa 
16,  título-  1 ,  libro  45  del  Digesto.  Diei  adjedio  pro  eo  est^  non  pro 
stipulator^^  ley  41,  párrafo  1,  del  mismo  título:  en  el  te6tamento  se  enr 
tiende  puesto  el  plazo  á  favor  del  heredero  nisi  alia  mens  ftíerit  tes^ 
tatofisj  17  de^regulisfuris:  cada  cual  puede  renuueiar  álointrodueido 
en^u  fevor. 

Del  contrato  mismo.  Es  barto  frecuente  pactar  que  no  se  pueda 
pagar  sia  avisiar  con  cierto  térmito  anticipado,  sobre  todo  en  los  présta- 
mos á  interés,  para  que  el  acreedor  pueda  pensaren  colocar  su  diñe*, 
ro;  pero  el  pacto  no  obsta ,  si  se  pagan  los  intereses  del  tiempo  inter- 
medio. 

O  de  otras  circunstancias.  Rogron  pone  un  ejemplo  tomado,  si  mal 
no  me  engaño,  de  Pothier:  «He  comprado  una  manada  de  reses  para 
venderlas  en  la  feria  de  Pascuas,  y  que  se  han  de  entregar  la  víspera  de 
la  feria.»  No  podré  ser  compelido  á  recibirlas  antes  de  la  víspera,  por^. 
que  evidentemenlé  yo  señalé  estedia  ó  plazo  para  no  tener  que  mante- 
nerlas basta  el  dia  de  la  feria. 

ARTICULO    1048. 

El  deudor  canstituido  en  quiebra  ó  q\t,e  hubiere  disfninuido ,  por 
medio  de  actos  propios  y  Uis  seguridades  otorgadas  al  acreedor  para  el 
cumplimiento  de  la  obligación,  no  puede  reclamar  el  beneficio  del  tér- 
mino. 

1188  Francés,  2049  de  la  Luisiana,  1141  Napolitano,  844de  Vaud, 

1279  Sardo:  el  1507  Holandés  dice  «quiebra,  ó  insolvencia  notoria:» 
vé  el  número  2,  artículo  1757. 

Quiebra,  hsí  de  mala  fe  és  punible,  y  aun  en  el  caso  de  buena  fé  es 
de  necesidad  que  el  deudor  no  se  aproveche  del  plazo,  porque  cede,  ó  le* 
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son  embargados  todos  los  bienes,  y  nada  Ib  queda  para  pagar  ai  venei- 
mienlo  del  plazo:  vé  el  citado  artículo  1757.  '■.-■.. 

Pero,  si  uno  de  los  deudores  mancomunados  hace  quiebra,  aunque 
este  no  pueda  reclamar  el  beneficiio,  gozarán  de  él  los  oíros  deudores, 
y  ni  estarán  obligados  á  dar  fiador  en  lugar  del  fallido;  iporqne  nemo  ex 
alteñus- faetopvcegrmyaridebet,  ^ 

Seguridades.  En  este  caao  el  deudor  se  hace  indigno  del  benefieio, 
perqué  falla  á  la  buena  fé,  alma  dé  los  contmtos. 

Si  deteriora  las  hipotecas,  talando,  por  ejemplo,  un  bosque  ,  nada 
importará  que  reste  ann  lo  suficiente  para  asegurar  el  pago ,  porque  el 
acreedor  quiso 'aseg«i»ars«  con  toda&en  el  estado  que  tenían  y  eldeudor 
lo  consintió. 

Eh  los  des  casos  del  articulo  no  fué  concedido  el  plazo  sino  en  con- 
srderacioH  á  las  seguridades  que  tema  el  acreedor.Cuandt)  suconfian- 
za*  se  disminuye' por  la*  diminución  de  las  causas  en  que  sé  fundefba, 
la  ley  debe  diejarlé  obrar,  como  habiria  óbradd  no  teniendo»  las^  mismas 
seguridades  al  tiempo  del  coutrato. 

Ae(ú9  propios.  EsloS'Solos  son  imputables  al  deudor:  de  eonsiguien* 
te  conservará  el  beneficio  del  plazo  si  la  diminución  de  las  seguridades 
pro'oedte  defoerza  mayon,  cJoniio  sn;  en  el  caso  propuesto  el  bosque  ^ué 
ineendiado  por  un  raj'^O':  v4a»e'ébantícttloíi796  que  lo  cspHca  en;  mate- 
ria de  hipotecas,  y  lo  espueste  ea  el'l^Sv 

ARTICULO    1049. 

En  las  oMigadones  cwmpUderus  á  oi&rta  fechw  eontada;  desde' el 
dia  tnque  se  otorga  la  obUgacion  ó  ^desde  estiro  deterrmnudo  ^  n^  se 
comptUaeldeléíorgamimto.  •  ^ 

Conforme  co^nlos  artícufos5fc082y  9©S5de:l»  tuisiana-. 

Seria  preciso,  ó  establecer  que  el  tiempo  ^det  plazo»  eorrierade  mo- 
mento á  momento  desde  el  en  que  se  otorgó  la  obligación,  y  esto  es  im- 
posible, ó  que  el  dia  del  otorgamoiie^to  áe  éonlara  en  el  plazo,  y  esto 
seria  injusto  por  gravoso  al  deudor,  cuya  condición,  en  caso  de  duda,  es 
mas  fa^^ra^)k'que  la  d«l  acreedor,  según  h  í^^ de  regulisfimsr yé  los 
artículos  14)31  y  1046. 

ARTICULO  1050. 

¿fiw  obligaciones  pteras  y  sin  plazo  sotv.emgiHlé^'désde  su  otorga- 
miento, salvo  lo  dispuesto  en- el  artículo  1&4B. 

Confes$im  peHpotest,-p&TV^f o  3íyíiiiiúoi6f y  \íhro  5,  Sustituciones; 
leyes  4f ,  párrafo  4 ,  y  118,  párrafo  1,  titulo  1,  libro  48»  del  Digesto; 
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í  Orras,  ^qüeíipueáen  verse»eii  el^nio ,  íHÍmera^,  itómafó  2  ,  irftiAo 
16,  libro  3,  Instituciones,  asi  como  la  13>  tíluto  fl,  Piirtíáa  5,«utwí- 

-21(0 -al  JiieZ'ipará'Coneeder  un  plazo  ^n-oderado  segun  la&  oiyrcunstaucias 
'dek^oos»,  oantMady.ipePSonas^;  y  asi  se  ha  ftra^ticado  tanto  -en  ids 
oonteatos,  üomo  en  las  ^ntoncias>  sin  atenerse  precisaíiienle  A  los  diez 
dias  señalados  en  la  ley  3,  titulo  27,  Partida  3,  y  de  los  tres  de  la  'tey 
irecopiladatt,  t««ukK  17, ílibno^l.h^puede  versea  Caftiaiia,  parte  2,  <5apí- 
iiulo  15,  pugitta  4S6* 

La^G(HnístOff  no  ioiosiimá  así  por 'punto  geoerat ;  feto  iva  p»Aiewin 
bcultaraele»  los  ineonvettientcs  4{ue  vpc^ltaplutt  de  esta  *dfeposíéion  seea 

•  y'seveiía ^e»  materia  fté  préstamos,  y  la  leinpk)  resp^dto  de  cttos  por  el 

-arlíottlD  4'646  (ftte*aipM''  se  cita  :•  vé  iawíbien' el  lüt)4  y  ItSS* 

.  sfiOíaoN-.  V.   .   \  .  "! 

DE  UAS  OBLIGAaOítEa  ,C#NJJÜ  .TJYA^  Y  ALTBBNATIVAS^ 

Ei  aligado  á  dim^soÉ  (mm  cw^tmiamenéey  deke  cufnplirlas 
-íiorf^i.     '.■■•.  ,í      '}       ■  -.-.■•-..-.. 

'El  obligado  á  diversas  cosas  alternativamente,  no  lo  está  tína  á 
^etcnipUrunnd^  eilm;  p^r0n&pne4^  ^o^^aift  whmttntuM'  áéiteedor 
cumplir  parte  de  Iwíma^i^  paiHe&ebi'^tm.  i'         -  ' 

1189  y  1191  Franceses ,  2062  v  2064  de  la  Luisiana,  1142  y  1144 
Napolitanos,  1280  y  1282«arfloBsi88«  7  887  deVaud,  1315  y  1317 
Holandeses. 

Si^q^^»dHudetiMiid'9tipi^  cor- 

pora:  Propias  est,'iit  tot  stipulatioms'9U$étqnoPHm>por^h  l^e»'2#y 
•'440,**tiltflo'  í\  mm)>45tacJ'ttgefeto;  íSi» írow/iiftauw», tomníHí^  J^teí^íítidwm 
iest^i^míus  Idao  .haboutuñ:  ^i^disjumtiín^ mih^ei;,^  5  ^  título «7, 
libro  28  del  Digei»tD,  haUfilndd  ^le'las  condiciones  ^  la  InáÜváiou  4e 
heredero ,  cuyo  caso  es  absolutamente  igual ,  y  de  consiguiente  las  com- 
prende la  disposición  de  ¿«íe  tarlíbélb.'Sita  embargo,  Scepe  conjiincía 
pro  disjimctiSf  et  disjuncta  pro  conjunctis  accipiuntur,  ley  33  De  ver- 
'^bofymn^igttifiútítiofie^ 

^     <í}mnHiiaa^iU9:^resp3^mkitiíHr,'7m  ^/eelio^^tmtrit^nfrmftéíysim- 
'Mí  de  ^fketémead}ióiatm\  Leyefr  1» ,  párwaífo  «•,  tóHik)S;i  libro  43,  2, 
párrafo  3,  título  4,  libro  13,  y  ifeSlS  al'pwncipio»,  y  Si,  püpr^ífé  "6, 
^tulo  1 ,  Hbro  98  del  BigcBto. 

Mas  ciara  y  coDcisa^es^en  e^  pOTrto  la^ley  24,  título  14 ,  Partida  ^, 
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que  lo  ilustra  con  un  ejemplo:  «Prometo  de  vos  dar  un  cavállo  o  un 
mulo:  entonce  es  tenudo  de  dar  uno  dellos  qual  el  quisiere::  Praméto 


anual ,  el  derecho  del  deudor  para  elegir  es  igual  en  todos  los  pagos,  y 
aunque  haya  pagado  un  año  en  vino  podrá  al  siguiente  pagar  en  trigo; 
ley  21 ,  párrafo  6 ,  título  1 ,  libro  19  del  Digesto. 

Adviértase  que  la  obligación  alternativa  puede  ser  no  solo  de  cosa, 
sino  de  lugar  para  hacer  el  pago  ó  entrega ,  y  también  mista  de  uno 
y  otro.  .  ' 

Srqiéü  Ephesi  decem^  aul  Capuce  homifietn  dari  stipiilatus  sil;  ky 
2,  párrafos  2  y  5,  titulo  4-,  libro  13  del  Digesto. 

ARTICULO  1052. 

En  las  obligaciones  allernativas  la  elección  ¿(nresponde  al  deudor 
si  no  se  ha  pactado  lo  contrario. 

Vé  lo  espueslo  en  el  anterior.  Es  el  1190  Francés,  1281  Sardo, 886 
de  Vaud,  2063  de  la  Luisiana ,  1316  Holandés,  1143  Napolitano,  y 
274  Prusiano,  título  5,  parle  1 :  vé  el  artículo-4ÍCí90. 

ARTICULO  1053. 

Cuando  se  hayan  prometido  dos  cosas  alternativamente,  siuna  de 
la^  dos  no  podia  ser  objeto  de  la  obligación,  deberá  entregarse  lá  otra. 

Es  el  1192  Francés,  1045  Napolitano,  2065  de  la  Luisiana,  1282 
Sardo,  888  de  Vaud ,  1310  Holandés. 

Sthiciim  aut  Pamphihim  stipulatus  sum  cum  esset  meus  Pamphi- 
his:  nec  si  mens  esse  desierit,  liberabitur  promissor  Pamphihim  dam- 
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da;  neuiruiH  ttU^n  videtur  m  PampMlo  hominc  ccf^tséith^e  ^HédObU-^ » 
gáiiQ  neo  sQlutió;\ey  7%  párrdfoi^  titulo  5,  libro  4& del  Digeáto,  y  t6;i 
titulo  1  del  mismo  Kbro..  :*^      •  '  « '        .;  :    .      .• 

i*  La  cosa,  querrá  mia  al  tiempo  del  contrato  /no  pudO'  ser  objeto 
de-Ia  obligación  qiie  otro  centi^ajé'  en  mi  favor ,  porqué  nemini  re9  9Ua 
dehetur  y  qfwd  mmm  tst^  a^mplius  meum  fieri  nún  pbíéíí,  párrafo  10, 
titulo  20,  libro  3 ,  Instituciones;  leyes  l€ ,  título  i ,  libro  i8,  y  82,  tí-' 
tuto  i  ,  libro  43  del  Digesto :  se  me  écberá,  pues ,  la  otra  que  pudo 
serlo. 

Si  la  una  de  las  dos  cosas  prometidas  no  era  susceptiUe  dq  ser  ob- 
jeto del  contrato,  no  quedaría  á  esta  obligación  sino'un^ofó  objeto,  y 
diesde  luego  seria  pura  y  simple.  El  deudor  ,i 
cionde  que  contó  sobre  una  elección  que  no 
oho  propio  ó  ignorancia  al  acreedor^  á  men 
por  parte  de  este: 

« Os. prometo ,  ó  vendo  tal ,  ó  tal  caballo: 
dos,  dtto  era  mió  al  tiempo  del  contrato ,  qU< 
ta  del  vivOyysmio:  véel  articulo  1090,,  y  tí 
menfe eá  loi fegado$.  •  ■' 

ARTICULO  ,1034. 

'  Etí  el  coHa  de  perdti'^  por  ciMqúiéreaumuria:  dé  las  t09¡ás  prá-^ 
metidas\i  eldeud&rdéb^  entri^j^árld  xpie  liúbtetid  qUcdúdo ,  sin  qué  ttl' 
ólicump^eoríúfireúer^  ni^l  cíbreedor  pueda  é:tígirlé  el  preció  de  l^oprcíí' 
■  Si  la&do9se  hun  péi'dido^y  Muña  lo  lia  sido  por  culpa  del  deudor  ^^ 
este  tiene  la  obligación  de  pagar  el  precio  de  la  última  que  se  pertííóJ 
i  1193  FVaírices,  889  dé  VaiSrd,  1285  Sartfo,  1146  ríáiroliiáiio ;  2066 
de  la  Lifslitda  i  13*1  Holandés.    '  '  ^  -     '      ^ 

'  í   Qdidd^beiJ¿éy^¡^s}^€ÍnreiWb^1^id^'an'd 

quí^^thicumy  aut  Páhtphilam  prúimttit\  eligiré  jióssequod  soivhty 
quhiutit^ úéíbo loiiMnV:  ^terühi  üM'nft&decés^s^^  "éttíingiñtur  debilúP 
riseleciio;Hesitiñ  arbitrio 'eji($\-^^  clbbetttlilufü  itbn  ^Utibuni 
prestid  iqu&*nnúlmndebétl\tf^ ,  pafrafo  5 ;  títüW  4 ,'  libró  iZV  ^i 
Stíi^mn'^'üütfíainphílüíhníiM  dehm^/ef  dlíei'  ex  érslmeu^  fáctus  sif 
exutiqm  cmi^^rétiqñUs'debetürMífrí'^  Te;  leylG  al  prinéipío,  íiiit^' 
lo  1  ,»feb^bi48< d¿F Dtg«^óV  V  las' 195',  pSí*rafo  1'^  íKvi\&  i ,•  libro  46;  y  5S;* 
pár!fafoi&,vtítdlo^l,'llBro'18..^-  -m>  , '-'■ --v, -^.. .',;  ^-  -,,..  ,.,vl.¡  1)  i^-í 
«Mas  si  muriessQlá^tiiia,^^¿ífcfh(íé^  léttütfo'sériá  dé  darléit  qtie^fftfJ 
casse  biva;«  ley  14,  título  11,  Partida  S. 

Repito  lo  que  he  dicho  erf  fel-atóóiíló'SÓ'^sobre  las  palabras.  El  obli- 
gado á  diversas  cosas  alternativamente.  Sígnese  de  ello,  que  la  obli- 
gacibri  no'Sfe  C9t¡rt¿üé  "pdtr  la;péi*á?dk  de  lina  dfe  tas  ñdi  icosaé ,  pu'Gs't|uc 
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cdmiweHde  há  ^dt>Sw ,  lo*- q\ie  Jmy  d«  iiiíaiiáirlo» ,  os  johíI:  ck  ¡ellos  ser»  eii^*^ 
ti:^0ada ; .  y  eoin^ .  bas^akí  >  eteoaiím  >  y  eainogci  .iiíx  paeicbe  ^Irusmitifse  l»v 
propiedad ,  esta  cfucda  en  la  persona  del  deudor  y  ¿!dairísiga¿  'i    ^    ^    ^ 
.  Prasftiftdijeiídi^  to,un«ií,.y  .CjortxjspoiHHeiidb;  teítelcmw  al-dmidoi'  ó 
p«»^,pa«tovasp6ais^U|<Vpf)r(&i'$^()ti€Ío^(krI^^  ads^i 

doí^sle artítteuto)^^ Ja  abfigfi^io^. ^a^v  á  la^r  piu^  y  simple  Vpues  noviiene  ^ 
yaiporot|jelÍ0ij5ÍnOflÉi  c#S(ai<i|Me  existe.  ..  ^        .      /-      •■ 

No  pu^de.^puBs  j;  ielideiéd^Oifreqer  iel.píiecw'tíé'la  tfiief  Béíliaípnt^í 
dido  en  lugar  de  la  que  existe ,  ni  el  acreedor  exigirlo,  aunque  la  x»(tóB 
sehayaperéi4^  j^pcu^pa  d«I  dLaudoii:  4^opi^$po4vdÍ6ii]io  á  este  It  eiec* 

iel 
1^ 

en 
qiULe  se  e^cueMíra'elvde,ud<xr,dc  c?iiííega^  la^ segunda. QO«a  ^,p«oáftd«  y  es 
ittsepacabje  da\s«\£altad  culpa  eo,Ja,pér4ida  d^  la\piFÍw^i^4>ytnadi«'pu«H 
d^  m^íjptar  ^anCOJidicion.por  smaulpas:  d.ab(x,;  pues,  dv4»u¿oi-^^)i>^gai'véfc 
pKeejü.do  vía  .aqguiMla ,.  que  es-  ^a^  que  dehia»:  vé  la$-aKlícula¿  .M)40 

X      tifio.         .  '■■:■.....■,  ..       .       •         ...  •  •      "        .■  '  .- 

,  íPt)th¡er  j.artíciite'  55^  capitulo  u^  pai%^. 2,  De  8U;^lrai<í4t>!  de  fatí  Obli- 
gaciones, número  242  y  siguientes,  dice>  q^e  no^del^OT  C6nfii»4iise.la^ 
/ííi^u{¿a¿t^a^ coalas  aUeRUí^tiv'iis. Xa^^rimarasisc^n aifueU<ii6<eñ>()ue^s^  da 
al. deudor  la  iacuAtíid-de  ,paga« >alirav^osa  en, hjgar  de. la^ cpie  e^diAidu:? 
^noiplp  i  •4ró<íi*d¿  litis.  y¡ü<is^e»,üiil\j?ealesqH4í  el  aweniJkaliario  fúdt^^ 
Izarme,  en  vii^)  al  precia  i|ue  t.e^ga>eAJa  >^adÍHih9\;»  «lego  ml^^a^á* 
íüdro,  á  menos  qpciini  4ieire de co  prefiera  diwvval  kgáfctario  wil.dn*- 
FQS.  «^  Enre^tóá  fiasjo^s  lo  qiie  úuicaoMínl^  ?c;dcbe  y  puüá« nefUivie  ^^aeü^tee^. 
niüneaics  y  H.casar'^sirCsla  bc  destruye  4  quem^,  el  dettdar>(^uüda^ctt•^ 
tibiamente  Ulire.  La  o<t<ra  cosa),  .am  I^:  quejel  deiid^  e^lá  fil^iAia^.  pa*^ 
ra  el  pago,  non  est  hioblig  alione^  sino  in  fitculiuíe  «oímío»/áa  la  •éoe-' 
trilla  de  este  arítícu^o  rrgeiguíilmeiUc  ei^  los  J 

ARTICULO  t05S> 

En  los  casos  dd  artimlo  precedeMe^si  elaereeíhi'imHei^laeleC'' 
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cion  por  haberse  asi  pactado  en  el  contrato ,  se  observarán  las  reglas 
siguientes :  .     '  i 

1.^     Sí  una  de  las  cosas  se  ha  perdido  sin  culpa  del  deudor  ,  este 
cumple  con  entregas'; al 4iGfefdor  ,lo^que\ haya*quedado, 

2.*    Si  se  perdió  por  culpa  del  deudor ,  el  acreedor  podrá  reclamar 
á  su  elección  la  cosa  que  haya  quedado^fá  el  precio  de  la  que  se  perdió. 
3.^    Si  se  han  perdido  las  dos  cosas  por  culpa  del  deudor ,  el  aeree- 
dor  puede  reclamar  a, su  ehccion  elpreoioék  la  una  ó  de  la  otra. 

Las  mismas  reglas  son  aplicables  al  caso  en  que  sean  mas  de  dos  las 
cosas  comprendidas  en  la  obligkoílcíivMBrnativa, 

1194 Francés,  1U7  Napolitano,  1312  Holandés,  1284  Sardo,  890 
de  Vainl ,  2067  de  la  Lnfeiana. 

Wúflíerol.  Sin  etdpa  del  deudor:  ó  sin  estw  constituido  en  mora, 
que  es  equiparada  á  la  culpa;  in  culpahmret'^uim  mora  esí:  vé  los 
artioutos  1606,  tOW  r*014^y  44^0.  «El  acreedor  ao'pued^'ifeclámar  el 
.  pneciO'de>la  que  ha»per«€idb',  poFque^dqó  d«  ser  objeto  ¿e  la  obliga- 
ción sin  culpa  ni  mala  fé  de  parte  del  deudor;  ^  .  .  ^ 
:?Ntiüliero  2.  \Poára <rtólaimti^á  kw^kcéion.  ^tafaouhad e? uita  jus- 
Aaíkid^nlftka(»on.de  fa  éulpa»  dét  ddudoé ,  per  íla  que  se  %pé  privado  lel 
tcopeedor  íhllderechó  d&  elegir  uda'de  Ijas  «dos  ootsas ,  y  lali  vez  la  que 
pose^tsena'imaflípreelosa.  •' 

Numero  3.     Por  la  misma  razón  del  número  anterior.  La  crtpa?  del 
deador  110^  pUede  pnvar  al  .acreedor  de  bu  d^eehó  dé.óleccviáQ,'  y  ^o  la 
ib^i^qtli,.  ni  puede  liaberta  sino  en  cuanto  á  los  prteíos^,  que  por'ne- 
íioeádad  cepreiseatan  i  las 'cosas  pérdidas;  - 

P^iiOí(eoieste^niftfliÍB]X)i&,  y^aün  en^elmisaiii^íethiér,  falta  aiu  éaso 

^'qii^.ikiérebeiespírefiftl'seu'  •  -  :  ;    '•  ■  -y  /-  "i-  >.'  ■  ''••  \\  \-  -.    ^ 

De  las  dos  cosas,  la  primera  se  perdió  sin  culpa  del  deudor;  noide- 

h^'ünoák^w ii^sta ,  auíiqueelíHcre(Rioi*iqu)8d6  privado  'deiaiCjleocion. 

Perece  después ¿.efegüirda  ^por  oUlpá  delidseüdori/el-aoneeáor^jio  de- 

b^4éAfirvd:(3Pe(jio  siúo^á^u  precio^  parque  solamente  lo  tenia  ¿esta  co- 

*^ ,  5r  telolrii^eioái eraya^  pura  y  simple  de ^a¿       —        ^^ 

■    ¿««T^ii^ma^ife^Á^riies  díarlicnlo.ld9&I^Gaüces>  3069  á^ 
'SÍaQa;^nldA9' Nsrpxdítáno^  .1386  Sardo ,  892  de  Vattdi'd  1^15  Holanéis 
^'^ masespriesiyo:  A\%  misito  i*egla  se  observáis  siia  obligadon  crai* 
prende  mas  de  dos  cosas ,  ó  si.m\mtí.e  eñ  haper/iáenna  hacen*: 

Vbt  mdtífini  eU  roiiáy  ibileadem  éébat  oise  ¿urtis  dispásitm  ^ieyes  1 2 
ylBi^lítHk)  a*,  libro  1  del  Digesto. 

fi^^iodíiniKre.pam  vmlbt^  valéatm  hac^  quce  ptxr  est^'Ciúenan^IniTo' 
piési^  numero  2%  y  ■■./"■-  ^  t;  ■•:.'-■■■;.'<:.■  '■..:. 
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SECCIÓN  YI. 

DE    LAS  OBLIGACIONES   MANCOMUNADAS. 

PÁRRAFO  PRIMERO. 

Disposiciones  generales. 

ARTICULO  10b«. 

Hay  mancomunidad  entre  deudores ,  cuando  dos  ó  mas  personas  se 
obligan  á  nna  misma  cosa ,  de  modo  que  esta  pueda  exigirse  en  su  to- 
talidad de  cada  ^ma  de  ellas. 

Hay  mancomunidad  entre  acreedores ^  cuamh  á  dos  ó  mas  perso- 
nas se  ofrece  tma  misma  cosa ,  de  modo  que  puede  exigirse  en  su 
totalidad  por  cada  una  de  ellas. 

Su  primer  párrafo  es  el  1200  Francés,  H33  Napolitano,  1316  Ho- 
landés, 1290  Sardo,  89ft  de  Vaud ,  2086  de  la  Luísiana ,  891  Austria- 
co  y  424  Prusiano ,  título  5 ,  parte  1  ,  respecto  de  los  deudores;  pero 
el  450  solo  concede  a  los  acreedores  que  puedan  ejercer  so  derecho  en 
común. 

Ubi  dúo  rei  facti  sunt ,  potest  vel  ab  uno  eorum  solidumpeti:  koc 
est  enini  duorum  reorum^  ni  mmsquisqüe  eorum  in  solidum  sit  obliga- 
tus,  possitque  ab  alterutro  pctiy  ley  3,  párrafo  1 ,  título  2,  libro  45 
del  Digeslo.  «Obligándose  cada  uno  dellos  en  todo,  son  tenudos  de  lo 
cumplir  en  aquella  manera  que  lo  prometieron,»  ley  8,  titulo  12,  Par- 
tida 3. 

El  párrafo  es  el  artículo  1197  Francés,  893  de  Vaud  ,  1150  Napo- 
litano, 1287  Sardo,  1314  Holandés,  2083  de  la  Luisiana. 

Cum  dúo  eamdem  pecuniam  aut  pramisserint^  aut  stipulati  sint^ 
ipsojure  et  singulis  in  solidum  debetur ,  et  singuli  debent\  ley  2 ,  tí- 
tulo 2,  libro  45  del  Digesto,  y  párrafo  1,  título  17,  libro  3,  Institucio- 
nes: los  deudores  mancomunados  se  llamaban  en  Derecho  Romano,  oo 
rei  debendi;  \os  acreedores,  corei  credendi:  el  primer  caso  es  hoy  día 
mucho  mas  frecuente  que  el  segundo. 

Para  que  haya  mancomunidad  ,  ha  de  deberse  ó  poderse  pedir  in 
solidum  una  misma  cosa,  y  la  paga  hecha  por  uno  solo  de  los  deudores 
á  uno  solo  de  los  acreedores  estiuguc  el  derecho  y  obligación  de  todos, 
dicho  párrafo  1  de  las  Instituciones:  no  basta  que  se  hayan  obliga- 
do en  un  mismo  instrumento  ni  á  favor  del  mismo  acreedor,  si  falta  la 
identidad  en  la  cosa ,  ley  15 ,  título  2 ,  libro  45  del  Digesto. 
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'  La  rnaacomunídad  puede  teaer  lugar  eo  todos  los  contratos,  y  auo 
por  testamento:  las  reglas  son  las  mismas  para  ambos  casos,  ley  9,  t^ 
ttílo  2 ,  libro  4S  del  Digesto. 

ARTICULO  10&7. 

Puedt  haber  mancomunidad  entre  deudores ,  aunque  las  obliga^ 
Clones  por  ellos  contraidas  difieran  en  el  modo ,  por  razón  de  la  con- 
dición ,  el  plazo  ú  otra  circunstancia. 

1201  Francés ,  1154  Napolitano,  1291  Sardo,  1317  Holandés,  2087 
de  la  Luisíana. 

Ex  duobus  reís  promittendi^  alius  in  diei 
obligari  potest.  Nec  enim  impedimeiito  e^'it  dií 
mis  ab  eo  quijure  obligatus  esl ,  petalur',  ley  7 
Digesto ,  de  la  que  íué  tomado  literalmente  el  ] 
bro  3 ,  Instituciones. 

Elrasgo  característico  (ó  mejor  dicho,  coní 
munidad  ,  es  que  se  deba  una  misma  cosa ,  no 
mpdo.  Las  diferencias  en  esté  segundo  punto, 
plazo,  desaparecerán  cumplida  la  condición  ó  v 
tonces  se  paede  i^epetir  de  cualquiera  de  lo$  deui 
que  haya  en  la  cosa ,  objeto  de  la  obligación ,  soi 
dor  nunca  podrá  repetir  de  uno  lo  mismo  que  d 
2,  libro  45  del  Digesto,  pone  varios  ejemplos  d 

U ot7*a  circunstancia;  como  Vd  diversidad  de  lugar  señalado  para 
hacer  9I  pago ;  ley  9  ,  párrafo  2 ,  Ululo  2 ,  libro  45  del  Digesto. 

ARTICULO  1058. 

No  hay  mambmxmidad  entre  acreedores  ni  deudores ,  sino  en  t'iV- 
tud  de  pactó  e¿pre»)  é  diaposieim  de  la  ley: 

1202  Francés  qué  habla  solo  de  deiy()res,H35  Napolitano,  1293: 
Sardo, ^7  de  Vaud ,  1318  Holandés ,  2088  de  la  Luisíana.  ^ 

Si  pactum  fuerit  speciale,  wivumqneinque  teneri  ínsoliduyyi;  au- 
tentica, Hoc  Ha  ,  sacada  de  la  Novela  99,  capítulo  1;  obra  en  la  ley  2, 
título  40 ,  libro  8  del  Código ,  y  habla  solo  de  deudores;  pero  la  ley  11 , 
párrafo  1 ,  título  2,  libro  45  del  Digesto ,  lo  tenia  ya  requerido  para  la 
mancomunidad  de  acreedíores:  en  el  párrafo  Ú  Aícq:  Partes  viriles  debe- 
ri,  qxiia  non  fuerat  adjectum,  singutos  in- soUduin  spopondisse^  ita  %it 
dúo  rei  promitendi  fierent. 

La  ley  recopilada  tO ,  tílulo  1 ,  libro  10 ,  exige  también  pacto  espre- 
so. ?  Salvo  si  en  el  contrato  se  digese,  que  cada  uno  sea  obligado  in 
solidum.ii  ' 
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;      Pació  espreso:  ao  se  olvide  q»ic,Sjegun!he  dicho  en^^l  aiHíoulo  ante- 
rior ,  ,pttede  -coiíatiluií'Sje  la  mí«ieoníiunidad  por  teglameaio^si  asi  lor^s- 

"jposioijsn,  usando 
[ut  Mcevius  hercs 
Digesto. 
J39,  ,1621,.  932, 

aVaelve  tambieü, 

a  cosa  e»  favor  de 

cumplen  con  la 

aiUdád  de  uno  so- 

[biera  d'uda  sobre 

él  articulo  1021. 


en  favor  de  uno 
maricomimados, 

ó,  893  de  Yaud, 

aerados  en  lá  lejs 
gniiionem,  Vfl  (Sx 
,  et  aliis  prodess^ 
*,flimt  éontrdctus 
titulo  40,  libros 
,b  uno  de  corréis 

credendi  interrvmpit  prmseripiim&m  ^  ,eHam\^^ 

Pudiendo  cualquiera  de  los^cree^dorc6Nma»tcamuttíKlos  recibir  el  par 

Ifo  total  de  la  deuda,  qauchojngiaS) podrá  Jiaceraolos  eonservalorios  de 

la  totalidad;  y  por  otra  parte,  35 ÍW(?seaw!tt/^4iactío»em  ¡mb^taiesumüs 

ioeo5Míií:  vé  Jos  arlíaulos  1987  y. 1988. 

PÁRRAFO  II. 

De  la  mancomunidad  entre  acreedores, 

ARTICULO  1060. 

El  dmdor  puede  pagar  á  évtalquierade  los  acreedores  fimncomuna" 
dos ,  mimtras  alguno  de  ellos  no  reclamare  Judkialmente  la  deuda ,  en 
cvyo  caso  deberá  satisfacerse  á  este. 
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título  o ,  libro  46  del  Digesto.   Ex  duobus  rcis  slipHlmiéiir  :9i  «^tiieí: 

lüuJa2^1¡J»f<i^  4M<ft*»i0i^^  14„flttr4i(lo  5^  que  ademrrs 

alw^Q(^9^gp^Jl^6ho*<a!l^^Qr«eR«^e4^  qani()iii(k)  de^ftlddoy  fm 

ejeim¿o^Jiami>flo09  ,TeU¿ÍP^Q:  ^¿^al. artigólo  J)i04>.     .      i.    ^  ;  i 

Cada  Qa^«¿^Y  i^^'O^poff  [Q{4«i^atidi^du.,y;  ))ii«d<^  wiíx^aiífk:  id  eaioted 
ciHi^iiP^iae^iyi^  qU^V^«'?l)Ht(^rpf^  fiLeiolleav:  ij)994gq 

asi.cte.lii  obU^HMi^ftaKa.  ^^Nif-ltitdc»i^<jHH*q|i^.  la  ll^nlla  ica  tUMrAohrQ-^üii 
obligalione  una  res  veriitur  ^\ed'9^  nl^'^^khiM^ñ^ii^eaifiemh^^^ 

Judicialmente :    pQr({WG,vi0UplÍiipr^^cmnl  jmfd ,  y  iMiims  inala 
e>>d€»j^Kíi4l«Kft«V#eáor;4il%eiMi^        -  ,     :  lu     o; 

¿M^íi4^éíp€^dm^hitm)^d^ÍQS*áQíi6ethime^  leboMlíftícion 

respecto  de  todos  y  salvo  lo  dispuesto  en  eí.o^lwtoil'ft&íl,      '  '  ^    ^    ^ ; 

£í  ram^€ikrffm'imffm^W9did(idm^mUiúiptí^^^^  M9%ismu^  que 

el  fim\h^i$reíié»b(rmda:y  yicfefatná»  mprn^tahitsá^  1m  oh^lSimntodoKm 
d^  la)p(vrM^tu^^áins4éSii^í^P9Sjftí^dm^d^ 

El  crédito  se  dividirá  entre  los  «cr^tdbiíwií  ^«üMi  le'^m^hnbm^ 
'l^%^Ai^A^\i\^0^m\dí^9iiio\p(n'f  t  -i'. 

^  \  fTa({o^/l#%4*ti«u^6r)^é^tainiÍ€)pa  irt  $nirtmar^j^ettra'«l« 

^ikih^kHifi^-  <4>téemmr¡piuHQ:Mb'ieslc  aarlíi3ido;>ditetid0  ik^lublaHfpeJ^ 

los  célebres  Domat  y  Polbier^que  sostavter«*ilai4Íis^i«ÍKHi:Roni^ooiy 
co0^«a4940^««e0tr#>#rtmi|)av  '        »     - 

Aceeptilalione  uniujsí*40t^i^mlít*^^m\  9Mis^9h  4e>^.9^^  tiii|lc^2^;ljl»t^ 

ti^rmM9midi^9ifif*miu$fmi0ifm  éAi  aáqim^^ii.  F^e  \0M^f^mm^^ 

wi^imcfUei^i^iiúfM:j^imif0fim$$^ 

tur  imumquemqtuí  pe  rinde  sikkmit^SMá8  0ursi}mh^*MÍfí¥fl^uh€iim4íf 
ley  Zl^ifkmsiifíirtíttíi^tfy^m M  .d4M)fgd«^  yM  ^mi^j^U^iqí?»  era 
ki  <pílft¿  jr^mJBWu  S^iil^ieUf  3KnífMM;ftfmÁ(ar<f^4if0«|Kiiin^ 


Digitized  by 


Google 


96  CONCORDAWCIÁS  j  MOTIVOS  T  COMENTARIOS 

Pudiera  decirse  que  los  autores  del  Código  Francés  quisieron  ma- 
^nifestar  su  respeto  al  Derecíio  Romano ,  y  tal  vez  mas  -á  los  citados  Ju- 

"  marlos,  pues  trataron  de  jusii- 
ís  discursos  59 ,  60  y  61 ,  cosa 
ito :  los  motivos ,  en  resumen , 

ta  de  las  partes.  Todo  acreedor 
utar  el  contrato;  pero  la  remi- 
icer  su  contrato  de  beneficencia 
ser  liberal  délo  que  no  le  per- 
tenece. Un  acreedor  y  un  deudor  de  mala  fé,  pueden  por  este  medio 
perjudicar  á  los  otros  acreedores,  pues  les  seria  fácil  suponer  una  re- 
/mision  total  de  la  deuda ,  aun  cuando  realmente  no  fuese  sino  parciatí, 
para  sacar  los  dos  provecho  de  la  falsedad. 

De  nada  sirve  reservará  los  otros  acreedores  el  derecho  de  repetir 
contra  el  que  hizo  la  remisión ,  porque  los  fraudes  son  de  temer  mas  en 
^n  acreedor  ya  itísolvente  ó  pronto  á  serlo. » 

A  pesar  de  estas  consideraciones,  la  Comisión  no  quiso  desviarse  de 
los  principios  generales  y  sencillos  que  rigen  la  mancomunidad  dé 
acreedores.  Cada  uno  de  ellos  tiene  el  oiismo  derecho,  y  puede  todo  lo 
que  podria  siendo  solo ,  ac  si  solus  slipulatus  essel. 

Nadie  se  presume  liberal  de  lo  propio  ni  aun  de  lo  ageno  con  res- 
ponsabilidad de  reintegrarlo. 

Los  acreedores  manifestaron  su  mutua  confianza  al  establecer  la 
mancomunidad:  en  su  mano  estuvo  esceptuar  la  remisión;,  y  no  lo  hi- 
cieron: en  mano  de  cada  uno  de  ellos  ha  estado  siempre  demandar  al 
►deudor,  y  prevenir  los  fraudes. 

Últimamente;  no  habria  medio  de  prevenir  estos  fraudes  rarísima» 
y  exagerados:  con  un  recibo  simulado  el  acreedor  y  el  d«udor  de  mala 
íé  coffseguirtan  su  objeto:  la  paga  podria  ser  parcial  y  sonar  total:  y 
e9,  mas  natural  recurriráeste  medio  especioso  y  encubierto  que  al  tor- 
i)e  y  paladino  de  la  remisión. 

Pero  he  dicho  y  repito ,  que  la  mancomunidad  de  acreedores  es  ra- 
•risima ,  ai pa^o  que  es  frecuente  la  de  deudores. 

Quedarán  responsables,  ele.  Los  Códigos  eslranjeros  no  hati  podi- 
tlo  admitir  esta  reáponsabitidad  en  el  caso  de  la  remisión  de  .la  déudá; 
|)ues,como  he  notado  arriba,  niegali  este  derecho  á  los  acreedores  man- 
comunados: pero  es  muy  notable  y  cstrttño  su  silencio  ó  di  Ynenos  su: 
falta  de  claridad  en  el  caso  de  cobrlanza;  v 

\'  Sfegunhiey  ©2^tituló-2^,  libro  5í)de!Digesto;el  aci^eedbr  noésta- 
ija  obligado  á  comunicar  con  los'Oth)^  co-acreedorés  fo' ¿obrado ,  á 
menos  que  al  mismo  tiempo  fueran  sóorois' :  ^la  razón  qÜe  sé  daba  para 
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esla^  a^«ra|ior  crertó  ni  oonduyeate,  ni  equitativa:  el  aeree^or  (se 
decia)  ^Ue  ka  cobrado  el  lodo/ no  ha  cobrado  sino  lo  ^ue  se  le  éebía; 
pero  esto  que  es  cierto  entre  el  acreedor  y  el  deudor,  no  lo  es  entre 
acreedor  y  acreedores;  y  de  todos  modos  ,  la  equidad.no  permite  que 
nadie  emn  altertús  detriinentó  iocupletiór  fiuL 

Ha  debido  ^  pues,  disponerse  aqui  reí^eoto  de  los  aéreedorejs,  lo  que 
en  el  articulo  1068  se  dispone  respecto  de  los  díeodores:  el  articulo 
896  Ausiriaco  abraza  los  dos  casos.    . 

PÁRRAFO  III.  *  , 

De  la  mancomunidad  entre  deudores. 

ARTICULO  1Q62. 

MI  acreedor  pQr  abligaciones  numcomw^iadas  puede  reclamar 
cmi^'atodos  los  d^udore^  simulláneaa^CfUe. 

.»  Puede -iñeaUmar  conim  cualquiera  de  ello^  el  todo  o  da  pari^qt/^ 
k  corresponda^  :  I   /     1 

*  EnM  easo  de  pedir  el  lodo  contra  uno  de  ellos ,  /nocirá  antes  de 
concluir  tcl  juicio  y  reclama  eoMrauno  délos  otros^  p^  la,  cuota  que 
le  corresponda.  ;  ;, 

-  ;  Si  reclamad  el  todo  ;€ontraunOi^  y  resultare  su  insolvencia^  po- 
d/fá  reclamarh contra  los  demasí     .  ,    ,     f   ;, 

i  «Si  ha  reclamada  la  parlero  ck  otro  modo^  ¡pa  consí^ntido^n  la  fíir 
visión  en  favo/r.  de  M^n  deudor f  podrá  reclan^ar  el  todo  coritra  los  d^- 
m^Sj  eo^ dedu4icion de  la  parte  del  deudor  4. quien  ha  líber tq^f^o  deMf, 
mancomunidad»  ¡  <  .  .  ., , 

1203  Francés,  1156  Napolitano,  1293  Sardo,  898  de  Vaud  ,^  1319 
Holandés ,  ,2089  die  la  Ltti3iana. 

QredüorprolHberi  non  potest  exigere  debitum,  cum  sint  duorei  pro^ 
mittendi  ejíisdem  pecumee^  a  quo  velit ,  ley  2,  titulo  40 ,  libro  8  del 
£édigo;  la  3,  párrafo  1 ,  y  la  11 ,  título  2,  libro  io  del  Digesto;  y  ja 
8,  título  12 ,  Partida  S :  \é  el  artículo  980.  ; 

Si  cada  uno  de  los  deudores  mancomunados  es  deudor  principal 
respecto  del  acreedor ,  claro  ^stá  que  no  podrán  oponerle  el  beneficio 
de  división,  como  pueden  lo3  fiadores;  y  por  esto  no  se  ha  espresado 
enel  articulo  aunque  lo  espresan  los  Códigos  modernos. 

El  todo  ó  la  parte.  Si  puede  pedir  el  todo,  mucho  mejor  podrá  pe- 
-dir  la  parle  quia  in  eo  quod  plus  sit  seniper  inestetminus:  in  toloipars 
4:ontinetury  \  10  y  li^  de  reffulis  juris^ 

Asi  lo  dicen  espresamente  las  citadas  leyes  3^.párrafo  1^  y  11,  tí- 

TOMO    III.  7 
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'Vúo^ülkmi M ^iDígeBtovscgtMasiw (lodos  tos CócKfps aievkrMss 

Antes  de  conchar  etjmmm;  Mise-  iihef^íha^iidiéry'si  cum  ailen 
ai^mwyi^fáli^  omm  filbeékme^sed'^^émtitme^iéktmhturiíhy  diyi^ÍMrrdb  45, 
tlIttléS,  »íbrer*f6HdWíDi§esl»-  ^    ^  :   :, 

Contestaiione  contra  unum  ex hi^fBtcte^mlíeiÑ  n^mlikeií^ftí^'*:  idMm 
que  in  duobiis  reís  promütendi-^constituimus,  ley  28,  título  il ,  libro  8 
del  Código.  • 

Puede  verse  á  Voel,  número  4-,  título  2,  libro  4S,  que  sienta  lo  mis- 
mo que  se  eslalrfteceen  este  párr?i4^crtwMte*mttcto^^^  yo 
DO  las  encuentro  claras  y  terminantes. 

Pothier,  apoyado  en  la  tíhadaítS^tlcl  Código,  opinó  que  el  acreedor 
podia  hasta  abandonar  el  juicio  comenzado  contra  uno,  y  entablar  la 
misma  depiartd^  conttaf  fbs  oti^  detKhMie»-i«dÍvidttal  ó^<mteefh4am»nte. 

Este  es  el  espíritu  del  drtíctrfo  FMttc«^i2*)*«ri<i|ijrla*idfm;#y^w 
nerrf  i  le  si^íi  d  ^fST^ajpoHtan^,  ií9t  Sardio ,  iiOSO  dts  fñt  feíiisia- 
na,  y  1320  Holandés.  El  899  es  mas  espreso  :  «Las  inslMwiwí'jwiferiik. 
Ifes  hechas  ct)iitra< uno  die  Ibsf^ deudores  •  n^ímpiéeii  a)>a«niteddr»  eepe- 
tWas  contra  tos  otros,  con^fó  oWig?*€Í5»  íteponereu»  i»oti(Ha«hi  oMla 
deudor,  á  quien  demande,  las  instancias  comenzadas.  *  ^ 

SiTreinbat'gt),  parrece  e^wbito»f^t|ii«  «ebaipreédíír ,  IiK(}íeBilo4«nan- 
dado  en  juicio  á  uno  de  los  deudores-  ff^ti  loíl#»,  j^vméé  9fái^  éeft^ 
Mecerse éFJtriicio,  cnlafclar la  mrsma  fíemaiid»  cdiitiía*ol»#^ éow^^áeu- 
dores,  ittnhTplit'aiído  recursos  y  moíiMtias-*e«t6i«6iíiiwewrciite  «<§)«« 
^ctientt*a  e«  qitt?  ¡wédía^tfcmatidarioá'por  te»cttolttifiN?ttti'e<irwíi|ioiié»; 
pues,  al  fin  habrían  de  pagarlo  al  mismo  deudor  d e<twiíiÜlidov- "9» p»» 
gai^  el  todo.  '  :  '      '       - 

Su  insolvencia.  En  este  caso ,  es  d^dh*,  1mé^^íeijé/k\o,<ftie4if>ki 
acfeédbT'^^eiiíawJttr  delainsoíVetteía  á  qoie^quteiía  d^ltw'4^^ 

S//wrre<rífe?nmfo  ktpme  etc.  Es  etartíctíl^*210»PnjiHaí6,  lomMk» 
dePofffier  y  seguftío  por  toaos  los  CódígBS  modernosí.  fíotfiinr  lo  'bsüíá 
tomado  á  su  vez  de  la  ley  1»,  tfttrfo^,  Hbro'S  dcí  Códte), 

Si  ci-&d libres  vcstros  eot  jmrtc  iebití  í!géA^iHé(fueni^Uími^úe9€rum 
pro  sm  persóiiá  "sohcntwiti  prefHfverftís  r  ñditu»  Aíteiwí  pr^tím^ms^ 
pro  sim  gravitccté,  ne  aftet  pro  arltero  exí^atnr,  providebit. 

Cada  cual  ptretfc  refliitír sm  dcreclio  ent&á^,4*  eiu  partc^^ye^re* 
sa,  ó  lácitatftcitte. 

Puede ,  ¡mes ,  d  acrcctfor remitir  de  este  moda  su  derectio  *e  lamh 
comunidad  á  uno  de  jos  deudores,  qnien  en  tal  caso»  m  reí*poiMlerá  »«& 
(jue  de  su  parte;  y  eou  deducciou  de  esta,  s»b«i^i4»4  ta  nwwicom«áidad 
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para  coa  los  otros  deudores,  porque  asi  lo  quiso  espresa  ó  tácitameute 
el  mismo  acreedor:  ejempté;  .    ■  •      :   >.< 

Pedro,  Juan  y  Diego  son  deudores  mancomunados  por  la  cantidad 
é» 3A86  duros  á  ántomo^y  este^  ^degoargaespnes^^ttÍH&ilameiite  k  Pe- 
4ro  Ae  ia  maneoimitttdMiL  li^dilp^ «o aiespoFiidtor»  37^  difto  (de  lOOQ  -dur^^ 
-que  ^  su -parte  viril:  Mwui^y  tdiego  ie|0iHi«ttalr6fr  ^ftifiu^ 
tan  solo  por  los  2000  duros  restantes,  yaa  respofaderán  áe^4o%  íd^O 
^¥eátík,^'mn^i^emBííHed^9p^m'm^  Pe- 

dro al  acreedor  de  la  insolvencia  de  les^t^os:  soéreceslo  ms4l&  hM9 
toél.anlH«tóí«>ea*     í^      LK       -     '  '     :         í     i;    / 

Asi  lo  quiso  el  acreedor,  y  por  lo  tanto «ao  puede^xfU^^se^ibiMiíiiili 
después  resulte^  perJQtUckado*. 

.    üato  noseiteza  «fúiila  dispo^knim  del  a9rtíotikK:1069:.tt&á  en  a\  oa&p 
-|iropue$ to.^  sí  .ppr.  resaUar  ins^li^ieate  Jdieg»  ^  ineisfr  con^lído  J uan  jH>f 
el  acreedor  al  pago  de  los  2000  duros ,  podría  Juan  repetif  4e  Pedro 
b^  pordo  diÁpoes^y  lesjmeistdfen  fd  mismo  arUcui»  14^9.  . 

El  paifo  ioiml  heohe.  poruña  de  io$  deudores  nmmaixinunad»^  ^  «^ 
-  tingue  la  ^bUffo^ím  respeta»  de  todm. 

).;  ei^ífmihiio  elfmgoíítopteckreei^marfcmtm'h^ 
smo  Imifmíie  cbrveg^foní^^         eada  uno4e  ellos;  ysiiaíjimi^^rem^ 
'tavemaúbomtéi,  la  pérdida  se  /repi»ttir,á  pifoporcianalmefU^  entre  4^ 
witm  oo'detidére^^  el  q^íkeMaoH  pmga. 

El  párrafo  primero  es  el  final  del  artículo  1200  Francés  y  de  tddos 
ioSfestr^QgePosi^^o^alanieiil^  1O60:  véjo  en  élespue§(or.    . 
•    Bt parrafio^9i^«^do eH el airticiild  1314 lances,  13^^  Sanio ^  Sf08 
4e  V^ud;,  1529rÍHol»iide^^  2100  de  la  l^uisióafia,  1167  Napi>}it!ino«, 

Vé  los  articulo»  406S  y  17^  .eo«  lio  ^  ellos  ei^u^^to:.  allí  y  aipi:5p 
Xff9ta  d%  evilir  M 'Cirpul^  vicíofii<^  que  ¡lodiiaXdtier  iiigQp.p4^rD^r(ectai>  Ro- 
mano y  Patrio,  á  pesar  de  lo  dispuesto  en  el  núio^ ^  del  m^tíi^»- 
lo  1117. 

AKnGULO  i«e4. 

,   ,  l^ iqmta 'ó  remisión xde  la  dmdKhMecka  por^l^^sre^dor . á li^io  de  los 
4eml^es i^aneonkunadc^i  f^re^Ungí^e  la'0$Us^ioiit:e^ao^o.  de.^odo^ 
cuando  el  penipn/se  hwfa  Urnik^do  á  ml^apar^e,^e4^.  ilevida,  ó.  ó  un 
idoiidor  dóiermvnad^^u^i  :r  ■  •.  /-, ,  ;if  *  ;  y^. .'...  t»  n^  -r  -.-  í  '-.. ;;  / 
;iL:.VékK^spuf3tO;On;€JtiW6t-...-..       -<,  ■   .(:;.-?  •;.,..;....  ¡ /..V  -;. ., 
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ARTICULO  1065. 

Si  la  cosa  se  ha  pei^dido  por  culpa  de  uno  ó  mas  de  los  deudores 
mancomunados  á  hallándose  estos  constituidos  en  mora  ,  los  otros  co- 
deudores quedan  obligados  apagar  el  precio  de  la  cosa,  pero  no  el  re-' 
sar cimiento  de  daños  é  intereses. 

El  acreedor  podrá  solamente  repetirlos  daños  é  intereses  contra 
los  deudores  culpables  ó  morosos. 

1205  Francés,  2091  delaLuisiana,  129o  Sardo,  900  de  Vaud,  1321 
Holandés,  1158  Napolitano. 

Si  dúo  rei  promittendi  sint,  alterius  mora  alteri non  noce t,  ley  32, 
párrafo  4,  Ululo  1,  libro  22  del  Digesto.  Unicuique  sua  mora  nocet 
quodet  in  duobus  reis  promittendi  observatur ,  173,  párrafo  2  de  re- 
gulis  juris. 

Seria  injusto  que  la  falta  ó  mora  de  uno  de  los  co-deudores  apro- 
vechase á  los  otros  para  libertarse  de  la  obligación  y  enriquecerse;  pe- 
ro no  lo  seria  menos  que  les  perjudicase  para  agravarla. 

Asi  es  como  se  esplica  y  concilia  con  las  leyes  citadas  la  18,  tituló  2, 
libróos  del  Digesto:  Ex  duobus  reis  ejusdem  Stichi  promittendi  fac^^ 
tis,  alterius  factum  alteri  quoque nocet:  daña  para  perpetuar  la  obli- 
gación, no  para  aumentarlas  agravarla.  Podrá,  pues,  el  acreedor  pe- 
dir el  precio  de  la  cosa  á  los  otros  co-deudores ,  salvo  el  recurso  de  es- 
tos contra  el  culpable  ó  moroso,  pero  no  los  perjuicios  é  intereses  que 
constituyen  una  nueva  obligación  tan  personal  como  lo  es  la  culpa 
ó  mora. 

Sin  embargo,  cuando  se  ha  estipulado  cspresamenle  el  resarci- 
miento de  perjuicios  é  intereses  para  el  caso  de  inejecución  ó  falta  de 
cumplimiento ,  la  responsabilidad  debe  ser  mancomunada ,  salvo  el  re- 
curso de  los  inculpables  contra  el  moroso  ó  culpable. 

Yo  tengo  por  legal  y  justa  esta  opinión,  y  como  arreglada  á  la  vo- 
luntad é  intención  de  las  parles. 

ARTICULO  1066. 

Los  convenios  que  el  acreedor  celebrare  aceixa  de  la  deuda  con 
wio  de  los  deudores  mancomunados  ,  no  aprovechan  ni  perjudican  á 
los  demaSy  salvó  lo  dispuesto  en  los  artículos  1061  y  1062. 

Viene  á  ser  en  su  fondo  el  1210  Francés  ampUficado  en  el  1211,  con 
esposicion  de  casos ;  1300  y  1301  Sardos,  905  y  906  de  Vaud ,  1326 
y  1327  Holandeses ,  2096  y  2097  de  la  Luisiana,  1163  y  1164  Napoli- 
tanos. 
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Si  poíva^ims.unumex  rei^  promittendi  paokim  es$e^  ne-  a  se  peu^ 
rUwri'A  non  enimpaclmn  cr^itoris  tallit  aUenam  actUm^m;  ley  71, 
párrafo  1,  libro  46  del  Digesto:  vé  el  arücuto  1748^  pues  hay  gran  sir 
militad  eotre  los  fiadores  y  los  deudores  tínaAComuqados»         : 

Por  eso  el  coasenrtimienlp  espreso  ó  ticito  del  acreedor  cio  divHKrsu 
crédito  á  favor  de  uo  deudor  determinado  no  aprovecha  álos  oíros,  pero 
tampoco  les  perjudica.  Si  tres  me  deben  maucomuDadametite:  i5,O00 
reales,  y  yo  renuncio  á  ki  mancomuoidad  en  favor  de  iino ,  4  por>pac- 
to  espreso,  ó  tácitamente,  recibiendo  de  él  S,000  reales,  y  advirliendo 
en  el  rectboque  os  por  «u  parle  en  la  deuda^  ó  demaildándole  en  ini- 
cio únicamente  por  su  parte,  no  podrán  los  otros  dos  pedir  que  dividu 
también  mi  ae(^ion  contra  ellos;  pero  su  jnancomunidád  quéífaiíá  redu- 
cida solamente  á  los  10,000  que  restan:  mi  voluntad  espresa  ó  tácita 
fué  la  de  no  aprovecharles,  pero  tampoco  fué  ni  pudo  ser  la  de  pei^u- 
dicaries. 

En  el  mismo  caso  pacto  con  uno  que  no  podré  pedirle,  hasta  cierto 
plazo:  podré,  esto  no  obstante,  usar  de  la  mancomunidad  contra  io^ 
otros  dos  por  loa  15,000  reales;  pero  el  deudor  que  Jos  pague ,  podrá 
repetir  desde  luego  su  parte  del  deudor  á  quien  concedí  pla^o,  sin  ne^ 
cesidad  de  aguardar  á  su  vencimiento 

ARTICULO  1067. 

£1  deudor  mancomunado  puede  oponer  todas  las  escepciones  que 
resulten  de  la  naturaleza  de  la  obligación^  ó  sean  comuíies  a  todos  los 
co'deudores. 

Podrá  también  oponer  las  que  le  se^n  personarles  y  pero  no  las  que 
lo  sean  de  los  demás  deudores. 

1208 Francés,  2094  de  la  Luisiana,  1527  Holandés,  1297  Sardo, 
903  de  Vaud,  1131  Napolitano:  en  el  435  al  438  Prusianos,  título  5, 
parte  1 ,  se  dice?  «Lo  hecho  por  uno  délos  obligados  aprovecha  á  todos, 
pero  no  puede  perjudicarles.»  Exception^^  quas personas  cujusque  co^ 
herenty  non  transeunt  ad  aliosy  ley. 7,  titulo  1 ,  libro  44  del  0tgestp.  Si 
diio  rei promitiendi  socii  non  sint^.non  alteri  proderit  quod  stipulator 
allcrii  reo  pecunidm  debet^  ley  1 0,  título  2 ,  libro  45  del  Digesto. 

Que  resulten  de  la  naturaleza  4e  la  obligación/^'  Estas  Ét  llaman 
escepciones  reales^  poi*qu^ret.eo/feran¿,  asi  como  se  llanian  p^jonaíe^ 
€ín  la  citada  ley  7,  las  que;per«on<B  oUjusque  coherentilsk  mayor  parte 
de  las  perentorias  pertenecen  á  las  reales. 

Por  la  misma  razón  se  dividen  tos  pactos  en  reales  y  personales, 
aprovechando  los  primeros  á  los  herederos^  y  fiadores,  pero  no  los  se- 
gundos, leyes  7,  párrafo  8,  21 ,  párirafo  5,  y  62,  titulo  l4^  libro  2  del 
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-Digesto;  Rei  eolherente»  eoceeption^y  etiam  fidept^serihué  compeíunl:: 
SI  reusp<í€íus  sil  in  rem^  omnimodo  comjmtit  'exc^ptio  áéeijussori, 
íey  7,  párrafa  1 ,  títoíol ,  libro  44  ^el  Drgesío:  vé  d  artículo  47€7. 

La  nulidad  de  Ití  obligación  procedente  de  lo  dii^ttesto'en  las  sec- 
¡cioiies  4, '8  y  é  del  capítulo  ^  de  este  título,  la  i^^ráWa  ineulpaMe  de 
la  cosa,  la  retiiision,  «ovación,  pagó jétc:  ,  son  éjeiiaplos  de  las  escep- 
ciones  reales; 

Lasqne  le^on^ersoñales'^elü*:  vé  el* citado  artículo  1767  y  eH73í$, 
donde  sé  poBe  el  caso  de  menor  ed'ad ,  y  lo  misnK)  sefá  en  el  delasin- 
t?apacidades  de  la  «eccion  2  de  dicho  eapftülo  2:  elco-éettdor  no  podrá 
opower  la  escepcitMi  por  ser  personal  de  otro. 

Se  ha  dudado  acerca  de  la  compensaeion.  Pedro  y  Joan  son  debie- 
res mancoittiirwKiósá  Patio  por  la  cantidad  de  mil  duros;  f  luego  re- 
sulta ser  Pablo  deodor  de  igual  cantidad  contpensable  á  Pedro;  Este  po- 
drá oponer  la  compensación  á  Pablo  por  toda  la  cantidad  ,  pues  que  de 
toda  era  déudi>r,  V; después  podrá  repetir  de  Juan  la  mitad,  ó  séansc 
<|uinieia<tos» 

'  ¡JPero  podrú  Juan  oponer  esta  misma  compensación  por  el  crédito 
ile  ^dro? 

Según  nuestro  artículo ,  conforme  eon  la  eitada  ky  10 ,  título  2,  li- 
bro 43,  no :  la  escepcion  es  personal  de  Pedro. 

Otros  han  querido  que  pudiera  oponerla  parcialmente  hasta  en  los 
quinientos ,  mitad  de  la  deuda  mancomunada.  En  la  práctica  esto  pa- 
recía i»«as  sencillo,  porque  evit^a  el  rodeo  de  que  Juan  reclamara  lue- 
go de  Pedro  los  quiiiienlos  ,  y  los  hiciera  embargar  en  poder  de  Pablo, 
que  no  podria  menos  de  desembolsarlos  ,  viniendo  á  quedar  como  st  no 
los'bubiera  recibido;  la  sencillez  y  equidad  son  preferibles  á  los  ápices 
de  derecho. 

ARTÍCULO  1068. 

Laobliffmiw(h  contraidiammicomunadsmenié  respecto  del  acreedor, 
se  divide  entre  los  detféor es  de  ia  maniera  que  eÜm  haymn  ^lablecido 
por  pa-cio-^  y  á  falta  de  este ,  por  partes  iguales. 

12d3Fryance»,  el  e^oal  dice:  «Se  divide  de  pleno  derecha j  y  omite 
el  caso  de  pactó  especial,  tal  vez  pot*  inoecesario.i»  Le  siguen  el  1303 
Sacdo,  9í)8*  de- Va«é ,  4349  Holamles,  2099  de  la  Luisiana. 

PorIJ^rechoRoHia«M>veíd^^rmanoon(itnjado  que  pagaba  el  jt^do, 
no  podía  repetir  eontra  sus  ;CO-deudores ,  ^ino  á  favor  de  la  cesión  de 
acciones  (carta  de  lasto)  que  debía  4ya¿erle'  ú  acreedor  si  se  le  redama- 
ba'al  hacerse  el  pago;  ley  56,.títttío  ívWtoo  46  del  Digesléí;fmesla  2, 
tílalo  &0ry  libro  Á  del  Código,  quepareee  contraría;  suelfe  entenderle 
tíe^ (tendones  niaibéoníujiiados ,  y  ^eios  ^\  niisriio  tiempo.:  <le  ítqirü  fa^dud^ 
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cualquiera  de  los  co-deudores  por  todo  el  resto ,  ó  solaipoif^  «pwM 
^^te^^ve^otito^e.  6%4|ar)0ii(>4>e9  4tiÍ#cl:iQ^M4Ws,^urtMl)i:cpí|i^  fa- 
nr^nyb^al  Ao^^^iígr  «lo^'^llo  jB^'.aMyi9i,to;p«MQta|  a^i«»»f;ifc¿|#(yiQÍ9si^f§Ptoe 

-oCroaptufctoi^ ■•-■■..  >\  •.  ■>■■':•.  ••    •. .:  ^"-v  i  .^^^  .^*  m^'  >-    .^  >■.  '.^  '-.'v.^  :->    •,:,: 
> :'  fiLfi{«#«stt>o. y  .8tt|i)e<id»,RaBfti«Mlitip«í9«lro4ik!á  4%tey d l,^^  tteikx  13» 
£dródflbl>>:aiiftq«ie{94^4'te^ piÍ»l^,4e«<^;|N»diei^  teáaamté^  Q9^wy^ 

t^erocomo  el  summum  jas  ^  sumrlmimíwria^^,\síe^\^^íf^§^(esí^^ 
al  fia  en  la  práctica,  y  desterró  la  necesidad  de  la  cesión;  lo  mismo  se 
establece  en  este  artículo  y^fjaíefcdtlCj^yijBomo  consecuencias  de  ellos 
en  el  1758 ,  y  antes  en  el  933. 

Í4»^^<miilítiJ  ■qwererqitft.iel^or'ttetidaf , . q^^  pjagaJa  |otali4^,  paeda 
feeiirM4)4N^a  loat  cto-U^udoKts;  Ga^  ¡u^  b^  .o||ligp  á^^^ig^  Ji%,  KHalU 
dd4  «l^d^refíd^:.  »a4ie.96  i^i^f  ¿.paga»  fwr  l^i^  ,otiws.;.t)f,  ^t^^i^c^ 
todos  los  co  deudores  uu^JiA^i>ti^  ded#Ke«^ft  qw,iH%^F#^d^'^ ^due^ 
|a-Tlc.ro»|^p>,  ;  ";  .  >.  ',■••  .."-.'i  . ,.         :>.'*  r.\]i    ■-.'  »-•;«  I  ",,u': 

Podrá,  pues,  el  deudor  mancomuuájMJA,  ¡^fie  pi|g(K-fl,^d$^^Tq(7ki-* 
mar  de  jeí^.««k9i4^^1oa.f€0Hd^H4c^re^iyrsia,ffftNri^  ja  e^^  de 

ksldi;  pei^  iki»fma$  ^iKi  la^  parle  yisc^poffÁiin^l  ¿ti^Mpl  >  á  4liei>p$i  de  f^s^-, 

Esáe  mi^mo  d|^#eli0)4e  irepeAlr  pi}opQfi^if>m^)uo^e  4^Jo$/^i?o§  cp^ 

deudores,  regirá  en  la  responsabiKdadtiQNÍl]|^  4»lil|(>»df  fal^  i    ., 

.   :  SikdiStidA^ecMiti^^e^fian^^itt^ii^^l^^  ^oeit^y.^l^li  ofaíejlQS'SO-' 

^kie^^  te  iwftpoftseiMliJiwi  ns^rdcaíide  •iq«kfUi>$:^^ob6marái^  por  l^ 

ireghi%íU''las8fd«ied«d¿..  •  ?  ,    • .         -.-    *  *  >  . ;    ■-•■;  .,u-,  ^  :i  ^  i  '-  :  • 

¿a  porción  del  deudor  insolvente  se  repartirá  entre  todos  los  deu* 
dores ,  comprendiendo  aquel «  txqamih»  <^  quienes  el  acn^eedor  hubiere 
dispensado  de  la  mancomunidad, 

l^l^FrmemfmgmA9i  9^vU>éú  12J4^13^y  IjStfó  Sardos,  909^ 
y910deVaud,  1329  y  1330  Holandeses,  1167  y  1168  Napolitanos, 
2100  y  2101  de  la  Luisiafta,  : 

Dispensado  de  la  mancomunidad.  Asi  como  la  dispensa  de  la  man- 
comunidad heckta  iit  uho  cbloa  eordeudorea  ao> ks «pr#vecha ,  tampoco 
debe  ni  puede  perjudicarles:  el  acreedor  too  es  dueño  de  romper  las 
obligaciones  de  los  co-deudoRf»  etttíe  3l„  ni  dispensar  á  uno  en  perjui- 
cio de  otro,  como  sucedería  en  este  caso. 

La  sim|Je  distpensa  de  la  ma^eoiiiui^idaA.eB  favor  de  ano,,  miigun 
perjuicio  causa  á  los  otros ,  y  antes  bien  los  favorece  ^pue^uo  podr^*' 
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ser  reconvenidos ,  sino  deducida  la  parte  del  dispensado :  vé  el  ar- 
tículo 17S«. 

Segün  la  ley  16 ,  tilulo  41  ,  libro  8  del  Código ,  si  el  acreedor  de- 
maridó  en  |utcio  A  lodos  los  co^deudores,  y  á  cada  uno  por  su  parte  y 
porción ,  ninguno  de  ellos  respondía  de  la  insolvencia  de  otro,  eo  quod 
per ,  el  post  lilis  conleslationem  pelilionem  divisam  redinleffrari ,  ju- 
ris  ralio  non  patitur :  los  demandados  quedaron  en  este  caso  reducidos 
á  deudores  simples  ó  sin  mancomunidad  %  y  el  deudor  simple  responde 
únicamente  de  su  parte ,  nunca  de  la  insolvencia  de  otro :  esta  disposi- 
ción es  ftmdada  y  deberá  seguirse. 

ARTICULO  1070. 

Si  el  negocio  ,  por  el  cual  la  deuda  se  contrajo  mancomunadamenr 
te\  nú  concierne  mas  que  á  uno  de  los  deudores  mancomunados^  este 
será  responsable  de  toda  ella  á  los  oíros  co-deudores^  qtié ,  respecto  á 
él,  solo  serán  considerados  como  sus  fiadores. 

1216  Francés,  1169  Napolitano ,  1506  Sardo,  911  de  Vaud ,  1331 
Holandés,  2102  de  la  Luisiana. 

Pedfo,  Juan  y  Pabló  toman  prestados  mil  duros  con  obligación  man- 
comunada; la  cantidad  era  para  Pedro,  ó  de  todos  modos  este  solo  la 
percibió  y  retuvo.  Todos  tres  serán  verdaderos  deudores  mancomuna- 
dos respecto  del  acreedor  ;  mas  por  lo  que  hace  á  ellos  mismos  entre 
sí ,  Pedro  es  el  solo  de  ador  principal. 

Si  í>nes  pagó  Pedro ,  nada  podrá  repetir  de  los  otros  dos :  si  pagó 
alguno  de  estos ,  podrá  repetir  todo  de  Pedro  sin  deducción  de  su  par- 
te. ¿Y  si  Pedro  está  insolvente?  El  que  pagó ,  podrá  repetir  del  otro  la 
mitad  (le  lo  pagado,  porque  se  subi^ógó  légalmente  en  el  lugar  y  dere- 
chos del  acreedor,  según  el  artículo  1116. 

SECCIÓN  vn. 

DE  LAS  OBLIGACIONES  DIVISIBLES   É  INDIVISIBLES. 

PÁRRAFO  PRIMERO. 

De  la  naturaleza  de  estas  obligaciones, 

ARTICULO  1071. 

La  obligación  es  divisible  é  indivisible ^  según  que  su  objeto  admi- 
ta ó  no  la  divis^ien. 
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1217  Franges ,  9104  de  la  Luisiana,  4307  Sardo  ^  94?  de  Yaad, 
4332  Holandés,  1170  NapoUtano. 

Nuestro  Gómez ,  ai  tratar  de  esta  materia  en  el  capitulo  10,  tomó  2, 
var.  resolut,^  dice  iqiie  es  subíiMmma  et  de  ápicibm  juris^  qitod  om* 
nes  alias  mirum  in  ifiíodum  excedii ,  qiwd  in  éfjuÉ  inielligenlia  non  mi- 
mis  palpita  verunt  interpretes ^  quam  Hércules  in  Lerneoeonftkiu,  qitod 
estardimmetprüfimdumpeiagus^  ete. 

.De  ella  se  trata  en  las  leyes  2,  3 ,4  y  85 ,  título  1 ,  libro  4S ,  y  en 
las  41  y  45 ,  tííalo  1 ,  Kbro  3{^  del  Digesto. 

Stipulationum  qucedam  in  dando,  quasdamin  faciendo  consísttmt. 
Ei  ka/nim  omnium  quosdavn  partis  prmstationem  rec^íwwí  (són^  di- 
visibles); v^ítMt  cum  decém  dari  stipulamnr:  quiaedam  non  reci^unt 
ut  in  his  qtm  natura  divisiónem  non  admittunt;  veluti  cum  viam,  itér^ 
actum  stipulamur:  qucedam  partis  quidem  dationemneUnr/trecipiunt, 
sed  fiisi  tota  daninr,  satis  stipulaiioni  non  fií:  (no  se  satisface,  <5  cum- 
ple la  obligación,  si  no  se  dan  por^  enten),  ó  totalrtiente):  vehiticuni  ho- 
minem  generaUier  slijmhr,  a\i4  lancem,  áutqmdAibéttiús,     '    \  '   '^* 

Tenemos,  pues,  en  esta  ley  ejemplos  de  la  obligación  divisible  nütu* 
pálmente,  de  l^  indivisible  por  natut^ale^a,  y  dé  la  que  fo  es  por  enan- 
te^, no  dándose,  ó  haciéndóáé  en  la  totalidad;  ño  se  sati^faée  á  ht  obI%a- 
tion^  ni  á  la  intención  de  las  parlen.  * 

La  misma  ley  2;  y  demás  arriba  citadas  ,  hacen  ver  que  esta  divi- 
isiOtt  de  las  obligaciones  comprende,  ¿10  sólo  laá  de  dar,  sino  las  dé  hacer, 
tí  úo  hacer;  y  aun  se  refieren  mas  especialmente  á  las  secundas,  como 
sujetas  por  su  naturaleza  á  mayor  duda  sobre  ser  ó  no  divisibles  .'ha- 
cen ver  también  aquellas  leyes,  que  lo  dispuesto  para  catas  especies  dé 
oMigacionés  en  los  contratos,  rige  igualmente  en  las  que  provienen  de 
testaniénto;  adopus  quod  testator  fieri  jussit^  ley  85.  *  * 
/  Yo  creo  que  la  ley  2  da  una  idea  general  y  baátatí te  clara  para  |>o- 
d€^  domkiar  esta  materia  árída  y  abstrusa :  los  largos  é  ingeniosos  éó- 
mentarlos  hechos  sobre  ella  por  Jurisconsultos  respetables  ,  como  Po- 
thiery  otros  por  él  citados  (en  el  capítulo  4,  parte  2  De  las  obligado  - 
íi«»)vaunque  prueban  grande  erudición  legal  y  Kiueho  trahajoí  ¿  y  aun- 
que pubdaii  ser  útiles  para  algún  caso  dado,  tienen  el  inconvemenfe  de 
bori^r,  ú  obscurecer  el  concepto  sencilto,  autique  general ,  ^e  á  pri-^ 
mera  vista  arroja  dicha  ley.  '  ;  '    '  '" 

Yo  no  tengo  por  necesaria  la  distindon  dé  la  divisibilidad  enflsica 
é  material,  y  en  ctvíí  ó  propia  para  d  comercio  <le  las  cosas;  nila 
subdistincicn  de  esta  en  teal  é  inielect/aal^  á  peisar  de  hacerse  méritd 
de  esta  áltima  en  el  articulo  1217  ^  siguiendo  á  Póthier.  •    - 

¿Qué  tiene  que  ver  el  que  oná  cosa  pcrtenezea  á  touohos  jwí^  indi* 
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vis9,  para,  qtoe  se  It^  «aKfiqteJan.solo'  (k  ittrvUiUe  tfi4ej€«^d{bi»<m¿e? 
La  indivisión  no  es  la  indivisibilidad.  . 

£1  segttüééfiejenijpl^i ,  qM  pone  PoiMer  de  ia  dividibtlidid.ttiK¿^e- 
titaí,  es  el  d^.iii^  «at^allaó  una  salóla  de  plaia,  qae  no  admtteiii  dívi** 
sion  real  ^.düálMiúrse;  pero  ooom),  pueden  perteneí^er  á  muehos  por 
partes  JAdivisas^  se  repulail^dívi^bl69  úi¿«J€e<iM(<tii^ 

Yo  encuentro  mucha  mayor  f>ropÍA4a4^yivenlftd.ett  la  cilaáa  ley  % 
^'ée  lisa  de^  tos  mii^aios  ejemplos^  pnecisainente  pana  daafioar  t^if  obli- 
gación entre  las  indivisibles,^firáí:m>ikoM  itoiiltur;  m6m  siipuíéHoni 
n©»^/ff*    ■    •  ^^  .  '. 

El  mismo  autor  síguieodo  á.  DuskkiIía  h^ce  ti^es  oladea^  ^MifaÑcívi^ 
nes  úuUvisihles:  Uaasio;  $aii  e<m(raeit«.euando  ia$  eo^as  fdr  su  n^Awa^ 
ieza  se  resislea  aübsi^tamesce  k  la  djwsi^ü^ ,  o^^^^^'  soa^^ea^i  ledas  las 
dervidumbiiie»  pitediales. 

índiviaibke  oUigait9f9e^:l9^  de  co^s  que  puedett\aer  esliputada»,^ 
prometidas  porpdDte;  ^re^enla  tmnei^a  ocín  que  kan  «ido  CN^iderar 
•das  por  los /Cdiitr«y«j(He^  smi  algo  de  iadívistible^^  no^tpaedeo  ser  de* 
bidag  por  partea*  i 

Pone  poF  ejpm^Q  de  e^tas  s«g«indas,  l^fOliMp^i^i^e  eoiistruicuaa 
ea^í  ó  mk  har^  pues  auoipie  yo  pueda  e^pular  qu^u»o  me  bagauíMi 
parte  de  la  casa  ó  barco  ,  y  otro  otira^:aia:enibar^^  poneobid^.en  térr 
mÍQPS}9impi^  y^neral^s,  ao  puede  4)urn|]^ff$e, per  par4^s^  aÍM  diindo 
avahadas  el  barco,  ó  ¡la  icasa,.pues  bajita  ^t^mie3  (kaexiste&  estos^  y  l0$ 
ee&trayenti^g  tiivienoa  en  oonsádecacioA,  y,  por  Qhí^9  ¿  materia  de.  la 
obligaeíoi)e^«>d^.,  cofisun^aido  ya  4  aicaJbado^  i^uia  operts  e^fiecim  m 
^rie$  soin4i  nm PQ(^si^,l&y M,  tíudo  U  Ubro;  i&iN^lhimMlntifm^ 
üut.theairuim^  a^t  MÚíimimifeciHse  mlelUgiiur  qui^í,  propiam  fürmadíni^ 
qwB  ex  consumaiion^  c^tmgiu^  non  dederií;  iey  ^^páwíío  ly  *ít«Í50  2; 
libre  ^  del  Pt^e&to;  Id  qfteitanabien  se.  repite  ea  la  41  y)4S>  tí  tufo  2, 
del  mi&m^ libro;  y  en la.S,  párrafo  1,  tíMite  IBi,  Vikt^^^X^est^  ImaMt 

rei  <pe  tes  iodiw6ÍbIe*ifi^n(raqai  lo  so»  tambiem  cikligemom.  .  .  ? 

JMiyi|^J^t$alti¿i0^^^n¿9¿9?t.,^(H)  lasdí^ joogasr  <|ue.f ou  6íia«¡3«M» 
«dawit^a tdíyj3i^y  y  fi^eíkea  $er  deb^daeipCir  parl^e^v  W*ft  4  los  di^rear 
l6fit;hereíd¡9ro$,del; a^iwdi?Pf  hti^  pw.  l0$. difereniesi íneredwes  d(il:  deun 
dor;  y  sin  embargo,  no  pueden  ser  pagadas  par;;^te3;  ejemplo^  :.  .^ 
f:  .i  '{Inie.que.'d^bia aifeeraatív^ittieat^,  qíerta^oasa^detet^inad^i  li  la  <^an- 
lídftd  de  cuaríwita.J5iil,íftalie(5>)nMiQredej$«^  bt^deroB.,  jlíft  .podri 
lütf^^fde  ^t^$.4ai;'vei¡A4e,n9kil\iea^  y.iél  olfo^líl  mitad  deJaioatsa^dipüsoL 
se  ha  de  hacer  paitos  desenwd^í  la"<5»*tidad,i  fm.tedaJai^sa^r.  db 
o]mjMda50iybajper>adíai^9.€d  a«r^^  :  -   , ,. 
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.;  Lo  mi^ma6ttei^e/e|i[ la  oMi^oa  ^  ^sas.  jo^e^rmií^d^^H.^i  ^y 

df áf  UB  heredero  úí^m.  .«^edift.  í^oeg^ raquis )rri^l^tirO{Otea.  Oj^dM^if  a otpM 
pafteryor  tonago  derecho  ánAS^^Merai,. y  s^ñM  pex|^di^a<JÍa(P$ig^ildPr? 
seme  en  dos  mitades.  ..  ; ».,  .:.'  ..i?:) 

Finalmente,  la  intencion.de  i  tes  partes  surte  siempre  el  mismo 
efecto. 

Yo  he  tomado  en  áuarieiid^  cierta  heredad.  Aufiqueeatip  es  de  suyo 
divisible,  no  se  cumplirá  con  la  obligación  ó  arriendo ,  ofreciéndome 
uno  de  los  herederos  su  partciiidimav  ¿í  ys,HÍividida  en  la  misma  here- 
dad; es  preciso  que  todos  hagan  lo  mismo:  el  arriendo  fué  de  la  totali- 
dad^ y  de  otro,  modo  BQila.halMria-yo  tomado,     •  .        .  i. 

Si  ¡por  una  transaccioa  os  habéis  obligado  a  pag^J^me  dos  aúl  dttr<o^ 
con  espresa  declaración  de  que  eran  para  librarme  del  apremio  persiO^ 
nal  qiífó  70  sttfiri^y  como  dfudor  de  ig«atcif|ft|n)|8^  no  ^^qftpfjjT^  (aun  ipor 
Derecho  Romano)  uno  de  vuestros  hered^iHi$  pagindomf^fi  partcr,  pue% 
con  esto  no  se  llena  el  objeto,  ó  fin  «l^'Co^ato»  jque  fué  librarme  del 
apremio.  ^  . ..  ,  .        ....  ■.;■.  ¡     :    <  ^,.1 '    í  .  r  •  ■"    .  .  >  - 

.  Ke jTdcai^itiiila^o  fieli^ente  losla^go^.cfonMií^Mirio&deaqiieUos^eVQ)!^^ 
Juris9onsulU)«í,  y.me  afirm<^denue^9^eii^u^«es  preferible^  ipdo^  eÚo^y, 
ppi:  su  oooci^QP; y  claridad^ el  ^mpler.jr^en^illo  te&to.de  i»citfMla,  %  %. 
^qmaaa<|ue.eiacierra  en  solo^cdostpárrafost^  ó  porni^j  ^t\i^^  m  u^ 
§alo  toda  la  d^ctrioa  de  ,qsta  djbfíeil  ^matemí,  y  ,k)9^  ^pRifOOipies.  ^r  llaves^ 
para  decidir  con  acierto  en  todos  los  casos:  el  párrafo  l^^ahrazay  des- 

^f:  If^dos  uÍtjii;k,ase&pecies^jgi,asan:eajreaUdad  siOfO  ,UBai)S<)la^  Á  ^^^;\ 

éaiUnr,  &atU  sÁipul0,^ioni^mífifi  |io«ciimp)L¿Rfk>s^ieii  ía  toiaUdadj^.^^ 
se  satisface; árIf«£^|yA)aoipnjti^iíákm^ 

tención  de  los  contrayentes  no  permitieren  la  ejecución  parcial.  .  ^  w  j 
,    42i3<firíw|i?^s^íHJ>^i«ftpaliteno^  4508  garda,  i333  Hi>la«dM,«l05 

d«ja.LuÍaÍaW*v;  í.!  ,..-.-..  .J  -,   ,-      ..-^url         .;;.  .    vi      •      'J.  -^  ikc^Uw: 

Lo  espuesto  en  el  artículo  §rtrterior  escasa  da  todo-  «cjmeptíirK^íieii 
este:  suele  ponerse  por  ejemplo  el  arriba  citado  de  construir  una  casa, 
y  lo  mismo  será  de  toda  obligación  de  cosa  que,  dividida,  no  serviría 
para  su  destino. 

Rogron  copia  un  fallo  del  tribunal  de  Casación  por  el  que  se  consi* 
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deró  también  como  indivisible  la  obligación  á  reparar  los  daños  oca- 
sionados por  la  aglomeración  de  los  vapores  procedentes  de  algunas  fá- 
bricas insalubres,  que  pertenecían  á  diversos  propietarios;  y  de  consi- 
guiente como  justa  y  legal  la  condenación  mancomunada  de  todos  los 
dueños  á  la  reparación .  "" 

PÁRRAFO  II. 

De  los  efectos  de  las  obligaciones  divisibles. 

ARTICULO  1073. 

Aun  cuanda  una  obligación  fuere  por  su  naturaleza  divisible^  el 
deudor  deberá  cumplirla  como  indivisible,  á  no  haber  pacto  en  con- 
trario. 

Es  la  primera  parte  del  1220  Francés,  1173 Napolitano,  1310 Sar- 
do, 1335  Holandés ,  2107  de  la  Luisiana. 

Ipsi  autem  promissori  pro  parte  ñeque  restitutio ,  ñeque  defensio 
contingere  potest;  ley  4  al  fin ,  título  1 ,  libro  45  del  Digesto ,  después 
de  haber  establecido  lo  contrario  en  los  herederos  respecto  de  las  obli- 
gaciones divisibles.  Ex  p&f*te  promissoris  numquam  dividetur  stipula- 
tio  in  exemplis  superius  adduclis ,  dice  Gotofredo ,  número  84 ,  so- 
bre aquella  ley.  Prout  quidque  contractum  est,  ita  el  solvi  debet;  ley 
80 ,  título  3 ,  libro  46  del  Digesto ;  el  deudor  lo  es  del  todo ,  y  debe  fdí* 
g^r  semel  et  tolum. 

Pero  esto  que  es  cierto  cuando  hay  un  solo  deudor ,  deja  de  ser- 
lo cuando  hay  dos  ó  mas  obligados  simplemente ,  ó  lo  que  es  lo  mismo 
por  partes  iguales;  la  disposición  de  esle  artículo  obrará  entonces  única- 
mente respecto  de  la  parte  á  que  cada  uno  quedó  obligado,  ó  por  la  obli- 
gación simple  ,6  por  pacto  especial :  vé  los  artículos  1093  y  1094.     " 

ARTICULO  1074. 

Cuando  haya  dos  ó  mas  herederos ,  las  deudas  y  obligaciones  del 
difunto  se  pagarán  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  el  titulo  3  de  este 
libro. 

Vé  en  los  artículos  de  la  referencia  los  motivos  de  esta  innovación 
contraria  al  derecho  Romano  y  Patrio ,  y  á  la  segunda  parte  de  los  ar- 
tículos estranjeros  citados  en  el  anterior. 
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PÁRRAFO  III. 
De  los  efeótos  de  las  obligaciones  indivisibles. 

ARTICULO  1075. 

.'''■.        ■  "        '       .    '.  .  > 

El  queJíubiere  contraido  juntamente  con  otrotma  obligación  tn- 
divisible^  eséará  obligado  por  la  totalidad^  atm  cuando  no  se  hubiere 
pactado  la  mancomunidad.  Esta  disposición  es  aplicable  á  los  heref 
deros  del  que  amírajo  una  obligación  indivisible. 

1228  y  1223  Franceses^  210»  y  2110  ée  la  Luisiana ,  1312  y  1315 
Sardos  y  1337  y  1338  Holandeses,  1175  y' 11 7&  Napolitanos:  lo  mistOEU^ 
el  913  de  Vand ,  aunque  no  espresa  sino  á  los  mismos  deudores ,  f 
concede  al  qne  pagó  acción  para  repetir  contra  cada  uno  de  los  otr(»  su 
parte  proporcional  en  el  valor  de  la  cosa. 

Ea  qum  m  partes  dividí  non  possuiU  y  singula  á  singulis  hoeredi'^. 
büsdebjénHir;  h  I93í  dt  regulis  juris.  Ex  his  igih*r.stipulationibU$ 
ne  hasredes  quidem  pro  parte  solvendo  liberari  possunty  quamdiu  tijon 
eamdemrem  ómnes  dederint.  Non  enim  ex  persona  hc&redum  condilio 
obligatioñis  inmu4atur:i  Jdemque  est  in  ipso  promissore;  ley  2,  pár- 
rafos 2  y  4y  título  1 ,  libro  45  del  Difesto.  i 

La  ley  misnta  nos  da  los  motrvos  de  esta  disposición ,  ex  persoga 
beeredumy  ^te.  La  indivisibilidad  de  la  obligación  surte  nece^arianiente 
éntrelos  mismos i^-^deudores  todos  los  eíectos  de  la  maneonpunidad, 
al  paso  que  esta ,  aun  ep  el  caso  de  haberse  estipulado,  no  da  á  la  obU^ 
gaoion  el  carácter  y  efdctos  de  iñdivisiMe.  . ,  ■¡i 

Esta  misma  razoii  obra  en  los  herederos  del  deudor,  y  aun  en  lo$ 
herederos  de  los lierederos,  si  los  hubiera:  eauna  palabra,  el  pago  4 
cumpIínHeato  de  la  totalidac)  eáuna  consecuencia  iamediata  y  de  niti 
eestdad,  bien  provenga  esta  de  la  naturaleza  de  la  obligaeioa,  h\m  de 
laialenieion  de  las  parles;  y  es^o,  que^reg^  aua  en  Derecho  Rom^x^^ 
y  demás  Códigos,  es  todavía  mas  eongraente  á  la iimovadion ,  de,  quie 
hago  mérito  en  el  artículo  anterior  por  refereináa. 

ARTICULO    1076.  ] 

Cada  uno  de  los  herederos  del á&teedor  puede  exigir,  el  malcome 
ptímieáto  de  la^obUgaeion^  induoisibis}  pero  no  puede. remitir  h  (?6íi- 
gmion  ni  recibir  el  precio  en  lugar  de  láeosa;  y  si  la  hiciere ^  suscq^ 
herederos  podran  rficlamat  el.cumfiUmiento^  de  laobliguciofk  indivisf* 
ble ,  abonando  mi  deudor  la  partea  que*  correspandia  al  heredero  qme 
hizo  la  remisión  ó  recibió  el  pr^Í0^  .    ,    .  . ,         .  , 
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1224  Francés,  H77  Napolitano,  1514  Sardo,  1359  Holandés,  2110 
de  la  Luisiana. 

El  total  cum'í^UmienlLo ;  es  un.  efecto  neqesarw  de  la^  indivisibili- 
dad en  los  herederos  del  acreedor,  como  lo  es  en  los  del  deudor:  la 
cosa  no  puede  ser  debida  en  pefrte,,  ptfcstp'  que  no  es  susceptible  de 
ellas ,  m  parles  scindi  non  potest.  Asi ,  habiéndose  obligado  uno  á  cons- 
tituiroi^  sepviihimhpre  (te  p»90  por  utia  heírédad  suya  en  beii«fiGÍo  de 
ofetra  mia ,  «ada^  unxr  de  mis  hepédferos  podra  pediría  por  entera,  Tey  % 
párrafo  2,  titulo  i,  libro  4Sí del  BigestOw 

No  puede  remitir,  la  obligmion  y  m  recibir  eí  precio ,  e¿é.  Pacece 
envolver  tíontr,íUGli^cian- con*  ©I  artículos  1064  que  katílá  de  actóaedbres 
manaoniJinadosi  he:a(|ui^  la^  rabones  de  esta,  diffeneücia ,  aunque  na  es^ 
íácildttriascou' teda  claridad. 

Enel  caso'de  indivisibilidad,  deben  tt>da  la*  cosa!  todos  los;  deédones 
y  sus  herederos,  y  se  debe  toda  á  todos  Ibs^ereettones  y  4os  suyos-jon  uiií 
efecto  de  netsesidad|;  puesto  que  la  iodi^^istbilídad  esun^  úalideochi^dil, 
inherente  á  la  mismu  obligación  y  kh  eosa  debida  ^  ¿odma  pediry  das 
pw  parles  lo\  que  n0€Svsusceptiblfe  de  ellíw?  ^ 

Pero  ni  tes  primei*o&  deben  I»  gosü  íaí^ftif eeír ,:  ni  tos  «egundos  «on* 
aéi»eedéres  ídíaíííer  dte  ella.  Cada  rnio^  de*  los  acreedores;,  ó  de  ío&»h€K. 
rederos  de  un  acreedor  tiene  etólas  oofea^  iridii^isible  u»  derecho»  efe  pro- 
pfiedlad  del  que  no  puede  senr  de^ojad'O  sin  sd  hecho  y  consuntifni«nto. 

Asi ,  en  Ite  caso»' de  reiírisiónv  ó  venta,  dequjehaWJa  el  arttoülo,  el 
despojadlo  puede  ejereersu  derecho-,  y  pecBr  al  deudoit  t^da  luícoáa, 
piepo  abonándole  la^paMe  de  pTecio  que  coiTieaq)ondia.endlaial  cpae^hi- 
zo  la  remisión  ó  venta;  puesls^  edsft/debída,  trimqae  indivisibleí  en/Sí 
íÍBfisma ,  tiene  un  vsílor  óestioiaeío»  qwe  e§  diívimtóe,  y  ali  ijne  tíspre- 
eisoí^cuTRÍpen*estíO&^^sos  papa  esonciltáncon  la^equidhditodb&loBideWi 
ches,  taó^'de  10Sicohepé€tepos-dd  deudor v^oomoídelíaoreBclor^  • . 

Y  akinque'etdfeudorofrezca^aicoi-hei'ieder»^,  que noreniittó  óíveadíó 
stí  ^erechV)*,  la  partíe  pno'pdPGioinat  del  pa^oio  é&M  cesa ,-  ptoáráu  di  eo^ 
fterederOí  rectownarlai  con^  el'  ai>eno  p?e\»eawdo  en(eh  arlfamlb;,  pottcpie*  eí 
acreedor  de  la  cosa  mifiimá  y  no^ha  podido  ser  pequdicado  emeste  de^ 
recho. 

Lo  mismo  se  observará,  euanáo  el  dfeudór  de  cosa  indivisible  here- 
de por  mitad  al  acreedor:  el  otro  co-heredero  podrá  reclamarle  su  cosa, 
sfbonándole  ja  niitiad  de  9U  estimamonc 

ta  maneemunidéwk,  por  elicon<*»piovüoni0  qwe  no^procéde^de^la^nav 
türaleza  misma  dfe  fe  cosa,  sitien  tsmhechoVpensDiialá' tos  que  ípaisise^ 
ron  quedar' obligadí)9í  al  t?odb,  ó  adquirir  deiíechnpawu  exigirío,  haeé 
que  deudores  y  acreedores»  lo  sean'  respectivamentéMlbl  toda  y  mulilm; 
esto  se  hará  mas  perceptible  con  ufi»  ejemplo. 
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la  obligación  ^s  indivisible  con  arreglo  al  articulo  1072;  los  dos,  y  cada 
ttW) de: tíh^i^fwsámi i«rf)kigiula6^. tado;  «Bidm^fj  44w«ie  la  eaj^aca- 
bMli^  (immú  oSfu^^iQmmt'io  áe.la ítodi^^btlidí^, 

Pero,  si  por  la  iuejeQ»camkrde  la  ^Hgft«i{>ii  ¡puimitív^,  se  .convierte 
€Bteí«n iftMotittdAMidfi^rasanup  toa  4m^  >é  jiiiierets^ ,  hao  podt*¿  pe- 
<^ri»8>aÍMf)ar  «áUisf,  átoadikiiino  dis  4é$  «wpr^swio^ ,  f^üt^  ^^^  ^^  ^^ 
divisibilidad  ó  iSfilidftA)fQal ,  y  lia  «lUbsapoiom  h^  ^io^A^ »  iii»;  la^^.Ci^aMT 
nada:  a/iud  est  deberé  totmn ,  aímct  deberé  iotaliter. 

En  el  caso  propuesto,  sí  1^8  enoq^^oesafíiGOAe  obligaron  de  mancomún, 
podré  reclamar  de  cada  uno  por  cutero  los  daños  é  intereses ,  porque 
1«  i»woa4nttaUaites'#b»4dsdbA^^      l)eoh«.pee«aDal  de.4á)s.xcaiUi:a(y'en- 

Basta  de  esta  melftfí0titot«a«ieei«<:  «Poil^iier  vy\lQs  por  ¿i  oitad^^^  así 
iKUEMfttÉÉ9i8#5£rftittaL,,  Ift  \\x^MS^  *mw  «m^yor  testaamoa^.  y  )íio4j?ím%  a^r\con- 
sultados  cuando  haya  necesidwt  .     , 

AKE4aüL#407vK, 

pueda  cumplirse  mas  que  por  el  líeredero  demand0As^im'euyí)^m^pO'í 
áná'>s^(9mam€Kh  mh  ,.mlm>Miéermd^Oiá  irisp^Lir  aanio'a  íU^s.  de^nas 
l^lmifmrúei^  kmicm¡6$pm^.  -   .  »  «í  » 

IS3ífcficftii<Mbs^  táM  t?topólil»Mt  il$i9  8arde«,  3111  de  Ja  iL^iai^nar 
el  ^IZ  de  Yaud  concede  al  que  ha  pagado  el  recu>!50  contra  If  $  po^deti- 
immi,^  <eíMmmkmA0é€ímm..  ^aaioiierda  u«^m.iiAtric«la  prnA^s  le- 
yes lí,  párrafo  23,  libro  32,  y  la  2,  párrafo  2,  títHla  l.,(Ubm  *8^d^ 
Digesto.  ^  •        .  ;       .   .     - 

En  armonía  con  lo  que  he  espuesto  en  el  articulo  anterior,  se  dice 
sobre  este  en  el  diaoi^so  &9^  jPii^ac;/^^  «A^i  coo^)  fijaba  .co-heredero  del 
acreedor  no  es  propietario  de  la  totalidad  de  la  cosa ,  tampoco  debe  la 
totalidad  cada  co-heredero  dfl.|lettiiw,.aiiflgue  no  pueda  pagarla  par- 
cialmente. Los  derechos  del  acreedor  y  los  del  coheredero  demandado 
se'fifamiiacát»  ^!C(Mií6edÍQfido.al  segin^do^  ua  {>lBZ0;4f>ari^.\tfaer^l  w^o  á 
swi€»Mi«itóéMw.  «IfkbidQi^  e6  d<^utal>tt(ium*al^>,'#m  <aot|i^Dkeda.>3m^ 
satisfecha,  sino  por  el  heredero  no  demandado,  no  se  dfia|jB(Rá('«lf^  cuHV^ 
ibldi«íÍ0fiS«0idtmíéi  scH^;.  4>6(vo  ^JtwdQ^.diQOttfae  «anifa  W  ^oo^b^deros 

Sífla«U^««ÍQ^  Mill<,ip?i'po:íBU^a^  saCí<5iw«li#-^i)ftear:A<)idQfti 
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conjuntamente,  es  claro  que  no  podrá  dirigirse  la  acción  contra  uno 
sólo.  » 

Fácil  és  formarse  ejemplos  del  primer  caso  de  este  artículo :  el  se- 
gundo jse  verifica  siempre  que  la  deuda  sea  de  un  cuerpo  cierto  y  de- 
terminado, que  existe  en  poder  del  demandado. 

Adviértase,  que  en  las  obligaciones  mancomunadas  no  puede  el  co- 
deudor demandado  pedir  nunca  término  para  emplazar  á  sus  co-deu- 
dores ,  porque  cada  uno  de  ellos  debe  totum  et  toíaliier. 

ARTICULO  1078. 

Cuando  por  no  cumplirse  la  obligación  indivisible  ^  se  estimare  el 
interés  del  acreedor  en  cantidad  determinada ,  responden  mancomu- 
nadamente  dé  ella  todos  los  deudores  principales, 
'     La  responsabilidad  de  los  herederos  del  que  contrajo  la  obligación 
indivisible^  se  regirá  por  el  articulo  932. 

Pero  los  que  no  se  hayan  opuesto  al  cumplimiento^  podrán  repe^ 
tir  daños  y  perjuicios  de  aquel  que  lo  resistió. 

La  indivisibilidad  de  la  obligación  lleva  consigo  la  de  pagar  la  to* 
talidad  ó  la  mancomunidad  sin  necesidad  de  pacto  según  el  artícu- 
lo 107S ,  y  los  deudores  no  pueden  por  su  hecho  propio  ó  falta  de  cum- 
plimiento libertarse  de  la  mancomunidad,  aunque  por  la  misma  causa 
se  haya  convertido  necesariamente  la  obligación  primitiva  en  otra  de 
cantidad  determinada. 

Esto  es  por  lo  que  hace  al  acreedor;  pero,  una  vez  satisfecho  este, 
el  deudor  culpable  responde  á  los  otros  de  los  daños  ó  perjuicios  que 
le»  haya  ocasionado  por  su  resistencia  al  cumplimiento,  según  el  ar- 
tículo 111. 

Sobre  la  responsabilidad  de  los  herederos,  vé  lo  dispuesto  y  espueslo 
en  el  artículo  932. 

SECCIÓN  VIIL 

DE  LAS  OBLIGACIONES  CON  CLAUSULA  PENAL. 

ARTICULO   1079. 

Hay  obligación  con  cláusula  penal ,  cuando  el  deudor  se  compro- 
mete á  dar  ó  hacer  alguna  cosa  para  el  caso  de  no  cumplir  la  obliga- 
ción principal.  « 

1126  Francés ,  1179  Napolitano ,  914  de  Vaud ,  1316  Sardo  ,1340 
Holandés,  2113  de  la  Luisiana,  292  Prusiano,  título  S,  parte  1 :  nues- 
tra definición  se  ac  crea  mas  á  la  del  artículo  2114  de  la  Luisiana. 
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Concuerda  con  la  ley  71 ,  y  la  157,  párrafo  7 ,  título  1 ,  libro  45 
del  Digesto,  y  los  párrafos  18  y  20,  título  20 ,  libro  3  ,  Inslituciones,  y 
con  la  34,  título  H  ,  Partida  5. 

La  cltosula  penal  tiene  por  objeto  asegurar  1»  ejecución  del  con- 
trato, ú  obligación  principal ,  y  es  accesoria  de  esta:  cualquiera  puede 
formarse  ejemplos  de  ella. 

ARTICULO  1080. 

La  nulidad  de  la  cláusiirla  penal  no  lleva  consigo  la  déla  oMiqa^ 
cion  principal.  La  nulidad  de  la  obligación  principal  llei)a  consiga  la 
de  ta  cláusula  penal. 

1227  Frunces,  1180  Napolitano ,  ^IS  de  Vaud,  1317  Sardo  ,  1341 
Holandés ,  211b  y  2119  de  la  Luisiana. 

£i  stípulalus  sum  te  sisti;  nisi  steteris  Hypocentaurum  dari :  pe- 
irinde  erit  átquesi^  sisii  soúim  modo  siipulatm  essem ,  ley  97:  Der 
irada  prima  stipuiaHom,  permanetutílis,  ley  126,  título  1  y  libro  45 
del  Dígesto.  Cum  prmcipalis  cama  non  consistü  ne  ea  quident/qucB 
$equmilur ,  locum  habent;  129,  párrafo  1,  y  178  de  regulis  juris.  Las 
$1  y  69  del  diého  título  i  disponen  lo  mismo  de  la  pena  impuesta  e» 
una  obligación  nula  por  ser  torpe  ó  imposible. 

Lo  mismo  se  establece  en  la  ley  88 ,  titulo  1 1 ,  Partida  5,  pues,  aun- 
que al  principia  de  ella  se  dice  «Vale  la  pena  maguer  la  promisiorii 
non  sea  valedera,»  se  refiere  en  esto  únicamente  á  los  párrafos  18  y 
90 ,  título  20  ^  libro  3,  Instituciones.  Si  quis  ita stipulelur ,  Tití^ da- 
ri,  nihilagit.  Sed  si  adjecerit  pcenam ,  nisi  dederisy  tol  áureos  d^r^ 
spiíndG^?  Tune  cofnmitíitur  stipuhtio.  En  el  párrafo  20  se  dispone 
lo  mismo  para  el  caso  contrario.  (?Mt  alium  factunum  promissit,  nm 
tenetur  y  nisi  pcenam  ipse  proniiserií,  •  ' 

Atendido  nuestro  artículo  977,  debe  valer  con  mayoría  de  razón  la 
pena  en  ambos  casos ,  porque  en  uno  y  otro  se  deolara  válida  la  obli- 
gación principal.        . 

La  nulidad  de  la  cláusula  penal :  esta  puede  ser  nula  por  imposir 
ble  ó  torpe;  pero  la  nulidad  de  lo  accesorio  no  puede;  invalidar  lo 
principal:  las  citadas  leyes  Romanas  61  y  69  traen  eje^^plps  de  clán-^ 
sulas  penales  nulas  por  torpea*  ó  imposibles:  nee  pceíia  rei  imposibili^ 
committeiiur. 

La  nulidad  de  I0  obl^iaeion  principal.  Pero  valdrá  la  i^láosula  pe- 
n^l,  á  que  se  sujete  un  tercero,  en  los  casos  qué  vale  la  fianza  por  obli- 
gacioj^nula  é  que  puieda  ser  anulada:  la  razo^i  es  la  misma  en  ambos» 
casos:  vé  el  artículo  1735. 

TOMO  ni.  8 
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i^RTlCüLO  imi. 

£1  acpeeá&r  pueée  veclamar  á  su  elecciwi  *el  eumplimimVo  4e  la 
ehiiffacion  é  el  de  h'pemí  estipuíaáa  ^.ontra  él  ^udor  moroso.  Uní» 
camente  podrá  reclamar  las  dos  cosas  si  asi  <se  hubiere  paetmie;  en 
cuyo  caso  podrán  los  tribunales  moderar  la  pena  si  fuere  escesiva. 

La  cláusula  penal  es  la  compensmion  de  los  daños  é  intereses  cau- 
sados por  la  falta  de  cumplimiento  de  la  obligación  ;  pero  en  las  obli- 
gamones^  de  emktiéad  determinada  <fmda  ^ii^eta  á  ia  limitacioá  del 
«rítowfc  1680. 

Está  compuesto  de  los  artículos  1228  y  122aF'i^nicese8,  4181  y 
1182  Napolitanos,  2i20y  2S21  de  Ja  Loisiaiía,  ^1518  y  4311)  Sandos, 
1342  y  1343  Holandeses,  916  y  947  ftcVaud. 

Vendiíor^  antequmn  pcenam  ^ex  '»hipuJ)attt  petút^  ex  vendito  agere 
po^est:  m  ex  stipulatu ,  písnam  «€on«ecwí*¿«  fimrit ,  ex  ^^ndito  agerenon 
poíesí;  leyese,  tíluto  4  ,  libro  49,  y  422,'párralo  "i^  tíivtlo  1 ,  libre 
¿5  del  Digeslo ,  y  la  40 ,  tiütlo  4^  lij>«0  2  ttel  Cóéi^.. 

Cwm  id  ^cium  prííhatm\  u^t  sí  kmnoi  :daim  ^non  fmfriáyCl  homo  et 
pecunia  debeatwr;  ley  415,!páirpafo  .2:,  ¿I  fifi,  tíltílo  tj  libro  4S  d«l 
Digesto.  : 

«MügüEr  la  peua  sea p»esta  eaJa  proín«aBÍaD,íniHi.  es  teüotitdo  el'que 
la  faofe,  de  peabaria ,  éide  faizerilfoque  prometió;  niasio  nano  tan  solai- 
meote.  Fueras  ende,  8i  qua«do  ñzo  la  promissíoa ,  se  obligó  di^rendo 
que  foes^  temido  á  lodo;  á  pecííar  la.^na ,  é¿ cumqiiírila |M»oroÍ9^an;« 
ley  54,  título  41 ,  Partida  8. 

El  objeto  4e  la  cláusula  penales  asegurar  ta  ejeouoiea  de  la  obli*- 
gacion  principal,  no  eslinguirla,  ni  novaría :  debe ,  pues ,  «er* libre  el 
acreedor  en  instar  por  la  ejecución  ó  pedir  la  pena. 

*in  encargo ,  k  ley  44,  párraío.S ,  título  7,  übfo44  deft  IHgesto, 
pone  un  ejenyjilo  en  que  la  estipulación  p«n«l  ándaee  novación  y  con* 
vierte  en  sí  la  obligación  principal  por  la  presunta  voluntad  de  tes 
partes. 

Rogróñ  'ensn  coraentarrio  ai^rtíeulo  19®8í^Fpan<íes9é\'iertie,  que  no 
defben  cornfundifsé  lia  obligación  con  éláusiriapewal  y  ta  obligación  oen«. 
dicional:  para  ilustrarlo  pone-dos^emplos./ 

1.^  «Yo  me  obligo  á  derribar  una  pared  mia  que  os  ineottiod^ ,  y, 
sí  no  la  derribo  detitro  de  seis  meses  ^  os'i^faré'  mil  franeos :»  es  una 
obligación  con  cláusula  jwívatl  ^ue  enoi  erra'  -doB  ^óbligamncs :  pasados 
los  seis  meseáisin  derribar  la  pared,  *oís  Kbre  léñ  ebwpelepm«  aíl  der- 
ribo ó  al  pago  de  los  mil  francos. 

2.°     «Yo  os  pagaré  mil  francos  si  no  derribo  la  pared  que  os  inco- 
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tñ9Í9í  rh^  e^  nm  ^ta^  obU^dn  «onápaida 'tajo  «oa^  e4iidt0Í#«  ^esdati  - 
^;  5  «k  la>i)iie  )M^?é  libNipfiíetiíi^ttprev  pia^gmdo  tos  «eiil^franoitftw     -    j 

probablemente  habrá  tomado  sus  ejemplos  de  otros  (mitf((idos  qm^lrke-tá 

•'  f^f^h^teitáÜa  fey  M'tMMa'^e  e««a»  di\wsais'í<irffiiti^tat(o!i^éuen- 
t^^pieRogi^ii ,  M  ii0>oiM  biéfi'éi^tawie  qtteptt^detefse'€Ítí>te^^ma.    ' 

Qm'  aéi  éé  hítÍMre  pt^ioáa^  ^  Bt^impte^  petardo  éii'  la' «jeéttcfréti  del 
ómtratc^  jfñ»er^éeadf0fia4^'|p#f>$«ri  se  fraia  de  (^Mi^Misar  emVá 

féñn  «éét^^otmi ,  pef#  9etó  ft'eeiesG^M'  paclaHo  eápvesameiiie.        ^ 

Sifmr9  eáce^im:  «8  et  anículó  1243í®árWk):  ^^  lo  espueftlo  eti  él 
nu  estro  1018  que  se  refiere  á  este. 

'L^efámitké  íwltt*,efe.:  Codioqtíé  lienÜe  áeindétiiftizar al  acreedor 
de  los  perJ4iíéíO!aqiie'prob«bfc*ReBte  se  le  Ímih  tfe'oceískmftr  po^^ía iiif^. 
jecucion  del  contrato;  y  las  partes  son  bien  competentes  para  fijarlos 
con  anticipación  en  cantida^^détetoinada,  evitando  asi  las  molestias  y 
gastos  de  un  pleito :  pero  cuando  la  obligación  sea  de  cantidad  deter- 
«iin«d€t,  es  inqwábte^^eseapaf  a  la  tasa*  del  arffeuta  Í6b0,  qwcf  é»  pfo- 
líbtfiorio,  y  Bf>\p«ed^  ser  -ehidt^  por'  medros  ímSrect^s  r  furi^  forma 
rmn/p(M^fj  ^ffem  eonirtxetm'iátfmuUrn  poenem  leg9limah!im  ^«t*-^ 
rmvhnpQBsé  ftée¿dk*dy  ^éy*  *!?,  tlHiIt^^SS,  Hbw^Hdel  C<í^goty  !a*4©, 
tMk)  ff',  Pairtiatoíf;  anulabafl^pená  |m^a^  por  i«»rj  cíe^'i^^  eú 
obligacioii'HÍ^'gt^íitt  ¿i^  .   , 

i  Pw*  Béfféého  ftoki ano  ctratadb  to*]^ef jweitis  íéscediíiH  íftiUfeikteyen te 
de  la  cantidad  fijada  en  la  cláusula  penal ,  podia  fédffmfe^sé  eMíay  d 
^mss&ét  a^tteltó';  le^iiM  7  ÍÍVtítüfó  2^  1^  1¡. 

ftpó^59*i*íl  &tgmé^f  pfercFeSt*  há  t)areci<h^  éc^a^rcliia^ 
trario  al  espiritÉ  geéieTr^f  deila^Ryés,  qtteen'  iéaso  (te  liíÉíStffa^ói^tfétl 
aMNraéf*í' éstí^,  Ipty^lb'ie^ifeV  r^^ 

^     ÉVmniptintíMttúÜ^ik'cB^  sóih'  püeÜe  éoéigirsé  &n-lm 

éEtsbs' y  cMnilo  conm  m'gfW,  tío  eiuUeúao  la 

vlUtist^tkj  épéi^iüh  retldpidr'ñfs  ckÉmté  ihferé^és  *^  é^ptm'lus  regtfú 

l'SSd^Praücés  (másésptési^ó  y  cbttcreto'al*  caso  dé  mot20V**54*Bto- 
Ttedes^,  iWSW^ofttaii^,  fSSO  Sárío,  91«Wdé  Wriü, -SI^S  dfe^  la*  Lüi-^ 
^tma.  téf  23,  mió  r,  libró-44 doPMgestt^ ,  y  35V  títülb  W,  Páf^ 
tida  5.  • 
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Es  decir,  que  para  poderse  pedir  la  pena ,  el  deudor  ha  de  estar 
constituido  en  mora  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  el  articulo  34,  pues 
que,  según  el  artículo  anterior*  la  cláusula  penal  es  la  compensación  de 
los  daños  é  intereses, 

Pero,  cuando  la  cláusula  penal  fué  puesta  en  una  obligación  de  no 
hacer,  se  debe  la  pena  desde  que  contra  lo  estipulado  se  hizo  lo  que  no 
debía  hacerse.  La  prueba  de  la  falta  se  halla  en  la  misma  cosa  hecha. 

Y  no  escusará  de  la  pena  la  dificultad  personal  del  deudor  en  cum-. 
plir  la  obligación  principal  según  las  leyes  2,  párrafo  2  al  fin,  y  la  137, 
párrafos  4  y  5 ,  titulo  1 ,  libro  49  del  Digesto ,  á  no  ser  que  el  impedi- 
mento sea  de  aquellos  que  en  derecho  escusan  absolutamente:  la  ley 
37 ,  título  S ,  Partida  5 ,  no  admitía  otro  embargo  ó  impedimento  para 
escusar  de  la  pena  convencional,  que  la  pérdida  inculpable  de  la  cosa 
debida. 

Ni  escusará  que  el  deudor  quiera  después  cumplir  la  obligación  á 
menos  de  consentir  en  ello  el  acreedor  espresa  ó  tácitamente. 

ARTICULO  1083. 

En  las  obligaciones  indivisibles  con  cláusula  penal  bastará  la 
contravención  de  uno  de  los  herederos  del  deudor  para  que  se  incurra 
en  la  petia:  el  acreedor  podrá  exigirla  del  contraventor  ó  de  cualquie- 
ra de  los  coherederos  con  arreglo  al  articulo  932;  pero  el  contraven-- 
4or  quedará  obligado  á  indemnizar  al  que  hubiere  pagado ^  y  no  goza- 
rá  de  los  beneficios  concedidos  en  dicho  articulo  y  en  el  933. 

1232  Francés,  1322  Sardo,  1372  Holandés,  1185  Napolitano,  y 
^125  de  la  Luísiana. 

Los  Códigos  citados  autorizan  al  acreedor  para  exigir  del  heredero 
contraventor  la  totalidad  de  la  pena  6  de  los  otros  su  parte  respectivaí 
salvo  su  recurso  de  indemnización  por  el  que  contravino.    = 

Nuestro  artículo  difiere  de  los  Códigos  modernos  por  consecuencia 
del  artículo  932,  y  concuerda  con  las  leyes  Romanas  que  cito  en  el 
párrafo  siguiente,  aunque  el  final  del  párrafo  1  de  la  ley  4,  cotejado 
con  el  3  de  la  ley  5 ,  título  1  ,  libro  45  del  Digesto ,  hace  dudosa  y 
aun  contradictoria  aquella  legislación  en  esta  metafísica  materia. 

Indivisibles.  Quod  in  partes  scindinon  potest  ab  ómnibus  quO'»^ 
dam  modo  factum  videtur::  in  hoc  ca$u  omnes  commissise  videntur^ 
quod  nisi  in  solidum  peccari  non  poterit  y  ley  4¿  párrafo  1,  título  1, 
libro  45  del  Digesto.  Unius  facto  omnes  teneri^  quoniam  licet  ab  uno 
jprohibeor^  non  tam^n  in  partem  prohibeor;  sed  coeteri  familice  ercis' 
cundce  judicio  sarciení  damnum  ,^  ley  85 ,  párrafo  3  del  mismo  título 
j  libro.  *  . 
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Exigirla  de  cualquiera,  de  h$  co-^herederos.  Esta  elabora  unacon** 
secoeQoia  necesaria  de  la  i&novai^iofi  hecha  en  el  arUenlo'932;  pero 
aún  sin  élta  lo  seria  siempre  en  las  obfigaéíones  indivimbles  por  lo  di- 
cho en  el  párrafo  anterior. 

Obligado,  a  indemnizar.  La  culpa  en  último  resultado  no  debe 
perjudicar  ^ioo  aleolpable.  Esto  no  quita  qne  el  eo^heredero  inculpable 
^ce¿  aunciMiitra  los  igualmente  inculpables,  de  los  beneficios  de  los 
artículos  952  y  955 ;  pero  todos  y  cada  uno  de  ellos  tendrán  su  recurso 
de  indemnización  contra  el  culpable. 

No  gozará.  El  culpable  no  es  acr<^dor.á  beneficios  y  en  este  caso 
no  hace  más  que  sufrir  la  pena  de  su  culpa. 

Aunque  la  obiigacion  sea  indivisible ,  si  se  impide  ó  falta'áunode 
los  herederos  del  acreedor ,  solo  el  impedido  puede  pedir  la  pena ,  no 
ios  otros  ^uorua?»  nihil  intere^l:  el  que  no  su&e  perjuicio,  ni  tiene  in- 
terés ^  no  puede  iener  acción.  ^  -  . 

.      ART1€ÜL0  1084. 

Si  la  obUgaéion  fuer^  divisible^  regirá  tambiem  ia  dispuesto  £n 
el  articulo  anterior^  pero  si  él  acreedor  admitió  el  pago  parcial  de  la 
deuda  ü  obligación  departe  de  alguno  de  los  coherederos,  deberá. deS'^ 
contarlo  de  la  pena,  aun  cuando, la  exija,  del  contraventor. 

Difiere  absolutamente  de  los  Códigos  mencionados  en  el  anterior, 
que  copiaron-  la  citada  ley  é ,  párrafo  primero  ,tíluk)  1 ,  H&ro  45  del 
Digesto:  Heres  qui  adversus  ea  fecit  proportione  sua  solum  pcenam 
eommiltet;  pero  nosotros  no  podemos  admitir  .esto  después  de  la  refe- 
rida innovación  del  articulo  952,  por  la  que  todos  los  co-herederos  que- 
dan sujetos  á  pagar  por  entero  las  deudas  del  difunto. 

Deberá  descontarlo :  porque  de  otro  modo  recibirla  la .  cosa  ó  par- 
te de  ella  y  la  pena  que  la  representa,  y  no  se  puede  pedir  la  cosa  y  la 
pena  juntamente  según  el  articulo  1081. 

ARTICULO  1088.  u 

El  juez  puede  modificar  equitativamente  la  pma  estiptUkda  cuan^ 
do  la  obligación  principal  se  hubiere  cwkplido  en  f^n^íe  y  m  isn  el 
todo.  .  :  )  . 

1251  Francés,  1521  Sardo,  919  de  Vaud,  2424  de  la  Luisiana, 
1545  Holandés,  1184  Napolitano,  V 

Quod  omne  ad  judiéis  cognitionem  remittendum  e^tyáict  de  un 
caso  semejante  la  ley  55,  párrafo  2,  titulo  1 ,  libro  45  del  Dígesto  ;  y 
la  9,  párrafo  1 ,  título  11 ,  libro  2^  lo  decide  espresaiñ^nte  por  equi- 
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dad  i&a  el  caso*  de  nuestro  artreifl^,  aunque,  atendido  et  üigdr  de  dere- 
oIh»  ^  parécift  frrocedév  lo  ^  ooiitpflri«<;  pmimm  fUidem inte§ram>  eonvmit^ 
tíí  lo  mismo  vieBéá  deeiir>ia>lS^al  paíittoipro,^  titaloi&,  libro* 46 <  $tí- 
piilatio  (pcence)   inid  commiUiti(,r ^  quod  intevsiVmgenlis^  \ 

Es  oíerto  que  el  acreedor,  á  faka.de  p'atsto  especial  y  no  ppécte'  ser 
pagado  por  paróte»  coüina  9o  volo^taid,  síegiüa  id  artíciik)  109^  pero  el 
á084  anterior  supone  piaga  ó  campliimento  parcial  consíoitiéadolo  ei 
aereedor.    '  >  " 

En  tal  caso  no  puede  el  acreedor  tener  una  patte  de  la^sosa  y  exi* 
gir  integra  la <pena  aúnela siisAiluy^  y  représenla « 

Ni  puede  una  misma  cJá«sula  dar  siei»píre  lagar  á  la  misma  pena^ 
lanto  contra  el  deudor  que  ha  ejéóutado  eaisí  de  Ue^o  stí  obligación, 
comacotttra  el  deudor  qfe  bi  siquiera  ha  comenzado  á  eyeeiitarki. 

.  Eljuez^ parala  mpdifieacion  de  la  pena^  deberá  tener  encueutaia 
posición  respectiva  de  las  partes,  y  todas  las  dema»  oousJkkrpdones  de 
equidad  que  puedan  ¡lustrar  su  prudente  arbitrio. 

Pothier,  números  550  y  SSl  ,  pone  ejemplos ,  que  Rogron ,  según 
su  costumbre,  toma,  sin  decir  de  donde,  variando  ligeramente  los  tér- 
minos: tambieá  pione  el  mismo  Pollüer  ejemplo^  de  oMigacione^indi- 
^istliles ,  e»  q»e  f^uede  tener  )usla  aplicaeion  este  arttenlOé 

CAPITULO  V- 
SECCIÓN  PRÍMERA. 

Í>.ISPX)H9  4G!I0N  «rENJ&HAL.  :  í 

,  ARTICULO  408fi.  ; 

Las  obligaciones  se  estinguen  por  el  mutuo  consentimiento  de  las 
partes  contrayentes.  ■  : 

También  se  estinguen : 

Por  elpa^&'é  cumplimiento^   .  '  .  m 

Por  ía  delef^donósub^ogaciútí*  , 

Por  la  compensación.  r 

Por'la  fiomtíon.  .■',■.  i        . 

Por  la  quita  ó  perdón.  . 

Por  lúb  cesión  de  bi€n^$* 
Por  ia  eonfftóion,. 
Por  la  pérdida  de  la  cosa  debidtc. 
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!  i33é  Frascm^ciNniiiQ ánodos  ies €¿dig09,  ^^«iMpié  no  espresM^I 

;^  jMftteM)'€)0}^e9ilt»iit>ftiÉ>.  X^(F  eoAMii^ii  mfítmhMntutr ,  -«ty^lñtrto'eon^ 
^^im  dissolvuntur ,  párrafo  4,  título  30,  libro  3,  Instituciones.  iViJWí 
t»mm0áíimray[eéti4i^(im  m  generp  ffmidque  dismii^ere  ^¡mé  túUigátum 

S^)^iO%:f  ihd^ét  regutínjmiHSL  .  ' 

Todos  los  contratos  se  perfeccionan  entre  aositros  peor  «i  simfrtt 
4a««9efllímiei9^>;  «kiieiiy  pues,  disaivcirái  por  id':ni^[tuoi4Íísei^ov  |)ero 
SM' jMérjiécibi  de  lo  dispu^to  para  la  v^JMei'&t  ügomm  de  /eltosi,  )^ 
d«Ubefiaaba¿  descaigo  de  sw&oUigmones  en  to'Seed^  VI,  eapétui- 
lo  2  de  este  titulo ,  y  mas  particularmente  en  los  números  45  y  13^  dd 
articulo  1003:  la  obligaci0{h(}te  no  puede  eontraerse  sino  por  escritu- 
ra, necesita  otra  en  contrario  para  disolverse  por  el  mutuo  disenso. 
^  ,  /^  te  eesimvii^,  bienes.  Mi  d^  Derecho  Aoiiiam ni  ei  «isés^  cuen- 
tltti.eoltfeidg^iiod^s  debatan guirse  ta«<ibli^miH»Bto.ee9Íimdc?MB»és^ 
pues  que  si  el  deudor  llega  á  mejor  fortuna,  pnede  ser  compdldo  «I 
jMger^isftl^  el  ben^eÍD.  d«  téáufeímáx^  teyts  4,  3  y  7^  tttuto  %  li- 
btí>  4&4ti  Digeato:,  f  pátrafo*  4^/,  líAtrio  6^  übro.i,  hntitlicioQesv^ 
3,  títulol5,  Partida. S.-Lo  mismo  se  estaffiletfe  en  el . árttettto i374 
Francés,  y  en  el  USO  nuestro.  No  veo  ,  pues,  por  qué  se  ha  de  colo- 
car entre  los  medios  de  estUígtfii*  Ids  dbTigaciones  al  que  realmente  no 
las  estingue;  al  menos  el  Código  Francés,  con  mas  ó  menos  propiedad, 
fíAQ«  iacesÍMi  cntve^  las  fSfNecies.'46  pagQS)?  mqui  se  Ja  pMe  Iras  la 
ípuite.ió|i6réon. 

SECCIÓN  II. 

DEL  PAGO  Ó  GUMPLIWBRVQ.      '  -     * 

M    %        PÁR&AFG  PRIHíKItól-  :    •  :      : 

¿ícíad,  ó  te  prestación  del  servicio  que^e  hubiérfií^q^et^dQ^.^  .  ,  ,      j 

^Q¡m^ont^$^V^lffi  ^i^fofitio^^^  (¡ff^fií^,on^9W^^cifi^ 
^o^ef.fdifi^ ^íJ^  q^ua^í^e^p  ffli:omi^ih'i\y^'d^  í^^^ori*?» 
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significatione;  pero  en  dicha  ley  se  toma  la  palabra  solución  ó  paga  en 
un  sentido  demasiado  lato  ó  general;  en  su  sentido  propio  y  especial  es 
naluralis  prceslatio  ^jus  quod  debetur,  según  el  principio  del  testo,  tí- 
tulo 50,  libro  3,  Instituciones,  bien  sea  de  cantidad  ó  cosa ^  bien  hecho 
o  servicio.  Satisfactio  pro  solutione  est^  ley  82,  título  3,  libro  46  del. 
Digesto. 

En  este  mismo  sentido  se  define  por  la  ley  2 ,  título  14,  Partida  8, 
«de  manera  que  el  acreedor,  finque  pagado  della  (cosa,  cantidad)  ó 
de  lo  que  deben  facer  (hecho,  servicio):»  por  eso  en  el  epígrafe  se  dice 
pago  ó  cumplimiento. 

En  los  artículos  2127  y  2128  de  la  Luisiana  se  la  define:  «Se en- 
tiende por  pago  no  solamente  la  entrega  de  una  cantidad  de  dinero, 
sino  la  ejecución  de  aquello  á  que  las  partes  se  han  obligado  respec- 
tivamente.» 

ARTICULO  1088. 

Cuando  por  error  de  hecho  se  paga  á  otro  lo  que  no  se  le  d^be^  se 
abservará  lo  dispuesto  en  la  Sección  II ,  capitulo  I ,  titulo  XXI ,  de 
£Ste  libro. 

Se  trata  de  esta  materia  con  la  debida  estension  en  la  Sección  II, 
capítulo  1 ,  título  21 ,  de  este  libro,  y  á  ella  me  refiero :  vé  también  los 
artículos  989,  1187  y  1231.  - 

ARTICULO  1089. 

El  deudor  de  una  cosa  no  puede  obligar  á  su  acreedor  á  que  reci- 
ba otra  diferente ,  aun  cuando  fue^^e  de  igual  ó  mayor  valor  que  la 
debida. 

1243  Francés,  2146  déla  Luisiana,  1333  Sardo  j  929  de  Vaud, 
1428  Holandés  ,1196  Napolitano. 

Aliudpro  alio  invito  creditori  solvi  non  potest,  ley  2,  párrafo  1, 
título  1  ,  libro  12  del  Digesto;  lo  mismo  se  repite  para  un  caso  espe- 
cial en  la  ley  16,  título  43,  libro  12  del  Código,  y  en  la  3  ,  título  14, 
Partida  8,  la  cual,  asi  como  la  38,  título  9,  Partida  6,  pone  algunas 
escepciones  hijas  de  la  necesidad ,  y  tomadas  del  Derecho  Romano. 

La  Novela  4,  en  su  capítulo  3,  concedía  al  deudor  que  no  tenia 
dineros  ni  bienes  muebles  para  proporcionárselos  la  facultad  de  pagar 
en  fincas  por  su  justa  estimación ,  si  el  acreedor  no  prefería  procurar 
un  comprador  de  ellas;  y  asi  ^e  ha  observado  hasta  ahora  en  Navarra, 
pero  nunca  en  Castilla. 

Consecuencia  de  este  artículo  será,  que  si  el  acreedor  recibe  en 
pago  por  error  otra  cosa  que  la  debida ,  podrá  todavía  exigir  esta  de- 
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volviendo  la  que  refi^ibiá,  corno  se  deeide  en  Ka  MffHOj  tHolo  3,  libro 
46  del  D¡ges(o.  •• 

.'C!laro.é»<pi6  podrá  pagarse  una  cosa  por  otra  consiátténdolo  el 
dusreedorj  ót  cuando  asi  se  pactó  en  el  contrato;  y  adviertan  que  estb 
clase  éñ  pactos  se  presume  siempre  puesta  en  favor  del  deudor;  por 
manera' que  este  podrá  pagar  cualquiera  de-las  dos;  ley  45',tHttlo  ^^  tr- 
bffo,4&4eli)igestp.  s  ' 

ARTICULO  1090. 

.  Cuájndo  la  obligaciem  fuere  dt  entregar  una  eosa  que  na  ee  hubie^ 
re  determinado  mas  que  por  $ú  eépeQÍe>,'  y  no  kubieee  flaeto  aeereade 
su  calidad »  üo  f^drá  exigirse  una  cosa  de  la  caiidad  superior ,  ni  en- 
tregarse 4e  la  inferior. 

1246  Francés ,  2152  de  la  Uisiana ,  931  de  Vaud ,  1428  Holaacles, 
1336  Sardo,  1 100  Napolitano  y  275  Prusiano,  titulo  1,  parte  1.  >         • 

VendiixWj  qm  optimun  toeumess^  dixerii^  opti$imn  in^o  artificio 
profsktre  debet.  Qui  vero  simpUeiter  cooum  esse  diacerit^  salisfaceré 
videturj  etiamsi  mediocrem  ootum  preesiet.  ídem  ét  iñ  ceéeris  generé- 
bus  artificiorum,  ley  18,  párrafo  1,  titulo  1 ,  libro  21  del  Digesto.  Lo 
mismo  se  observaba  en  los  alegados*  genéricos;  si  generaliter  servus^ 
vel  alia  res  legetur^  etc. ,  párrafo  22,  titulo  20 ,  libro  2 ,  Instituciones: 
«Generalmente  m^ndando^^l  facedor^deKestiameftto:  i^i' siervo :;  abes- 
tias 4  otra  cosa  j^eme^añ  te:  »  ley  23,  tíU|lo>  9,  Partida  6v  y  lo  tenemos 
adoptado  en  el  articulo  691 :  asi  lo  dict»  la  equidad  en  limbos  ¿asos. 


ARTICULO  1091. 


£  I  pago  debe  ejecutarse  en  ell¡iugar  que  ¡se  hubiere  desigfiádo  en 
elconirai0.  '...■-.•-'.:  •  -■  :  .    . 

-  No  habiéndose  designado.  lug»r  y  cónsistiendo^  la  obligación  en 
eosa  determinada^  deberá  hacerse  icl  pago  dondeestá  existia  ^  ctiando 
se  celebré  el  contrato.  :  . 

En  cualquiera  otro  casa  ^  el  lu/gar  del  pago  será  el  del  domicilio 
deldeudáyr. 

1247  Francés,  UOl  Napolitano >  1337 Sardo,  2153  déla  Lutsiana; 
el  932  de  Vaud  y.  el  1429  Holandés  convienen  en  los  dos  primeros 
párrafos  de  nuestro  artículo  y  variad  en  el  tercero;  d  de  Vaud  prefiere 
el  domicilio  del  acreedor,  si  este  se  encuentra  en  el  mismo  cantón;  y 
también  el  Holandés,  si  el  acreedor  continúa  habitando  el  mismo  pueblo 
que  habitaba  al  tiempo  del  contrato:  t^  qui  certo  loto  daré  promiltit^ 
nuUo  alio  loco,  quam  in  quo  promissit^  solvere ^  invito  stipulatore. 
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^{e^i ,  leyea  9  ^  Utufló  M ,  lib»«.iS>,  19  «  pári:i^^  3,.  tknlo  I  y  Ubroi  5, 
3,  título  5,  libro  42,  y  21 ,  titulo  7,  libro  44  del  Digesl©'.       »     :    ^ 

La  ley  1&»  tfii^  11  «Pamidft  ^.^  dÍ6|imie«Jo  tnísaiQ  «pe  iai^i^ijiiera 
ipaete  de  nuesim/Míeulo;»  UniS  ^  tílaio:  ^4:  I^rtida  S;,  dii'  eompcilieneéa 
¿e  fue^o  por  el  tn^M  cM  eo»ti^Oy  do  «spresarqiif  teya  deenctoiiilfár- 
^e  9Í1L  el  0bU^do;  peto  4os  intérpoetés  la  esÉendrieMiB  emve^iaorrtius^ 
lancic'i  según  el  Derecho  Romano.  Aqui  en  el  último  párufi)*»»  apaa** 
tamos  del  Derecho  Romano  y  Patrio,  haciendo  una  escepcion  favora- 
ble al  deudor;  pero  deberá" gMardferse  kJdásecuencia  en  el  Código  de 
procedimienlos,  al  que  corresponde  la  materia  de  competencia  de  fuero. 

DtsigKhmk^ien  el  foaUriitoy.fH)npie«ste,  ieaio  pQra  d  tagardel  ))ago 
i^i»^o<  para  t«fik  1»  deiitta»,  es  k'Jey^  4e  tes  €iintf^<^^ 
,'  JOondee^im  em^ay€A€,  Vo&%vbesR  (üpmome  b^MV  sMo  tal  tarvo^ 
luntad  de  los  contrayentes.  Si  yo  he  vendido  á  xino^ei  viwo  ie  mi»  co-^ 
seeliay  Aeberát  hacerse  la  (etttre^  e»  I»  badegai  «n  ^»e  i^e  teak-  en- 
cerradQ.í       ^  :  •    ' 

En  cualquier  otm^caivz  porcfae  en  «9iso  4te  duda  y  euasdb  lo»  éon- 
trayerntesnobaB^esplieadosir  voluntad^  tos  o6fntral»&'  ddum  interpre^ 
tadraeen  fav^r  del  ilettdot%  sefitit  el  «rücal^  l'OSl .^  ^ 

ARTiGUL»  *«8e. 


Los  ffmli»Siyue  ú€iEbsioñ€Gie^el  pmfo  m»i  de  buenn^iu  éel  é0mhp;>pef& 
no  8t  cémprnmden.  en  ést(9^  ctii^ieioñ  tús  jitdmaie^iiMe  se  tmbiierim 
cau$ado^  i^^apectonié  io^emMtes  eijúetsdecidd^á^on  m'v&glo  al€&itigo 
de  procedimienlos, 

1248  Francés  hasta  el.,.í>^o  HDfijUíap^litano,  93o  de  Vaud,  1431 
Holandés,  133^  Sardo,  2154  de  la  Luisiana. 

Ekdeiukr  esta  obligiad»  á  cmwpUr  stt  obUgaeion  y^  a  eo^egai*  la 
cosa;  debe  ,  pues  ,  sufrir  los  gastos  que  ocasionen  el  cumpl¡Jttie»to y  ia 
entrega.  £t^  deudor  üeBe  támfcieii  ivAerés,  ji  abasta  f^cesidad  de  liaeerse 
coa  k  prnieba  del  campli miento  y  entrega  ,i  y  si  })or  may^or  pTeeáueiait 
quisiese  que  se  hiciera  constar  en  instrumento  p«felico,  deberá  tanv- 
¿ien  S4ifrir  stts  gajto»;  fuera  de  q«tee«  ©tro  easo  sm>  cobraría  el  acree- 
dor todo  lo  que  habria  dado:  por  la  misma  razón  deberá  pagar  el  pa- 
pel sellado,,  si  no  pitdiera  darse  el  recLW-e»  papel  sinaple- 

Rogrofi  reiiere  que  en  el  caso  que  acabo  de  propoaer ,  babiettdio 
dado  el  acreedof  el  recibo  en  papel  siaáple ,  se  suseitó  la  dvda  desr  de^ 
bia  pagarse  ia  nftuHa  por  el  creedor  ó  por  el  detdor,  y  que  el  Tri^u- 
aalde  Casación  d^idiú  coatra  el  detidor,  porque  los  gasi&s  del  papel 
reliado  liace»  parte  de  los  dd^pago^y  estos  soa  decuenita  det  deudor. 
A  pesar  de  esto,  y  de  que  debe  presumirse  q\m  la  defraadacion  se  hizo 
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é  íiisliiÉicU  del  ideticfor V  ^á  i|«üeb  aprat cekri)a ,  ftov  pínedet  Begafs^  iqiie 
hubo  tañli}di^éttl)^l^«ií^'ei^cr^ddry^hod«Uói quedar*  «te  Vóet^, 

número  8,  al  fin,  título  5,  libro  46,  trata  y  decide  esta  materia  en  el 
sentido  del  artículo:  vé  el  1<3881    f   ^      i :  '/ 

.'■-'•fí   .vír.:f.,V   -  Afi5tCDLí01»95.-:  1  .  V'/V  '  , 

El  pago  debe  hacerse  del  modo  que  se  hubiere  pactado. 

«Dévese  fazer  de  tales -é»sas ,  eámoiftiíer^n  puestas  é  prometidas  en 
el  pleyto,  é  non  de  otras,  si  non  quisiere  aquel  á  quien  fazen  la  paga,» 
léy"?;^  tftutó  44,  líailiflií'*,  ífo«  serbmitm'  ^adinitie  em/^emt^^^^ 
^?tmooiiiííí»e*M«^M!Íed¿f,  la'SS'd^  , 

ARTICULO  109*,^^  ^ 

Guando  ti  contato  no^m^tx>rieé  log  pages^  pofréiwlg^  ^  99^  pmde  4I 
4méé¥'^Uif^  U  mirador  ú  que  aeej^mpssrténeí^mmiUi^ 
la  obligación,  .     ,  \.      ,  .    >  .^ 

'Príméft-a  paWe  del  áflicuto  fTáAeeé  1144^^  91*9  íd^  Já  fcuiáana, 
1 42éí  Holawie» ,  í 538"  Sardoi,  i  Wl  iSá^di tatio^  '     '         -    .  *    ú  /   *  J 

Obsignatione  totius  pecunice  solemniter  facía::  ley  9,  tíiulíii43, 
fíbmíB' (fel Código^;  i$t^  noni haclaffemiumapeáuniá  détá ie^<« üt  Uceret 
erp#r^uk(im:>é!x»{t)lt»,  ley  44  v#nraio;i  yrti(iito»l  ^  liJiro  33 :  iiígnal 
«Í8  ieisenWoidel8s<íyes.4^  9.,  5^y  8,  títato  *A;Pítrlkla  5¿.  -:¡ 

P^tá  qm'^  pago  sea /}ust0  y '  Mtíoga  la  oWgabioD  vvse  há  jAe>  (pa|pár 
$imitC.<?f  9^9^  tí(^d0  ló'iqtte<8eidébe:  Ifii.obUgadioi/sk  4^oiitra>»  poit<jdl 
toftá;y1w*de'^wi0ít¡iig«id«icoma«eííoonti5iij¿^  <c!l  jwcgófMuwiial  aca©- 
rearia  inconvenientes  y  daños  al  acreedor  con  la  multiplicidad  de  ^eei- 
ifc^^y  ^ieiitóis,  )aCácnid^d4e>t^Íar^^  lidiácúltad  íte  beiiefiéiar  pe- 
íf««*aé  «awSé^^  .'•'^' ^'lí' "U.  f-.' i:^  ;:- ,   ,r    •  ;•> 

Si^l  étfédito frodMe iflti^égqs, sehande pagar  edk»y ed  capstoLfi 

Todo6'Ió]^£fPÍíei]P^diqstirdnjero8'^ citados,  fiibfiosiel elloiándes,  «mí- 
létmérs  <;o¿  léti  i>«récha  ^m^sAvi* y  áiitorbant  al  'jaez  ^(laf  a  eooc^der  fimiiís 
moderados ,  en  lo  que  van  envueltos  lo»  pagosti;  iM^maHiusfácOuruiimí' 

iuri  é^'J^  dffidiulm^^ejuis  pér^etU^Uieidimlnuéney^lkey^íA  fúi^o^i, 
)Mk*d494él!&ig€fé(id*J  La:Gofiíl6Íóns  iféaar  ée'kaboP' adoMtido  elip^uí- 
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dente  trbilrio  ddijuez  ea  los  artículos  1042 ,  1^48  y  en  iotros  ,:Jo  des* 
echo  en  estfi  slat^ia  por  temor  de  abusos:  vé  el  artículo  1050* 

ARTICULO   109S- 

Si  la  deuda  fuere  en  parte  liquida  ff  en  parte  ilíquida,  podrá  exi- 
girse por  el  acreedor,  y  hacerse  por  el  deudor  el  pago  de  la  parte  li^ 
quida ,-  aun  antes  de  que  pueda  tener  lugér  el  déla  que  no  lo  sea. 

Lo  cierto  y  liquido  no  se  detiene  ó  embaraza  por  lo  incierto  ó  ¡lí- 
quido ;  ley  8 ,  titulo  4 ,  libro  3  del  Digestor  vé  el  artículo  1123 ,  nú- 
mero 1. 

ARTICULO  10%. 

Los  pagos  de  dinero  deben  hacerse  en  la  especie  pacíada^  y  á  faltU 
de  pacto,  ó  siendo  imposible  entregar  la  especie  de  moneda  qm  se  haya 
estipulado  ,  en  la  usual  y  corriente ,  según  el  valor  legal  de  la  misma 
al  tiempo  de  hacerse  el  pago. 

En  cuanto  á  la  cantidad  que  puede  pagarse  en  vellón ,  se  estará  á 
lo  que  disporigan  las  leyes  especiales :  entretanto  no  podrá  pagarse  en 
esta  clase  de^moñeda  mas  que  el  cinco  por  ciento  de  las  deudas  que 
pasen  de  cinco  duros.  . 

La  primera  parte  es  el  ISftS  Francés,  1767  Napolitano,  2884  de  la 
Luisiana,  1379  de  Vaud,  1793  Holandés,  778  Prusiano,  título  11 
parte  1. 

El  1794  Holandés  añade  lo  siguiente:  «  La  disposición,  diel  artíeulo 
anterior  Jio  tiene  lugar^  sien  el  préstamo  de  cierto  número  de  monedas 
han  convenido  espresamente  las  partes,  que,  sin  miramiento  al  valor  de 
lasmonedas,  se  ha  devolverel  mismo  número:  en  este  caso  el  que  las 
tomó  no  debe  volver  sino  el  mismo  número  de  piezas  ó  monedas  presta- 
das, y  un  suplemento  si  la  moneda  no  tiene  el  mistnio  valor  intrín- 
seco.»    •     ■  !'■   -.•.;-'    .  ■,,-■', 

El  1916  Sartlo  es  igual  al  1895  Francés;  pero  en  el  1917  se  aña- 
de: «La  regla  del  artículo  anterior  no  tiene  lugar  si  el  préstamo  c<mísís- 
te  en  moneda*: de  oro  ó  plata  con  estipulación  de  volverlas  en  las  mis- 
mas especies  y  la  misma  cantidad.  Si  ha  habido  altera^iw  en  el  valor 
intrínseco  de  tas  monedas,  ó  si  nó  se  pued^  proporcionarlas,  ó  si  no 
tienen  curso,  se  debe  restituir,  el  equivalente  del  Valor  intrínseco  que 
tenian  al  hacerse  el  préstamo.» 

Los  988  al  990  Austi'iacos  disponen  lo  contrario  que  el  Francés: 
«Si  se  h^  alterado  el  valor  intrínseco  de  las  monedas,  el  qine  las  reci- 
bió debe  reembolsarlas  sobre  el  pié  del  valor  qué  tenian  al  tiempo  del 
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préstamo :  y  lo  mismo  S€  observará  cuando  no  tengan  ya  carso.»  Éf 
991  añade,  que  en  los  préstamos  de  efectos  públicos  sé  deíbe  restituir  tin 
efecto  d^  la  misma  espacie,  ó  pagar  el  valor  cfue  tenía  al  tiempo  del 
préstamo.    *  : 

El 790  Prusiano ,  sección  1 ,  título  21 ,  parte  1 :  «Si ,  aunque  *o  se 
haya  cambiado  el  valor  inWínseco  de  las  monedas,  se  ha  disminuido  sn 
la&a  por  una  ley,  deberá  no  obstante  hacerse  y  ser  aceptado  el  pago  de 
la  misma  especie  de  moneda.» 

In  pecunia  y  non  corpord  quis  cogilat,  sed  qímntitatem^  ley  9-4, 
párrafo  1  ,  títülo-5 ,  libro  46 :  eaqne  materia  forma  jríéblica  perensa; 
U8um,  domihiujnqne  non  tam  ex  subsianiia  prcebei,  quam  ex  qiianti- 
<aíe,ley  1,  titulo  1,  libro  18  del  Digesto. 

Heinecio  dice,  que  se  ha  de  atender  al  tiempo  del  contrato,  apoyán- 
dose en  la  ley  5,  titulo  1 ,  libro  12  del  Digesto,  y  en  la  2,  título  2,tibro 
11  del  Código;  pero  yo  no  las  veo  tan  claras.  Voet  sostiene  la  doctrina 
del  artículo  FraÁ^/CS,  ora  provenga  el  cambio  en  la  bondad  intrínseca  de 
la  moneda  por  mas  ó  menos  liga,  aumento  6  diminución  de  peso,  ora 
per  cambio  en  la  bond^id  extrínseca,  es  decir,  en  elvalor  que  le  impri- 
me la  autoridad  suprema  del  Estado.  Dice  que  el  uso  y  dominio  del  di- 
nero se  ha  de  tomar,  no  de  su  sustancia,  sino  de  su  cantidad  y  valor  pú- 
blico; que  lo  que  verdaderamente  se  recibe  y  debe  es  la  cantidad ,  no 
los  cuerpos  y  especie  de  moneda;  cita  al  efecto  Id  ley  1,  título  1,  libro 
18,  y  la  94,  párrafo  1,  título  3,  libro  46  del  Digeslo,  deduciendo  de 
todo,  que  el  daño  ó  el  provecho  de  todo  cambio  posterior  es  de  cuenta 
del  deudor;  y  en  cuanto  al  cambio  en  la  bondad  intrínseca ,  que  es  el 
caso  mas  difícil,  se  apoya  en  la  ley  102,  título  3,  libro  48  del  Digeslo. 

Vinio,  censurado  por  Voet,  se  ocupa  menos  en  concordar  las  leyes 
Romanas,  y  propone  como  mas  conforme  á  equidad  lo  siguiente:  «Sise 
ha  cambiado  lá  bondad  intrínseca  de  la  moneda,  se  lía  de  atender  al 
tiempo  del  contrato;  si  la  é^trínfeéca,  attienípo  en  que  debe  hacerse  el 
pago: »  y  da  por  ra^on,  que  el  prestamista  no  debe  tener  ui  mas ,  ni  me- 
nos que  lo  que  tendría  si  no  hubiera  prestado  y  hubiera  guardado  el 
dinero  en  su  gabcta.       i  ^ 

Por  lo  demás,  el  Derecho  R<»mano,  deja  siempre  á  salvo  el  pacto  es- 
pecial,' ley  5,  título  4,  libró  12!  del  Digesta,  y  el  de  mora  que  debe  per- 
judicar aldeudor,  ó  acreedor  respectívaiñente,  según  las  leyes  9,  títu- 
lo 43,  libro  8  del  Código ,  y  41  ,  párrafo  1 ,  título  1 ,  libro  22  del  Di- 
gesto. Neutri  eorum  fruslratiosua  prodesse  Sebety  ley  37  al  fin,  título 
ij  libro  17  del  Digesto.  En  las  obligaciones  hechas  con  laealidad  de 
que  las  cantidades  en  ellas  recibidas  se  hubieren  de  satisfacer  en  oro, 
ó  plata,  por  ser  la  especié  en  que  se  recibieron  ,  pagúese  en  la  propia 
moneda  recibida,  ó  en  el  valor  equivalente  que  tenían  al  tiempo  délos 


Digitized  by 


Google 


196  CONGORIUJHIULg,  MOTIVOS   Y    COMENTARIOS 

(teseoibolsos,  y  &o  con /el  aumeato  dado  á  dicha  mi^aeda;  ley  iS,  y  su 
nómade  dicho  título,  y  líbiK)» 

«Sea  permitido  á  ios^^oatrayentes  especíSe^^r el  valoróle  las  Aiotte- 
das,  y  obsérvese  inviolablemente  lo  convenido:  los  deudores  de  m^id- 
da  recibida  por  cualquier  cau^  en  plata  úfOro,  •estén  obligados  á  pagar 
ej)  la  nioneda  dqt  mismo  valor,  peso  y  ley  que;  le  reciJ^ieiTon  y  entonces 
corría;  en  los  deoias  casos  cumplen  los  deudores  con  pagar  en  la  cor- 
riente al  tiempo  de  la  paga  ,  salvo  si  hubi^ese  pacto;  en  oootrajpio, »  ley 
18,  tí tulp  1,  libro  10  déla  Novísima  Recopilación. 

Los  autores  del  Código  Francés  suponen  que  su  artículo  es  co»foiv- 
me  al  Derecho  Romana,  según  las  leye&  aRriba  citadas,  1 ,  título  1 ,  libro 
18,  y  94,  párrafo  1,  título  o,  libro  46  del  Digesíto;  pero  dejoya  releva- 
da la  discordancia  délos  mas  célebres  comentaristas  en  este  punto;  nin- 
guna razón  dan  los  primeros  para  fundar  su  decisión  ni  qr^o  que  pueda 
darse  otra  que  la  espuesta  en  aquiellas  I^yes,  y  que  siendo  el  mutuo  ui^i 
verdadera  enagenaeiotí,  el  peligro,  aumento  ó  depreciación  de  la  cosa 
es  de  riesgo  del  mutuatario,  como  dueño  de  ella.  .  . 

De  consiguiente,  si  uno  me  prestó  cinco  onzas  4e  oro,  que  hacen 
1600  reales  vellón,  solo  quedaré  oWigado  á  restituirle  los  1600  reales 
en  moneda  usual  y  corrieute,  aunque  el  valor  de  las  onzas  de  oro,  se 
haya  aumentado  ó  bajado  en  el  tiempo  intermedio. 

En  velhn.  Esta  cantidad,  como  proporcioaada  con  lo  que  se  paga, 
es  mas  justa  ^ue  la  absoluta  de  300  reales»  según  las  leyes  Recopiladas 
10  y  12,  título  17,  libro  9. 

ARTIGÍJLO  1097. 

Cuando  la  deuda  Bea  dcpenúom^  censuales  ó  de  c^lquiera  otra 
clase  de  cantidades  que  deban  mtis facerse  en  periodos  determinados j  y 
se  acreditare  por  escrito  d  pago  de  las  ccrntidades  correspondientes  ü 
lo^  tres  últimos  periqdp$^  se  presu/men  pa:g{t4as  las  anteriores ^  salva  la 
prueba  en  contraario, : 

Tomado  de  la  ley  3,  título  22,  libro  10  del  Código:  el  epígrafe  de  la 
ley  es,(?u¿ ostendit se  tribus proximisannis^solvisse  retro pra^smnitur , 
uisi  contrarium  probetur:  y  aunque  lái  ley  habla  únicamenle  de  tribu- 
tos, la  razón;  es  la  misma  ó  m^s  fuerte  en  Jos  casos  de  este  artículo, 
.  pues  aquellois  soq  generalnfieme  de  mejor  Qondicion  en  derecho  que 
los  créditos  de  particularesu 

;     Periodos  determinados,  $6au  cuales  fueren  ^  mensuales,  ir  i  mcslres, 
semestres,  etc.,  y  de  cualquiera  daseí  de  cantidades y^mtí\ní^sesí  de  un 
r<a?édito  sueltoque  debe  pagarse  en  mas  de  tnes  plazos  :i  el  íundameíilo 
de  la  presunción  es  igual  en  todos  los  casos^  y  ubieadem  est  ralio,  ibi  # 
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tiguas  antes <|iaej8i^  ^«^úenKei^.grind^niasviqor^e  ki  de  ^«M^M'^^idimd^in 
á  guardar  por  demasiado  tiempo  recibos  antiguos  y  numerosos. 

Por  escrito:  no  basta,  pMS|fla>(|rfl€tafie  testigos,  y  bastará  unsolo 
recibo  ó  documento  si  comprende  el  pago  de  los  tres  últimos  plazos,  ó 
petíeéosw^'    \  ..■•.>.  ^      ;-.,•,•■-    ■  .^       <    .•> 

Se  presumen:  de  consigui«i)^«t.Mite^6itiimHaJNMkf»«^K  iBífl^^rt 
Irafmo/B^^a  >lm»  ai4ícttbs.Ai'9i6sj  Íd07w  NbsxfMa  ffM hoya  «ttltada 
á  esta  presunción,  es  prMfed ^^^He.  sqIiMhmbiIm  Mvasaii^  te>üfem».p^n 
9Míavf|tt!evka>dilid^l»ft^fccJikee^'46  U»  Im^  iUlítft6»aéos«».|ilA90iB^  y  ^pi^rlas 
nwlifmg  xfentm9á  ¿iCtjy^-AwfOir^faM»  sicto^NfaiSw 

PÁRRAFO  m  \       .     .    ;  -        t      V, 

.., •.  Aaíriciao.it»8,    ^  .  _-  í-.^j  ./...,:  - 

dada  etkp^í^a^  tepií0  ^€l/$p^cnl0ci  ée.^^0e^i^ki^  Sm  irm^ftfq„-^2  et 

4e ^mif^mmitím,  ^Msi0lifre\m.imi^\mm^ d^4i^ro,Hr^r^.^i^^f^ifSksi^hl^ 
tís  h^^  ,r0peli(m^  íS0mlítf^'efi^\(HreA^i  qm  k  Myif'  e^r^timi(h  4^ 
énfw» /;».:./...,. 'í  .  .-•  .  - ','    i't'  :  ., ,    ..     -    ..-,..  .:   ....    ,     ,. 

Piipillum  sine  ltitorÍ9  aiictoritate  nec  solvere  posse  palam  esi^  lUfS 

Puedefl  pagar  y  recibir  pagos  lodos  los  que  tienen  la  libte  edn*i»i^ 
Araeien  d&^m^tmi^r  |^r»fo,^|,  víUilo  8»  liJ^i>  3^.i{)6tÁlueí^Ae&,   , 
,      .Pr&]^i^^$0€wéela^0om^il^r,ii\]^  m 

pueée.tt^iiiifemla  elctoe  u^l^ H$íi^„ ó  ieiújéikdola, iko  |>ue4e eaag^iKUH, 
la :  asi  el  que  está  bajo  tutor  ó  curador  y  la  muger  casada,  m  pueden 
bftcev  f^^ds  ^r  $i  s#te:y  sm.ld^utprizaoioH  p,e¿$p«cliva.  La  esce|N)ion 
^nteBida  eivel  s«giiii4l«<p^r;qifo^^  l'avo^  del  acreedoF  que  i>a  coosumi:^ 
dú  de  btteM  le  el  iiiq&m  ú.ot«a  eossi  fiíAngiMe ,  parece  par|mnla  genei^ 
conforme  á  equidad  jííiíWft,  m.fveinnt  cúmskmpli,  Ub^tmbiim^^  tíy  14^ 
páií?afa  g,  tíivAo  5 ,  libro  4C  del  Digc^Wj  gne  habla  del  pag0  he€l>o  por 
el  {itupílo;  sin  efobarg^,  pueden  láioilmcHle  discurrirse  caso»  de  ))aj$osf 
heábos  am  dJue^o  hurlado  ,  en  quo  la  equidad  y  la  Justick  abogi^&ft 
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mas  por  el  robado  que  por  el  acreedor,  aunque  de  buena  fé;  y  algo 
hay  de  parecido  en  la  ley  13,  título  1 ,  libro  13  del  Digeslo. 

ART*!CULO  1099. 

Puede  hacerse  el  pago  por  cualquiera  persona  que  tenga  algún  in- 
teres  en  el  cumplimiento  de  la  obligación. 

Puede  hncerse  también  por  un  tercero  y  no  interesado  ^  que  obre 
consintiéndolo  espresa  ¿  tácitamente  el  deudor. 

Puede  hacerse  igualmente  por  un  tercero^  ignorándolo  el  deudor. 

En  este  casó^  el  tercero  tendrá  derecho  para  repetir  contra  el  deu- 
dor lo  que  hubiere  pagado;  si  pagó  contra  la  voluntad  del  deudor^ 
no  podrá  repetir  contra  este. 

Es  el  1236  Francés ,  aunque  en  mi  concepto  el  nuestro  es  mas  ela- 
ro  y  circunstanciado :  tiene  ademas  la  adición,  «Si  pago  contra  la  vo- 
luntad, etc.»  omitida  en  el  Francés;  922  de  Vaud,  1326  Sardo,  1117 
Holandés,  1189  Napolitano,  2130  de  la  Luisiana. 

Solvei'e  pro  ignorante  et  invito  cuique  licet^  cum  sitjure  civili  cons^ 
titutum  licere  etiam  ignorantis  et  inviti  meliorem  conditionem  faceré^ 
ley  53,  título  3,  libro  46  del  Digésto , y  3,  título  14,  Partida  5. 

Sipássus  sim  aliquempro  me  fidejuberey  aut  alias  intervenir e^ 
mandatiteneor,  ley  6,  párrafo  2,  título  1 ,  libro  17  del  Digesto:  según 
la  misma,  y  la  40  del  mismo  título,  y  la  24,  título  19  ,  libro  2 del  Có- 
digo, con  las  que  está  conforme  la  12,  título  12,  Partida  5,  el  que 
paga  contra  íá  voluntad  ó  prohibición  del  deudor,  no  tenia  acción  de 
ninguna  especie  contra  este,  á  menos  que  el  acreedor  le  cediese  sus  ac- 
ciones. 

Que  tenga  algtm  interés:  porque  este  es  siempre  la  medida  de  la 
acción 5  podrá,  pues,  pagar  el  fiador  con  arreglo  á  lo  que  se  dispone 
en  el  título  De  la  fianza ^  y  quedará  subrogado  al  acreedor,  número  3, 
artículo  1117. 

Un  tercero  no  interesado  ^  eíc:  porque  el  consentimiento  espreso  ó 
tácito  dei  deudor,  equivale  al  mandato,  según  las  leyes  citadas,  y  en 
este  caso  tiene  también  lugar  la  subrogación  por  el  número  2  del  ar- 
tículo 1117. 

Ignorándolo  el  deudor:  iodo  el  interés  del  acreedor  se  cifra  en  ser 
bien  pagado,  venga  el  pago  de  cualquiera  que  sea;  y  por  lo  tanto  no 
podrá  resistirlo,  alegando  que  él  no  ha  contratado  con  el  tercero:  los 
actos  de  beneficencia  deben  ser  libres  y  favorecidos. 

Solo  tiene  derecfiOy  etc.  Es  decir,  que  ni  se  subroga  por  la  ley  en  el 
lugar  y  derechos  del  acreedor,  ni  puede  compeler  á  este  á  que  le  sub- 
rogue: todo  lo  que  adquiere  en  este  caso  se  reduce  á  una  acción  simple 
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contra  el  deudor^  que  por  el  p^go.quedó  eateramente  libre  de  la  obli- 
gación primitiva,  y  eujus  negolia  gemt^  segap  la  Sección  1,  capiiido 
4,  Ululo  S51  <ie  este. libro.  * 

;  La  ley  nü. puede  permitir  que  el  acreedor,  se  obsiiue  malicioaamen- 
le  e»  conservar  la  facultad  de  atormentar  ásu  deudor^  que  up  hijo  no 
pueda  estinguir  la  obligación  de  su  padre»  ni  este  la^  de  su  b^o,  ó,\in 
.am^igo  las  obligaciones  de  su  amigo^  ó  un  hombre  benéfico  Ja  de^  ijín 
.desgraciado  ó  ausente.  .  ,  .  ; 

Y  no  se  diga  que  el  tercero  no  tiene  mas.  que  entregar  el  djyíiexaial 
deudor: para  que  haga  directamente  el  pagp;  pues  eniel^ca^o  de,  ausen- 
cia esto  es  imposible,  y  en  ok*as  ocasiones  la  de|icade2a  frusU*aria  las 
miras  delhombré bienhechor.^ 

Pero  ta:mpoco  puede  permitirla  ley  que  un  tereerp  malicioso  o  ven- 
gativo tenga  derecho  para  subrogarse  ea  los  privilegios ,,  hipQteca3  y 
facultad  del  acreedor  para  el  apremio  personal:  la  ley  fomenta  los ^q- 
iimientos  generosos,  no  los. ruines  y  rencorosos^ 

,  Contra  hvolurUad.  Este  caso,  que  es  deDerecho.Rofnano  y  Pat^p, 
no  se  halla  en  los  artículos  estranjeros:  ii^vilo  ben^ficium^non  ¡itfypl 
>que  pagó  no  tiene  de  qué  quejarsQ,  antes. bien^  debe  presuniirse  q^e 
<|uiso  donar. 

ARTICULO  UOO. 

La  obligación  de  prestar  algún  servicio  se  puede  cumplir  pot  un 
tercero^  salvo  él  caso  en  que  se  hubiere  establecido  por  pacto  espreso 
que  la  cumpla  personalmente  el  misnío  obligado,  ó  se  hubiere  elegido 
su  industria  y  conocimientos  ó  calidades  personales.     ' 

1237  Francés,  2132  de  la  Luisiana ,  1327  Sardo,  923  de  Vaiid, 
lllSHolaiides,  1190  Napolitano. 

ínter  artifices  tonga  difforentia.  est^  ,et  ingenii  et  naturce::  si  hóc 
specialiter  actum  est  ui  (debitbr)  suis  operis  id  perficiat  ^  fidejussor 
ipse  cedificans^  vel  fossam  fodiens^  non  consentiente  stipulator^,  non 
liberabit  reum,  íey  31  ,  título  3,  libro  46  del  Digeslo. 

En  las  obFigacíones  de  dar,  el  •  consisíe  en  que 

se  de  ó  pague  por  el  deudor  ó  por  le.  hacer,  él  caso 

es  muy  diyc^rso,  cuando  esjvcsa  ¿  elegido  la  ipduá- 

Iria'y  conócunieñlós  o  calidades  i  )r:  ve  lo  esp\ie^o 

en  los  artículos  ^026,  153p,, y. nu  .        ! 

-  .^  JR€í^a^quee^pag(^sea^álid(i^,4eb^  ¿oeér^  d.(¿iíif9et^n¿i^,<sn,^U])0i/9íjitt^ 
'v€$tuvier^cúnstituiia  la,obl((Piciún;niJi  ha  lUvüUlalibi^e^admMíiiHrai^m 
y4e^UgMene$„ém)l>egUiniO:¥,epteseuUmi€,:  ^^\  V  .  ..  «v^   .i  h>  ^S^.,^  i 

TOMO   III,  9 
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'450  CONCORDAiíCIAá ,    MOTIVé^:  V  4C0>«ftí^TARI0S 

•'     PWiwera  í)íárte  utel  1339  [l^pances,'  H92  Náp^j^lUano^  SlSGsde :<4a 

Ltóimiaí  1529  Sardo  V  995  de  Vaudv  1120  Ho*a«d^^  ■    ■'■  ' 

Solutam  pecuniaili  intclligimus  utique  rKWuráliter;  si  nwrvémta .  áü 

TrMii&i^i'.'Sed  ^iá'JMSsu  é¡m  aiii  ^ótvüut: rúbsóM  débe^u  imtcri  ^quoque 

^ ii  sóliiiWsiP fBcuni»í  mi ¡euraí&H^^í  prcóuratori, « mi  cimlibetsucKessori, 

'^frofíéiet'ei'^aíutió ,  ley  49,  títola  J,  Ifl&po 46  d«l  Digcsto .-•©fero  pro^- 

''Tüiúri' ^ó€í&  wU5Íím\  •  PiqyiUo  mm  tu^ris^auttorit^íe mlvi  fvcm  qme^t; 

ley  12  del  mismo  Ululo.  Qiiodjussu  alierius  salmtur,probaestquasi 
>  ipé^^hiinm  meé ,  ISO  á^  re ffulis  jwris:    >  '  .     .  = 

•    Todas  íí^ás' leyes  lloimi>a$  se  hallan  i'efiwidi4as  enfías  3,  ;4i  8y  B, 

títólói  14,  PartMaB.  - 

Sino  tuviere  la  libre  adminislracioiv^desit^hi&neSi  «Bferá  ,>piiEe6, 
-^pi^eéísa  q^é^la  téttgti  para  ífire^el  pagoiseía-vátí^do  V'estí0í<a¿la  oliliga- 
ícrofí  í  así',  no  podrá 'ña^ai'se  álquetiene'  tutor  ¿  curador  ,í  ni  ár  la  tóu- 

§er;  sin  la  íiutorisfacio^r  de a<r«etl<)9<)jdel  marico.  ' 

^  sw  legitimo  rejt}^e5m^v*ít>:  Como'lo'es  potMa  ley  crl  t^tor'ó  «ura- 

'¿orregSpeeto'deílDs'  qoelos  lienien:;  y  el  markloi^tíápecto  de  su  nmger; 

péíto  tóngaíse  presente  la  restricción  impuesta  á  loi^  >dos  pr iíiiemá  en  *  los 
^ariícul'os  259  úl  241:  Puéde1>afeertaiíílxiteii  repi'esenlaiite  judicial  ;coimo 

sucede  en  un  concurso  de  acreedores  j  y  por  delegación  ó  mandato  del 

mismo  flí»rp.p.dor  .  piinnrlo  iVlañí^n  nitp-so  nA^iip.  á  olro .  ó  da  linderos  nara 


uaa  ó. 


ARTICULO   1.102.; 


Él  pago  hecho  de  fUhnifíislrar  \ns  bte^úcs 

^^¡^válido^en  ciianí  m  xililíüád i 

'  '    Tqmhienserá  ^  tercero  én  cuanto,  se  hu- 

bieve  cqúvertidq  ei  .         /        \  .■[        , 

)L,a  se^untía  pai  leí  artículo  Í2o9  Francés  y 

demás  estraiijeros  i,  . 

La  primera  pai  'anees  ,  1194  Napolitaiió, 

1531  Sardo,  927  de  Vaud,  H22^HoUmi^s,  2143  de  la  Luisiana. 

Pupillo  sine  tutoris  auctoritate  solvi  non  potest::  si  tamen  solverit 
wtfeMíor,»  et  nwnmisalvisin4^  petenlem  fupilhijn  \jdoli  mdiiexcep' 
4í(me  debitor^s^immov&bit ,  ley  15  ,límla»3,,  libro  46  dW  Digesto.  7t*re 
pupillum  non  teneri  sed  in  qtctmtum  locnpleiior  faúii^'e^gtr.dnHdxÉm 
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actionern::  Pupillm  vendendo  sine  (utoris  aiictorüate  non  obligatur: 
sednec  in  emendo,  nisi  in  qiéanékáMAtOiupletior  factus  est,  leyes  1 
y  8,  párrafo  1 ,  titulo 8,  libro  26  del Dígesto. 

La  disposición  de  este  aftícttto  eA>  spn^dó^.jiár  tiene  por  fun- 
damento la  regla  206  de  las  del  derecho.  Jure  naturce  cequum  est  ne- 
minem  cum  alterius  deirimeikió  eé^Hií^i'iéUfieri  locvpletiorem.  «Nin- 
guno non  deve  enrriquescer  tortizeramente  con  daño  de  otro; »  ley  17, 
tílttlo  3*,  f^aíti^'' ^^é «I  artículo  lt«»l-  VA 

ARTICüLít  *t(».  >  v> 

'Nó  eitvúKdú  ti'  p0ffó  hecho  ai  acffe^á(fr  póf^  ei  \dmior  v  détpnee'  des 
habérsele  ordenado  judicialmente  la  <t^t)m¿kñHkla  deudesi¿  t-  .  ) '  ; 
t'>'iSír'^effá0o  .se^hiciet^  e^fraudií^-mwperpiiém^  d&>íop  náreéádres^ 
se  observará  lo  dispuesto  en  el  párrafo^líl ^^^eccii^^K^  0kpié»U  f^iíí 

L&  priiber»  p»rte>  eá'  et  Mi 21^  PraÉ^es ,  1  tdSf  JMaftoikaM  / 2léd  de  )» 
Lttiíabnav928dtfVaiíd,  t532*®»rdtít,.M25í»olántkfe^^  -  ^  v  "> 
'  ^  •  Pedro  «d ^éuáor^  de  Pablo ,  >^«48a  &  su  vei  fo  es  deMSeDlÍBgo^ieste 
hflc^notifiea^á  Pedro  ««^»pro^defi«ia  fuilksidi  pard  «pif  retenga  ádi^ 
pi^icion  deíJuígíAlo  toijüe  debeá  Pablov  'tn.  -    .     ,. . 

-'  Siyá  pe^arde  efeto,  Pedro  pagaí-áíPablo,' podrá Ber  co»d«wipdoA'qtie 
p«gire  9€fg»iKla  te'T  á  SáétlH]^,  en^idc^'jqéimMrktf^m^orédlteicoat^ 
Pííbte?  perd  í^ír  l«>caso>Pe(tfo  podrá  repetir  de  Pablo  lo  qóe  lé|>agó)  jí 
ift^yídWé  ttl-p«dé  éagarifeU  De*  etro'  modb  podría  híAieif  eolusionfesy 
fraudes  en  perjuicio  de  Id*  verflad^ends  ft(ír^dofc»5>y -adefnháPyí  úV^es^ 
pH^kria^ia  jmivírféwéfta  jtrticí#mei^«é^M6n  esttt^^ 
^  l>ei»o  el  &i*ícttfó'S(rió¡ftiVo<^i(5e  á  lo^qtit  óbWf'ierw  é^íMdiferwii^tíí 
Sfimm  pmiiáeiititi  jpsAmálquiíPviffilémijwm  pi^spihim^*^  k^^tm 
SK#eédf«^no  p«eá¿t  apróV^arse  de  lá-dtsposicidtíídfel'lM'tícfuFd.' Por 
^Wénd  s^  pHmít^^que  pueda  pagm^tí^á^iín  deudor  üWnsütuidé'^prtí 
sfitm^flor  deht0 ,  aU<}i(¡fHinpl}0riqite'Hnf^eeníium^n6^  e^ 

bunty  ley  41 ,  título  3,  libro  46  del  Digesié ,  sal^^  lo  ilisptíésló  sofcM 
interdicción  civil  en  los  artículos  41 ,  52  y  53  del  Código  penal. 

Si  el  pago,  etc. :  vé  los^a^tíeulos^  1476'al  1182. 
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cuenta  del  capital  y  mientras  no  estuvieren  cubiertos  los  intereses  ,  á 
vienos  que  en  ello  se  conviniere  el  acreedor. 

1254  Francés,  2160  de  la  Luisiana,  1108  Napolitano,  939  de  Yaud, 
1344  Sardo. 

Primum  usuris;  deinde,  si  quid  superest,  sorHaccepío  f^rendum 
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est^neo  áwOeíMkis  esi  debilor ,  sieligU ,  lejr  85,  título  7,  Hliro  5  del 
Dtg^o.  Primo  in  lisuras^  id  quod  iolvitur ,  deindein  ¿ortem  accépíó' 
f&retur ,  ley  1 ,  título  39 ,  libro  \í  dd  Código.  Aunque  el  deudor  es  li- 
bre en  hacer  la  imputación,  ño  puede  hacerla  en  peijüicio  conocido 
del  acreedor  á  menos  que  este  consienta;  y  tal  es  el  caso  de  este  ar^ 
tícttlo.  El  acreedor  ha  contado  con  que  los  intereses  vellidos  le  ^ríaíi 
pagados  antes  que  «1  capital;  y  de  otro  modo  quedaría  al  arbitrio  del 
deudor  convertir  en  una  deuda  simple  otra  que  produce  intereses. 

Por  el  mismo  motivo ,  aun  cuando  el  deudor  quisiera  pagar  el  ca- 
pital entero  y.  sin  comprender  en  el  pago  icis  intereses  ó  atrasos,  el 
acreedor  podría  exigir  que  la  imputación  se  hiciera  con  prefcreneia  so- 
bre los  últimos :  vé  el  número  2  del  articulo  1108. 

ARTICULO  1106. 

Cuando  no  puede  imputarse  el  pago  por  las  reglas  anteriores  y  sé 
eHimará  satisfecha  la  deuda  mas  onerosa  al  deudor ,  entre  las  qué 
€9tíwieren  vencidas. 

Si  las'deudas  fueren  de  iguai  naturaleza  y  gravamen  y  el  pago  ¿e 
imputará  a  la  mas  antigua ;  y  en  igualdad  de  todas  sus  circunstan- 
cias ,  se  imputará  á  todas  á  prorata. 

1236  Francés,  1110  Napolitano,  1346  Sardo,  941  de  Vaud  ,  mu- 
cho mas  espresivo  que  el  Francés,  143S  Holandés,  con  una  adición 
poco  importante ,  y  Í2I62  de  la  Luisiana ;  concuerda  también  este  ar- 
ticulo con  las  leyes  Romanas  citadas  en  los  anteriores,  y  con  las  8  y  103, 
título  3,  libro  46  del  Digesto.  La  citadaley  10,  título  14,  Partida  5,  dis- 
pone lo  mismo  que  en  la  primera  parte  de  nuestro  artículo:  en  cuanto 
á  la  segunda ,  prescinde  de  la  antigüedad  y  quiere  que  la  imputación  se 
haga  á  prorata  entre  todas  las  deudas :  yo  prefiero  (y  perdóneme  Gre- 
goi*¡o  liOpez)  la  sencillez  de  la  ley  de  Partida  á  nuestro  artículo  y  al 
Derecho  Romano.  La  antigüedad  no  hace  al  caso  para  riada;  y  es  caisf 
imposible  que  haya  dos  deudas  de  una  absoluta  igualdad  por  razón  de 
la  antigüedad. 

La  mas  onerosa  ál  deudor  éntrelas  que  estuvieren  veítcidáÉrlhx^ 
deuda  puede  ser  mas  onerosa ,  ño  solo  por  producir  intereses ,  ó  tener 
cláusula  penal,  sino  por  tener  fianza  ,  traer  aparejada  ejecución,  etc.  j 
según  se  espresa  en  las  leyes  4,5  y  7,  título  3,  libro  46  del  Digesto; 
ita  éntrn  et  in  súo  consHluéret  nomine  y  porque  esto  es  lo  que  el  acree- 
dor quería  si  él  fuera  deudor,  dice  la  ley  3  del  misnáó  título  y  libro. 

Si  el  deudor  lo  es  en  propio  nombre  y  conH)  fiador  de  otro  ,  la  im- 
putación se  hace  á  lo  que  debe  en  nombre  j^ropid ,  porque  ést^  deuda  le 
es  mas  gravosa ,  ley  97  de  dicho  titulo  y  libro.  í    ; 
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t3#  GONGORUAiKOlAft-y^  MOtraVOSVCOimwr ARIOS 

\  >  JVfa$  jiara  ^aeier  la^  kn^pittaoiott^  ea  ueeesário  XfüO'tosi  deudas  estén^ 
Y^^iíiidá^s  ó<«eeft  eXigihfesS'tey  405  tkt  referido  tilute-  y  l\hto;.,est:.e0Í 
catJfsa,  ciekUoTrefn  wfmsse  viéerh  deberé^  eje'  qv^  inméé'  cUvv}íQlvísfmíi\ 
c^f^pei¡li  ,potelriifMdi»i>kUtíonamry  -tm  efecto,  tarv^nddáy  eoL^ifale^fli 
m43  0}aQrQ$aMq«ie  la  «beiida^  plazo.  La  segando/  paorteidel  abtíenlo  tm 
ne^iesMa  CCMaQieii)liano8  V  p^^  iii-  elacreedorv  ni  el  deudor^  tietíen  itn 
rpres  ep  la  pnefereafeiaídeía  impwlacion :  f  yaihe  i»aiMÍestado  mi  opí^^ 
nion  coatcakipreíereiioiatpor  a«ligiiedadJ  '    ;      i    .. 

.  f^a  e^ta.mat^iai se  agitábanla  cuestión  curiosw:  l^dro»  nie:  es  deudor 
€|e^  100.  duros,  y  lo  ^S!tan>bJeQi.d6  lanK^ma  cantidad  á^JuaiVi^e  qoiás 
teogp;  p^íe^  p^pa  cofcrar;  Pedro  me  paga  sHüespcésfar  *si!  paga  mi  deán 
da,  ó  la  de  Juan :  ¿  á^coál  db  ias  dduda^  deb«rádi»piíttar86«el  pago? 

La  opinión  común  es  que  debe  imputarse  á  la  mia,  quia  potiorer  ha- 
belur  propia,  quam  aliena  músak  seguÉ'iaiey  97  arriba  citada;  quia 
sibi  quisque  vigilasse  censetur  el  suum  potius  quam  alienmn  ne* 
§otium^essissi€y  y  pocque^líi  caridad  Iwcn  ordenada  j  s€gun  el. dicho 
vi^gar  5  comien?»  por  »  fiais^ao :  s¡«  embargo ,  ladiversidad  de  circuns- 
tancias puede  hacer  variar  esta  presunción;  y  yo  apUcaria  á  este  caá» 
la  disposición  4elartícttl o  1378:  el  mandato  na  es  de^  me«íxr  ctnifian- 
zay  d¿lÍ€^dezaquek'soeieda«f..  ^  ^ 

..,■.-.         ■     .  ■         .  "   '  í      -       '     '■  í  ..  •       ,   ■  ♦    ,  • 

Del  QfrecimimlO'del pago^y.  de  la  ej)nsig^HaeÍQfi.    ,  , 

l"-í.  ■'  '  ,-    \  ..       ..  •'   AWClCVia  lá07w..l»    :y' 

,.  ,^i  (il,fiQr(}edpK.r^hiifSii^e  €td!mitÍT  h.cosú  di,  cantidad  del)id^i.puede^ 
el  deudor  ^stinguirsui  obligación.  pov>  medio  d¡el>  ofre€Ímient9,^yidel(E 
consignación  que,  deberá ^  hacerse  en  la  formd  que  se. prescribe  ]en  lo» 
artículos  siguentes,  -  ■■.:  ,         t     .    j         ...         -      ' 

.  13S7  Francés  que  ¡  esj. riñas  expresivo:  2165^  de  la  LuiS|iaiía:;  1547 
Sardo,  943  de  Vaud,  1440  Holandés,  1211  Napolitano.  ,  ..  - 

Quidecem  deW,  si  ea  obiulmt.Gredit<>rÍM/e^MeMm  jusia  ca%isa  ea 
accipere  recusaviK  deixi^e  dÉjftííQí'  sme  euÍBa.siui§£rdiderüf  difU,mali  ex^ 
ceptione  potestse  tuefi%.q^amquaMr(^liem^<l^MteirpeUatu$i^m solverit;. 
etemfntnou.  est:afq^^m  ,  íe(i^ri  p^mma  amissaj.  quior  ^Qn,tmeret^1( ^  si 
credifpr.^ají^dpere  vQlws^t^i  Qmr^.p^ro,  sQlutfhM,.jn  #m>  credit/Q0;  acdr 
pim^o  WQfOíwi /¡e^,  Cippriet.  (?«sf  ,Jey.32  ,»l,fi|iqíjipio.i,títula  3í)íJ^po  /*•& 

,;  .  Ljasjjeyi^,  i%^^UMlo,Mn\}^fi^Air.jA  Mmlo»45„íU)rAi^(c^e.l,!C4<ÍJ^íp^ 
exigen  que  la  consignaciou^^yJ(^¡!dfR4w^9  »íi9i,'^ol$nmiler,\fqfí(^r,}í^  I^Mi 
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jiidex  super  ea  re  aáUm'dep^ívdi^oJSiieM^^x^'^^^^^  '*     -  ^   r 

-  A^|>€S9Ít'tíe'^e&itt  Wftlpáditów^  q[uc:por 

la  simple  oferta  real  queda  la  cosa  ó  cantidad  á  riesgo  de!  Jic^^éedor 

.¿«gíiAi*i  éAtída  ♦«yíró^^ffue.ííífiMitó'íá  pide»  atóficj'élfco>ipíorí  teí.fey  11 , 

to  ó  de  moFa  inrem,  no  cesaban  sino  por  lo'i^hsigtiui^ioniírifidepásl- 
,tor>laíí^«»8és  tews>9^'y  n  detíkid'igp,'^^!',  párwtfa'5^  y^7\j1tfWIo  1, 

Según  la  ley  8,  título  I4;'Pat(í4á 'S^ÜoMUastaíel' ofreciínientQ^y 

es  necesaria  la  éel^igftmmt  ^  te|^stt(ív***ioKladparaiqi^%l  pejigvo  de 

'íta<eosfe>9ea5d^idik[fa  d«tlgicr«¡é*)^;  »e^?i^  arttcwlo  1169  s«^ha  ádop- 

.íi¿é  osteíáiápoSélbb  ,^qijwe'fet*^a  dtttfesf  Jptei[t(^     oortafit  cuesti^agi^ 

)taéa(  p0r<ío^ni^tv^Te'm''é^  Defeoho^Róaijinn^/    \  ^     *  ^ 

Sí Miiúrf^kff4k^  ^lui^éíse ^ 'éiw  junta- >  (^aüsíri'y»  <MWíriiiPrl«»ioi  todos  tes 
-iw^q^ighfofetdirií  ai»tteHíó>^igiitettt¿. ^  fw^í'íalstórt»  algMWK^dic^hlbs  se^resis- 
utiiei^  i5l^«€#ecdof/  y  ífelfireít^  etttiiBar^  justa  sü  opostcion,!  ehbír^chxúeñio 
y  consignación  se  tendrán  por  no  hechosí' 'í      •      '      '  'f;,.. 

Péedis^Miák^do^'¿*(i6€iW  de- 

recho que  tiene  para  libertarse  de  su  obligación  po^Jíí  ju6líi>íjtólgeí.  '    :; 

Del  ofrecimiento  y  dé^ld  ioé^igkihaítid.  No  basta  el  primero  solo 
sin  la  segunda,  seajun  mas  íjspresa  y  concretamente  se  dispone  ea 
^'iítiéstt^om?ciHo  \'m  l'éoñmné  b6\\  éVl'^^Fk^ces  y'cíémas4rriba 
citados.    '^^v^^'\ -^'  -•-^>"-'  '^;-  '*;-'\-  '-»^uu  >..^  -yr.^v^  x^  ,  .^vh-3v,i.  :-,^ 

Si  el  solo  ofrecimiento  bastafa'jiará  líf)éi*tát*£íl*d'cütfbV,' '¿qti'é  ^te^e    ' 
tendría  este  en  proceder  ^^ja  pon^igmw^W?  Entretanto  retendria  él  la 
cosa  ó  cantidad ,  aprovechando  sus  íríitó's  ó  intereses;  y,  en  el  caso  de 
,^  pc^rdefs^  aqtti^^)^rbí^«ia^^Wpr^^^HJi  flftvto^  r€^d(>.y  (J^xdificjil  4ia.cisioa 
sobre  la  culpabilidad  eq4^^ipéírdida.  .,v,ÚM>\\    '»\  ,.' ,.  v.     r^         '  v^ 

.  ARTICULO,  jiiq^^  i.; 

^^  ^''i^rts^qüé^hnfr^mimta^prédit^  ^^       > 

nal;  óo^»k«IÍ#iér^«0RS¿>  i^bi^  <'<>   ^ 
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4.*^  Que  el  ofrecimiento  sea  de  cumplir  la  obligOiCion  en  la  forma  que 
se  prescribe  en  los  párrafos  i  .^  y  %^  de  esta  ieecion. 

5.°  Que  el  ofrecimiento  se  haga  por  ante  esa'ibano  público  y  dos 
testigos,  ^ 

1288  Francés ,  2164  de  la  Luisiana ,  1348  Sardo ,  944  de  Yaud, 
1441  Holaades,  1212  Napolitano.  El  ofrecimiento  seguido  de  la  con- 
signación hace  veces  de  pago;  debe,  pues,  reunir  todos  los  requisitos 
que  son  necesarios  á  este:  con  esto  solo  podían  escusarse. todos  los 
pormenores  del  artículo.  . 

Obsignatioñe  iotius  debil^cp  pecunice::  eo  loco  quo  debetur  y  ley  9 y 
titulo  43  ,  libro  8  del  Código:  si  sortem  el  usuras  obsignavit ^  ley  41, 
párrafo  1  ,  título  1 ,  libro  22  del  Digesto. 

Liquida  y  exigible:  vé  sobre  esto  el  artículo  1095.    . 

Cumplida  la  condición :  porque  hasta  entonces  ni  hay  dek*echo  para 
exigir,  ni  obligación  para  pagar:  vé  los  artículos  1030 ,  1046  y  1047. 

Si  se  estipuló  d  favor  del  acreedor:  porque  en  tal  caso  no  puede 
este  ser  privado  de  su  derecho  ó  beneficio :  vé  el  artículo  1047. 

Que  el  ofrecimiento  sea,  ele:  Es  decir,  que  reúna  todos  los  requi- 
tos  necesarios  para  el  verdadero  pago ,  puesto  que  con  la  consignación 
ha  de  surtir  todos  sus  efectos. 

Por  ante  escribano,  etc.:  Para  prevenir  dudas  y  pleitos:  vé  los  ar- 
tículos 1200  y  1201. 

ARTICULO  1109. 

■  .  '}   .'        • 

El  ofrecimiento  seguido  de  la  consignación  pone   la  cosa  á  riesgo 

del  acreedor,  y  surte  los  demás  efectos  de  verdadero  pago. 

Véase  lo  espuesto  en  el  artículo  1107. 

ARTICULO  1110. 

El  escribano  es  tenderá  un  testimonio  en  su  protocolo^  y  se  darán  á 
la  parte  interesada  los  traslados  que  pidiere. 

Esto  corresponde  propiamente  al  Notariado  y  Código  de  proce- 
dimientos. 

ARTICULO   ílll. 

Con  el  testimonio'de  que  habla  el  precedente  articulo  se  ofrecerá 
la  consignación  ante  el  juez  del. partido  que  mandará  hacerla  eí^  uno 
de  los  bancos  públicos  autorizados  por  el  gobierno  si  consiste  en dinC' 
ro'y,  ó  eíi  poder  de  un  depositario ,  si  eo^siieré  en  otra,  cosa. 

Según  el  artículo  1259  Francés  y  otros  inodernos- .no  es.vneees?irio 
^acadir  al  juez  para  h»cesr  I»,  consigaaoion :  puede  y  ,deb^. hacerla  el 
mismo  oficialpúblico^ueintima  al  acreedor  el  ofrfscimieato. 
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La  ley "9,  título  45,  libro  8  del  Código,  dispone  que  se  hága<:iir 
publico,  efit^áíéodose  tal  el  (fue  se  hace  en  tos  templos  ó  donáe  ci. 
juez  competente  lo  ordenare;  la  8,  titulo  14,  Partida  5,  manda  que  se 
bagaba  las  saerístias  de  alguna  iglesia  ó  en  peder  de  algnn  hombre 
bueno»  :  .    . 

ARTICULO  1112. 

-    Héclia  la  consignación^  deberá  nulificarse  al  atreed&r. 

Es  el  némero  1  del  1259  Fraftees  y  otros  modernos  que  Insiguen. 

Siendo  la  consignación  el  aeto  mas  importante  en  esta  materia  y  el 
q«e  mas  perjudica  al  acreedor  es  dé  necesidad  que  se  tenetifique. 

Ni  aqiri ,  ni  en  los  Códigos  civiles  estranjeros  se  espresa  que  deba ) 
hacerse  cuando  el  acreedor  se  halle  ausente ,  porque  esto  corresponde 
al  Código  de  procedimientos. 

ARTICULO  1H3, 

Los  gastos  que  oeamne  el  ofrecimiento  del  pago  y  su  consignación  . 
sen  de  cargo  del  acreedor,  siempre  que  se  hubieren  llenado  los  requisitos 
quese  han  espresado. 

1260  Francés,  1443  Holandés,  946  de  Yaud,  1350  Sardo,  121* 
NapoUtano. 

£1  acreedor  provoca  estos  gastos  por  su  injusta  resistencia :  debe, 
paes,  sufrirlos^  en  el  caso  contrario,  es  decir ,  cuando  el  juez  deala-* 
rare  que  la  resistencia  ú  oposición  es  justa,  los  gastos  deberán  ser  de 
cuenta  del  deudor,  porque  la  culpa  es  suya:  vé  los  articules  1092 

-    '  ARTICULO  1114. 

Hecha  la  consignación^  se  mandará  dar  al  deudor  testímamode  eUas 
sHo  'j^ere. 

".i  Podrá  también  el  deudor  pedir  al  juez  que  declare  bien  hechoél  ofite* 
cimiento'  y.  la  consignación  y  y  mande  camelar  la  obligación^ 

Mientras  el  ácteedor  no  hubiere  acatado  la  consignación^  ó  no  hu^a 
biere  recaido  la  declararon  judicial  deque.se  trata  enelpárrafo  aniít^,: 
rior^  podrá  el  deudor  retirar  la  cosa  6  cantidad  consignen ;  y  en  este 
caso  queda  subsistente  la  Migacion ,  como  si  no  se  hubiera  hecho  el  ofrc" 
disiento  y  consignación. 

Podrá  también  el  deudor  pedir  ^  etc. :  El  acreedor  podrá  no  ha- 
cerse cargo  de  la  consignación,  ni  impugnar  esta  ni  el  ofrecimiento. 
Pero  el  deudor  tiene  interesen  que  se  den  por  buenos  el  ofrecimiento 
y  consignación  para  quedar  irrevocablemente  libre.  Por  esto  se  le  re- 
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sirv«^ebÜeíeoha>dea«jttdir,al:jjtó;?i,  ifüic»,  qíX^o  (ieh^<ia9|ElCIKte^e^í^^cfee- 
dorv decid vá"  de <la)  validas}  ieiKq%ieUa$^  aotos:  y.  mftodftm  Qancelar:¡ia; 

i>Eiitórfl€C:itón^ftK:fe»  elíi^rtícido  4361  F;rdDces^  mewaw  U>d^.la4^: 
claracion  judicial,  1215  Napolitano,  1351  Sardo,  949  de  Vaud,.  lAi^l 
Holandés.  Concuerda  tambienfc^ntlaley?  A9  al  fin,  título  32,  libro  4 
del  Código.  Nisi  forte  eas  receperit  (debitor.) 

Podrá  retmírM\tQmóc£mfi4ad.  Ná  habiéndola  ace|Hadoi^l  a<iree- 
dor;'  m^eú^áp  smiwomi  qtie)  ia  vdjg^Udret  suya^  i  e^^  indiapuAsd^  &)  di^re- 
i^ho  4ü  dmidcfítk  iretiTHriír^íyvs^J»  retira;^.  laijotWág^ian  quod^ra^en 
el  misnioífaiéiyítefiitado-qpiéianies'de  hacerseiel  eifneoinmníOíy,ecMí3ÍgB^> 
cmv¡  ó  iepítte;%h90i  se^  \m\áefM>  beehoj^  y-ésüo  4io  5oli>'reispectíydel 
nmiii0i^«iidor^.9Íi])(irrtauH|bieiiire8pe«IX).  de^susifiadoireist  yictird^udocas^] 

ARTICULO   1115. 
"■: :  ■    ■  ••■  .  '!  .'■! ' 

Después  de  haberse  hecho  la  declaración  judicial,  no  podrá  reti- 
rm^m)la\eamm^ía»íidad\cúú6igi%ada.sineíl  commtimiento^  delacrwAor. 

Si^^'i^etííñar^eom\sUit5úff^ñtimie$ht(>,í^rderA^^^  ó  de*^ 

recho  hipotecario  que  tuviere  sobre  la  misma  cosa,  ,y\Í98  ttJt'^^udones  yc^ 
fiáibve$qmdar^Ubrmi>  '     '    *  ;    i         :    .  !  .•  í    .  ; 

1262  y  1263  Franceses,  1216  y  1217  Napolitanos,  948  y !949  dar. 
\mA;>  iaS27>i5^53  Sardjos.  iCouou^rddíieoa  la  ley  63^  iititlé  14^  MUo  2 
delDi^stO':  Sem^ladqí^isiiimi' fidejé$é9ri'pae4.ie9ee]^ionfíki,wkePÍfmi 
ehUntit^wxíorqueri  9!U)rk^o$$e<'    ^  .   n   ■  •  .  ■>;:  ;  •  •  i  ;      ;. 

i<iM  síeiieedor  pet ilavseftteooia h\Ki>^} yar^uyei*ta<  cosalé'tiaufüfladi;:»^; 
puede ,  pues,  ser  retirada  por  el  deudor,  á  menos  que  aquel  coiiáieóifei.. 

Pero  este  convenio  entre -eJiaícreiQd^T  y* ^1 /deudor  no  puede  perjudi- 
car á  los  fiadoras  y  eo-deudores  que  por  la  misma  sentencia  quedaron 
iRpetooablémeate  libvés  de^sUv^tli^aciaBj.         ♦  V     '      >    v 

Por  la  misma  razón  perderá  el  acreedor  la  hipoteca,  pues^q^Otlá^ 
obl%adíofiiquedd"és4itt^tda  y  css  un  ntt©vtTíck^édlt(>  ó^pr^tamo  elMque 
se  contrae;  lo  quevBs  igüaloieoAe  aplioidDle.iá  iá|>refereiicia  p^r  razona 
dedós'prWiLdgiosr  la  ley  ^  liace  inberenCe^á  la  eátidad  de.^stosV  ^^^ 
tefiier  en  cuenta  el*  consoBtifiíiiento  denlas  parles/  o 
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-   .  í  '  :  -iS  *■    .■:  ..    !.'■"■  ■     •    '•«;  :   .-  -I;»-  .'>:!    '"»  f  ,•'*;■'  í :»  f 
*.'   '       -..í, .:..:-      .-i.í  .  ...SfiCCIOWlfL      .:p  .... :,!•:'.''    v-'-'M,, 

.'.|    :'■'«.■■    :,.     '    '  .''  miflULO'llifi.  .     ."■•      .:.■■!■:•,'■ 
..:-■     ..      .'  •:.•  '.:    .     •   \    .-     /  ^    :  •       .-.:..■  Y     •     '    '^..,' 
.¿a.^6r90acúm <í^itin Ufiwro  míos dñií\Q(A9$\Mafre€dwr téemlugtít 
pordi^ptósidonde  to:%>  áx:em)motV)»a¿ifw»iír^  '  r    . 

1249  Francés,  2158  de  la  Luisiana,  133ft  Sardo ;K)34 de  Vaud; 
i456;H4rfaftde*,  4ÍQ2arfdpol¡laiw). . 

.  JU  subragacioa  .iio/hai^  m^s  que  «ambUf  latfierboDa  dei:aore0dor«. 
y4raspj^ri^jo6  sqis «derechos  ial  tercero  que  ile>  paga:  la  deuda  ,'!aijui^ 
qw  6^,es4M^[{iB  rosjpecto.del  creador  príalitivov  q»edá  en ^ftó  á  fa^tr 
del  subrogado  y  contra  el  mismo  deudor.  .     .      .  .: 

. ;.  La^gubroí^oioB  porcia  ley.QQies.ii«lr)veBl«  dedosideredh^s  ó  aecio- 
^e$4^  a<}|^ee.di(Hr>  ^^0  ooasentímfeíaoiio  Iss. necesario.-  la  reonvetteicK 
Adl  del.  articule  ¡sígtúéiitei^e  regirá  por  do  idispuestoienelea^itiIOíS^ 
título  7,  de  este  libro.  / 

.  .       .  ARTICULO  4*17. 

Ma  ^mgmim  iie¥i£^  htgm  i^  dü^mmn  dft  da  letf  é  ftwor  j 

-  j,*^<° : . .  bé  tevirniQ/ncf  míBimaé)  ^^ue-pégmi  <«iiwfi**4naote  esprena  6  tcU 

3.^     Del  que  paga  por  tener  interés  en  el  cunipUmiento  de  la  obiigMi^ 

,  ,4i^^  ,fiel  1miiefo\qu^jadmte  ia hetswia  con  bñmfkio  de  inventtwio^ 
tfi}HV«i«i^»#i4${p>^j^  f^^slaíidMdc^deMmismif^    , 

ffli^afUipñt^cajS^rf^  fil^imo  ifkm*'ebh  rnterieír  id  ^u  udq^üicivn.^  .  • 

4werfo$  d^Mk/oi^^q^^fH¡^m  sUitoto^U^^  m  cfiídÁtoiiíifuei;síü  sobre  tódof 

pptecadamtm p^t^id€i4iyiper(e^  .;  .  ()-   ,       '^ 

pmed^eí¡d0Íli^ím 

citar  su  derecho  contra  cada  utí^4PíiSj^Si^t^Wt^^f'<^^><^í^^^ 

En  cuanto  &  los  núliKeros  1;;3,<  íry,'^  mtAipirtíctá^tikX&ÍF.mkCBSi, 
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DEL  CQDIOO   CIVIL     E3PAÑ0L.  Mi 

La  equidad  aa  perjnitiria  prevalerse  de  que  los  eompreBdidos  en 
este  número  hayan  ODaitido  el  pedir  la  subrogación :  eljlos  tenían  dere- 
eho  para  pedirla;  y  no  debe  presumirse  que. el  acreedor,  que  no  podi^i 
negarla  en  el  caso  de  habérsele  pedido,  h^ya  tenido  la  intención  de  no 
poner  al  que  le  paga  en  estado  de  utilizar  sus  recursos,  ni  que  .  el  pía* 
gador  haya  renunciado  á  un  derecho  tan  importante. 

Número  4.  Habiendo  admitido  Ja  herencia  á  beneficio  de  invept^ 
rio,  no  puede  presumirse  que  al  pagar  ha  qnerjdo  confundir  sus  der^ 
ehos  personales  con  los  de  la  herencia. 

Número  5.  En  el  caso  de  este  número  es  evidente  que  el  nn^evo  due- 
^ño  de  la  fincado  se  propone  en  el  pago  sino  asegurs^*la  y  libertarse  de 
}as  reclamaciones  que  sohre  la  ^isma  pudieran  intentar  I03  acreedoras 
hipotecarios  anteriores  á  la  adquisición :  los  posteriores  en  tiempo,  al 
^que  ha  sido  pagado  no  puedea  pretender  sin  nota  de  mala  fé,  q^ue  el 
pago  s(B  convierta  en  su  provecho:  hay  dolo  ó  mala  fe  en  quererse  en- 
riquecer con  daño  de  otro.  '         . 

Núinero  6.  Asi  se  halla  dispuesto  respecto  de  los  tributos  en  la  ley 
S,  título. 15,  libro  50  del  Digesto,  no  precisamente  para  la  subrogación 
legal  9  desconocida  entre  los  romanos  fuera  del  caso  del  número  1 ,  sino 
para  la  cesión  forzosa  de  acciones.  Cum  possessor  unu$  £xpediendin^ 
^tü  cansa  tribuiorumjure  cowenireiury  adwrsus  ccetero»^  giAorii^ifi 
Q^que  prcedia  tenentur  eí,  qui  convenlus  e$t,  actiones  á  fi^co  prce^íí^fjí'' 
li^:  MÍUc0t  ut  omnes  pro  moda  prxiediorum  pecpiniam  tributi  con^ 
ferant. 

El  acreedor  hipotecario  puede  egercitar  su  acción  por  entero  con- 
tra cualquiera  de  los  poseedores  de  las  diversas  hipotecas;  pero  ,  una 
vez  pagado  el  crédito  por  cualquiera  de  los  poseedores,  quedan  libres 
del  gravamen  todas  ellas,  artículos  i798  y  1815.  Es»  pues,  evidi^iUc 
que  el  que  paga  mejora  todas  las  hipotecas  en  ,cuanlo  las  Jiiberia  del 
gravamen ,  y  que  hace  un  negocio  que  redunda  en  utilidad  de  todos  l^^s 
poseedores.  Hay  por  lo  tanto  para  la  subrogación  legal  en  este  caso, 
con  las  restricciones  del  último  párrafo,  las  mismas  razones  de  equidad 
y  conveniencia  que  en  los  casos  de  los  números  1  y^S. 

ARTICULO  H 18. 

-¿a  subrogación  converwional  tiene  lu^arcumdo  el  acreedor  recibe  el 
pago  de  .un  tercero,  y  le  subroga  en  sus  derechos j  acciones^  privilegipsió 
hipotecas  contra  el  deudor.  .   .\^ 

Esta  subrogación  debe  sei^  ^W^?^.  V  A^^^^^  ^^  mismo  tiem!po  que  el 
pago.  ...  .. 

Número  1  del  1250  Franpes,  1203  napolitano,  1340  Sardo,  935 
,  4e  Vaud,  1437  jHíolande^s^  2156  d^  l^^Luisiana.    ,.  !.  ^     .. 
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'■  Si  fH)St  ^blutum  sineulto  pnctoormíe  ^quod  dehe^tur \' aHiorm pos^ 
aUqu<M'iM€Tí}kllum  <mmiB  sinty niliil  ex ^essiéne-etcíum,  eum  mlki 
"actía  keéperpuei^it  ,\ey  7%  ,%i\\x\o  3,  libro  46,  y  las '17  y  36,  título  i, 
ííbro^  46  de!  Digeísto:  lo  mismo  ee  dispone  en  la  ley  ti ,  títtlkf  12,  fiar- 
^ti^a  S.  .  ; 

En  este  y  en  los»  érlículos  siguientes  se  trftt»  de  la  Mbre^aeíon  e^ft- 

^e!ie?dttal,  que  puede  tener  lugar  enire  el  acreedor  y  «n  tercero  Inde- 

pewdientemeirte  *de  la  voluBtad  del  deudor;,  ó  entrseeste  yún  teroew) 

independientemente  de  la  voluntad  del  aoreedor:  el  articulo  «elual  se 

-^exytítraeá'la  primera. 

'  \E1»  acreedor  puede  venderstt4effécbo6i»ceiou,  y  ^jjiedafrá  sújettvá 
ias'fé^líbs  ol*dinaria9'HÍe  la  oo*|>ra  y  v^nta  ,  «egun  íel  capitolio^  8,  tílufo 
'7  d&^este  libro.  Vero  «a  es  éste ^  caso  del  artículo  vsinodpi^yíslói^ 
él  párrafo  3  4él  1^9,  según  el  «cual,  si  un  tercero-  paga  ^iguorfrntfélo 
él  deudor,  ^no  puede  eonípeler  al  «creedor  á  qué  le  subrogue  en^  9¿1u- 
gar  ó  le  ceda  sus  acciones.  El  acreedor,  sin  embargo,  eá  litee^  aúb- 
T(^arle;  si  tal  hace,lásiíbragacion  balde  ser  empresa  y  simultánea  al 
-pago.    -      "    ■   .  ..•.,..•■..- 

Espresai  por  "el' mismo  hecbo  de  no  estar  el  acreedor  ^Hgadoáíia- 
cérla:  stwt^ííánéa ,  porque  el  pago'  estíngue  el  derecho*  del  acrecSdor,  y 
'taál  podría  este  ceder  después  >lo  que  no  tíeoé ;  á  'mas'Híe  que,  por  este 
iñedió  1á  subrogaéion  <5  cesión  dé  aeciones  en  ^esl)é  caso  no  es  una  veft^- 
'tai  ni^l  acreedor  cedente  quéáa  sujeto  al  saneaíniento  como  'en  el  pri- 
mero. 
;  ^  AfRTfCBLOIlig. 

'Cbnsmñmiéfitb  iéiaeréeddr;  (>umido paga M deíjéMcmi  una ^áú^^ 
*  ha  tómákq  prestada,  y  iubrogá  al  p'méafMski  en  los  derechos  y  áeúiones 
éet  aer^éeáorprimñim.  '  ,       - 

-        :  '      AnTrcuLonso.  :    ' 

Para  que  la  mbrogaciatí'surtá  efecto  con  ttri^egle  d'  l&  áispüeéfeenel 
articulo  anterior,  se  requiete.  adelas;       , . 

1 .°     Que  el  préstamo  y  pago  consten  de  escritura  pública. 
'    2:°    Quéen'*ld  escrtftera  M^préstémio  conste  haberse'  tomado  este  para 
"^Hacerse  eVpeúgb\  y  en  írt  fle 'jJtípgfo,  (¿ue  este  é^^aíteóko  con  etáinero  toma- 
do á  préstamo.  '  .  '^ 
'^S(hiielMmei^*S  del  misino  articuló  1250^^Praiices  y  demás  ostran- 
Jeros  citados  en  el  anterior.         ^                                             -'  '  \ 

Qui'poHea  qu^iéem  creñid^^  eopmn  ad 

priores  creditores  pei'venirety-in  íocunt  éorufn  swecedimt^  ley  2,  título 
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3,  libro  42  del  Digesto.  Si  sub  hoc  pacto  credat,  ut  idem  pignus  obli» 
gelur^  el  in  lociim  ejas  succedn^^Atf/  is'M^\x\o  19,  libro  8  del  Código. 

Estos  dos  artículos  contienen  el  caso  de  subrogación  convencional 
por  la  sola  voluntad  del  de(i4^  y'd€^,W/t(efioero,  independientemente 
de  la  del  acreedor. 

El  interés  de  este  se  lim¡t(iaisenpagi||Qí^>BO  importa  por  quien,  ni 
si  otro  será,  ó  no,  subrogado  en  su  lugar  y  derechos:  por  lo  tanto,  se 
¡¡#í5;|H¿i^e4esH  vo^^ttl.£Ml^pn^e^  .  .ve  c .    ..        v ,  v  ^.  ^  ^    v 

.  UcrSubKog^il^^.^^i^^^  por  este ox^diq  pn^de^ 

encontrar  un  acreedor  menos  rigoroso :  justo  es ,  pues  ,  r^f<>^8^«,eij^(fo^ 

Pero  al  mi^o  tiempo  era  preciso  pr€;v«&«i;.,k)^b9fC|s^(|l^def.^pt^{ 
f^filtwl,pq4)C^^aa,)»^c;ff;í|efeu|H9ipih^  tena(wr«^f^rl?iiWíftiiwj^,^vi. 
]Qgfti|9,d')^  po^tWQfle^<,a.y  erte  eaieli<dáetc>;d©k)a'«!|ifi[^¡W»íqUjer 

§fí  j^gpi^.49^^  ai;lícii|Q.4i20*vJíq<MatW4epri(r  le^  ¿ftfcfib|wg>^.>l 
5*tfp  co^^pirop^o  4ÍMj?a«npweK  qíii^.li>i4í2*^te(di¿{ifoi»  di^iiírQnfPtc 

\m  ^feWfif  dfrií$,f»st|BPÍQre&r,  loa  r.eq|u«^^r4«i'bab«^  4f  'íi^p^tóff^f  l.jf  (iflm 
tamo  y  pago  en  escritura  pública  y  de  espresarse  en  ambo^e449flf|  l^ 
qii£^j(rmm^Mi^{ÍG\Ai>^,hmfkik  pavchtr^MHW^^^^^  áje^jbUei^  el 

dcur^^.  deijloQrpere^pre8fpo6tie^iaffe9rf  asi>a«  p^#ói|íQ9M>»»(W€|w&e,d^ 
^{^Q^qn^,  i4)(|(^in49 1^^  ei  ter^Boa^  P4«e^  aini el  ^st9o^;ia*\^bipi  terí-) 
n]j4(]f,ei-mkfnii&,.acr^íAw^^  ■•' '■        /  :.   -  ■-    r^-.\   ■,  ú    -jí..;!.-  •  ?•..•".  ;  i^ 

su^der^o .fíor,)e¡l  rptfi,  wnpfefermcia al fm^ $^ huii€0^^fíti;ag/ib^ m ^ 
lugar,  á  virtuá  del  pago  parcial  del  mismo  crédito.  - 

Es  el  final  del  artículo  i^fi  Ifr^i^ces^  t205  Napolitano,  937  de 
Vaud ,  14.42  Sardo ,  1439  Holandés,  2158  de  la  Luisiana. 

,,\  J5í  ^»í?^^<íaa?f^w^i^p^  el 

c^Wft^'^'íf ^Sjww  .q[U^..s^^i^^  i^lí^,paga4o ^,piHníWiC(,x^ir  »#  ^\ 
espresa  otra  cosa.  ^     .,     ;  .,        \  ,     ..■^,.\\^  ;,.    .     ,,v>.;h 

.|Í9J?  JloifaBt?^^  fji  elf^cfpedfi^e  tf^ej^  ua /e9ibi4  mas,a|f^^iii^jse- 
r4jBreíl^pjda;«p  cmuato  ?^jpa|p..dr  ^iiardi^  rpsteii4es^y3% 
respec^.vp>A  iqs.,v/jj^p.pífgf^^sA  ^fíVQf  ^iAe^^ne^.pi^$fiJfí^ 
ci^í^gl^.^Jqa  ausflda^  (^¿ííp8twt^Si.üi*^uj^o.dMí^*>)^í§%>^<^^^ 
dri,^eÍ[er^iaií^,^oIw^  et  otf9,, y  amí)osi.^caiw?urriráai  ^4¡gí)i^%d^^,^ 
4»^«<^^dA.&u*Be$p«cUvc($.xréditqs..,    ..-.    V_  .  ^   ..v.  "*^,•^  \.r..,u-v.\'-;-.í 

-  La^^^i^a>q,ufi:aqui;s¿í<jlíifil  ^cf^pdofvRrii^Uií(f ,,  siol(X.|^s  jRfti::íáj,, 
c^l|t|da4/lftl<mi^mo,c^édfto)í  qiw  ^q,.le  fuéípagada^jf  fljp  ^e^.';t;^n4e  í\  ^ 
olfítóQKfdilo^^í^.^ued^leiier,  coniza,  4.^  crm:.!    .• 
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144  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS  Y   COMENTARIOS 

SECCIÓN  IV. 

DE  LA  COMPENSACIÓN. 

ARTICULO  1122; 

Tiene  lugar  la  compensación  de  obligaciones,  cuando  dos  personas^ 
reúnen  la  cualidad  de  acreedores  y  deudores  reciprocamente  y  por  su 
propio  derecho  i 

1289  Francés,  1380  Sardo,  961  de  Vaud,  1461  Holandés,  2203  de 
la  Luisiana,  1243  Napolitano.  • 

Cómpensaiio  est  debili  et  crediti  (mutui)  ínter  se  contributio ,  ley 
1 ,  lílulo  2,  libro  16  del  Digeslo.  «Descuento  de  un  debdo  por  otro;» 
ley  20,  título  14,  Partida  5.  Nee  interesse,  solverit,  anpensaveritj  ley  4 
al  fin,  título  4,  libro  20  del  Digesto.  Ideo  cómpensaiio  neceefssaria  est, 
quia  interesl  thostray  potius  non  solvere^  quam  solutum  repeleré;  vale 
mas  no  tener  que  pagar,  que  repetir  lo  pagado ,  ley  3,  título  2,  libro  16^ 
del  Digesto. 

Es,  pues,  evidente  la  utilidad  de  la  compensación  para  ambas  par- 
tes ,  pues  que  les  ahorra  gastos ,  pleitos  y  rodeos ;  y  yo  me  atrevo  á  de- 
cir, que  es  una  necesidad  derivada  de  la  misn^  naturaleísa  de  las  cosasr 
si  yo  debo  cuatro  á  Pedro,  natural  y  necesariamente  dejo  de  ser  deu- 
dor desde  que  Pedro  principia  á  serlo  mió  de  otros  cuatro. 

Por  su  propio  derecho :  por  esto ,  si  el  tutor  pide  lo  que  se  debe  á 
nombre  del  pupilo,  no  podrá  el  deudor  oponer  la  compensación  de  lo 
que  le  debe  el  tutor  suo  nomine ,  ley  23 ,  título  2 ,  libro  16  del  Digesto .^ 

ARTICULO  1125. 

El  efecto  de  la  compensación  es  el  de  estinguir  por  ministerio  de  la 
ley  una  y  otra  deuda  en  la  cantidad  concurrente,  aunque  no  tengan  có- 
nocimiento  de  ello  los  acreedores  y  deudores. 

1290  Francés,  1244  Napolitano,  1381  Sardo,  1462  Holandés, 
2204  de  la  Luisiana:  el  961  de  Vaud  eseá  mas  claro:  «Se  hace  una 
compensación  eiitre  las  dos  deudas  hasta  donde  alcance  la  menor.» 

Siconstatypecuniaminvicem  deheri^  ipso  jure  pro  soluto  compensatio- 
nem  habere  oportét  ex  eo  temporé,  ex  quo  ab  útfaque  parte  debebátur, 
utiquequoad  concurrentes  quantitates,  ejusque  solius,  quod  amplius  apud 
alterum  est,  usuree  debentur ,  ley  4 ,  título  31 ,  libro  4  del  Código :  le- 
yes 4,  título  4,  libro  20,  y  19,  título  12,  libro  40  del  Digesto.  «Es 
otra  manera  de  pagamiento  porque  se  desata  la  obligación ; »  ley  20^ 
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título  14^  PareiddS,  que  es  el  titulo  de  la$paga§.  «Sí  noa  faereti^^ iguales ^ 
fasta  aqu^Ha  quantia  que  montare ;  »  ley  22  del  mi^o  título. 
'^  Por  esta  razón  ,  d^e  que  ipso  jure ,  d  por  disposición-  de  la  tey¿ 
tiene  lugar  la  compensación ,  surte  todos  los^  efectos  de  vei^dadero  pago, 
y  aunque  una  de  las  deudas  produjese  iiUereses  y  otra  no ,  cesan  aque- 
llos desde  la  compensación ,  como  también  la  cláusula  pénat  cuando  se 
hBt  compensado  del  todo. 

*>  Cierto  es  que^para  que  aproveche  la  conipeñsaeion,  se  hade  alegar 
y  probar;  pero ,  una  vez  probada,  sus  efectos  se  remontan  al  tiempo  eu 
que  tuvo  lugar  por  la  sola  disposición  de  la  ley. 

ARTICULO  1124. 

La  compensación  no  procede  sino  cuando  ambas^  deudas  consistan  en 
una  cantidad  de  dinero ,  ó  cuando  siendo  fungibles  las  cosas  debidas  sfan 
de  la  misma  espacie ,  y  también  de  la  misma  calidad ,  ^i  esta  se  hubiere 
designado. 

,,  E3  Ja  primera  parle  del  1291  Franc 
1245 Napolitano,  1382  Sardo,  1463  I 
-  Las  leyes  4  y  8 ,  títqlo  31 ,  libro  4 
í^  12,  ütulo  2 ,  Jibro  16,  y  la  13 ,  titule 
upícamente  de  dinero :  la  2 ,  párrafo  1 
hablando  del  mutuo  ó  préstamo ,  dice 
ffonder.ey  numero  y  mensura,  consistunt 
recipiuht  per  soiutionem.^ 

Sin  embargo  ^  estas  son  las  lejyes  en  que  se  fundan  Ips  intérpretes 
para  asentar  lyie  pueden  compensarse  las  cosas  fungibles  de  un  misma 
género,  como  dinero  con  dinero ,  vino  con  vino,  aceite  con  aceite ;  i^a 
las  de  diverso »  como  vino  con  aceite ,  y  ^1  contrario  ^  ó  diuero  con  uno 
li  otro.  /'   .  '  .\ 

La  ley  íll ,  título  14,  Partida  6,  es  mas  clara;  ^Descontarse  pue- 
den en  manerai  di^  pompensadon  t^^  lasdebdas,  que  sou  de  cpsas 
c|^e.  se  pjiíeden  contar,  ó, pesar 9  ó  medir ^  fasta,  en  aquella  quautia^  que, 
eí  un  debdor  devierc}  al  otro.» 

El  artículo  1291  Francés  y  demás  eslranjeros,  admiten  la  compensa- 
ción entre  deudas  que  tienen  igualmente  por  objeto  una  suma  de  dine- 
ro ó  una  cierta  cantidad  de  úósdiS  fungibles  de  una  misma  especie;  pero 
el  1892 ,  hablando  del  préstamo,  dice  que  se  ha  de  pagar  ó  devolver 
otfo  taíitó  de  la  misma  especie  y  calidad:  lo  mismo  se  dispone  en  el  tes- 
to del  título  IS ,  libro  3 ,  Instituciones.  Ejusdem  naturce  et  quatitatis; 
y  noáotros  lo  habemós  adoptado  en  los  artículos  1644  y  1647  ^otfo  tan- 
to de  la  misma  especie  y  calidad.*  ^ 

TOMO    III.  10 


\ 


Digitized  by 


Google 


á^^  '      CONCORpAíBÍIi^Sj   5|0^iyoarY.W»limT ARIOS. 

términos  hábiles '  que  <jes|«:;  st  «ni  lasoiOd^^  .faogiblosí  op<  b#ata.'^na  el 
(>^^iOtiio^  \^niQ.áeíU,mimék  e^^otíe^^^sjnorqiie  h^  de  $er:iambi€n(<te  la 
im^maQaUfiwli  eklot  mw^  haJle,Q(H^ir?íp  paira  ' que  tenga  Jug»rb 
cQ(D|^qíaa<^q 4  Ma  baUo^,p^k^v  ^iwaiáa m^^ iois^cilado^  artículo^Firaa^ 
oes!?B:j  pítfa  qua  ki'lvubi^5^:epM?e(íest^íyíj^  1544í;jU  GwMsion.aoopdD  qafl 
se  pusieran  en  ambos  las  mismas  palabras:  «Si<0$itii  (1^  ciaUdad^  seJiat 
biero^^  designado  yf»  y  s^^oqiie  psor  jnaiivfiril<?i>QÍfi  se  hayí^nr  omiilid©  en 
ell6,44,  debwá'ftfttfW^dca'SQ  coiíaa  sHstWiíc^^^^  :.    :     í  ; 

ARTÍCULO    1Í23. 

No  pueden  compensarse  sin  voluntad;  kspr'esa  de  las  partes  interesadas 

las  deudas  siguientes : 
r."^   [Lasqué  ntí füiére^  li^iidáé:     '  ;    ;' 

2;^;  Lt^nbveúótdia^,    '•    •;  '  \  y  '"'  ■•'•-"••"  '•       ■'■ '•   •      ••■]■ 

'  •  3.^     tina  deuda púráéon  otra,  cutja  coúdicionno  s&tíubiefé  cUm^ 


'"'  '-  t^'Cbmi^tón  áctífdó- reáiéfVár  para  etCúdigo'dé  pi'óeedihiientos  si 
áé'ftadecbnáfeíváral'Jtiezlafafctthá^^^^  káíilaftóí y  Patrio  pata 

ádroilírrlálfífiíidáción  cüalnídosé  ^éseiíté'fóciíyséncifiía.     '  ,      ' 

Uñ  tteúffof  á  pla¿b  Tió  puede  iser  obligado  a^l '  pagó' antes  det  viencir 
miento  del  plazo;  luego  tampoco  podrá  serlo  á  admitir  la  cpmpe0sádoiT 
qíitées'Vérdádérapag'o:.    ' /^  '        ■•■'■'■■■" 

•  Lbs;  tres  números  de  est(í  airtíétilo  éistáíi  cffóer^adós  co(í  thas  íateó- 
áismo y  tal've¿  cónímáyb^ 'claridkd'éñ  lüs  palabras  di¿l  ai^tíbülo  R^ancé^i 
«Las  deudas  ban  de  3er  igualmente  líquidas  y  éíxigiBlestWuoée  habría 
péfdidt)  nadia  eií  cópiaílo'.       ;        ^ '  '   (        ♦    ^    '    ^ 

,  Contf(i  Iddmnmdc^para.  la*  reMitmion  (h  lacoSia.enlo$:casi0^4^  des^^ 
ío^/a ,  (feipós/to  ¿  eomodoío  ,^^ 

.  TampQca:pmde qpmerMicorUraM demanda daaUmentQB msujMo^á/ 
embargo.  ,  « 
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ü  .iS93;FMBce¿,  ISSi^Sando ,  mBíM^Vmú,  U^  HóiftfHitev  ^907  de 

Possesmmém  müem  ^oíiMiom  vprfp^om^ 
ittkíjdólw,'  ley ^14.,  párrafo ;4,ítóulat  31  ^líbra.éidel  Ci(JdífQ.vA»í#fe5m 
dstdti restUatío  eémpioé%ti^ím^príM^MlUe0^^í^e€ímaimr^^^      4 ,  Cunto  2)$,, 

jiiea  láf  oompeBBaeiqnr  ep  lo3^eaaii«  dedej^sitoy  >d^ftp0jo>:yi(é(lo$.arljf 

«•tío»4658^  yjlfififtíy  «gaiMilea*  ;*.         ,  ,   > 

Despojo.  Spoliíatus  ante  omnta'r^'¿uemto#.v  el  de^ejado  dot^e 

iwtetodotütr  Fe«(i|iiifÍQ;cedtwi|iifmdpio  4^  POdatiaaMnte- 

jiSfdel\árde»  publiwa  -   ^  '    .      •       ,»  I 

JKaf3^¿io  ó  (^«?»9íí«l<»4  ba  €^    dap<^itada4\dMav^B^  (^(ttn^aéo^e^ 

4)Msid¿rada'da4asiita»0if  4elvdq^&Uij^  comoi^i  mia>r 

<yf Qi^)eii4o»  (M  ifiropielartihifQttm^r  f'eteMrltí^<aim  S9p^ete^t<> !4l«  cemf 

i^fiosaeioQ.esooiMI^  uuiAoto  de  despajo.     <'    ':  !  < 

.i   ¥o  »(v/MmfiiUro  pfbpiisdad,iii>k  debida 'daridad,  4iien<Jos£ódíf- 

gos  antiguos /ni  eii  kSiinofkrnii^tí  ^  úloI^80  leí  nl^  inVotut- 

4»m(Ws  eascis.de  e^telapliealio  ^n  la ímaltmaid«\o<»mp6fiaaeii»u¿  con- 

fianeidístjQgmfianlm  «tíbt»y  et defieebo^detrateneirtMi.r    . :i> :  ,  > 

^  i£I  )de8pOjador¡siio  puéde:y(bájof]b*etefitft>ldgUttOv  nalenbl)iB*«!il6a«slur^ 

piada^:  iN)bii¿a«;j  el  ieamodialanrio  81^ 

ticulo  1638;  pero  el  depositario  puede  retenerla  hasta  ^li($miBfhi^jstí¿gp 
de  lo  que  se  le  deba  por  razón  del  depósito ,  según  el  articulo  1685. 

En  punto  á  compensación;  tesf  uMunalJ}' legalmentelmposible  que  la 
haya  con  la  cosa  que  fué  objeto  del  despojo ,  comodato  ó  depósito ,  y  asi 
•está  ^dhmgmáB  fu  el^clicub ^liSí^t  m  .el  dfídipG^  fimt^m  i^  ca- 
beaiH^aafíi'itngibleai;  y  avtequ^^  dt&poaibt^ las ^^ñ^st »  eliJúevecbo^Rov 
mano  ,  al  negar  la  compensación  eQiedlAiinsatetíay-^.fAfemajil^^pásili^ 
Árogttlar.^qws^AosotiMiis^habQmM  retibafi^^ 

dido  espresamente  al  depositario  «twH^-die  la  eosa^^depimiada «  e)v<>OR^r 
,\mof^  h'm  préal»íl^¡é)to«íúittotov}0egoui^a^  la^^oisft  «^íoni^ible, 
ó  no:  si  degenera  en  préstamo,  habrá  lugar  á  la  .<iam(i(Mda<iioib;/filijQfi 

sGuadido  np  se  ewce(Móy-€«|M^eAattCHAte^el>uao^fttlan«afia  dj»p^sitAd^ 
saea  i^aly^  f(it5(re.>wse^€0fisid»^\<xM|ip^  enerpo^i^iedrl^.  y,  daie^miacHlo ,  no 
^domo^anáidad;  m\ha  de^vd<iivi9Í^ei>iaig»i6aM>«^asfiialanal;v^eoE\6toQiV' 
¡poT  oíeet9  y láoiaNnioado iMKfiNe(dA4i<^ii\k|^r,á^ofiifiien9aeítm  .; 

iteap^A^l^i^i^lA^^^^Hli  f  ^)'^^¿*^4*^  lft'^udav4e'si)havla 
táda  comfieíaa^íoaeii  lo»irtfi^«a^K^  di  amltco  la^tsteula  ^vs«|)oaio  ^rds 
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El  que  despojó,  pudo  ser  condenado  en  una  cantidad  cierta  por  razón 
de  daños  y  perjuicios ;  pudo  serlo  el  comodatario  á  causa  del  deterioro 
<J  pérdida  de  la  cosa  por  eulpa  suya  y  también  el  depositario. 

Habrá,  pues,  contra  ellos  una  cantidad  cierta,  líquida,  exigible: 
^si  ellos  son  al  mismo  tiempo  acreedores^  por  cualquier  titulo ,  de  otra 
cantidad  cierta,  liquida  y  exigible  contra  el  dueño  de  la  cosa,  objeto 
del  despojo ,  comodato ,  ó  depósito ,  tendrá  lugar  la  compensación? 

Yo  entiendo  que  sí ,  porque  hay  términos  hábiles  para  ello  sin  de- 
trimento del  orden  público  ni  de  la  moral ,  y  porque  la  utilidad  de  la 
compensación ,  asi  como  el  motivo  de  habei*se  introducido ,  estriban 
en  escusar  rodeos  inútiles  y  pleitos. 

Hace  á  este  propósito  la  ley  10,  párrafo  2,  título  2,  libro  16  del 
Digesto:  Qtwties  ex  maleficio  oritur  actio^ut  puta  ex  causa  furtiva, 
cceterommque  maleficiorum^  si  de  ea  pecuniarie  agitur,  compensatio 
iocum  habet ,  idem  et  si  condicatur  ex  cau^a  furtiva.  Si  lo  que  se  debe 
por  delito  puede,  suponiendo  términos  hábiles,  compensarse  con  lo 
que  se  debe  por  contrato  ú  otro  título,  ¿có^mo  podrá  negarse  la  com- 
pensación en  los  casos  de  este  artículo,  reducidos  á  la  hipótesis  que  he 
liecho,  y  es  la  única  sobre  la  que  podia  disputarse? 

Alimentos  no  sujetos  a  embargo:  vé  el  articulo  1711.  La  compensa- 
ción equivaldría  á  un  embargo ,  y  surtiría  todos  sus  efectos ,  aun  con 
tnayor  plenitud ,  haciendo  ilusoria  la  disposición  del  hombre ,  ó  de  la 
ley ,  caso  de  haberla ,  como  probablemente  la  habrá  en  el  Código  de 
procedimientos. 

ARTICULO  1127. 

El  fiador  puede  utilizar  la  compensación  de  lo  que  el  acreedor  de-- 
1)iere  á  su  deudor  principal ,  pero  este  no  puede  oponer  la  compensación 
'de  ío.  que  el  Oóreedor  debe  al  fiador. 

Tampoco  el  deudor  mancomunado  puede  reclamar  compensax^ion  de 
lo  que  el  acreedor  debe  á  su  co-deudor. 

,     1294  Francés,  1385  Sardo,  1248  Napolitano,  1466  Holandés, 
2208  de  la  Luisiaua. 

Verum  est ,  ipso  jure  eo  minus  fidejussorem  ex  omni  contracta  de- 
beré, quod  ex  compensatione  reus  retiñere  potest:  sicut  enim,  cum 
tútum  peto  á  reo ,  male  peto,  ita  et  fidejmsor  non  tenetur  ipso  jure  in 
majorem  quantiteUem ,  quam  reus  comdemnari  potest  ;Jey  4 :  Si  quid 
á  fidejussore  petitur,  cequissimum  est  fidejussorem  eligere  quod  ipsi 
4m  quod  reo  debetur ,  compensare  malit,  ley  8 ,  título  1 ,  libro  16  del 
Digesto.  Si  dito  rei  promittendi  socii  non^  sunt ,  ru)ií  proderit  nlteri 
quod  stipulator  alteri  reo  pecuniam  debet ,  ley  10,  título  2 ,  libro  4S 
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dd  Digesto :  la  ley  24 ,  título  14 ,  Partida  5 ,  dispone  lo  mismo  respec* 
to  de  los  fiadores:  vé  los  artículos  H43 ,  17Ü5  y  1767. 

A  su  deudor  prineipal:  porque  el  fiador  como  dice  la  ley  Roma* 
na  no  puede- estar  obligado  á  mas  de  lo  que  puede  ser  condenado  ei 
deudor  principal;y  porque  la  estinéioa  de  la  obligación  principal  en 
todo  ó  en  parte  envuelve  respectivamente  la  de  la  accesoria ,  como  es 
la  fianza.  ' 

Eate  (deudor)  no  puede^  etc.:  la  circunstancia  de  la  fianza  no  puede 
dar  derecho  alguno  contra  el  acreedor  á  quien  está  obligado  por  sí 
mismo;  y  de  consiguiente , «o  puede  disponer  de  un  derecho  agieno* 

Tampoeo  el  deudor  mancormnado:  porque  este ,  ségim  el  articulo 
1067  ,fto  puede  oponer  las  escépciones  cpie  sean^p»*soBales  de  los  de- 
mas  co-deudorcs ;  y  pidiéndosele  el  todo,  no  se  le  pi<fe  sino  lo  que  él 
mismo  debe;  en  suma,  es  deudor  principal. 

Pero  si  uno  de  los  co-deudores,  demandado  por  el  acreedor,  le  ha 
opuesto  la  compensación  de  lo  que  debe  al  mismo  y  ha  vencido  en  el 
juicio,  bien  podrá  otro  co-deudor  aprovecharse  de  la  sentencia  ,  pues 
que  en  este  caso  se  reputa  que  opone  la  estincioñ  de  la  deuda  mas  bien 
que  una  compensación. 

ARTICULO  1128. 

El  deudor  que  hubiere  consentido  en  I  lerechos  hecha  for 

uñ  acreedor  d  favor  de  un  tercero,  no  p  al  cesiona/rio  ía 

compensa^^ion  que  le  correspondería  contra 

Si  el  acreedor  le  hizo  saber  la  cesión  r  no  la  consintió, 

pmde  oponer  la  compensación  de  las  deui  es  d  ella ;  pero  n(> 

de  las  posteriores,  .,   : 

Si  la  cesión  te  realiza  sin  conocimiento  del  deudor,  poira  este  opo- 
nerla compm^aeion  de  los  créditos  anteriores  á  ella,  y  de  los  posterior 
res  hasta  que  hMere  tenido  noticia  déla  cesión. 

Los  dos  primeros  períodos  sou  el  artículo  129.5  Francés,  1380  Sar- 
do, 1249  Napolitano,  1467  Holandés ,  2209  de  la  Luisiana;  el  tercero 
es  una  ponsecuencia  de  los  mismos.  ^ 

Qwd  ipsis^qui  contraxerúntt  obstat ,  et  successoribm  eortim  ohslOr 
bit.  Qui  in  jus  dominiumve  altertus  su^cedily  jure  ejus  uii  dal^et^ 
143  y  177  de  regulis  juris.Ei  deudori{tte  consiente  pura  y  simple- 
mente en  la  cesión  que  su  acreedor  hace  á  otro ,  y  no  se  reserva  ni  hace 
mención  algcina  de  la  escepcioü  de  coiitpensacion  que  le  asistía,  se  eu' 
tiende  que  la  renuncia  respectó  del  cesionario;  á  quieiide  otro  modo 
dañaría  y  perjudicaría  con  su  silencio  :  esto  resaltaría  mas  cuando  d 
dékdor  qued'afiié  delegado  por  su.  acreedor  para  pagar  á  otro  acréeddr  de 
este.  .■'.'•■■  "  "  • " 


Digitized  by 


Google 


156  GONGORDAHaAS  ^    MOTIVOS  T  «OHBffTARIOS 

*.  *¥  el  deudor'nQla^ionsintíój'No^.  pilcdo  opener  en ¿ste  caso  laspós-* 
teriores,  pues  qu^ ,  notificadar  ó  fefetlla^sÉiberlaciesionf  el^cedente  dejó 
d/Ci  «er*  acreedor  y;  i^asóá  seiHoifel;«esioBario.  En  ei^  ni  scMjagaSa  hú  se 
peFJüitiea  al  deudor;^  pjero<6^  leperjudioariav  do  permiliéudote  ppoiier 
las  toteríorQs^^ponju/e  nadie^puede^sBr  privado  de  su  derecho  «ia  sü 
beebo  y  conseatimieirto  ^  y  aqaBllasilabíaii  tenido  ya  lugar  por  <e(  sish 
pie  ministerio  de  la  ley. 

sSin  aanooimiento  del^deudor.  Es  un  justo  ca^igo  de  la  negligencia 
ó  malicia  del  «edeíBte  y  eesiénarioesnohacer  saber  la  eesidn  al  deu^ 
dory  que  ordinatiameiiteiBo  puédelsaberla^inoípor este  medio:  si  pues 
pagó  de  buena  fé  ai  :eed6Rte^quedar¿^tbre:  vé  el  artibulo<14t^6. 

>  Este  ártíeulo  lieae  lo^ar  ppr  idwiidad  ^de  razón  ^o>sale  citando  tes 
iHia sola  laeesioh,,  diño euapdó' ¡son-dos  ominas  sueesivamente.  > 

Son  compensables  ia  deuda  del' heiredetod  favor  de  un  tercero  con 
ládjeüda  de  estf  á  favor  del  caúsaj^e  de  aquel,  y  la  deuda 'de  un  tercero 
á  favor  del  heredero  con  tá  del  ¿ausante  dd  heredero  á  favor  del  ter-- 
cero,  siempre  que  la  herencia  se  haya  admitido  puramente,  y  no  cuando 
se  haya  admitido  á  benefició  dé  inventütio, 

A  beneficio  de  in;ventario:  Porque,  aceptándose  la  herencia  á  bene- 
ficio de  inventarío  ^  no  hay  confusión  de  derechos  según  el  articulo 
Í187  y  836:  eneí  ¿57  y  siguicritiesste  Vé,  quéel  heredero  debe  ser  tin 
simple  administrador  Ji^sta  él  pa¿o  total  dé  las  deudas.  ^  ' 

Ha  habido,  siü  ertibargo,'*diVérsidad  dé  opiniones  acerca  de  ^sto; 
jínede  verse  á  Vbet,  riümérolí,  tituló  2,  fibto  16,' y  á Febrero,  to- 
mo 4,  página  4S5,  i)úmero  177.  * 

Dos  soh  los  casós'á  que  puede  aplicarse'  éste  artícírtóV - 
'11''  'Debo  10*0 á  Juan ,  que  á'^u  vez  débití  los  mismos  iOOá  Pedro; 
Yo  hcíredo  á  Pedro  y  cortib  heredero  de  este  pido  a  Juan  les  100:  Juan 
podrá  coínpeüsaridséoriJo¿'tO(y  (píe  yó  le  debo^ 

'2.^  Juan  me  debe  100  yí^di'ó'  debiá  á  Jiíao  fa  miáníi  cantidsld. 
Yo  heredo  á  Pedro,  deudor  de  Juaii ,  v  pido  á  este  erirtir propio  ñom- 
T)re  loé  ÍOO  qué' toé  debiá;  Juáíi  podrá  éompensarlos  ^oti  los  tOO^  que 
le  débiáPédr^.  '  ^  ^  '  ^    ^ 


i' ' 


-u-  £a$ ¡déudas'pagadiráSi  m  éifei^míe  lugm^  pueden^  comtémarse  me 
dimtíie  iúdemnissétíon.  de^loñigméin  détrMportei  o^,  mnbiQ.nl  l'^m:JlH 

pagué. ^         ■-■.;'••    í::.--m    .-<   '^  ;   '.-:íí:'     -;  ;■•■.->:..••:     /  ;   •.,;;•:, 

ilÍ96'Fraitees;  4387  Sardio^, 4280 NapoJitanx),  1468  H^ 
de  la  Luisiana. 
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no  habla  de  los  gastos  det  trasporte,  siuo  quanli  interfuit  fr,Cfsrto,Míqfi 
dari;  y  el  inlcfcs,  ó  séanseJaSidaftobiJOíJIcriuícios,  pueden  ascender  á 
mas  de  los  gastos  de  trasporte. 

" '  Gt>t<>fVé*),'coitiefi«aii¿o  dicha -leyv  tticeld  ?riguient>^:  ühiqxtefóiesl 
compensan  ^  qxiod  certo  loco  debetur  ^  si  modo^^p¥(B€téturadver»et9:iói 
irfVi/<iiíWí»e/tkfwí<***^  d'i^ímmmi^éh,$óM;úñÚéru>tMntt¡,  oomp^^nsa- 
iiones  non  modo  sor  lis  y  sed  et  eorum^  quce  sorli  accedutU  ^  p\éíá  ^te{ 
quodiniésfsi'fpos^'pdi;  ^t  hre^iter^  fiéedum  liquida  éebitúint^rdum 
cúmpensuri¿    '-'•^  '''*•'  •■  ■'^•\-v---v  •    ••  ^.  .  '     \   •.  -»  •■       .'.^v.^* 

.^  No  ^'pierda  de  VKta  esta  út«ima  observ)9oiMi>Vde  Odtofrcido^^  pues 
adm'éotitraidd'jl  ¿uíH'oaHo^  ldá*gin[iplQ¿^ia9«oddetra^i<>rtevsién)preMrA 
cierto  que  estos  son  ilíquidos,  y  que  deben  lí^^datisej  ái|késar  da^lior 
dií;í»ie8to*ÉÍká|rtífe^*|14Í2S;  'Té  lO'-etí  .  '    '^n^  n  aú 

'f  ^97  Francés  ;t^B^§íif^ 

Código.  «Es  otra  manera  de  pagamiento,»  ley  26',  tltúto  14;  Partida  8: 
deben,. pues,  seguirse  en  ella  Vis  jn>i|.i)íi|tt|;reglas  que  en  el  pago. 

Para  qvs  la  compensación- tf^g^  lugM,^^^  necesario  que  los  créditos 
y  las  deudas  compensables  se  hailen  espeaitos ,  sin  que  un  tercero  tenga 
€kÍq¥4Ki49^d^^choSyenpiúr^fd  4e.iq$^^y^lefi  pp(d(g,gppmmMg^timcipW(f^C' 

.  .^aQ8•FxwW{&mas.^c.^I:Q;y,^o.íí^i*s^^^^  S-^d^^^ 

^4S2JN;apqWt«sa^4*70Ho^í^^íde«^,.^8^?.,dQla^ü^         ;      ,.  «    .  ,,.,, 

.  y<í.4ebal,QaáÍ^edro.y.>fis)-^deJ)e  (^i5«%4<?P\4!4u?i»,.(jiweíi^íi^i:g^\ 
judicialmente  en  mi  poder  los  100,  qfte;4«bft',áPe4rQvu  .,  ,^^•,^  ,  >      ,  .  .-, 
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Aunque  con  posterioridad  al  embarga  llegue  yo  á  ser  acreedor  de 
Pedro ,  no  podré  oponer  ia  compensación  en  perjuicio  de  Juan ,  porque 
desde  que  se  hizo  el  embargo ,  no  soy  mas  que  un  depositario  judicial, 
sin  fácuhad  para  pagar  á  Pedro,  y  en  este  caso  la  compensación  equi- 
valdría á  un  pago  que  yo  hie  baria  á  mi  mismo.  Pero  bien  podré  oponer 
lá  compensación  por  los  créditos  anteriores  al  embargo ,  pues  que  és^ 
taba  ya  hecha  tp^o  jure^  aun  cuando  yo  la  ignorase;  y  no  há  podido 
embargarse  en  mi  poder  sino  lo  que  realmente  débia  yo  á  Pedro;  es 
decir,  lo  que  restaba  con  deducción  de  lo  compensado:  vé  el  ar- 
ticulo 1103. 

ARTICULO  1133. 

Las  esperas  que  concediere  el  juez  ó  graluiíamente  el  acreedor ,  no 
impiden  la  compensación. 

1292  Francés,  1383  Sardo  ,  1464  Holandés,  2206  de  la  Luisiana, 
1246  Napolitano. 

^  Cum  intra  diem  ad  judicaíi  executionem  datu^m ,  judicalus  Titio , 
ágil  cum  eodem  Tilio^  qui  el  ipse  pridem  illi  judicalus  esl,  compen» 
satio  admiitetur:  aliud  est^nim^  diem  obligationis  non  venisse:  aliud^ 
humanitatis  gratia  tempus  indulgeri  solutionis^  ley  16  ^  párrafo  1, 
titulo  2,  libro  16  del  Digesto. 

Juan  me  debia  100  duros  puramente  y  sin  plazo;  podia  yo  exigir- 
selos  desde  luego;  pero  le  he  concedido  por  gracia  tres  meses  para  el 
pago,  ó  bien  se  los  ha  concedido  el  juez.  Un  mes  después  este  mismo 
Juan  hereda  á  Pedro  á  quien  yo  debia  otros  100  duros. 

Si  Juan  me  los  pide  desde  luego,  podré  compensarlos  con  los  que 
él  me  debe,  aunque  no  hayan  pasado  los  tres  meses,  porque  el' término 
de  gracia  no  ha  tenido  otro  objeto  que  diferir  el  rigor  del  embargo  ó 
ajpremio  judidal,  y  solo  se  concedió  humanitatis  causa. 

Este  artículo  viene  á  ser  una  modificación  del  1128:  vé  lo  espuesto 
en  el  1045  y  süs  citas,  asi  como  las  del  lOSO. 

SECCIÓN  V.  ;    . 

DÉ    LA   NOVACIÓN. 

ARTICULO  1134. 

Hay  novación  de  contrato^  cuando  las  partes  en  él  interesadas  lo 
alteran^  sujetándolo  a  distintas  condiciones  ó  plazos^  sustituyendo  una 
nueva  deuda  á  la  antigua,  ó  persona  distinta  en  lugar  de  la  que  an- 
tes  era  deudor ^  ó  haciendo  cualquier  otra  alteración  sustancial  que  de^ 
muestre  claramente  lá  intención  de  novar. 
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Ciando  la  sustUucian  de  tm  nt$€Vú  deudor  se  hacepor  elprimílivo 
86  llama  delegación. 

1271  y  1S73  Franceses:  el  1971  es  mas  lacóaico ,  auaqw  no  tatt 
espresivo  como  el  nuestro:  ana  nmeva  deuda,  ^n  n^evo  acre^or,  ó  un 
nuevo  deudor  son  sus  tres  caso$  de  novación :  1363  y  i  365  Sardos; 
iU9y  1Í51  Holandeses,  »51  y  952d^  Vaud,  1235  y  1227  Napolitano». 
2l85y2ia7  4eiaLuÍ6iana. 

Novatiom  prmrisdebüi  inaliam  obligaiiQnem,  vel  cwil&m^v^ 
naturalem,  transftisio  alquejranslalw:  Hoc  esi  cum  ^xpríesenticaus^ 
ita  ^wva  eonsitítuainr^  ui  prior  perimfltur.  Novalio  enim  á  fwvo  no* 
men  acápite  eí  á  nova  obligatiane^  ley  1 ,  titulo  2,  libro  46  del  Diges^ 
to.  La  ley  15,  titulo  14,  Partida  5,  llama  i  la  novación  reHav^miefKt0^ 
y  la  divide  como  el  Derecího  Romano  y  nuestro  articulo  eq  dos^espcn 
cié»,  ó  mas  bieq  maoeraa  de  hacerse:  eambiándose  la  persona  del  deu- 
dor, que  es  el  caso  de  la  delegación:  quedando  el  mismo  deudor,  peno 
cambiándose  la  obligación  »  «como  si  un  orne  vendiesi^  á  ofro  alguna 
cosa,  é  despu^  el  comprador  renovase  el  pleito  en  otra  manera  cpn  el 
vendedor,  obligándose  á  pagar  el  precio  como  en  raz(mdeemprestido;» 
en  este  caso  se  cambia  la  causa  de  deber.  ,   [ 

Distinías  condiciones.  La  novaiejon,  cuaoido  jqueda  ejt;  mismo  deu- 
dor, supone  dos  obligaciones;  la  antigua,  que  se  estingue ,  y  la  nueya 
substituida  en  lugar  de  aquella;  pero  es  ne^e^rio  que  en  la  po^ifCripr 
aliquidnmn  sit,  forte  si  éondiliOf,  aut  dieSy  mi  fidejussor  adjicilatury 
aut  detarahalur;  párrafo  3,  titulo  30,  libro  3,  Instituciones:  la Jey.3, 
;  titulo  42,  libro  8  del  Código,  pone  otros  ejemplos. 
1       Guando  una  obligación  pura  se  convierte  en  otra  >cpndicioDál,,tPO 
'■  habrá  novación,  si  lle^a  á  faltar  la , condición  puesta  ea  la.  segunda; y 
quedará  subsistente  la  primera.  ; .   :    r 

Tampoco  habrá  novación,  si  la  obligación 'cofídjijion^^ejiCpnvieif^ 
efi  purá^y  llega  á  faltar  la  condición  de  la  primera,  |áu<]|.$|sr,qui^  haya 
pacto  especial  en  contrario :  {a  ra?<)n  en  ambo3  cai3(0s  e$  que  PM.qo 
existir  la  condifeiotajrto  liay  mas<|ue  uoia  sola  obUgíicipn:/y.itQd?i  nom- 
cion  requiere jdosi,  párrafo  5^  titulo  3i0,;libro  3»».lí^s*ituPÍone^»ry  loy  jli^, 
Utulo!  14y  Pétrüda 5^  43Uy4ist4ispp$itci^nes)po;se  ali^sHl  fíOíiS[  ^füfiíúo. 

Oplasosi.  Laopiúiouioasi  uniforme  de  los  Jiiriscopsulj|(^' mías.: ^- 

•itorizados  esquite,  si.cl  íi6i?eed(or  prologa, al. deudor  el.  ^w^iw  s^íutio- 

ms¡(uoH.ohU^ioni8),  no  por.^o  hí^y  novación,  y ^^t|;n^í^^;pWi^- 

.doslos  fiadores,  esíJepWieKiueUaw  iqm.e:/:  4i^atffl9l^ifiQi^fj^^ ^re^t 

oblfgaíiq.  ......  ^.'n,.,.,..  ..   -,>  ,      ./.  ,  ^•,.  ..  ,,,•  ..,:■, .:vÁl[..  í,,,í¡  •.-  .¡..í'uf 

•PoithiBr¿j^ámeM>;4i©&capU«lo  é^^pwte  .2[,  ciita»ío,H¡V¡fW0ríSQSiti)8- 
ne  que  el  fiador  no  queda  libre  y  que  ;b.í3S(úm  ílft.píCí^oga^  P^roy^efiía 
mwde  lai^ien  petiudiowf  lffia*)lr,rAjentretaotO  firop^9«»í«ll<^        de 
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CDn^hiíon  6  de  fortuna;  Efi  man©  JdfeF  acreédorfeslá  háw^er  siabe^^^  fia- 
dor que  se  le  pide  plazo,  y  que  él  piensa  concederto  /  Mfeslstfewdó  la 
üknm\  I*  fdesouidó  éste  'medio  séft  cilicio  y  ivalurál,  cúlpíese  afeí^nlisftío:  el 
íii»tfeuteí!76S'esi»a  (50«isedilttDciíái''d«  e^i  -^  '  - '    '  f         . ,  ,/ .     .  m 

nes,  ley  2,  Ululo  2,  libro  46  del  Digesto.  JítótótwiaiU)  «cireyóltoílter  aínSí}^ 
^Ü6d»d  én^  es^a^y  bti^as'feyoá  antf§t*as,  y^porla'*S,4ftolo  48,'  iHsw  6  d'jl 
(Mdigói^'e^taMeíífó'que  fen  ad^lafirtc  no  l>ábíia  íK^racionv  y  autes^^bíea 
T5absi$!iria1a;pritoiliVáofeligaoiV)tt  «con  «1' incremento  d^^^^  -NiH 

^p^falit^*(\o^'tbnt^dtyé\Üksj:  fémisseñm  priórem  x^bligmimem  ^>H 

ttAsmó^t  i^építeJetiíd  p^fraftí  3í  t(iittlo'50,ílíi<^  3,  bstitiKnowestífa  !ci'- 
-tttda  ley;  18  de  Rañidav'SJí^ío  adí&|)tó''d  rigbt^i^^^  parad 

t^)  de'tfélegftríofil  •■   '  •  •:•  •'  '•'''  -'  '  •    •'•'-'•  ' '  ■'■■   '"    '    -  "    •-■'■  '   •  •'•' 
Ñué$th>  artfettlb^  tónfowiieiCdii  los  estranjeros^ itiéneíottad<í&,  ádop^ 
^ta^fel  térítiiñ^d'jttléio!ío,<á  sáfcér»,  «íl  de  la^a^ti^^^ 

j^aiílbfaS  mas'iés^é^ivaí?.  Laíey  noipb^dse^íoonsasrár íuná  hiriii'ulá  liga- 

rosa;  ni  seria  conforme  á  raz'to^^He'Jíor^ltf  íaltiid^iuna  ^la:fom  '4''í&r- 

todla^íié  frtíditee  tel  jíUfeí!*eíelm»aV'qtt^  aun  x?iiaai4ó4odas 

••teí?WábkuIas'del  fiísirumlítítotóíooírtralo  ;dem(islrav8Íii  cterítfne»te/>qíic 
■^laápaírtiei'ttt'Wei'oÉflaí'irtlcnciéín'dch^ar.'-  '.  >  i       *  ::;'i].  ..- 

;  La  4*toneiá  4  i<yi  fl^rectoi  qufe  dabak\obligaoíoíiprmíith'«,^«X)4ébe 
íj^euderMe^ütta  jiHífstwicioíi;  <y  «sí  nó  se  éxi^é  «ina  «de^raeimv  oni  léími- 

nos  precisos  y  formajes,  tíobioli^estafel^oiti-fesliriiano,  essneteésaliioitil 
'ineíio^V''^l^^'^^  piieda^ ponersé'én  duda*  la*inteimiT9ttid€' m^akíAsil  para 
(qué  haya  nbva^i'on  eiUt!e  el  afei^eedor  y  é>  deudor,  es'ineneetfíríqéeíel 

instrumento  ó  contrato  presente  difcrem(ti^^^$éietiVe^'pú^-  ¿aidcneri- 
'táf'lá^íitétiéíé'á^de^noVafV'i'  ■  -'*  '■  '■■''  "■  í-  ■:  ,■ '  ^•'  ■■'  \--  '•'  ■-  .'i!'.  •" 
^  ^  'Stí^f^éj pirts/qu%'e*«e'puttt0'qu<eda'en'ciferto  ikródo  al  prudente  «ar- 
'  Bifttío  défí'JtSézf  ^éro  nb  debe  ^peixlíerse  dé  vista  :^iie)la  ppesufwioií  está 
"jfeófett** ^  novación;  y  poi*<Mmáigu¡e*íC''«ft  ^deniwda  ídeberái-deci- 
^^tráe'cbntra'  1a  '^égttodíi/á  ítíie«¿s  qtte  riésttUcid^  ^iria^ iwe^unciones 
•^Ves',^  pírtétóis^y  te^ttco<^&iítéá?''p(>í^u^''diiitt^'l«$  pred«AOibi\es'quéi^n 
•Smf*éto€nrti;í¿'jrí*W^Í^'tefe'^ní^  tóvé8^ic<edeiif^si«ttipfe  ú  otra¿  nasas  graves. 

-éMi^cSátí  'itíá'  íftcbBA^líW^'Cóíii  4a  f^iúervi í  f)or  «I  cctotrario ,«egúrt^tes 
^l«y6SRéWtót¡kiió>tyaWa  "nova^íoifi  por  'tólÉtdirsévSiittpIeifteiilü:  eiáustíla 
penal  á  una  obligación  anterior,  pues  que  la  cláusula  tiene. por^objeto 
-«segurarte  éjécftt^toiideícotttmto;  cíiykií^^anapliinfeiito  puede >édir  el 
-«(^•eéd^i»,  tíi()^/^sWiríiela>éJáu$ttlav  ¡    ^    !'''>•;  •       '^  ^^       '■ 

'W'táhaMarv  Wtaadóse  p»áctabattófí^ípa^itiii»  «osa  t^ri<^ 
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mrtiÉrfavaoBoáviisé^eohiíi^db  !ver;^  íooqvie)8e\éispoiié*vet  cl(i»tte|ate 

-i;;|iia>iMíKb0Ía7i('^K4;^ieéftm    á««mMilfáft>wmifMwtoideiárienvat  t^ar  dlei 

del  acreedor.  .':>ii»/:;   ..íir-'.í 

deílaiLwBtaila.;  V  i  t  .•  .  i.  uj  ',  >ffj;r-Miu  •;  ...-/'-vf  •>-  i-  ,•  m-mm'Ij 
Quod  ego  debeo,  si  alias  promitlit,  liberare*  me^pokát^iÉimmatiO'-i 
nis  causa  hoc  fiat::  liberaKrmtíe1%JA0i^  íá/qui  quod  debeo  promiuit, 
etiam  si  nolim^  ley  8,  párrafo  8  ,  título  2 ,  libro  46  del  Digestor  igno- 
^nUs'^mim^  ütviii^úómíitio  meiior  peri  ppt^sPi  }é^'  ító  ^  tfl^o^,  li- 
bro» 46  (tel  I>igtR»t6;  Ett  ciianttr  á  s^rneo^sató  acmíor 
eiWM:u«réa»c»nife»  l^es  1  y'6  j  lit«k)  48 ,  »Hblí»o  g'del  Cóáíg^,  y^cen  hi  48 
título  14 ,  Partida  5.  Este  articule  guarda  conforimdad  ■  dw  d  4^9  eji 
étiiSíQ idBHpbné'«q«e'pa^ft>an te'ré^^  ytniá  cofatra- 
diciendo  el  deudor.»  -'  '  '  *!  *  <  -  '''  —  ' 
>  ^  ftbisrfmra  íopie^eii  elcáso  d^'e^te  &rMig«ilé  haya  tldvaé^M',  ed^n«ctesa- 
rto*q)iQ  dkac^eB4or:IU)etlM^ó4e6ca?gU6  espresafmátite  aj:  prÍÉí«r*éeüd<$f; 
éRiVitúimodófqfaeéum  útí&  eemo  ei  úeptúAúó  ddeg«db| 
l^í8.^  lítnló  42^  libPd  »dirf^  Gídigoyy  la  citada  líí'deiPttMida.     •  > ' 

La  insolvencia  del  deud^n  s(a$fi(^4(f  por  delegación^  no  dará  de- 
recho al  acreedor  para  reclamar  del  primitivo  deudor,  ano  ser  qué  la 

1276  Francés,  1454  Holandés,  1568  Sardo,.  24M  deJa  Liümíw»^  y 

Frustrctiy^^^r^i^^  féík  ttd\  ie  J^delégasalem^  ptkmúñm  tedundei^awm^  a 
4fbitP  \ikítam$^'^i9yyhíí'5r  tíin\ú*4fítlShta  B^deLGódig^.;  loiili¡«&lo  en 
\^  l0y  Jcv>jU(ul»c4v,ikbiM8i  d4  Digfiator.  qitm:bóm/íi^  iibtíen  pmmml 
soris  facit  creditor,  qui  admiltit  debitorem  de/agfaíuf»i;;Sífii»'la  Aey 
M»9(}|Ái^^fn  2^-  tUjyj0:l  ,lli¿ieoJ7^^al^'^i<  ttii|)UlM  eánAfmmiáid&áetim 
oif^m^tt^ímArim^^Oriái^^iiiíiAtí  er^iMtrei^e^dfek^Ddgestat  »ttafpé} 
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136  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS  Y'  COMENTARIOS 

Lasleyíes  Romanas  no  distifiguiaR  entre  insolvencia  actual  ó  poste- 
rior del  deuáor  ó  delegado,  con  tal  que  no  hubiese  dolo  por  parte  del 
primitivo  deudor  ó  delegante,  y  nuestro  artículo  está,  redactado  en  el 
espíritu  de  aquellas*  Guando  la  insolvencia  anterior  es  notoria  ó  pública, 
se  presume  juris  et  de  jure  que  lo  sabia  el  deudor;  si  no  fué  pública, 
el  acreedor  habrá  de  probar  que  el  deudor  lo  sabia:  en  ambos  casos 
habrá  dolo  por  parte  del  deudor  y  las  leyes  no  favorecen  á  los  dolosos. 

Ademas,  la  delegación  es  un  contrato  conmutativo,  en  el  cual  el  acree- 
dor que  consiente  en  descargar  al  primitivo  deudor,  no  recibirla  equi- 
valente alguno ,  si  el  deudor  sustituido  estuviera  entonces  en  pública  ó 
notoria  insolvencia. 

Escttsado  es  advertir  que  el  acreedor  podrá  repetir  contra  el  deudor 
primitivo,  si  se  reservó  espresamente  este  derecho  para  el  caso  de  in- 
solvencia del  delegado. 

ARTICULO  1157. 

La  novación  hecha  por  el  acreedor  con  alguno  de  sus  deu^dores 
mancomunados  y  estingue  la  obligación  de  los  demás  deudores  de  esta 
clase  respecto  del  acreedor^  sin  perjuicio  de  lo  dispuesto  en  el  párra- 
fo 2  del  articulo  1065. 

1281  Francés,  1460  Holandés,  1575  Sardo,  935  de  Vaud,  2294 
déla  Luisiana,  1253  Napolitano. 

La  novación  surte  los  mismos  efectos  que  er  verdadero  pago  en 
cuanto  á  estinguir  la  deuda  ú  obligación  primitiva ; .  quedarán  ,  pues, 
libres  los  otros  co-deudores ,  pero  con  la  misma  responsabilidad ,  res- 
pecto d§  su  co-deüdor  que  tendrían  en  el  caso  mismo  de  haber  pagado; 
á  saber,  de  reembolsarle  según  la  parte  y  porción  que  tenia  cada  uno 
de  ellos  en  la  deuda  primitiva,  y  demás  comprendido  en  el  segundo 
párrafo  del  artículo  1065. 

ARTICULO  1158. 

Por  la  novación  se  estingue,  no  sola  la  obligación  prineipal,  sino 
también  sus  accesorias. 

Para  que  continúen  las  obligaciones  accesorias,  en  cuanto  afecten 
á  un  tercero,  es  necesario  taanbien  el  consentimiento  de  este. 

1278  y  1281  Franceses,  1457  Holandés,  1570  Sardo,  2291  de  la 
Luisiana ,  1252  Napolitano ,  y  los  artículos  estranjeros  citados  en  el 
Buestro^nterior. 

Novatione  prior  obligatio  perimitur,  ley  1 ,  titulo  2  ,  libro  46  del 
Dígesto;  y  también  los  privilegios  adherentes  á  la  obligación  anterior, 
ley  29,  título  2,  libro  46;  y  todo  lo  que  le  era  accesorio,  como  la  fian- 
za, prenda  ó  hipoteca  con  los  intereses  y  cláusula  penal ,  leyes  15  y  18 


Digitized  by 


Google 


dd .mismo. título  y  Hhre ;  á  mo  ser  que  se  hayiad  re|teU4o  la  fianza  6  hit- 
po4eeja;  leye»  11 ,  párrafo  4  ,  titulo  7 ,  libro  15  dtí  Dígalo,  y.4,  titule 
41,  libro  8  del  Gádi^o:  en  el  caso,  de  repetirse  la.hipóleea,  durará  «o¿ 
la  prerogaliva  ó  prioridad  de  tiempo  desde  su  primitiva  constitución^ 
leyes  3  y  12 ^.fLárráfo  5,  titulo  4,  libro  W  del  Digisto  ,  oon  las  que  es- 
tá conforme  nuestro  ^rtíeulo  1140.  í     . 

^£1  renov^miedto  desata  la  obligación  principal  de  la  djebda,  bien 
aun  eomo  la  paga.»  Ley  15,  título  14,  Partida  5;  y  á  esto  es  consiguiej^ 
te  todo  lo  mismo  que  procedía  por  Derecho  Romano ,  según  dejo  no- 
tado. 

Las  accesorias.  En  las  leyes  Romanas  que  acabo  de  citar,  están  des- 
envueltos los  pormenores  y  consecuencias  de  esta  disposición;  y  en 
ellas  están,  como  deben  estar,  comprendidos  los  intereses,  aunque  nada 
tienen  que  ver  con  la  mayor  seguridad  de  la  obligación. 

Esto  que  sé  dice  aqui  de  la  novación,  es  común  á  todos  los  casos^ 
de  liberación  ó  estincion  de  la  obligación  principal:  In  ómnibus  spe-- 
ciebm  liberationum  etiam aceessiones  liberanti^;:  ley  43,  título  3,  li- 
bro 46  del  Digeslo ,  á  menos  de  pactarse  lo  contrario ,  porque  el  pacto 
es  la  ley  entre  los  contrayentes,  y  lo  especial  deroga  á  lo  general. 
-Es  necesario  también:  por  ejemplo,  en  la  fianza  ó  hipoteca  dada 
por  un  tercero ,  pues  que  los  pactos  solo  aprovechan  y  dañan  á  los  con» 
trayentes  y  sus  herederos  según  el  artículo  1026,  y  res  inler  altos  acta 
aliis  non  nocet:  lo  mismo  sucederá  en  el  caso  del  artículo  anieríor  so- 
bre codeudores:  vé  el  artículo  1748* 

'  »  Novatione  legitime  perfecta  debiti  in  alium  translati^  prioris.  con^ 
tractus  fidejussores  liberatos  esse  non  ambigitur:  si  modo  in  sequenti 
se  non  obligaverimt,  ley  4,  título  41,  libro  8  del  Código. 

ARTICULO  1139. 

La  noi>acion  es  nula^  si  lo  fner^  la  obligación  primitiva^  $alm  lo- 
que  se  dispone  en  el  artículo  1187  y  párrafo  2  del  1735. 

Cwnpriñcipalis causa  nonconsistily  ne  ea  quidemquce  sequuntur, 
locum  ¡mbent^  129  y  4  78  dtreguUsjuris. 

No  vale  lo  accesorio  cuando  no  vale  lo  principal,  ley  56 ,  título  5> 
Partida  5 :  vé  lo  espueato  en  et  artículo.  1080. 

Por  Derecho  Romano  y  Patrjo  (párrafo  3^,  título  30,  libr^  3 ,  Ins- 
tituciones,  y  ley  18 ,  título  14 ,  Partida  5}  la  obligación  mjsramentis  na^ 
«wra/ podía  novarse  por  la  delegación  y  convertirse  i^n  otjira.íC»mt,tasí 
como. esta  podiapor  ^1  mismp  medio  convaHirs^  m.  rnaa/^mei^JOiente 
natural,  ejemplo:  f 

El  menor  ée  edad,  contrayendo  sin  la  aiiáori^acíon  jAe  m  tu*>r  i>. 
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Í^B  GONGORDÁlieÉAíS' , :  MOTIliO»  <  T   GOMISa'ARIOS 

ciiriadorv^sóla)  quedaba  obU^o^  n«tfiralme Ate :  siii  embángd,  eslarobti^ 
gádofi  Jnótil^onU^á  éiimánoDAcnar^  |K)dia  h^Sífse  fot  ñdí  de  legaekm 
de»«n  fUwoer^'hM^iiipiira'  oUígarsé,  y  '  éste  < quedaba)  óblí^do  civil-*' 

*. ;  Siípft  tfef oera ,  t^ligádo»  eünlmente  i,  delegaba  en  su»  lugári  ár  un  me- 
nor de  edad,  se  estinguia  la  obligacioiii  civUdél  primevo^  y  era  g^stii 
midk  ffárlá  natural  ^t\  se^ndQ ,  á  p«sa!?  de^jue  él  acrecd©?  no  tenia 
amon Gdntra  este :  «A  su  culp»  ifee  devéíiorHaír,  el  c^itfc  con  tal  menoft 
FenoYÜ 'ííl  ptcáto; »  dicha  ley  18.  í 

Nosotros,  sin  usar  de  las  palabras  materiales  obligación  natwal^ 
h»be«M)^,  á  itóaéioii 'del  artículo  Fránoes;2(M2 ,  reconocido  ui^ii  de 
sos  prinoipaleB  efectos  ven  el  aptículo  1735^  é  inviocado  el  ejemplo»  del 
iá6nopidef0dad:>¿"-  ^•  *.'       ■  -   ^'   .,  ■-  .      -  ,  •  ■  ■.:-■.  ■     '•.,;■- 

¿Cómo  podriatnosí  desGonóc^rtes  envía  novacibn  por  delegación? 

¿*l  fiador  hW  dfe  quwdar  obligado  y  y  no  lo  quedará  el  delegado  ?  Seria 

fainas  Absurda  caritr^diccipüv       -  i         ; 

;    Aplicamos  y  pues,  á  la  iíoVacion^,^aunque  por  referencias^  lo  dis* 

f>li«sto*en>e|íCÍ^do  articulo  1755:  vé  lo  espuesto  en  el-urtieillo'  1080Í. 

Si  la  «ovación  fuere  nula  V  quedarásubsistentela  obligíiciott  piími*- 
flivá;  pord^ueen  la  novacifOín  debe  habei"  dos  abl}gacionefi,vy  la  nuia^^pos- 
4efior  noh  eHóbligaei^n:  lo  nulo  no  puede  siittir;efecto  aIg«no<y  y  lo  útil 
no  se \íi(5ia  por lo' inútil.      .  .    .  ..  ; 

-  Salvannos  también  lo  dispuesto  eii'€l  artículo  idST  y  porque*  la  rati* 
fjcacion  ó  cumplimiento  voluntario  deíUAia  obligación ;  nula  despuesde 
taAiep  cesado  el  vicio  ó  causa  de  nulidad,  estingue  esta  acción :  cada 
V5«ial'pu€ée  rfeüttnciará  du  derecho. 

ARTICULO  1140. 

Cuando  por  pacto  especial  continuaren  las  hipotecas ,  el  acreedor 
eotutr^avé  ^bre  los  hipotecarios  posteriores  lapr&ferenoia  que  le  daba 
la  primitiva  obligación  ^  como  si  esta  no  de  hubiere  novado. 
f      Ni[PVüta'aütem  debiti  obhigatio  pignus' perimit ,  nim  e&avmil  ^  itt 
pigmis  repetatur ,  ley  1 1 ,  pátrafo  1  ,  título  7¡  libro.3  det  Digesto. 
'     Come  ít  está  no  se  hubiere  novada.  A^se  estaWeeeren  las  leyes  3  y 
12,  párrafo  S,  titulo  4,  libro  20  del  Digesío.  Superiores  tempcris ordinem 
ifkmere  p^ínio  óredil^i  píaeml,  tamquam  in^^uimn  loounií''sucee(Í€nti. 
-fca  pfOáící^rtidé'tós  otroá' acreedores  hi]^oteéaifio$i  queda  sSempre»  Ja  mi»- 
Biia^*  díéniod^  qtWB^í^  tlen«ü ^motiva  fmra^^uéjaorse.^  ^  ^  .  ^^^^ 
í^  *5  'ití^  para'^^aí'tragteeiim  y^preférOTlda:djeJlipoteca/^ 
el  deudor  continúe  siendo  el  mismo ;  pues  no  se  podría  haeer  remomar 
'lalii^tei^  Sfébm  los:  bieios  dé  iiniHiiexa  deudor  ¿«ib^edia'aitteribt  á  la 
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defMtDnt?ó(el'értsiwl(yiiOB6'.7'!k}'élUté8^  í  ••  '    f^-     >  " 

•:,  >:}'*  ';í  '>Jí  '-j.j  !<;  '  .'■•  *l  t'i  <;':(!.  ;;0  ■  •.  •**  f  /  ,\r'\i,y'^^  '  "'^  '  1,M-  ;.'•'  MI 
'i.-  Uí'   •*:-■'!   ^/    :S'.    I  ^-    u  i-i^EC6íON   Vl.)t>    ;•  i/  íií     ;;,w..íq    !:  j/I-.j 'i.íg 

-  :  •'.  í'    ,  '•o'>':i:'0  '.'    •    ''•;.<  ';•»  'v'"'!»  :  i  i  r. ■!':  -■>' >  'v  '"»  ¡-'mJ'  '^'I'h:  i'»  ^  ('  -^'i 
.,;„    •.   n  !  ..-.•..•.,,  f^.b^.^m  ■%''^^WM  ^■PV'^'ívñl-,  -'á,.  ü.  •;.,!. 

•  7  •  .--^ ': • ,'"  •'  •■"■',■'•"  AftTfcüiio iaí;  ■  '  -'"■  ■■•;•'"•' '': ■"■:'"'"';  '■• 

Se  entiende  táoié»  tmi^á^-eV^a^eédo^Hí^^  iyütmt^'iU'^ñlé'k^ 

^^éúdó^  eimmmim^í^4é^k^¡f^k;^mH)netp^  ' '-  ' 

el  acreedor,  ó  su  cancelación,  inducía  la  presunción  de  remldk)^^  ksfl- 
^^ÉíJSí^ié»Ttf&i»p'H  fwií*áíéri  (fontmt*^„  JeyesiH[j4yí|8;t{tt#^45í'lil)ro  8 

ter  nos  convenisse  ne  peterem  ,  profiUuramque  ei  convenltfinfS'e:t^' 
tionem  plaetiit ,  3 ,  párrafo^  i  ^y  2.,títujo,3  ,  libro  34,  y  89  de  legatis^ 
SdelDigeslo,  Pero  si  el  deTáaJr^TCiiédbV^del  recibo,  afirmase  que  le 
habia  sido  eutregado  por  el  acreedor ,  y  este  lo  negase ,  parece  que  la 
*  f  i«itefcaidé>la5d^»^tic*wi  HÍebi»  itíbttmbir  «d*^d««f<íoí^ ,  qim  r&ii^'(n  éccep- 

negativa  nalimU^^mi(^'mU9t'pr^a^  ky^tO ,  tíl«lé^*á©,'li*ird^4 
' »  "^tM'feyl»i>Wtf^>i4;>P«'tWá^5y*(^t  ík1»é^|áfrAéb*&r'ító<teH|ldfel 

sume  esta  intención ,  reservando  al  acreedor  el  áer^h^^^^^pMídft^lo 
-*^^^'*^lka'Éeyí|©t,  <tfiulbi*l[v*atóida.S,íídioe;i4áll(Jáio«tesé> 

¿detnfojiMtor  ,lkicm6b^^^«fi(e!^iKdkr  que  ^|)<ifro(>^  49ni«t^^€»iéi- 

dolé  quitar  la  debda: »  pero  ^iseihtitaie&ipo<l«f|  dfeyiifei>*w;y<Wti|>¿ 

-éiÉ>crtii*Vlá»li^>tMíeáomft  el  penlonvísaíta^?  tw^odof  4a'^r¿¿*a  en 

-  '^  RTOh|iet»o^ttthw*}'4Íégii^  ftilWtW^^«tóula!>  yfefei 
'*^«»ft  téMot^fl<Á:M(tfi€SW  tas  l^y^lPÜO  vticdloí-f^i^'  •^,4tti- 
^looiÜi^rpArtMéKi.  S^^te  leySi4,4itP(do  8,4ilfro  «S^M  6ig«^V''6i'^l 
-^¿4lfta%eíiMéiiéfi«rá  nftyladtí  <}  ctn^dMo  ,*  se  |n^um^  fléri  t«í«ltt)«t«eMÉ^ 

salva  al  acreedor  la  prueba  en  contrario.  •' '  - '  *  ^  '    ' '^ 
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En  las  esplicaciones  de  los  discursos  franceses  números  59  y  60, 
se  carga  al  acreedor  con  la  prueba  de  que  la  entrega  del  instrumento 
no  ha  sido  voluntaria.  Yo  no  me  opongo  á  esto ,  porque  no  le  ha  de 
ser  difícil  probar  la  violencia ,  error ,  dolo  ó  sorpresa :  y  respecto  de 
esto ,  el  acreedor  es  el  que  afirma ;  pero  respecto  de  la  entrega ,  el  deu- 
dor es  quien  afirma,  y  este  hecho  ha  de  ser  de  fácil  prueba.  En  suma, 
el  deudor  debería  probar  la  entrega;  y  el  acreedor,  que  no  fué  voluns 
taria,  sino  sacada  por  alguno  de  los  medios  indicados ,  ó  sin  intención 
de  perdonar;  pero  el  articulo  siguiente  dispone  lo  contrario ,  y  carga 
toda  la  prueba  sobre  el  acreedor:  vé  el  articulo  668. 

A  su  deudor:  lo  mismo  será  cuando  la  remisión  espresa  ó  tácita  se 
haga  á  uno  de  los  deudores  mancomunados  según  el  articulo  1064. 

Pero  si  en  un  mismo  vale  están  obligados  muchos  deudores  sin 
mancomunidad^  lia  devolución  del  vale  á  uno  solo  de  ellos  libertará 
á  los  otros  ?  , 

Los  autores  opinan  que  no ;  porque  en  la  duda  se  presume  que  cada 
uno  pacta  para  sí ,  y  hace  su  negocio ,  no  el  ageno;  sobre  todo ,  ái  aquel 
á  quien  ha  sido  devuelto  el  vale  ,  no  tiene  interés  en  que  los  otros  que- 
den libres. 

ARTICULO  1U2, 

'■    ■'  .'■'■> 

Siempre  que  el  documento  privado  de  donde  resulta  la  deuda  se 
hallare  en  poder  del  deudor^  la  ley  presume  que  el  acreedor  se  lo  en- 
tregó voluntariamente ,  a  no  ser  que  pruebe  lo  contrario. 

Vé  lo  espuesto  en  el  artíQuIo  anterior.  Las  leyes  Romanas  y  de  Par- 
tida hablan  en  la  suposición  de  que  el  acreedor, entregó  al  deudor  el 
vale  ó  titulo  del  crédito;  pero  no  deciden^  ni  siquiera  preyeen  el  caso 
d^  este  articulo. 

Algunos  autores  lo  han  tratado  y  resuelto  en  pro  y  contra ,  según  la 
diversidad  de  casos.  Pothier,  número  572 ,  capitulo  3 ,  parte  3,  Trata^ 
do  de  las  obligaciones , .rechaza  las  distinciones ,  y  sienta  por  bsi^e  que 
U  existencia  del  vale  <>  billete  en  poder  del  deudor,  induce  la  presw- 
cíoii  de  haberle  sido  entt*egado  voluntariameiite  pc^r ^1  acreedor,, á 
quien  ineambirá  la  prueba  en  cioAtrario.  i;     i:, 

;  :  Potbier  no  da  otra  razo»,  sino  que  este  es  el  medio  ó  camino  ordi- 
nario y  natural  para  que  elívaleJiaya  pasado  délas  manos  del  íjcr^dpr 
¿  la3  del:  d^dor;,peira  ainado  que  esta  presunción perderMu  fuerza  se- 
.¿upM  calidad  del  deudor,  como  si  fuere  c^^ero  ó  lep^dor  de  Jibrqs.del 
acreedoi?,;í()  priado  sii(yio,ó  Un  vecino,  ení.euyo  podei?  -depositó  el 
(9i,cre^dojP]SU$  paf^le^;  porxjuc  en  estos  casos  les  habrá  tsidjo  f¿^r9p(Hle- 
rarse  del  vale.  t    .  ;     -.  .    .        ; 
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;  Era  iireeiso  establecer  una  regla  geacral ,  y  el  articulo  la  estóWeee 
por  ía  que  ordinariamente  sucede:  las  consideraciones  indicadas  sobre 
la.«9líd|id  4^  la  persona  del  deudor  obrarán  para  que  el  juez  las  apre- 
cie efi  la  prueba,  que  habrá  de  dar  el  acreedor. 

.  Resumidos  este  y  el  articulo  anterior,  resulta  que  la  entrega  volun^ 
tana  del  vale  por  el  acreedor  induce  una  presunción  jum  et  de  Jure  de 
quita  ó  perdón  de  la  deuda ,  sin  que  pueda  admitirse  prueba  en  contra* 
rio:  y  que  la  simple  material  existencia  del  vale  en  poder  del  deudor 
induce  presunción  de  habérselo  entregado  el  acreedor  voluntariamente, 
pero  presunción /Mrt«7an¿um:  de  consiguiente  podrá  el  acreedor  pro- 
bar lo  contrario:  vé  lo  espuesto  al  número  2  del  arlicúlo  1226. 

ARTICULO  1143. 

Et  perdón  concedido  al  deudor  principal  aprovecha  á  sus  fiadores ^ 
pero  el  otorgado  á  estos  no  aprovecha  á  aquel. 

Si  los  fiadores  fueren  mancomunados^  se  observará^  Respecto  de 
ellos  y  lo  dispuesto  en  cuanto  á  los  deudores  mancomunados  en  el  ar- 
tfcjtilo  1«64. 

Fuera  de  este  caso  no  aprovecha  á  un  fiador  el  perdotí  concedido  á 
otro  fiador  y  salvo  lo  dispuesto  en  el  articulo  1749. 

.1287  Francés,  1378  Sardo ,  960  de  Vaud ,  1478  Holandés,  2201  , 
déla  Lttisiana,  1241  Napolitano. 

NonpossiMit  conveniri  fidejussoi^es^  libéralo  reo  transactione ,  ley 
68,  párrafo  2,  título  1 ,  libro  46  del  Digesto.  Fideijussoris  autem  conr 
ventio  nihil  proderit  reoy  qui^  nihil  ejus  iníeresty  á  debitore  pecumdm 
non  peli :  im^o  nec  eofideijussoribus  proderit:  ñeque  enim  quoquo  ^ 
modo  cujusque  interest  ^  ley  23,  título  14,  libu'o  2  del  Digesto.  Sin  emr^ 
bf^rgí>,  la  ley  13,,  párrafo  7,  título  4,  libro  46  del  Digesto,  parece  dia* : 
poner  lo  contrario  ea  el  caso  dtacceptilacion ,  pues  la  hecha  al  fiador 
liberta  ta;n;ibien  al  deudor  principal ,  como  que  se  tiene  por  pago. 

.   íKCuaR^o.quitañ  al  dcbdor  de  la  debda,  finirán  libres  él,  ésus fia- 
dores,^é  los  peños,»  ley  i,  título  14,  ParlidaS.  : 
jr4sus  fiadores,:  Porque  ,  csUngjiida  la  obUgí^eiojí  principal,  :no  pue-r . 
'  de  ya  subsistir  lo  accesorio,  como  la  fianza,  artículo  1761 ;  y  al  que  la 
dio  aprovechan  todas  las  escepciones  inherenivs  á  la  deuda,  según  el 
artículo  1767.                         ,               ;'      . 

No  aprovecha  á  aquel.  Lo  accesorio  no  ejerce  influjo  alguno  sobre 
la  existencia  ó  estincion  de  la  obligación  principal ,  que  existe  de  por 
sí;  vé  el  artículo  1080:  yol  deudor  principal  no  puede  aprovecharse  de 
las  escepciones  ó  pacíos  propios  del  fiador  según  el  arMPulo  1127. 
.  ^  Fuesen  mancomunados:  Por  esto  el  fiador  nogQzará  de  los  k^m^; 
TOMO  III.  11  " 
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AUiltULÜ  1144. 

Por  ía  devolución  voluntaria  de  la  cosa  recibida  en  prenda  se 
entienda  remitido  tácitairuínte  por  el\^/&reedoT  el  derecho^  de  pretida, 
pero  no  la  deuda. 

La  exis^ncia  ile  la  prenda  en  poder  del  deudor  haee'prestfmiff  la 
devolución  voluntaria  ^  salva  al  ¡acreedor da  prueba  en  contrario. 

1286  Francés,  aunque  menos  esprcsivo  que  el  nuestro;  2200  de^-l»^ 
Lüisiana,  1377  Sardo ,  OSM^e  Vaud  ;  1477  Holandés,  1240  N^poHlaiílo. 

Postquam  pignus'  vero  (leiiwri  redilúVur  i  si  pecunia  soluta  íiom ' 
fúerit^  debitum  peii  fosse ,  dubiiíih  nonest:  nisi  speeiuliler  con- 
trarium  actum  esse  probetur^  leyes  5 v titulo  14,  Ul)ro  2 vis  párrá-^ - 
fo  1 ,  líluk)  3,  liteo'  34  del  Digesto vy  9 V  título 26,  libró  8  *el  Código; 
Creditory  quipermittit  rem  v€nire>,  pigmcs  dismitlit^  V^^-  At  reguU^  - 
jnris ,  con  la«  que  cslá  confórmela  40 ,  tituló  13,  Partida  5. 

La  devolución  de  la  prenda  nohace  presumir  la  remisión  de  la 
deuda,  s¡4io  la  del der-echo  mismo  deprendo,  nisi  specialittr  contra'^' 
rium  ad^wm  esse  prohetur :  el  aoreedorsolo  mamfiestacon  esteactfó^u'* 
mayor  c^iifianzá  en  la  soh^encia  del  deudor». 

La  exisietícia:  Está  en  armonía  ców  el  1142:  la  ley  ^ptesum^  siem^  ' 
pre  lo  ordinario  y  legal;  y  la  prenda  no  hí^  podido  vólveí*  'ordlharía  y 
íegalmente  á  poder  del  deftdor  sinopor  líi  entrega  que  haya  hecho  el^^ 
acreedor:  la  prueba  en  contrario  incumbe  á  este,  \W^l  deudor^ ^ue 
tiene  por  sí  lapresuncion  déla  ley :  vé  loa  artículos  688  y  4227. 

SECCIÓN  Vil. 

DE  LA  CESIÓN  DE'  BIENES. 

Esta  sección  en  el  Código  civil  Francés  es  el  párrafo  5  de  la  sec- 
ción 1  del  pago;  en  el  Código  de  procedimientos  civiles  ^%  (t\  título  2, 
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parte^S,  lil^o, i  .\ véanse/ mis. ébseryaciones  al  iaitieula  1086  sobre  las 
.piM^bifas  *f  JRor  jk  :cesion  «le  bit^e»: »  Ja  imejor  .{muebft  de^  que-  no.  estíii- 
«jM^Jas^^Ug^ojoaeSüeslá  en  e^tistiéuio.táiSO:  ^si  es;:qtte  los  Códí^s 
.t|Q|ao4eB:yfde  li^d  .ne^^Ie  dan.  lugar»  en  ios  medios  óüiodos  .d^^Q^- 

guirse  las  obligaciaMs.  '  i 

iARTICüL0.illí5;      ^^ 

La  cesión  de  bienes  es  el  ¿Lbei^oúé  ^fiíe  un  deudor  hace  de  todos 
ellos  en  favor  de  su^.  acreedor  es. 
.  La^ cesión  pu^de  hacerse ^  aun  cuando  sea  unq  sólo  é)¡  (¡creedor. 
Su  primer  período  es  el  arlículo  1263  Ff^nces ,  Í35S  Sardo,  íf  66 
de  la  luisiana ,  121^  Napolitano. 

^  ?l  deudor  insolvente  y 

dfe  ¿í  si  iio  acogiéndose  al  ^ 

la  cesión  d^  bienes,  según 

'  br0  7  (tet  íódígo :  vé  sobre 

*\SÍ\o  dH  apvé,mi(ipersonat 

.AUfi  Quár^dQ  sea  uno  Si 

se  refléreü  unidamente  á  la 

mejro  de  sus  acreedores.  i 

' '^j-/  ;' ■ :  *  '■  \,.is^ícyLO;iU^^         .:; ;  ''  '  ^ 

¿0,  cmonide  bif^esi^de,,^er  .    "'  ' 

1%^  Fr^pc^s ,,  Í3S6  Sardo^  2  NapóUtanp. 

Monis,  cedi  mm.  tW[ítVim  in  jur^ ,  í  ^  ley  ^9,  (í- 

' titiiio, 5 , libro  i% 4^1  Digisto :, lal  J,  no  reco- 

,noce  sino  la. c^i^ip^^  judicial. ;    .  I           .;         ,    ,     .        /"". 

Los  efectos  de  la  cesión  convencional  serán  los  pactados  entre  él 
deudor  y  sus  acreedoras. 

Es "él  j267  Francés,  12ri^apal.itanp^l^  21,70  de  la 

Lüisiaiía.  '        , 

!S(?rl^n,  lo^  paptqdos:  Como^lp  30U,  en,todp  otro  contrato  ó  coav0- 
nio:  en  esta  cesión  no  ¿ay  intervención  ni  foffliali  dad  alguna  de  ta  jus- 
lifia.  TQdo,es  libre  entre  los  acreedores  y  el  deudor:  podrá,  por  ejem- 
plo ,*  pactarse  qué  la  propiedad  de  los  bienes  cedidos  pase  desde  luego 
á  los  primeros  sin  necesidfHl  ófi  h^e^}f^  jv^nder,  contra  lo  que  para  el 
caso  de  cesión  judicial  se  dispone  en  el  artículo  HSl ,  y  que  el  se- 
-l^ncilp,  quinde  coBipletamaftte  libre  4?  íai^.deiidap,  aunquí^.de^puee  ad- 
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eciál,  esta  cesión  surlirá  los  efectos 
isiderada  como  un  mandato  del  deu- 
»s  bienes ,  é  invertir  el  producto  de 
Qce ,  en  el  pago  de  sus  créditos ,  que- 
lisma  proporción, 
on  aplicables  á  la  cesión  voluntaria. 

ARTICULO  1148. 

La  cesión  judicial  es  un  beneficio  concedido  por  la  ley  á  los 
deudores  de  buena  fé  que ,  por  consecuencia  de  desgracias  inevitables^ 
se  ven  imposibilitados  de  pagar  á  sus  acreedores. 

Este  beneficio  no  se  puede  renunciar. 

1268  Francés,  1558  Sardo,  2171  de  la  Luisiana,  y  1222  Pía- 

elevare,  ley  65,  párrafo  7, 
tantummodo  eis  prodest, 
título  71 ,  libro  7  del  Co- 
is la  ley  4,  título  15,  Par- 

Cesion  judicial.  Si  los  acreedores  se  niegan  sin  justa  causa  á  admi- 
tir la  cesión  voluntaria  y  estrajúdicial,la  ley  autoriza  al  deudor  para  que 
pueda  reclamar  su  beneficio  ante  el  juez. 

De  buena  fe.  La  ley  no  puede  dispensar  beneficios  á  la  mala  fe,  sino 
al  que  no  tiene  por  qué  avergonzarse  de  la  causa  de  su  infortunio. 

Desgracias  inevitables,  hñ^  desgracias,  sin  ser  de  mala  fé,  pueden 
ser  culpables;  y  eii  este  caso  tampoco  merecen  ía  protección  de  lá  ley: 
por  eso  la  citada  de  Partida  dice;  «si  malmetiesse  los  bienes,  todos,  ó 
parte  dellos,  maguer  los  quisiesse  desamparar,  non  deve  ser  oido.» 

Al  deudor,  como  que  pretende  neuti^alizar  los  derechos  que  los 
acreedores  tienen  sobre  su  persona,  incumbe  probar  sft  buena  fe  é  in- 
culpabilidad. 

No  se  puede  renunciar.  La  ley  no  hubiera  llenado  sus  miras  de  hu- 
manidad permitiendo  la  renuncia,  pues  se  arrancaría  fácilmente  á  los 
deudores.  Ademas,  domimis  membroruní  suorum  n&ino  videtur ,  ley 
15  al  principio ,  titulo  2 ,  libro  9  del  Digesto ,  y  ley  10 ,  título  29 ,  Par- 
tida 7:  vé  el  artículo  1916, 

Será  nula:  como  hecha  contra  ley  prohibitiva,  según  el  artículo  4. 

ARTICULO  1149. 

Para  que  la  cesión  judicial  de  bienes  sea  admisible,  deberá  ha- 
cerse en  la  forma  que  se  establece  en  el  Código  de  procedimientos. 
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■  Asi  se  liace  eti  él  titulo  12*,  libro  I  /parle  2  fléf  Código  Francés d« 
Procedimientos  civiles.  .    -    .  ;^ 

;  AniICüLÓ  1150.       '  ; 

-       La  cesión  de  bienes  produce  los  efectos  siguientes: 

-r    i,^    El  deudor  queda  libre  del  apremio  personal.        ^  ' 

^  %^  Et  crédito  6  éréditos  se  estinguen  hasta  la  calidad  enqik 
sean  satisfechos  hón  eí  producto  de  'los  bienes  cedidos  para  su  pago. 

5.°    El  deudor  que  después  de  la  cesión  adquiera  bieneÉ ,  goza  del 
beneficio  de  competencia ,  respecto  de  los  acreedores  á  cuyo  favor  Im 

'  hizo  ^  pero  no  respeetó  de  los  posteriores.  '     ! 

'  Én  virtud  del  beúepcio  de  competencia  ^  el  deudor  tiene  el  derecho 
de  que  se  le  deje  lo  necesario  para  vivír  honestamente  ségun  $u  cla^ 
y  circunstancias.'  '"  :'  ' 

Sas  dos  primieiros  números  son  el  artículo  127Ó  Friances':  el  núme- 
ro primero  se  halja  también  en  el  arlíeulo  800  del  Código  Prancek  de 

'Procedimientos  civiles:  í^&^  Sardo,  2172  de  la  Luisíáñá  J  122i  Na- 
-poUláno. 

Bh  ciíamto  afl  riuroero  primero ,  vé  las  leyes  Rdmábas  y  de'Pafüd^s 

"títádáá^éh  eí  artiéuío  Vl48.  ,       ^    '    "     ._  ■■'•^^y:-.  ^^^^^^  .^^ 

El  número  dos  concuerda  con  las  leyes  '4',' 6  y '7 ,  título  5'^Jíbro 

■tó'deí  'Dige^tb;;^  c6n  la  f,' título  71  ^  libro  7  del  Códigd*;^ue  'dicií; 
qui  bqnis  ¿íesserini\  nisi  solidum  creditor  receperit\''non  súnt'  liberd- 
ií : ^ló; mismo ,íá  ley  3V tUúlo  1 5 ;  Pahída  5/'        '  ; ,  /'},  '; 'V"  '^   ; 

*'''  *EÍ  tiúmeró  tercero  está  confoí-mé  con  las  cillas  ícycis  lloftiábas  y 

*'rfe;Partida."':\;''';'''' ^   '  " '';      ',  ';  "  "  ■  "'■''  '\  ''']  '/'t:i  -  ., 

'       Libte  del  áphmxo  personal.  í>é  ésto  pbdriá  inferifeé  qu^rib' Káílít- 
gar  á  la  cesión,  sino  cuando,  en  el  ^aso  de  no  hacéteé',  procede  él  apre- 
mio personal ;  y  asi  se  dice  en  elcnscürsb  60  francés ;  pero  yo  no  veo  * 
por  qué  un  deudor  de  buena  fé  y  desgraciado  no  ha  de  poder  libertarse 

'^  áe  molestias  y  ¡gastos  V  cuandd  éste  déspí^ndímiehto  ádfá  de  ntíevo  su 

'  buena  fé,  y  no  perjudica  á  sus  acreedores.  •• 

Pero  no  sé  olvide  que  .este  beaéíício  solo  apíovecha  ai  deudor  de 

•  buena  fé  é  inculpable:  da  consiguiente  serán  raros  los  casoís  tiñ  que 
el  deudor  quede  por  este  medio  libre  del  apremio  persoDal,  qiíé  por 
regla  general  sólo  procede  contra  la  mala  fé. 

Basta  la  cantidad.  Eistó  solo  prueba  que  la  cesión  dé  bienes  no 

'es  j[>ropiámente  ün  medio,  Ó  modo  de  estinguir  las  obligaciones  j  y  aá 
se  ha  estimado  en  algunos  Códigos  modernos  á  ímíitacion  del  Romano, 
isegun  dejo  observado  al  frente  de  esta  Sección. 

Del  beneficio  de  competeneia.  Se  ha  creido  humano  y  ¡político  man- 
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.tener  este  beneficio 'iutroducidq  por  DereclKp.  RowanQ ,,  y, trasladado  al 
nuestro  Patrio.  .  ^ 

Inhumanum  enim  erat,  spoliatum  bonis  (rtirsus)  in  solidum  con- 
demnari,  párrafo  40  ,  tílulopí,  Ubro-¿^  y  instituciones:  affliclo  non  de- 
bet  addi  afñictio. 


los  f!i.ei:os  de J^  justicia/ 

V".:   ..V'^';í-     .■-'0:ARTiaJítQ  1181,;"  ,.'..'  ./:,.,.';"  ,n 

L^,cemfii¿,^dÍGÍalno  cmfiere  á  Ip^  acr^eediyres.Ja^.prppiedfi^.^í^ 
bienes  cedidos ^  sino  el  derecho,  de  hacerlos  vendex^.y.  de  queap,  f^ipor- 
tpy  comQ.eiJ,^de.ilas.r,enlaSi  se  invierta:  en  el  pago  de  sus  créditos^, y 

1269  del,  C^tjli^o,  qvil  Francés,  y  9Q4*del  de  P^^^  {íivil^: 

.1360  Sardo,  217i  ^elja  Luisiana,  122^^  i     ( 

Non  lamen  creditoribus;  sua  auelpritate,  di};idere  hpeq  bona^^t^jure 

^dominivdetinerer^sed  ^enditio^iis  remedio^  quat^mis.  substanlie^pati- 

,  lur^j  ind^miútatd.s^of  consulese  permissui^i  esí,  ^ey.í'^, titulo  7.1»  Jihfo 

7  deloGpdigo,  ja  ci^^l,  consagra  en  seguida  Ja  inmmd^  A^^^ 

cederé,  aliud  res  suas  creditoribus,  in  ^olutum  i¿a?*f  ^v^^pnyjjepei.can.Ja 
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tiisef  dBiIa  cMf U(faiicée^i4<^  W^káKk Hié^lo^hibtie^V'Y'^^l^]^^^^'^^ 
hacer  pago  á  sus  acr«Aiikris(e$}ió^«ri»^ 

leyes  3  y  5,  título  3,  libro  42  del  Digeslo,  2,  titulo  71,  libro  8  del  Có- 
digo, y  la  2,  título  15,  Parti¿6M$í  láicteéíííJW  sido  introducida  en  favor 
del  deudor,  no  de  los  acreedores:  no  deben,  pues,  agravarse  sus  efectos 
eBiipePjuietó-)*e*^Hni*©.--  '.^^^'-^^i  '^^  •v^'>o^'>  .v^vn^.v  -vsñ.' v.  -,  m>A 

-  Bwnlac«5iwi»>mito»t|)fo^f  o^i**#n^e«de^^^  qiíé^o*  rite^c^''^ 

s3HW¿>pmíwd'^áí^íh»*d«mnte,^  y^  dí^^é(*W\d%'»ltó*  tííndídbs  ^ 

sei5*iMeYtiéllb«vak*e^d«r:  l^^f^^rma^yiti'íwiiíl^  d5é^|feHttito;'ctífiíé^ttóil^-^y 
den  al  Código  de  Procedimientos  civiles.  "  ^"^  '^  '   '     ' ^^    '   '\  '  '^* 

',  (MM^ieUdhnaivmía$intkga'J^  títtfMíf-tJfhíblen 

los  acreedores  el  áer^^^á&ili^^MHsB^J    '  i ^í<;;i'í«  >.>m  -rl  jí.  hiíH  üu 

¿a  cesíoH  rfe  bienes  de  un  deudor  no  aprovechad  sm  db'^tlhstlóyh^' 
rMn0omtmufio9 fer ^á^má  fiéédo9^^  éMc^ 4hm  Y?i?  Hwi]^i*ie '  '"Áe  %'¿^  pd^os 
lmhoi9^icm  lé»éiénéffmMbs.  ■  '  ''••••'    '--  '^''"'" '"'  '•'  "'•"'''•í'';     •''^'> '>'''>'i 

reéilkdbm'4iérmíMiiM^l^bkptejfítío'dá'^^^  ;•  -^    '    ;/ 

fcííor,  possitabiis^  quospro  eo  obligavit^  suiém  consequi,  mrn{(\6\\ÍW 
tulo^ll^^  lflli'oH4^>-illMt^oi4nt»:^>^^ran'se  poIlHém'^^  » 

ley  3,  título  13,  Partida  S.  ^'        ''J       ';'  !  f  ^'^^  '-  ^  '  ;    /  '• 

Tfeng0>3^difetóWd:í¿fertttfíyít!t¿apes,  qué'iftíos  ^M^feíroá  ftíkúo-^ 
res  feeíto  apra^^bán  lií*  ^sí€fept6r*n^  ne^í 
1 ;  y  19,  titüld  1  j  Hb*0  44^,  líTj  párí^fb 
del  Digesto:  las  personales  no,  según 
22  y  2S{  pírtTaW»l|títutó^l«;  mVa  2,'  y 
de*©¡gestor'esi^^MÍ3íná'diíií>e9}éí^  y  t 
pdri*  íoctóte-á  léí^^fiadotés/  en 'láley^ 
artículos  1127,  1143  y  1767.  i    ' 

i» Síñd /i««/^^ei'í>Hporri^:'píMrc[ué^<5tf  éslá'lhí^ma  iiróptyrciofn  qiredó  W 
tiíi¿ultó''lá%Mígoteloí»'pmicipálVy'el  atrei^r  no  piifedé  ¿obrar  dos  Ve- 
ces una  misma  cosa  ó  cantidad. 

Sin  et^bbnéfiém  dé  inventarios  i¿íbré^^  caso  el  'h^¿c$déro,  es 

réspetóable<5órhS«s^préfiT^  las  déuíías  del* diTíinto; 

artículos  834  y  8!»í 

-    Oo^^éí^déresf  mtmeonHmatloé'f'  pm"^  tiá^^  íá  tóti^lidád^  de'  cada, 
uno  de  ellesíáAWtihH^56v  ylapordon^'dél  insolvente  sé  reparte'entfe 
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todos,  arúcuiojt 069;., cuando  m  hay  mancomunidad ,  tampoco  hay 
propiamente  codeudores,  pues,  cada  cual  no  quedó  obligado  sino  por 
su  parte  viril,  y  de  ella  solc  responde  en  todo  evento. 

ARTICULO  1153.  , 

Los  acreedores  pueden  dejar  al  deudor  la  administración  de  sus 
Bienes j  y  hacer  con  él  los  arreglos  ó  cowvénios  que  tuvieren  por  conve- 
niente y  siempre  que  en  ello  se  conformare  la  mayoriade  los  acreedores 
eoncurrenteSy  y  qu^esta  mayoría  represente  las  tres  quintas '  partes 
del  total  de  los  créditos. 

Es  el  articulo  1069  y  1153  del  Código  de  Comercio:  el  1362  Sardo 
en  lugar  de  las  tres  quintas  partes  pone  tres  cuartas. 

Yo  entiendo  que  este  articulo  y  los  dos  siguientes  estarían  con  mas 
propiedad  en  el  Código  de  procedimientos  civiles;  y  dejoya  notado  que 
el  Francés  de  igual  clase  tiene  consagrado  á  esta  materia  el  título  12, 
libro  1,  parle  2. 

La  ley  8,  título  71,  libro  7  del  Código,  en  el  caso  de  querer  unos 
acreedores  admitir  la  cesión  de  bienes ,  y  de  querer  otros  conceder 
moratoria,  da  la  preferencia  á  la  simple  mayoría  en  la  cantidad  de  los 
créditos,  aun  cuando  sea  uno  solo  el  acreedor  mayor  ;  en  igualdad  de 
créditos,  al  mayor  número  de  acreedores ;  en  igualdad  de  todo,  á  los 
que  conceden  moratoria,  por  §er  esto  mas  humano  y  favorable  al  : 
deudor,  .^ 

La  ley  5,  títutp  15,  Partida  5,  la  copia;  y  yo  tengo  esta  legisjacioQ, , 
por  mas  esplícila,  razonable  y  humana. 

La  ley  8,  títu^íp  14, .libro  2  Ae\  Digesto,  dice:-  Majorem  ess^par- 
f<??^i,  prQ  modo,  dcpiii,  non  pro  número  per^warum:  la  10,  del  m¡$n>o, 
tíliilo:  Si  piares  sunt^qui  eamdem.actionem  habent:^  unius  loco  ha', 
bentur.    " ,..;,._    ^      -  ^  .     ^  .'■■.:  .       -         •     •  ■■>■■■■■ 

Reipito  que  la  legisjjacioi)  Romana  y  de  Partidas  es  mas  clara  y  va^^ 
zoua|)íe:  la^piayoría  está  cu  Ja  mayor  cantidad  del  crédito,  no  eu  ej  íp^i 
ygr.namoFQ  de, personas:  el  interés  debe< ser  la  medida  del. derecho  y 
de  la  acción.  -■     ...    ^  ^       ;    .  .= 

Por  dicl^a  legislación  no  pedia  menos  de  haber  siempre  resolución, 
porque  siempre,  hfl(l)¡a  de  resuUai:  mayoría  :. todos. los  c^sos,  estaban 
previstos.  .  -  .   .         *í       .  =       -    i 

Nuestro  artículo  (jeja  ui>  yapío,  una  duda  y  iin  inconveniente. 

Son  diez  los  acreedo^s;  t^^s  de^lbs  representan  Igs.lres  ó  cuatro  , 
quintos  del  total  de  los  créditos,  y  opinan  de  un  modo. 

Los  ocho  rest4iUes  representau  uno,  ó  dos  quintos ,  y  opinan  cpn- 
íbi;mes  ep.  sen.tido  cojitrai'io  at  d^  los  dos  mayores  acreedores*  ;        .ru' 
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¿Qué  se  hará?  Según  nuestro  articulo  no  habrá  resolución ;  y  para 
mi  esto  es  un  inconveniente  á  la  par  qué  un  absurdo. 
A  pesar  de  todo,  el  articulo  fué  adoptado  tal  como  está. 

ARTICULO  H84. 

El  acuerdo  de  la  mayoría  de  I 
'úHtculo  üííteriúry  es  obligatorio  p 

■  que  hayan  sido  citádoit  ségun  sé 
mientos. 

Es  el  1362  Sardo:  lo  mfemó  se  d 

citadas  en  el  articulo  anterior:  seg 
*  acreedores;  pei^ó  no  ertf  necesario 

losasisteñtes  ti^bíigabá  &  todos:  el  li 
''  ción  de  que  todo  esto  debió  déjars 

ARTICULO  11855.         '  ■'  ^  ^  ^ 

'     La  resóhteíúh  dé  la' mayoHa  de  los  acreedores  rio  perjudiúará  a  tos 

hipotécimos  ó  privilegiados  que  se  abstuvieren  de  vofar,  aitñque  tornen 

'^púriééñ  la  étiscusipny'     :  ;  ^    '•*  ^    í  ■ 

■^  ■'■  El  Í56Í  Sardo  dice  m  sú  última  parte f« loé' áicríéedores  Mpúléíca- 

ríos  ó  {privilegiados  no  hacen  número  en  tales  deliberaciones  v  ni l^uéden 

•Séypérju^^éittós.»"^^'-'  ''   ■     '      ,  '     -  ^    ■  •  '     '''>  ■  --  ^.■'■ 

■  Ifúestro  articülbirespieta  también  los  derechos  dié'Ios^alfes  aci*eedt>- 
*'i^es,  y  les  permite  tómái"  parteen  la  diácusiou',  coti'-tel  í^iifé  sé  aB^te»- 
^gatí^'dé  y6tar;peré,  si  tomaron  parte  eñ  la  votáúioft,pareée  justo  que 
^'les  pérjtídíqtiéel  acueMó  de  la  mayóriá ,  pues  con  sus  yólos  püd^o  'ha- 
'  béf  resultáátf  Wra  actiéi^do ,  y  dieron  tácitamente  fuerza  á  los  (Jue  Íe« 

fuesen  contrarios.  *''''  ^  ^ 

La  ley  6 /título  15,  Partida  5,  confirme  con  la  10,  título  14,  li- 
bro 2  del  Digesto ,  solo  trata  esta  especie  en  el  caso  de  quila  ó  perdón^ 
^y  dicíTqüe  la  rfesolübion'de  los  aci-ecdores  sin  hipoiieca  nÜ  perjudica 
'W^los  hipolccaWós  ausentes ;  pé^o  se  ha  entendido  también  de  ló^  pre- 
sentes que^no  consintieron  por  ser  idéntica  lá  tazón  del  faívor  eñ  ütfos 
^]f[OirosP-  •/  ■■  ".  ■--  '  '."•'■,  :..•';•:  •'■  :•>..:-  •>  ..  ^ 
^  La  ley  8;  tlttífo  71 ,  Hbro  7  del'  Código ,  tanipoco  hace  distinción 
^  entre  acreedores  simples  é  hipotecarios  en  cuanto  á  la  mofÉítoria ,  sal- 
'  Vándó  siis^erééhbs  respectivos  para  íá  cobi*ah¿a.  '■•  '     »' 
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DE  LA  CONFUSIÓN  DE  DERECHOS. 

ARTICULO  1156. 

,%22Í4 

hoeres 

ionenij 

ley  75,  título  5,  libro  46  djelDige^tp^ík^Tnaismo  en  la  95,  párrafo  2,  y 

107  del  mismo  titulo:  en  la  ley  50,  titulo  1,  libro  46,  se  admite  la  con- 

,  pip ;.  siwd0v^de,;g4Y^rtirc^qJ^e,J¿&,.^fye,^  R()^^i^2^s,.hail^.\4^pre*  de  ia 

confusión  por  herencia  por  ser  la  mas  frecuente,,,4WMF*^  'i^9  puede.üe- 

\^arí^:^e.^y?,tai»I>iett.atrASiJU^dia§^^^    e^  tpdo^.pUaj^j4ri)e;4^1>s?i|varse 

De  la  ley  8,  título  6 ,  Partida  6  ,  se  induce  nece3ajriai?iea,t5e;el.rCOiU- 
.^teaido^^df  j^^e-^tíjífuj^  i^-cjiy^  hase^jyimoüjvoa  estáji(«í^cefíados^oj^ 
•  .^icoilacpnifflÉ>q.an,^L,páiu?^fo.,3,¿í^  24^tí^lá  l,,JLij)j;oí.4Q;.Wflwlíe  puede 
^jser  ,^^ifdo);.4:^^*^^!^'o.^'*í'^^  ^*?  mismo. .ftla^,, papa}  q^e  p4X)^ed3.|íí  coAfu¡sion 
..lotalidela  d^^a^^ .  es.iiQ^9sario:^ue  h  .misma[f)€;rs(uif^r/^a^^  Ja.xatid^^ 
,,de,acreedoi:  del Xf^o^iy. ^e.-^udo^r^ld^li todo;^|o,;qt^fr,ua «i9)í^^  ¡m. Ips xa- 
sos  del  artículo  189.  , 

.    I  .  NoJifiy  (^fusión ^.^(^<^,c(meurr4e(re^  efl.^^(^^mi$7^a^ps:s/m^  Ifís 

Es  el  número  2  del  802  Francés,  Í047'de  la  Luisiana ,  1025.&ardp, 
„í<)78rHol^^d/ís,  R^ún^   6^^rtícwloá8dBiá}ía3fo,icppj^j^9  \^  ^^)^o^5,  719 

Lo  mismo  se  dispea«..eu4a  ley  22:,  p^rr^Q.gi ,  íít|üdQ.39,,;Ul)rflrii,deI 
Código,  y  en  la  8,  título  6,  Partida  6:  vé  los  artículos  856  ,  número  2, 
y  1129. 
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La  confusión  que  tiene  lugar  en  la  persona  dél^*de^¿t&rf  principal ^\ 
dproveéhaiá'mfiddifri*' 

Lá  qii^Hién&ifégtur  én^ia  p&rwna^del  fihdófj  m  ^tínfue^tá^f^kH*^ 
gjBtcioh:     ••••'■'■         '      .  •  ••       ?•:  ' .   "•''•  ■'■''>  ^' 

1901  Pftii^ésv  1895  NajpoHtatioí  139íí5á^^ 
de  la  LuJsiana. 

Concuerda  etf  Stt  ptíntóra  pi 
páíraíb'  1'^  80y  71^  tlttrioM  ;  Hl 
ni6fnó  pómt  ápud  éwmdem  pro'  q 
ytta  débeati'setithecTés iélk  qnc 
pere  alias  non  pgssunt ,  ita  nec  i 

En- caaritoü ik  segtíDfdía «parfe 
fi^ni!^sor€rit''hér^déiH'  sci^ 
ohfígáHónem  j^Üiit: 

lJÁ^á(h^fftLtté9'át\  áñfCiiid  se  fttádatiri^^^ptiMépar«eivqm^^€fiiiDgiu»<r 
da  la  obligacioH  principal  ó  la  del  deudé^,  n0  pnede-^uiM^isiir^la/áooeH) 
Soria  de  la  fianza  ú  otra  cualquiera  especie,  según  las  leyes  menciona- 
das, y  las  ^,  título  8,  libro  ZZfi^^ÚtJbAé^,  libro  46  del  Digesto,  y  la 
129,  párrafo  1,  de  regulis  jiiris;  y  la  segunda  en  la  razón  inversa  de 
que  la  estincion  de  le^  8t()céséPi«r  no  envuelve  )a^de4a  principal. 

V  La^^ótmf^gi^^ié  mttngikeia  deíndanmxmoYimwsdc^si'm  ^ní^a.par" 
te y^p^reúm <áePliíofiíéd^  i  4eíBíd9r' en t(fuim^ten^4ítga^     etmfusiafvit 

1209  Francés,  1162  Napolitano,  139«>Htíiaiide9y'1999tSacdp;90K 
de^VáHdi'SO^^e^ld  Luii^aMj^  ésC^afrtaimtovsHpoa^iírihtoiicáiasHd 
reá^aíflN»«víkiiad^y*^iltp%olQ  »er«edot*r  ó'^poi^)el»«o)»t«ráciiiovdo&^inAsk 
acreedores  mancomunados  y  un  solo  deudor  >e9l#^sMiloá>cUétREi«sisgKi 
diÑ3olírfilfijMitt>  ttQé^pÍAéáMi9^(>«^  máñ^ommnídáAoyHquBHiKi  eitán 

bien^^pHóaáod ,  ^i^^en^MOídigo  'Frmees ,  ntvehMDtm^wmkcnoiv:  * 

PaliSt^  Jaaiiy4)i«ga*me»d^9l»M  fiij|»bo»ttadd«ihekit<i»iii^    '    L 
'    V^^ieredd^á'P^MÍiM^ V  (V>^siti'4'inf r  hierjr  co8fásiún^A>9CNiitf«  a  lá^firtéc 
d0^^itríy>eii»4a>de«fo  V  eis  dedr ,  ea^ciialro^  ptv^  lájoMigwiw^co^wiMv 
Tftils  efioáda  d^la  w«ii«oiim»idad  comra  lo»  ném^ 

reMMe$i>j^V%éñy\á  yo» (según  sea-  el  caso)  p^dremiMAredamartos  ^déa 
cualquiera  de  aquellos,  ^ 

Stiien^el^^d^^opMsto  ,<  Pédm'habieru  adeniaBrHlacbrfiatizit  Jen  su 
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solo  nombre ,  quedaría  libre  el  fiador  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  el 
arlícufo  anterior. 

La  otra  hipótesis  del  articulo  es  totalmente  inversa. 

Pedro ,  Juan  y  Diego ,  son  acreedores  mancomunados  contra  mi 
por  la  cantidad  de  doce. 

Si  yo  heredo  a  Pedro  ,  ó  este  á  mí,  hay  confusión  por  la  parte  cor- , 
Fespondíente  en  el  crédito  á  Pedro,  es  decir ,  por  cuajLro;  pero  el  crédito 
conserva  la  eficacia  de  la  mancomunidad  por  los  ocho  restantes  á  favor, 

)drá  exigirlos  de  Pedro  ó  de  mí 

del  Digeslo ,  en  es^os  casos  no 
on,  sed  taniumpersona  obliga-, 
ítulo  3 ,  libro  46,  apoyándose  en 
solidum  contra  cualquiera  de  los  , 

on  por  DerecKo  Romano,  el  artí-  \ 
culo  es  tan  justo  icomo  equitativo:  la  confusión  no  puede  menos  de^ur- . 
lir  sus  efectos  respecto  de  la  parte  en  que  necesariai^ente  tiene  lu^ar; 
pero  no  debe  estenderse  á.mas,  ni  destruir  los  de  la  maacomunidad  de 
la  obligación  en  la  parte  que  subsiste. 

SECCIÓN  IX. 

DE  LA  PÉRDIDA  DE  U  COSA  DEBIDA. 

ARTICULO  1160, 

Ciando  la  deuda  consistiere  en  una  cosa  cierta  y  determinada  ,  y 
$e  perdiere  sin  culpa  del  deudor  ^  y  antes  de  constituirse  este  en  mora^ 
¡a  ob ligación  queda  estinguida, 

-  Habiendo  culpa  ó  mora  por  parte  del  deudor ,  estará  este  obligado. 
á  la  indemnización  con  arreglo  á  lo  que  se  prescribe  en  la  Sección  ///, . 
capitulo  III  de  este  Mulo. 

Lo  mismo  sucederá  cuando  se  hubiere  obligado  á  la  prestación  del. 
taso  fortuito  ^  aunque  no  haya  culpa  ni  mora  por  parte  del  deudor. 

Aun  cuando  el  deudor  se  haya  constituido  en  mora^  si  no  se  ha 
obligado  á  responder  de  los  casos  fortuitos ,  la  obligación  se  estingue 
siempre  que  se  pruebe  que  la  cosa  se  hubiera  perdido  igualvietite  en: 
poder  del  acreedor ,  si  se  le  hubiere  hecho  su  entrega;  pero  esta  escep*  ^ 
tion  no  aprovechará  al  deudor  que  se  halle  en  el  segundo  caso  previa-  ¡ 
to  en  el  párrafo  2  del  articulo  1006. 

1302  Francés,  que  comprende  también  nuestro  articulo  siguiente; 
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1393  Sordo ,  1480  Hoiandes ,  967  de  Vaud ,  2216  de  la  Luíáana,  1236 
NapolUatto. 

Si  ^  ieg^ti  táusa^  autiexsiipulalfifufminem  certum  mihi  debeas^ 
non  alit€r,po8t  niortem  ejus  tmearismihiy  quam  si  per  tesleierity  quo^,: 
minfisvivo  eoemifh  mihi  dates*,  quod  ita  fit,  si  aut  interpellatus  non 
dediHij  mu  oceidisti  eum^  leyes  23  y  49 ,  título  1 ,  libro  4í}  del 'Di-  » 
gesto.  1 

«Bestia,  tó  otra  cosa  cierta  debiendo  un  orne  á  otro^  si  aquella  cosa 
sepi^rdiei^seyése  flíiariesse,  ante  del  plazo  á  que  la  devia  dar,  ó  si  el 
pU¿oiiotí  ÍMsae  puesto,  ante  que  el  otro  gela  demandasse  por  juicio^ 
si  la  perdida,  ó  la  muerte  non  avino  por  culpa,  nin  por  engaño  del  deb*.  , 
dor,  quito  es  de  tal  debdo,»  leyes  9,  título  14,  27,  titulo  3,  y  4,  títu- 
lo 3 ,  Partida  5 ,  29 ,  título  23 ,  Partida  3 ,  y  6 ,  titulo  í  4 ,  Partida  6. 

Los  tres  primaros  períodos  del  articulo  son  consecuencias  y  repetid  - 
cion  de  lo  dispuesto  soi»'e  el  riesgo  de  la  cosa  y  efectos  de  la  colpa  d  . 
mora  en  los  artículos  98i  ^  1006 ,  t013 ,  y  sobre  d  caso  fortuito  en  ' 
d  1014:  vé  Jo  espuestó  sobre  ellos. 

iCosa  cierki  y  determinada:  porque  la  cantidad  y  el  género  nunca m 
perciben.  Asi ,  debiéndose  genéricamente  ó  en  abstracto  un  caballo  ú  otra  / 
cosa  indeterminada,  como  en  el  caso  del  articulo  691,  no  tiene  lugar 
este  medio  de  estincion.  ^ 

Pero  ]asflHsmas  cosas  fungibles  pueden  pasar  á  ser  espedí  d  eoerv* 
pos  determinados  por  la  designación  del  lugar;  Peennia ,  quas  in  arca  ^ 
^s( y^}el mnum quod in  apoihecis  esl^Xty  30,  libro  30 del  Digesto.  Si 
certos: ííummos ,  puta  qui  in  arca  sint,  stipulatus  jiim^  et  hi  sine  tulpa  < : 
promifiswris perierint :  nihilnobis  debetur ^  ley S7^  titulóla  libro  45-:^ 
del  Digesto. 

Se  perdiere:  vé  sobre  la  significación  Ae  perderse  ^1  párrafo  4  dal. 
artículo  1040  ,  y  lo  sobre  él  espuesto.  En  el  articulo  se  supone  que  la 
«osa  ha  perecido  enteramente ;  restando  alguna  parte,  subsiste,  res-»: 
pecto  de  esta ,  la  obligación.  » 

Para  la  validez  de  un  contrato  es  requisito  indispensable  que  haya 
rmateria  ú  objeto ,  según  el  artículo  983 :  pereciendo ,  pues,  la  cosa  que 
era  materia  del  mismo,  se  eslingue  necesariamente  la  obligación,  salvo 
^ue  esta,,  en  los  casos  del  párrafo  2,  se  convierte  en  ladeindemni* 
zacion.  \  ' '    .  ^^ 

Aun  cuando  el  deudor  se  haya  constituido  en<n%ora^etc.  Este  cuar- 
tQ  párrafo,  que  también  se  encuentra  en  los  artículos  éslranjeros  arriba 
citados  /es  de  origen  Romano,  Si  sua  naiura  res  ame  rem  fudicatafk  -^ 
interciderit  y  naturalem  interitum  ad  actorem  peftii%ere  ^  utique  cum  ^ 
inieritura  essetm  res ,  etsi  restitutassset  actóH ,  dice  la  ley  14,  párrft-  ' 
fo  1 ,  titulo^,  Kbrd  16  del  Digesio,  tratándose  nada  menos  que  déla* 
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reítítucion  dciuáa  cosa' depositada :  lo  lüiSmo'  se  lee^ért  la  1&,  párrafo'5, « 


este  y  todos  los  «asdssení simples  cUésUéíitís  de  héchoi^i 

Sin  embargo,  conviene  advertir ,  para  maywdnstruecioh^  qu€  sintió- 
que  por  eb  requerimiento '}«dicial'seiincarl>&  en  mor»  (ai^ículo  1007), 
y  /pop  la  cont6i»taeioR*de  la  demSiiHk»!S&  presume  ya^eoRstíluiíiá  en  m^láM; 
fé^el  deudoi^ó  pQsie(edorid6ila>  cosa  v  no  bü^b0iipor.^Der«fdlO'^R^]nft^tl6r> 
esta  mora  y  presunción  de  mala  fé  para  trasladaríelrieígo  de  la  'C<^s»r  ' 
era  necésarie  que  íetposeed#n'sápie8e«Í€ícieitot|u« 
y  A)pesar  deíesto  litigaéfe  malícidsdraentevi/ 

Efl')este<5aso 'coíriaidé  su^-cuénta €lri«óg<>  d© la^^osav pew ^<3íft  iJai"» 
linitaicíon'  de >este. párraftd^:'  «egoaía'*  ley  68 1>^  títiriav  1 ,  libido  6^ ^e^DK'» » 
gcSto  V  «l«s¡mpt¿'|>dseéa<)r*de  msilá^fé  «c^  efk  tespofesatte*  de'íoé  -«afftdS^' 
fortuitos  antes  de  incurrir  en  mora  por  la  contestación  de  la  déínilndát^f^ 
elí  láditon  lera*  y  é$  siempve^  fespotisableb  vé  el*  ártletíib)' sigtóenleí 

'.  Boríúltifftt^,  se  háidei  tener  presen  te  io*  que  sobwf  la)  pur^a^dlón^»  de' te  «^ 
merrse  dfáptdne  al  fin  «dd  artiículbldefiy  en  ellfi38,€omo»«eí&í  e^epo  * 
cional  y  privativo  del  contrato  de  comodato. ^  ^ 

:..-.     ARTieiíl;Oo)H«4.  ^  •■ 

.  Skm/jp^e  ^?  íflfi  '^(yswsefhuhiem  perdido^  poder  del  deudor  y  seprn^^^ 
sume  haber  sucedido  esto  por  su  culpa ,  y  no  por  caso  fortuito ,  sadva  - 
la.prueb0í  en  contrario.^ 

Eltmisnao  ISOS^  Frjan^^esy  de^a^eslranj^os  citados  enr* el  aaieríor. 
Estóeonformerconlaley  Sy  título  24,  lrbro'4  dd*  Código.  Sinon^rch' 
batmünifeeHs  ratiónibus seperdidisseí:  co*i«íetnfw»r¿de*eí ,  y  coh  kQ^.. 
párrafo  4 ;  título  2  y  libros  19  del  Digesto:  lo  mismo  ser  dispone  en  ks  le- í 
yosS,  título  2  i  20,  título  15,  y  18  ,  título  8,  Partida». 
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Juzgo,  seconteutan  en  algunos  casos  con  el  juramwioi4^,tfeA#fi<>tt>íi 
c#^»l^:;f»Mf«W^aí.i)«3^}l)r!oba^to  l#gU«l^lrf|deT«ttiCi!é¿ito  ^sfke  es 
(#lálft>^»M^!^  dil^su  4f)Pi9^^;^{I<>}ii«Í9»o ^>se^tt>)l£is;lA]í^ » .ha)de  §lh 

\ímmi  íMié^  pMC»»L#^J^i^sawi»aiv^ít6ip<»F^<^  aoteedovila. piedra 
en  contrario. 

.        f  /AftaUCIíLO  fcífi2- 

Cuando  la  deuda  de  una  cosa  cierta  y  determinada  proQ^dieir.^fjie 
delito  ó  falta  y  no  se  eximirá  el  4fmiop  del  pago  de  su  precio  ^  cual" 
quiera  que  hubiese  sido  el  motivo  de  la  pérdida ^  á  no  ser  que,  ha- 
biendo ofrecido  í<»  i^aftí-íü^e 4^e^  WlikivM  j^s^h^ya  este  constituido 
en  mora. 

i  El  pj¡WQigff!tífi»lQ4i3Q2:  yí  4^»íi$  4ftii¿»rAM)5(CÍHíi4<i^$'.ei^i«l  iamerior 
MW«^lW;^4el>ca$0:fÍQ;Mr)U^^ 

nec  debuit  auferre^  moram  faceré,  y  conJal^Wi  .tíMdp  JL&^iIMmto  H^ 

ladrón  ó  di\K\fif,<4^4^\)^,^oiíímQM'\(^ 

mmm  |^í5%M*¡bJrla; esk -fteair/,íq»ei.ftiin<MW)ií^^<«aso>  hali^an  á la 

-*g^WWfih#e  íapWW(^egufi/Bl.6p,aI><íJtej^Q«iTO!Ar^  ' 

í  fífcí^ílííy^  ^íiíiiiloiMr*  ffínrWa  i^ieft*e#¿%idyaftileyfe9iRíWan^,.iW- 

Romanas  y  de  Partida,  para  guardar  c€taseiweienia,•pw^1el^  (^pijkuk^'^y 
«lílM^qr^iittíidror  iiiGMá^f^  ^ir^/lsl  rd«pM^Ii¿i4iHÍ  ^Q^  ^litos 

.    nJSlaiméír  fyíWmíHmaifietíHdítíiint^cnlpiíléel^ 
^»má^  ^bmtííéáíA' ítu(nm^.dñrmihQi  y  mtómi$skkímií(iiermkimf^ehrt' 
iSmmík$mimdimm9ácimi.      ^-  :. -.,''••..'.■.  r,. ;.    ?  ;.  .:    ..-'-i', 
;  rxibSd5.Ff««iete^ái3&4;&«ffdo  ^te^jáeY^^ 
JftÍ!ii»íftnft/)S8ílÑNflpotí(^ao.      -        i.     /   \i¡   ;  ,     .  • 

.:  i  {sü^glfitbo  atrihariifle?  si  tojcafi»»fiupereai¿iwlciSi»ei^ 
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obligación  en  la  parte  que  resta :  el  deudor  está  obligado  á  devolverla 

r  las  crabezas  que 
ior  faciús  est  ie 

artículo :  todo  lo 

o  lepei^leneeia'la 

^  un  campo  ocu- 

deberá  ceder  el 

del  deudor,  pues 
ietrimento  de  su 


DE  LA  RESCISIÓN  DE  LAS  OBLIGACIONES. 

Los  jurisconsultos  romanos,  partidarios  por  ün  lado  de  lá  escuela 
estoica ,  y  enamorados  por  otro  de  su  división  de  contratos  de  buena  fé 
y  de  derecho  estricto,  declaraban  en  las  mismas  circunstancias,  por 
ejemplo,  de  violencia  ó  miedo  y  de  dolo,  la  nulidad  de  los  primeros  y 
la  validez  de  los  segundos. 

Pero  al  través  de  estas  sutilezas  se  notaba  consecuencia ,  pUes  no 
concedían  restitución  ó  rescisio^í  sino  contra  los  contratos  que ,  aten- 
dido el  rigorismo  de  derecho  eran  válidos^  si  bien  destituidos  de  equi- 
dad ;  y  por  esta  consideración  se  recurrió  á  aquel  remedio. 

Respecto  de  los  contratos  nulos  no  usaron  de  tal  lenguaje  ni  de  tal 
remedio:  lo  nulo  no  puede  rescindirse.  Asi  el  menor  que,  teniendo  cu- 
rador,  contraía  sin  sú  intervención,  no  necesitaba  de  restitución  ni 
rescisión ,  porque  el  contrato  era  nulo;  leyes  5 ,  titulo  22  ,  libró  2  del 
Código ,  y  16,  párrafo  1 ,  título  4,  libro  i  del  Digesto:  cierto  es  que  la 
restitución  ó  rescisión  Romana  surtía  los  efectos  de  la  nulidad,  res 
ciím  omni  cansa  restituebatur.'  i 

El  lenguaje  de  nuestras  leyes  de  Partida  es  equívoco  y  confuso,  pues 
tan  pronto  dice  que  el  contrato  non  vale^  como  que  dm)e  ser  desfecho: 
pueden  verse  las  leyes  56 ,  57,  60  y  siguientes ,  título  S ,  Partida  5. 

No  es  menos  confuso  é  impropio  el  lenguaje  del  Código  Francés. 
En  los  artículos  H09,  1111  ylllfi  declara  la  nulidad ,  cuando  inter- 
viene error,  violencia  6  dolo;  y  luego  añade  en  el  1117  que  la  conven- 
ción no  es  nula  de  pleno  derecho ,  sino  que  da  lugar  á  une  action  en 
nullUé^  oú  en  rescission^  haciendo  sinónimas  estas  palabras ,  como  las 
hace  también  en  el  epígrafe  de  la  sección  7  ,  título  3,  libro  3.  En  el  ar- 
tículo í  124  se  declaran  los  incapaces  para  contraer:  la  obligación  en 
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4&lc:-XHtía  (tele  ser  nula  de  pteoo  ddr^cho  r  no  hay  rfeféí'ehcífa  ninguna 

¡    uSín  tírabarge,  enTa  citada  seeóion  7,  ctiyo  lej^fgríife  es  j  DeVmtícm 

.^ñuUitéoú^enr^scissitffídes eomemións, $e  habla,  dice  y  drsjwiüe io 

"Wtímbfíapalósrc^sos  de  incapacidad;  que  para  los  de  error,  violencia 

'  y  dolo.  Catísat!  asombro  leer  en  el  Discurso  59  al  aplicar  el  ariícitlo 

tftf,  rotativo  á  los  casos  de  error,  violencia  d  dolo.  «El  contrato  ño 

^i^Mk>  de  pleno  derecho;  es  necesario  que  sea  rescindidoV es  decir, 

declarado  nulo  por  el  juez:»  como  si  no  fliera  necesaria  declaración 

jé^tai  en  todacattsa  de  nulidad ,  habiendo  de  haber  alegación  de  un 

heoho,  y-  contradicción  rcspeieto  de  él,  6  del  derecho. 

' ^     Hay ,  pues,  mas  propiedad ,  senciH«z  y  claridad  en  nuestro  Ckidigo, 

'  coyo^püuto  9  de  este  título  abraza  todas  las  causas  deí  nulidad,  y  se 

dispone  tfcerca  de  todas  en  el  capitulo  6,  tratándose  por  separado  é» 

ésttf  l^ctíon  iQrde  taPe^sion  de  las  obligaciones  válidas:  asi  no  puede 

^baberümvfttsiofi  en  las  palabras  y  conceptos  de  núUdad  y  rescisión. 

.         .  PÁRRAFO  PRIMERO. 

Disposiciones  generales. 

;  -      ARTICULO  1Í64. 

Ninguna  obligación  ó  convenio  se  rescinde  por  lesión  ^  aunque' sea 
-en^fniikwa^  sino  en  los  casos  del  articulo  siguíentei 

La  rescisión  por  esta  ca«sa  recayó  primeramente  sobre  el  contrato 

*  de  venta /^después  sé  estendió  por  una  equitativa  y  razonable  inter- 
•pretasiOn  á  otros^  contratos  onerosos. 

La  ley  2 ,  título  44 ,  libro  4  del  Código ,  dada  por  los  emperadores 
^  Díodeckino  y  Ifoximíano ,  díee :  Resí  majoris  pretti ,  si  tu ,  vel  pater 
I  tuus  minoris  distraxerit  ^  huinañum  est  ^  ut  vcl  pretium  te  restitnente 
*e9iiqfi4útHbm^  fundwmr  venumdatfMmrecipias  y  auetorilate  Judiéis  inter^ 
/  eeden^i  vel  si  etwpíor  elegefit^  qwod  deest  justo  pretio ,  recipiasi,  Mi^ 
ñus  autem  prelium  esse  x^ideturi  si  nec  diniidiapars  veri  pretti  so  >- 

ti      Voéty  números  4  al6 ,  título  S^  itbro  18 ,  sostiene  que  el  remedió  ó 
^^acciota  por  lesión  cÉorme  fué  conocida  de  los  Romanos  ante^de  la  ley 

*  cíáidav  y  que  esta mo  hizo  mas  qué  fijar  la  lesión  enorme  en  mas  de  4a 
mitad,  cuando  antes  pendía  del  arbitrio  del  juez:  añade  que ,  aun  que 
en  la  tey  solo  se  hace  n^ncion  del  vendedor,  el  beneficio  alcanza 

*  táitri)i<¡n  al  comprador,  eri  quien  es  mas  escusable  el  error  sobre  el 
verdadero  precio  de  la  cosa  que  en  el  vendedor,  por  ser  este  el  dtiefio 

^^la misma.  ...        : . .       . . 

TOMO  III.  12 
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contrae  á  fincas,  fundum.  Voet ,  número  12  ,  pretende  i  qtteiteBgmlam- 
rbi^o-Jilgar  inmpMíbnsíiii(r^H^sif^il^$;fmi^^e^^  el 

f  yeiid^fJ^í  oonoqió  4aite$¡0Ji.alut*ei»(|^^dQ:ía  íy^^^U  ?  y  eai^el:  dóiww  A$, 

,^Q  ^waHido-^edwk  i!eníuy$c«doc^peí4aUHeiite*á»iy  v.ó.*^p0<AQwqa^ 
r-»a4¿i  pl;m^9  é^jneivíw  del  jtt&ti(h|ve,oio^  :ifie  itodfOSíiiiodioSi  Ic^  ¡tey  ;1|q  liníó 
.«lA#gerc¡pio,d^eM$i£^on:á^rn»eiK>Pj.iij8fnpo  cKft^^Ne  Jias;Mpa3  mm^ws 
nperswates:idijura*a,poes^porti»iirta^í^^  f 

JHe[  liQt^d  e^tosfpoim^uom&r^aritrfqtte  luego  }ra»ak^l»as(ía  ivdQÍlM&ld 
y  discordancia  dci  loa  Códigos  §obrí;  laj  j»^s¡«OíP«ií  fc»»üí  m<)€mfi' . 

hEl  powiier  .Qáái^^i  /yterdastefítmeiBte^  esptóol  laJes^obó :.  lajey  6, 
,Ul»loí4';  libra  8  «fceh  E'^ero  ¿«pgo^  íKcse ;  cNem)'*finmU(amni\mmliítiQms 
.'mr^w^^tfeQ:quQdldiea^rem  mam  mlvpmtiQt^>mdidi0sey\(pii:MiAti' 
^gioalJ^tiao  BQxnúXdt.hecs'OHtiquaj  pero' falla ^.«nJantei;^»  ^H^Uu^é*) 

;Í;L/autond^l^ueiH^R<^l  y  de;¿»Bariidasis&<pra|pu^i4c»im^ 
y  romanizar  la  legislación  española:  dio  ,  pues,  entrada  á  la  rescisioD 
de  la  venta  por  la  lesión  <en  tfiás  dé^Iantilad  del  justo  precio,  leyes  8, 
título  10  del  Fuero  Real,,  que  habla  solo  del  vendedor,  y  la  56,  título  5, 
Partida  5,  que  dispone  lo  mismo  para  el  comprador:  las  dos  hablan 
simple  y  generalmente  dctoo^éi^*  siní^tmonetarse  á  las  inmuebles j  y  no 
señalan  tiempo :  la  2  recopilaba,  título  í ,  libro  10,  lo  limitó  á  cuatro 

».ÍIÓ03. 

Pero  en  las  proiymif^  de  Fwrosiqueoon8eir>»rairTOOo^flíi0yúr|Hire- 

o  sea.  ^atkgisl^KiÁon  ospañtila  QOt\invo  lacogidft^esta' ianov^d^fi.:)  tv^^itanmm 

.  mlfit quantum  vmdi  foteftt  la- co«a<nó  valorina*  ^^e<<w[iicHo  en  ^qw^ice 

puede  vender,  dice  el  Fuero  de  Ara^n:opas«mQS;t>ár4#s>  Gódipai^- 

/Átrnixs.'    >  .  ■  <  '  ...■•'■.       -.'■'.• 

ííEl  Frasees,  eulostartkák)8il^![4y  siguie&tes^ri^cdde/láiVBQM^ 
,val  yeodedor  deiun  inmueble  iper^oidk^Q  «n^masidevtstele^diiewvea^^ 
.  jinglo, ppeoio. deJatcosa x\ pr^ibíbe  ó amIA iaMranuiieiatÑ«te  fis^htm^o 
^yJa  dMacren.de/Jo  quc^mar valiere  Ia'C03a^laft^gaiaUeamflffiidel^y 
(Uniita  ^  dos  agnosia  iieciom4)dra  pedirlo.  •  , 

El  Napolitano,  en  sus  artículos  1520  y  siguientes,  y  el  dérJa^'bAi- 
amm^  eQ  lo%8^67fy^«^iefil6Sic<ijp¡an  eilRraníees; ipero jfi|affiddia4esion 
/^íAia»  doj Ja;  mitad  ;nlo  mísoM)  faace  el  Sardo.  lenfiosfsuydSfldfTOjyasi- 
sgvA^ul^ ,. i iiUDcyiieestijBBile^Aasta- Clónanos  X el  lien[i]N»á>l»érmi^F0^d6'Ja 
3inecwn.  .    '  .'■  • '.'  ■    .  ■•■ ' 

^  ?  JEi  Bávaro  j^ícapítulo  S^iltópo  4^  artículos  IQíyíágHÍeiítes, vía  eóoce- 
u]d^'al.€iom}midi)r  y  al^^eadedor,  esteadi^ndah^tá^SQmñósíeli.iánMao 
>}»ra  pedida. 

El  Austríaco  en  su  artículo  934  la  concede  en  todos. 4o»r€onlr»los 
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syotlagmálteo&^á  ía  parte  quetiie  reoibe  la  ^JBaálad%ddh  vatovtée  lo^qiitteten* 
trega,  pero  permite  la  renuncia.  .» 

.  ElPiniifo]>ovti4iíio«flf.;[paH6  i^íartíbttlosüaiBiliSdi  M^meifaiiliiren- 
dadof  )yi  {ai«onieed0'«li«ion^)raá8Éí»^^aainM  el>^cdcio'ésce^«líd6l)k(  idde 
vatarrde}la<^#sa^  [painjp«ri[biqi)peesiiiMioiii  itgaluhr,^       qijqe^ióvalictft3 
e|h60i|lrat«.»i^    .  .  . 

:  i^iéalbidnie^f  Id9)'dtt»>Valnl?7^4i^laiiriRmalhti9!y:dé^co^  hb. 

rechazan. 

^P#rf68lftkibi«T0>«reseñaae!'heclii  de4t\er.iai^nmívari«dadt(y  ])«|na 

sion.enMmes  f 

.  Ailgttnoséa/rr«bhaean>iÉfik)hit«MiAe  ,^^rb8^iaf•^^^  Entre^esios 

segitB¿0aviiuiotol»^)cooMÍca  á  soioiel  vei(éBddV9c;olPo»iá  selo  leiicoisiof 
pcádor^'.dtrosi'ái  to9:do0()  • 

Unoada  admfltcamkréiilaiveQtaodejiíitomUba^  euvisf^  ep  laideitovítt 
das  las  cosas;  unos  admiten  su  renuncia»  otros  la.fiv9lribiÉvé)aiiulti»t> ! 
UBoala^redHaai  louapéo  ckvend«(fa}r»t90D<MM('Ja4Je8Í9iPiildti«l^  la 
véala;  otpoái^onottttiitMritaUaQ  Tai^^ii«é3d$  le90oiPéA^iM9»iéíi»rtnitad9i' 
otros  quieren  que  haya  de  ser  de  mas.tde'-siett  do8«»rd$}:*:iiHOB  ^limiMir^ 
la  acción  á  soloá^dmVamsf  ottaá^ia'  ákrgte  á  n^uiitr0V  «iiAct»^  iy^iltota* 

'  Taiilafiei^legMdil^^^oinvsdicoímifiiaiSOiii^  ofio- 

logi»  de^laf^stñisryneiKTmiNMnr  d6  e^^Wf^^ú^wémAwt*^ 

-  Este fnnÉiaiá'iíÉii(«BiiUnk>í€ikM'dÍ9c«  ^Leéléfevii'c 

VQ9iá\mihC(Xí  laidaÜfaMitudieitofflteiuB  giaíl^dri9emiBQlt«7ÍafrnyfateHi4>>f 

veodidd)  ^  pár^  itíeááifftQmi  qf éxoffiM|mi»hi  i&itiisil^)déb6slae«i)üai»ü 
Si  hay  lesión,  es  decir,  si  no  hay  equilibrio  entre  laaatóá'iy-'ietíprtciéVJ- 
el{eiiníb>atanaia9«MBii^»:BnB;ea«9áv^  «Inttmid  sin  ;«Éa9oau9»9azoníái)le 
yra^díeiitfei  t%qiM(to  doítU  fiaite:  lód<iiiiisoaii0uil«sileinaiic^Ua«ia)baaii 

€8é*ú(Hé8'eMm%»rt    .]  .  \'.  '-'[i  r,  ..  .•  .  •:;•    i»; 

jele!>áylvfi^t^0g(naflé|>iifd«<]btnf)SfdelBre«itnqtieidfioo 
V6»(tedot^4fa«dd<ia»ado)parf  un»  edtaAa^drfpctaMiEiir^^que^aó}  lei  pérMti|i>^ 
butoar  ni  a¿«ÉMbM*it ^*Qli|éítié«ifar0,^á}mo  v^n^^véiesléffifnvafdo^del juso^íi 
de^laf^Éíw^  j(|iMtrrá)  docjptaioreeiide  -  siHpgoti»Jbrf^  rtbifaswwtota 
caái  4raMto0Ottf«m^M<d6}ld*qu«)e8ta;4p9OpÍ6dad^^t^^  Bs|}¿^ 

pues, preciso  que  una  néciUBklafibapsémtftiiti^'ie fioaree  áridiaarqpor^omHi' 
priator^)  pttim^ro ^f»  se  |)iie6eíBti^  f  eéteméifftede^  dudthr  ét  l2Mi8Íitta- 
cÍQ«^dd^;jve«Mle4ar<^\eita»d^vle'wé^diap«MM  á^evAér  pan  ^'cualquier} ptls^M ' 
ci^9f>P^t<d>aa«MMsdtTtomlr«<H»p<raé^  disoursov 
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Kíílandaá  Cujació ,  quid  pmes  emptorem  invidia-;  pene9  véñMlúhm^ 
inopia  est.^  •    '  ,     '        "      ^ 

Sittla  agradable  y  detenida  lectura  del  citaáo'  disom^sa  70  es* im- 
posible formarse  idea  de  los  i^eniosístiBos  y  seductores^  argu(iietitbd<' 
empleados  por  Mr¿  Portalis  para  justificar  esta  resdsioQ  y  rebatir  losiie ' 
sus  contrarios:  pudiera  sospecharse  de  tanto  esfuerzo  que  el  mmmo 
Mr.  Portalis  no  estaba  perfecítamente  tranqiüUo  softre  la  bondad'  de  ^u 
causa.  * 

ia  Comisión ,  en  vista  de  taniá  discoiklaneia  y  eontradio^n  eótre 
los  Cód%os ,  y  pesadez  el  proy  iwntra^tejo^el'doble'aspeotO'de  justieia  y 
«conveniencia,  se  decidió  al  fin  por  rechazar  esta  especie  de  rescisión. 

Tenia  por  si  la  autoridad  de,  alguaod  Góctigos  modernos^  y  la  mas 
o^espetable  (al  menos  para  mi)  del  Fuero  Juzgo  y  de  los  municipales 
que  encierran  la  primitiva  y  verdadera  legislación  esipánola:  generiaU' 
mente  los  primeros  Códigos  de  todos  los  pueblos  se  aeiercán  mas  á  la 
rectayfseneilla  razón.  '  ;       .  .  S 

Uña  sola  observación»  cuya  oerteza  práctiái  no  podra  negarse  por  ^ 
tiingunhoínbfe  versado  en  negocios ,  basta  para  ioutUizar  todos  ios  ar^ 
gum^éntós  favorables  ala  rescisión. 

¡iQuereis  faiPOi^eem^  eon  ella  al  vendedor  necesitaéof  t 

Pues,  bien,  nunca  lo  conseguiréis,  y  frecuentemente  le  arruinareis;^ 

Enlae^ritura  de  venta  figurará  maytir  preéio  ^[Uéei  realmente 
entregado:  ¿iqué  prueba  quedará  al  vendedor  contra  uii  iñstirumento  i 
-auténtico,  y  cuando  elesoribaoo  y  testigos  están  interesados  en  so^e- 
nerlo?  Será,  pues> siempre  ineficaz  el  remedio  ó  benefioio ;  y  será  st* 
^ura  la.ruina  del  vendedor  si  lamosa  llega  á  salir  incierta,  pues,  segiín  h 
vu^tros  Códigos»  habrá  de  restituir  el  precio  recibido,  es  decir,  el  figu*  '-' 
^adó  en  lá. escritura. 

El  precio  y  rentsá  de  las  fincas  suelen  ser  mas  permanentesr:^del  ^^ 
•dinero  y  sus  interésense^  muy  variables.  Si  Ja  finca  riudeel  2  ó  3  por 
100  de  su  capital,  y  el  dinero  seis  ú  ocho;  ¿con  ^ué  socolor  de  justicia 
prohibiréis  ó  rescindiréis  la  venta  hecha  capitalizando  en  razón  de  las  ^ 
rentas  déla  finca  y  de  los  intereses  del  dinero  ?  El  verdadero  valor  de 
Ja  cosa  está  en  su  rendimiento:  el  comprador  recibirá  mas  deMilploen  '^ 
<;apifal  de  la  finca^  perdiendo  realmente  en  productos:  et  vendedor ^a-*" 
naráen  estos  aunque  pierda  algo  mas  queel  duplo  en  eapitatc  ¿y  susrá  * 
justo  que  deanes  de  aprovecharse  de  esta  ventila  ó  de  haber 'SatHto'de-^ 
iin  gran  conflicto,  si  por  la  abundancia  del  diñero  éo^raeausallegwá^^ 
bajar  los  intereses,  yenga  pidiendo  la  rei^isiont     -        ;*  -^^      =       '  : 

Habíais  de  dolo  real ^  aplicando  bieU'  ó  mal  á  este  caso  la  ley  ^,  : 
título  1,  libro  44  de|  Digestor  ^<ire«ín«erfoii#m  habe^,  que  seguid-  '* 
mente  no  lo  nombra,  ni  pod&iH)mbrár,  eonio  que  sú  aoior  esUlpíano^í  * 
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muerto  muchos  aoi^  «nteg  de  habier  nacido  el  empef^adoír  Dio^Ieciano,  . 
autor  déla  célebre  ley  2,  titulo  44,  libro  4  del  Código;  y  olvidáis  que  ^ 
lara^oli  dtcia,  y:la.  Jorísprudeocia  Romana,  la  de  todos  i^  ^leblos»  ha 
sancionado  la  145  deregulis  jtfris.  Nerno  ,videtur  fraudare  eos  qui 
sciuntf  etcomentmntf  «el  que  se  deja  engañar  entendiéndolo,  non  se 
puede  querellar  coo^)  orne  engañt^dp ;  porque  non  le  fué.  M}o  encu- 
biertamente,  pues  que  loentendia»  (regla  35,  tirulo  34<,,. Partida  7): 
es  decir,  que  hacéis  prevalecer  una  presunción  ó  ficción  puramente  vo») 
luntaria. contra  la  certeza.  4e  los  (lecKosy  )a  realidad  de  las  cosas. 

¿Quién  puede  y  debe  conocer  el  valoJT  y  rendimientos  de  su  cosa  \ 
mejor  que  el  tendedor?  ¿Ni  qué  j46^  mas  joompetei^te  para  apreciar  lo 
critico  ó  indiferente  de  su  posición' particular?  Si  vende,,  es  porque  asi  t 
le  conviene,  ó  porque  no  en^^uepira  qui^  le  dé  mas:  y  en  tal  caso  rer,, 
sulm  que  ha  vendido  por  lo  que  ciutonces  valia  la  cosa, ;pues  que  )a  esca- 
sez de  compradores  ó  la  affueociaie  vended^^ros  puedfi  r^b^ar  indefiT }[ 
nidamente  su  precio.  ,  ..,.,..,» 

-¿YuW^l  es  el  juRto  prcifio  quc^  esco^je^parar^ular  laleffion?  Vos- 
otros reconocéis  tresjustos  p^^ios<p^mcad^.CQsa,  supaq,  oiedio»  é  la*  t 
fimo;  y  ^eg^n  el  que  se  escogai,  >U€)de,  ó  nq,  fjefwUar, la  }^^^*    •-  ) 

¿Y  ppü  up  real  mas  ó  mejios  de  h  nwtad  del  jtwtp  precio » .quizá  por  o 
maravedises,  ha  de  quedar  iaciectl^  la  propiedad  4e  c|na  fipciE^  que  ha  pch^  i 
di4oqQ$tar  ipHlaaes,y  talyezsebí^IkeQ  poderd^ua  torcero  ó  hipo- 
tecada? Cuidado,  que  a  IosiqaIos  efeotp^  #  i^t^^  H^coQvemeBjl^,  ni  se;  t 
ocurre ,  ui  puede  oourrir^o^en  uini^u  /^iateíaa  hipotecario ,  aun  el  me*  > 
jor:^oiti}»inado.  ,      <      ,  ,  i        . ;.  •     i 

¥  no  olvidéis,  que  las  ^^ntaa  y  negocíaeiones  indu^triak^  son  boy.  •; 
dia>ind8  importantea  que  |^  de  losbieiijej^  inmu^ble^:  ;9ÍnoenTalvei$  em-i 
la  rescisión  las  primeras,  sois  incoo^ÍguÁeQt;es:;^la3  e^volveM^introdu^q 
cis  el  caos;  mataia  la  iinjiusuria  y  el  eon^ereiOé  ^ 

intimamente,  oualquier^  que.  eesié  .mediaQainente  vei^adoen  la  ma«;  ? 
teria,  sabe  la  infinidad  de. cuestiones  que  ^.embarazaban^ y  couvertian,;) 
en  un  manantial  perenne  d^  pleHos  difíciles  de  resolver;  ,#ste  noanantial  :> 
quída  cegadOi.  ^     .  . 

ARTICULO  U6»;.  - 

lasoblig^ÍoM^ipue4^kremnétr^e:  •.    ^  u. 

I*®    Pluvia  de  resUlmiatk  á  tasperBo^as  suj^eifiS  á  (uí^UAouru- 

durm.    :  .  .      '  -  .  , 

2.^    Por  ^Ifra/^de  candido  en  pefsuicio  de  h^  m^et^res  en  i*  • 

enag^mfíian  der¡o$  bietm  de  m  d^dor.  i 

3.°    En, loa  demofi, casos ;efi  que  e^e^ialm^te  lj$  dei^mma  la  ley.  .: 

Obligaciones:  ykMAdiS,  porque  á  estas  solas  se  contrae  la  re$cisi(Hi>  f 
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siguíenteísegl»/  ■•■  ^*  •  •  - 

/  ARTICIILO  1166.  ^ 

Láa0eiétípa^a  pedir  táréstísiow^iértímat^ó'ttños^. 

Éste  -tiéfápe^se  eweniot^ '  reépeeio  de*  lo»  'men&rer  ry  pilono» •  »igte^«^  - 
átmadif^;'d^de'eldiéen^eU^9ó^U'meapaiíidtíd:i 

Respecto^ á  loé  Jétereedores,'  desde  eltíiá^en^  queH^vmonnotíem  d^ 
la^enagmamon^óen'^ui^esta.sehizopúbtkai 

'  Bi^^onfcírme  en  cuatitoá  toí^raettor^sujónJa  ley  7,'títtíSo  'S3,^  li^^- 
biíé^^  dél'Gédigo,  y  con  la  8^  lílttlo  49  V  P*rlí4á'«  t^  Meípk  mrrere  ^&r  ' 
9tfO  vkesrm '  séssti  anmi^  df^^í ÍÍWoi^Wí ,» dí^hla  ley ■  7  ; 

Los  mayopfe»  de  eiád  incíapaBe9'dé'aditiliiisií*afn stis  W«iíd» ,  y j  s<i- - 
jetéfe pop lóítóMb á coradurfaiv ¿egim •♦(*  ai>ttótó<í^  278íy'279," se^n^- 
caentran  en  el  mismo  caso  que  los  menores.  « 

-  PWvados^nfosí'y  otPós^  f^ok^di^sickm  de  te  léy,^dedá  iibte  «dmWs- 
traeiott  de%i»ibieíiés^,  .era  jijfeté  y  hnitianéq^,  c¿aiid<>  bésase  la  frica- 
ción, encontfrfliseáen  lámteifnateyel'taÉfáie'déTeparaplós  daítos  (qoei» 
dtmn(^sa^4n(MipdéMadi'lels'%érbiéséii''C^^^  ^admmisli^doi'ési  te- 
gat^r^de^aqití^el  beifeéekydéf  te  re^iMcfoki.'  ;     ,     t  , 

-  Peiio  la*^6tabilidá*ide  'lóSf  contt^g  -exigia'^árr^otfaítparlé^qiie'^íi» 
tíMipe  paMi>  pedit*  su  reisdsieiF'fiKáSef  eiít^yy  por»'esto  se  fijíS  el'  de^' 
cttaiPo  afloil>  Y  Wifto^el^ittf^  f  araioáaí'ídé>im  tféWí«ho»tíoíi*€K)W^  tM*^*^ 
tra  el  impedido,  sobre  todo  por  la  misma  ley,  para  usarlo;^  y  «serte  taft*! 
in)|asta,'coifiO'iibsU4*daf,  te'|>^scmpcton'.de^<tíiia;a<)ckm'  antes 'de*  poder 
ejercitsni!^ í  los  <cttatri^>aft($9^H$oi»i<M' d€féde> qtte  'cesa^et-  im9edillmttte'^ 
poi**abtíp.^rédtttetfalfel*^few^ttdwtey'       ' 

Respecto  á  los  acreedoresv  con^ueríaíeste^píífpafeí  em^a^Ufyesi  y  " 
lOal  principw^  tít!il0^8V  Hbi^ i9  deHWgsíjStoi'  y teí7v  líWitoi  19í=  Paríi  - 
d^í^m^e&^Yejdeftmojji^peüspe^^^ 
dia^ent'qne^lo^sifpiépenr»  4a'lpáBétt*«s'lailiiái^a'qttó:«n  elicasoíaiíicíriw 

O  en  que  esta  se  hizo  pública :  porque  no  escusa  la  iguétmkQi^íé^v 
un  hecho  público:  ¿Qwíd  enirn^  sii0<thk0s  ¿A/^eivitate  sciantj  quod  Ule 
solus  ignorat? ,  ley  9,  párrafo  2,  título  6,  libro  22  del  Digesto :  lo  mis- 
mo para  un  caso  análogo  se  ha  estabteotdo-eff^l^di^icüto^ifSél 

"  PorDeiMschíO  RóiA^mo  yPatrio  tl'^tériiiitto  coiícedido  á  ilos^^itM-eedá- 
res  defraudados  era  solo  de  un  año  ;  pero  ha  parecido  conveniente^! 
psflpa  teiinffo^mid«K>de'«sta  matisrte^jarentoddslos ><jasosjel  de  cua- 
tro  años;  á  mas  de  que  este  mayoi*>^pliíS«>  -va  acompañado*  de^tal^sres^* 
tri<U5íoiiesi  que^íitenúpan^  gpaiidem«me*sus>efectos',  como* se  verá  en-el 
párrafo  3. 


Digitized  by 


Google 


.  Cwm  principalis  causa  non  consistat\  nec  ea^^q^^f^W^'f^W»  khsm^ 

ij^y,^^,  tímlQii^,  PíM^íída  6 :  vé 

^  se  .tfaiya.  de|;í)í)ligfl(^«^^;poIl- 
3  CíódigQ  escwui^  ,;y^a  o^Wi^Ha 
de  ^pcisjjoa  5|guft.el,  artóqjpj  ljjfi?[,  s¿|\^|4e)líifCi9(aUf^íi4?>P(9^rSU  Cutor  ó 

D^  ¿a  restUiicion  de  las  permnas  suj«íaMá*í||Mi^^<}'4tiMtikirtov 

Pertenece  el  beneficiq\fle,i^  ^^Uéi4¡í^  .:,.,.. 

dones  contraídas  á  su  nombre  por  sus  tutore^*^r      ^  .¡  ;;  i     .       .^  ; 
.,,^,5t%  ,>  4^ ^%P<?í¥«íM»«í»í;»? .4;i»^íí(ííi-*flr'H  fltvííw(í<,í^íVA.  kS'hayan 

irifn/t  mif^^r^t¿m¥fifm9^s0Hnm*^i^  tíbwft2 

del  Código :  lo  mismo  se  dice  con  mas  espresion  en)^%y'^^M^\(hS(^ 
del  mismo  libro:  «bastao4?)4U(9pti^^#;robarse  tutores  vel  cur atores 
male  gessisse;  6  por  culpa  de  su  guardador;»  ley  2,  Ululo  19,  Par- 

«iliji^iui^^  eMp»^nl«)^e  4rMa^4^^^  u 

ii\0h¿ki^<3mffriá%^  l(ktmmó 

interés  que  ha  sido  materia  del  contrato^  y  que  provenga  de(^«aflftV^^o 
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El  beneQcío  de  restitución  supone  daño ;  en  caso  contrario  cesa  todo 
ínteres  del  menor  para  pdlifla;  ¿f^ro  biista  cualquier  daño?  El  articu- 
lo 1305  Francés,  copiado  en  el  1397  Sardo,  2219  de  la  Luisianay  1259 
PíapoKtanbV  usa  de  las  palabras,  «simple' íesiotíV»  y,  síii  eníbargo,  en 

•  él  discursó'  60  se  dice  que  la  palabra  lesión  lleva  córisigó  ía  idea  de  ím 
[daño  algtí  éómidetahle.  '  '  '  '['":'  "^   :     ' 

' '  La  fey  4,  título  1 ,  libro  4  del  DigestQ,  hablando  dejas  restituciio- 
nes  en  general ,  dice :  Ne  propler  satis  minirham  rem  ^  vel  suinmálñ:: 
Ottdintúr  is  qid  in  inlegrttm  restitui  postülal.  Las  leyfes  1,  título  13,  y 
'4,  titulo  14,  afei  como  la  5,  título  19,  Partida  6,  hablan  dé  «gran  daño 
ó  gran  pro 'del  iho^.»  ; 

El  señor  Gbnde  de  la  Gañad¿íV números' 27  y  si^Qientés,  asienta  por 
regla  general,  y  prueba  con  muy  buenas  razones,  que  no  sé  debe  defe- 
rir á  la  restitución  cuando  el  da^ño  del  menor  sea  de  corta  entidad. 

Febrero,  tomo  2,  página  238,  y  tomo  5,  página  95,  quiere  que  el 
daño  sea  deja  sestn  parte. ,  >  .^ 

De  todos  modos ,  contraído  el  beneficio  de  restitución  á  ios  óontra- 
tos  celebrados  por  los  tutotésó  Cttrad0i^ei,  el  ialeres  de  los  mismos  me* 
nores  dicta  que  el  daño  haya  de  ser  de  alguna  consideración ,  pues  de 
otro  modo  nadie  querría  contratar  con  aquéllbSi 

Por  estas  consideraciones  se  ha  fijado'^ñ  lá  cuarta  'parte,  como  se 

hace  en  el  artículo  924;  ^         '^  '  ^'  ^^^  '^ 

^^       Que  provenga  del  ciMéraio  fnismú.C^n  ^lo  se  escldyé  éF  daño  por 

casó  fortuito  ó  fuerza  may^r,  coiHO  está  prevébWo  én  lias  leyé*  If ,  pár- 

rafix4,y 5,  titulo  4, 'libro  4  del  Dr^to, y  ente2,  títuh)19,Pá*tlda6, 

Pero  el  que  intéiitat  la  acción  rescisoría  ó  restilutoríá  ha  dé  ]^d1)iir 
tanto  el  daño,  como  la  circunátai^ia  dé  habei»  estadobájcf.tttW  ó  cu- 

*  rador  cuando  lo  recibió;  y  puede  renuíÉícíár  á  la  aócion  intentada^  y 
aun  á  la  sénteñfeia^despues  de  obtenida;  ley  90,  píírrafó  1 J  iítülo  4  i  li- 

^  bro  4  del  Digésto.  '  •  '  *    ^  ^'  * 

ARTfCüLail70. 

El  beneficio  de  la  restitución  es  subsidiario ;  y  no  tiene  lugar  coíi- 
tr^^et  qúeéóntrajo  de  buetíá  fé  c(rí(¿él  tuiw  ó  cwrúdor ,  sihi^en  Cuanto 
no  alcancen  los  bienes  de  estos  respecHmírMme  ^  parkríBpéírár  el  4émo 
causado  á  las  personas  que  tienen  bajo  su  guarda. 

Es  contrario  á  las  leye^  5  y  5;  titulo ^5,  libro  2  del  Código.  Eiiam 

in  his  qucB  minorum  tutores  ^  vel  euratores  maU  gessisse  probari  pos- 

^''tunttiieet  personan  actione  jus  suutn  cóns^pÉi  p&ssinti  ininthgrum 

<^kmen  re^títntíonis  ausnHium  eiédefn  mtnóribus  dari  júíví^pridem 

^^''plaeuit:  '      .  •'     '■•-■•■  '  ■'  -    ."'•"■ 

El  concurso  de  las  dos  acciones  era  favorable  á  los  menores-y  tmto 
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mas  y  cuanto  que  por  la  ^Jeccion  4e  ttua  de  elli^  no  que4atM|0.pm^4^  , 
de  recurrir  después  á  la  otra,  según  se  espresa  en  la  citada  ley  5.      ^  f 

Pero  esto  encerraba  algo  4e;  duro  y  ^orbitante.  El  tercero ,  que 
contrae  de  buena  fé,  no  tiene  para  con  el  menor  los  mismos  vínculos  y 
obligaciones  que  el  tutor  ó  cui^or ;  y  mientras  ^os  tengan  bienes  Qpn 
qi^e  indemnizar  fil  menor  de  su  daño ,  no  parece  justo  ni  conveniente 
inquietar  al  tercero. 

De  este  modo  se  respeta  la  fé  y  la  posible  estabilidad  de  los  con- 
tratos, y^  como  he  dioho  arriba,  es  interés  de  los  mismos  menores  que 
se  faciliten  con  sus  tutores,  ó  curadores. 

ARTICULO  1171. 

ELefeclo  de  la  restitución  es  el  de  r^íctiHWr  el  contrato  ó  ind^mni* 
zar  al  perjudicólo  del  daño  que  hubiere  sufrida  en  la  parte  en  que 
no  hayan  alcanzado  á  repararlo  los  kiefies  del  tutor  ó  curador.  ^ 

,  El  tercero  i  con  ^uien  se  haya  celebrado  el  contrato  ^  iiem  to  etec*. 
cio^de  Ihacer  la  indemnización  del  daño  ó  sufrir  la  rescisión  del 
contrato. 

Este  articulo  corta  una  cuestión  ,  agitada  en  pro  y  en  conjtfa  por 
los  intérpretíes  de. Derecho  Romano ,  aunque ,  atendido  el  testo  termi-  ; 
nante  de  las  leyes,  ei^a  mucho  mas  fundada  la  opinión pega^va.  Perla  . 
restitución,. según  aquel  Derecho  y  el  nuestro  Patrio ,  se  reponían  las  ■ 
cosas  ar estado  que  tenian  cuando  el  menor  recibió  el  daño,  leyes 
24,  parvílfo  4,  y, 27,  párrafo  2,  título  4,. libro  4-. dpi  Di^esto,  l,^UtuIo 
19!,  y  1,  título  2»,  Partid^  3.     \:..,    .  .  v    ;  í: 

Aquel /contra;  quien  se  pedi%tó  restitución,  no  tenwr  la  aJterníjtiYí^ , 
de  consentir  en  ella,  -ó  de  enmendar  el  daño. 

Esto  se  hacia  mas  palpable  .en  1^  ventMe  la  cosa  del  menor  por  me- 
nos de  su  justo  precio ,  aunque  el  daño  escediese  de  la  mitad:  el  compra- 
dor, inlentadf^V^  lí^titrucion,  tenia  que  dm^lverla,,coo  los  fri^to^,  si^  po- 
der u^árd§  lavalterpiatíva.que  (endria  vconUra  mo  mayor  de ^^ed^d.qu^^ 
reclamase  la  rescisión  por  lesión  enorme;  las  citadas  leyes  24  y  27  del, 
Djgeelo, ,.y  la  il,  MtBjo  71  ,,lihro í) 4pl  C^^  .  v 

A  p^^rdQ:lQ,t^rwvante¿e  , estas  lej^ics,  han-  cr^f(j(?,Algupo^aul,Q- 
re^  s^^fi^s^fqrflipiáequrdfiul^qpe  el  coi;ap¿a4oi?  pue4íf  r-^t^Ptf^  líV;pfts^^ 
pliendo  lo  que  fal|a^,del/i45í/i  pyecio  f?o^  los  inteFíeses  ,<;^Í5^epipo J^-. 
td^n^edjo^^jftmpreí  q^een.^tp  s^lo^capsistiesct él  daño dclmeoprry  no 
proMse9tep^^r^s,s,9yo^n,r^^^^^  \      ..          ,»; 

El  artículo  sanciona  está  opinión  por  más  conforme  |i  equlfl^d  y  a, 
la  esl§)|ijiidaji.,det  los  coí>tj?a4o!S|f;!  el.pvjerVH^flo  tiene  motivo  jqs;tQ  de  que- 
j|j.pue§t  consigue, por  eslé:n[ie(U<;>  la  eompletai  reparación  de:  su  dfpjo, 
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qifC'há'sidoíte'Citiííi  fobjHú  Ae  haberte  iiitrodnrf'da  él  B'éfl^cío  de  la  ' 


/   " 


La  ré's(*isim-€^liger'^&e{prú^fmm(V;'n^  lá^'pérshmé  be-  ' 

n^vadn^,  á  lá  devbhkióh'dé'  la-  í^frsn  ffUé  fut}  mttieríwdel  contfato' 
con  los  frutos,  y  de  su  precio  con  los  intereses,  '"         ,  '' 

-  Restiíutia  mteiH'itíffcKHérdú^  e^tl,  ni  mtmjxíi^qité  ín'tntegrhrijus 
8}pmnrúúipimi\eyM'^,i[iÁ^tíif6-Í;  Uíulo  4;  íib+iy  4."  Llfiríi^né  flctib" 
erit,  !cy  28 ,  párrafo  6,  título  6,  fíbro  4  defl Dígest6-  y  Gótofrfedd  aiiít- 
de:  Ut  sit  eadem  aequitatis  utrimque  vatio,  Qni  restituitur  ^  in  inte- 
(jrum)  sicut  in  damno  moraYi'hon  (^btíl!,  ita  ncc  in  hiero:  et  ideo 
quidquid  ad  cum  pervenit ,  vel  ex  emptione ,  vel  ex  ve^iditione^  vel  ex 
aiiocontrüetíi:  hoc  debét  re^titueri^,  \ey  \mcí\  l  lifuío  48V  libro  2del 
Código* ,  yiéf  .^ ,  párrafo^  1 0 ';  lílitly)  1  \  llbh)'  2t  M  Dr^e$tb :  ' 

«Debe'  el^  jwei  tomar  lá  'có^a  ei\  ef  tsiúáó  que  *ntrte'sr  tenia  ,  dé  iiia- ' 
ñera'  que  cada  ufiír  d'ef  las  paf tés  haya  en  salvo  sii  tleréóho ;  asi  como 
le^aviáti  prím(*ratnente, » leyes  2;  títtllo  28 ,  Psfrtidá  o ,  y  S;  titulo^  l^i' 
Partida  6.  .  ' 

ta  restiiircioa  está  liinitsídaí  por  el  aftícWo*  1168'  á  las  oWf¿a6Í'aAes  , 
contraídas  |)or  los  tutores  ó  óufadores:  béjó  e$te  úspecto,  debéi-porlo 
tí(rito  ser  iñenos  favorecida  que  cuaudo  se  corttedía  contra  los  acíbs  de^ 
lóá  mismos» menores ;  áliofaf  pertenecen  al  ctipital6'6  siguiente f  vé  el*' 
articulo  1088  y  sus  referencias: 

Con  los  frutos ,  y  dé  su  precio  con  los  interesen :  á  nienos  que  Iiray?i . 
términos  hábiles  para  compensar  los  unoseon  los  oxros;  dé  lo  que  hay' 
uH' ejemplo  en  lá  ley  46  *,  páfrrafói  [  tituló  4 ,  libro  4idél  Dlgesto. 

ARTICULO  1473.       ' 

'    No  tendrá'  lugar  la  restitución;  éuan^  el  que  lá  pidi^-no  pueda' 
devolver'  la  cosa  que,  en  virtud 'del  emirato',  reéíbfó'smúfor  ócu-^- 
rñdor: 

Tampoco  lo  tendrá  cuand&  laeósa  nojmdi&i^e  éétblv^s^í^tn'^  el  ler^ 
ceroque  contrajo  de  buena  féy  sin  huberáe  comtituidóenmora: 

Es'una  consecuencia  del  untemr;  y  adémfas  faltd' en ^mbtó  casos  la 
materia  ú  objeto  sobre  que  pueda  recaer  la  restitucíutí: 

Que  contrajo  de  buena  fé:  vé  eK  artículo '454  i  que  •  tiene  exacta  * 
aplicación  á  este  caso,  aunque  la  cosa  haya  perecido  porhechb  propio : 
dtl  contrayente. 

Constituido  en  mora :  vé  el  articuló  1160  y  otros  á  que  se  refiere. 

Desde  luego  se  «cha  de  ver  que  este  articuló  no  es  aplicable  á  las 
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Interdum  aufemíres$it^ti&  ett  in,f^m'4atnrrsfrfinm  ^MeH^  ^áx^r' 
suum  poterit.  Per  plures  qw^ue  ^pt9t$om^f.íSÍfempiÍ0ui0k1ákiS^ 

dudas,  si  el  caso  que  pone,  de  enagenacion  hecha  por  el  mi$m^Aemir, 
es  único  en  su  especie ,  ó  tandsolo^finíe^í A^  ejemplo:  de  todos  modos ,  se- 
gún el  articulo  1168 ,  el  tal  caso  no  es  ya  de  restitución  ,  sino  de  nu- 

Nuestro  artículo  1174  aclara  y  fija  esta  materia:  la  restitución  no 
tendrá  lugar  contra  los  adqprírfD^f  i^lsjWI^Ddo  ó  ulterior  grado,  sino 
cuando  adquirieron  de  mala  fé ;  es  decir ,  sabiendo  que  la  habia  habido 
jBada  ípw«ei^tft^^uwowrft,>  v^mo  fiwede^.^  el  arM<í»lo 4173. ,  v, . . 

^E$ta<^  «ní^HB#ftftpcÍ0iVvi5A>piUa4^xla<^H^  f^; ,,  icvy*  sombrarmi^ie 
puede  enriquecweieAÍ»fJra4>d0^4Sle,  easq^f^eilt^í^p  y  ?epa^  wWicQ^aJw- 
«aQ,p(M»^^,^í;8tó4íli<^d  Ja,Wigur¡4M^^4amipio  de 


ulABIlCWLO  Mí5k 


■<\'|V,'^\^ 


'  \u\ 


L-f  i*Í4ía mmre$ida  eiisám  jivi;sm\deibm^íkia-^eida\mtíiimci^^  :v    i 
.ne$  fmHwmtJtmdeA^^iMkiido'.  en'Hias^hat¡t(^ií^inteirp^niaQ\lo9<'mqmsitos 

yan  sido  aprobados j^ditMmeMie.ss^         .    \^    ,;^  ^   \;  ,  *v%\iu'^ 

..  xh(yMim^vmm)]]^^My^*%\)  párrafo: I :^}y.48;,  pafi^rfo,  a^^Silo  4, 
Jtíwft'Aidelí5Mg?stqviyíún¡ca,>i  tíHikSi54  J^íibra.S  jdelf.GídigpfoíEloáfliie- 
^Q\  \  o(leii^«lei  4f tíwtefíes  ^  til  (llSfk9  ,Hraiftees ;}  (^stmm^m\%M\  154*  •<» 
,rigim*'^wwi()»fcip*M^  wÍA  l^a  1dfií^nag^uüW5H>ínldplJ«Jmu^^e$)3r'ipa•- 
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Número  1 .  Esta  oscepcioii  se  funda  m  elfaYor  de  los  matrimomos, 
y  en  la  coaveniencia  pública  de  facilitarlos  y  fomentarlos :  la  sociedad 
está  muy  interesada  en  ellos  para  dejar  inseguras  tas  óapitulácionesj  sin 
Jas  que  tal  vez  no  se  habrían  contraído :  no  admitiéndose  rescisión  con- 
tra ellos ,  tampoco  debe  admitirse  contra  sus  accesorios  de  tanto  in- 
flujo. 

Desde  que  una  persona  es  hábil  para  disponer  de  su  persona  por 
matrindonio ,  debe  serio  para  los  actos  sécubdartos  que  conducen  al 
mismo  objeto :  la  ley  no  ha  podido  exigir  para  los  segundos  nías  garan- 
tías ó  precauciones  que  las  que  exige  para  éí  jirimero. 

Numero  2.  Gomo  en  los  casos  de  los  artículos  232,  253 ,  827  y 
otros:  el  artículo  1314  Francés  limita  la  disposición  á  los  dos  casos 
arriba  indicados ,  y  yo  no  desii^ubro  otros. 

La  ley  cree  haber  provisto'  suficientemente  á  la  seguridad  de  los 
menores,  en  los  negocios  de  importancia,  con  la  aprobucion  judicial  y 
demás  solemnidades  que  la  acompaSaín :  por  otra  parte,  los  actos  judi- 
ciales son  muy  sblemnies  y  detenidos  para  que  puedan  fácitlñente  que- 
,  dar  ilusorios.  :  •  . 

PÁRRAFO  líl. 

De  la  rescisión  de  las  obligaciones  á  instancia  de  los  acreedw'es. 

ARTICULO  lim  '  • 


Las  enágenacióñts  otorgadas  por  ún  deudor  m  fraude  ij  con  fer- 
juicio  de  sus  acreedores,  deben  ser  rescindidas éihsluhcías  de  esíos  en 
'lús  términos  ^lié  se  espreédinen  los  dHiciilos  úi^uiéfitéé:  '  ^ 

Qúwfraudátiónis  causa  ^esta  érUút:  hcec  verba  genérafiasuní\  ei 
continent  in  se  omnem  omnino  in  fraudem  factam  vel  alienalionem, 
vel  quemqumque  contractuMy  ley  lypárrafo  2. 

Ita  denium  revocatur ,  quod  fraudandorum  credilorum  causa  fac- 
tum  e^t ,  tí  eventum  fraus  habint^  ley  10,  párrafo  1,  título  8,  libro  42 
del  Digesto :  lo  mismo  en  la  ley  7 ,  título  13 ,  Partida  5. 

La  materia  de  este  párrafo  es  la  de  la  acción  que  lo&  Romanos  lla- 
maron Pauliana ;  é  importa  muy  podo  la  cuestión  de  si  en  aquel  De- 
recho era  acción  re^ií  ó  persona/,  no  habiendo  duda  sobre  ctiáhdo  y 
contra  quiénes  se  da^  y  cuáles  sean  sus  efectos. 

Enagenaéiones,  De  estas  ninguna  queda  esceptuada ,  inclusa  la  re- 
misión de  la  deuda  y  hasta  el  arriendo  hecho  á  bajo  precio  en  fraude 
de  los  acreedores,  ley  8,  párrafo  1 ,  título  5,  libro  42  del  Digesto:  pe- 
-ro  el  dejar  de  adquirir  no  es  enagenar :  Non  fraudanlur  crediiores, 
eum  quid  non  adquiritur  a  debitore:  sed  cum  quid  de  bonis  dtminut- 
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íwr,  134  de reguli»  jnris y  y  ley  6,  al  principio,  lílulo  8,  libro  42  del 
Digesto:  lo  mismo  se  infiere  en  la  citada  ley  7  de  las  palabras:  «tal 
enageuamiento  como  este::  casi  de  lo  que  finca.»  Puede,  pues,  el  deu- 
dor repudiar  lá  herencia  ó  legado  «n  que  hare¿«iido;  leyes  6,  párrafo  2, 
y  4,  título '9)  til)ro  42  del  Digesto:  y  hasta  se  tiene  por  roas  probable 
en  Derecho  Romano  la  opinión  de  que ,  siendo  heredero  forzoso ,  lio 
puede  sércompelido  á  pedir  la  legítima  ni  á  hacer  valer  su  derecho  de 
mtybria^  nuestro  articulo  831  ha  corlado  esta  cuestión  en  favor  de  loS' 
acreedores. 

;.  En  fraude  y  con  perjuicio.  Es  preciso,  pues,  que  concurra  de  par- 
te det  deudor  el  ¿irimo  6  efecto  de  defi*aadar  y  que  la  defraudacioa 
^aya  sido  efectiva :  conforme  con  las  leyes  Romanas  1  y  10  arriba  cita- 
das; la  15  del  ^ismo  titulo  dice,  consilium  et  ^enium^  y  lo  ilustra, 
eo»  ui»  ejemplo.  No  basta  h)  uno  sin  lo  otro:  el  propósito  ó  ¿nimio  de 
defraudar  consiste^  en  conocer  al  deudor  su  estado  d6  insolvencia  al 
•líeí&po  de  laenageuaeion. 

Las  diferencias  por  razón  déla  calidad  de  la  cosa,  mueble  din«- 
üiiiebles  del  tílttla  <Haéroso  ó  gratuito  y  de  la  buena  ó  malafé^  apdi^cea. 
délos  artÍG«ios  siginentes.  ' 

ARTICULO    1177. 

•  i  ías^  enagenaeéúnesde  bitsnes  inmueblesá  Htulo^^'oneroso  pueden 
^erirekcindidas^  siempre  que  la  demanda  de  remisióriise  haya  anota' 
do  en  el  registro  público  segumlo  dispuesto  en  el  articuló  1867 ,  antes- 
de  haberse  inscrito  el  contrato  de  enagenacion. 

También  se  r escindir áfi  áún^ke  hayan  sido  inscritas  antes  que  la 
demanda  en  el  registro  publico^  si  el  adquirentc  obró  de  mala  fé;  sal- 
<0e^M.6Ste.cUso.'etdcre€^ko quedan  tercero  hubiere  aéquitido^in ebentre" 
tanto  do:buena  fé.  *  ^ '  -    ■ 

El  primer  párrafo  habla  del  adquirente  de  bienes  inmuebles  por  tí- 
tulo onerosoy  de  J?uena  fé;  en  el  segundo  del  adtfuirente  •que  obi^  de 
mala  íé ;  aunque  por  equivocación  se  puso  en  el 'Código  impreso  buena 
en  lugar  de ^naJa,. after^ando  asi  y  confundiendo  el  artículo.  Se  favore- 
ce al  de  buenra  f¿  cuando  anduvo  diligente  en  inscribir  en  el  registro  et 
'  contrato  de  enagenacion :  el  de  mala  fé  será  por  esto  mismo  mas  dili- 
grate ^  y  no  n^erece  favor  en  ningún  caso. 

Pem  la  mala  fé  no  se  constituye  pop  el  solo  hecho  de  saber  el  ad-^ 
quirente  que  el  que  enagena  tiene  acreedores:  se  necesita  que  el  ad- 
quirente sepa  el  fraude  y  participe  de  él,  te  co^iscio  et  fraudem  parti- 
cipante^ según  la  ley  10 ,  párrafo  2 ,  título  8 ,  libro  42  del  Digesto. 
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ARTICULO  1178. 


4ida,5.  1 

viíasfleyescBomaiias  yde  Pattrda;  hablaron  4ndistíalaiiieftte  d«  todas 
las  cosas,  como  que  no  reconociéronla  toma4e!ra20Q  ó^iiisGrípcion en 
el  registro  público ;  nuestro  artículo  se  contrae  á  las  muebles  que  no  es- 
tán sujetas  á  aquel  requisito ,'  y  castiga ,  cdmo  es  justo  ,  la  mala  fé  con- 
forme  en  esto  con  el  artículo  982. 

j A<^aa-.anc»9enActo»e^4i¿émore^:  la  buena  ócmala f¿  esv.un'  Jiecho 
p«rsoaal:  asi,< ni  la^buena del  piiioer.  adquirentetvdébe  aprovoehar  al 
ífuei^espue^  la  adquiere  ideiél/eoii'  mala, , ni  ú  contmi^io. 

.vARTIGlILO  4179. 

\L(zs  enaffena^iónes  á  título  gratuito-heokas por  ^t deador  en> estado 
de  insolvencia^  serán  rescindibles  como  fraudulenta^  áináiancia  \de 
losmcreedoTfi^.  •  :  : 

iia  di^tí^cioaiQiitreel.bd^ttíreiúeide!  )bue»a  fé  poit  titulo  oneroso, 
de  cjomprü  y.  veata  poM»; ejemplo,  y  el  «diquireatq  por  tílulo  lucratívoy  «e 
íuiuia  .en^'  que  elprimero.itJ^atftde  darmw  miando  y,  lo  mismo,  que  los 
acreedoras,  y^en  igualdad  de  causa  suele  ser  mejor  la ^conidioion  del  que 
posee.  ,  . 

El  segundo,  por  el  contrario,  trata  de  ¿i^cro  cap¿aiíH&>,  y. no  es  justo 
que  se  enriquezca  á  eápohsasde  los^acreedoresy  que  stolo -aspiran  áevi- 
ia*';su  dwo..  .'  .... 

Y.n^erece  tenerse  pi^esente  la  distinciou.que,  aunen  el  easo.de  i  *<• 
lulo  lucrativo,  hace  laley.6^  páríafo^ll>títttlo'8í,  libro  42  del  Digesto, 
entre  el  adquirente  de  buena  y  de  mala  fé:  el  primero  solo  queda  obli- 
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Xiiéiim^&Uéliám^.'  '^  '"'^'^    ^'^^  ^^  '*•••»  •^••  =  "  ^■''^•*    '-'^  "'  •"  ••'  .'^'^'''^^, 

bido  en  el  deudar  inte 
lifl*atifd^,'atíl«fttteiftytí 

trf;»si^r4í!ttddi*ftiíéf^i 

atMftt«^d^irdM(d«^t^'^ 
mancomunada ,  porqu 

Cuestión.  ¿El  Ululo  de^dóik'ilebé  rh))Mái*éé  ofki'e^ií'ó'ii'áfr^Íid&^^ 
e^'fkatémr  '^  "     ^■■;  '•--'-     .:v..^^-     'r.^^'     ^•■•'    ^;A 

Respecto  del  marido  y  diiranle  el  matritó6ní«se^repttt*  oiierbgíj/ * 
porque  la  dote  se  da  para  sostener  las  careras  del  matrimonio,  y  tal  vez 
no  se  habría  realizado  este  9¡tf*á(Jutc?Hbí'^]w^drán,  pues,  los  acreedo- 
res, pedir  contra  él  la  rescisión  ó  revocación  de  la  dote,  si  la  recibió  de 
biíiMfá  fé«6  ígfif^afrtPo  4a  d^i^atfdAefert-,  léy»2»v  p6iwf(»  l^y^V  título' 
8,  libróos  delDigeslo:'  '     ^^ 

H€tep#ét«^ dé*lit>  > rtfügéH  y  ^siís^  Kfeí^feWosi  c<í0«d#í i¡m>  !i>  d*§ltfeíon 
d€*«fííi|WAHrtlíbtfey^  de\0lM(»tiá»e»ésM*tdkei<.scMfi4a*M^Ítí^  lH&ik-'^ 
livo?  yibiftífláiríí^piE^MTéviocaclóiññ'el  frattdc^ó^fmtWfó'de^ttetíímev  a^tt-^'^ 
que  la  i|jiM)i^sí6^^1#vjniiiger;  la  ciíá» aüAüutírtrtfc'^B^biaitímonlí^  débkrt*'^ 
afiwsiftt»  á«lx3«*^<)refcdóí^^titteíM(ís  ^*e«tftüirtü(>'qMé'p(yréíté  ééí>'su^dc^é^^ 
l0yy^rt?atwto!iéií^8.--  •  "  '^      ■-•'..':•■ 

podía  ser  competido  el  deudor  al  \ienipo  del  pago.        í^  ¡^ 

■  (?i«'cfeWtew  pmn^^krW'teeepit;  é^ié^ain  ^IMhu  *aébimÍ8  ^^^ 
dmntwi,  (fMam^»^iíieiris^lrMmsft$(í'^séWét^  mw^ 

iim)eN'fm'ediemmií''8Men4w^viífiiéP9ilÍ  \éf'6^  píii*ató*7,  tíl^'tó^'SVn 
libn>'43ycí-t)ig«st«ircopÍ8ídfií-iB«'la  »V  tfluld-^llív  ftrriilda  e^'laí'léy  R?^¿^ 
mana  habla  de  la  posesión  dada  judicialmente  á  los  acreedore!í^fr»léS* 
hiews^Múééñop^ Atavie  Píirridn  afiardé'lc^cesfen  víílüfitária^ó^jitdiiial 
qwideelltís  tefaífel  défud^r: 

Nuestro  artículo  solo  habla  de  pagos  hechos  en  estaddíle  insolvencia^ 
por  deudas  ú  obligaciones  á  plazo,  y  este  no  se  habia  vencido  al  ha- 
cerse el  pago. 
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Por  Derecho  Romano  era  válido  este  píigo:  $ibi  tnim  vifilavU  eiñe^i 
ditor^  y  este  solo  debía  contribuir  á  los  otros  acreedores  con  el  mayor,^ 
interés  que  re  iticipacíon  del  pago  ^  namprcelor  fraud^m 

inlelhgitetia  fierí,  leyes  10,  párrafo  12,  y  17,  párrafo  2,/ 

título  8,  libro  I.  ; : 

De  nuestn  iduce  necesariamente  que  el  pago  de  4^tt*  ; 

das  exigibles  (  {ue  se  haga  en  estado  de  insolvencia  y  no  i 

lo  ignore  el  a<  iejus  eivile  vigilanlibus  scriptum  est^  ley 

24  del  mismo  )s  pagos  para  nada  se  tiene  en  cuenta  que , 

•el  acreedor  ignore  ó  sepa  el  estado  de  insolvencia,  pues  no  recibe  sino 
lo  suyo. 

Parece  que  debería  decirse  lo  mismo  en  las  deudas  á  plazo ,  y  adop- 
tarse el  Derecho  Romano.  La  Comisión  no  lo  estimó,  y  prefirió  los  ar-  . 
tículos  1058  y  1039  del  Código  de  comercio. 

En  estado  de  insolvencia :  vé  lo  espuesto  sobre  estas  mismas  pala- 
bras en  el  artículo  anterior. 

ARTICULO  1181, 

Declarada  la  rescisión  debe  el  adquirente  de  las  co^as  enagena^ 
das  devolverlas  con  todos  sus  frutos  y  utilidades. 

Concuerda  con  las  leyes  1  ,^  párrs^fo  1  y  2,  10,  párrafos  22^  14 ,  título 
8,  libriO  22  del  Digesto,  y  el  párrafo  6 ,  título  6 ,  libro  4  ,Jii5titiK;i<>n€S. 
Eop  hac  actione  restitutionem  fi^ri  oportere  in  pristinvm  statmti^  sive 
res  fueruntj  sive  obligationes  y  ul  perinde  omnia  revoceníur  ^  ae  si  li-* 
beratio  facía  non  esset^  propier  quod  etiam  medü  lemporis  xomfnor  _ 
rfwm,  quod  quis  consequeretur  ^  liberatione  non  facljai  prces^tanduml 
erit:  dum  usuree  non  prcestentttr ,  si  inptipulatum  deductm  non  fue- 
runt^  aul  si  talis  contraclus  fuit,  in  quo  usuree  deberipoterunt^  etiíjirn 
non  déductce^  dicha  ley  10;  s^  finge  que  la  cosa  nunca  salió  de  los  bie- 
nes del  deudor ,  dicho  párrafo  6  :  vé  las  leyes  de  Partida  y  comeniarios 
al  artículo  1172. 

Con  lodos  sus  /rwíos;  percibidos,  y  (?on  los  que^  pudkron  péj^ci- 
bii*se,  si  hay  msrla  fé,  como  sucede  siempre  en  la.  rescisión  de  Jas  ena*^- 
genaci<?nes  por  título  oneroso;  piue^,  nojiabiéndola^  con  dificultad  lie* 
gara  el  caso  d^  ^escindirse;  puejte  lapibicn  haberla  en  lafe  idé  tí()ulo 
lujQrativo.  •..••;-.■,;':■.:-';.-     :■.:  •-.«.:•  -.-.■ui 

Utilidades*^  Como  los  intereses  en  los  c^sosde  quoc habla  la  citada 
ley  10  Romana,  ásaber,  que  procedan  de  ponyencipnó  dcla  üaCur^*- 
leza  del  contrato.     -  ii     .       r. 
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ARTICULO  4182. 

El  qutlmbiere  adquirido  de  mala  fe  las  cosas  etiagenadas  en  frau- 
-  iie  de  los  acreedores  y  deberá  indeinni:Mr  a  estos  de  los  daños  y  per- 
juicios  f  cuando  no  pudiere  tener  lugar  la  rescisión: 

i.^    Por  lujbber  pasado  la  cosa  a  un  adquirente  ulterior  de  buena  fe. 
^,^    Por  haberse  perdido  la  cosa  misma. 
La  reguladún  de  los  daños  ó  perjuicios  é  intereses  se  hará  p^r 
las  reglas  presentas  en  la  Sección  III,  capitulo  J II  de  este  Ululo.    »: 

Es  cojtóecuencia  del  artfeulolOl  1 ,  porque  la  mala  fé  envuche  dolo, 
y  en  los  casos  de  aquel  articulo  la  obligacioa  de  dar  se  resuelve  en  la 
de  iadeniBizacion  de  daños  y  perjuicios-  » 

L<^  aelquirentes  con  buena  fé  por  título  lucrativo  solo  quedarán 
obligados  á  resliuiir  m  quantum  locupletiores  facti  sunt,  según  la 
equitativa  distinción  de  la  ley  Romana  que  he  adoptado  en  el  cómen- 
,4ario  del  artículo  1179. 

SECCIOiN  XI. 

'   DE  LA  PRESCRIPCIÓN   M  LAS  OBLIÍSACIONES. 

ARTICULO  1185. 

.,     Se  es  tinguen  las  obligaciones  por  medio  de  la  prescripción  con 
-aan-eglo  alo  determinado  en  el  titulo  XXIV  de  este  libro. 

Sobre  este  medio  de  estinguirse  las  obligaciones  vé  el  título  ({tte 
se  cita. 

CAPITULO  VI. 
De  la  nnlitlad  de  las  ol»llg;acloiie9. 

SECCIÓN  PRIMERA. 

CUÁNDO  ir  POR  QUIÉNES   PUEDE  P2DIRSE  LA  DEGLAR-\C10N   DE  JSüLIDAD. 

ARTICULO   1184.  '  ' 

La  nulidad  del  contrato,  fundada  en  alguna  de  las  causas  espre'- 
sadasen  las  Secciones  II  y  III ,  capitulo  II  de  este  titulo ,  no  ¡mede 
reclamarse  por  vía  de  acción  sino  dentro  del  término  de  cuatro  ojioú. 

Este  tiempo  efrtpic:¿a  á  c^rret  en  los  casos  de  violencia  o  intiiHi" 
dadow^desde  H  dia  en  que  hayan  cesado :  en  ei  caso  de  envr  ó  de 
T03ao  III.  "  13 
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dolo ,  desde  que  se  tuvo  conocimiento  del  uno  ó  del  otro :  respecto  de 
las  obligaciones  contraidtíiS^$mi0Mlüríiécion  competente  por  las  mu- 
geres  casadas^  desde  el  dia  de  la  disolución  del  matrimonio:  en 
-mtmto  áMii^iíéligiatmnts^'ec^  men^PB&y^desáe^ldia  en 

-  que  ikgarún  ú  la  mayor  ^dctd:  y  réspede  áe  lan  i)G»ífméas.fat  per- 
sonas sujetas  á  intendietimiiidñsdeieldia  en^queesUtJmféirisido  alziada. 

Gmtforme  en  lodo  con  ej  1564  Fcanees,  ^Ivo^qo^óesie  «id  harbia  de 
la  nulidad  por  falla  de  forma  ó  solemwidadvy  «onacéJe  ^dicsesiñósífiara 
pedir  la  nulidad  ¿  reseimauy  ^c  «n  aquel  Código  so»  sinéniíúis:  vé 
mis  i>bsfiürvaeioaBs  preiiminares  á  Ja  sección  H)  del»oapitale  avteritir. 

«Siglie»  al  «rt»»i^  Franees  el  SISA&  de  kiLInisiafta^  iM»  Nipoli- 

%8m>9  yi39^  Sardo :  los  demás  Códigos,  soloise  apao^taÉi  ded  FranK^es  en 

cuanto  al  tiempo.  El  articulo  1490  lloiai) dos  fie&ala  oioco  vmm;  sA  d69 

•4e  Yaud  uno:  el  46  Prusiano,  trtulo  4^  pantel,  saloíseBalaipara)ei  caso 

ñde  violencia  ó  inlimidaGion  ocho  dias  desde  que  %  mco^rá  la^Iibierüad. 

£n  QiHS  citadas  ohservadones  he  )iibt»do  lasdáfeeenoiasé  snlilc^s 
del  Derecho  Romano  en  cuanto  á  la  nulidad  ó^'^Meadclos  contratas, 
y  que  solo  admitían  la  rescisión  ó  rcslilucion  en  el  segundo  caso,  limi- 
tando la  acción  á  cuatro  años:  \é  las  leyes  Romana  y  Patria  citadas  al 
artículo  1166:  la  aocion  de  luilidad  duraba  lo@  mismos  treinta  años,  que 
eran,  por  regla  general,  la  vida  de  las  acciones  personales,  aunque  para 
algunos  casos,  como  el  de  la  ley  5, 11*030  74,  libro  5  del  Código,  se  ha- 
bla señalado  menor  término. 

Los  legisladores  franceses  tuvieron"por  escesivo  el  de  ítreinta  3iños, 
y  lo  limitaroaádiez^  cuando  la  ley  no  señale  especiak^ente  otrp/me- 
jaor ;  ya  se  ha  visto  cuánto  mayor,  es  la  limitación  de  los  Códigos  de 
Vaud,  Holandés  y  Prusiano. 

En  medio  de  tanta  variedad,  ;la  Comisión  se  decidió  por  simplificar 
y  uniformar,  en  cuanto  al  tiempo,  la  materia  de  rescisión  y  nulidad, 
cuyos  resi¿tado5  vienen -á  ser  casi  iguales;  y  ,minque  aqui^íio  se  espre- 
se, el  articulo  1 187  obstará  siempre  á  la  rescisión  lo  mismo  que  á  la 
nulidad:  la  fé  y  estabilidad  de  ío^.coiHraios deben  ser  tan  atendidas  en 
el  uno,  como  en  el  oiro  caso. 

En  cuanto  al  tiempo  en  que  deben  comenzar  á  correr  los  cuatro 
años,  el  articulo  está  conforme  con  todos  los  Códigos  antiguos  y  mo- 
dernos, por  las  razones  que  he  espuesto  en  el  artículo  1196:  el  tiempo, 
en  tesis  general,  no  puede  correr  hasta  que  cese  el  impedimento  ó  la 
causa  de  la  cualidad,,  y  no  puede  meuos  de oorrer  desde  qme  ha  celsado. 

Por  via  de  HGcíon:  como  escepcion  podrá  opiaaerse  feuiuado  q«uera, 
porque  las  acciones  len^porales  son.  perpéi^as  como  eso«peioMsr -JVon 
Mcui  de  dolo.MUio  certQ  tetnporefi^üur,^  Ma  eim^n  ^^epiÍQ\f&odem 
^mpm&  dawda,.esl^  n^m  hgscpi^rf^eiuQQOnn^Hit^  (x%\mw^^<^  ^idem  úi 
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su^pQtestalcJi^ai y  gualdo  utaíur  ^mjure;  is^aufi^m,  cum  g.uo  aci- 
tur  y  non  habet  potestatem  cuando  conveniatur,  ley  5/  párrafa-6j  título 
4.y,  libro  44  d^l  Digisto;  sio  efiabargo»  Vinio,  al  párrafo.  9,  título.  13,  li- 
bro 4,  Institucioues,  citaadoá,  Gómez,  haca  una  distiacioa,  qu^  eu 
términos  generales  puede  ser  ^«ipibarazosa. ;;  . 

Elartíeulo  íi407Sard9,,y,^l  4490Holande?  daa  c^spresaineiftte  per* 
petuidad  á  la  escepcion  en  este  caso:  vé  los  artículos  1091  y  1166,  p^^-. 
rafó  primero.:  . ; 

JJftTlCüLO.1185. 

La  nulidad  de  las  obligaciones  por  falsedad  de  la  causa  podrá 
pedirse  dentro  del  término  de  cuatro  años,  contados  desde  que  se  tuvo 
conocimiento  de  la  falsedad. 

Por  las  íBisjmas-razones  qjue  ea  los  ca$os  de  error  ó  dplo  d^l  párrafo 
Sldel  artículo  ayteriojp. 

ARTICULO  11 8&V      '\  .    . 

Puede  pedir  la  dealaraciQn  de  nülidfCttdf  no  solo  el  obligado  prin-  ' 
cipal,  sinQ  los  que  lo  sean  en, subsidio ^  sal^o  lo  dispuesto  en  elartieu- ' 
lo  1733.^,/.     y--.'  ..  ...  ."   ,  ",  ..    .^  /^'', 

La  persona  capaz  no  puede  pedir  la  nulidad  de^l  contrato^  fundan- 
4ose  en  la,  inca/j^idadi  del  otro  cQntrayente:,  tampoco  puede  pedirla 
pm' razón  de  violencia  i  intimidación  é  dolo  el  mismo  qm  lo  ^msáy 
ni, por  ^l  error  del  otro  contrayente  el  que  lo  padeció. 

In  his  causisy  ex  quibus  oblig aliones  mutuos  nascuntur;  si  tutoris 
a3i^o,tor.iUis  Mn  ínterveniaty  ipsi  quidem^  qui  cum  pupillis  contralmntj 
dbligfMdtuTi^  at  in^vicem  p^piUi  non  objiigjantur^  testo,  del  título  21,  libro 
i  y  Insúinciones.  Ex  uno  laíereconst 
g0>tus  est  pupilloy  pupilíum  sibi  non 
lo  i^  libro  18  del  Digestoc  lo  rnisoio  ^ 
por  esto  se  hf  dicho  que  esta  especie 
de  la  persona  ipcapi^z.,  y  esto  hai  de 
traiga  tuto?,  ó  curador,  sino  de  la  mu 
L^.papte de Huestrp  artículo,  relativa 

e^  ^j  artíci|J<o  )  12Sv  Fjfi^nces, .  121 5  S\  . 

des,  1079  Napolitano,  y  tácitamente 
,í  La  ley,i]io  ha  tenido,  por  objpto  si 
r^^sdelQ^  i»i(>^paces;.  par  lo  tanto  ^sto3?olps,pu;e4eU;reGlawiJ»i¿;Tfi-í 
nunciar  el  beneficio  introducidqien i^ij^fay.pr.t^.n   .,  . .,      ,.;     • 
y,]iE¡a  cuanto^i-los  poptratQs  celebrfidosippí.pxugeijesje^isad^^.a 
y^e^Jíe  .elJo^iPflíhíer^  quisiecQtt;  jcp^e  Ij^  njí}id%(í,  fvtqse  ^  absiolut^ ,  re^j^clo . 
íV^.ftf^S:  partó^-  ?pf  rj^  t^odo.  p^^BtQ,I)[^i|ita,.e^.í^^w;de^^^  h^o.^ 
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tutor  Ó  curador,  milita  ígüalmeDte  por  las  mugercs  casadas :  vé  el  ar- 
tículo 987. 

Tampoco  puede  pedirla^  etc.  Qii^od  favore  qiiorumdaní' instiíiihém 
est ,  quibusdam  castbus  adlcesionem  eonimnolumus  inventumvideriy 
ley  6,  titulo  14,  libro  1  del  Código:  la  ley  socorre  á  las  víctimas  de  tó 
violencia,  dolo  ó  error,  no  á  los  que  obraron  cón  plena  libertad  y  co- 
nocimiento. 

Los  que  lo  sean  en  subsidio,  etc.;  porque  son  interesados  e»  lade-« 
claracion  de  nulidad,  y  el  interés  es  la  medida  de  la  acción:  vé  el  ar- 
tículo 1735  que  se  cita  como  escepcion,  y  compáralo  con  el  1767,  que 
es  general  como  este. 

ARTICULO  1187. 

No  tiene  lugar  la  reclamacioii  de  milidad  por  las  causas  espresa* 
das  en  las  secciones  2  y  3  deí  capitulo  2  de  este  titulo ,  cuando  lá 
obligación  ha  sido  ratificada  después  de  haber  cesado  ya  el  vicio  ó 
motivo  que  produjo  la  nulidad ,  y  no  concurriendo  ningún  otro  que 
pueda  producir  la  del  acto  mismo  de  la  ratificación. 

El  cumplimiento  voluntario ,  por  medio 'del  pago  ^  novación  ú 
otrq  cualquier  modo,  ejecutado  con  las  mismas  circunstcmcias  ^  se  tiene 
por  ratificación  y  y  no  puede  ser  reclamado. 

La  ratificación  ócumpUmiemto  voluntario  de  una  obligación  nula 
por  falta  de  forma  ó  solemnidad,  en  cualquiera  tiempo  en  que  se  ha^ 
gan,  estinguen  la  acción  de  nulidad;  salvo  los  casos  en  que  la  ley  es^ 
pecialmente  dispone  lo  contrario. 

He  dicho  en  el  artículo  H84,  y  repito,  que  la  disposicioú  de  este  ar- 
tículo es  igualmente  aplicable  á  los  casos  de  restitución,  la  cuial  cesará 
en  todos  los  casos  aqui  espresados  para  la  nulidad. 

tos  fundamentos  de  este  artículo  son  de  tan  notoria  legalidad  y 
equidad,  que  no  hay  Código  antiguo,  ni  moderno,  en  que  no  se  halle 
consignada  igual  disposición;  leyes  2 y  4,  título  20,  1  y  2,  titulo  46, 
libro  2  del  Código,  IS,  título  2,  Partida  4,  28,  título  11,  y  49,  título 
14,  Partida  S:  los  artículos  1115  y  1311  Fi'anceses,  reproducidos  en 
los  Códigos  modernos,  hablan  solo  de  los  casos  de  víoleneia  y  menor 
edad;  el  1492  Holandeá  abraza  todos^  los  de  nuestro  artículo;  y,  ala 
verdad,  obra  en  todos  la  misma  razón. 

La  ratificación  ,  ó  ratihabición  en  lenguaje  forense,  equiN'^le  á  con- 
traer de  nuevo  la  obligación  anterior,  y  debe  esta  ser  considerada  como 
si  hasta  entonces  no  se  hubiera  contraído.  ^  ' 

Y  no  es  necesario  que  la  ratificación  sea  espresa  y  solemne;  taáta 
que  sea  tácita,  como  en  los  casos  del  párrafo  2,  ó  si  el  deudor  pidiere 
término  para  pagar,  ó  diere  prendas  ó  fiadores,  con  tal  que  los  mismos 
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actds^de  ralíficácfen  espresa  ó  tácita  no  adolezcan  del  mismo  u  otro 
vicio  de  oülídad;  véase  lo  espuestóén  el  artículo  12f9.  ^ 

NtUupór  fallad:^  foriná:  por  bsiVi  í^atificacion  queda  también  su- 
jeta á  h  resets^fe'ielé!  p&rrdfó' primero,  es  decir,  que  rio  ha  de  concurrir 
cftt  étfael  iFol^o  úotró  Vicio  tle  nulidad ,  y  lo  mismo  debe  decirse  del' 
caso  de  error,  si  lo  hay  en  la  ratificación  ó  cumplimiento  voluntarlo: 
vé  él  artículo  1898.      '■ 

Bel  contesto  défl  pitrafo  i  de  este  artículo  se  deduce  claraméíite 
(fué  sú  di^stcidíi  no  Éifcánia  á'las  óblígaóioriés  qtie  son  íiiilas  por  ser 
prohibidas^,  según  el  arlícuto 9Í>4:  la  ratificación  tspresá  ó  lacha,  en 
esté  ¿aso,  ádéiecerlá  d*l  mismo  vído  de  nulidad  que  íá  obirgacioii  jiri- 
miliva.  *  ■•  ■  ■   ''■''     '  ■;  ■     ''''  *     ' 

ARTÍCULO  1188. 

Para  decidir  si  es  ó  no  admisible  la  accion'de  nulidad^  cuando  se 
perdió  la  cosa  que  fué  objeto  de  la  obligación^  antes  de  empezar  á  cor* 
rer  el  término  de  los  cuatro  aíioSj  se  observarán  las  reglas  siguientes: 

1.*  Si  la  nulidad  procede  de  incapacidad^  tendida  siempre  lugar  la 
acción.  ' 

2.^  Lo  mismo  procederá  en  la  nulidad  por  error ,  dolo ,  violencia 
ó  intimidación,  á  no  ser  que  la  cosa  se  haya  perdido  por  culpa  del  re- 
clamante. 

3.*  Eli  los  demás  casos  denulid^ad ,  si  la  cosa  se  huhiere  perdido 
en  poder  del  reclamante,  cesará  este  recurso.  También  cesará  sí  se 
hubiere  perdido  en  poder  de  aquel  contra  quien  se  reclama  sin  culpa 
ó  sin  estar  constituido  en  mora. 

Antes  de  comenzar  á  corm^ ,  eíc. :  porque  hasta  que  comienzan  á 
correr  los  cuatro  años,  según  lo  dispuesto  en  el  párrafo  2  del  ar- 
tículo'1184;  riada  puede  objetarse  al  qüefiene  cícrceho  para  pedir  la 
reádsion ,  ni  hay  negligencia  de  su  parte  „  como  la  hay  cuandQ  no  la 
pide  desde  que  pudo  pedirla ;  por  ejériiplo ,  desde  que  cesó  la  violepcía 
ó  intimidaciop ,  ó  tuvo  conocimiento  del  ¡error  ó  dolo.  ,    ,  ^  ^ 

'  Píártíerp  í.  Érté  casoes  el  maisVavórefeidó:  Qui  cümalio  contr^hit^ 
veVe^i y  vél  debéi  esée  nofí  igkarm  coM  ^/w5,  Í9  df  regulis  j%' 

n^^^leylS,  títrifó^íí,tÍlyroÍ6^^^^^  '  ;;        "v/.      ,';/'; 

'  hay  malicia  en' coritrae^  á  sabiendas  córi  un  ínCápáz  ^  y  culpa  en  ig- 
norarlo: en  ambos  casos  cúlpese  a  sí  mísriio  él  qué  contrajo  ton  el  in- 
capaz, que  nunca  puede  quedar  obligado  sino  in  quantum  locupletior 
factus  est,  incumbiendo  la  prueba  dé  eáó  á  su  contrario;  leyes  1  y  2, 
título  38 ,  libro  2  del  Código :  vé  el  artículo  1 191 .  .> 

'  ^  El  favor  concedido  al  incapaz  se  funda  por  punto  general  en  la  pre- 
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suDcio»  de  que  tt«t  sabe  widar  de  sus  cos9s,;,y  el  favor  se  toaría  ilusorio^ 
haciéndole  responfiaWje  de  la  pérdWa  de  la  easa;  pof  culpa  &i¡i<y^.  , 

arUcíiilQ  .1173  se  ha  estahlecido  lo  contrario 
m,  parque  esta,  segim  el  actÍQul<v  1168,  soIq 
tos  válidos! :  .»ada;  hay  aiJU  qu§  echar  en  caspa  9ir 
ajo  qoauttcapaí?. 

isos  de  este  número  hay  ma3  ^ue.  culpa  en  eh 
ia:-  ql  error  de  un  contramínente  es.  casi  siBmqpre 
tj;o.  JRero  si  el  errar  d^. uno  no  procediese  de 
de  u^qdp  que  hubiere  fru^ena  fé  en  ambas.c<Mar 
isa  jptor.Jk)  que  s^  disponie  en:el  uimero  3jla 
la  consideración  en  uno  que  en  otro  de  los.00f)r*: 
trayentes,  y  en  igualdad  de  causa ,  favorabiliorés  rei  polius  quam  ac- 
tores habentur ,  12S  de  regulisjuris^^ 
Número  3.     Es  la  regla  general  establecida  en  el  artículo  1160. 

SEiqCíONlI; 

DE  LOS  AFECTOS  np. LA. DEciiARAGio^  ne  ^^tJWmD.; 
ARTICULO  1189, 

La  nulidad  de  la  obligación prmcipal  produce  la  de  las  accesoria^ j 
saino  lo  dispuesto  en  el  articulo  1753:  la  nulidad  de  ssla  no  produce 
la  de  la  obligación  pfincipaL  ^    . 

.Vé  lo  espuesto  á  los  artíciilos  1080  y  115^9-    .  .  \  > 

AB:riCULO  H9ÍQ, 

jQeclarada  la  nuliclád  de  una  obligación^  los  contraíanlos' deben» 
restituirse  reciprocamente  las  cQsas  que  hubie^fefP  sido  materia  del 
cúnt)*ato  con  sus  frutos^  j/¡  el  precio  con  los  iniere^^^  salvo  lo  que  se. 
dispone  en  los  articulos  siffiíieutes,       .  <    ..  .  i  . 

He  notado  en  el  articul^  1 184  que  ^los  r^sultadps  de  la,re§ci^iofi  y 
niiliíiad  vienep  a  ser  casi  i^uale^:  asi  es  qiie  en  §ste  artículo  $e  dispouq 
para' la  segunda  Fo  mí^mo  que  en  Qlill72j)a^»^:la  pirimuera :  el  cputra^q 
declaradíi  nulo  no  ha  existido  civílnjep te  ^  y  jo  ¿^lp,uo  pu^dfi,  ónj tesis 
general ,  producir  efecto  algpn  ;  ,._,.     ....  ....•..! 

■''•vV;";;;';;_';;;^  ::;■...  xtóct;toii&4:;,'%;'^^^^ 

CuandQ  la  nulidad  p^vqeda^  d^  la  i^cap^Qichofl.  <í^  uno  ,cíe^íof  icon- 


Digitized  by 


Google 


mrÍ9iW€iídíéow¡U'eoraíó;j&7*^tó'í#jY^^        í  ''í/ín-".-»  '■•;-.■   ::  * '..,.!  '.<;) 
Vé  el  artículo  1102  y  las  leyes  alli  citadas  con  la  1  y  2,  título^  38, 
libro  2  del  Código.  Ambos  ádog  M^ltóüítiís^feé fundan  en  la  célebre  regla 
206  Romana,  ó  17 ,  titulo  34 ,  Partida  7 r  Jure naturce  aeqtium  est,  ne* 
-víiuemmmBUmm  d^¡H^mtú^étÍnfUfíxi:^ÍiéHté(^pkl  por 

su  notoria  equidad  ejerce  igual  influjo  en  todos  los  otrdá^  >^aSé8  ae^f)e- 
.mAo^íü^lículosl^^2  Praaccfi,  1404  Sardio,  1467  Holatídc»,  2226  «fe  la 
Lüisianav  i2&6  ^afioiitano:  ^ro^'fé  tó  (fa^  "sobi^e  esil«  dig>(>  e»  el  ocweiF 
.lar¡ft¿W'artículo-1223.  ••■,  ■   -^•^''•.    •^•-.~  \  ^- -  ' --  ^;^  .--  -  .-.  w,\ 

,  €íiumd0  iu  mtliéfiii^pr&vmgÁ  ds\4er^iliúiia'ía^v9Ui^é  itt  m»í&na 
del  €onlrú49  ;  si  Imiorpezá  c^métíiu^tim  dúiiioé  fiáttí  c&imm  ú  é^rkM» 
-tütUrayenUes  yitmeéer'&n  ^e  toda'  écéiok tntPj&tsi'^  y  Be^pfúúeéerú  eéntra 
\elhs ,  dándo$e  jádéítms  é  lm¿om¿  ó  ppeiiu  quekíibiétm  mdo  irmM^fU 
~éel  eimiralo .  la<<apii€aci(m  ^fíreveñidam-Bi  Código  ;)^«{  á  los  efeól^ 
^instrmnenios'éeldeUíoófscita.  /^  ¡  lí?!        'í     ».     L^   :  j 

.'   .  JEiSta  Mspmkioii^^  üpU(^k  uiim90s^n^ue^oi(>  kmbkfíeédiéú^ 
,falia  departe  de  uno^de  los.€miÍ!fayeiíües\,  mlo^<jvk^e8pe(aa^ 
•  ^mo;  pero  el  olro  podrá  reclamar  ¿o  iyw#  huibiere  •etedo,  fm^^eHará 
'  jQUigaHlo  4  cumplir  tonque  hubiere  prometido^*  .  ^^ 

IL^árÜcÉlos  19^^8,-490y  4914elCé«li§o-peaMj  han  hechí^fiié^ 
<íe^ria  iadisiincion  que  se  «stabkee  eniesié  ar«iciilo<p«fa  lesica^  que 
-conMituyaü: delitos  ó  faltas:  y  .como  el  catiá^k)^  devesusis  es  tan^ato.^caí 
dicho  Código  y  apenas  habrá  caso.ú  que  no.  pueda  aplióarseésle  ar^* 
tioulo. '  i   ■  .'."•'■      ;  ■  '■;■'  -  ■  ■■■  •  •  •'  i'--     ^''^•'  ■  ^  '       ^  .     ■> 

La  legislación  Roma«a  eoÁippei}4ió  toda  iesta^maiem,  bajío  la  pali^ 
bra  genérica  ieawsíií  torpe  á  dujiiáta^  en  los  ttóui«Sí  í^^tibro  4»del  Códí^ 
|p9 ,  y  en  el  S:,  li'bro  12  del  D^lgesto :  sus  diaposiciones  han  sido  iMldpta- 
i^$  ^n  d;articuk).siguLente  1193;  y  lo  habiaa  sido  aulles  en  tas  leyejB  ^47 
ha^taia34,  título  14,  Partidas.  •  ,  ..: 

.    Prevenida  ^el  Cédigo  pensbl ^  ele:  arésxjs  ar tí cuifs  39 ,  SOS  y  490; 

Las  leyesSl  y  S2  del  título  14  citado  disponen  para  dos  casos  tesf 
peciaiiesfde  torpeza  eomua  á  los  dos  cofiÍ;i*ay)eiites  que  lo  dádoi^^pli- 
queá  la  Cámara  del  Rey.  q  Fisco ;  ta^  esto>B<».hi6ieroii  mas  qué  jimíls^r 
la  ley  32 ,  párralé  28 ,  título  ,1 ,  lihro  24  del  Digcatoi;  j  la  ikiléntioa.  dé 
la  ley  1 ,  título 49 , libro  7  del  Códigei:  Ja  riasao iesque nadie  debe «n^ 
ríquecerse  por  su  delito;  ¿mas  pcNT'  qué  oontra^rsie  áidos  casos  espe- 
ciales^?   ;  ;■  -  .    :      .'.    ■   -   '    ■'■-.-'■■    .  ^  •■•  .'.  .-{ 

,    ÉsUi.disposiemny  ete.  Nótese  que lel  pármfol  .de  este  artículo:^ «i 
numero  1  del  Siguiente  y  ed  párpalo  ^nel  niuae^  2^  aplicadas >a9uiá 
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los  delitofiy  íahasi.asi,  respecto  delinocen  le  en  el  delito  ó  falta,  se  es- 
tablece en  este  párrafo  lo  mismo  que  en  el  número  2  del  siguiente;    . 

ARTICULO  1193. 

;  ...  Si  la  torpeza  no  constituyere  delito  ni  falta ^  se  observarán  las  re- 
glas siguientes  i 

h^-  Cuando  la  torpeza  está  de  parte  de  ambos  contratantes, 
ninguno  de  ellos  podrá  repetir  lo  que  hubiere  dado  á  virtud  del  con- 
trato^ ni  reclamar  el  cumplimiento  de  loque  el  otro  hubiere  ofrecido. 
2.^  Cuando  esté  de  parte  de  un  solo  contrayente ,  no  podrá  este 
repetir  lo  que  hubiere  dado  á  virtud  del  contrato ,  ni  pedir  el  cumpli- 
miento de  Lo  que  se  le  hubiere  ofrecido;  el  otro  podrá  reclamar  lo  que 
hubiere  dado ,  y  no  está  obligado  á  cumplir  lo  que  hubiere  ofrecido. 

,  Es  el  resumen  de  la  legislación  Romana  y  de  Partidas  que  distin- 
guían tres  casos:  el  de  torpeza  en  los  dos  contrayentes,  ó  solo  en  el 
que  dá,  ó  solo  en  el  que  recibe;  el  número  2  de  este  artículo  com- 
prende los  dos  últimos  casos.  Aut  ut  dantis  sit  turpitudo,  non  acci- 
pientis:  aut  ut  accipientis  durntaxat,  non  etiam  dantis :  aut  utrius- 
9Uí?,  leyes  I ,  título  8,  libro  12  del  Digesto  ,  y  47,  titulo  14,  Partida  S. 
Número  1.     Ubi  aule^n  dantis  et  accipientis  turpitudo  versatur, 
non  posse  repcíi  dicimus^  leyes  3  y  4  del  dicho  titulo,  que  ponen  mu- 
chos ejeíriplos;  lo  mismo  en  las  leyes  51 ,  32  y  53,  título  14,  Partida  3. 
.     Esta  disposLcioii  se  funda  en  qnecum  par  delictum  e&t  duorum^  sem- 
per  oneratfur  petitor,  et  melior  habetu/r  possessoris  causa,  154  de  regu- 
les juris.  Si  dantis  el  accipientis  turpis causa  sit ,  possessorem  poliorem 
esse,  et  ideo  repcíttioncm  cessare ,  ley  8 ,  título  5  ,  libro  12  del  Diges- 
4o.  «Mayor  derecho  hta  en  la  cosa  que  es  dada  sobre  tal  razou,  el  que  es 
4.enedor ,  que  el  otro  que  la  dio» ;  ley  55,  título  14,  Partida  3. 

Sin  embargo,  esta  rázon  sola  no  satisface  completamente  á  la  mo* 
ral  (á- monos  do  haberse  seguido  alguua  cosa  útil  ó.agradable  al  que  dió 
la  cosa)  :  ¿  por  qué  se  ha  de  enriquecer  nadie  con  lo  que  recibe  por 
una  promesa  torpe,  á  cuyo  cumplimiento  no  podrá  después  ser  com- 
j)elido  ? 

Róbase  también  con  otra  disposición  de  derecho,  según  lasque  en 
igualdad  de  causa  es  de  mejor  condición  el  que  trata  de.  damno  vitan- 
d)o^  en  (Oposición  al  que  trata  de  lucro  captando:  ve  en  el  artículo  an- 
terior mis  citas  y  observación  á  la  palabra  «Prevenida.» 
-  Lo^daido  á'una  mugcr  pública  por  un  aclo  de  torpeza  no  puede  re-» 
petirse  según  la  lev  4 ,  párrafo  3 ,  título  5 ,  libro  12  del  Digesto ,  copiada 
en  la  53,  titulo  14,  Partida  5:  en  ambas  leyes  se  pone  este  caso  entre 
los  que  envuelven  Uorpeza-  solaníente  de  parte  del  que  dá :  Hlam  enim 
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tmrpitei*  fácere  ^  qiíod  sitmeretrix^  non  turpitercteiiipefes,  cum  sil  me- 
retrix.    /      '  '  •'    '     '         --.-.,       -'    ,.  ,u  .'•:.•.     ''•  -/^  ^:\  :. 

'  Los >ft«tóres,  sin  (teténeráe  por  el  testa  esprésa^clé  1í($  leyes,  diceñfpie 
tamliiea  hay  ibrpeza  por  parle  de  la  muger  pública  e*i  recibir ;  pero  níe-^ 
gan  la  repetición  por  los  motivos  de  este  artículo.-  .  '     ^ 

Sin  embargo,  esta  diferencia  entré  los  autores  y  las  íeyes  |)uede  . 
dar  resultados  muy  diferentes  en  la  cuestión  de  si  la  m^ger  pühHca 
poérá  reclamar  U>  prometido. 

Si  hubo  torpeza  en  los  dos,  como  pretenden  los  autores,  no  podrá 
reclamarlo;  si  no  la  hubo  por  parte  de  ella,  como  espresan  las  leyes; 
sí:  y  ni  las  leyes  mismas  decidieron  el  caso,  ni  los  autores  lo  resuel*  - 
ven  uniformemente. 

Yo  entiendo  que,  donde  este  vergonzoso  modo  de  Vivir  esié permi* 
tido  y  sujeto  á  reglamentos  de  policía  (como  lo  estuvo  entre  los  Roma- 
nos, y  entre  nosotros  hasta  1623  seguh  la  ley  7,  título  26,  libro  12,  Noví- 
sima Recopilación  ,  de  D.  Felipe  IV) ,  podrá  la  muger  exigir  el  cumpli- 
miento de  lo  prometido,  si  aquellos  no  lo  prohiben:  en  caso  contrario, 
DÓ:  alguna  diferencia  ha  de  hacerse  entre  lo  permitido  y  lo  prohibido; 
vé  el  numeró  9  del  artículo  471  del  Código  penal,  que  tan  amargas  é 
^  infundadas  esposteiones  ha  provocado  por  un  celo  indiscreto,  6  ignoran- 
cia. (La  Comisión  no  aprobó  esta  diferencia ,  y  opinó  por  la  negativa  ab- 
soluta*) '  o  - . 

Lacilada  leySS  de  Partida  decide  en  el  sentido  del  número  1  de  este  * 
articulo  el  caso  de  haberse  dado  dinero  ,  ó  hecho  regalos  á  muger  Üe 
buena  fama  con  intención  de  que  hiciera  maldad  de  su  cuerpo,  aunque  ' 
ella  lo  prometa,  y  no  lo  cumpla:  pueden  verse  las  glosas  de  Gregorio 
López  á  la  misma;  y  la  43 ,. título  2,  libro  25  del  Qigesto. 

La  ley  3,  título  5,  libro  12  del  Digesto ,  pone  como  caso  de  torpeza 
cómun  lo  dado  al  juez,  ui  male  judicetur;  la  52,  titule  14,  Partida 
5,  suprime  la  palabra  mal:  algunos  lo  estieuden  á  lo  dado  para  el  mas 
pronto  despacho:  vé  los  capítulos  1  y  13,  título  8,  libro  2  def  Códi- 
go penal. 
Número  2.     Cuando  esió  de  parte  de  un  solo  contrayente. 

Este  número  abraza  los  dos  casos  del  Derecho  Romano  y  Patrio;  / 
torpeza  tan  solo  en  el  que  da^  6  tan  solo  tn  el  que  recibe.  •  . 

'Qxioties  axttem  solius  accipientia  turpitudo  ryersatur^  Celsus  afl; : 
repetí  posse^  velutiy  si  tibi  dedero ,  ne  mihi  injuriam  facías,  leyes  4,. 
párrafo  2,  título  5,  libro  12  del  Digesto,  y  la  47,  título  14*,  Partida 
8,  en  la  que  están  recapitulados  todos  los  casos  de  esta  especie  espar- 
cidos en  las  leyes  del  título  Romano.  Yo  no  puedo  menos  de  recomen- 
dar su  lectura:  la  base  de  todos  los  casos  es  que  hay  gran  torpeza  en  re- 
cibir precio  por  hacer  lo  que  según  derecho  está  uno  obligado  á  hacer, 
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Pe  la  prueba  de  lá!«  libll¿<^4^UiÉlí^ 

DISPOSICIONES    GENERALES.  '        ,  J       '.    •'.   •    (!u 

Incumbe  la  prueba  de  las  obligaciones  al  que  reclama  su  *(kmpíi^ 

,    131^  FraAeea^  l498.Sardo,  l9«SiHolándle8^97Sí>Ae  Vbiiií/2229  de 
JaLuisíaaiu     i...     ..   ,.  :  ■  ¡  .-'  .•;-•;•  •-   .c  -^  •- ■, 

Ut  creditor ,  qui  pecuniam  petit  nwneratam ,  implere  coytiw  ,¿í<a 
rursüm  debitor^  qui  soluta^  Hffií'KU^t  tiW  reí  probationem  proestare 
debet^  ley  1 ,  título  19,  libro  4  del  Código.  Ei  incumbit  probare  qui 
di^ity  non  qui  n^gaL  In^x^epii^uAús^^.éioendum  €9t^  reúm  pwtibus 
actorisfitfigi  ^Qr«««^y Je^^s  2 , 9  y  Idy  iitaW^^^tebpo  ;^9<del  DigMdr 
J)»flaíseip  eaiaslry  2^tíittlo  ilv  Partida  3/^'¿n  to*  Eteobpiláda  1, 

.<v.  .Miiji%0er^Gl0mtíiihásimp\ejí9MKki4ká9i:^^  o<iál  delM  plk)iMl* 

QiMchoi^  ^uetflftíídStisu/iitteftciaB.  Potf  ^sle  fal  nctor  é  idemáfidande 
debe  probar  el  que  sirve  de  fundamento  á  su  acción  ó  demanda ;  en  tér- 
minos que,  si  él  no  lo  prueiw,  ideÍ)S  ison  jJMsuelto  el  reo,  el  si  nihil  ipse 
prcesíeí,  leyes  4,  título  1,  libro  2  del  Código,  y  1,  título  14,  Partida 3. 
.PoTvla  lAísiEa  raa^n  4e]i0  el/reo  ó  dcitiaodMlo  iptobár'^l  becho  6éi  que 
.  jipoj^a)  su  e^cepciOB^€€lS{l^Qlo  de  eslaiíaoe  tos  veoea  dfó  ao^or  y  .láinn^. 

Hay  casos  especiales  en  que  la  presunción  favoraW«  al  aotof  k  rb^ 
Jeva  deJU^ jU'u^ba.  G€^a^ttl>4)ac^jea4>to,fie(pesiiiiie^ue^  miexftras 
DO  se  le  pruAbe^d  eoninsorio^  esla.presiHM»úit^ace'({tie^idBmandadé  él 
Jt^res-^ro  íor«so3a  desheredado ,  tenga  que  \piretmr  él  beredero^  éscr!t6  ser 
cierta  la  causa  4«  ia^deehei^dacioii,  artículos  668  y  lASTcfoftoHwi». 
ma  razón  no  está  ohUgado  á  fárobv^  d  poseedor ^  leyes  Sy  &,  9  ^"23, 
título  19 ,  libr<K4  del  €ódigo:  vé  lo» artioulús  4% ^  Í9S1  y  {957.  ^ 

Ificiiittbey  {Mies ,  la^pmeba  al  i|ka>bfirnaa ,  eofflu»lo  baoe  éi  actor  en 
la  demanda ,  y  el  reo  en  las  escepciones :  de  la  simple  negativa  ^Mmi- 
tmlí  mUo»eprabfstíOi;mM^^  3A<^  Kfaivl  i4  del>Códi- 

|;o.^]Km  se  |Miied«iad06trar,  nia  piH)taf4egH0dmAa»a9»>ley  i ,  4ít«ld  44, 
.Partida, 3.'        .,,-..,,,  .,  ,         ..<>  ,  r--  '' 

Mas  ifuede  y  dthe  ¡probarse  la  negativa ,  cuando  e^  limitada  ppr 
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las  circunslaDcias  del  lugar  y  tiempo,  que  es  lo  que  vulgarmente  se 
llama  coartada.  Soy  demandado  á  virtud  de  un  contrato,  que  se  supo- 
ne liaberse  celebrado  en  cierto  lugar  y  dia ;  ó  soy  acusado  de  un  delito 
perpetrado  eu  iguales  circunstancias. 

Si  niego  uno  y  otro,  añadiendo  que  en  aquel  mismo  dia  me  hallé 
en  otro  lugar  tan  distante  de  el  del  contrato  ó  delito ,  que  fué  imposible 
hallarme  presente  en  el  de  estos,  habré  de  probarlo;  ley  14,  título  38, 
libro  8  del  Código. 

Niego  la  legitimidad  de  uno  que  pasa  por  hijo  legitimo,  ó  la  validez 
de  un  testamento  alegando  que  el  testador  no  estaba  en  su  sano  juicio, 
al  otorgarlo:  habré  de  probar  la  ilegitimidad  del  uno,  y  la  falta  de  jui- 
cio del  otro. 

Pero  lo  cierto  es  que  en  estos  casos  y  otros  de  las  leyes  Romanad,  y 
de  lá  2  y  siguientes,  título  14 ,  Partida  5 ,  solo  se  prueba  lo  que  real- 
mente se  afirma,  aunque  de  ello  resulla  probada  indirectamente  la 
negativa. 

ARTICULO  M97. 

Las  obligaciones  y  su  cstincion  se  prueban  por  instrumentos ^  por 
testigos^  por  presunciones^  por  confesión  de  parte  y  por  juramento. 

1316  Francés,  1409  Sardo,  1903Holaiides,  973  de  Vaud,  2230 de 
la  Luisiana.  «Conoscimiento  departe,  cartas,  testigos  y  presunciones,*» 
ley  8,  título  14,  Partida  3:  en  el  titulo  11  de  la  misma  se  admite  tam- 
bién el  juramento:  títulos  3,  4  y  5,  libro  22,  y  el  2,  liTbro  12  del  Digeisto. 

ARTIClJl01198. 

JRespeeto  de  lo  que  no  se  halle  especialmente  determinado  en  el 
presente  capitulo,  se  observarán  las  reglas  establecidas  en  el  Código 
-de  procedimientos. 

r-    1.^    En  el  caso  de  oponerse  el  vicio  de  falsedad,  simulación  ü  otro 
'¿  los  imtrumentos ,  ó  pedirse  reconocimiento  de  los  privados. 
!     2.^    En  el  caso  de  resultar  contradicción  entre  el  testo  de  un  ins- 
ii*umenioy  la  declaración  de  los  testigos  instrumentales. 
■  '\  3.°    En  cuanto  constituye  la  prueba  por  testigos. 
4.^.    En  lo  concerniente  á  la  confesión  y  juramento. 
3.°     Y  generalmente  en  todo  lo  relativo  á  la  calificación  de  las 
pruebas. 

Al  discutirse  esté  artículo  espuse  que  podia  suprimirse  absoluta- 
mente j  ó  por  lo  menos  reducirse  á  su  primer  párrafo.  En  el  artículo  se 
dice,  «Código  de  procedimientos,»  sin  espresar  si  civiles  ó  criminales; 
pero  á  no  dudar  alude  al  át  civiles:  uno  y  otro  están  por  hacer.  ¿De 
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^aé  servirá  la  laxativa  de  los  cinco  números  de  este  articulo ,  si  alli  se 
dispone  oirá  cosa  estendiéndolos  ó  modificándolos  ?  No  he  podido  des- 
.  cubrir  ni  el  orígeo  ni  los  motivos  de  este  artículo. 

SECCIÓN  II. 

DE   LA  íPUüEBA  INSTRUMENTAL. 

PÁRRAFO.  PRIMERO. 

De  los  tnstrumeníos  públicos.. 

ARTICULO  1199. 

iMruinenio  publico  es  el  que  está  autorizado  por  un  oficial  ó  etíjí- 
pleado  piíblico  competente  ^  con  las  solemnidades  requeridas  por , la 
ley.  Todos  los  imtrumentos  públicos  sqn  títulos  auténticos  ^  y  como 
tales  hacen  plena  fe. 

Su  primera  parte  es  el  1317  Francés,  917  Sardo,  1905  Holandés, 
977  de  Vaud;  el  2231  de  la  Luisiana  añade,  «que  debe  ser  recibida  en 
presencia  de  do6,  testigos  libres,  varonea,  y  de  edad  por  lo  menos  de 
catorce  años,  ó  de  tres  testigos,  si  la  parte  contratante  es  ciega.  Si  la 
parte  no  sabe  firmar,  el  notario  debe  hacerle  poner  en  el  instrumento 
su  signo  ordinario : »  se  vé ,  pues ,  que  se  contrae  á  los  instrumentos  au- 
torizados por  notarios  ó  escribanos. 

Instrumento  es  én  esta  materia  scriptura  ad  rerúm  gestarum  me* 
moriam^  fidemque  confecta,  ley^,  título  4,  libro  22  del  Digesto. 

Es  público  ó  privado:  aquel  descansa  en  la  fé  pública;  esté  en  la 
privada ;  ley  25,  párrafo  2,  título  29  ,  libro  4  del  Código:  lo  mismo  en 
el  principio  del  título  18  y  su  ley  114,  Partida  3. 

Autorizado  por  un  oficial  ó  empleado  publicó.  En  esto  estriban  el 
carácter  y  fuerza  del  instrumento  público ;  á  saber ,  que  estén  autori- 
zados por  personas  á  quienes  la  l¿y  haya  investido  de  esta  facultad, 
aunque  los  escribanos  sean,  entre  los  oficiales  públicos,  los  creados  es- 
pecialmente para  la  autorización  de  instrumentos ,  y  á  ellos  aluda  mas 
particularmente  este  párrafo  primero.  Los  designados  en  todo  el  titulo 
*12  del  libro  1  para  llevar  el  registro  del  estado  civil,  y  el  tenedor  del 
de  hipotecas,  quedan  comprendidos  en  este  articulo:  vé  el  1881  y  si- 
guientes. 

Competente.  Puede  un  oficial  ó  empleado  público,  el  escribano  ó 
notario  estar  autorizado  por  la  ley  para  ciertos  actos  ó  instrumento^; 
puede  esta  misma  autorización  hallarse  circunscrita  á  cierto  lugar  ó 
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territorfa.  IGn  estos  cááós  e\  oficial  piJblioo  deja  de  ser^oínpetetfte  -d^sde 
que  traspasa  su  autori^acioh  legal;  y  tampoco  lo  será  elsu^enso,  mien- 
tras dure  la  suspensión^  ^é  lo  «spuesto  en  el  1205  y  al  feíal  del  1225. 

Con  las  solemnidades.  Las  Novelas  47,  73  y  74,  y  la  ley  3,  título 
69 ,  libro  10  del  Código ,  prescribían  las  que  debían  .guardarse  en  los 
justrumentos  autorizados  por  escribanos:  la  ley  114,  título  18,  Parti- 
da 3,  y  la  1,  título  23,  libro  10,  Novísima  Recopilación,  trataban  délo 
mismo ;  pero  esta  es  materia  propia  de  la  ley  del  Notariado. 

Las  solemnidades  son  parte  integrante  de  la  autorización  legal  para 
la  validez  del  instrumento  y  no  pueden  separarse.  Pero  no  todas  las  so- 
lemnidades tienen  el  ínismo  valor  é  influjo.  Hay  algunas  que  se  Llaman 
sustanciales  y  son  exigidas  pro  forma,  de  modo  que  sin  ellas  el  instru- 
mento es  nulo ,  por  ejemplo  la  préseiicia  y  número  de  los  testigos:  otras 
cuya  omisión  se  castiga  en  el  escribano,  salva  la  validez  del  instrumen- 
to, como  la  frflta  de  fé  del  conocimietíto  délas  parles  y  testigos.  Sub- 
jaeet  ptmce  tabelíio::  ipsi^  tomen  doií^mnefiti^  freptier  %tiUtaten^iihn>' 
^  trahenlium  nbn  infrmundis.  Novela  23,  capitulo  1  »!  í»:  áUa  ley 
toca  señalar  las  de  una  j  otra  especie.  ^ 

AutérHicos  y  hücái  prueba  plena  iWkvñ^j&t  auléoítico  todp  «nstru- 
meiito  que  hace  plena  fé ,  'Govarr.  prtfci.  ^Qu^esi.  19,  número  1 ,  y  de 
«oasiguieiite  no  ptíeden  menoí^  de  hacer  prueba 'plena,  saWo  el  dere- 
cho de  poder  ^edargüirlos  civil  5  criminalmente. 

:    ARTICULO  1SW>0. 

El  insírumeníQ  pxiblico  en  qite  se  consignan  las  obíigaciones  de  los 
contirayenies  y  su  desear go,  debe  otprgarse  Ointe  escriba'no  competente 
.efjLÍa,formajirescriia^fof  Ií/l  í^y;  este instrwnento  éÉ  llctti^a  ests^itura 
^.pública.    :  .  .    .._  ■,-,..;  .      •"   r-  ',- 

Los  Códigos  estraujeros  no  rec<|»nocen  sino  ánstráinieato  auténtico  y 
,  ro.,  tomo  4 ,  húmeros  300  y  310,  apoyado  en  una  Jéy  de 

el  público.  .  ' 

k  la  ley  del  Notariado  corresponde  arreglar  esta  mate- 
darse  algún  inslruiBento  público  de  obllgabion  que  no 
^  por  escribanía  y  si  jpor,  un  secretario  d,e  ayuntamiento? 

^  Ilegal  hay  entre  el  ins^uniento  público  del  artículo  an- 

¡  terijQr  y:  la  escritura  pública  «de  este? 

"  AimCOLO  12M. 

La  escritura  pública  hace  plena  fé  de  ia  úbligáci&n  en  ella  com- 
-prmdída  centre  las  partes  oontffmmtes  %j  sus  herederos  ó  caum^ha^ 
biefíítes. 
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Tiamkém  Imee:  fé  mn^a  tercero^  en  outtnm  úHmt^kó^def  haberse*^ 
ot^gado^el.  eomtrmtoy  áfufecha^ 

La  pñiBfirá  parte*  dei  aptícuio  está  tu  e)  tSid^Ff  anees,  1418  Sacdo, 
979  de  Vaud ,  2233  de  la  Luisiana ,  1271  Napolitano:  lodos  estos  ar- 
tículos tienen  una  segunda. pacté  sobre  aispénder,  ó  no,  la  fuerza  eje- 
cutiva del  instrumento  según  sea  redargüido  de  falso,  civil  ó  criminal- 
mente; el  aniícato  ^S7  Holanda»  copi»  lo  primera' parte,  y  en  ciMito 
á  ta^atgimda^  el  £969^ se  remite  al  Gádigade  procediratento»  crviles.  La^ 
ley  í^  tUiilO'^,,  lift^o^"  del  Código/ disp&iie  que  se*  ejecute  pnfviskN** 
Dakíenie  el  ínstrumeiito ,  aunque  se  aleg;Qe  ser  falso :  el  crimen  tíase^ 
presume,  y  la  malicia  de  los  deudores  pudiera  abusar  de  la  disposición^' 
c(Hi4rai^ft.  Las  leyes^  2 ,  ittulo  4 ,  libro  24 del  Ekige^to ,  y  1  TI,  lítcrio  18, 
Partidas,  dioem  simple  y  geoeif^loaente  que  hace  fia,  que  «vale  pai^^^ 
pf fbar  lo^  que  en  eUa<  dixere  elesoríbauo  p«dbltoo:)»  los  artículos  eslraw* 
j^os>citsdo&di@eu  comoei  nuiestro  «baee  plena  flé.V 

Si^  Herederos  y  causm-habienáes  .v  vé  le  esputsto  sobre  estas  pala*- 
b9»s  lil  avticiilo  iO&ft. 

También  hace  fé  contra  tercero.  EsiAise^undaípurCe  no  se  eiicufon'^ 
trá'  espresa. eii)  losr  Código^  estránjeros;  pero  se  sábre*>efttíeiid<y  y  es  de 
abaaluta  uece^dad,  i  sé  ha  de  negar  que  el  instimménto  es  péblico.  B^ 
esosibano  debe  sep  créido  sobre  el  hdobo  malcrial) del  contri^,  sobre 
su  fiSohaiy  sobre  latdedacacion.hecba  por  las  parte»  sd  cdebrarlo :  eo^ 
una  palabra,  sobre  todo  aquello  de  queda  fé  bdügritiotoy  oido  al  au^ 
tofiíarelb  itsUranientor  de  vis»  y  et/  muddíu  sifis^  señsibm. 

.  No  hmoe  féde  lo  morélétl  apnintíoi  Puede  Itaber  síMutaeion  en^ 
y.falaedadi  eUikHá  d«blaitafiíones:de<l^  oaatray^uitea :  esto  uaes'de  oueiH 
ta  d^>0^cribaub^;y  el  iustruiiteúte  podrá  ser  redargíMdo  basta  de  falsov 
civil  ó  criminalmente,  según  se  establezca  en  el  Código  de  procedi- 
mientos civiles^  el  Francés  consagra  i  este  punto  el  titulo  H  ,  libro  2, 
parte  primera.  Las  leyes  Romanas  bablan  también  de  una  y  otra  re- 
dAi^^áeiw  ,^24,.  tiittio  (9^  2  y  2d ,  titulo  24 ,  libro/^del  Ckidigo. 

^  Peijuáicffl^,,  pues  y  el  inatroRM^o  á.uü  tuerDeroí  estrío»  dos  pontos 
de  este  aiü^ula;  jfto  e»  lo  demu»,  asÁ  octoo  iaaifioee^  té  aprovechará,» ^ 
pocqiie  rt$  Ínter  aliúSi  acia  ne^m^meti^  neqm  proá(^t,,hsyes  10,  tilu- 
la^$¿  libiio:í2^.)í,74:„  título  17,  ia>ri^8ftrdel  Dí^^stb^teli^o  ladiapu£Si-i 
t^,ek{ei;fanículQ>9t7(7'*<    ^  '  ■--  .  ■-•  ■  '-.-u  ■'  .  ^  *         .       '1 

Iios  aateam  ae  esplioa»  saboe.  lesi^  oem  bastante jImMmsibo  y  «uer-*  i 
gis^.E!  imtettnaentiaipúblleo,.  ^e»y  prueba  ^^raiuá  fmwc^r^mip^^ 
s^m-,  ia  mat^riatídaid  y  h)  disposilivo^  del  aoQti>alb>  i^onepsuplb-quebit^ 
botWí)aveiftl»;lK)al^* fechar  que  lleva  el  iiistrujAtetovi>^:   /       .      .  t:  -  ^ 

Pero  no  prueba  en  lo  enuaeiírttYií) ,  6om©  siielij?emtedot  dijera  que/ 
la  &iGii  (|ue  vetíde  tieue  el  déroeho  de  ciecla  s*nrid«nbM:  «9i  otfa\  de 
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uü  tercero ;  y  ponen  una  sola  escepcion  de  esta  regla ;  las  enunciativas 
sostenidas  de  una  larga  posesión  prueban  contra  un  tercero  en  las 
cosas  antiguas:  vé  el  artículo  1209  y  mi  comentario  final  del  1213. 

ARTICULO   1202. 

La  falla  de  esmtura  publica  no  puede  suplirse  con  ninguna  otra 
prueba  en  los  casos  en  que  la  ley  requiere  espresamenle  esta  solemni- 
dad, aunque  las  personas  contratantes  se  hayan  obligado  á  otorgar 
dicha  escritura  y  se  hayan  impuesto  cualquiera  pena,  la  cual  no  po- 
drá exigirse. 

Es  el  1415  Sardo.  No7i  alitermulieres  intali  contractu posse  pro 
alus  se  obligare  nisi  instrumento  publice  confecto  ^  et  á  tribus  testibus 
subsignato : :  toda  otra  esci'itura  ó  prueba  pro  nihilo  habeatur,  ley  24 
título  29 ,  libro  4  del  Código :  lo  mismo  se  dispone  en  la  ley  17,  título 
21  de  dicho  libro,  cuando  las  partes  han  qneñáo  contvdier  precisamente 
por  escritura  pública ,  pues  que  es  ya  una  condición  del  contrato:  igual 
es  el  espíritu  de  nuestro  artículo. 

La  ley  recopilada  22,  título  1 ,  libro  10 ,  al  exigir  en  ciertas  escri- 
turas y  vales  un  requisito,  dispone  que  sea  tenido  por  forma  sustancial 
de  cualesquiera  obligaciones  y  contratos,  y  que  faltando  en  ellos  la  di- 
cha forma  se  tengan  por  no  otorgados  y  no  hagan  fé  ni  produzcan  efec* 
to  alguno  en  juicio. ni  fuera  de  él. 

El  reposo  de  las  familias  y  la  estabilidad  de  las  fortunas  reclaman, 
que  ciertos  contratos,  á  causa  de  su  importancia ,  solo  puedan  ser  con- 
signados en  escritura  pública:  la  ley4)odria  quedar  burlada  si  recono- 
ciera el  menor  efecto  en  cualquiera  otra  forma  ó  manera  de  celebrarlos. 

ARTICULO  1203. 

Fuera  de  los  casos  indicados  en  el  articulo  anterior,  la  escritura 
defectuosa,  por  incompetencia  del  escribano  ó  por  otra  falta  en  la  for^ 
ma,  vale  como  instrumento  privado  si  está  firmada  por  las  partes. 

1518  Francés  mas  general,  porque  no  tiene  nuestro  artículo  ante- 
rior, 978  de  Vaud ,  1906  Holandés ,  2252  de  la  Luisiana ,  1270  Napo- 
litano. El  1415  Sardo  hace  la  misma  escepcion  y  dispone  lo  mismo  que 
el  nuestro,  añadiendo  por  referencia  al  1435  que,  si  las  partes  ó  una 
de  ellas  no  saben  ó  no  pueden  escribir  ni  leer,  hayan  de  haber  inter- 
venido en  la  escritura  defectuosa  tres  testigos ,  dos  de  los  cuales  sepan 
escribir  y  la  hayan  firmado ,  poniéndose  ademas  la  señal  de  los  contra^ 
yentes  y  del  testigo  que  no  puede  firmar. 

Por  incompetencia  del  escribano:  sin  distinción  de  la  causa  ú  orí- 
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gen  de  qoe  proceda:  puede  estar  suspendide  ó  pmado  de  sus  funcio- 
nes ;  puede  eslar  limitada  su  competeacia  á  ciertos  actos ,  lugar  ó  de* 
marcación;  puede,  en  fin,  no  ser  en  realidad  tal  escribano,  aunque ea 
la  apinioa  común  sea  tenido  portal:  de  manera  que  en  esta  mater»a 
cesa  ya  toda  cuestión,  y  no  podrá  invocarse  la  máxima  de  que  error, 
cotíimtmis  fkcit  jus. 

«En  materia  de  derecho  público,  y  cuando  se  trata  de  reconocer  e». 
un  instrumento  la  emanación  del  poder  público,  no  se  puede  tenercon-' 
sideración  sino  á  los  signos  indicados  por  este  mismo  poder*» 

Sin  embargo,  tengo  por  humana  y  conforme  á  déredio  la  opinión 
de  los  que,  apoyándose  en  la  ley  3 ,  título  14,  libro  1  delDigeéto,  scs^^ 
tienen  que,  si  el  error  ha  procedido  de  la  autoridad  misma  facuJlada^ 
para  la  creación  de  escribanos ,  y  ha  creado  tal  á  una  persona  incapaz 
ó  impedida  de  serlo  ,  valdrá  todo  lo  actuado  por  ella  bajo  aquel  concep- 
to :  nada  hay  en  este  caso  que  imputar  á  las  parles  ni  debe  perjudicar- 
les el  error  de  una  autoridad  que  suele  ser  la  soberana:  otros  motivos' 
se  alegan  en  la  dicha  ley  3:  vé  lo  espuesto  sobre  esto  mismo  en  el  ar- 
tículo S90.  . 

Valdrá  como  insínímento  privada,  ete, :  No  se  debe  presumir  fá-; 
cUmente  que  la  intención  de  las  partes  ha  sido  mirar  la  autenticidad 
del  instrumento cofno  una  condición  esencial  de  la  obligación;  y,  desde: 
que  consta  de  su  voluntad  por  sus  firmas,  el  instrumento  es  una  prue- 
ba de  segunda  clase  como  privado:  vé  lo  espuesto  al  número  2  del  ar 
tículo  1019i 

Pero  eri  este  casojió  es  necesario  que  se  hagan  los  dobles  ó  mas^ 
originales  prescritos  en  el  artículo  f207.  Las  partes  no  hau  podido 
pensar  eil  hacerlos  por  estar  persuadidas  de  que  otorgaban  una  escritu*- 
ra  pública ,  la  que  nunca  se  estiende  por  original  duplicado. 

Ademas,  el  artículo  i207  tiene  por  objeto  impedirque,liabiendo  un 
solo  original  y  debiendo  por  necesidad  oljrar  en  poder  de  una  sola  de 
las  parles,  pueda  esta  alterarlo  ó  hacerlo  desaparecer  según  lecon^* 
venga.      ^ 

En  las  escrituras  públicas  no  existe  este- inconveniente,  porque  sean'^ 
d  na  válidas,  obran  en  poder  del  escribano  y  están  á  disposición  de  to^ 
das  las  partes;^ 

i  PÁRRAFO  lí.  ^ 

/:';..  Be  tosinstrumeniosprivados.   r 

=      '  f  ARTICULO  1204. 

El  instrumento  privado  reconocido  por  la  parte  á  quien  se  opone 

TOMO   III.  14 
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Ó  dealwraéa  debidameaJíefior  reconocido  ^  tiem  el/ missm)  ealor  qw  hsL 
esoriüttra  pública  mire  los  ^tie  hhmt^mcrito'^m^h^rederas'áemusehn 

13S3  Franeesv  t9l9  Hoiantfca  ;.9da  de  Vaud ,  2a3df de  la  LoisÍMav 
t3i^4  Napoülaiií)';  1438  Sarda;  pevó  esteda  la  raismai ftierza  alreaoffiíB't 
cimiento  de  la  señal  de  que  he  hablado  al  principio  del  avUcute^  aotev^ 
rkn*;  y  en  otüos  artículo»  disf  oa€  tamhiéB  de  la  ^ídbaj  lo  mismo  qild  de 
la  firma.  > 

Leyes  23 ,  párrafo  úlúim,  título  S^ libro  ^^  26,  |érra^3,  tíCulor 3, 
libmie^  24,:y  26,  tótulo  5,Jibro  13  díel  Digesto,.y  la*  H  ,  tóutoiS, 
libro  8  del  Código.  «.Si  la  parte  contna  quien  aduxerff  tal  earta^  eomo' 
estay  k^  otoi^are,  dei^re  valer ;  bien  asi;,  oomo  si  ímne  fecha  p0rr  mmm* 
de  escribano  públieo;}9  tey  119,  título  18^,  PaftídaSw  : 

«Los  conoscimiéntos  reeonoseidios  por  las  partea  ante  el  Jaez  traj^ant 
apavé}»da  execucion ,  •'ley  recopilada  4,  titulo  28,  libro*!  i  y  y  la»*  l.yí 
^,»  títíite  9  del  mismo  libro  sobre' posiciones. 

Prinadoi  sé  llama  así  por opoatmonial;püblioó qñei hace  por  sí'jolor 
plena  fé ,  como  fundado  en  la  atestación  del  escribano  ú  oficial*  pública^ 
que  lo  ha  autor  iizadoy  ea  la  de  los  testigos  presentadles. 

En  elprívado,  por  el  contrario,  no  hay  elem^nic  a%utio^  ifae  puedir 
haoer  conocer  al  Juez  que  lá  fiema. es' del  mismo  ooatfa  cftiíenrse  déiicii^^ 
es  por  lo  taatO'pneeisoqtté  se  la  ha^  reconocer.  *  > 

Btt  el  sentido  indicado  pueden  Hattarse^  y  sen  eon;  toda  propiedbdv* 
privados  los  instrumentos  de  los  artículos  1210  y  1211 ;  perareuieate  y* 
demás  siguientes  hasta  los  dichos  solo  se  trata  deUo»  firmados  peíalas 
partes^é  algunade  ellas,  estén  ó  lo  escritos  de^ia^ra»  mam;  dei  mcpdot* 
qu@  sin  el  requisilo  de  la  fiíjala  imp^taiiá  podé  que^slébescrifioseste^; 
ramente  dB^maBíOfide  SKfuel  contrar  quién  se  presenten^»  ... 

,:  A^conoatáo^r^n  juicio  Ó  enun  instrumento  auléotíeürpÓ6tefiinr;LsA  lo 
fuéi*a:  en  o^o!  iustruinenlo  ptivado^,  seria  preeásoj  él  recioociimeiilOr 
dceste.  ■  :  ■  i-'í  *-*  •■•.^-;    A 

Declarado  debidamente  por  reconocido:  previa  sentencia,  poroso 
compareceré!  deíaaudado  á  resconoeéria,  ó  negarte  efifjutiok)^  ¿pnac- 
ticadoet  cotejo  dé  que  se  habla  en  el  artíúuiD^  i^é:  amÉiasádo^  eosasó 
tocao  al  Código  de  procedimientos  civiles,  y  de  las  dos  se4itMa  ettf  ks^ 
artículos  193  y  194  del  Código  Prsmces/de  procedimientos  civiles. 

El  mismo  valor ^  etc.  La  confesión  de  parte  releva  de  tpda  prueba  y 
res  judicata  pro  veritate  Aofeti^r,  según  la^2(W  ééregulisjuris,  d32, 
título  34,  Partida  7. 

Sus  herederos  j  ó  causa-haiíeníe^i  hS  lá  espuesto  á  estas  palabras 
en  el  artículo  1026. 
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Aquel  d  ij^en  sé  oponga  m/tiictó^ifÑ»  oftlí^i>jt  ^Kír  tsttitó  ^le 
aparezca  firmada  por  él  y  está  úlftij^íiáo'é^eé  IH  la'fii^má^á'ó'tío 

'^s  m^.  •',  ■'■  '■• '  '••!-'■■■  -  :■'•''-;;.    ■-:.••.'    /  ■ 

'Los  hefedetú^  í*  ^  íé«w^<*'-yMénfc#  tíéí  éVli^ádo  f^éhj^  iiniiiarse '  \A 
declarar  y  si  conocen  que  es  ó  no  es  de  su  causanH&lá^fbrina  tfófe  ofife- 
gacion.  .  •  '   > ' 

1323  Francés,  981  de  Vaud,  1913  Holandés,  U29  Sardo,  2240 
tle^a  L\)ísianiiyi27;í  Nftpo)Hano.     '■ 

Antéfrtiea  á  h  léf  * ,  título  30 ,  Obrb  4  ^1  CéAfgo.  <Es  lenüdft  ía 
parte  de  jtt«ir^  sí  ia€ío::;ó  non;^  tev  fl9,  titule  48^  l*artída  SV  lo 
fní^^  8e  dispone  sdbrcposicfioneK'ttiW  leyes  r«€6f  itadeé  1  y  2,»ilt¿- 
'%«,  libre il. 

Entre  la  persona  que  se  dice  habter  firmado^ /insirmnento  y  sus 
-fiá^ederos ,  4  caüsa-«h¿bieiítes ,  hny  ^aa  ^atíde  ^feven^la^. 

En  la  primera  no  cabe  ignorancia  de  dupropAa^rñiá,  y  de^s^pní- 
.^ííetíli^;  tieué,  pw9,que  recowéúerlft  i  ne^afrlá^,  iié  lo  hétóléhtfo ,  el 
jUéz  la  declarará  nofTeconotéida. 

P^ro  IdB  ^sfegundos  ^pueden  no  eonooeiia,  f  áou  ^ipresfstítado^  ec^re 
- heclio agetto.  Asi,  ño  ^se  les  puede  préííisap  á  »¿[««'la  íecoiióEoaii,'íí 
nieguen  preoisámfeutéf^  Ife^  bacará  ^dteftip-^ue  no  kid^nocfea;  y  el  j"»to 
f  i»Qndapá  eft  l«l  caso  ^^tié  desde  luego  se  ¿proeedir  ni  d^iej^* 

•        ARTIGüL©^^l«06v; 

f  i.   ;^t  elaí^iígfaiío  ift^etT^*  s^r  mi;y^4h'fiitfmáy  ^  w#  c«Í4«á-^ft^le(9 

-éedaraseiíique  ino4p.  cónúimi^^m^oéiíkifá^yudkiahmMe  ú  háiíier'^&l 
coíejo^  el ^al  keJmr'ámi  la  fmda  y  s^tmtitfá  ios^^édosiqme  m <d^li^ 

'\imnéíiiB»elCéiigodepro6eé%m  ;')»•,(?   i;     . 

■    >Vé)0  egpuwsto'jeni  el-artiotflo  aítítOTi(>r.E$tti»e&>ell!3S4íf!wHioes,  lt76 

~fiaf»Qjita»o,  9!62(de  V^arud ,  I9t4  HiUabdes^  2241  '4e la  Luisiana. 

u\  Ifc  diichtqiíB  las  diligencias  para  -el  lootejo.yj  k»  íefoííl<)s  iq*feie8te 
deba  producir,  corresponden  al  Códig»  de  proeediroie^os^  pos^rkn* 

-6ÍeiBpre  «l'€¿di^  «inÜ/ 
/    Sin  pré}U2gak'  esta  «uestidá  ipára  9u^ítíeiiipé,M»oio  aAveattiré  ahoteí, 

'<]fée>élsimple>cotejo;  óoiimiparaeiioa <Í6  lelras, »oih^cia  prueba  lett fie- 
moho  RemauOyDi  en d Patrio;  teley  Sfy^íUsilo^vlibfO  446f<>ódi^<»^ 

-y  Novel»  73^,  lo^prohibiftwmí  leyes  l.i4  y  .149^  léteiloii8,l^apti<te¡S. 
^La  :il9  admite  la  prud^a  ipor  des  testigos ;  el  ^Gódigo  f^rtuioes  ^e  proocf- 
dimientos  civiles  admite  esta  y  la  del  cotejo  en  los  artículos  195  y  «i- 
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guíenles;  pero  en  el  313  se  dice:  «Los  jueces  no  estarán  obligados  á 
seguir  el  parecer  de  los  peritos,  si  su  convicción  se  opone  á  él.»  Asi, 
el  cotejo  resulta  inútil,  y  aun  peligroso,  y  vendrá  á  admitirse  prue- 
ba acumulada :  la  ley  118 ^  título  18,  Partida  o»  di^poma  lo  mismo 
^n  el  cotejo  de  un  instrumento  público. 

Sin  embargo,  los  autores  se  empeñaron  en  que  hacia  prueba  seqai- 
jplena;  y  la  práctica  ha  ido  todavía  mas  lejos,  dándole  toda  la  fuerza 
de  verdadera  prueba* 

ARTICULO   1207. 

Cuando  se  otorgue  un  instrumento  privado  que  contenga  obligacio- 
nes reciprocas  y  deberán  estenderse  tantos  originales  ^  cuantas  sean  las 
partes  que  tengan  en  su  contenido  un  interés  distinto;  y  cada  original 
4eberá  ccmtener  la  mención  del  número  de  ejemplares  espedidos  :  si 
faltare  cualquiei'a  de  estos  requisitos ,  no  servirá  el  instrumento  sino 
de  principio  de  prueba  por  escrito. 

1323  Francés,  983  de  Vaud,  con  una  variación  ú  omisión:  1915 
Holandés  y  1276  Napolitano. 

Advierto  que  estos  artículos  declaran  la  nulidad  del  instrunaeuto, 
cuando  no  se  hicieron  los  originales  dobles,  ó  múltiples;  y^sto  ha  dado 
Jugar  á  la  cuestión  de  si  podrían  servir  de  principio  de  prueba  por  es- 
crito. Rogron  la  califlca  de  difícil ;  pero  se  inclina  á  la  negativa ,  fun- 
dándose en  que  lo  nulo  no  puede  producir  ningún  efecto* 

Nuestro  articulo  está  absolutamente  conforme  con  el  1432  Sardo, 
que  ha  parecido  mas  equitativo.  Si  la  nulidad  del  instrumento  público 
no  impide,  en  el  caso  del  artículo  1203,  que  conserve  la  fuerza  de  pri- 
vado, si  está  firmado  por  las  partes,  ¿por  qué  en  el  caso  actual  se  quiere 
privar  de  toda  fuerza  y  efecto  á  las  firmas?  El  argumento  de  Rogron  no 
^bra  contra  nuestro  artículo  y  el  Sardo ,  puesto  que  no  entran  decla- 
rando, como  el  132S  Francés,  la  absoluta  nulidad  del  instrumento. 

Nada  hay  en  Derecho  Romano  y  Patrio  sobre  el  contenido  de  este 
artículo,  aunque  lo  natural  es  que  las  partes  se  procurasen  los  dobles 
originales  para  su  mutua  seguridad ,  que  de  otro  modo  quedaría  á  mer- 
ced de  la  parte,  en  cuyo  poder  se  dejase  el  único  original :  he  aquí  la 
causa  y  el  objeto  de  este  artículo. 

Obligaciones  reciprocas.  Los  Códigos  modernos  dicen  con  mas  pro- 
.piedad  contratos  synallagmáticos  ^  ó  bilaterales ,  y  tal  es  el  espíritu  de 
nuestro  artículo.  Pero  téngase  presente  lo  espuesto  en  el  articuló  973 
á  la  palabra  bilateral:  la  disposición  del  presente  artículo  solo  tiene 
lugar  en  los  bilaterales ^^er/ec/os:  en  los  menos  perfectos,  como  el  prés- 
4amo ,  comodato  ó  deposito ,  seria  hasta  ridículo  exigir  dobles  origi- 
-nales. 
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Un  Ínteres  disímio.  L%  diversidad^  ú  oposición  de  iatereses,  hace 
útil  y  casi  necesaria  ia  multiplicidad  de^tos  originales:  de  coiisiguiente, 
basta  uno  solp  para  las  que  tienen  el  mismo  interés,  cómo  sucedería 
en  dos  sócio^  que  comprasen  una  cosa  por  cuenta  de  ^  sociedad. 

ARTICULO  1208. 

Todo  vale  o  instrumento  privado  en  que  tma  sola  de  las  partes  se 
ajblig^ue  á  pagar  A  la  ^tra  cierta  cantidad  de  dinero ,  ó  de  cosas  fun* 
gibles ,  ha  de  estar  suscrito  por  el  obligado  ^  y  la  cantidad  espresada 
en  l^tra  en  el  cuerpo  del  vede:  no  estando  espresada  én  letra ^  no  se 
admitirá  otra  prueba  de  la  obligación  mas  que  la  cmifesion  judicial^  si 
la  cantidad  es  de  cien  ó  mas  durps:  siendo  menor  servirá  el  vale  de 
principio  de  prueba  por  esevito. 

Cuando  el.ohligado  no  sepa  ó  no  pueda  firmar  ^  lo  hará  otro  por 
él  á  su  presencia  y  la  del  secretario  de  ayuntamiento  ó  fiel  de  fechos 
del  luga/r  en  que  se  otorgue  la  obligación ,  quien  cerificará  de  ello  al 
pié  de  la  firma.  En  este  caso^  si  el  valor  de  la  obligación  escede  de 
cien  duros  ^  no  se  admitirá  mas  prueba  que  la  confesión  judicial;  y, 
siendo  menor  ^  servirá  de  principio  de  prueba  por  escrito  el  vale  y  des- 
pués de  rmonocido  judicialmente  pon  el  testigo  que  lo  fi/rmó  y  por  ti 
.secretario  ó  fiel  de  fechos. 

El  articulo  1326  Francés,  seguido  en  unos  Códigos  y  désediado^ii 
otros,  trae  su  origen  de  una  Real  declaración  de  22  de  Setiembre  de 
1733,.  En  él  se  dispone  que,  si  el  vale  ó  papel  de  obligación  ño  está 
enteramente  escrito  por  el  mismo  que  lo  firma,  haya  este  de  poner  de 
.su  propia  mano  un  bueno  ó  aprobado]  espres^do en Jetraslá  castidad 
de  la  obligaciop.  Habia  sin  duda  en  esta  clase  de  obligaciones  abusos  y 
sorpresas,  y  se  trató  de  prevenirlos  con  esta  precaución. 

Felizmente  no  lo^  ha  habido  entre  nosotros;  y  las  leyes  no  debéa 
calumniar  á  las  costumbres. 

Otra  clase  de  abusos  es  la  que  desde  muy  antiguo  se  notó  en  estas 
obligaciones:  ,e|  deudor  necesitado  firmaba  recibir  dinero  que  no  reci- 
.}>¡a:í,jí}  mayor  cantidM ;  y  esto  era  mas  frecuente. 

Para  cortar  el  abuso  ise  introdujo  por  Derecho  Romano  >  y  se  adop- 
tó én  el  nuestro»  la  escepcion  de  non  numerata  pecunia^  que  bien  proi^- 
to  cayó  en  desuso ,  y  ningún  Código  moderno  ha  resucitado.  < 

Hay  abusos  imposibles  de  remediar:  el  que  firma  en  blanco ,  ó  sin 
leer  lo  que  firma,  no  mereee  ni  puede  ser  protegida  por  la  ley:  el  *w^ 
no  ó  aprobado  está  sujeto  á  los  mismos  inconvenientes  que  la  simple 
firma;  y  luego  las  cuestiones ^  cuando  la  cantidad  espresada  en  el  bono 
esmayop  ó  menor  que  la  esprfesada  bajo  Ja  firma. 
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'Si-i  CONCORMNOÍÁS,  ilfOTrVOS  Y  comíHtarios 

Por«st«SíWiisid<6Páei«fnfcs  •  la  eótóteian  M^  éi  ártíctdo  Fraii- 

«(^S',  7  €T^&  que  se  tl^ta^  mismo  ofeJeW  <ib«  \o  qué  aqui  fee  pée^ie- 
toe :  lo  fresado  -en  letna  no  se  altera  ta*n  fá^ílnrfefíité  ediritf  lo  es^resltidí) 
en  guarismos ;  y  é  ésia  ^4?caiicion  no  tasta ,  hinguna  ioiraf  aléaníia.  '  - 

Confesión  judicial:  porque  mas  que  prueba,  viene  á  ser  relevación 
de  ella:  vé  el  artículo  1234 ;  '         '         '* 

Principio  de  prueba  por  escrito:  de  consiguiente,  se  admitirá  la 
preetm  teslMn<^nial  segtttt  elartieuto  I^  .1  ^ 

-y  Cmnd&^lübligméó,  etc.  í^rú  necesario  J)reTer  ijstescírso*,  ¿pieító 
:Miele  ser  raro  e»ire  no^tros  ,  y  sé^  o^rré  á  4í  concHíándo  1á  ecohoiiüt 
y  seguridad  del  acto  c©n\*d  ^láptíésto  eií  ^él  primer  .párrafo  :  puede  tib 
iiaber e^iibano  fen  eliugar  det contrato;  pero  se^endrfi sitttt^ á iiitf^ 
^0  sftseía^eiario  ó  fiel  de  fechos,  y  se  ahorrarán  tiempo  y  diiiero^.  Su  tia^ 
rácter  semi-oficial ,  y  el  reconocimiento  que  hagsm  «u  juicio*  óonel  teá^ 
t^  4pie  firmó  el  vate ,  mi^reeeft  blenda  toerra  de  printfipia  de  prueba 
''^or  «perito.  ■-  .  •  V'   .  >  V  •>.•,'-  .^- 

••        ^'    '  ■  UBrneuLo i309. •  ^^     '--'    v''-''^'^ 

-  ^  Ijifethaáewnins^ummt6pfivMon&  ^  mentu  respeók)  áe  uñéerr- 
>cerQ,  ^i^oéesá^  «i  ciwi  en(f»éha  sié0 inmtpéraáóm  tm  t^i^tro p^bíibi^^ 
desde  el  de  la  muerte  de  uno  de  los  que  lo  hm  ^rmtípáto  ,  4  deéi^  él  díd 
fie»  i^hasÜo  €9íírit0  ^  Hn^éft^ariadt^^  ai^ñe^ribanó  é  MSiipImáó  pú- 
AliooypTO(»diihd^p(k*'r(»tún4esu^ó^  ..      :o  :,       f*        :^ 

1528'Prances','^Í4eV«ud,  1456  Sardo,  1880  Napcflíta»^ ;  él 
íStfííiolaÍKiestñáde:  «©  de^e^l  ditt  etí  que  el  tercero ,  á^i^ettiáe 
tcp0í««l5ib8tp«mi»to,  iiareconoeido  s«  ejd 

^imiqbe  y<o  admito ,  por  creerla  eonfot*ifté  ál  espíritu  de'i^li^ó  arti- 
culo, aunque  no  se  espreset  nadie  piiedfe  volverse  edofraisii  li*chtij)rtí- 
ípio,  msc  muUireúonsilkminmniinuUtfimif^rmm  i  la  7» de  rSgulis 
juris.  .'    :  :-'  ■'    ''  ♦  <'-i    '  ¡''íri-jw''-  \ 

De  mi  m^lrtim^iid'jamarfovS  p6blieahat5efédeíBaféclía<50ntra 
-terceros:  ^  el  arttcyi^  t90t  y  lo  e»  él^espufesto.  '^  jprfvado  la  *^ 
solamente  contra  los  qué  lo  han  armado,  ^s  haredferbs^y  oaüéa-liab&eri- 
4^^'artícalo  lS04;.peroeomopo(lriun  poner  «tía  fech*  a^terüoi^^para 
-perjudicar  á  un  tercer^,- contiene  fijar  >áe(8de  cuándo  deb^e  tenerse  por 
cierta  la  fecha,  de  modo  que  1*aga  tiíwbíeo  Éfe^eí^nir^  terúerofe.  ^ 

Juan  es  deudor  de  f^^ro ,  yestecáuu  veílo  es  de  Franeísco ,  quien 
-á^irtvd  de  un  titoioejelsmivoemls^a  judicialmente  en  <(k)d^^  dé  Juati 
te  qneéstedebeá  Pedro.  ;íí  -  :  \ 

Hecho  el  emhargó^  acude  Santiíigo  legando  ^e  es  también^  aícreé- 
dor  de  Pedro  por  un  ÍQstmmehto  privado  de  fechci  anlerior  al  etóbar- 
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gQ\i  y  múk  k  M  crédito  efe  Pranoiseo  ^  y  pretende  i^ue  se  le  |Migue 
QOB  ^\  iíté^o  de  Pedro  ^  embairgada  ev  poder  de  sa  deadvMr- Jum. 
:  If»  fecIvA  <te,este  jnstmaetflo  ^^  por  ser  {Nri'vado  ,  lo  pefjudie^rá  4 
FraRcí«ea:;  b'.Mttiraría  eqiiirttdrifi  4  «aiorioar  ai  deudiM*  de  mata  fé 
pcM^a  haeér  iliis^mps  derechos  ya  adqvindos:  lo  nrámo  seria  ^^ééís^ 
pu^s de  e«ika^<k  (acosa,  se  pireseütase  í¡sn  titido  privado  de  venia 
coa  feeka  jBiiWtío^. 

Déule  ei  dia  etir  que  ha  «tcío  tmcerjMfttéo:  porqve  laauteiiticiclmf 
de  la  fecha  del  registro  público  garaatiza  la  del  instrntneaio  privado 
dfsdeattí  ibcoípoíraíiioBi.  - 

D^(jk  ehd^  h'^muerte j  etú,7>lAe&  se»  de  ia^  paortes,  bien  de  los^ 
testigos » isonio  M  íel  caso  del  arlkcrfo  126?  y  «en  cuáti|QÍ€ar  otro  en  que' 
hayan  iater^nlA»  y  firmado^  pne»  ^o  sola  asisteñóia^ y  firmas  no  dan  al 
instrumento  el  c«fáeler  y  fnena  4et  jiúblico :  el  nnértono  pueée  firmat^' 
asi  la  rayón  eiignakíei)  las  f artes. yiein  los  testigos:  vé  el  artículo  I3)0d.> 
.  Rogroü  pone  esta  euestioii  :í  n  el  firmánée  ha  ferdido  joa  d(»  Ma^ 
zQSí^  ei:  imirum&íitú  f^mütrn^ su  firma,  ¿lemArd^Kna  /eqia  derla jUt 
metías  d^94h  eldiifí  de  Im  pérdida'! 

$u  respuestd  no  es  firme  y  terttiante ,  aonqne  por  argumentos  de 
deduocioA  se  muestra  «tas  indiBado  á  la  negativa,  Mponieado  qne  el 
aptlcttlo  l?38^FYaiii^e^,i^al  al  nuestro,  esUmitaltvo  ó  taxativo,  n^o  de^^ 
mostrativo,  Pero  como^en  el  «aso  proptu^to  la  imposibilidad  dé  firmar- 
es.  la  misBKa  qiie:en  el  ele  muerto  natural ,  como  lia  leyes  no  se  hacen  ^ 
para  I<^  casoa raros  >  y  ^bi  ettdem.raiio ,  idean  jua,  la  CoÉúsioq  se  de«^ 
cidió  por  la  afirmaíi*a. 

ARTICULO  1410. 

.Los  asientos  ie  Iqs  tmd$rM  y  váfidéáofesat^or  menor  no  pr%$ebmi^ 
centra  tifúef  o;  pen  kdcén  féeotéra.elloSyüemprt  que  d  tercero  se  dllih^^ 
ne  á  admitirlos  en  la  parte  que  1$  peffuáiam. 

También  hacen  fe  las  tarjas  en  lo  que  están  conformes  las  de  ambas 
partes  contratantes. 

La  primera  parte  es  el  1329  Francés,  986  de  Vaud ,  1457  Sardo, 
2944  de  la  Luiaianá,  1^1  Napoliiaiio:  to^os  hablan  de  r^Ver»» ,  jque 
seeá  ét  libro  á  euaáemaidíario  d^ias  ventas  rartiieulos  33  y  39  del  Cé^ 
d^  de  Go»ereMh:.  ét  49id  HohHhdes  ts^  en  estreno  fáv(u*aUo  á  )oac 
mercaderes  en  la  materia  de  este  artículo ,  puesé»  ñ  á.sn^  libroa,  tm, 
contra  hoé  no  met ¿aderen ,  eoneimendó  cintas  cireuiii^Bciás. '     ' 

\1!^gás»  pi3esen<é4fiie,  áegunvci  artíenlo  U^nadnse  deroga  en  este' 
Códtgo^fdtespecialHiafite^fliahleeidoen  el  de  Gonefoio:  v&  sus  artieuIoa> 
39^^  4t  y  iS:  itqui  iMivBe  traía  dtaénMoA  meroAUiíles  enti^  comérmanrrs 
íMly  qne  ésel  oaaé  deüarÜoiloíBSJ  . 
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216  CONCORDAN<ÍIAS,   MOTIVOS  Y    COMENTARIOS. 

La  segunda  parte  es  el  1353  Francés  ^  991  de  Vaüd ,  1924  Holan- 
dés, 1441  Sardo,  1285  Napolitano.  Sobre  este  artícnlo  y  el  siguiente 
1211  solo  hay  en  Derecho  Romano  y  Patrio*  lo  que  paso  á  esponer: 
Inslrumenla  domestica^  seu  privata  íestaüo,  seu  adnotatio: :  ad  pro- 
bationem  sola  non  sufficiunt*  Exemplo  perniciosiim  est^  ut  ei  seriptiu 
rw  eredalur,  qiia  unusqii'tsque sibi  adnotatíone propia  debitorem  cons^ 
iituiíy  leyes  S  y  7,  título  19,  libro  4  del  Código:  la  &  dice  lo  mismo: 
Si  in  ultima  volúntate  defunctus  certam  pecunias  quamtitatem  sibi  de- 
beri  signifícaverit. 

Estas  tres  leyes  se  hallan  refundidas  en  la  121 ,  titulo  18 ,  Partida  3. 
«Ca  sferia  cosa  sin  razón ,  é  contra  derecho  de  aver  orne  poderío  de  fa- 
cer á  otros  sus  debdores  por  sus  escrituras,  quando  el  se  quissiesse.» 

Se  allane  á  admitirlos.  Nam  fides  scripíurce  est  indivisibilis:  bas- 
tante es  que  llagan  fé  contra  ellos  sin  necesidad  de  estar  firmados :  este 
artículo  corta  las  cuestiones,  mas  ó  menos  plausibles ,  agitadas  por  los 
autores  sobre  las  leyes  mencionadas.  En  los  artículos  auteriores  se  ha 
tratado  de  papeles  con  firma :  en  este  y  siguientes  se  prescinde  de  ella. 

Haccfi  fé  las  tarjas.  «Palo  partido  por  medio  con  un  encaje  á  los 
estremos,  para  ir  marcando  lo  que  se  compra  ,  ó  saca  fiado,  haciendo 
una  muesca;  la  mitad  deliiston  se  lleva  el  que  compra ,  reteniendo  la 
otra  el  que  vende,  y  al  tiempo  del  ajuste  confrontan  las  niuescas  de 
uno  y  otro,  para  que  no  haya  engaño.»  Suelen  usarse  en  algunas  par- 
tes, y  mas  comunmente  con  los  panaderos:  hay  entre  ellas  y  los  instru- 
mentos privados  alguna  analogía,  las  muescas  hacen  veces  de  escritura 
y  es  tan  natural  como  necesario  que,  estando  conformes,  hagan  prue- 
ba; ó  seria  preciso  desterrar  su  uso. 

Algunos  creen  que  estuvieron  en  uso  entre  los  romanos,  y  reputan 
tales  las  tesseras  frumentarias  de  las  leyes  52,  párrafo  1 ,  título  1 ,  libro  5, 
y  49,  párrafo  1,  libro  31  del  Digesto;  «boletas  ó  libretas  por  las  que  se 
cobraba  la  ración  ó  sueldo:»  (Balbuena). ' 

ARTICULO   1211. 

Los  asientos,  registros  y  papeles  domésticos^  únicamente  hacen  fé 
contra  el  que  los  ha  escrito,  en  todo  aquello  que  conste  con  claridad; 
pero  el  que  quiera  aprovecharse  de  ellos,  no  podrá  rechazarlos  en  la 
parte  que  le  perjudique. 

Vé  las  leyes  Romanas  y  Patrias  citadas  en  el  anterior:  Rationes  de- 
functi,  quce  in  bonis  ejus  inveniuntur ,  ad  probationem  sibi  debilce 
quantitaiis  solas  sufficere  non  posse^síBpe  rescriptum  est:  Unde  ne- 
que  fiscum,  ñeque  alium  quemlibet  ex  suis  subnotationibüs  debiti' 
probationem  prcebere  posse  oportet,  ley  6,  título  19,  libro  4  del  Códi- 
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go:  la  ley  131  de  Partida  .dice  «  Quademoi»  y ,  seguii  tñt ,  prueban 
contra  el  que  escribió,  no  á  su  favor.  * 

E)  arUéttio  1^1  France^  dispone  que  solo  hs^anfé  contra  et  que 
los  e^ri^e;:  priiaero,  cuando  eáuncián  formal»ienie  uo  pago  que  le  ha 
sido  hecho:  ^undo,  cuando  contienen  la  mención  espresa,  que  la  nota 
ha  sido  hecha  para  suplir  la  Calta  de  titulo  en  favor  dé  aquel  á  cuyo 
provecho  enuncian  una  obligación.  Es  el  análisis  del  número  724  ,  ca- 
pítulo 1,  parte  4,  de  Pothier:  le  siguen  el  224l>  de  laLuisiana,  el  989 
de  Vaud,  1439  Sardo,  1283  Napolitano,  El  1918  Holandés  dispone  lo 
mismo;  pero  añade:  «En  todos  los  otros  casos  el  juez  los  apreciará  en 
lo  que  sea  de  razón.» 

Nuestro  articulo  conserva  el  derecho  común  Romano  y  Patrio,  de 
que  prue()an  contra  el  que  los  ha  escrito,  pero  con  la  equitativa  restric- 
ción del  artículo  anterior:  el  tercero  que  quiera  aprovecharse  de  cHós 
en  lo  favorable,  habrá  de  estar  también  á  lo  desfavorable:  Aut  in  to- 
tum  agnoscere^  aut  á  loto  recedérCy  como  de  un  caso  parecido  se  deci- 
de en  la  ley  16,  título  7^  libré'  2ft  del  Dígesto:  en  el  artículo  anterior  se 
ha  tratado  de  mercaderes;  en  este  de  los  que  no  lo  son; 

Papeles  domésticos.  Pothier,  párrafos  8  y  6,  capítulo  1,  parte  4, 
liace  tres  esjpecies  de  papeles  doníésticds:  primero,  Diarios  et  tábtetes: 
segundo,  papeles  mehos,  feUilles  volmvtes,  que  no  están  en  seguida, 
al  margen  ó  dorso  de  un  instrumento  firmado  :  tercero  ,  los  que  iestán 
enseguida,  al  margen  1)  dorso. 

Está  algo  obscuro  sobre  los  de  la  segunda  especie,  y  mis  comenta- 
rios difieren  algo  de  lo  que  él  dice  sin  apoyarse  én  ley  alguna  ;  pero  e^ 
evidente,  que  del^e  hacerse  diferencia  entre  los  delá  primera  y  segunda 
especie:  un  cuaderno  é  diario  prueba  mayor  forniálidad  y  diligencia. 

Qxie  conste  con  cíandadJA^i  las  partidas  rííyadas  ó  borradas  no 
pueden  servir  de  prueba.  Debe  también  hacerse  diferencia  entre  cua- 
dei'fíos,  manuales  ó  díarios/y  los  papeles  sueltos.  Los  primeros  harán 
fé,  aunque  estén  escritos  de  otra  mano  y  sin  firma,  porque  se  presume 
que  ló  mandó  escribir  jaquel  de  cuyo  poder  nunca  salió  el  cuádernoi 
registro  ó  diario. 

Los  papeles  sueltas  én  mi  opinioií  deben  estar  firmados  por  aquel 
eñ  cuyo  poder  se^ncueritrarí,  y  aun  asi  no  picharán  sii  obligación  para 
con  otro.  Miíep^  Pédr¿ ,  y:  sé  encuentra  entre  sU^  papeles  sueltos  un 
vale,  en'ijiíé  confiesa  áerme  deudor  de  mil  pesos.  Este  vale  no  probará 
su  deuda;  p^do  haberlo  heiebocoAtandO  con  lá  ^seguridad  del'  présta- 
mo; pudo  este  no  realizarse,'y  olvidarse  Pedro  de  rasgar  d'Valei  en 
una  pMábrá,  el  présíaítío  no  eo/wfaco/i^^c^^  ^       ;'     *  ' 

Pero,  si  se  anadé  ert  ef  ^#e  que^  sé  hace  fíáí^'qufe  mef'sirvá  de  se- 
guridad por  no  habéi'^éíné  dá(Íó  dlhácíéíse  él  prtstáíno;  está  leáp^rSéíOfil 
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4  adsei'teum  diaipará  toda  duda  ^  y  le  á^k  íneví^   ffrdbatarife  de  la 
obligación:  el  caso  ha  de  serbieRTarOi  ^     •  I 

$i  al  morir  Pedra*  ae  enoueolra  *e«tresii9]idpeles  síftéltokMo  fir^iado 
4H)r  él  ie»  <|4i« f  onliesa  «pee ba  itdbtéo  de  «ndeiiilof  ^yo^^l  t«^o  ecarte 
^ela^deuda,  baslará; sin  otra  «gpresio»  ó  aSverlencía^  ]f)íítt^  d'cácírrgfrT  áfl 
MuMv: Aí^liber ejiones  mas  famr^ibU  fue  luoé^  * 

_'/•■■     ''"■"''      .^'ARTICULO   1212/.  ■;■''/  /;^'    /  ■  '  "*. ! 

La  mía  escr^a  :ó  firmada  ffior  el  s^^reedorá  cómümaeiou  ,  al  mái^*- 
gen  ó  al  dorso  de  %ma  esm'Un/Ka  que  skmpre  ktju^a  existido  £n  pii  poder, 
hace  fo  en  todo  lo  que  sea  favorable  al  deudor.     .>;  >     .       '  <  ^ 

Lo  mismo  se  entenderé  de  ia  notúes<:ritaú]fi^mdápor<el<icj'é4'dor 
atáorsOf  almárgeííi^iá  conlpmAciou  (belcktplicado.  deimvimtrnmenio 
ó  recibo^  con  tal  queeateduplicisido-^e  halle  en  peéeréel  deudor. 

En  ambos  casm^f  el  deudor  que  qmer a  aprovecharse  de  lo  que  le 
favorezca^  tendrá  que  ptisar  pm'  lo  que  .le  perjudique, 

Ea  cuanlQ.á  los  j^árpafos  1  y  2,  que  so»  lo$  principales,  han  sido  lo- 
mados del  artículo  1332  Fi-ances,  990  d^  Vaii(í,t920  Hol^ndes^  144* 
Sardo,  2246  4e  la  Xuisian»,  1286  Napolitano. 

Los  casos  de  ,este  artíc/U^o  no  están  especificados  fejí  las  leyes  Ro*- 
manas  y  Patri-as:  sin  embargo,  pueden  sej?  muyfrecuenlies,  yelartícole 
Jo*  decide  con  notoria  equidad ;  el  Franoes  fué.. tomado  de  tes  números 
726  al  729,  capítulo  1,  parle  4  de  Pothier,.en  su  tratado  Dei  lasobii- 
c^cioA}eSy  aunque  conalgunas  diíerencias,  de  queme  ha;ré  cargo. 

Ñoiai  i}o  se  trata  en  el  artículo  de  cuadernos,  diarios, ini  depaper 
les  sueltos^  sino  de  las,ftotasque  espresa. 

Escrita  ó  /í?ma</fl:  basta,  pues,  louno,  ó  jo  otro:  la  firma  del  acree- 
dor no  es  iieccsaiia,  si.el  cuerpo  de  la  nota  es  4«  su  letra  :  v¿  lo  que 
sigue.  ,      . 

Que  siempre  Juiyaejcislidom  su  poder.  ¿Quiép  podrá  persuadirse 
que  el  acreedor  no  haya  recibido  lo  que  de  su  proj^ia  maoo  y  en  jel  IÍt 
lulo  mismo  de  su  crédií^,  que  nuuca  salió  de  su  poder,  confi'esa  haber 
recibido? 

Poüiier,  en  el  citado  número  726,  pretende  que  debe  ser  lo  mismo, 
aunque  la  nota  no  es^^  escrita  ni  íi^i^mada  por  el  a<^reedor,  aunque  la 
haya  escrito  el  mismq  deudor :  fúndase  en  que  el  acreedor,  no  Habría 
permitido  ponerla,  á  no  ser  cierto  el  hecho:  su  apipion;,  aunque  al  pa-r 
recer  íua^dada,  se  creyó  sujeta  á  singulares  sorpresas  y  á  graves  inj<us^ 
(/aas:  la  Comisión  no  adoptó  esta  opinión. 

¿Harán  fé  estas  notas,  si  están  rayadas  ó  borradas?  Pothier  opina 
que  s^:  ¿cómo  ha  d(^,p94^r  el  aoreedor  inutili^r  la  nota  puesta  por  él 
mismo  j  que,  nna  vez  puesta,  hacia  prueba  contra  él?  ,  , 
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Los  autores  del  Código  Francés  se  decidieron  por  la  negativa ,  se- 
gún se  infiere  claramente  del  discacsa  61;  y  Rogron  ,  al  artículo  1332 
Francés,  cita  un  fallo  del  tribunal  de  Casación  en  este  sentido,  aunque 
no  se  espresíuai  «IB  fundamentos*  ;  . 

Yo  tengo  hasta  por  imposible  de  hecho,  en  muchos  casos,  que  lo  bor- 
rado pueda  servir  de  pruebas  jr;attDkiii«tití  esté  nías  que  rayado,  el 
último  párrafo  de  nuestro  artículo  sujeta  al  deudor  á  lo  desfavorable: 
iio^|)o4t&^  puesv  apjroveeh«Fáy&>d«iaá  iio1((s^agEiñAás;(>  borradas,  y  asi  lo 
e^imáJftCaBwwoí..-.  ;■  >■  t.-,  .v, .  -.,-.-.>  ^•...  ■  '-'••■:•'  ^  'i 
:  G^f^lial^m  esi^ddipiieúda  se  halU  eíi^podet  deldeudpt,^  La  rason 
dM^^^ibd^  p%ra  ^1  primer  plurcafo  de  est^  arlfcub»  obra  ooo  igual  y 
aun  mayor  fuerza  en  el  segundo:  «Es  una  declaración  Iweba» ala  íus* 
tieia  á;^«$  <b^jps  j^^es/í^ilo  asttaleltilido^BU  púñéb  dÁ^üanñ.^  *  ; 

Según  el  articulo  1^7  en  el  contrato  de  venta  débettiii£er|S6^dQ6tei 
origifi^es^  Si\^i|)árgei»v  4^rs0^-4  á  conltfiítaebiis.del  cfiw  retoi^  el 
QQ.Qapra4dr,,;^3(^ribe  ¿afirma  el  vendedor,  qiieht^reeliiida  paite  delpre^ 
qíq,  es  de  l^do.p^Uüi^tó  í^^eible  ó  t»velrosNÍiiitL  qiie Jm>  ta  bftjrá  recibida* 
„  V  Clai^a  es>.^u^  e$(an4«i  1^  j^ataboitraiAii  ¿  rabada  ^babí'^  de  dec^%e 
^esieca^d  to  usisma^eeu  elraroterii^'r:  el  deuéov  &o  halma  permitid 
4a;baíraürlas.si^pagi9biibieiíasLdaefeelÍY¡(>fc  ■  .; 
..  ,Qr^€i6t0i^^  ^emplo;,  si  elíUDreedOT  da,  all  deudor  un,  fééibo^paiv 
ci^l  d,el  que  uo  e^  Tif^etesárk^  y  setia  hasta  ríáiciiloJkaefydiipliciHloc  iai 
notas  escritas  ó  firmadas  en  él* ()ot  el  acreedor  probará»  costara  este; 

.  ;P0thieropk)a  (|u>etlas  nota^^deletra^ide) detidctr, aunque nofiriáadas 
PA^^haa  ta;inbi^ii  par^  aiimeiHar  la  oíbli^eiion  del  mUiiu)  ^ujandbtieiitá 
vé^mm  i€0|L  eJl  i(>slpqmi9a4K>  m.  qm  se;  pMenr  ij  esfk  ürntado :  ejefiaplo^; 
l?Mr#:pfes^  á  Pablo»  oiiil  realQ$^ba}ó  recibo:  ácpntistttácion  de  iesíe  hay 
un^  nota  di^Mra.de  Pablo  sin? safiírflfta^ ,  en  queffeqoAíécá  liaber  recLr 
biido  de  Píe4ro  en. préstamo  oiros  qmQÍ«ntofi:infia:  Pábl^  queda  obligan' 
do  por  la  nota.  El  mismo  Pedro  vende  á  Pablo  unaigranja,  y  á  contfr»- 
ñn^fuap  4el  poai/r^lQ  firmatio  p^r  lo»  doft.  hayLuiia  porta4a>  de  letra  de 
R§^^)(^;^,$^  fifmsi  I  eai^andonealaf  /compreiidid^s.eii  la.  vesta  de  ia 
Pf^j^4^sjimpal#s^{A«ise/eneM(^i^  fe  y 

prueba  contra  Pedro.  ,;  ,     ; ,  ;  ,.    -f'p    -         -f!  i'í '  ^  ¡^^  ^ 

0^  .¡^egUíJi  cí  íPÍíMo  diseiar*ai61  .la|#pi»i;TOiíteHPí)thÍ0tííifi«7de6©«4jlada: 
no  se^p;^^  ^^J^^filíb&íttI>4í^n^eBlt()^,.  y  yx)  tooiif^atteic^  Jwegi.n* 

BWMf  )«>'M58ra5  * f8t^€^p  ala¡  quPífeeiliefeQ J^íOtíerilite  ,  p^Ies  -  sueltos: 

u)i^^ppiiaió,qf^.iHil<;^|$j*a<9{f|^  d«¡  pcilicijiio  de 

BrW^|P<>ííí  es9ír^tOf^gS«^jfts.OÍrpuiWtoiSW5Í^         'í<'M  >-'  íí*  *i¿  >  ^^ 

-Rii^^h^W^^^sps :>.y4; h .^spue^to^^^^e^ laá) pfliteiif* ais mmUime  éí-  laéh 

rnitirlosdú  artículo  Í2lO.  [^nU^^'W'j  -müj    oí  a^i.*^'U.;.q  vli>  íí'  / 
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PÁRRAFO  III. 

Disposiciones  comunes  á  los  dos  párrafos  anteriores, 

ARTICULO  1213. 

El  instrumento  público  ó  privado  hace  fé  éntrelas  partes  contratan-- 
tes,  aun  respecto  de  lo  que  se  haya  espresado  en  él  en  términos  enuncien 
tivos  con  tal  que  tenga  relación  directa  con  lo  dispuesto  en  el  contrato: 
en  otro  caso  no  puede  servir  la  enunciación  mas  que  de  tm  principio  de 
prueba  por  escrito» 

1320  Francés,  1908  Holandés,  U17  Sardo,  2235  de  la  Lnisiána, 
1272  Napolitano. 

Con  tal  que  tenga  relación:  ejemplo.  Pedro  me  reconoce,  por  un 
instrum^mto  en  que  intervengo,  que  tal  finca  s^uya  me  debe  un  censo 
de  tanto  rédito  anual,  udvirtiendo  que  los  vencidos  hasta  el  dia  están 
pagados,  y  en  consecuencia  se  obliga  á  continuar  pagándome  los  suce- 
sivos. Los  términos  que  los  vencidos  hasta  el  dia  están  pagados  son 
enunciativos;  mas  á  pesar  de  esto  y  de  que  no  se  esprese  que  yo  los 
he  recibido,  prueban  el  pago  contra  mí  que  soy  parte  en  el  instrumen- 
to; porque  tienen  relación  directa  con  lo  en  él  dispuesto,  y  al  otorgar- 
lo debió  tratarse  de  lo  que  se  debía  legítimamente  por  atrasos. 

En  otro  caso :  ejemplo.  Pedro  me  vende  una  finca,  que  dice  haber 
heredado  de  Pablo.  Si  uno  de  los  herederos  parciales  de  este  pretende 
revitídicar  su  parte  respectiva  en  la  finca,  no  podrá  fundar  su  demanda 
en  la  sola  enunciación  que  Pedro  hizo  en  el  instrumento  de  haberla 
heredado  de  Pablo,  aunqpc  yo  fuese  parte  en  él:  la  enunciación  es  es- 
traña  á  lo  dispositivo  del  instrumento,  y  yo  no  tenia  entonces  interés 
en  oponerme  á  ella. 

Sin  embargo  ,  es  máxima  generalmente  recibida  respecto  de  instru- 
mentos auténticos ,  In  anliquis  enuntiativa  probant :  las  enunciativas 
de  Instrumentos  auténticos  sostenidas  por  una  larga  posesión,  prueban 
en  cuanto  á  las  cosas  antiguas:  ejemplo. 

Las  servidumbres  continuas  no  aparéiites  solo  pueden  constituirse 
á  virtud  de  título,  sin  qne  baste  la  posesión  según  el  articulo  538. 

Sin  embargo,  si  mi  casa  ha  gozado  por  largo  tiempo  del  derecho 
de  vistas  sobre  otra  casa  vecina ,  y  en  los  contratos  antiguos  de  adquisi- 
ción hechor  por  mis  autores  se  enuncia  el  indicado  derecho  ,  estas  enun- 
ciativas, sostenidas  por  mi  posesión,  lo  probarán  contra  el  propietario 
de  la  casa  vecina  á  pesar  de  ser  tercero,  y  aunque  sus  autores  no  ha- 
yan sido  partes  en  los  tales  contratos. 
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Yo  encuentro  muy  aventurada  esta  opinión ,  pues  sobre  no  apoyar- 
se en  ley  espresa,  abriría  la  puerta  para  eludir  indirectamente  las  leyes* 
que  rechazan  la  simple  prescripción  en  ciertos  casos  y  arreglan  la  fuer- 
za de  las  enuncialivas  como  lo  hacen  este  artículo  y  el  citado  538:  se 
admitiría,  en  fin,  la  prueba  acumulada,  prueba  equivoca  y  anómala, 
que  no  debe  ni  puede  admitirse  sin  una  disposición  especial  y  espresa 
de  la  ley.  Además,  ¿cuánto  tiempo  será  necesario  para  calificar  ó  fijar 
la  antigüedad  de  las  cosas? 

Debe,  pues,  ser  rechazada  la  tal  opinión  .\un  solo  caso  tal  vez  hay  en 
que  racionalmente  puede  admitirse  la  prueba  por  enunciativas,  y  es  el 
que  menciono  en  d  número  2  del  artículo  12!6,  refiriéndome  al  mismo* 
Pothicr. 

ARTICULO  1214. 

Los  documentos  privados^  hechos  por  tos  contrayentes  para  alle^ 
rar  lo  pactado  en  escritura  piíblica,  no  pfoducen  efecto  contra  ter^ 
cero. 

Tampoco  le  producen  las  contra-escrituras  publicas  cuando  no  s& 
ha  anotado  su  contenido  al  margen  de  la  escritura  matriz  reforma- 
da,  y  del  traslado,  en  cuya  virtud  ha  obfado  el  tercero. 

Los  1321  Francés,  1910  Holandés,  2230  de  la  Luisi^ná,  127$ 
Napolitano,  dicen:  «Las  contra-escrituras  (contre-letlres)  no  pueden 
tener  su  efecto  sino  énlre  las  partes  contratantes,  y  no  lo  tienen  contra 
terceros.» 

Los  contrayentes  pueden  revocar  ó  modificar  sus  obligaciones;  pero 
las  contra-escrituras,  y  sobre  todo  cuando  ^e  hacen  al  tiempo  mismo  de 
haberse  contraido  las  obligaciones,  encierran  la  intención  culpable  de 
engañar  á  terceros  por  un  acto  aparentemente  séríb.  Esto  no  basta  pa-! 
ra  prohibiren  general  y  sin  distinción  las  contra-escrituras :  las  parles^ 
deben  ser  libres  en  revocar  ó  modificar  sus  obtigaciones  eomoí  lo  son 
en  formaríais^  Pero  se  conserva'  el  derecho  natural  de  los  contrayentes 
y  el  dé  los  terceros,  declarando  que  lais  éontra-cfseritiiras  solo  producéis 
efecto  entre  las  partes,  no  contra  los  terceros. 

Nuestro  artículo  no  espresa  como  el  Francés  que  producen  efecta 
entre  las  partes;  pero  su  espirita  eis  él  misrto^  por  el  solo  hecho  de  no 
negarles  efecto  sino  contra  terceros.  Lleva  también  nuestro  artículo  co- 
nocidas ventajas  en  espresion  y  claridad  á  los  ^stranjero^,  ^distinguien- 
do entre  documentos  privados  y  coñtra-eseriluras  pú;Mieas,  negando 
absolutamente  á  los  primeros  lodo  efecto  contra  tercero ,  y  «oncediéh-^ 
dolo  á  las  segundas  con  tales  precauciones;  qué  hacen  IniposilJle  la  su- 
perchería en  perjuicio  de  tercero :  este  no  puede  saber  nada  de  los  do- 
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cuineatos  privados,  y  no  puede  igaorar  nada  de  las  contra-escrituras  pú- 
blicas según  laa  prec^auciones  del  artículo. 

PÁRRAFO  IV.; 
,  V^  las  copias  de  los  instrumentí^. 

ARTÍCULO  1215. 

;  JLas  copias,  6*1  debida  forma  sacadas  de  la  viatriz y  hacen  plena 
fé;  pero  puede  ey!Í0Ír^  siempre,  sií^  comprobación  can  la  matriz. 

Si  resultare  alguna  variante  entre  estay  la  copia, 'se  estará  á  lo\ 
que  contenga  la  matriz. 

1334  Francés,  1925  Holandés,  992  de  Vaud,  el  1442  Sardo  dice: 
«Por  el  notario  ú  otro  oficial  público  que  recibió  el  instrumento,  ó  por 
el  que.  está  íegalmente  autoriz^o  para  dar  copias  auténticas*»  En  el 
1444  permite  el  cotejo  ó  comprobación  de  la  copia  con  su  original, 
pero  prohibe  que  este  sea  llevado  á  los  tribunales:  yo  he  visto  un  caso 
contrario  con  muy  buen  efecto. 

Non  exemplo  alicujus  scripturce ,  sed  ex  authentico  conveniendus 
est ,  ley  2 ,  título  3 ,  libro  22  del  Digesto ;  y  del  capítulo  2 ,  Novela  23> 
SíB'iiifiere  necesariamente  que,  diacordando  la  copia. del  pnotocolp,  ha . 
de  prevalecer  este. 

.  «Por  el  registro  pueden  los  ornes  perder  las  dubdas  de  las  otras 
cartas  de  que  han  sospecha::  por  el  registro  se  puede  probar:»  ley  8, 
título  19 ,  Partida  5* 

.  Protocolo  en  las  leyes  Romanas  (dicha  Novela),  registro  en  Jas 
Partidas  (dicha  ley  8),  se  llama  con  uno  y  otro  nombre  en  las  Reco- 
piladas (1  y  6 ,  título  23 ,  libro  10)  ,  y  es  la  matriz  de  donde  se  sacan 
todas  las  copias  ó  traslados  que  piden  los  interesados,  y  por  él  se  di- 
suelven las  dudas  q^ie  ocurren  en  ellos,  pues  para  este  fii  y  no  para 
otro  alguno  se  introdujo,  Mieulrast  exista  la  matriz,  solo  hará  fé  la  co^ 
pia  en  lo  que^^estécoBíormecon  ella:  en  Iascopias.no  puede  haber  niaa 
ni  menos  que  en  el  original.   ,        .        ,  j    , 

\  ARTICULO  4216. 

.¡',  Cmndoi  l(Jk  matrisí  no Mg^iste^  hacen  fé:     ^ 

til/    las  pti^mras  copias  f  ^a(^das,  de  h  matriz  por  el  e^ 

g^eMmltorizQ.    .  -,    ;'., -v  ,  $.  ..  .  .  ..  ,  ::...., 

liS."^    Las  co(pia^  ulterior  es, ^'S^  C(^n  citan 

u^fiiie  hs partes.  .     ;   .  ; .  .!  .  ,   ,    • 
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' .   ft:?    ím  hapmr» müerioaes  i,ñ^c$iéai  m  pteéwma  «tó  im pafiítñ  y r^i 

■-.     A\fáiim\áé  im^^mipUks  mm^  wmdm^  hacen  félms0g9mda»4 mlíi^' 

riores  copias  que  tengan  la  antigüedad  de  Ireintaéma»^  am^^<m^¿mn 

\fmdoi  meada»  fifi  ia  matriz  [p^ir  íei  úsc%nbm^qmejmt0ri¡^  eñta^\ó  por 

*itíím  eiffr¿éuno*qme¡hipya  Mte/$dédo  \snfm  oficio^^  ó^^m  depmta^ia  deJa 

'^tkaáfiz.  áiiJMtá'mená^'untig^ü^yó  -^l  fis^riim^o.qm  hm^hm  saemio^na 

ntmmée^iUgunudeéhcíiasiHf^tmséam  de  pmm- 

cipio  de  prueba  por  escrito.  Las  copias  de  copias  h€ii^^irén^iÍh\píyiiwiino 

t.de.f(ífjBKbai)p9ritáBrié»^iq  micmíimie  ik  Kmféñ  Ut^dioi^^iíe^km  iMs  cir- 

tmsUiHmmJ  /^     .    ;:  :■*-;.  '..  .  \-.í -.: 

íí)S4B.(kila  LHtsiatia;éispo«e  ge^eralf^Aentó  ^e.^  fdkaiido  el  ofi^iiml ,  le- 
dufriaa  i&SfQ«qúas  «dadas  (koír  ^  lesoribaoo  ú^Qeial  {>áWco  ipi^  -p^dia 
^dbi^:  £1  4444  Sando.  ref)ille  «J'1442.qu6  ¡he  ^tadfe  <ea  el  ajHeri^iiri:  mn 
los  cuatro  siguientes  signe  en  p£iFte.^í'y.  oq  parte  se  ^aipaffia  del  iS^ 

*      Ji§g  prm^ímxíQpias,  La: malicia^  la  iricuria^y  y  afcwjdeiiies.inente- 
<Ue$,'tLattifMdtido>linoerídeaa|mvm)eR^1  ó  ín^m  ^^, 

hablando  ocniísnignnisa  prfitpíedad  ^  es  el  verdadera  (mgi»i>ai:  han  finéi- 
dQ^iSin  erubllr^^  quedar  oo{)iB$ ;  y  era  por  io  tanlo  preciso  fijar  su 
-^áU^za.pfSkra^iBl  easo: indicado.  i  i  < 

'.  .Hay  eecrituciks 4e  ique.el  esoribaJio  .mismo  que  las  autorko  m9  fkuleie 
.am  majüilamieaioiilel  jusaztlariaasque  una  copia  á  lajpanle  inleresada: 
ytak&fioii  todas  ^quellast,  en  ouj^a  <víi;tud  se  puede  pedir  la  denda  tddUs 
veces  cuantas  parezca  la  primera  copia,  como  acontece  enlasi^obliga- 
tqíojqí^  dé.hatser  ,>dar  ó  f;agar|>ct<(?,  íjn  estos  pasos  4a  primeria  íCopi«  que 
^é^lescfibano;,  se  IhííBikorigimk  y  suíaeraa  es  taota  que,  trae  apa- 
-nogada  ^^caciiMi:  el  escribaao  debe  p^er  en  el  protocolo  üola  de  Uá- 
lierlaidaifld.  Guiando  la  copia  original se  piei'de  ó  inutiliza  ^  y  el  acree- 
dor quiere  procurarse  otra,  habrá  de  acudir  al  jue»,  tfirfiiaodí)  bajo 
^tiRaotenle,  ((ue.aqoello^  acoMleció  sÉn  culpa  ui  tnalicia  Buya,  qire  oei^stá 
-pugaáo  dejBttóréditt^i  y  q^,  $i  f^areoe  la  <^ta  (cuando  se  al^  su  éa- 
<lrai^ío),  la  ej:hibirá  al  esoribano  {>ara  que  laii^ulilké.  Si  el  juez,  «itado 
y  oido  el  deudor,  manda  dar  segunda  copia,.la  daráel  escribano,  ^x}»- 
niend^  nota  en  el{parotooejo  coii  relacioii  de  todo  para  que  asi  eoiisHe  en 
lotSucesiviO'f  y  fio.pueda  ^pedirse  ^mev^syoaente  la  deuda,  ¡caso  de  páneoer 
ia^oeqf^iil,  jcii^a|>¿rdida  ó  es-U^avio  se  .alegó.:  ealia  co^pia  se  Butoctfa  ea 
fisgar  de  la  |HÍíB£va ,  ^  or^'^o^  como  ella,  y  hace.svs  veces  en  íoé^^ 
Sieado  lüji  e^críinr^  d^  aquellas^  por  las  que  el  aereedor  no  ti<^«i^ 
acción  para  pedir  sino  una  vez  .la  cosa,  como  son  las  doíveota,  periíiMtó., 
4loi)aoi(p^.etQ^  {Hpde  j  debe  el  escribano»  ante  quien  pa^aroHi  dar  á 
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los  \erdaderos  interesados  (no  á  los  que  no  lo  sean),  todas  las  copias 
que  le  pidan  y  cuando  quiera  que  las  pidan ,  sin  necesidad  de  que  el 
juez  lo  mande,  ni  de  oir  á  los  interesados,  ni  de  alegar  la  pérdida  ó  es- 
iravío  de  la  primera. 

Todas  estas  copias  serán  y  deberán  llamarse  originales,  y  harán 
veces  de  tales ,  porque  se  han  sacado  de  la  matriz  por  el  mismo  que  la 
íiutorizó  y  la  conserva  en  su  poder ,  y  porque  está  facultado  para  dari«s 
sin  necesidad  de  mandato  judicial:  pero  deberá  poner  en  el  protocolo 
nota  de  haberlas  dado. 

Ni  el  sucesor  en  el  oficio,  ni  otro  alguno  puede  dar  estas  copias  á 
los  interesados  sin  que  preceda  mandamiento  judicial,  leyes  10  y  11, 
título  19,  Partida  3,  y  5,  título  23,  libro  10,  Novísima  Recopilación. 

Prescindiendo  ahora  de  la  fuerza  ejecutiva,  es  claro  que  las  prime- 
ras copias  ú  originales,  de  una  y  otra  especie,  están  comprendidas  en 
-el  numero  1  de  nuestro  artículo :  de  las  ulteriores  ó  posteriores  á  tas 
primeras,  se  habla  en  los  números  siguientes. 

Número  2.  La  intervención  del  juez,  y  la  presencia  ó  legítitoa  ci- 
tación de  los  interesados  alejan  todo  motivo  de  sospecha :  si  citados  no 
han  querido  asistir ,  dan  á  entender  con  esto  mismo  su  confianza  ó  se- 
guridad de  que  las  copias  serán  sacadas  exacta  y  Lealmente. 

Respecto  de  estas  copias ,  observa  Polhier,  número  737 ,  citando  á 
Dumoulin ,  que  si  son  recientes ,  la  enunciación  que  se  haga  en  ellas 
•del  mandamiento  judicial  y  de  haber  sido  citadas  las  partes  para  verlas 
sacar,  no  prueba  bastantemente  que  se  observaron  estas  formalidades: 
asi  la  parte  que  se  sirve  de  ellas,  debe  reproducir  el  tal  mandamiento 
y  citaciones. 

Si  las  copias  son  antiguas  (y  para  este  caso  tiene  por  tales  las  de 
10  años),  la  sola  enunciativa  de  haberse  observado  las  mencionadas 
formalidades  hará  prueba  ad  prcesumendan  solemnitalem  por  la  re- 
gla in  antiquis  enuntiativa  probaní:  vé  el  comentario  del  artículo  1213 
y  el  final  del  1201. 

Número  3.  La  autoridad  de  estas  copias  procede  de  ijn  hecho  pro- 
pio ó  convención  de  las  partes,  pues  que  por  su  presencia  y  conformi- 
dad convienen  tácitamente  que  tengan  contra  ellas  la  misma  fuerza 
que  el  original  ó  matriz. 

K  falta  de  las  copias  mencionadas::  Si  el  tiempo  en  que  ha  sido 
sacada  la  copia  no  distara  mucho  del  en  que  se  quiere  usar  de  ella. 
Ja  imposibilidad  de  cotejarla  con  una  matriz  que  no  existe,  dejaría  du- 
das y  pondría  en  acción  todas  las  arterías  de  los  falsarios.  No  habría 
certidumbre ,  aun  cuando  hubiera  sido  saciada  por  el  mismo  escribano 
-que  recibió  la  matriz. 

Efectivamente,  un  escribano  merece  toda  fé.  Cuando  íile^tigua  un 
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heisho  á  p^ieíon  de  los  contrayentes;  pero,  cuando  declara  que  una  co* 
pia  ha  sido  sacada  tle  la  matriz  es  un  hecho  personal  suyo ,  y  cuando 
no  puede  justificarlo  con  la  presentación  de  la  matriz,  tampoco  puede, 
aun  como  oficial  publico,  merecer  el  mismo  grado  defé.  Pero  si  la  co- 
pia sacada  de  la  matriz,  por  el  escribano  que  la  recibió ,  ó  por  sus  su« 
cesores  en  el  oficio,  es  antigua,  se  hace  inverosímil  toda  idea  de  frau- 
de  9  y  la  verdad  de  la  tal  copia  puede  hacer  fé:  es  el  caso  de  aplicar  la 
regla  m  antiquis  enuntiativa  probaiit.  El  escribano  nonpolest  testarte 
nisi  de  eo,  de  qtio  rogalur  á  par  libas. 

Tremía  ó  mas  años.  Guando  ha  pasado  tan  largo  término,  debe  in* 
ferirse  que,  al  sacarse  la  copia,  no  se  pensaba  en  el  negocio  que  ha  dado 
ocasión  para  presentarla.  Anliquüas  loco  ccelerarum  probalionum^ 
qiiafum  copiam  siistulil  auctoritatem  plence  fidei  supplel. 

En  todos  los  casos  en  que  las  copias  hagan  respectivamente  fé,  no 
existiendo  la  matriz,  puede  el  interesado  presentarla  al  juez ,  preten- 
diendo que,  previa  la  debida  justificación,  se  mande  protocolizar  y  se 
den  los  traslados  conducentes.  Si  el  juez  estima  justa  esta  solicitud, 
servirá  de  matriz  la  copia,  se  protocolizarán  y  unirán  á  ella  los  autos 
obrados  ,  y  de  todos  se  darán  copias  á  los  interesados,  cuando  pro- 
ceda. 

En  el  discurso  59  francés  se  da  por  razón ,  que  los  treinta  años  son 
el  término  mas  largo  para  intentar  una  acción  á  virtud  de  un  contrato: 
nosotros  en  el  articulo  1967  señalamos  el  de  10  y  20:  sin  embargo ,  ha 
parecido  conveniente  conservar  el  de  treinta  para  los  casos  y  efectos 
de  este  articulo  por  las  razones  dadas  aqui  y  en  el  párrafo  anterior. 

Si  son  inenos  anligiias^  ele.  Guando  la  copia  no  ha  sido  sacada  de  * 
la  matriz  por  el  escribano  que  la  recibió,  ó  por  su  sucesor  en  el  oficio, 
ó  depositario  de  la  matriz,  la  antigüedad  de  los  treinta  ó  mas  años  no 
le  da  la  fuerza  de  una  prueba  completa:  el  escribano  que  la  ha  sacado, 
carece  de  carácter  para  atestiguar  la  verdad  de  matrices  que  no  son  las 
suyas,  ni  las  de  sus  predecesores.  No  tiene  por  lo  tanlo  gan  tilia  de  no 
ser  engañado  por  el  que  le  exhibe  la  matriz  para  sacarla  -  pia:  ensa- 
carla asi  traspasa  los  limites  de  su  ministerio;  y  se  conserva  no  peque- 
ña confianza  á  su  calidad  de  oficial  público  ,  en  considerar  esta  copia 
como  un  principio  de  prueba  por  escrito:  con  esto  se  da  á  entender ,^  no 
solo  que  ha  procedido  de  buena  fé  al  darla  ,  sino  que  ha  tomado  los 
informes  y  medidas  que  dependian  de  él  para  no  ser  engañado.  En 
rigor  podría  aplicarse  á  este  caso,  persona  pública  agens  conlra  offi- 
cium  personw  pttblicee  non  esl  digna  speclari  ul  persona  publica. 

Las  copias  de  copias.  El  artículo  Francés  no  les  da  mas  fuerza  que 
de  simples  reviseignemenis  y  nkGro&  indicios;  pero  esté  es  mu:y  vago, 
y  puede  haber  una  gran  distancia  de  caso  á  caso.  La  copia,  sacada  poc 
TOMO  i\u  15 
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^1  escribano  que  autorizó  la  matriz  de  la  primera  copia  dada  por  d 
mismo,  es  mas  atendible  que  la  sacada  por  otro  :  asi  podrá  el  juez  en 
eme  caso  darie  fuerza  de  principio  de  praeba  por  escrito,  segun  imes^ 
tro  artículo.  Febrero,  párrafo  14,  número  189  de  m  Apéndice  al  tomo 
2,  dice  que  está  copia  hace  fé  porque  milita  la  propia  razón  ^para  ser 
creído  el  escribano,  que  si  se  sacaradel  protocolo  ó  matriz. 

ARTICULO  1217. 

La  inscripción  de  v/n  instrumenío  público  en  el  oficia  de  hipotecas  o 
en  otro  registro  oficial  serviirá  á  falla  de  la  matriz  y  de  toda»  copia  fé- 
haciente  de  principio  de  prueba  por  escrito,  y  aun  para  eso  seré  nece-- 
sario: 

1 ,°  Que  conste  la  pérdida  de  todas  las  minutas  del  nmm&  estriba- 
no,^  correspondientes  al  año  en  que  aparece  otorgado  aquel  instrumento^ 
ó  que  en  otro  oaso  se  pruebe  la  pérdida  de  la  matriz  de  este  instrumentó 
por  accidente  especiaL 

2.°  Que  se  conserve  en  debida  forma  el  Índice  é  repertorio  del  es*^ 
cribano,  y  cmste  en  él  que  el  instrumento  fué  otorgado  en  la  fecha  det 
que  se  prescrita  registrado,  ó  que  en  su  defecto  conste  esto  mismo  en  lo» 
repertorios  o  índices  existentes  en  los  archivos  piiblicos. 

Guando  por  concurrir  estas  circunstancias  sea  admisible  la  prueba' 
testimonial  y  deberán  ser  escaminaúos  indispemablemente  los  testigos  im=^ 
trumentales  que  exista/n, 

1556  Francés,  1288  Napolitano:  el  1447  Sardo  dice  tan  solo:  «Las* 
c6pias  que  están  simplemente  trascritite  en  los  registros  públicos^,  no 
pueden  scr\ipsino  de  principio  de  prueba  p€P  escrito;»  y  lo  mi^no  el- 
1927  Holandés. 

La  simple  inscripción  de  un  instrumento  en  los  registros  públicos^ 
no  puede  suplir  al  instrumento  mismo.  La  inscripción  no  se  hace  sino 
en  virtud  y  con  vista  de  una  copia,  que  puede  ser  iníiel,  y,  sin  embar- 
go, pasaria  por  veinladcra  suprimiendo  el  original,  y  haciendo  asi-  im- 
posible la  prueba  de  falsedad;  por  ejemplo,  en  una  donación. 

Hay  instrumentos,  que  no  pueden  surtir  cumplido  efecto  sin  la  ins- 
cripción en  el  registro  público:  vé  el  capituló  2  del  título  De  las  hipo^ 
teca9.  Esta  inscripción ,  hecha  por  un  funcionario  público  (el  tenedor 
del  registro)  absolutamente  estraño  á  la  redacción  del  instrumento,  no- 
puede  hacer  fé  i>or  sí  misma  cuando  no  existe  la  motriz:  pero»  c6mo  debe 
presumirse  que d  tenedor  del  registro  no  ha- inscrito  en  este  por  im- 
prudencia ó  ligereza  un  instrumento  que  realmente  no  existiera,  se  ha 
creído  con  raíion'  que  esta  inscripción  podrían  servir  de  principio  d6 
prueba  por  esej?itQ.  A  pesar  do  esta  fundadíi  presunción,  $e- exige  pivifcV 
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mayor  (»iutelá  el  concurse  de  las  cípcimstancias  enumeradas  en  eí  arti- 
culo. Tal  tez  habría  sido  m^or  imitar  laseneiHez  de  los  artículos  Sardo 
j'HobBdesárríba  copiaos:  ¿sabemos  si  los  escríbanos  tendrán  la  obli- 
i^oioQ  del  repert^río  6  invesUrio?  ¿Y  qué  fuerza  se  dará  á  Idealistas  anua- 
.  les  que  deben  remitirse  á  las  Audiencias?  ¿De  qtíé  instrumentos  no  po- 
drán dar  mas  que  una  sola  copia?  '  ' 
i  De  esperar  es  que  en  Ifi  ley  del  Notariado  se  ocuíra  á  todo  esto,.     ^ 

FARRAFO  T. 

De  los  insiruine^os  de  reeonocimieúto  y  confirmación: 

ARTICULO  4218. 

PiOHique  um  esGritufa  de  recanocimienío  dispense  de  la  presentación 
del  titulo  primordial^  debe  contener  sustancialmente  el  tenor  de  este  úU- 
tmo.  Lo  queco^enga  de  mas  ó  que  sea  diferente  del  título  no  surte  efec-- 
to,  á  no  ser  que  eomte  claramente  que  ha  «ido  otra  la  voluntad  de  foi 
parto. 

El  acreedor  ^odrá  ser  dispensado  de  la  obligación  de  presentar  el  tí'*- 
tulo  primordial ,  si  hubiere  varios  reconocimientos  de  hecho  conformes 
y  súsíenidos  por  lapo^sion  q%^  baste  para  adquirir  por  prescripción, 

13S7  Francés,  menosel  final  del  primer  párrafo«á  no  ser»  etc.,  2281 
de  la  Luisiana,  1289  Napolitano;  el  1928  Holandés  solo  dice:  «Los 
instrumentos  de  reconocimiento  dispensan  de  presentar  nuevamente  el 
rtítulo  pripiordiai,  si  el  tenor  de  este  se  relata  especialmente  en  aquel.» 

El  14S0  Sardo  se  diferencia  mucho  de  los  citados  y  del  nuestro: 
«La  escritura  de  reconocimiento  hace  prueba  contra  codeudor,  sushe- 
tpederos  7  causa-habientes,  ámenos  que  estos  prueben,  por  la  nueva  pre- 
sentación dd  título  primordial,  que  en  la  escrituí^  de  reeo>i6cimie!ttó 
4Mt  habido  error,  ó  aun>ento  de  la  deuda  primitiva. 

«Habiendo  muchas  escrituras  de  reconocimiento ,  debe  pretale<^ 
lá] mas  reciente.» 

'  fíeconoeimienlo  y  confirmación.  Hástá.aquí  se  ha  tratado  de  Ibs 
instrumentos  primordiales  y  de  sus  copias:  en  este  artículo  se  trata  de 
los  de  reconf^imiento  5  en  el  siguiente;  de  los  de  coíifirnuxcion. 

.  Las  esqrituras  de  reconocimiento  son  mas  útiles  y  frecoentéá  eh 
ímatería  de  censos^  y  prestaciones  anuas  »  otros  derechos  perpetuos  de 
cualquier. especie:  los  títulos  primordiales . remontan  por  lo  corntíñü  é 
épocas  muy  lejanas ,  y  están  espuestos  á  desaparecer  por  mil  aí&dden^ 
tes:  su  misma  antigüedad  puede  contribuir  á  ello,  y  para  obviar  á  este 
inconveniente  se  recurre  á  las  escrituras  de  reconocimiento. 
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Dispense  de  la  presenlacioti.  La  intención  de  las  partes,  al  otorgar 
estas  escrituras,  no  ha  sido  la  de  contraer  una  nueva  obligación  ,  sino 
de  reconocer  la  ya  existente  á  virtud  de  un  título  primordial:  en  este, 
pues,  se  han  de  buscar  la  verdadera  voluntad  de  las  partes,  y  la  fuerza 
y  efectos  de  la  obligación.  * 

Por  lo  mismo  es  de  cargo  del  acreedor  presentar  de  nuevo  el  título 
primordial ,  si  el  deudor  lo  pide,  a  menos  que  se  haya  insertado  tes- 
tualmente  en  la  escritura  de  reconocimiento,  porque  entonces  equivale 
esta  al  título  primordial  y  nada  importaría  su  pérdida. 

Lo  que  contenga  de  mas,  etc.  Puesto  que  en  la  escritura  de  reco- 
nocimiento no  se  contrae  una  obligación  nueva,  y  solo  recuerda  la  que 
ya  existía  por  el  título  primordial ,  es  consiguiente  que  en  lo  que  aque- 
lla se  diferencie  de  este,  no  surta  efecto  alguno.  En  tal  caso  ha  habido 
error,  que  aparecerá  por  el  cotejo  con  el  título  primordial;  y  el  error 
es  una  de  las  causas  de  nulidad ,  aunque  hayan  mediado  diversos  reco- 
nocimientos. 

Esta  disposición  favorece,  no  solo  al  deudor,  sino  también  al  acree- 
dor: la  equidad  y  la  justicia  son  las  mismas  en  ambos. 

Según  Rogron ,  ni  uno  ni  otro  pueden  invocar  el  error  cuando  en 
la  escritura  de  reconocimiento  se  ha-  referido  especialmente  el  tenor  del 
título  primordial. 

Cierta ^s  que  en  este  caso  ha  de  ser  rarísimo  que  se  padezca  error; 
pero  si  realmente  llega  á  padecerse,  ¿cómo  dejarán  de  tener  aplicación 
las  disposiciones  generales  de  derecho  acerca  de  esta  causa  de  nulidad? 

Fuera  de  que,  el  dicho  de  Rogron  choca  abiertamente  con  lo  que 
en  sentido  contrario  asientan  como  incuestionable  Dumoulin  y  Pothier, 
número  744,  capítulo  1,  parte  4. 

Que  conste  claramente.  La  voluntad  de  las  parles  da  la  ley  á  los  con- 
tratos: pero,  en  tal  caso ,  no  será  de  puro  y  solo  reconoeimicnto ,  sino 
dispositiva  y  constitutiva  en  lo  tocante  á  la  nueva  obligación. 

Podrá  ser  dispensado.  Esta  es  la  segunda  escepcion  de  la  obliga- 
ción que  tiene  el  acreedor  de  presentar  nuevamente  el  título  primor- 
dial ,  si  lo  pide  el  deudor.  En  este  caso  se  trata  de  escrituras  de  simple 
reconocimienlo ,  y  en  las  que  no  se  haya  insertado  testualmente  el  tí- 
tulo primordial.  La  multiplicidad  de  ellas,  su  conformidad,  la  antigüe- 
dad de  la  fecha,  y  tan  larga  posesión  ,  hacen  de  esta  escepcion  un  dic- 
tado de  justicia  y  equidad.  El  artículo  dice  «podrá,»  porque  no  que- 
da dispensado  ipso  jure^  como  en  el  caso  anterior,  sino  que  se  deja  al 
prudente  arbitrio  del  juez  el  dispensarle,  ó  no ,  atendida  la  gravedad  y 
certeza  de  las  diversas  circunstancias. 
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ARTICULO  1219. 

No  es  válido  el  insírumento  en  que  $e  confirma  ó  ratifica  una  obliga^ 
don  nula  sujeta  á  rescisión ,  si  no  contiene : 
1 .°    La  sustancia  de  eéta  obligación. 

2.^    La  espresion  del  vicio  que  da  lugar  d  la  nulidad  ó  rescisión,  y  la 
intención  de  reptvrúrlo. 

Lo  dispuesto  en  este  articulo  se  entiende  sin  perjuicio  de  tercero. 

1338  Francés,  1290  Napolitano,  9í94  de  Vaud,  1929  Holandés, 
1451  Sardo,  qoe  esceptúa  los  casos  de  lesión  ,  2252  déla  Luisiana. 

Vé  lo  espuesto  al  articulo  1187  idéntico  al  presente ,  salvo  que  aquí 
se  trata  de  confirmación ,  ó  ratificación  por  escritura  pública ,  de  una 
oUigacion  consignada  en  otra  escritura ,  pero  nula  ó  sujeta  á  resci- 
sión. La  ley  quiere  justamente  que  la  escritura  por  la  que  se  confirma 
ó  ratifica,  haga  conocer  de  un  modo  cierto  la  confirmada  ó  ratificadí?, 
y  la  voluntad  de  hacer  desaparecer  el  vicio  de  que  esta  adolecía:  la 
prueba  de  ambas  cosas  no  puede  ser  completa  sin  llenarse  los  dos  re- 
quisitos del  articulo. 

La  sustancia.^o  es  necesaria  la  inserción  testual  de  la  primera  es-  - 
critura;  basta  que  sé  ñiencione  lo  que  en  el  fondo  constituia  la  princi- 
pal obligación  de  las  partes,  y  sin  lo  que  no  podría  existir  el  contrato: 
si,  por  ejemplo,  fué  de  compra  y  venta ,  habrá  de  espresarse  la  cosa  ven- 
dida, y  el  precio  porque  lo  fué:  de  este  modo  habrá  seguridad  de  quelas 
partes  conocieron  á  fondo  la  obligación  que  querían  confirmar. ' 

La  espresion  del  vicio:  porque  esto  es  precisamente  lo  que  se  quie- 
re subsanan ,  y  hace  necesaria  la  confirmación:  si  bastara  hacer  esta 
en  térníín(>s  generales,  se  abriría  la  puerta  á  fraudes  y  sorpresas. 

Pero  téngase  presente  que,  seguu  el  articulo  1187,  la  escritura  de 
confirmación  bá  de  estar  exenta  del  mismo  vicio  de  nulidad,  ó  de  otro 
cualquiera  que  la  produzca. 

•  Se  entiende  sin  perjmcio  de  tercero:  La  ley  no  puede  consentir  que 
por  la  confirmación  se  perjudiquen  los  derechos,  que  en  el  tiempo  in- 
termedio y  hábil  haya  adquirido  un  tercero ,  por  ejemplo ,  lin  acreedor 
hipotecario  ó  un  donatario ,  ni  que  la  confirmación  se  haga  en  fraude 
de  hos' acreedores:  un  menor  vendió  una  finca,  la  venta  es  nula.  Llega- 
do á  mayor  edad ,  hipotecé  la  misma  finca ,  y  después  confirma  la  venta: 
por  la  couármacioa  no  se  perjudicará  el  derecho  de  hipoteca  adquiri- 
do ]por  el  ai^eedor  en  tiempo  hábil. 
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SECaON  IH, 

DE  LA  PRUEBA  TESTIMOWIAL. 

ARTICULO    1220. 

No  se  admitirá  prueba  de  testigos  respecto  de  unüobligacion  que  hu- 
biera debido  consignarse  en  instrumento  público  q. privado. 

Esta  di^sicionesapUcabk  al  caso  en  (^e  el  capital  de  la  demanda, 
reunido  al  importe. ds  los  intereses,  ascienjia  á  cien  duros  q  mas. 

Tampoco  se  admitirá  prueba  de  testigos,  para  acrediéar  una  cosa 
aferente  del  contenido  en  los  instrumíentos ,  ni  poñra  justificar  lo  que 
se  hubiere  dicbo  antes,  al  tiempo  o  después  de  su  otorgamiento  ,  aunque 
se  trate  de  \ma  suma  ó  valor  de  menos  de  cien  duros. 

Los  párrafos  1  y  5  s(m  el  artículo  Francés  1341 ;  el  seguodo  es  el 
artículo  Francés  1342. 

En  el  artículo  1002  pueden  verse  los  estranjeros  que  han  adopta- 
do el  1341  Francés;  el  1342  lo  ha  sido  en  el  1936  Holandés,  998. de 
Vaud ,  22S7  de  la  Luisiana ,  1456  Sardo ,  1296  Napolitano. 

Conviene  ver  lo  que  he  espuesto  en  el  citado  artículo  1002,  cuya 
principal  disposicioi^  se  reproduce  en  este;  pero  como  ambos  encierran 
una  legislación  nueva  para  España  ,  aunque  vigente  en  Francia  ha  cer- 
ca de  tres  siglos,  tengo  por  de  suma  utilidad  tocar  las  cuestiones  suscita- 
das sobre  esta  materia,  y  nolar  el  sentido  cu  que  la  práctica  y  los  ju- 
risconsultos mas  respetables  de  aquel  Pai3  las  hau  resuelto. 

He  dicho  en  el  artículo  1001 ,  que  la^  solemuidades  de  los  instru- 
mentos son  de  derecho  público,  y  la  materia  de  pruebas. corresponde 
al  orden  judicial ;  en  el  1225  que  la  ley  podría  quedar  birlada  m  sus 
sabios  fines,  si. se  reconociera  el  menor  efecto  á  las  obligaciones  co»- 
traidas  en  otra  forma  ó  manera  que  la  que  la  misma  ley  prescribe: 
el  párrafo  presente  desenvuelve  las  consecuencias  de  esta  doclrÍBa. 

D^  una  obligación.  El  artículo  1002  dice  «toda  obligación ,  »  y. asi 
debe  entenderse  este ,  sin  otras  escepciqnes  que  las  espresadas  ea  el  ar- 
tículo 1223.  Quedan ,  pues,  comprendidos  en  la  disposición  de  aq.iifel 
ariíciilo  y,"deeste  el  depósito  voluntario,  ^el .  con^odato  y  hasta  las'veaa- 
tas  hechas  cu  ferias  ó. n^er^ados  públicos,'  á, pesar  d^  -que  en., aquellos 
j)arecen  resentirse  la  confianza  y  delicadezia  do  exigir  recibo ,  y  lei^  las 
Segundas  se  resiente  la  facilidad  y  rapid^í^  de.las  negpciaQi^eis; -pero» lio 
se  olvide  que  el  Código  civil  deja  a  salvo  eí  de  Comercio. 

Si  por  la  inejecución  de  la  obligación  ó  convención  se  piden  da- 
ños y  perjuicios  en  cantidad  de  dos  mil  ó  mas  reales.,  no  podrá  probar- 
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peoiOB^fie  qae  6^  objeto* ó  maifeeriar déla  eoBvendidii  éra.dtltittiístoO  ¥al)0£^ 
3&tto<aprb^reobitré  aldbimiDibBfe  el  rebájalo  ¿  reeUrii^ de^pu^a  U  ea&r. 
tidad  demandada.  '  s.  :    ,/ 

Qofispitt&diéaii^eíen.uBa  aomshia'ifenM  de  Ia& 

qii&  Bíi^na  liega  á  do»  mil  realeo,  p^ro^ jautas  llégmt  ói  esdedfen  ^m»* 
podcá  admiürse^pruj^ba  de  testigo»  «obce  niágMa  de^ellaai 

'  Cierto  €9>qw  u&  puede  ealparsa  al  acreedop  de  no^habecse  procii^f* 
rad^üBeibo  psra'  oad»  una»  de  ellas-,  pues  la^tey  ne  i^  eisigí^  e&  d  oasm 
propuesto;  pero  el  recelo  del  soborno. ae^ mide) |p«r  la  oaatídaé«pie  set 
¡ttée^á  saber,  la  deudos  mít  reales,  ¿importa  poco  qvese  pida  por  una 
aola.oause,  ó' pon  muchas  acumuladas  en  una  misma  demanda^ 

Esta  regla  ^.seguwPolhiea"',  cuyiaf.  opklion  se  halla  soaeiefiadQ}  al  fio. 
ddíuliealo  1545.  dances ,  sufpej  una  escepetmK',  y  es  cuaodo' tas  caa^« 
tidades  se  piden  bajo  diversos  concepto»  ó  representaeion ;  es  deciir;. 
euando  los' derechos  del  acreedor  pi^oceden  por  herenciai,  donación  ú 
0^0^  titulo  de  personas  difereni;es.  Yo  soy  acreedor  personal  de  Pedf\^ 
pw  mil  reales;  lo  soy  también  de  otros  mil  como  heredero  de  Juan  ,  sé 
(fuiea  los  diebia-él  mismo.  Podré  pedir  los  dos  mil  reales  en  ima  misnr» 
demanda-^  espresaodo losaos  conceptos  indicados,  y  podré  prol>ar  por 
testigos  cada  una  de  las  partidas  ó  deudas. 

A  p«sir  de^n  respetable»  autoridades,  la  Comisión  des«efaó  esta 
esoepcioíiii  Rogron ,  pso^  fundarla,  dice,  que  en  el  primer  easo  es  oul^*' 
pable  el  acreedor  en  no  haber  reunido  las  diferentes  cantidades  en  wm 
solo  viab  7  cargo  que  no  p^iede  hacérsele  cuando  resull;a' aereedt)r  por 
diversos  coneeptios  ó  represenitaeiioh. 

I%fOy  en  to  hipótesi»  delprimer  caso,  ;^no  puede  una  deuda  antertoir 
ser  á  pla^o^,  y  la  posterior'  no  ?i  ¿  Cómo*  comprenderlas  en  un  misinos 
vate?  ¿O  se  querrá  culpítt»  al  »er«edor  de  no  haber  dadoel  mi^áio  pla^roí 
paráftapo^riorf  * 

Téngié9einm^piñe9en4eqne\áM^09m^ík^éé  este  artieuh>  c«aiii|n^n'.« 
4e  tambvevr  k>a'ael^  ^liberación  é  desdirgo ,  según  se  previene  én  eg 
párrafo  3  éeP  artícete  i  ©§í,  coíiforure  con  el  1985  Holandés :  ét  temcH» 
del  soborno  es  igual  en  ambos  caaos,  '  - 

MleájriUUée  Iñ  deuda  i^euKHéo  ui  imperter  de  ¿os^  éníenue».  Hé  di- 
ehe  qué  eí  turnia  del  soberao  80  mfáé^f^rla  cantidad  r  mi ,  eti  M^gdn>« 
d#iá;do^«iittr«ates,  ímpíorta  poce»  (ya^e  pr^edande^  soto  el  capétal:,ó'dl»« 
eMctíy  awii^mses.  ' 

Úfia  cusa  diferente  ^  etc.  Y  mucho  menos  cosa  directamente  conw. 
tiPi^iaiabcMiilli^dii^dtel  ittatrttiB^nto^f  porque^  la  prteba  eseríla  prevalece 
soktet  Uí  tésii»0BÍdl  &  ejempta.  Si  y^*  hei t^oom^üd»  en  wá.  vE«ia  éái^'M 
I^dNi^'^i^  4aim(($iM^:nie>ba  probado  ^^  abfígtedoink'frstt 'det^taqíoii» 
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dentro  de  cierto  plaío ,  no  seré  admitido  á  probar  por  testaos  que  no 
he  recibido  en  realidad  sino  sesenta^  y  que  ei  resto  era  por  intereses 
que  me  hizo  comprender  en  el  vale :  ni  Pedro  podrá  probar  del  mi^ao 
modo  que  prestó  mas  de  lo  espresadp  en  el  vale. 

Es  preciso  estar  al  simple  y  literal  tenor  del  instrumento ;  en  vano 
pretendería  el  acreedor  probar  por  testigos  que  se  pactaron  intereses, 
ni  el  deudor  que  se  pactó  plazo ,  y  ni  uno  ni  otro  que  se  designó  lugar 
para  hacer  el  pago,  si  nada  consta  en  el  instrumento,  porque  todo  esto 
es  cosa  diferente  de  su  contenido :  cúlpense  á  si  mismos  de  no  haberlo 
espresado  asi  en  el  instrumento. 

Algunos  opinan  que ,  no  espresándose  en  el  instrumento  el  tiempo 
y  lugar  en  que  se  ha  hecho ,  podrá  probarse  esto  por  testigos:  dicen 
que  estas  son  circunstancias  esteriores  de  la  convención ,  y  que  no  ha- 
cen parte  de  ella  según  está  contenida  en  ei  instrumento :  Pothier,  nú- 
níero  761 ,  capítulo  2 ,  parte  4 ,  no  se  presta  á  esta  opinión. 

Antes  ^  al  tiempo  ó  después.  Aun  cuando  sea  por  los  mismos  testi* 
gos  instrumentales ,  ó  por  el  escribano  que  autorizó  la  escritura :  con-' 
tra  scriptmn  teslimoniwn  non  scriplum  teslimonium  non  admittilur: 
todo  esto  seria  por  lo  menos  cosa  diferente ,  cuando  no  directamente 
contraria  al  contenido,  y  este  quedaría  espuesto  siempre  á  ser  fal- 
seado. 

De  me»iQs  de  cien  duros;  por  los  mismos  motivos  que  acabo  de  es* 
poner:  la  prueba  cscrila,  por  menos  sujeta  á  sospecha,  prevalece  siem- 
pre sobre  la  testimonial. 

Corisigttiente  á  esto  es  que,  un  deudor  de  menos  de  dos  mil  realas 
por  instrumento  público  ó  privado ,  no  pueda  probar  por  testigos  e! 
pago  total  ó  parcial  de  la  deuda,  por  mas  que  se  diga  que  con  esto  no 
se  prueba  nada  contra  el  instrumento  cjue  encierra  la  obligación,  y  an- 
tes bien  se  reconoce  su  contenido.  Asi  se  practicaba  en  Francia;  tal  vez, 
dice  Pothier,  número  764,  capítulo  2,  parte  4,  por  una  maja  inter- 
pretación de  la  Ordenanza ,  ó  por  alguna  otra  razón  ;  yo  entiendo  que 
probar  para  dejar  sin  efecto  un  instrumento  ,  equivale  á  probar  contra 
^ ;  y,  si  la  obligación  debe  ser  disuelta  como  se  ha  formado,  debe  de- 
cirse lo  mismo  de  su  estincion  por  el  pago. 

De  todos  modos,  el  artículo  no  escluye  la  prueba  testimonial  acerca 
de  la  violencia  ó  inlimidaeion  que  haya  podido  intervenir  para  la  cele- 
bración del  contrato,  ni  del  dolo  con  que  haya  sido  sorprendido  el  eoa-^ 
-sentimiento  ó  firma ,  y  otros  hechos  semejantes,  según  se  dirá  «n  el 
articulo  1223. 

Y  es  de  advertir ,  por  ultimo ,  que  la  ppohibieion  de  pi*obtr  por  te»* 
tigos  eosa  diferente  dd  e<»ntentdo  de  los  instrumentos ,  solo  habla  con 
las  partes,  no  con  los  terceros^  en  cuyo  fraude  ó  p^jut^  &e  liayanfte^ 
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cho  en  aquellos  enunciativas  contrarias  á  la  verdad :  nada  puede  impu- 
tarse al  que  no  fué  parte  en  él  instrumento /y  no  pudo  por  lo  misino 
procurarse  la  prueba  por  escrito.  Asi ,  aunque  en  la  escritura  de  ven^a 
de  una  fiaca  sujeta  á  enfitéusis:  suene  cierto  precio ,  podrá  el  señor  di- 
recto probar  por  testigos  que  el  precio  fué  mayor ,  y  que  se  ocultó  para 
perjudicarle  en  su  derecho  de  laudemio  ó  luismo. 

ARTICULO  1221. 

Al  demandai\ie  de  cien  6  mas  duros  no  se  admitirá  prueba  testi- 
monial ^  aunque  limite  sn  demanda  primitiva  á  una  suma  menor. 

1343  Francés,  1297  Napolitano,  1937  Holandés,  998  de  Vaud, 
US6  Sardo. 

Aunque  limite  su  d  m.  Lo  prohibido  por  los  medios 

directos  lo  está  igualm<  ectos ;  y  sin  este  artículo  serian 

eludidos  fácilmente  el  i  í. 

Asi ,  habiendo  yo  d  por  dos  mil  reales  sin  prueba 

escrita ,  no  se  me  admil  ,  porque  yo  reduzca  después  la 
dematida  á  mil  reales,  pues  se  sabe  ya  que  la  obligación  tenia  por 

objeto  un  valor  de  dos  mil  reales,  y  que  fué  violado  el  artículo  1002. 

ARTICULO  1222. 

Tampoco  se  admitirá  prueba  testimonial  en  las  demandas  de  me^ 
nos  de  cien  duros^  cuando  se  declarase  que  la  suma  demandada  es  la 
parte  ó  el  resto  de  un  crédito  mas  cuantioso  que  no  está  consignado 
por  escrito. 

1344  Francés,  1298  Napolilano,  1938  Holandés,  999  de  Vaud, 
1457  Sardo. 

Los  motivos  de  este  artieuló  son  los  mismos  que  acabo  de  esponer 
en  el  anterior.  Yo  os  pido  mil  reales  por  resto  del  precio  de  una  cosa 
que  os  vendí  en  dos  mil,  y  negáis  la  venta.  Pido  como  co-hercdero  por 
mi  parte  en  la  herencia  los  mismos  mil  reales  procedentes  de  un  créd> 
to  de  dos  mil  ó  mas  que  tenía  el  difunto  contra  vos,  y  negáis  la  deuda: 
DO  podfé  probar  esta  ni  la  venta  en  el  caso  anterior  por  testigos.  No  sé 
atiende  á  lo- que  resta  por  pagar,  sino  al  objeto  primitivo  de  la  conven* 
cion  que,  siendo  dedos  mil  ó  mas^ reales,  debió  ser  redactada  por  escri- 
to según  el  su*ticulo  1002. 

Pero,  en  uno  y  otro  caso  si  el  demandado  había  prometido  pagar  los 
mil  reales ,  y  el  demandado  se  ciñe  á  probar  esta  promesa ,  podrá  ha^ 
eerio  por  testigos,  porque  la  promesa  es  una  nueva  convención  coufir*- 
máloria  de  la  primera ,  y  el  objeto  de  esta  nueva  convención  no  llega 
á  los  dos  mil  reales  del  articulo  1002. 
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ARTJGULe  1823. 

'    JLo  éi^ueéío  tudostres  ar eieuío^  nntmwBS^nó 4imie  lu§ar  tmawio 
»»Mfíe  alffun  primipio  de  prueba  por  escrito. 
Hay  principio  deprueba  por  escrito: 
\  .^     Cuando  concurra  alguna  de  las  circunstancias  espresadas  en 
los  artículos  1207 ,  1208  ,  1^5 ,  1^46  y  1217. 

2.^  Cuando  existe  algún  documento  escrito  por  el  demandado  ó 
por  quien  le  represente,  aunque  no  eíté  firmado,  con  tal  que  haga  ve- 
rosímil el  hecho  litigioso,  .       - 

1347  Francés,  1939  Holandés,  1000  de  Vaud,  1460  Sardo,  l30i 
Nanolitano. 

5  anteriores, 
1  conUeB€  la 
10  xlepende- 

í  prueba  por 
3  haya  sido 
íbto  privado 
artículos  ci- 
tados en  este  son  conformes  á  la  dicha  regle :  los  1207  y  1208  se  refié- 
Fen  ámslnunenios. prívaseos  y  firmadcrs:  los^dSlS,  il3&6^dM7^ne€aen 
súbre  iasIrumenOos jMÍUieos.  ^ 

Boctsmento^scnto.  No^^ssecesasío,:*]^^»,  que  e&téi^rm^o:;  bas- 
tará que  esté  escrito  por  el  demandado  ó  su  autor:  pero  no  bastará  qm 
€i»té  escfito  porruttlercero,  y  meao6rp»r(ei«kiM!mlaQte;ófSiiEepreáenta- 
do;  el  tercero  no  puede  ser  sino  testigo,  y  su  escrito  no  es  mastqaátin¿ 
dieelaracron  .testimonií^l  V^  diBinadiaole  '¡jiisa  i#ttlor  tiOr^ptteden  orearse 
á  sí.  mismetólítuios  de  crédito  :ívé  el  aBtí culo  121:1  ^ 

Pera  eomo  ^ta.ioatetía  es  inieua  y  ofreeera  dadasi  (cimoéo  ao^enr 
^fl/eerlre  repugfiftncia),  cp»v0adrá:iluslirarbi^n  alguvas  ejet^^&saaea?- 
doside»  respetables  Xuriseonsait^  de  ;Franeta,>d(mde$ttti(deianl¿guo  es^ 
tHvo'y.ealáien*  uso,  iAvaque  Fortiiery  en  el  imfliero.775,  iKce,  qml^  eiv 
d«»afiiza  de  15S6  no  fué  i  bien  minada  por  los  tf  ii)una}e»^nftO  coikferaüa 
s\ 'áerficiio  cornmn  y  qve  la  restringmniodo  lo  pasiile. 

Os  pido  cien  duros  como  precio  de  una  co^  iqiie  os'ÍKeiY€yMlido  ^^ 
«tttregado:  ymeiapoyO'para  <ífe<en»ún  ivale^iutestro  en  :qne.djetcis*a«Me 
<xbligo  'á  entregar  á'F.  i^en  éoíms  ipa?ftil^eosa^qiiet«ie  «n^^gasáv^ifii 
realidad  no  tengo  una  prvetba  conifdetaideiiii/evédito,  porque  €fl  «vidi 
so  prueba  la  entrega  de  la  cesa,  füeroies  unMpriaeifMo  de  pt*uriba>jp#üeK' 
crito  que  debe  hacer  admitir  la  prAÍebaí  testímoiiiéi^sotoe  kíeote«ga.  ^ 
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ra, gastosrcte  sus  eslodidsc  yo  se  ios  eiiü*ego  si»  etígiriepeeíbé/yitteH 
go  os  los  reclamo.  La  carta,  que  conservo  ea  mi  poder,  no^  hará  pmc- 
teicsH^riela  jdela^utr^a^  pero'Será  00  pfrincipío  de  prueba  por  eácri- 
to,  y  seme  adiBitíráJa  détestigois.» 

'  Si  oegáiid^míeryo  ientMfvrltos  cien  (faii^siá  ttiéstró'Mjo  se  dirige 
¿oti^  vuestra  e«Pta  áoiro  y  este  sfe  bs-entrega  siri'  rífcifeb ,  sucederá  la 
Msmog-  -.       ^      ■.-'■■■•  ^      ■ 

Ptro  sí ,  cifc  lugar  ^  de  ser '  vuéstrof  Mjo,  fuese  otra-  persona  de  la  qu0 
podríaifii  vos  reolanrarlos^^spued^  de«  nada'  me  áervitá  vuestra  carta, 
porque  el  recibo, qu^  na  he  exigido^,»  osrerarnecesarit)  para  la  reóla^ 
macion. 

Presto  la  misma  suma  bajo  i^eeíbo  á^un*  menor,  y  después  se  los  re- 
clamo, alegando  que  se  ha  enriquecido  con  ella.  No  se  me  admitirá  prue- 
ba tesliafonial  sobre  este  pmta,  aunque  «Ipi^tami)  consta  del  redbo; 
la  razón  es  qae ,  admitiendo^,  los  usureros  j^nrestarían  fácilmente  á  ios 
menores  con  la  esperanza  de  probarla  inversión  útil  por  ta^gos*fa)sos* 

Os  reeonoceis  deudor  knie,  pero  sin  espresi^n  de  la  cantidad,  eañín 
vale  ó  escritura  pública:  por  ejemplo  el  vale  ,  dice:  ^Prometo  pagetr 
á  N.  cien : :  que  me  Im  prestado. »  Yo  pretendo '  que  son '  duros ;  vos 
decís  que  son  reales ;  el  vale  me  servirá  de  principio  de  prueba  por  est 
orito  para  probar  poriesti^os  que  el  préátamoffté  decren^ duros. 

Os  reclamo  la  misma  ^cantidad  alegando  que  -  os  la  df  eu  dépési^; 
Bste  no  cansta  por  instrumento  público  ni  privado;  pero  tengo  una-  es- 
quela vuasira' en  que  decís:  «Os  satisfaré  «obre  ló  coosabidb;*  La  és^ 
quela  no  prueba  ciertamente  el  depósito  de  los  cien  duros ,  pero  sf  qué 
iii0.'sóis  deudor,  y  será  un  p¥indpio  de  prueba  por  escrito  para  que  yo 
pueda  probar  por  testigos  el  depósito. 

'  Los'iustrumentos  privados ,  aunque  sin  firma»  forman  ^oÉlra  etique 
loé4ia^e»Sfvto  uo  priiUBif^io  de  piMierba  pw  escrMó  sobre  lo  qte  con- 
tienen^  -  ■  ■  •  *  .■■.•.!.!•    i 

(hipido  cien  duro»  quedlgó  haberos  ¡prestado,^  y  presenta  uá^  valet 
emrkóy  fechsídd  ^v^iestra  iMoo,  pero  sin  firuia  én  que  t eeónofceis  éí 
préstamo.  El  vale,  ceino  iáñ  ik^uatto^'bftsta  pata'ücreditar  e(|)réslamo; 
pero  bastará V  segM  lastcireuiistAUeias^  para^  fétofifrun  príúdpio  de 
prueba>poriese9ÍIO'yidar  éat^da^á  la  de  testigos. 

Lo  iqisai^iéébe  deidt*^  ctt^srafibMi^b^  recibe^ 

d6l'aor«edorodu  l£is  dKyuhstaifcias  indi^eadas^ea  (^  ^eonfitoaedtar  pa« 

^gado  de  la  deuda,  espresando  cuál  sea  esta:  un  recibo  vagoy^É^íce^/ 

siuiftrflia^'iio  hui^un  pri^ie^yio  de^prüeba^poresei'ito.'lá's  notas  esci^itas 

pottk  aoredlor,  aunque  ^a  Arma,  prueban- e^^  1^  cuidos  del  ailtcu- 
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En  los  del  articulo  1205,  si  la  escritura  no  está  firmada  portas 
partes,  aunque  sea  por  no  saber  firmar,  no  servirá  de  principio  de 
prueba  por  escrito. 

.     El  escribano  incompetente  queda  reducido  á  persona  privada  en  el 
lugar  en  que  ha  actuado,  y  su  fé  ó  dicho  es  el  de  un  simple  testigo. 

Si  la  escritura  peca  por  falta  en  la  forma  como  si  el  escribano  la  ha 
recibido  sin  la  asistencia  de  testigos,  no  habiéndose  conducido  aquel 
como  persona  pública  no  merece  la  consideración  y  fé  de  tal;  su  dicho 
equivale  solo  á  la  simple  deposición  de  testigo :  persona  pública^  agens 
contra  officium  personce  publicw^  non  esl  digna  spectari  ul  persona 
pública:  vé  lo  espuesto  en  los  artículos  1199  y  1203, 

ARTICULO  1224. 

También  se  escepíüa  el  caso  en  que  no  haya  sido  posible  al  aeree* 
dor  obtener  una  prueba  instrumental  de  la  obligación. 

Esta  escepcion  tiene  lugar:  ^ 

1.^  En  las  obligaciones  que  se  contraen  sin  convención,  señaladas 
enel  titulo^l  de  este  libro. 

2;^  En  los  depósitos  necesarios  de  que  se  trata  en  los  artículos 
J686yl689. 

3.°  En  las  obligaciones  contraidas  en  casos  de  incidentes  impreviS" 
tos,  en  que  no  se  hubiera  podido  estender  documento. 

4.^  En  el  caso  de  haber  perdido  el  acreedor  el  documento  que  le  ser- 
via de  lituJ^o,  á  consecuencia  de  un  caso  fortuito  ó  que  provenga  de  una 
fuerza  mayor. 

1348  Francés,  1302  Napolitano,  1940  Holandés,  1001  de  Váud 
y  1461  Sardo. 

En  este  articulo  se  contiene  la  segunda  escepcion  al  articulo  1220. 

Siempre  que  no  ha  sido  posible  al  acreedor  procurarse  una  prueba 
instrumental  de  la  obligación  contraída  a  su  favor ,  debe  permitírsele 
probar  por  testigos  el  hecho  que  la  ha  producido,  sea  cualsequiera  la 
suma  á  que  pueda  montar  el  objeto  de  esta  obligación ;  tal  es  el  fun- 
damento de  los  tres  primeros  números  del  artículo. 

No  pudiendo  imputarse  al  acreedor  omisión  ó  negligencia,  ¿cómo 
cerrarle  enteramente  las  puertas  de  la  justicia?  En  estos  casos  es  me- 
nos de  temer  la  infidelidad  de  los  testigos ,  sin  ningún  interés  personal 
eo  el  negocio,  que  la  de  los  deudores,  si  les  bastara  negarla  deuda  pa- 
ra libertarse  de  ella. 

Que  se  contraen  sin  convención:  á  saber,  por  cuasi-contratos ,  de- 
litos y  culpa  ó  negligencia.  La  parte,  á  cuyo  favor  nace  la  obligación 
por  equidad  y  simple  ministerio  de  la  ley ,  no  interviene  en  los  cuasi- 
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eoñtratos,  y,  ée  consiguiente,  no  le  ha  sido  posible  procurarse  prueba 
escrita :  asi ,  la  testimonial  es  de  necesidad  y  de  justicia.  En  la  agencia 
oficiosa,  por  ejemplo ,  de  los  negocios  de  un  ausente  (iiegotiorum  ges^ 
tio) ,  la  obligación  del  agente  es  igual  en  un  todo  á  la  que  resulta  de  un 
mandato  espreso.  Debe,  pues,  el  agente  oficioso  (negotiorum  gestor) 
dar  cuentas  de  su  administración,  cuando  el  ausente  las  pida:  si  el 
agente  niega  que  administró ,  puede  el  ausente  probarlo  con  testigos 
porlarsosofi  mencionada,  que  obra  con  igual  y  aun  con  mayor  fuerza  en 
todos  los  casos  de  los  capítulos  2  y  3  del  título  citado;  los  delitos  y  cul- 
pa ó  negligencia,  obran  igualmente  en  los  casos  de  fraude  ó  dolo  por 
parle  de  alguno  de  los  contrayentes.  El  que  los  comete ,  pone  en  juégó 
todos  los  medios  para  ocultarlos:  exige  por  lo  mismo  la  moral  pública, 
c|ue  se  apele  á  todos  (testigos  y  presunciones)  para  descubrirlo.  Este 
es  el  caso  en  que  el  juez  debe  hacer  uso  de  toda  su  perspicacia ,  para 
penetrar  todos  los  pliegues  y  repliegues  del  hombre  artificioso. 

En  los  depósitos  neceiarios.  Son  los  que  se  hacen  por  ocasión  de 
alguna  calamidad  imprevista ,  como  incendio  ^  ruina ,  saqueo ,  naufra- 
gio ú  otras  semejantes ,  según  el  articulo  1686:  tales  serian  una  sedi- 
ción ,  ó  la  incursión  repentina  de  enemigos. 

En  estos  acontecimientos  desastrosos  ,  el  desgraciado ,  que  es  la  víc. 
tima  de  cHqs,  no  tiene  ni  el  tiempo,  ni  los  medios  para  tomar  precau- 
cipnes,  como  en  los  depósitos  voluntarios.  A  mas  de  que  negar  un  de- 
pósito es  un  verdadero  delito  según  el  articulo  426  del  Código  penal, 
y  negar  el  hecho  en  tan  tristes  circunstancias  es,  á  los  ojos  de  la  razón 
y  de  la  moral,  doblemente  feo  y  criminal.  Si ,  pues,  en  el  caso  de  in- 
cendio, ó  ruina  de  mi  casa ,  dej>o§íto  en  poder  de  mis  vecinos  los  mue- 
bles que  he  salvado  de  las  llamas  ó  ruina ,  y  se  me  niega  después  el 
depósito,  podré  probarlo  por  testigos,  sea  cualquiera  el  valor  de  los 
muebles;  y  lo  mismo  en  todos  los  demás  casos  del  citado  articulo  1686. 

También  se  reputa  depósito  necesario  el  de  los  efectos  introducid(^ 
por  los  viageros  en  las  fondas  ó  mesones:  vé  el  artículo  1689  y  su  co- 
mentario. 

En  todos  los  casos  de  este  número  2,  se  ha  de  atender  mucho  á  ia 
calidad  de  las  personas  y  á  las  circunstancias  del  hecho.  La  esperien- 
cia  ha  hecho  ver  que ,  si  el  deponente  desgraciado  podia  ser  victima  de 
los  que  bajo  el  velo  de  humanidad  han  aparentado  querer  darle  socor- 
ro ,  que  si  un  viagero  ha  esperimentado  infidelidades  de  parte  de  un 
fondista ,  también  el  deponente  y  el  viagero  han  querido  mas  de  una 
vez  abusar  del  favor  de  la  ley  para  enriquecerse  á  costa  agena. 

Y ,  como  en  caso  de  negarse  el  depósito  necesario  absoluta  ó  par- 
malmenle,  ha  de  probarse,  no  solo  el  hecho  del  depósito,  sino  también 
el  de  la  caoitidad  de  la  <;osa  depositada^  convenia  proteger  á  los  deposi- 
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tarios  contra  declaraciones  falsas  ó  exageradas,  dejando  al  prudente 
arbitrio  del  juez  admitir ^  ó  no,  la  pnieba  de  testigos  según  la  calidad 
de  las  personas  y  las  circunstancias  del  hecho. 

Accidentes  imprevistos:  que  habrán  de  probarse  ante  todo,  por  el 
que  los  alega:  en  este  número  se  da  un  motivo  que  es  común  á  los  dos 
números  anteriores,  y  he  relevado  arriba;  á  saber,  la  imposibilidad  de 
haberse  procurado  instrumento. 

A  consecuencia  de  un  caso  fortuito.  Este  número  4  solo  debe  eun 
tenderse^ de  los  instrumentos  privados:  respecto  de  los  públicos  deb^ 
existir  la  matriz;  y,  para  el  caso  de  no  existir^  se  ha  dispuesto  ya  en  los 
artículos  1216  y  1217,  por  via  de  escepcion  ,  cuándo  podrá  admitirse 
la  prueba  por  testi^ys. 

Los  mismos  motivos  que  hay  para  admitir  la  prueba  de  testigos  al 
que  no  pudo  procurarse  la  escrita ,  obligan  á  admitirla  cuando  el  acree- 
dor ha  perdido  por  un  caso  fortuito  irresistible,  y  sin  culpa  suya,  el  tí- 
tulo ó  instrumento  que  le  servia  de  prueba  escrita. 

Si,  por  ejemplo,  en  el  incendio  ó  saqueo  de  mi  casa  he  perdid<y 
mis  papeles,  entre  los  que  se  encontraban  los  vales  de  mis  deudores 
por  cantidades  que  les  habia  prestado ,  ó  los  recibos  de  mis  acreedores 
por  pagos  q«e  les  habia  hecho ,  se  me  admitirá  la  prueba  testimonial 
de  los  préstamos  y  pagos ,  sea  cualsequiera  su  cantidad  ó  importe. 

Yo  podré  hacer  esta  prueba  por  testigos,  que  depongan  haber  visto" 
en  mi  poder  los  vales  ó  recibos,  cuyo  tenor  recuerdan  ,  y  que  conocen 
la  letra  de  los  deudores  y  acreedorels;  ó  bien  haber  presenciado  losí 
préstamos  y  pagos. 

Mas ,  para  que  el  juez  pueda  admitir  esta  prueba ,  es  menester  qué' 
conste  antes,  ó  por  conformidad  de  las  partes,  ó  por  testigos,  el  caso  fór* 
toíto  que  se  alega.  Y  no  bastará  alegar  la  simple'  pérdida  de  los  titulos; 
es  menester  alegar  y  probar  que  ha  procedido  de  caáo  fortuito  é  irre^ 
sistible :  de  otro  modo  seria  fácil  eludir  los  artículos  1002  y  1220,  so- 
bornando testigos  que  depusieran  sobre  los  estreñios  contenidos  en  el 
párrafo  anterior:  respecto  del  incendio  ó-ruina,  como  que  son  hechos* 
públicos ,  cesa  el  temor  del  soborno. 

SECCIÓN  lY. 

DE     LAS    PRESUNCIONES. 

ARTICULO  1225. 

Las  presunciones  son  las  indmciones  que  la  ley  ó  el  juez  sacan  dtuñ 
hecho  conocido  parn  juzgar  de  otro  desconocido.  Las  presunciones  de  la' 
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úitima  chm  ó  judiciales,  no  etíánsujei0$  d  <¡^msir¡^km  qimlas  del^^ 
Imo  humano,  y  no  son  a^^nisibles^  sil%o  m  hs  omo$fmi  quetiem  lugw. 
¡O'prueba  testimonial. 

B\  pffimer  periodo  es  el  ariáealo  iS49  Francés,  19¡^2  Holaades« 
1462  Sardo,  3363  de  laLuisíana  y  1303  Napolitano* 

El  segundo  período  es  el  1353  Francés,  mas  espresivo  que  el  nues- 
tro, pues  añade,  que  «el  magistrado  oo  iadmita  sino  presunciones  gra- 
ves ,  precisas  y  concordantes : »  2267  de  la  Luisiana,  1467  Sardo,  19S9 
Hllaiidesy  1307  Napolitano. 

>  Prwsumptio  est  conjectuta  duela  ab  eo^  quod  fierij  vel^Qomingere 
sQkidlt^plm'mlmny  Gtijac.  in  parai.  título  19,  libro  il.deL Código: 
« Presunciou. quiere ^anrto  decir,  como  ^au  ^8pe<(^ha;»  i^y  8,. título 
14,  Rarti^  3.  firmáumptio^  Ja  aceion  de  tomar  antes,  ó  antieipacse  á 
tomar,  je. «tefiya  del  verbo  swnere ^  tornar^  y  de  la  preposición  prwj 
antes:  por  la  presunción  se  toma,  ó  tiene,  como  oíevto. un. hecho,  ájan 
derecho  antes  que  se  pruebe . 

La  ley  ó  el  juez.  Esta  disposiciones  conforme  á4a  legidáeion  Ro^ 
mana  y  (Patria :  los  doctores  llamaron  presunción  del  hombre  (hominis) 
áila  qie  aqoi  se  Ufloiajudteúií;  y  diyidier4>n  la' legal  en  .pra»uioion  dé 
simple  derecho  (juris)  que  dispensa  de  la  prueba,  pero.lá  admite ^n 
amUttffio^  y  pveauncion  de  derecho.y  por  derecho  (Jutiset  dejure),qne 
uo^la-iadmtte. 

JLas  judiciales  no  están  sujetas.  Es  imposible  que  la  ley  fije  «lira? 
ninray  6ier«^/de  estas. presunciones,  pues  quefiacen.de  las  oircuns- 
ianoias  y  deiloslieehos  que  varían  áilo  infinito,  y  pende^^ hasta  del  dk** 
tinto  >niédO;de  ver  de.unosiú^tros.jueees.  Todo  lo.^ue  puede  haeer  la 
ley,  es  deelairar  que  estas {>resunciones!quedan.abaad9Dada6  á  la  ilus^* 
tradon  y  prudencia  del  noiagislvado:  á  él  solo  toca  .quantam  iis  mm 
quawdamque  fidemsoiundmnMnimi  ^fií  raligiofumitrilniati 

Es,  pues,  inúülla  distinción  que  de  esta  especie  de  prcsuncionee 
iM^enlc^  autores  en  gr/ives ,  menos  graves  y  levepcAo  que  hay  de  ¿ier- 
to  QSyiqoela  menos.fuerte  cede  ala  iiftasfuerte,.yitodas  ceden  áia  ver* 
dad  ¿prueba  en  contrario. 

Et-poderqoe  aqüi  se  da'  al  juez  ^  es  á  la  verdad '^rahde ;  pero  la  ad- 
iiifUgiraBion  de  juátieia  se  entorpecería  si  losIríbunalfiSiOO.Deqibieran 
cierta  laütud  de  la  ley ,  que  no»f  ue^e  prewr  todo ,  y^úe  eoitfintas  ooar 
wntSfSe  trata  de4eludir:  lo  que  se  escapó  líi  la  p^eviaiondei' legislador  i 
iWltse^ísenpaiáala  rdigion  del  juez,  ley  13,  título/p.,£KbroS®.diel  Di-» 
gesto.  é  , 

Si^en  los  casos.  Hé  aiqui  la  sola  restrieduMi  ó  hanrera  puesta  al 
j«ezen'fti(^;matieria.  End  artículo  1003,  porejen^plo,  se,  dispone  que 
hijra  de;f  eitactarse  por  escrito  la  obligación  cuyo  objeto  \seade  dos  mil 


Digitized  by 


Google 


2i0  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS   Y   COMENTARIOS 

Ó  mas  reales,  y  en  el  1220  sd  escluye  para  este  caso  la  prueba  testimo- 
nial ,  salvas  algunas  escepciones  determinadas.  Fuera  de  ellas  no  podrá 
el  juez  admitirla  prueba  indicada  socolor  de  presunciones,  por  graves, 
precisas  y  concordantes  que  le  parezcan :  la  prueba  testimonial  y  la  de 
presunciones  judiciales  tienen  de  común  algo  de  incierto. 

ARTICULO    1226. 

La  presunción  legal  es  la  inherente  á  actos  ó  hechos  determinados  por 
una  disposición  especial  de  la  ley.  Tales  son: 

1 .°    Los  actos  que  la  ley  declara  nulos  ,  sin  atender  mas  que  d  su  ea^ 
lidad ,  por  presumirlos  hechos  en  fraude  de  sus  disposiciones. 

2.°    Los  casos  en  que  la  ley  declara  la  propiedad  ó  el  descargo  de  una 
obligación ,  por  el  concurso  de  ciertas  circunstancivs  determinadas, 
3.°    La  fuerza  que  la  ley  atribuye  d  la  confesión  de  la  parte. 
4.°    I^a  autoridad  de  la  cosa  juzgada ,  cuando  en  esta  concurra  la 
unidad  de  personas ,  caso  y  acción. 

1350  Francés,  13S3  Holandés,  1003  de  Yaud ,  1463  Sardo,  2264 
de  la  Luisiana ,  1304  Napolitano :  todos  estos  añaden  la  autoridad  de 
cosa  juzgada. 

La  presunción  legal  es  el  pensamiento  mismo  de  la  ley :  es  necesa- 
rio, pues,  que  la  ley  la  establezca  especialmente  y  para  casos  deter- 
minados. 

En  el  artículo  anterior  he  dicho  que  la  presunción  legal  es  simple. 
mente  juris  y  ójuris  el  de  jure  ^  y  he  notado  los  rasgos  característicos 
de  las  diferencias  entre  una  y  otra.  Esta  división ,  como  obra  de  la  ne- 
cesidad y  de  la  naturaleza  misma  de  las  cosas ,  se  halla  adoptada ,  por 
lo  menos 'de  hecho ,  en  todos  los  Códigos  antiguos  y  modernos,  pues  to- 
dos reconocen  presunciones  que  admiten  prueba  en  contrario ,  y 
otras  que  no. 

Yo  creo  que,  aunque  oliera  un  poco  á  escuela,  habría  mas  claridad 
en  consignar  especial  y  nominalmente  en  los  Códigos  la  división  men- 
cionada ,  marcando  sus  diferencias  características ,  é  ilustrándola  con 
ejemplos.  No  se  ha  hecho  asi  en  ningún  Código ,  ni  se  hace  en  este  ar- 
tículo que ,  como  el  Francés ,  abraza  presunciones  de  una  y  otra  espe- 
tíie :  es,  pues ,  preciso  recurrir  á  comentarios. 

La  presunción  simplemente  juris  dispensa  de  la  prueba  á  aquel  en 
cuyo  favor  milita,  pero  no  se  resiste,  antes  bien  cede,  á  la  que  se  haga 
en  contrario.  * 

Tenemos  ejemplos  de  esto  en  los  artículos  427 ,  428, 512,  551 ,  552, 
1097,  1142,  1144  y  1235:  otro  tanto  puede  decirse  del  famoso  axio- 
ma pater  est  quemjustoe  nuplice  demonstrant ,  fuera  de  los  rarísimos 
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{iasos  en  que  la  ley  admite  prueba  en  contrarío,  artículos  101  y  siguíe»* 
es.  La  presunción  jiim  et  de  jure  no  admite  prueba  en  contrario;  es 
mas  fuerte  que  la  instrumental  y  la  testimonial ,  y  hasta  que  la  confe- 
sión judicial^  contra  la  que  se  puede  alegar  qué  fué  el  resultado  de  un 
error  de  derecho ,  según  el  artículo  123J1 :  en  este,  como  en  todos  los 
Códigos,  se  Iiallan  esparcidos  acá  y  acullá  muchos  ejemplos. 

La  ley  presume  falta  de  juicio  para  administrar  sus  cosas  y  obligar- 
se por  si  solos  en  el  que  tiene  tutor  ó  curador  y  en  la  muger  casa- 
da ,  y  contra  esta  presunción  no  admite  prueba  alguna :  el  que  paga  á 
sabiendas  lo  que  no  debe ,  se  presume  que  dona ,  y  no  podrá  probar 
contra  esta  presunción,  según  el  articulo  1895,  conforme  con  la  53  de 
regulis  juris^  y  la  ley  50,  lítulo  6,  libro  12  del  Digesto:  presúmese 
que  el  menor  de  nueve  anos  es  incapaz  por  la  falta  absoluta  de  discer- 
nimiento para  incurrir  en  responsabilidad  criminal  (artículo  8 ,  núme- 
ro 2  del  Código  penal) ,  y  tampoco  se  admite  prueba  en  contrario:  la 
prescripción  misma  se  funda  en  la  presunción  juris  el  de  jure. 

Número  1.  Losados  que  la  ley  y  etc.:  como  en  el  articulo  1262  y 
en  otros  que  acabo  de  [enumerar:  la  presunción  cuellos  es  jurís  et  de 
jure. 

Número  2.  Como  los  arriba  citados  en  el  párrafo  que  comienza: 
«Tenemos  ejemplos ,  etc. ; »  pero  en  ellos  la  presunción  es  simplemen- 
te jwrís  ,  y  se  admite  prueba  en  contrario. 

¿La  presunción  de  liberación  en  el  caso  del  articulo  1141  e^  simple^ 
mente  juris,  ó  juris  et  de  jurel  Rogron ,  al  artículo  1282 ,  parece  soste- 
ner lo  segundo ;  y  en  el  discurso  60  al  articulo  1352  se  afirma  asi  abier- 
tamente; Pothier,  número  813,  capítulo  3,  parte  4,  sostiene  lo  pri- 
mero. 

Yo  creo  que  ambos  están  conformes  en  el  fondo ,  pues  admiten  al 
acreedor  la  prueba  de  que  la  entrega  del  vale  no  fué  voluntaria ,  sino 
arrancada  por  violencia,  dolo,  etc.;  y  bajo  este  aspecto  e$(  juris 
tantum. 

Si  el  acreedor,  conviniendo  en  que  la  entrega  fué  absolutamente 
voluntaria  ,  alegase  tan  solo  que  no  fué  su  intención  remitir  la  deuda, 
se  hallarla  en  el  caso  del  que  paga  lo  que  sabe  que  no  debe ,  y  no  debe- 
rla ser  oido :  bajo  este  supuesto  la  presunción  seriái  juris  et  de  jure:  vé 
lo  espuesto  al  final  del  artículo  1 143. 

Número  3.  A  la  confesión:  entiéndese  la  judicial,  según  el  ar- 
tículo 1230.  Confessus  in  jure  pro  judicalo  haber  i  placel ,  leyes  1 ,  tí- 
tulo 59 ,  libro  7  del  Código ,  6,  párrafo  6,  título  2 ,  libro  42  del  Digesto, 
y  2,  titulo  13,  Partida  3:  la  cstrajudicial ,  como  que  necesariamente  se 
ha  de  probar  por  testigos ,  de  nada  aprovecha  cuando  no  tiene  lugar  la 
prueba  testimonial:  en  Derecho  Romano  y  Patrio ,  por  la  razón  contra- 
TOMO  ni.  16 
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ría,  hacia  prueba  «n  lo  civil,  concurriendo  ciertas  circunstancias,  Ieyes7^ 
título  13 ,  Partida  3,  y  58,  párrafo  2,  título  2,  libro  21  del  Digestor 
vé  la  sección  siguiente. 

NómeiM)  i.  La  cmtoridad  de  la  cosa  juzgada :  res  judicata  pro  ve- 
ritáis  accipüur  ^  ^07  de  regiilis  juris ,  copiada  en  la  52,  título  34, 
Partida  7  ,  que  entiende  por  cosa  juzgada  la  sentencia  «de  que  se  non 
pueden  alzar. »  Res  judicata  didtur ,  qitce  finein  controversiamm  pro- 
nunliatione  jiidicis  aceipit^  quod  vel  condemnatione  ^  vel  absoluHone 
aontingit ,  hy  1 ,  título  1 ,  libro  42  del  Digesto ;  es ,  en  una  palabra,  lo 
mismo  que  sentencia  ejecutoriada ,  ó  porque  no  admite  apelación  iri 
otro  recurso ,  ó  por  la  aquiescencia  espresa  ó  tácita  de  las  parles. 

La  cosa  juzgada,  por  regla  general,  solo  aprovecha  ó  perjudica  á 
las  partes  y  sus  causa^habientes ,  no  á  terceros,  qui  judicio non  inter-- 
fuerwit,  leyes  63,  título  82,  y  2,  titulo  36,  libro  7  del  Código,  49 
y  20 ,  título  2 ,  Partida  5 ;  y ,  para  que  produzca  escepcion  á  favor  del 
que  la  obtuvo,  ha  de  coueurrir,  acemas  de  la  unidad  de  personas,  la 
de  la  acción  y  de  la  cosa ;  es  decir,  que  se  ha  de  pedir  en  la  nueva  de- 
manda la  misma  cosa  «y  por  la  misma  acción  ó  título  que  en  el  juicio 
fenecido ;  eadem  res ,  eadem  causa  petendi ,  eadem  conditio  persona- 
rum ,  leyes  12,  15  y  14,  título  2  ,  libro  44  del  Digesto,  y  23 ,  título  2, 
Partidas. 

La  cosa  juzgada  es  el  título  maá  firme  y  seguro  de  posesión  y  pro- 
piedad, pues  prevalece  á  pesar  de  haberse  descubierto  nuevos  instru- 
mentos: Sub  speeie  novorum  instrumeníonmi  postea  repertorum  res 
judieatas  vnstaiirari  ^aoemplo  grave  est,  ley  4,  título  32 ,  libro  7  del 
Código,  y  19,  título  22,  Partida  3. 

Puede,  no  obstante  ,  rescindirse  probándose  después  que  la  senten- 
cia fué  dada  á  virtud  de  instrumentos  falsos,  guia  nondiim  de  falso 
qumsitum  esí,  leyes  1  y  siguientes ,  título  38^  libro  7  del  Código ,  ó  de 
testigos  falsos  y  cohechados  por  la  parte  contraria ,  ley  33 ,  título  1 ,  li- 
bro 42  del  Digesto :  las  leyes  1  y  2 ,  título  26 ,  Partida  3,  dicen :  «falsas 
cartas  ó  falsos  testigos^»  sin  exigir  que  estos  hayan  sido  cohechados 
por  el  contrario. 

ARTICULO  1227. 

El  que  tiene  á  su  favor  la  presunción  legal,  está  dispensado  de  la 
prueba. 

Contra  la  presunción  de  la  ley  no  se  admite  prueba ,  si  la  ley 
misma  no  ha  reservado  espresamentc  eldereclw  de  probar  lo  contrario. 

Esta  disposición  se  entiende ,  sin  perjuicio  de  lo  que  se  establece 
respecto  de  la  confesión  de  la  parte. 

1332  Francés,  1003  de  Yaud ,  1938  Holandés ,  1463  Sardo ,  Í266 
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de  la  Lnisianá,  fSM  Napolitano :  leyes  3,  9^  y  1^,  titilo  3,  libro  Ü 
del  Digesto:  té  sobre  este  anrtículo  \o  tpsie  he  espnesto^  en  cÁt  anteríof 
basta  ei  námer»  1.  Dispensa  de  la  praieba,  tanto  la=  píesancion  juriéi 
como  la  juris  et  dejwet  cada  euaf  tiene  por  sí  la  presuncríon  de  bueiío*, 
mientras  no  se  le  pruebe  que  es  matot  por  esta  presunción  geheral  y 
simplemente  jwrw,  incumbe  alheredero  la  prueba  de  ser  cierta  la  cau- 
sa de  desheredación  á  pesar  de  ser  el  demandado :  \é  el  artículo  668. 
Contra  la  pfes%mcim^  de  laletf.  Kqváj  sin  hacer  úna^  distineion  es- 
presa entre  las  presunciones  jwrí^,  y  las  Juris  et  dújwrc^  se  m^Hrca  el 
rasgo  esencial  j  caraetertetico  que  sqiara  lagunas  dé  las  otvas^V  una 
drsp^siéron'espeeíal de  la  ley  esláMece  ia  presunción;  otratgualot^nte 
espeefal  de  la  misma' debe  reservar  la  prueba  para  que  pueda  ad^ 
mitirse. 

SECCIÓN  V. 

DE  LA  GONrBSION    Y    lUaAMEIITO. 

PÁERAíFO  PRIMERO. 

De  la  confesión, 

ARTICULO  1228. 

.  la  confesión  departe  es  judicial  á  esPrajudieiaL 
1354 Francés,  1006  de  Yaud^  1960  Holandés,  1468  Sardo,  2268 
de  la  Luisiafta ,  1308  Napolítam:  leyes  2  y  7,  titulo  13 ,  Partida  3;  le^^ 
yes  1 ,  3  y  6  al  principiio,  título  2 ,  libro  42,  y  58,  párrsrfo  2 ,  titulo  1, 
libro  21  del  Digesta»  .  '         . 

Judicial:  vé  el  articulo  1231.  •  . 

Eslrajudicial:  por  coatraposiciofi  á  la  judicial ,  la  que  no  se  hace 
enjuicio* 

ARTÍCULO  12Í19. 

La  confesión  esirayudieial  y  puf  amenté  verbal  ^  es  inefieaz  en  Uh^ 
des-  los  casos  em  que  na  es^admisiile  la  prueba  testimonial.  « 

1355  Fra&ees ,  1007  de  Vaud «  1469  Sardo s  2260»  «de  tá)  LltisiaM, 
1309  Napolkane.' •  * 

Ptrntrnenie  verbal  v  Sh  fuera  por  esorito ,  se  regkria  por  lo-  que  aeer- 1 
ca  de  esta  especie  de  pruebasse  ha  establecido  ee  las  seéáonedan^ 
terieres,  bíei^para  pretor^:  bilsn*  para  servir  de  principítxde  prueba  por 
eserito. 

Es  ineficaz.  Lo  contrario  equivaldría  áautoriscar  la  prueba  <J^  tes* 
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tigos  en  los  casos  que  esláya  prohibida  por  los  articülos  1002  y  1220, 
y  vendrían  estos  á  ser  completamente  ilusorios  si  la  confesión  verbal 
de  la  deuda  pudiera  probarse  por  testigos :  al  número  5  del  articulo 
1226  he  notado  en  términos  generales  la  diferencia  de  la  legislación 
Romana  y  Patria  con  nuestro  artículo  en  este  punto. 

ARTICULO  1230. 

La  confesión  judicial  es  la  que  la  parle  hace  en  juicio  por  si  ó  por 
medio  de  apoderado  especial. 

No  puede  exigirse  sino  sobre  un  hecho  personal.  ' 

Su  primer  periodo  es  parte  del  13o6  Francés ,  1008  de  Vaud,  1470 
Sardo ,  2270  de  la  Luisiana :  conforme  con  las  leyes  Romanas  y  Patrias 
citadas  en  el  articulo  1228. 

El  segundo  periodo  es  el  1359  Francés,  1012  de  Vaud ,  147S  Sardo, 
1513  Napolitano,  que  lo  contraen  al  juramento  decisorio,  aunque  el 
artículo  Sardo  lo  permite  sobre  la  simple  ciencia  de  un  hecho. 

Hace  en  juicio.  Ante  el  juez  ó  los  ministros  comisionados  por  él, 
según  la  ley  4,  título  13,  Partida  3,  y  las  4  y  8  recopiladas,  título  28, 
libro  11 :  la  de  Partida  exigía  la  presencia  de  la  parte ,  pero  no  estaba 
en  uso. 

La  confesión  judicial  generalmente  recaía  sobre  las  preguntas  de  la 
parte  contraria,  llamadas  posiciones,  leyes  1  y  siguientes  recopiladas, 
título  9,  libro  10;  1  ,  título  10,  y  3,  título  13,  Partida  3;  mas  puede 
hacerse  también  por  escritos  ó  pedimentos  presentados  en  juicio;  y  en 
«ste  caso,  para  que  haga  prueba,  debe  según  la  práctica  ser  aceptada 
por  la  parte  contraria:  por  Derecho  Romano  la  parle  presente  podia 
enmendar  dentro  de  tres  dias  las  confesiones  erróneas  de  su  abogado:  la 
ausente,  hasta  la  sentencia,  ley  3,  título  10,  libro  2  del  Código:  la 
ley  1 ,  título  13 ,  Partida  3,  trata  de  lo  mismo  al  principio :  el  Código  de 
procedimientos  civiles  arreglará  este  y  otros  muchos  puntos  en  la  ma- 
teria de  pruebas:  el  civil  no  puede  ocuparse  sino  de  los  efectos  de  la 
confesión. 

¿Es  válida  la  confesión  hecha  ante  juez  incompetente  ignorándose 
<¡ue  lo  es ^6  sabiéndose ,  pero  á  quien  no  puede  prorogarse  jurisdicción? 

La  ley  4  recopilada,  título  28,  libro  11 ,  dice  «ante  juez  compe- 
tente:» la  15,  título  1,  libro  2  del  Digesto,  persuade  lo  mismo,  y  el  De- 
recho  canon,  cap.  at  si  clerici  4  extra,  de  judiéis,  está  espreso  en  la  nu- 
lidad. Febrero,  número  26  del  juicio  ejecutivo,  hace  una  distinción  que 
su  reformador  Gutiérrez  califica  de  absurda. 

La  decisión  toca  al  Código  de  procedimientos;  pero,  si  la  confesión 
se  redujo  á  escrito,  constituirá  desde  luego  un  principio  de  prueba  por 
-escrito  á  pesar  de  la  incompetencia  del  juez. 
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ta  parte:^  capaz  de  es4ar  enjuicio  y  de  obligarse ,  leyes  i,  titula. 
13,  Partida  3^  y  6,  párrafo  5 ,  título  2,  libro  22  del  Digesto. 

Apoderada  especial:  ley  1 ,  título  13,  Partida  3 ,  y  es  conforme  al 
espíritu  (te  los  artículos  1604  y  1601^. 

Sobre  ti»  liecho  personal:  De  se  enim  éebel  quis  injudicio  inler- 
rogariy  leyes  9,  párrafo  3,  y  19,  título  1 ,  libro  11  del  Djgesto  ,  por- 
que solo  de  sus  hechos  propios  puede  uno  tener  ciencia  cierta. 

ARTICULO  1^31. 


La  confesicM  judicial  haceplena  fé  contra  el  confesante;  no  puede 
dividirse  en  perjuicio  suyo ,  ni  él  puede  revocarla ,  á  no  probarse  que 
ha  sida  el  resultado  de  un  error  de  hecho. 

Los  mismos  artículos  estranjeros  citados  para  el  primer  periodo  del 
anterior,  y  las  leyes  Romanas  y  Patrias  enunciadas  atli  por  referencia: 
sA^Ok^^  ConfeSsus  pra  judicato  estj  qui  quodammodo  sua  sententia 
diamnatur.=^Monfatetur  quierrat^  nisijus  ígnoraverit^  leyes  1  y  2,  tí- 
tulo 2,  hbro  42  áe\  Digesto:  Nonvidentur  qui  errant,  consentiré  ,  la 
1 16y párrafo 2,  de  regultsjuris:  Nonconsentiunt  qui  errant:  ¿Quid  enim 
tmn  eonseusui  conlrarium  est ,  quam  error  qui  imperitiam  detegit^i 
ley  19,  titulo  1 ,  libro  2  del  Digesto:  lo  mismo  se  encuentra  en  la  ley  4, 
título  13,  Partida  3. 

Prueba  plena  contra  el  confesante:  sea  que  el  deudor  confiese  la 
ctenda,  ó  el  acreedor  el  pago.  Y  es  tal  la  fuerza  de  la  confesión  que 
suele^deoirseque,  masque  prueba,  es  relevación  de  ella,  y  por  esto 
puede  pedirse  en  cualquier  estado  del  pleito  antes  de  la  sentencia ,  y  en 
cualquier  estado  lo  termina.  Sin  embargo,  en  los  negocios  que  interesan 
al  orden  púJ^tico,  la  sola  confesión  de  la  parte  no  basta  para  liacer 
prueba  plena  y  decidirlos.  Si  la  muger  intenta  demanda  de  divorcio 
por  sevicia  ó  malos  tratamientos,  no  debe  bastar  la  sola  confesión  del 
marido  para  pronuliciarlo. 

Y  si  yo  confieso  deber  cierta  cantidad  á  una  persona,  á. quien  me 
está  prohibido  donar,  no  debe  darse  entero  crédito  á  esta  confesión, 
que  puede  ocultar  una  donación  disfrazada  en  fraude  de  la  ley;  algunos 
la  limiian  á  que  no  haga  fé  contra  los  herederos  del  confesante;  qui  non 
pot0st  donare,  non  potes  con fiíeri.  Yo  creo  que  esta  doctrina  tiene  mas 
pr^kpia  aplicación  á  las  confesiones  hechas  en  testamenlo  por  él  que  tie- 
ne herederos  forzosos  y  en  perjuicio  de  su  legítima:  velo  espuesto  al 
artículo  1293. 

.   No  pued^  dividirse.  Este  punto,  omitido  en  Derecho  Romano  y  Pa* 
trio,  ha  sido.por  esto  mismo  muy  debatido  y  embrollado  entre  los  autO'- 
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Fes.  Si  la  confesión  (dicen)  contiene  varios  capítulos  separados  é  inde- 
pendientes, entre  sí  puede  dividirse,  aceptándose  en  una  parte  y  reeha-^ 
zándose  en  otra;  á  manera  que  en  ta  sentencia,  que  es  parecida  a  la  con- 
fesión, puede  uno  conformarse  coniina  parte  de  ella,  y  apelar  de  laf  otra. 

Pero  si  todas  la»  cosas  eowiprendidásen  la  confesión  tienen^  cone- 
xión entre  si,  y  vienen  á  constítuip'  eomé  un  acto  continuado  ,  ha  <Ie^ 
admitirse  ó  rechazarse  en  tddo,  por  ser  inicuo  admitir  lo  favorable  j 
rechazar  lo  desfavorable  inherente  á  la  misma  cosa,  como  no  jse  puede 
admitir  y  repudiar  en  parte  un  mismo  legado,  ni  admitir  uno,  libre  de 
gravamen  y  repudiar  otro  que  ló  tiene,  según  las  leyes  4  y  5,  libro  31 
del  Digeslo.  Y  aunque  las  cosas  tengan  conexión  entre  sí ,  con  tal  que 
nd  hayan  pasado  en  el  mismo  tiempo,  y  no  les  favore^ca>  la  presuntion 
de  dereebo,  como  si  uno  eonfiesa  haber  debido  puramente ,  pero  que 
después  se  convirtió  esta  obligación  en  condicional,  ó  que  fué  deucUHV 
pero  pagó,  ó  se  interpuso  el  pacto  de  no  pedir,  todavía  podrá  divklírse 
la  confesión,  y  exigirse  del  reo  la  prueba  de  que  pagó,  ó  se  añadióla; 
condición,  ó  se  interpuso  el  pacto  :  arguyen  para  esto  último  por  aiia^ 
logia  con  las  leyes  9,  título  36,  libro  8  del  Código,  y  26,  páiralo  2^ 
título  3,  libro  16  del  Digesto  r  en  todos  estos  casos  la  confesión  se  Ua«^ 
naapor  los  autores  calificada.  El  articulo  resuelve  la  cuestión  en  tér-* 
minos  generales  y  absolutos,  pornranera  queya  no  puede  haber  lugav^ 
á  dudas  y  distinciones.  Si  es  justo  y  Tegdiar  que  la  confesión  juíBfcialÁ 
haga  plena  fé  contra  el  confesante ,  también  lo  es  (en  todas  las  matervas 
civiles)  que  nt)  pueda  dividirse  contra. él. 

Os  demando  por  cien  duros,  que  digo  haberos  prestado.  Confesáis^ 
en  juicio  el  préstamo ,  pero  afiadiendo  que  me  los  habéis  pagado;  y  yo 
no  tengo  otro  título  de  mi  crédito  q«e  vuístra  confesión; 

No  podré  dividirla  aceptándola  en  cuanto  haee  fé  del  pré^aioo^y' 
rechazándoia  en  cuanto  al  pagor  ó  ha  de  hacer  fé  de  anaba8:c#sfls>  6 
de  ninguna*  Si  quis  confes8Íonemaái)€^*9arii  alleffaty  vel  depmiti&mfm 
testisy  dictum  cum  sua  quantitate  app^^obare  tenetwr:  esto  mismose  haí 
establecido  por  igualdad  de  razón  en  los  artículos  12H  y  1212* 

De  un  error  de  hecho.  Así  como  el  consentimiento  formado  por  un 
error  de  hecbo  no  es  verdadero  consentimiento,  según  la  regla  de  de** 
recho  116  arriba  citada,  tamfyoco  es  verdadera  confesión  la  dada  é 
hecha  con  igual  vicio:  non  fktetwr-  qui  errat ^  nisi  jus  ignsir^merity 
ley  2  tambi«n  citada,*  pero  es  cálida  la  dada  ó  hecha  por  error  de  de^^* 
recho:  la  ignoraA<^ia  dé  este  no»  escusa ,  puesto  que  todos  deben^  sa^*- 
berlo:  ejemplos. 

Un  legatario  pide  judicialmente  la  manda  que  le  ha  sido  heoha  e» 
un  testamento  imperfecto  ó  nulo  poy  algún  defecto  dé  forma.  El  here- 
dero se  confiesa  deudor  de  la  manda  por  ignorar  la  nulidad  legal;  nú 
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füitk  teHomtmtmímwky^  peetosto  4e  ji^^.saJNda  de^ps^s /la•dí&- 
posicioD  de  dereebofqiie  aotícs  igappaiwj. 

.Ror.tl(oaiHriiitio^  ya  pido  <al  keeedero  naa^ai^ada  he^^u  testa- 
mento válido  ó  penfealct;  y  él,  i|^omádo.^e  k^2k  si4o  rtevoc^Klae» 
Ai»it6Stiiiiieiiio/posfteri#r,  se  tieetMi^ee. deudor  4e!fUaentíuieio:  si^les- 
•pues^^  ilLverígoAv  p6ib*á  jrevo(^H«ii'€^le^on  ,^  a^r  dipbo,r'^$to  ^^i^ 
mthi  p^<pie£ué  d  re^iU^dorde  ím»  «|u^  de  bjgcbá^. 

^bre  esiftrfáísísl^  diathíioioiv^ia^I  oM^i-oootrato  4el  .pf^go  de  ^ 
imUHdQf  í(0miaodeki  de  ks %^ BotaM^s y  Patmas , ifterpr^eo^a^lps 
ejemplos  citados:  vé  tambk»  tos  artículos 988^ ^89- y  4088* 
*  iPtíroíCsifredso  ifi§e  tel  d38Scut>rtt4ie«lo>idtl  ^t op  doi  h^kú^  sea  ^os- 
leHm  k  la  eoaCesm>v<y  q«6  kt  firiiiibe  .el  «oftfemule^:  di  BUfio^wl^s  e} 
áéeiiOytn^  huk)  eni&r.,  y  ratHbó  ó^^eoilfiriiiiáiA^^  si  kt^gó,  !»»<* 

bieDÍ»jO0ttfijmi(ÍB6|¡i»if«l:^U$ilk)  1187^^0  doirósfgaoik' reglaje 4^ 
derecho,  cujus  'per  erronm.éaíLr^ipetkw^H ^^í^m^q^  do- 

ARTICULO  t252. 

La  confesimpudiciíJ^h  a^mqu^^iu)  he^a^ptmá^ 
4imetitt§armh  todas :lú$  O0m$i,mmm*m hsí^ernn^^mttiáém.en.élmticulo 

.',El  i47¡4 tSMdo ^1^^0116 ;f»to  xñmno  en[3e^Jltca^elltoideeisQm,^iptt0^ 
)»rib^  qttettnaMj^rtíe  pueídadaferifloá  ía-^ira^aére  ma^eommieimf 
fmttaüi$$atv(Mdezemgiuhiiey.mM^ 

•Moielms  BOáadafiilHm)s  )ie#]tt»  h^eg^^se  verá,  el^uraaiénto46císo^; 
ffm)  no  jpttede^he^i^tfse  sttt4afiiai«|;jáfC0Q  da  oWesioo^  y  lo  q^e ,  obsta  al 
•WíOridelierotatarr.áiU  olm;  wé  lo  esjpu^^to  eneliSAS  tomado  i^il^biai 
^hU4SíS»í*o;   / 

Del  jurame^Ho§udiúial. 

,     MtFaUrse^^e  i^sjta  i»iatecia  i>isesenité  ¡por  -berilo  «á^^a^^ecaion  .de 
^eéd«iOii»vil  tes  <o)»6€iK«aci#ikas  aig«w^os; 

f{H)d;taifOs-tUi»lofi.bayien;^l  JPer^^  Bomauo  s^^     elji»a.men(o; 
-elfljJibPOíArd^l  Código,;  y  0lJt,M)m  .  12. del  Digisto  r^^jsfcetaiQgttiido 
fi(waitftWP?^¡grafe.*deiwoíi0iíaw,  »0«a^í^ 
^  :  ri<9ufto4aft divei^n^^ ide  Aq&^itté^praie^ ^breia  dieAnicion  é  rntA- 
<lí|e«M»a  del 2,?  y  3,^^ «onunf^as  disputas  4erpíJabfa$#ÍQ  tra^e^nden- 

cia  al  fondo  de  las  cosas. 

! ;  j/o?mas  r0eibido  es  \\»m»vM^€tS0,río ,^4e(mÚo  |)f^  ja. parte  ep  jui- 
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cío:  judicial,  al  que  el  juez  defiere  de  oficio ;  en  el  voluntario  ó  defe- 
rido por  la  parle  fuera  de  juicio  no  habia  divergencia. 

Los  intérpretes  dividian  el  judicial  en  purgatorio ,  cuando  el  juez 
to  defiere  al  reo ,  y  supletorio  si  lo  deferia  al  actor. 

El  título  \l ,  Partida  5,  es  «de  las  juras;»  en  la  ley  2  se  admiten 
lastres  especies;  pero  se  llama  necesario  ó  de  premia  al  deferido  de 
oficio  por  el  juez,  que  no  se  puede  referir;  y  judicial  al  deferido  por  la 
parte  en  juicio;  en  las  restantes  leyes  copia  con  redundancia  y  aun  con 
pesadez  todas  las  Romanas  sobre  las  personas  capaces  de  jurar  á  defe- 
rir el  juramento,  y  sobre  su  forma  y  efectos. 

El  Código  Francés,  articulo  1557,  no  admite  sino  el  juraihento 
prestado  en  juicio:  puede  el  Juez  deferirlo  en  ciertos  casos,  y  si  lo  de- 
fiere la  parle  lo  llama  decisorio;  está  mas  diminuto  que  el  Derecho 
Romano  y  Patrio ,  pero  conviene  con  ellos  en  el  fondo  y  sustancia. 

¿Conviene  conservar  el  juramento  decisorio'^. 

Máximum  remedium  expediandarum  litium  in  nsum  venit  juris 
jurandi  religio,  etc.  dice  la  ley  1 ,  título  2,  libro  12  del  Digesto ,  ha- 
blando de  todas  las  especies  de  juramento :  «acabamiento  y  fin  de  to- 
das las  contiendas,»  lo  llama  la  ley  12,  título  11,  Partida  5. 

¿Pero  se  ha  terminado  en  nuestros  dias  un  solo  pleito  por  este  me- 
dio? ¿Hay  memoria  de  que  en  algún  tiempo  haya  sido  practicado 
por  nuestros  tribunales?  ¿Á  qué ,  pues ,  empeñarse  en  resucitar  lo  que 
no  puede  ser  de  vida  y  consignar  en  el  Código  un  título  sin  aplicación? 
La  parte  que  tiene  el  recurso  de  la  confesión  y  posiciones  en  cualquier 
estado  del  pleito  y  con  la  protesta  de  no  estar  á  ellas  mas  que  en  lo  fa- 
vorable, ¿será  tan  necia  que  apele  al  juramento  decisorio?  ¿Irá  á  defe- 
rir el  juramento  cuando  tiene  ya  una  prueba  de  la  mala  fé  en  la  nega- 
tiva? ¿Y  el  que  negó,  reparará  en  perjurar?  Tiene  un  doble  motivo  é  in- 
terés para  hacerlo.  Escluimos  la  prueba  testimonial  por  desconfianza 
en  la  moralidad  de  los  testigos  á  pesar  de  su  juramento,  y  admitiremos 
el  de  la  parle  que  es  mas  interesada?  Esto  es  una  contradicción. 

Juramento  deferido  por  el  juez. 

También  rechazo  por  punto  general  esta  especie  de  juramento  co*- 
mo  medio  de  prueba,  an  debeatur:  Solent  enim  scepe  Judices  in  causis 
dubiis,  exacto  jure  jurando ,  secumdum  eumjudicare,  qui  juraverit 
ley  SI ,  til.  2,  libro  12  del  Digesto.  Este  es  todo  el  apoyo  del  tal  juramen- 
to en  Derecho  Romano,  y  los  mismos  intérpretes  no  se  entienden  cuan- 
do ,  dividiéndolo  en  supletorio  y  purgatorio,  dicen  que  el  primero  está 
en  contradicción  con  la  ley  19,  párrafo  1 ,  título  20,  libro  4  del  Códi- 
go, según  la  cual,  no  probando  el  actor  plenamente,  debe  ser  absuelto 
el  demandado. 

La  ley  2,  título  1 1 ,  Partida  3,  es  mas  clara  y  razonable,  pues  no  ad- 
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mite  este  juramento  sino  en  los  casos  de  robOy  fuerza  ó  engafw ;  si  pro- 
bado esto  por  el  aetor  no  pudiese  probar  cuantas  cosas  perdió  ni  cuan- 
to valian ,  el  juez ,  atendida  la  calidad  de  la  persona ,  debe  apreciarlas 
y  dererirle  juramento ;  lo  admite  también  en  los  pleitos  de  diez  mara- 
vedises abajo,  cuando  solo  se  prueba  por  un  testigo  sin  sospecha. 

La  primera  parte  de  esta  ley  está  tomada  de  la  9,  título  4,  libro  8 
del  Código,  y  el  Heineeio  dice  que  no  puede  darse  cosa  mas  équitátíva: 
el  otro  por  su  delito  ó  dolo  dio  causa  á  la  incertidumbre  ó  imposibili'- 
dad  de  prueba;  la  de  preemtencia,  sobre  imposible  en  ciertos  casos, 
no  pasa  de  foi*mttlar¡a. 

El  titulo  5 ,  libro  12  del  Digesto,  es  de  in  lilem  jurando  ó  vulgar- 
mente jurameneo  mliiemy  para  probar  no  se  si  debia,  si  no  cuanto; 
y  generalmente  tenia  lugar  cuando  el  reo  no  restituia  por  dolo  ó  culpa 
lata :  él  actor  podia  entonces  jurar  sobre  el  valor  real  y  afeceiotial  de  la 
cosa  hasta  lo  infinito ,  quedando  al  juez  la  facultad  de  moderar  ei  es* 
ceso;  leyes  1 ,  2,  4  y  5  de  dicho  título.  La  ley  5,  título  H  ,  Partida  3, 
aprueba  generalmente  esta  disposición,  no  solo  en  cuanto  al  valor  real 
de  la  cosa  sino  en  cuanto  á  los  daños,  cuando,  habiendo  probado  el  de- 
mandador su  intención  en  razón  de  la  cosa,  fuese  contienda  entre  las 
partes  de  la  valía  de  aquella  cosa  ó  del  apreciamiento  del  daño  recibi- 
do.en  razón  del  tuerto  ó  engatw  probado :  la  ley  dispone  lo  mismo  para 
otros  casos  semejantes  designados  especialmente  en  otras  leyes:  no  ha- 
bla espresamenle  del  precio  de  afección,  y  repite  lo  de  la  ley  2  sobre 
la  previa  apreciación  deljuez.  Ni  en  el  discurso  59  ni  en  el  61  fran- 
ceses se  dice  nada  sobre  \a  necesidad  ó  conveniencia  de  la  prueba  del 
juramento:  poco  y  no  muy  satisfactorio  en  el  60:  yo  la  hallo  en  t;on- 
tradiccion  con  la  eselusion  de  la  de  testigos. 

En  resumen,  rechazo  el  juramento  deahorió  por  inútil  y  ageno  de 
nuestras  costumbres  como  ocs^ion  de  perjurios  y  contradictorio  de  la 
eselusion  del  dicho  y  juramento  de  los  testigos. 

Admito  el  deferido  por  el  juez  como  Jo  admiten  las  leyes  2  y  5,  tí- 
tolo  11^  Partída  3,  combinando  .y  aclarando  el  titulo  13,  libro  12  del 
Digesto,  c(m  la  ley  9 ,  título  4,  libro  8  del  Código. 

EÍ  artículo  1366  Francés  es  demasiado  vago  por  no  espresar  como 
nuestras  leyes  las  especies  de  casos  en  que  puede  tener  lugar:  en  el 
discurso  60  se  pone,  por  ejemplo,  la  sustracción  de  cosas  de  una  h^-^ 
rencia,  y  esto  hace  ver  como  se  entendió  el  artículo;  mas  por  lo  mis- 
mo  debe  espresarse. 

A  continuación  de  estas  observaciones  propuse  á  la  sección  del  Có* 
digo  civil  los  artículos  1233  y  1234,  que  fueron  aprobados  en  su  fondo 
y  casia  la  letra. 
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AflTI€ÜLO  1235. 

En  hs  juicios  sób^e  (>bUgaei()i^¡9^  civiké,  proc<^ni^^  fhl> 

ta  ó  dote,  puede  el  juez  deferir  el  jurumento  al  demwndantt  c(m  Imt 
circunstancias  y  efectos  siguienUst 

1.°  El  d>eliio,  faltw  ó  tlolo^  hun  de  résultm^  debidcnnenie  pro*- 
hados, 

2.°  La  duda  del  juez  ha  de  recaer  sobre  el  n/ímiero  ó^  valor  iieai 
de  las  cosas  ó  sobre  el  importe  de  los  daños  ó  perjuicios. 

3,°  Ei  juez  no  estará  obligado  á  pasar  por  la  declaración  ji^rttda 
del  demandanie^  sino  que  podrá  moderarla  ásu  prudente  arbitrim,  tf 
aun  absolver  al  demandado.  - 

El deiilOy  falta  ó  dolo,  etc.:  es  ooirforme  á  las  leyes  1  y  8,  líloloí 
11 ,  Partida  3,  y  á  las  Romanas  de  que  fueron  tomadas:  el  robo,. fuer- 
za y  engaño  ó  dolo,  como  fundamente  de  la  aecion  civil,. kin  de  resala 
tar  bien  probados. 

El  delito  ó  falta  deben  entenderse  con  arreglo  al  Código. penali 

Cuando  el  dolo  no  constituya  delita  ó  falta  debe  entenderse  óoníar** 
reglo  al  Código  civil. 

Por  Derecho  Romano  y  Patrio  la  culpa  lata  era  generalmente  e^fui^- 
parada  al  dolo  en  lo  civil  y  señaladamente  en  esta  materia,  leyes  í^v 
titulo  16 ,  libro  50  del  Digesto,  y  H  ,  título  33,  Partida  7. 

Nuestro  artículo  debe  entenderse  en  el  mismo  sentido,  quedánd»  all 
prudente  arbitrio  del  jaez  la  tjalificacion  de  la  culpa  Íaí«,.aunq4ie  en* 
este  Código  no  se  halle  definida  oom^  lo  está  en  el  Romano  y  Patrie^, 
cuyos  ejemplos  podrán  servir  de  norma  al  juez  para  a|)reciarlai 

Las  palabras /aZía  ó  doío  comprenden  también  la  contumaícia:  del 
deudor  on  no  restituir  la  cosa  pedida  en  juicio. 

La  duda  del  juez  ^  ele. :  conforme  con  Jas  mismas  leyes. 

Va¿pr/*^a/.  Téngase  presente  que  por  esto  no  se  escluye  la  respon- 
sabilidad de  daños  y  perjuicios  con  arréglo'  á  la  sección  4  del  capitido: 
3^de  este  titulo,  y  salvo  lo  dispuesto  en  el  articulo  18  del  Código  penaF 
para  los  casos  en  él  comprendidos. 

Tampoco  se  escluye  el  juramento  de  la  parte  (salva  la  mdderaetoni 
del  juez)  sobre  el  precio  afeceional  de  la  cosa ,  según  está  ya  adopta** 
do  en  el  artículo  i  17  del  Código  penal. 

Arbitrio  potius  domini  rei  pretium  statuendum  est,  dice  la  ley  8, 
título  3,  libro  12  del  Digesto ;  y  la  68,  título  1 ,  libro  6;  Si  mronon 
potest  restituere,  si  quidem  dolo  feúü  quo  imnuspossii,  is^qMOiñhém^ 
adversarlas  in  litem  sine  ulla  cestimatione  in  infinitumjuraweTit  daini'' 
nandus  est. 
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;  c  Loummo.dispMea  Qtra9>lejcis  iVomnaas ,  y  con  todas  pareee  ba- 
JlUtfisetooíeriQe  la  5,  tíuAo  11  ^  Partidci  3<.  «La  parte  dei^  j«trar  qm 
por  tanto  uw  4|iieria  ¿ver  mmw%qíüAlA  rceaaque  denuAdaya  por  ra- 
zón de  aquel  tuerto ,  ó  de  aquel  engaño.» 

En  efecto,  seria  inicuo  qi|e  el  4ae|Q^^9Ín  hecho  propio,  y  solo  por 
la  malicia^agena ,  quedase  privado* del -donünio  de  su  cosa,  sin  poder 
conseguir  mas  en  ningún  caso  que  su  precio  natural ,  cuando  él  la  ha- 
bría comprado ; hiendo  •tro  su  4iieñé,  efr4nudi0  4üas\  O4)o  la  habría 
vendido  sino  en  mucho  mayor  precio  por  la  afección  que  le  tenia. 

El  articulo  primitivo  deeia  vulof  reafy^ü^l  mió  añadía  yo  para 
mayor  claridad  y  de  afección  del  demandante.  La  Sección  convino  en 
el  fondo  del  pensamiettit ,  mw  fü^iosteto  jnBtiiMiNionado  en  el  arti- 
culo 117  del  Código  penal ,  y  me  encargó  lo  esplicase  asi  en  los  comen- 
tarios: pero  conservó  las  palabras  VaAorrml,  por  ser  este  el  caso  or- 
dinario de  duda;  y  la  regla  general  al  paso  que  el  de  afección  suele  ser 
^aro ,  y  siempre  es^escefM^ional. 

El  juez  no  estará  obiipado ,  ttc:  Jíem  et  Mjuníétim  fii^it ,  iicet 
-jUdieé  vel  abmUstre  mi  mii%orif€amdenmwrei  ley  5 ,  párrafo  2 ,  titulo 
3,  libro  12  del  Digesto.  Ubi  cumque  jadieem  iequiías  movei^t  ceque 
^^rteré  fieri  iníerrogati&nes ,  d^ittm  $um  ^st'^  ley  21  ,  tí  lujo  1 ,  libro 
li  ,del  íh^tíLo:  y.  lo',  mismo  se  enco^ntra  en  las^Partidas,^  «puñar  deve 
-el  juzgador.» 

.  ^i^ttB  Dieneeho  Banaao  y  Palriovd¡jiiez  deUaiibacer  pféviunenle 
íjA^aaacionv  y  dentro. de  eUa  se  penoitia  Jurar  á  la  paute;  mas  BailQral 
;  parece  qve^éila  }6re  4>en.  entera  libertad ,  salvo  el  arliitriptdel  juez  fKira 
nmoéerar  eieseesov  p^es^qiepudonoidefiértr  eljarameQUi.:    ' 

;;  ARTlCütO  1234. 

'i   i, S/ljtir avienta  ka  de  haceristí  .por  ibtip^rie  ó  pov.m  apoderado  es- 

..  ¥¿<iel  jartíoulo  1230  de  eale  iitul^p.EI  1472  Sar4o  nelo^penhüesi- 
,«oila  fittctea.El  i982JIolaiide6  dii^neio  miámo,  salv»i|tte«l  tribu- 
-sttalfmedaxporeausasigravesautocisar  ala  parte  psura jurar fK»* procufft- 
'^.«toriicspeoial,  esprésáfidose  ven>él  poder  todos  los  hei^hoa'  relativa  al 

litigio.  .  ' 

O' ;  IE(404rO  délV/a«d  loIaipeEaBtttejttiailn  ála,p»^eea causis,  cuyo 
-ieppilalieseeda  ite  veiuteifcaittsú»)  el^JaXiásiana  oaUa,  sobre;  U)dá« ^' 
-!p¿clei&d^gtnariieiitoáí  ornes  tama  tena:.,    ¡«  :  .  >  !r  .'  .    > 

Y  -  jlTf^'lrepiiae  qmrsolo-pnáitraíjmfírÚdLjfMeyVul^^^^ 
im^iwa*imláimk^^tMnldebme'jüf!areiii^$í4á  doiikimmiÜílB :ídéstiiqme\fia' 

pinianus  ait^  alium  non  posse  jurare ^  quam  eum^  qui  litem  conituáB- 
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tus  cst,  ley  7,  Ululo  3,  libro  12  del  Dígeslo.  «A  otro  non  deve  ser  dada 
esta  jura,  si  non  al  señ#r  noisino  del  pleito;»  ley  5,  titulo  11 ,  Partida 
3,  que  esceptúa  á  los  tutores:  la  Sección  se  apartó  erí  esto  solo. 

Timo  w. 

DEL    CONTRATO    DE    MATRIMONIO. 

CAPITULO  PRIMERO. 
Olsposlelones  sencrale». 

ARTICULO  1235. 

Los  bienes  del  matrimonio  se  gobiernan  por  las  reglas  de  la  socie- 
dad legal  y  á  falta  de  pacto  espreso  en  contrario. 

Los  bienes  del  matrimonio  se  componen  de  los  propios  de  cada  córir 
yuge^  y  de  los  co7nunes  cuando  los  haya. 

1392, 1393  y  1400  Franceses,  2312  de  la  Luisiana ,  174  Holandés: 
el  1085  de  Vaud,  545  Prusiano,  título  1 ,  parte  2,  1233  Austríaco,  32 
Bávaro ,  capitulo  6  ,  libro  1 ,  1346  y  1347  Napolitanos,  exigen  estipu- 
lación espresa  en  las  capitulaciones  matrimoniales  para  que  baya  so- 
ciedad ó  común  ;  pero  uo  todos  los  Códigos  mencionados  dan  la  misma 
significación  y  efectos  á  la  comunión  y  á  la  sociedad  de  conquistas 
ó  ganancias:  unos,  como  el  Francés,  admiten  la  comunión  á  falta  de 
pacto  en  contrario,  y  lo  requieren  especial  para  que  rija  la  sociedad  de 
conquistas,  articules  1400  y  1498;  otros,  como  el  de  la  Luisiana,  artí- 
culo 2369 ,  disponen  espresamente  lo  mismo  que  nuestro  artículo. 

La  sociedad  legal  de  ganancias  entre  marido  y  muger  es  induda- 
blemente de  origen  Germánico,  asi  como  el  usufructo  foral  de  las  viu- 
das, las  arras  y  otras  disposiciones  favorables  al  bello  sexo,  en  el  que 
inesse  sanctum  aliquid^  et  providum  piitant :  Dotem  non  íixor  marito^ 
sed  mariltis  uxori  affert::  labor um,  periculorumqiie  sociam:":  Sievi" 
vendum^  sic  pereundum;  Tácito  de  moribus  Germanice^  números 
8  y  18. 

Hallamos,  pues,  la  sociedad  de  ganancias  en  la  ley  16 ,  tituló  2,  libro 
4  del  Fuero  Juzgo,  1 ,  título  3,  libro  3  del  Fuero  Real,  que  es  la  1  recopi- 
lada, titulo  4,  libro  10,  en  proporción  á  los  bienes  de  cada  cónyuge.  Pe- 
ro de  la  misma  ley  16  se  desprende  que  esto  daba  lugar  á  disputas  y 
pleitos:  la  1  del  Fuero  Beal  ios  cortó,  adjudicando  las  ganancias  por 
mitad. 
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Nuestro  Fuero  escepcíónal  del  Baylio,  por  el  que  se  comuivioaban  j 
partían  como  gananciales  todos  los  bienes  que  ios  Casados  llevaban  drl 
matrimonio,  y  los  que  durante  él  adquirían  por  cualquiera  razón,  ¿ra 
el  derecho  común  ó  estatutario  en  Holanda  y  en  otros  paises:  sobre  sft 
ori^Q  y  diferencias  con  la  comunión  ó  sociedad  universal  de  bienes 
por  pacto  dota!  entre  los  Romanos,  puede  verse  á  Voel,  título  2 ,  núme- 
ros éSr  y  siguientes,  libro  25,  con  otros  á  quienes  se  refiere. 

Porque  los  Romanos,  á  pesar  de  su  religiosa  adhesión  al  régimen  do- 
tal,  que  era  su  derecho  común ,  como  lo  es  entre  nosotros  el  de  ganan- 
cias, admitían  ia  sociedad  universal  de  bienes  entre  mando  y  mtiger  por 
pacto  hecho  al  contraerse  y  aun  después  de  contraído  el  matrimonio, 
con  tal  que  en  este  segundo  caso  no  se  hiciese  para  eludir  indirecta- 
mente k  prohibición  de  donarse:  (leyes  46,  párrafo  3,  título  1 ,  libro- 
34,  17,  párrafo  1 ,  titulo  5,  32 ,  párrafo  24,  unido  al  26,  título  1 ,  li- 
bro 24  del  Digesto.  Gotof.  al  comentar  la  ley  16  (número  40),  dice;  om- 
nis  contractus  prmter  donationcm  polest  cum  muliere  iniri  ^  y  se  re- 
fiere á  lo  dicho  en  la  ley  31 ,  párrafo  3,  título  1 ,  libro  24  del  Digesto:  en- 
la  nota  al  párrafo  146  de  la  Institución  de  Heinecio  se  sostiene  tambiea 
la  comunión  convencional.) 

Algunos  quieren  hacer  remontar  el  origen  de  esta  comunión  á  los- 
antiguos  malrimonios  Romanos  per  eonfarvcatio)iem  et  per  coemptio- 
nem:  otros  sostienen  que,  si  bien  resultaba  por  eHos  entre  el  marido  y 
muger  la  misma  comunión  que  babia  entre  el  padre  y  los  hijos  in  sa- 
cris  ejiís  constituías ^  no  comprendía  la  de  los  bienes,  si  no  se  pacta- 
ba: y  como  entopces  las  mugeres  nada  llevaban,  por  ser  inhábiles  para 
heredar,  el  pacto  solo  abrazaría  los  bienes  del  mando. 

Pero  séase  de  ello  lo  que  se  quiera  la  sociedad  (segnn  Fuero  del  Bay- 
lio), aunque  á  primera  vista  parezca  exorbitante,  guarda  cierta  >  poír  no^ 
-decir  perfecta,  armonía  con  la  naturaleza  del  matrimonio,  que  envuel- 
ve la  comunión  de  cuerpos  y  almas. 

El  Urtíeülo  174  del  nuevo  Código  civil  de  Holanda  conserva  la  anti- 
gua comunión  de  bienes,  pues  dice  asi:  «Desde  el  instante  de  la  cele- 
bración del  matrimonio ,  existe  de  pleno  derecho  entera  comunión  de 
bienes  entre  los  esposos ,  á  menos  que  no  se  hayan  liecho  otras  disposi- 
ciones sobre  este  particular  por  pactos  matrinieniales:»  en  Jos  artículos; 
siguientes  se  desenvuelven  los  efectos  de  esta  comunión  que ,  repito  ,  es 
nuestro  Fuevo  del  Baylio.  - 

Lo  verdaderamente:  notable  y  estraSo  es  que  el  mismo  autor  del 
Fuero  Real,  publicado-  provisionalmente,  y  hasta  la  formación  del 
cuerpo  magno  y  definitivo  de  Derecho  (el, de  las  Partidas),  nó  diera 
en  estas  la  mas  pequeña  muestra  de  una  sociedad  que  estaba  ya  san* 
cíonada  en  el  mismo  Fuero  Real ,  y  encarnada  en  los  hábitos  nacionar^ 
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les  desde  elFuero  Juzgo:  «peroestosi  prevalecieron  contra  ei  romanismo 
del  régimen  dota!  probijado  en  las  Partidas:  solo  en  la  ley  24,  tí- 
tulo 11,  Partida  3,  se  usan  de  pasó  y  por  incidencia  las  palabn^ 
^anancim^  lo  que  ganaren  de  consuno. 

La  comunión  legal ,  que,  eñ  defecto  de  pactos  especiales,  forma  él 
xiere<ího  común  de  la  Francia,  según  los  artículos  1393  y  1400  arriba 
citados,  solo  se  diferencia  de  la  nuestra  respecto  de  los  bienes  muebles, 
pues  se  comunican  Jos  presentes  y  futuros  de  cualquier  modo  que  se 
adquieran:  la  simplemente  de  conquistas  ó  ganancias  (para  la  que  es 
necesario  pacto  especial ,  según  el  articulo  1498) ,  \iene  á  ser  la  misma 
nuestra. 

Sobre  las  ventajas  y  preferencia. del  régimen  puramente  dotal  Ro- 
mano ó  el  de  comunión  y  conquistas ,  sobre  cuál  de  ell(«  deba  formar 
el  derecho  común  en  falta  de  capitulaciones  matrimoniales  ó  liabiéndó- 
las ,  pero  sin  pacto  especial  acerca  de  esto  ,  pueden  leerse  los  álosófioos 
discursos  franceses  65  al  69:  el  régimen  dotal  es  en  verdad  mas  senci- 
llo ,  pero  da  compañeras  mas, frías  é  indiferentes;  el  otro  es  mas  justo, 
y  da  compañeras  mas  afectuosas,  que  por  su  propio  interés  trabajarán 
con  mayor  actividad  para  el  buen  éxito  de  los  negocios  del  matrimonio. 

La  derogación  de  la  costumbre  contraria  á  las  mugeres  Cordobesas 
por  la  ley  recopilada  13  ,  titulo  4  ,  libro  10  ,  y  su  nota  1 ,  se  íundó  en 
estas  mismas  consideraciones:  «De  todos  modos  seria  (la  costumbre), 
y  es  injusta  y  perjudicial  al  matrimonio:  injusta^  porque  deja  sin  pre- 
mio ^1  mérito  de  las  mugeres  virtuosas  que  han  cumplido  con  la  obliga- 
ción de  acrecentar  el  patrimonio  de  la  familia,  de  que  son  un  agente 
principal ;  y  perjudicial ,  porque  funda  y  fomenta  la  inacción  y  el  abor- 
recimiento de  los  cuidados  domésticos  ,  de  la  economía  y  prosperidad 
dejas  casas  que  necesariamente  gobiernan.» 

Esta  cuestión  fué  debatida  con  mucho  calor,  y  era  de  grande  inte- 
rés en  Francia  ,  dividida  casi  por  mitad  entre  los  dos  sistemas  opues- 
tos: en  la  una  prevalecía  como  derecho  común  el  sistema  dotal  Roma- 
no;  en  la  otra  el  de  la  comunión. 

Entre  nosotros  el  caso  era  muy  diverso :  la  sociedad  legal  era  el  de- 
recho cdmun  en  toda  España:  conservamos,  pues,  la  legislación  y  cos- 
tumbres,  que  remontan  hasta  el  Fuero  Juzgo. 

En  Cataluña  únicamente  era  desconocida,  y  aun  allí  solía  pactarse 
en  el  campo  de  Tarragona:  nuestros  artículos  1235,  1236  y  el  1509, 
con  referencia  á  ellos,  deja  á  los  catalanes  en  libertad  de  continuar  co- 
imo  haístaaqui  si  lo  pactan  especialmente:  no  habiéndolo  asi ,  quedarán 
/Sometidos  al  derecho  coniun  hasta  aqui  en  toda  España,  sobre  e)  que 
no  podía  darse  |a  preferencia  á  3U  legislación  ^peeial :  vé  el  ar- 
iícttlo.'4508.-.:.  '-.:••'•'/•,  ■'....'..■-  v 
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tos  eépbsós  pueden  celebrar  cualesquiera  pactos  que  escluyah  ó 
i/HüdifiqUen  la  sociedwd  legal,  y  hacer  otra  cualquiera  estipulación 
acerca  dé  Ws  bienes  del  matrimonio  con  las  modificaciones  señalada» 
en  esté  titulb.  "  ' 

13S7  Francés,  1508  Sarrfo,  1341  Napolitano,  1042  de  Vaild,  Í94' 
Holandés,  2305  de  laí  Luisiaiia ;  pero  el  IS?? Sardo  prohibe  á  los  espo- 
sos estipular  otra  sociedad  universal  de  bienes  qne  la  de  ganancias.  Le 
gem  qiiam  dixisti ,  cum  dotem  pro  alumna  dar  es  ^  servari  oportet^ 
ley  10 ,  título  3  ,  libro  2,  repelida  en  la  1 ,  titulo  14,  libro  5  del  Có- 
digo. Quodcítmque  paótam  sit^  id  valere  manifestissimum  est,  ley  48, 
titulo  14,  libro  2  del  Dígesto. 

«B!  preyto,  que  ellos  (los  esposos)  pusieron  entre  sí,  deve  valer  en 
la  manera  qué  se  avinieron  ante  que  ciisas<seíi,  ó  quando  casaron;»  le- 
yes 24  y  30',  tífiíto  11 ,  Partida  4. 

Este  artículo  ,  y  mas  señaladamente  el  1239 ,  no  bac 
{Iroducfr'ladisiíosicion  general  del  artículo  994:  ¿y  cor 
garse  armatrtmonio  tan  digno  de  favor  y  que  debe  ser 
mente  la  misma  libertad  que  se  concede  en  los  demás  c 

Anltó  pop  el  contrario,  se  permite  y  dispensa  en  c_,_   __. 

que  no  se  díspitínsa  en  otros;  por  ejemplo,  en  las  donacioues,  como  s€| 
eclíai*á  de  ver  comparando  los  artículos  1247  y  siguientes  de  este  titulo 
córt'l'o  diBpilesto  en  el  de  donaciones  en  general. 

Con  tas  ifntidifícaciones  :  Unas,  como  las  del  arliciilo'1239 ,  son  co-. 
mune^  á  todos  los*  cohlratos:  otras,  como  las  del  artículo  1240,  son 
pecaliáfes  de  esté  por  cbutrimasá  su  índole  y  condiciones  escuciales.    í 

ARTICULO  1«!57. 

•-■''•  •■  '     ''      ■'  j 

iV©  pu^er^ pactar  hs  e»p9fm)9éenma  ^tnanera  general  que  sus  bim<0^' 
h'afkde  goi^evnarm  por  los  fu/(tros  ócó^umbreí^  que  hasta  ahor»  haW' 
regida  en  áifereHtes  provincial  &  comarcas  del  Reino, 

1-590  Francés,  1344  Náp^H taño ,  f5t<  Sairdb ,  1643  de  Vaiid :  el^ 
198  Holandés  dice:  «Tampoco  podrán  los  esposos  estipular  que  su  aso^^ 
ciacion  se  regirá  por  leyes  estranjeras.» 

Vé  las  disposiciones  trartsitoHasí.énfós  artículos  1263,  12G4  y  el  fi- 
nal 1992  ,  que  deroga  todos  los  Fueros  y  costumbres,  cumpliéndose  asi 
(JOB  ekaEtí^ulotk^  <te  liTCoíigtótaQfan,  sobre  la  unidad  d€  Códigos  para 
tojl«,lív,m««Mtfqiiíai.     /.       .  .,  ^  ^ 
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Referirse  de  ana  manera  general  á  costumbres  y  Fueros  abolidos, 
tendria  visos  de  una  resurrección:  aquellos  conlinuarian  en  el  concep- 
to vulgar  como  leyes  del  Estado ;  seguiría  la  misma  confusión  que  has- 
la  aqui ,  y  quedarla  frus  trado  el  objeto  de  este  Código ,  ó  la  unidad 
constitucional :  seria  echar  nuevamente  á  los  españoles  al  laberinto  de 
que  se  les  quiere  sacar ,  y  ensanchar  el  abismo  que  el  Código  civil  debe 
cerrar.  No  podrán ,  pues ,  los  contrayentes  pactar  en  térmicos  genera- 
les que  sus  capitulaciones  se  regirán  por  los  antiguos  Fueros  de  esta  ó 
la  otra  provincia :  si  hay  en  ellos  alguna  disposición  que  se  quiere  que 
rija,  habrán  de  pactarla  especialmente ,  y  trascribirla. 

ARTICULO  1238. 

Las  capitulaciones  ó  pactos  matrimoniales  se  deberán  hacer  antes 
de  celebrarse  el  matrimonio  ,  so  pena  de  nulidad;  pero  podrán  com- 
prender los  bienes  que  los  cónyuges  adquieran  después  de  celebrado. 

1394  Francés,  1512  Sardo ,  1046  de  Vaud ,  202  Holandés:  el  1348 
Napolitano  añade  una  modiflcacion  que  esplana  en  el  1356,  y  es  algo 
parecida  á  la  del  artículo  13  Bávaro ,  capítulo  6 ,  libro  1. 

Guarda  consecuencia  con  el  segundo  párrafo  del  articulo  1242  y 
con  el  1312 :  vé  sin  embargo  lo  que  se  dispone  sobre  la  constitución  de 
dote  en  el  artículo  1265. 

Por  Derecho  Romano  era  lo  contrario ;  pacisci  post  nuptias ,  etiam 
sinihil  ante  convenerit,  licet,  ley  1 ,  título  14,  libro  2  del  Digesto. 
Tanto  este  artículo  ,  como  el  segundo  párrafo  del  1242,  tienen  por  ob- 
jeto evitar  los  fraudes  que  de  lo  contrario  podrían  hacerse  en  perjuicio 
de  terceros.  Conviene  quitará  la  mala  fé  algunos  de  sus  numerosos  asi- 
los, ó  por  lo  menos  hacerle  mas  difícil  su  acceso  :  debe  también  fomen- 
tarse la  estabilidad  de  las  familias,  que  depende  en  gran  parte  de  la  de 
los  derechos  creados  á  virtud  de  las  capitulaciones  matrimoniales. 

Si  no  las  hubo  ,  regirá  la  sociedad  legal ,  según  el  artículo  1235  y 
por  la  voluntad  presunta  de  los  novios:  el  artículo  1312  prohibe  termi- 
nantemente que  se  renuncie  á  ella  durante  el  matrimonio ,  tanto  per  la 
consideracio>i  indicada  de  evitar  fraudes  en  perjuicio  de  terceros,  como 
para  no  hacer  ilusoria  por  medios  indirectos  la  prohibición  del  ar- 
tículo 1259:  la  disposición  del  1312  es  contraria  á  la  opinión  mas  co- 
mún de  nuestros  autores  Patrios. 

ARTICULO  1239. 

Serán  nulos  los  pactos  que  los  esposos  hicieren  contra  las  leyes  6 
buenas  costumbres,  los  depresivos  de  la  autoridad  que  respectivameft» 
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te  les  pertenece  eú  la  familia  y  los  contrarios  alas  éisposieioms  pno* 
hibitívas  de  este  Código  y  á  las  regias  legales  sobre  divorcio^  emancii 
pación  j  tutela  i  privilegios  de,  la  dote  y  sueesieti  hereditaria. 

Esto  último. se  enti0kde  sin  perjuicio  de^  lo  dispuesto  en  el  articu^ 
ioí663- 

Besamela  seguada parte  del  1387,  y  los  1388  y  1389  Fraacese^;  1S09 
y  ISia  Sardos ,  1341 ,  42  y  43  Napolitanos ,  1042 ,43  y  44  de  Vaud, 
230ÍÍ,  306  y  307  de  la  Luiaiana,  194  at  197  Holandeses- 

En  el  Digesto  hay  un  título  (4,  libro  23)  con  el  epígrafe  depaetis 
dotalibus ,  al  que  con*e&poade  el  titulo  14,  libro  5  del  Código :  en  ellos 
podrán  verse  los  muchos  pactos  prohibidos,  ó  |)or  contrarios  á  las  le^^ 
yes  y  buenas  costumbires ,  ó  á  la  naturaleza  é  índole  de  la  dote,  ó  por 
hacer  peor  la  condición  de  esta ,  ó  por  turbar  el  amor  de  los  esposos; 
Voet  resume  todos  en  sus  números  15 ,  16  y  17 ,  título  4  ,  libro  23.  ¡ 

Leyes  ó  buenas  costumbres:  esta  disposición  alcanza  á  todos  los  con- 
tratos f  articulo  994 :  ¿cerno  no  alcanzará  al  mas  santo  é  importante  de 
todos?  La  ley  8 ,  título  4,  libro  23  del  Digesto ,  pone  dos  ejemplos  de 
pacV)s  de  esta  especie  ^  ne  de  moribus ,  vel  ob  res  amotas  agatur:  el 
uno  convidaría  á  ia  muger  al  hurto ,  el  otro  al  desarreglo.  La  5,  título 
20 ,  libro  6  del  Código ,  declara  nulo  el  pacto  matrimonial ,  |»or  el  que 
la  hija  se  contenta  con  la  dote  y  renuncia  la  sucesión  ó  herencia  palefí- 
na:  vé  el  artículo  994. 

Los  depresivos:  estos  son  también  contrarios  á  las  buenas  costum- 
bres, al  decoro  y  orden  público  tan  íntimamente  enlazado  con  el  buen 
orden  de  la  faitoiliay  Seriay  pues ,  nulo  el  pacto  que  constituyase  á  la 
muger  en  gefe  y  cabeza  de  la  familia ,  ó  la  autorizase  )>ara  obrar  siii4¡«r , 
cencía  en  los  casos  que  le  es  necesaria ,  según  los  artículos  62  y  siguien-i 
tes,  ópor  el  que  se  \ú  f^rivase  de  sucediei*  en  la  patrja  potestad  contra 
el  tenor ^€tel  articuló l€4vM  ,       .  ^>^  \.  v. 

D¡isposiéiones  pfohibitiviasz  por  lo  dispuesto  en  el  articulo  M  »tal  se^ 
ria  el  pacto  de  que  los  cónyuges  pudieran  hacerse  doi^eiones  recípi?o^ 
cas ;  ¿uraáte  el«;matrimonio  i^ontra  la  prohibíeioa  Áeltki^i€^o>i^9A 

\Diúo(rtmj\emandpl[icion^  eíe* :  todolor^Ja^ivjtiKáiegtosolq^tQ^  es  de 
derechso^y  écdea  púhlic^s;  amírajuris.civilis  regulas  pactci^  mnve^^^l 
rata ^nom  habentun t  Jus  pi^Mcúm  priMtorMmpactis.  ^^ta^i ,n(^/^,pOiT, 
tesí^ leyes^a»tal;|)rieipioi  y ;38, título  14, 4ibro gídeiíWgegtQ,;. vé :el:?rh 

tíeulOítl;»»  *^':í:  '•;•:■- •^■.    ;     v'>   /"«  '  ^  ,  --.  -M  .  ;-¡j^  ■  i'    )  .tí\  ^>vii:    '■>    ,      .  ■.., 

'  *;  bosprixikgiás  dé  ladplei'^Ots\VJt^\íi^xi^^tSiJm 
diOydey  70^  títttl»3^libpo  23  del Oigeista,  y  aquellos. feíJfuAian.j^q  oonrí 
sideractobeadoiiiterfesfKÚblici) :  Héipi^bHcíBinii^r^st,  mp^li^r^^doies^salr, 
vas  haberles  propierqua^ñUberepossimt:,  l^y?,  título  3.^  Ubrp  23  del 
Bígesto:  tó  dote  y suspriivile^S/foiíietttan  Job  ínatriíniopiíis ^ tí^w^ue^i 

TOMO   III.  17 
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Phtteur  n^  h9<mlmit4a  el)  ^oBep^blioa  pior^x^reer  qae  los  tü#isitftídian}>) 
Hucsira'lef  recopilad»'? ,  titula  3^  Iitny)«tOv  en 'v8«s>  pal«tbi«6í«>cottKÍ«\ 
qual  se  vieiiefr^'imp«(Mr»<  (té»  matrttoflpfiío^ ;  p^eeet^vaveotr  la\(<^v 
nion  deaqttel'fikfeoftr;  vé  ío  e^nestoeo  e^M^HMtel^idO.         ^     *    v 

Por  Derecho  Romano  eran  también  nulos  todos  los  pactos  y.xéi)sm^ 
y^  virlad  p<(^ia  lér  ml]gé^' i^siittdp  md¿tl»la'^  ^é^iiiflnsjñiMibMBXKdíG- 
.  ctíliafbfentec<rn(l¡efcnyi^6etieiéi»Mfe.hr^d^^     l*5res>í5B,.lTfcyi8ÍgtBéá-v 
tes,  titulo  4,  libro  ^dél'D(g66to,  y  5^  al  ^principio»,  tftial5«l%,iaM9  Xéík 
(Waigo.        '  *  '  .y.'  '.  ^'    "i  '■■■■■:  ,. 

'  Sucesión  hereditaria:  tanlo'en  fé'cóneérii^iitefiárilostniismose^y^* 
sodicoMo>ás!d$  hijos;  Nb  podrá  pactapse- la  ^renmiéiafiá  miB'Kio^íaíni «:( 
hei^nciar^fütüra ,  íii  qiie  el^obrewíente'de'  lósresposw  haya^de  tnrodaET/ 
al  otfo ,  ó  ^  hay«  de  pertenfeéér*  ono  <le  ellos ¡es«Hi8fvai«iettle«ia'ik»- 
renoía^^^ios  hijos,  ni  qñe  uih)  de^esto<gr hayauto* here«ter^H;o»i49elmá6itf 
áe  sus  hermartos:  velo  e^Miesto  en  el  artículo' ^4<yeMi46v  ^ 

Sobre  latescepíieirdél'seguüdí^^pérrafo',  Wflo«spuífel«ííéiiJofeartiott»- 
I6  é  que  serefi^f^et'lo'dispüesfoeñ  é(  6^5  e«4ambkiwolpá«e^|iad6Bi^ 

Tüíela.  Esta  pakbra  tiene  propiedad  en  el  artiai»b'3M^Bta»oés^  fm^' 
cps^  aquel  Gidigo  rewnocelá  tutela- del  padre  7-átilaiiiadte;éiii«u«^ 
thy  artíetrtb  pe#fia  suprimirse,  porque  nb*  fcabemo»^ reijonotidtí  láK 
tutela.:  :.-':•:•:_"■.;!       .  .     •  -. :  :.» ;/ 

■  ,,....•..„      :  .,:   •       AlfflCULQJ^Ape.  .  v/^V''"''  ^  .-.a'"" 
»í''- '  *    j  ^  "•  *'^   '  r  ^  ■'  ""  í:    ,    ,  .<  >.,j\     :  .i  .;,  \     .f  í ;. ...   -..'•., 

'    Será  i^mlmúntenuiú  ^imilquier  paeta^  queiparitar^l .  ekihetíasiÓ  imdh^ 
reciémenieai  nmrith  úé  la  aémnis^mnbmi  e¿  iBSibimwsútiiL'nmim* 

8ifi  ¿mba^gaypodr,á^e9lipulhrs4enfáw)ríde  Idmug^r  í«  fac^ltac^ 
de  percibir  directamente,  y  en  virtud  de  simplá'^f^iSm'myottJmmfnir^* 
te^*de  lasrenfúfspéra  ms^i^íneione^^'per^imBiaá'^  éémf^  el 

ns^lhb^é  de  eélfiíéres'.    ^       '•        ,  ;  .j  >s;  í/.-^;  •■ ...:    ..;.    \    -jiíi 

Ef^^S^fVañoés  díee'que  tíldase  piiedi^'deri^ppKlB/paistQ9á«s4fre*^ 
óbos  que  c&ÍTes|]íoiideií)  al  manila  o(nno'^é/¡?^H^)4 
ifiimsiffr'Sok)  lod  bíeues^  dé  la t^omuniou  r»^ei  IdéOi,  «ei  mmáúis^léitim**^ 
ne  la  admiñístttioíon'  de  tos  bienes ^ctoteil^Mdlirkate*Nflhsi3tt^ 
d  '11^  conceda  á^lamugerlá  ^etnteríp  adiii(iii$tra€J|énndeí;i6Í&s&  8bs(  bie*^' 
nes ,  y  el  libre  goce  de  sus  rentas ,  si  en  el  contrato  de  matrimlDtayjse? 
estipulóla 'séf^a^í^jbn  de^'^ténér:  eIin$7l6td>^H)B»  léti^^  de 

los^  biéfie^  pá^fernalés^ii  en  el>lñite^Joi*  tgS^i  sédedarfMUpáHiñeviíate^ 
tod^  lé^  Méo^s  de  líi  niugep  qüéira'Mn:.<ddb(¿Msi^ 
Wdés  aHÍGuios'l^n  pása^  á'l^i^&«at  1Se¿)8»rédi(9^^'  7^  ^^^ 
d^lSbtMisian»;  ájlio^  1^87  y  1988  NapótiÍfi»íoscilp»iartícQÍoi»a^ 
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^m^^^d»|KNtoi6^1ifa*p*4,'dí6áng^  en- 

tre bienes  dótales^  receplkios  y  pMiHX^ríiJa^les^^  kliVérkai^'iéoiís^ 

;>:»£»  efetlo  ^eKJ)Wefdteo.Romai^  i«t^<mo%itá  6stiH^i^^«á^cál¿^^ 
BQS^^  »üii«|U6yo,  Bo  veo  tirada» few  ioda  él^ída^í  y^zk^lalíiiéa^dil^sd^^ 
ria  de  los  de  la  segunda  y  tercerr  ésj^^efe:  jwwit/W'nafe*  ferain'Í<W(^  ltí¿ 
no  dótales ;  el  marido  era  el  administrador  legitimo ,  aunque  no  lucra- 
ba sus  frutos  como  en  la  dote ;  si  'lá  'inugéf  se  reservaba  espresamente 
la  administración  y  goce ,  pasaban  los  parafernales  á  denominarse  re- 
0eplífciü^Vte3f^S«r^T*i.  tftulo^4,ii^^  ^ 

.  *  uEstas^stiaetones  no^se  cotíoderiwa  hasta ^qite,bBJdl^Éttít>éi^átf^ 
«omei^záá  relajársela  díséipUna  domMiéa,  y  alterairáé  fó'Ml^le^^ 
lacion.  Antes4e*abor»  herélé^^o  !a  ín^secuénéia  fte  Iá1Sla)díí1éy^: 
dwspues  de  pp^triam»^  lasaatay  aeiicSk  máxima,/£(^^  hi^^j^imlie' 
rem^  qimm  ^^cm ,múfrí4o  e(miiÜit^'^€¿H%c^ejiíéá&m  of^VéopW- 
A«win, .laidestftty0^ispééieBd^lo;€OiítrHrio.    "      ."'     .  ^  '  *' '"' 

Láioígina  iBcoáéedietídd  de  {édguBje  y'di^oáidoneS'iíeM 
laB  leyes  i7,  y  39,  título  11 ; Partida  *•  üi^itíúgerv  ^uetíttété  is^i^^ 
jpi>  ^n  pod^  ^  de  Msu  ^marido ,  «<*  'dere  ÍJeáapoáei*8ÍP'*  dé  ^u*  íá)fé:  i  ¿^^ 
4i«neljqfue  TOT  ooiilo  fuerte^déla  reflfexií&n'^  qutf  Fo^^Wéñes'seán  tí üó  dóí- 
lálés?  ¿Ndsottioáwdé  temuger,y  la  m^gertodá*^^^  > 

Bninuestro*C¡Ódígoin<>  se  *reconoceiPftíencs'^ai*áfértia^ 
Romano,  de  Partidas ,* y ^ittoderfios  ^<^k%itfld<r:ttod(^tbs'^b4étíe^'qüé 
laopauger  aporta  ¿aii  matiiixóficí»><$  adqiiiere  despüé^Í^%üY)i  féi*  IMFo  lu- 
eratívo ,  wn  d#«sdes  ^Bégm  é\  á^rttou)^  4^  ;  y  ^1  mariád^  '^  légilitiok)'  ad^ 
ministrador  de^^i^ós  Ids^  bienes  del  *Éiatrif]iioiíio  ií^dn  «él  60i  á  todúá 
bsideilaíimügep  «lewaíá  »|te  tópotcfcítJIegál^ 

.  Eato  te^tt^aio ,  ta^mlj^yfeieeeiario  pai^teífl^ 
eiplinsí  etií llTifái&Hia  a»  tófr  -^  eá^mf ^itíítmi^r'nfáéb-^  jAító 

que  la  i^axini»  j^od«m«da  pr¿r  la  le^'élíomafaa/  ^  2!*'d¿^Pattída,-  «atití^i 
que  ambas  la  conculcaron  en  la  parte  dispositiva  con  lasfMM^tf'détttfH- 
dicción :  ¿es  posible  concebir  lia  tfdpeddéiiffeia  ó  sumisión  personal  de 
una  muger  que  administra  sus  bienes,  y.goza  de  sus  rentas  con  abso- 
)ma  independencia  de  su  martdá?  ^  ^       ^   íu,v    ;,    r,A 

Y4:¿o  sé  si  habrá  estado\Jamaítitttis¿^lá^^Híklft^éy^'17d^^ 
s<ibrQ  biene^^parafertiiiiles  V  pero'Iá  he  tébído  isiémp^  pii^  iiíeoto|i^^^ 
con  las  peoopitedas  li  y  siguieAtes,  tft*lo4 ,  Rbro  iO  (íJ5  eteív  déTcríNy); 
r\dil4úúíA(y%    ^'^'i  '-''  '^    ■  -'^  V  """'   '" '  ^^  \'    .-" -^  '''"''':  '• 

Será  por  lo  tanto  nulo  todo  pacto- qu^dKrecttf'óiádlí^ícrtám'étt^ 
tiióe  los  derieohofi'que  poí*éí^iículo  60*  »er  aseguran' tíítdartdd;  j^  nula 
por  lo  tatít<é^4a'óláwsüía  (^'j>áote»^aé  sepáríáiori  dé^lyíetíj^  <|tié'p^hti«é 
él  citadó^)»Ptl6uto'153a  trkneeSV'y  hft-sítfo  €íí^8íddfe^iótr^k:éd%os. 
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Sin  embargo:  es  el  artículo  1554  y  el  tercer  párrafo  del  1S49  Fran- 
cés ,  que  han  sido  copiados  en  otros. 

Esto  mismo  ha  solido  practicarse  entre  nosotros ,  sobre  todo  entre 
esposos  de  elevada  condición,  como  Grandes,  Títulos  etc.;  y  la  cantidad 
se  designa  con  titulo  de  alfileres,  ó  gastos  de  cámara  para  vestirse,  y 
otras  urgencias  de  adornos  mugeriles. 

ARTICULO  1241. 

El  menor  gue,  con  arreglo  á  la  ley,  puede  casarse,  puede  también 

íes  serán  válidos, 
%s  de  cuyo  previo 
rimonio. 

Sardo,  206  Holan- 
es 75  al  principio, 
enen  disposiciones 
Dolis  nomine  po- 
tesi  obligar  i,  quipotesl  nupíias  contrahere.  Pero  la  28,  título  12,  lir 
bro  5  del  Código,  está  clara:  el  menor  podia  hacer  con  el  solo  consen- 
timiento de  su  curador  lo  que  espresa  nuestro  articulo:  si  era  ademas 
necesaria  la  autorización  judicial ,  cuando  la  menor  llevaba  en  dote 
cosa  que  fuesse  rayz,  no  estaba  claro  en  Derecho  Romano ;  la  ley  14, 
titulo  11 ,  Partida  4,  se  decidió  por  la  necesidad. 

En  ¡efecto,  el  matrimouio  es  lo  principal,  puesto  que  en  él  se  dispo« 
ne  de  la  persona ;  las  capitulaciones  matrimoniales ,  como  referentes  á 
cosas,  viienen  á  ser  lo  accesorio  y  subalterno.  El  que  puede  lo. mas, 
puede  lo  meónos  ,  y  sin  la  garantía  de  este  articulo  se  dificultarian  ó 
retardarían  ios  matrimonios :  la  capacidad  para  contr^erlosá  los  doce 
años  las  hembras,  y  á  los  catorce  los  varones,  seria  frecuentemente  ilu* 
Soria:  vé  el  <irtículo  1175,  y  $obre  todo  lo  esipuesto  en  el  52  y  55  con 
sus  referencias. 

ARTICULO  1242. 

Las  capitulaciones  matrimoniales  deberán  hacerse  en  escritura 
pública,  so  pena  de  nulidad^  salvo  lo  dispuesto  en  el  articulo  1244. 

Pai^a  ser  válida  cualquiera  alteración  que  se  haga  en  las  capitu- 
laciones, deberá  practicarse  con  asistencia  de  todas  las  personas  que 
concurrieron  á  ellas,  estenderse  en  escritura  pública  ,  y  ser  anterior 
á  la  celebración  del  matrimonio. 

Su  primer  párrafo  es  el  artículo  1594  Francés,  202  Holandés,  1548 
Napolitano,  1512  Sardo ,  ,1046  de  Yaud,  2508  de  la  Luisiana. 

Por  Derecho  Romano  para  la  validez  de  los  pactos  dótales  no  era 
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necesaria  la  escritura  y  podían  probarse  de  otro  modo, leyes  6,  titulo 
H,  única,  párrafos  primero  y  último,  título  13,  y  15,  título  12,  libre 
5  del  Código. 

Solo  se  reputaba  necesaria  en  Tos  matrimonios  de  personas,  ambas 
ilustres,  ó  de  condición  desigual ,  ó  cuando  él  patrono  casaba  con  su 
liberta,  autent.  tnaociínis  y  sed  jure  not)o,  titulo  4,  libro  5  del  Código, 
Novela  117  ,  capitulo  4 ,  Novela  78,  y  la  ley  23 ,  párrafo  1  del  mismo 
título  y  libro. 

Entre  nosotros  no  habia  ley  que  lo  ordenara  espresamente  ;  pero 
todos  los  autores  aconsejaban  que  se  hiciese. 

Escritura  pública:  estaba  ya  mandado  en  el  artículo  1003,  núme- 
ro S,  y  en  el  946  para  las  donaciones  en  general ,  menos  favorables  por 
su  naturaleza  que  las  matrimoniales.  Et  objeto  es  evitar  fraudes  y  alte- 
raciones en  perjuicio  de  terceros  y  de  los  mismos  esposos,  cosa  que 
podría  fácilmente  hacerse  en  un  instrumento  privado.  Ademas,  como  la 
sociedad  legal  de  conquistas  forma  nuestro  derecho  común,  cada  uho 
de  los  esposos  tendrá  asegurados  en  la  escrítura  los  bienes  que  aporta 
al  matrimonio  ^  y  de  otro  modo  se  presumirían  adquiridos  y  conquis- 
tados durante  él ,  artículo  1328. 

So  pena  de  nulidad:  téngase  presente  él  párrafo  2  del  articulo 
Í187:  Rogron,  al  artículo  1394,  cita  un  fallo  del  Tribunal  de  Casación 
en  el  mismo  sentido. 

Para  ser  válida  cualquiera  alteración ^  etc.:  Este  segundo  párrafo 
encierra  los  artículos  1395  y  1396  Franceses,  203  y  204  Holandeses, 
1349 y  1350  Napolitanos,  2309  de  la  Luisiana ,  1513  y  1515  Sardos* 
1047  de  Vaud. 

Su  tendencia  y  objeto  son  los  mismos  del  párrafo  primero;  preve- 
wr  fraudes  y  perjuicios ,  aplicándose  en  él  de  lleno  la  35  de  regulisju- 
n>,  nihil  tam  nalurale  est^  quam  eo  genere  quidque  disolvere,  quoco- 
lUgatum  est. 

Por  Derecho  Romano  podían  hacerse  y  alterarse  los  pactos  ó  capi- 
tulaciones después  de  celebrado  el  matrimonio,  leyes  1 ,  titulo  4,  y  72, 
párrafo  2 ,  título  3 ,  libro  23  del  Digesto. 

Con  asistencia  de  todas  las  personas.  Entiéndase  que  deben  asistir 
y  consentir  todas  las  personas  que  han  sido  partes  en  las  capitulacio- 
nes, de  cuya  alteración  se  trata:  la  asistencia,  por  ejemplo,  de  los  mis- 
mos testigos  no  seria  necesaria ;  ningún  interés  tienen ,  ningún  derecho 
adquirieron,  ninguna  obligación  contragerott. 

A  la  celehracion  del  matrimonio :  hasta  ella  todo  es  revocable, 
después  nada  puede  revocarse  ni  alterarse:  la  celebración  es  una  con- 
dición tácita,  inherente  á  los  pactos  dótales:  vé  el  articulo  1$48. 
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/  ARTICULO    12A3. 

.Xa  escritura  d€£apitulacione8  matñm^aks  deberá  contener: 
;.  1.^    SI  inyenUirio ,6  demripcion  fie k>s hiendes  que  e^ 
ridoy  lamuger^  non  expresión  delvahr^  á  io^  menos.de  lo^  muebies. 

^.^    Nota  expresiva  de  las  deudas  década  cofitraymUe.     ' 
La  falta  de  estos  requisitos  no  produce  nulidad  ^  pero  incurrim 
,en  la  mullía  de  veinte  y  cinco  á  ciien  duros  el  esicrihano  que  miorice 
la  escritura^  si  no  previniere  á  las  partes  lo  diapuesto  en  este  urtímlo 
J  hioiere^coüstiiír  en  la  eacritíhiñra  esta  .advertencia. 

£1  ob|eto  j  veDtBJafi  de  la  escritura  de  .capituiaciones  consisten 
prindpalmente  eo  hacer^eonsUr  lo  qu&tc^da  uno  de  los  esposos  lle^ 
al  matrimoBio.  E^to  €ss  mas. útil  y. hasla  necesario^  supuQsta  la^sociedad 
legal  de  ganancias  djelarticulo  1309  que  forma  n«eatro  derecho  co- 
mún ,  y  á  la  cual  nunca  ó  rarísima  vez  se  deroga  por  pacto  especial:  io- 
do lo  que  se  encuentra  al  disolverse  el  mati^imanio  se  presume  adquifi- 
dp  ó  conquistado. durante  él,  mientras  no  se  pruebe  lo  contraria;  fj 
por  esto ,  según  he  notado  en  ej  articulo  ¿anterior ,  han  aconsejado;  Ao- 
dps  nuestros  fautores  que  se  otorgase  escritura  formal  de  capitula- 
ciones., 

A  lo  menos  de  los  muebles :  porque  su  valor  ó  precio  es  mas  varia- 
ble,  y  puede  llegar  el  caso  de  haber  de  restituirse  por  k)  dispuesto  en 
el  artículo  129«.  * 

De  las  deudas:  porque  estas  bajan  respectivamente  el  haber  apar- 
tado por  el  esposo  deudor,  según  la  justa  y  trivial  máxima  de  depeobo 
boYia  fntelligmitwr  cujusque  quoíy  deduelo  aere  alieno,  ^wpe/stiníy  leyes 
39  y  Í83 ,  -título  4  6 ,  libro  50  del  Digesto ,  y  8 ,  título  33 ,  Partida  7;  lo 
que  resta  pagadas  las  deudas.  ,- 

De  veinte  y  cinco  a  cien.  Las  consecuencias  de  la  omisión  puedelí 
ser  aqui  masgr^ives  que  en  el  caso  del  artículo. 229. 

ARTICULO  1244. 

Cuando  rio  esjceda  de  doscientos  duros  el  valor  de  los  bienes,  apor- 
tados en  junto  por  marido  y  muger  y  no  Imbiere  escribano  £n  el  pmr^ 
blo  de  su  residencia^.púd/rán  Cftorga/rse  las  capitukiQioneamatriwionia^ 
les  y  carta  de  pago  ante  el  fiel ,  de  fechos  y  dos  tmiigús  que  hubieran 
presencifido  la  entrega  de  los  bienes  portados;  y  en,el  cuso  de  no 
otorgarse  se  admitirá. d  los  dos  cónyuges. ^prueba  supktpria  de  lo  \fm 
respectivamente  tnqgeron.al  matrimomQ.        ,       • .      •,       .  ,      ,    ^ 

Sm  embargo,  siempre  que  la  dote  ó  capital  marital  comprenda  al- 
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giméil^inmueble^  ^ie  ifUorgtxxm^ia^  mf^it^riaei^ánea ifiMHnm^tíleSi  m 
escr Huirá  pública.  ,1  "'  ' '        »   .      .     :.         .  - 

jLa  €iflerilwd ;  ptiM)UeaaeMrrMi  isíem|)ffer  iWjfoi!esr'ga&H)Srv.  sAhren  todo 
cttafftdjofortoo^baber  escribano >€u» el  pueblo  .túsntA^l^)  ol0isgaot^^||iov 
saitrr&iisu'biiai44>  hadeist&.venh!!d^£ii6KaA.y'  €»ta  íaoomi9i»Mte  «s^jiiat 
y«f  ^ttando>neoae)S#bi»eiliitoe4afi¡dA  oaMida4^^sef.maKiDa:f)i)t#I  aflí^n^ 
Ur  setrMU^fkMs^de^  pppj^oMtfHtf.á^ ks:  «i^aea  p9(^ta¿á>i^  ám 

pequeña»  peblacii^iestmayoR  fiK^di|d^yt^(NiMftiaKeopno(ppii du|i«09^ 
parecido  se  ordena  en  el  artículo  120¿i,  .       . 

Prueba  supletoria :  la  de  testigos ,  sin  necesidad  de  que  haya  un 
principio  de  prueba  por  escrito :  ve  e|  artft^k)  1225. 

Se  hace,  pues,  aquí,  en  favor  del  matrimonio  de  las  clases  meno& 
acoQ^dadas  y  hasia^a  la  cantidad  de  dosoie&iosrduroS(^>ttna  escepjiion 
á  lo  dispuesto  por  punto  general  en  los  artíenloa  1002,  iOQ'^yÚ'iftj., 

Algún  bien  irnnuebie).  Dae^eepoion  arBleri<Hr,  oQmo.de.p«nra-pacia, 
no  puede  prevalecer  sobre  las  altas  o&^ideraQÍoiitis;d^  inteires.  j^lieei. 
eoque  descansmlos^tüvlos  dehipte^eea  y  regístco'  púidico;  19.y  2d:de 
esi«  Wbito. 

CAPITULO  IL 
Dte  laii  dímaeloiies  matlrtliionfálfe». 

SECCIÓN  PRIMERA. 

DISPOSICIONES   GENERALES. 

ARTICULO  1246. 

Donaciones  matrimoniales  son  kid  que  se  htteen  eH  con$id£fmÍ0lfix 
cá' matrimonio  y  antes  dk  celebrarse^  en  fkí^or  de  losesposoé^  ó  de:  uno 
dee¡lo»i  * 

'-  lías kedwaS'des^ues  de  csontraido^ el  i^BrtrrimMii<).n®*goi«péwb^l  fa*» 
vorqw  latMttiilrfmDmales ,  y  se  gobcfnarainsienippe  porlas^r^as  cwm 
münesá  las^doifacioMes  en  generah 

ARTICULO  i246. 

En  ctMsn^nose  halle  ^specialmimíe  determin(fda  eneste<H^itu,lQ^ 
las  donaciones  matrímmíalés^  áe  gobiernan  püir^  lasre^^mi  Gov^menhi», 
la»4cm^iartí^  m  generoL  .^    .     * 

ija  eFpróñ«vpíffrafi{«teíl084  Fra^M»,  solo  cpie  dice,  «todft<d<aj»ar. 
clon  de  bienes  preseiitesí*  porifaerascae  sobrcdlas;  «neLsifttieikiQ^íK 
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tículo  1082  se  habla  déla  de  biene"^  futuros;  y  en  el  1084  de  la  de  bie- 
nes presentes  y  futuros:  1727  de  la  Luisiana. 

Las  ^naciones  en  abstracto  son  el  género;  las  matrimoniales,  una 
especie  de  este  género;  y  es  natural  que  se  gobiernen  por  las  mismas 
regias  en  cuanto  lo  permita  su  especialidad  ó  lo  favorable  de  su  natu- 
raleza: bastará  por  lo  tanto  notar  las  diferencias,  y  esto  es  lo  que  se 
Imce  en  los  artículos  siguientes  aunque  en  rigor  no  lo  sean  las  de  los 
artículos  12!i0  y  1251 ,  pues  no  son  comunes  á  todas  las  donaciones 
por  titulo  oneroso,  articulo  945. 

ARTICULO  1247. 

Las  donaciones  wairimoniales  no  pueden  ser  anilladas  m  revoca^ 
das  por  falla  de  aceptación, 

1087  Francés,  que,  según  Dufour,  era  el  lOdela  ordenanzade  1731; 
232  Holandés,  1733  de  la  Luisiana. 

Primera  diferencia  entre  las  donaciones  matrimoniales  y  las  dona, 
clones  en  general:  vé  los  artículos  945,  947  y  948  con  lo  en  ellos  es- 
puesto. Allí  la  aceptación  debe  ser  espresa  en  la  misma  escritura  de  do- 
nación  ó  en  otra  separada ;  aqui  bastará  que  el  donatario  presencie  y 
firme  el  instrumento:  asi  e§ta  diferencia,  como  las  de  los  artículos  1250 
•y  1251  ,  han  sido  dictadas  por  el  favor  al  matrimonio. 

ARTICULO  1248! 

Quedarán  sin  efecto  las  donaciones,  si  el  matrimonio,  en  cuya 
consideración  fueron  hechas,  dejara  de  verificarse  por  cualquier  causa; 
pero  si  no  hubiere  mediado  culpa  de  parte  de  la  muger^  retendrá  esta 
pura  si  la  mitad  de  los  regalos  de  boda.  .  . 

Hasta  «pero  etc.»  es  el  1088  Francés,  1181  Sardo,  1733.de  la. 
Luisiana,  é implícitamente  el  251  Holandés.  Nuptiis  nonsecuti$y  ipso 
juire  e^aneweil  stipuíalio  dotia,  ley  4,  párrafo  2 ,  lí4ulo  44,  libro  2. 
Pendel  donatio  in  diem  nuptiarum,  el  cum  sequüur  con<jltfio  7vufHia'^ 
rum::  ley  9,  párrafo  1.  Stipulaiionem  quwpropler  camam  dotis  fia,l^ 
constjat  hahere  in  se  conditionem  hanc ,  si  nuptias  fuerint  secutas  et  ita 
demum  ex  ea  agi  posse ,  quamvis  non  sil  eacpressa  cónditio ,  si  nuplice 
cornial,  leyes  21  ,  y  68,  título  3,  libro  23  del  Digesto.  Tacitam  in  se 
conditionem  habebal^  ut  tune  ratum  esseí,  cum  matrimoniumesset  in- 
secütUM,  párrafo  3 ,  título  7  ,  libro  2,  Instituciones»  P 

«Tal  donación,  como  esta,  es  fecha  so  condición,  si  el  casamiento 
se  cumple ::  E  tal  condición ,  ^omo  esta  ¿  siSeáipre  se  efiltái(|e ,«  quier 
sea  nombrada  ó  non,»  leyes  19  y  18,  título  11 ,  Partida  4;  .    r. 
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Estas  leyes  hacen  iaútil  toda  may<»r  esplicacion:  r^iaen  este  caso 
la  doctrina  general  sobre  la  fuerza  y  efectos  de  la  condición  suspensi- 
va, y  había  también  lugar  á  la  condición  sine  cama  ^  ó  causa  dala, 
causa  non  secuta ^  leyes  4  y  5,  titulo  7,  y  8,  título  4,  libro  12  del 
Digesto. 

Pero  si  no  hubiere  mediado  culpay  etc.  Las  leyes  16,  título  3,  libro 
S  del  Código,  la  5,  titulo  1 ,  libro  3  del  Fuero  Juzgo ,  versión  Castella- 
na, la  3,  titulo  11 ,  Partida  4,  y  la  3  recopilada ,  titulo  3 ,  libro  1(^,  no 
pecan  de.  pudibundas  porque  distinguen  para  perder  ó  lucrar  parte- de 
estos  regalos,  si  intervino,  ó  no,  ósculo ,  si  lo  dio  el  novio  á  la  novia^ 
ó  esta  á  él.  El  lenguaje  de  nuestro  articulo  es  general  y  decoroso;  fúa- 
dase  en  que  la  muger  desnoerece  algo  siempre  que  se  llega  tancerca.del 
matrimonio,  y  en  que  suele  ser  mayor  su  sentimiento  cuando  se  frustra^ 

ARTICULO  1249. 

En  el  caso  de  ser  declarado  nulo  el  matrimonio  ^  subsistirán  las 
donaciones  hechas  en  favor  del  cónyuge  ó  cónyuges  que  obraron  de 
buena  fe.  Si  uno  solo  de  los  cónyuges  hubiere  obrado  de  mala  /?,  las 
donaciones  que  le  hubieren  sido  liechas  recaerán  en  sus  hijos.  Cuando 
¡amala  fé  fué  comim  á  ambos  cónyuges  y  quedan  sin  efecto  las  do- 
naciones. 

Rogron,  en  su  comentario  al  artículo  1088  Francés,  que  es  el  pri- 
mer párrafo  del  nuestro  anterior ,  dice,  que,  si  el  matrimonio  se  anula 
después  de  celebrado,  quedarán  también  anuladas  las  donaciones,  pero 
ni  cita  autoridad,  ni  da  razón  alguna  en  apoyo  de  su  opinión. 

Esto  es  tanto  mas  estraño,  cuanto  que  en  los  artículos  201  y  202  del 
Código  civil  Francés  se  dispone  lo  mismo  que  en  el  nuestro  93;  y  tal 
vez  por  esto  el  1088  Francés  se  limitó  al  caso  de  no  celebrarse  el  ma- 
trimonio ,  omitiendo  deliberadamente  el  de  anularse  después  de  cele- 
brado: como  quiera,  habría  hecho  mejor  aquel  autor,  en  mi  humilde 
opinión ,  remitiéndose  á  los  citados  artículos  201  y  202  Franceses,  que 
sentando  una  doctrina  falsa  en  los  términos  generales  y  absolutos  que 
la  encierran. 

Nuestro  artículo  1249  no  hace  mas  que  desenvolver  y  aplicar  á  la 
materia  de  donaciones  matrimoniales  las  disposiciones  generales  del  93: 
conserva  ó  niega  efectos  cjvHes  tanto  á  los  hijos  como  á  los  esposos  con 
sujeccion  al  93;  y  en  el  mismo  espíritu  han  sido  redactados  los  1339 
y  1351. 

ARTICULO  1250. 

Las  donaciones  matrimoniales  no  se  anulwrán  por  sobrevenir  hijos 
al  donador. 
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»Ei  969»Pi«aice&iÍKp<meí4o  e0n4rapio:e8  deeir/iarevocftCf^i^4e  las 
-ikmmicnies ,  Babo  cuanée  "«esm «helabas  'por  tos^ascméíeiites  ^á  les  n»- 
.ifJos,^'f)«re6tas~eii^e^iiimiiios:  ios  motives  rfe^estas^lios^seepeíeMs 
ism  4an  obvios  coñio'  fundados.    . 

Ei  articulo  Francés  ha  sido  copiado  en  el  885  Napolitano /ff  09 
Sardo,  609*de  Vai]d7'1S5&  de  laLuisrana. 

Nuesiro^rliculo.  hace  regta  general  y  eomutiá' todos  k>&  donadores, 
'io  qiae  los  moderfi6<s  cit^ades  admiten  eomo  deredio  esoepéional  en  so- 
ios  dos  oasos;  y  ráembo^,  €»  ^Miestro  «rlfcttlolMiy  'ccmeettenm 
«eao  «I  043  .* '6l  matrimonio  esiun  titulo  anereso  y  digno  ademas  del 
-miyor  fat^ar:  ¿edmo,  pues,  iN^ará  .las  HGhmaciofies^matrimeníi^s  h 
bOTei^oabttidad*oo»cedi¡kifiwrJpuA4o  general 
•aea^fvcpr  titulo^oivef aso? 

Vé  los  artículos  943  y  960  con  lo  en  ellos  espuesto. 

ARTICULO   1251. 

rampoco  podrán,  ser  rewcadas  las  donaciones  matrimoniales  jkw 
causa  de  iff^ratitud. 

959  Francés,  884  Napolitano ,  1168  Sardo,  60§  de  VAud,195p 
Holandés. 

Segunda  diferenoia.  .eutre  las  donaciones  matrimoniales  y  las  co- 
munes. Repito  lo  espuesto  en  el  artículo  anteriorsohre  las-donaciones 
^ppr  título  oneroso,  entre  lasquese  cuentan las.matrimoaiales.rAsí^,pues> 
ni  por  este  artículo,  ni  por  el  anterioi*^  se  constituyen  realmente  diferen- 
cias entrevias  unas  y  las  otras :  de  .modo  que.^aun  omitidos  amhos,  el 
resulta  seria  elonismo.por  la  doctrina  general  sobre  doaaciones;  né 
lo  diclio  en  eí articulo  965:  se  lian  puesto,  sin  eml»argo ,  para  quitar 
tod.^  duda  jen  obsequio  del  matrimonio. 

ARTICULO  1252. 

La  inoficiosidad  de  las  donaciones  matrimoniales  se. rj^g^la  ^wr 
IfOS  disposiciones  *  comunes  á  las  demás  danaeiones^con  la  diferencia 
desque  el  je.^poso  donatario  ó  sus  herederos  Jienen  la  facuüud  de^l^ 
gir  la  época  en  que  se  verifico  la  don^cimó  la /del  fallecimiento  jUI 
donador  yj>ara  que  selmga  el  cómputo  de  si  es  ó  no  inoficiosa. 

Si  no  se  hubiere  hecho  inventario  de  los  bienes  del  donador  aJ 
tiempo  de  la  donación,  no ^kodrA  e^ime  la  época  en  que  esia  sis 
otorgó. 

\E\  .líOOO'firanees  no  deja« esta  altetnátiva  IntomUecál  dlmiatario ,  y 
en  estas  donaciones,  como  en  todas  las  otras,  se  atiene  ivIauraeMe 
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del  donador  para  calificarlas ,  ó  no ,  de  inoficiosas.  Signen  al  Franceá, 
el  1735  de  la  Luisiana,  1045  JABipóUtaMiV^OS  de  Yaud,  231  Holandés. 

En  cuanto  á  la  reducción  de  las  donaciones  por  inoficiosas  concuerda 
GonlaüejrjneQopihda  5,.titiKld^>y  lifcro  l^^ia-d^  iMirio  4^  PariidiMlhi 
vé  el  artícnkiiM^tv ' 

Nuestro  artículo  se  aparta  aqui  de  la  regla  general  sobre  inoficiosi- 
dad  de  las  donaciones  fijada  €Hí]o9'>áitíÚuto9  618  y  954,  y  concede  un 
favor  especial  á  las  matrimoniales. 

Bsle  íworü  tennib  yá  la9^irlo4e9'p«r«^te'  toy:  peoofntfpá«^{fc'  (90i  de 
Toro) ,  titulo  3 ,  libro  10 ,  aunque  la  6  sigiií«iit^*prliiíhié>dlir^n¿|»>^ 
fif«|«ir.]MNr't;iéi^  dotav  m^ciiMmtMto  ni  qm^Oé  dé  los 

MeM9^  if'orfJéfi¿i9itrtio>w^ieftlefirifar«r«^ 

d«Ja^ky'e>sechallftim«toái{MMrada'«nia)altariii^^  rdfsvdPTque  le^conv^ 
cedia  la  ley  5 ,  y  era  el  mismp  de  nuestro  artículo. 

£b  l'a^  mi»»  ley  6.  y^en*  lat  7  se  tasaban^  1«  dales  i,  avna»^'  regalos 
de  boda  ;:tasaS'qi]ei  HttJse  hsiüobsenrado,  d  meñM  ea  s»'^  totalidad,  jí 

nü  eoteBte'tMuk),  ni  en  olí»  alguna  deiCááigav  bao.sidb  adbpladae^ 
Iaff*tal0s4asa»  yfrestdcciÓDes^qaeipiiedeotcalifiearaetmoy  bien  éé  ley«s* 
aumptrntrnoM^  \9i9.hmbKíBA  omírBiAnr'pafejits  c(m'toe('v«ut)ni»rit>punto  á 
nniomey  éamcráMS  inakrimai^      estas  <yífli|Qdh|»2ge»HHi<de^ la  8ft«>^ 
tenathoilrilartáoiilo,  sÍ8ehiiii»'imre«t9ríi»^dl(tj«iii|io^deotergfti4<ásQ: 
^  efii(ia»o»Biliimm>ó<i«qiBsito'i^         tontado^de  tostpflisee  dt  Puercmi 
IttJty  4^f«l»ia6rGáne9^de  17661  ilei^ettgmK^  Navsrm  psM\  las^doBa*^' 
cienes  matrímoniakevqHefdlHjsustonvser driedos^  109 JiieiN»,  arunqae' 
oev  BotfÉ^Ie&eesefivMC'pap  C6t»me(fief  mmiieaio  lae^ddeímetiras*^  le- 
gitÉam^en  laa&oapntotacieneMiíatBmiiniaksi,  pedrii  o^mémuMm  eni>aq«e^ 
lle«*]}&ims!di9|ieraendó^  paír  oawMudefln^hnonie  •gmÍ'  4m  le  ^niismo  quei 
hasta  ahora;  y  por  lo  tocante  á  la  corona  de  Castilla,  estafifiwetaeié»! 
ibfti^  n»«podeáuneni08i.dft%er  taa'ttgrariabte^á 'IwpaKives'  omm  veeta- 
joMva)lo»4i^iy  41a;«aiifia>pífifa^av'poni«»íl0ie9  tmájo^  loafavoraMe  á> 
leaimfitffiffkQaiffl»!:efiifiama>,;el}a»ticsloMeoeá(8er  fQM  es|)eoie;tAe  trsÁifci 
saiueBí  eiitne  la  í^^fisman^íéirsAf  y  bn  oaatcHánaft:  iiéfieteqiftwBoe  i,  vim 

.  Si  núsehuMerm^iefci  Latialtematíro  del  mtiéakú^  IsdMMb  el<  Imm 
v«Mtaríé»^  ^emtisieaipiie  Jifa.Hianantialr  deí  pleitos  <laiip)ev  difíeilasi>y  die^ 
{ieiH]ykMOS'5:lasii]iafi\eee9isena<MmU  íaípobibieí:  f»>)^%  recopi^ 

ladiB^v  que>anrilHi  h&dtadb^  senni»ftiió  pooo'pKivi^^ 
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SECCIÓN  ii: 

Da  LAS  DONACIONES  MATRIMONIALES,  HECHAS  PARA  DESPUÉS  DE  LA  MUERTE  DEL 
DONADOR ,  Y  DE  LAS  MEJORAS  POR  CONTRATO  ENTRE  VIVOS. 

ARTICULO  1283. 

Las  donaciones  mnlrimoniales  pueden  hacerse  de  los  bienes  que  el 
donador  dejare  á  su  muerte. 

El  donador  no  podrá  revocar  esta  clase  de  donaciones ,  ni  enage* 
nar  á  titulo  gratuito  los  objetos  comprendidos  en  ellas ^  si  no  es  en  pe* 
quenas  cantidades  para  recompensa  de  servicios,  ó  por  otras  conside* 
rnciones  atendibles;  pero  conserva  la  facultad  de  enagenar  dichos  bie* 
nes  á  titulo  oneroso. 

Primera  parte  ó  párrafo  del  1082  y  el  1083  Franceses,  233  y  228 
Holandeses,  con  la  adición  de  que  estas  donaciones  pueden  ser  revoca* 
das  por  causa  de  inejecución  de  las  condiciones;  1038  y  1039  Napolita- 
nos, 1728y  1729  de  la  Luisíana,  1176  y  1177  Sardos:  este  último  añade; 
«^í  el  donador  no  se  ha  reservado  una  mas  amplia  facultad  de  disponer. » 

El  Derecho  Romano  y  Patrio  no  bacian  diferencia  acerca  de  esto 
entre  donaciones  matrimoniales  y  las  comunes:  vé  lo  espuesto  en  el  ar* 
ticulo  933 ;  y  de  su  cotejo  con  este  resultará  la  tercera  diferencia  que 
hacemos  entre  unas  y  otras :  por  causa  de  matrimonio  pueden  donavse 
los  bienes  que  el  donador  dejare  al  morir,  los  presentes  y  futuros ;  por 
otra ,  no  mas  que  los  presentes,  y  con  cierta  reserva. 

Toda-Iey  que  no  diera  impulso  y  favor  á  los  matrimonios,  seria  im» 
política  é  inhumana:  debe,  pues,  darse  todo  el  ensanche  y  libertad 
posible  á  las  donaciones ,  que  tanto  influyen  para  la  formación  de  aquel 
santo  vinculo. 

Las  donaciones  universales  de  bienes  presentes  y  futuros  por  causa 
de  matrimonio  eran  muy  usadas  en  las  provincias  de  Fueros ,  donde 
la  legítima  de  los  hijos  no  pasaba  de  ser  por  derecho  meramente  nomi- 
nal y  formularia,  aunque  los  padres  donadores  proveian  al  mismo  tiem- 
po á  la  carrera  ó  colocación  de  los  otros  hijos  é  hijas,  bien  reservando* 
se  una  cantidad  alzada  de  que  podian  disponer  para  este  efecto,  bien 
señalándola  desde  luego  á  cada  uno  de  ellos,  bien  imponiendo  al  dona- 
tario la  obligación  de  darles  carrera  y  mantenerlos  hasta  que  tuvieran 
cierta  renta ,  ó  de  colocarlos  según  el  estado  de  la  casa  á  juicio  de  los  dos 
parientes  mas  cercanos,  uno  de  cada  Imea. 

Las  capitulaciones  matrimoniales  participaban  alli  de  la  irrevocabí- 
Mdad  de  los  contratos,  y  de  la  naturaleza  de  las  últimas  voluntades, 
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puesto  que  en  ellas  se  arreglabau  las  herencias  6  svceslóaes^  y  podía  de-' 
cinse  que  ud  casado  fiunea  moría  intestado :  ahora  solo  podrá  lener  apli- 
cación este  articulo  respecto  del  donador  que  no  tenga  herederos  forzo- 
sos, ó  tenga  uno  solo ,  y  este  sea  el  donatario. 

El  caso  de  este  arUculo ,  ó  la  donación  de  los  bienes  que  el  donador 
deje  al  tiempo  de  su  muerte,  era ,  y  será  rarísimo ;  pero  es  posiMeí' 
y  quién  sabe  ^i,  andando  el  tiempo,  no  llegará  á  ser  mas  usado? 

No  p9drá  revocar.  Esto  escoman  á  todo  contrato  y  donación,  aun- 
que no  sea  tan  favorable^  como  la  hedía  por  cansa  de  matrimonio :  en 
otro  caso,  lá  donación  no  tendria  mas  fuensa  ni  firmeza  que  un  siteiple^ 
testamento.  ^      ;     . 

Enagenar  á  titulo  gratuito:  porq«e  cito  equivaldría  á  poder  revo- 
car  la  donación,  y  hacerla  ilusoria,  fr  no  quedar  obligado  á  nada  el 
donador^  dejando  burlado  al  donatario  que  contrajo  grandes  y  santas 
obligaciones :  no  podrá ,  pues »  el  donador  enagenar  ó  disponer  ni  aún . 
por  testamento ,  como  que  es  titulo  gratuito. 

En  pequeñas  cantidades ,  etc.  La  recompensa  de  servicios,  los  pe- 
queños regalos  de  costumbre  en  la  scM^iedad,  son  como  obligaciones  y 
deudas  de  honor  y  de  bien  parecer:  vé  el  segundo  párrafo  del^articu-' 
lo  125». 

Por  otra  parte,  no  debe  escatimarse  tonto  contra  un  bienfaeébor,  ni 
pretenderse  que  haga  un  mal  papel  en  la  sociedad ,  y  ante  sus  parientes 
ó  amigos. 

A  titulo  oneroso.  Es  una  cons^ueocía  de  ta  naturaleza  misma  de 
esta  donaeton:  el  donador  no  se  reservó  solo  el  simple  usufructo,  sino 
también  la  propiedad;  y  ^ta  reserva  carecería  de  objeto  si  ao  envol- 
viera la  facultad:  4e  cMgenar  por  titulo  oaeroso;  á  bms  de  que  en  las 
enagena<»on«3  de  esta  especie  se  recibe  siempre  un  equivalente  que/ 
redundará  en  beneficio  del  donaiarío* 

ARTICULO  1254. 

Estas  dottaciones  subüstirán  (tun  en  ^l  caso  de  que  el  donador  so^ 
breviva  al  donatario,  siempre  fue  este  dejare  descendientes  del  matriz 
monio  en  cuya  consideración  ímbiei^eñ  sido  otorgadas: pero  sino  lost 
hubiere  défudOj  fodrá  el  donador  revocarla^,  a/unque  sea  por  tes- 
tamento. ¿ 

Lo  dispuesto  en  este  articulare  entiende  para  el  caso  de  que  na  $e: 
hubiere  estipulado  la  eontraria.  / 

Es  la  segunda  parte  del  1082  Francés^  y  de  los  demás equivaleatet 
al  mismo  citados  en  el  articulo  anterior. 

El  matrimonio  se  contrae  sobolis  procreando^  causa:  presúmc- 
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la  propiedad  y  goce  de  los  .biwesu.  •  .  .^  .  .  •  '  '  -  '  -^  " 
^.  ;fSi  los  <ji^s^^dkatósíd6l^(k(iiatdiüü;muer0iv  táoriH<»;mi4bmi«  el  do- 
i)%^i^^(^o(kán6ate  u^at figmalniefilexle  lafap^HadfdetFevdcttríladoiiadóií) 
que  se  le 'dftieOfieifaiHisttU  ^pcM^emoo^anm  tBi4w.dejRe0k»í;.m  rdébenr 
seii  de,iit0jostoüo«lM»jm/qW(idl<  inisflMidiiDttta^  y  fjAheáéém  .esijra- 
¿^,  ¿^i>(/<?^«i]9  a^^¿ef  ii^Vdttfk^itíai.Asi^il&.iíal^mos  eslaUeffi^ 
(kí  0]i¿Iank^^(g^^<^a^taftraf:eD(iyda;^  e^astái^r  maleráu}^  ley,  d>^.li(ri[0) 
7,  libro  5,  Recopilación  Navarra.  :  •'  >  • 

||re$9da«6ti  c¿lMílmoffr,«.^}la  lagtslacíá»  fomlihablaide  üdésilaa^nsátní^ 
iViai^iales^  a%^4p0r6c^Oi4;0stO|hay)ai;4ftSileyei>i6',^  4) 

yx^iS, :tí(«lo,a, J¡braí5tfdehFueri)>4iKgav  ydift^tí^ 
ro  Real,  asi  como  en  el  artiaoloiTASr  FfaawM»-'^*. 
.  Mas; ni9r'$eti»fiera^dft;6fiilertarlieidii  qw^^ln donataiio  ^i^fo&^seíménye 
a|r  da#aé^;ild  pnadandsspéMr»  litoeaienteiddi  la»>biatiaa>í(iai»dost;). jp 
loilü^ldék  r(!MB¥M*  fm9ím8  \Á¡&9,:fx^mm  airaliHtósloaiteafireaambiitÉ 
en  condición^  se  entendieron  antes  puestos  en  disposición;  y  ahofaoibbtii 
a{}ema«l^fNrohiUoiaaidelai!Éíealap6S£i'  ^      ^       ¡ 

Pdiek4jnf9^^afths.^,tí$Q,S^m  ^  ainliaid^RraitQes^  daiMai'iwlÉWffliri 
tados ,  la  donación  se  desvanece  en  este  caso ,  y  el  donador  qmiitíkmb 
€hi^ña«44imtatebita8fiM;eoHio /w  ' 

n44«^ip4M^iualfdoBédtft  ><íi«4i¿,  0i^miií  l&m  sttiimhiiiitofbaíBÉ^iíááilayí 
cmt¿i^^íf^l^^fttei^imonmtiFmfKtéoi%(i  mifmmnmqvmiJíommhM9ff 
e^m^míAh^i^kcm  d^latdlaniMáM^á^os'th^^n^^ekqt^^baÍQ 
de  ella,  contrajo  obligaciones  y  sohflNettafíhmi¡gte//=  .       :.'  :  '  *. 

<  Téngase  también  presente,  que  no  siendo  posible  el  inventario  en  es- 
tas donaciones,  tampoco  pLi»dB5{  t©[tíbj|:Hr|il?i respecto  de  ellas  el  aijticu- 
lol252. 

yi(r,€§ia'áJai,éispíi0mo¥bK^  ^^^^^  as^i^k^f        v  >  v^>r 

.  Caaaerv]p  KattNwallai^iiDitaé&0H)ot  Vifea^Uama^^^  &fmM< 

qjie  sí ,  hablando  de  todas  las  donaciones  matrimoniales ;  y  yocdM^i^f») 
neamparfi  qiiennaMya^tkad^&mieia  mis^M^ieD^iaft^kpresaiilaí^tí^ 
vive  el  donatario  que  fué  la  persona  agrajMa£tft^^^iikUÍ9a4fei^sla%pi^ié 

donador.  .       ,  .? 
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•Juú»  dmaomnesée ifue  46  traían poáitáffk.  bacerse-con.  ¡a  conáUion  de^ que 
el  dotiatario  pague  las  deu(kí»éeldoiMkim'&indetefn^^ 
4mididMes^defemáiené$&deimjvolUfUadyyrén  dalmso  tmdrd^qquil  op- 
^tfni jaamf cmnplir  la  eMdtcibuvit^  el(p9§^  de ^ Uis, desudas,  ^  Ampara ,  r^mfM^ 
cinrlaéímmon. 

iPnmcra :panef)d£)l  1086  Fn^ees,  1179  S^vdá).,  .1043  Píapo&aiu^ 
4?SSbdeuhb:i»iHSÍaiia:  eliSS&fioteftdes  dteetBimptementey^ue  estas  donsi- 
dones  pueden  hacerse  bajo  condiciones  ,  cuya  ejecución  dependa  de  la 
voluntad  del  donador. 

La  disposición  de  este  artículo  alcanza  á  todas  Ias¡^donacíones  ma- 
^MittMQte ^  JM6Pi¿a«a i¿e> fcitaes  preseotes ^  l>ieu.de  futMr^^j.camo  las 
dehartimto-dSKS  ^  uaíveraaies  ^>p4(rciflles.  De  <o0iisíguieiUe;aQbean  Ms 
palabras  «áe  eáta)eqlccie.9^»  .si  se-n^eeettvaUepigr^  de  ^esUi.^cGimí 
i^eehas^nfiftiiespass  de  iardnuerte  :•» -«l^l^gar., propio  ¿e>e8te:afrliculo 
era  la  sección  anterior,  por  ser  disposición  general. 

Nótanse  aqui  otras  Yariastdifme«Qt«8«ntre  las  donaciones  matrimo- 
niales y  las  comunes  ó  generales:  todas  ellas  están  fundadas  en  el  favor 
del  matriflMBÍa/^ycliaeDípftn*«^eAoftl;áuáJitar<yttttL^  dona- 

ciones por  tan  loable  causa. 

Contra  la  regla  general^^fl^tiatctia de ;eén tratos  y  obligaciones,  ar- 
ticulo 979 ,  puede  el  donador  imponer  condiciones  potestativas  ó  depen- 
)dienl«s  4emi  vóhMiad.  «filiespMO  éanaianio'Wi^cambsmiipffeiujo  ¿  he- 
veéero  del^d^ftMlor.  EBtá,>pQes,«n4l4i*d6n-oMiitf  tpte^&e^swiéiaoáiia 
lEU^ftAta^^  ^e^tmto'inluy^  ^re<«ailtst¡fii>;  i^,  8ttr»oíber«l\beiiDfieio 
de  un  estraño,  la  conlliribibn  q[m«efe'ráp«Bga,»iiú  iptoié  ^fuedcap 
tm^paaitíe  itfteresífeD  «ceptorla. 

'  IgMh^^el  caso  tf^^tHlber  de>p«gar^'i(hnaíMs^|^  jdradaa  d^lib- 
Míd(9T^n^4«tei^kláfteBt  ^e^eífoiÁém^stdátíA^  htmeriákMrmieLcd»- 
^ÚBsi^üpét meávmitíáifeHOB;  pero attii^ caaadaieiteadiitrá  tai^eja» 
imffor^á^^pcA^o^  ,*ia»  «ip^íon  ^^  j^memmiíemtAíá^ádMMmajé^^ 
'nen^s^BeBsíMcB'la&'cofiseetttiiéiaSi  •;      ;  , 

*  ARTICULO  1256.  ' 

fElniefeeho  úe^4ier9Cier ,'^r0^Íaé9<Jfior  UoiquüéeMeM'mMft^mJM,  $0$- 
f^m  11, s  mpimo  I/>tmh^/ri4e^é$$eiiikr0^,'^íme\^^ 
^^9»knmseih$mege<déMé»k(mf^^  . 

Otra  vdífépsnéíá  entre  *m,m  >  dwwieitoes  ? jn  taisi  ^otmi»»^  *vé  >ftl  i^ti^ 
ii^o^(S.  eiitereébo  de  «l^^Mer<llolt»eDe  |)0i')k>Se)ie«W9^<^  ;^i^4^ 
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contratos:  la  escepcion  que  aquí  se  hace  se  funda ,  como  todas ,  en  el 
favor  al  matrimonio:  este  fué  la  causa  impulsiva  de  la  donación;  con 
tal  que  se  celebre, la  voluntad  del  donador  está  cumplida:  lo  donado 
no  debe  volver  mas  á  él,  y  es  consiguiente  que  acrezca  al  otro  donata- 
rio conjunto  que  aceptó  y  contrajo  obligaciones. 

Pero  el  caso  de  este  artículo  ha  de  ser  rarísimo :  para  que  tenga  lu- 
gar, será  preciso ,  según  los  artículos  124S  y  1247,  que  un  esposo  re- 
nuncie espresamentc  la  donación  antes  de  celebrarse  el  matrimonio ;  y 
en  tal  caso ,  como  que  res  adhuc  integrce  sunt ,  el  donador  será  tam- 
bién libre  en  esplicar  su  voluntad  sobre  la  suerte  de  la  parte  renun- 
ciada. 

ARTICULO  1237. 

Las  mejoras  hechas  á  los  esposos  porsiis  ascendientes  en  las  capitula-- 
dones ,  asi  como  la  promesa  de  mejorar  ó  no  mejorar ,  se  regirá  por  lo 
dispuesto  en  la  Sección  II ,  capitulo  VI ^  titulo  I  de  este  libro. 

Vé  la  sección  á  que  se  refiere ;  pero  sin  olvidar  lo  dispuesto  en  el 
artículo  1252. 

SECCIÓN  III. 

OE  LAS  DONACIONES   MATRIMONIALES  DE  UN   ESI>OSO  Á  OTRO. 

ARTICULO  1258. 

Los  esposos  pueden  hacerse  dona^^iones  reciprocamente  entre  si,  ó  el 
uno  al  otro,  antes  de  contraer  matrimonia,  de  los  bienes  presentes  á  de 
hs  que  dejaren  á  su  muerte ,  siempre  que  en  el  caso  de  ser  alguno  deeUos 
menor ,  se  observe  lo  dispuesto  en  el  articulo  1241 . 

El  1091  Francés  dice:  «Bajo  las  modificaciones  que  luego  se  espre- 
sarán; »  y  efectivamente  se  espresan  en  los  artículos  siguientes  ,  que 
son  mas  en  número  y  mas  detallados  que  los  nuestros  de  esta  sección: 
lo  mismo  el  1046  Napolitano  y  el  1736  de  la  Luisiana:  el  1183  Sacdo 
señala  desde  luego  las  modificaciones  refiriéndose  á  determinados  artí- 
culos ;  el  223  Holandés  solo  añade:  «Salva  la  reducción  de  estas  dona- 
ciones en  cuanto  lastimen  los  derechos  de  aquellos  á  quienes  se  debe 
legítima.»  * 

Está  conformé  con  las  leyes  5  al  principio,  y  la  27 ,  título  1 ,  libro  24 
dd  Dígesto.  La  ley  6 ,  titulo  1 ,  libro  3  del  Fuero  Juzgo ,  tasó  la  canti- 
dad que  el  novio  podia  dar  á  la  novia  por  razón  de  dote  (arras  en  la 
versión  castellana,  que  es  el  nombre  que  todavía  se  conserva  donatio 
propter  nuptias  ,  6  contraria  dos  mariti  entre  los  Romanos) :  adviér- 
tase que  la  citada  ley  del  Fuero  Juzgo  confirma  el  dicho  de  Tácito,  n¿- 
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mero  BDe  moribus  Gerni.  Doteni  nanuocor  maritOf  sed  tnarilus  uooori 
afferi. 

/  Las  arras  ,  ^gun  dicha  ley ,  confimiada  por  Btras  hoy  vigentes ,  no 
podían  esceder  la  décima  parte  de  los  hieoes  del  marido :  \é  lo  que  som- 
bre esto  y  las  tasas  de  dotes  y  regados  de  boda  he  espueslo  en  el  ar- 
tíoulo  i 252  » y  doy  aqui  por  reproducido. 

Xo«  e^j^o^o^.  Desaparecen  por  lo  tanto  las  tasas  y  restricciones  de 
las  leyes  anteriores >  la  mayor  parte  sin  observancia.  Puede  .también 
apilar  la  novia  ó  desposada  ,  qiiod  raro  occírfti,  según  la  ley  16  ,  tít»- 
lo  5  y  libro  5  del  Código ;  y  según  la  3 »  titulo  11 ,  Partida  4 ,  «es  cosa 
(fue  pocas  vegadas  aviene ,  porque  son  las  mugeres  naturalmente  cob- 
-  4ic¡osas ,  é  avariciosas. » . 

El  favor  de  los  matrimonios  exige  que  los  esposos  ó  novios  tengan, 
en  el  momento  de  anudar  sus  vínculos ,  la  libertad  de  hacerse  recipro- 
camente ,  ó  uno  solo  de  ellos  al  otro ,  las  donaciones  que  estimen  coiv- 
venientes ,  de  estipular  sus  derechos  y  las  ventajas  que  quieran  hacer* 
se.  Los  sentimientos  recíprocos  están  entonces  en  toda  su  energía ;  y 
todavía  no  ha  tomado  el  uno  sobre  el  otro  aquel  imperio  que  da  la  au- 
toridad marital  ^  ó  que  es  el  resultado  de  la  vida  común. 

Esta  libertad  absoluta  en  aquellos  momentos  de  dulce  abandono  y 
de  ensueños  dorados ,  combinada  con  los  artículos  663  (en  que  se  les 
permite  estipular  ventajas  á  favor  deLsobreviviente) ,  y  con  los  derechos 
de  viudo  ó  viuda»  articulo  773,  compensan  abundantemente  el  anti:- 
económico  é  inmoral  usufructo  de  las  provincias  de  Fueros. 

Menor  de  edad:  vé  el  artículo  1241  que  se  cita:  lo  mismo  se  dis- 
pone por  separado  en  el  artículo  109B  Francés,  que  copian  otro§  Có- 
digos. 

ARTICULO  12S9. 

Toda  donación  de  un  cónyuge  á  otro  durante  el  matrimonio  será 
nula. 

No  se  comprenden  en  esta  regíalos  regalos  módicos  que  los  cónyt^e» 
acostumbran  á  hacerse  en  ocasiones  de  regocijo  para  la  familia. 

El  artículo  1096  Francés  solo  dice:  «Serán  siempre  revocables, 
aunque  se  califiquen  de  doaaciones;  entre  vivos:  la  muger  podrá  revo* 
carias  sin  la  autorización  de  su  marido  ni  del  juez :  no  se  revocarán  por 
sobrevenir  hijos:  »  1051  Napolitano,  1742  de  la  Luisiana:  el  1186: 
Sardo  dispone  lo  que  el  primer  párrafo  del  nuestro,  esceptuando  los 
actos  de  última  voluntad :  en  el  nuestro  no  se  ha  espresado  esta  espep- 
clon  por  no  estimarse  necesario. 

Por  Derecho  Romano  estaban  prohibidas  las  donaciones  entre  ma^ 
rido  ymuger;  pero  valían  muriendo  el  donador  sin  haberlas  revocado,. 

TOMO  III.  18 
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ley'32, pAfpaforS y  16,  título! , libro 24 delDigeáto,  auiiqme'taila^tey 3, 
párrafo  10,  se  diga  que  son  nulas  ipso  jure:  viene,  pues,  a  haberiden- 
lidad  s<*Fe  este  punto  entre  «KjHelDerecho^íehafÜcuio  t696  Pernees: 
habfa  ademas  otras^eseepciofies  q«e  debitit^annopoGolaprohlbiéioqy 
y  pueden  Tepse  ¡en  las  leyes  del  Hbro  y» título  raemionados. 

La  ley  4,  titulo  1 1 ,  Partidíi  4,  y  tes^qie  ta^preoecteD,  eopiaroo  la  pro- 
hibición oon  todas  las  es^epcionea  de  ^  leyes: Romanas.  Siü  embargo, 
algunos  autores- nuestros,  y  i»uy  respetables ,  sostienen  que  el  raartdo 
puede  constituir  arras  ó  íjumuger  durante  el  matmnonio:  suopumn 
pugna  con  este  artículo  y  el  1266  :íla  profaibioion'seriaeludJda. 

Es  muy  curiosa  y  notable  «n  este  particuplar  la  tey  6,tkttlo'l  ,  li- 
bro 3  del  Fuero  Juzgo ,  con  la  7  ,  título  2  ,  libro  5  ,'pues  solo  prohi- 
tbió  estas  donaciones  dentro  del  primer  año  de  ^mcurimonio^  por  ser 
-ro€^s  temibles  entonces  los  extravío* del  carino :  la  9 ,  título  6 ,  libro "3 
del' Fuero ileal,  rcqueria  también  el  trascurso  dd primer ^año  para  ^^ 
-marido  y  mttger  pudieran  baeer  testamento  dehermaudad:  «1  artícu- 
lo 482  Prusiano  permite  á  maridcy  muger  este  testamento. 

^ratímibien  cirríosa,á  la 'vez  qire  moral 7  delicada,  k  ley  ÍH  ,^th- 
tulo  1 ,  libro  24  dét Digesto,  iMmmeontrc^ersiamvenituwáe  admw- 
lierem  qmd'pffrvenerit ,  et'verius  el  Itoneátim  est ,  9tw>cí  »wn  demons- 
tratur ,  runde  heébeat  ^esei^Uimnri  á  viro::  tiid'eam  ^ 
dv  turpis  qumstus  graiiu  cirúa  ttxorem:  •  porque ,  •  ó  k)  <f«f tó  'á  su  ráhúr 
do,  (mt  ^ítfpromveníí,  según! la  maligna  opresión  de 4^1autom  Hasinaj 
actu3í,  scena^. 

La  sociedad  legal  de  ganancias-  corta  hoy  «sta  cuestión :  h>  que  ca- 
da'uwo  de  los  esposos  iro  pruebc^ersuyo  propio ,  se  reputará  ganancm 
social. 

Los  motivos  de  la  prohibición  expresados  en  las  leyes  3  y  32  Roma- 
nas ,  y  copiados  en  la  4  de  Partida,  son  ne  concordia  pretio  conciliari 
videretur,  ne  melior  in  paupertatem  incideret^  deterior^  ditiarfieret: 
estos  mismos  motivos  hacen  hoy  y  harán  siempre  necesaria  la  prohibi- 
ción fuera  de  que  no  puede  haber-obligación  contractual  entre  lanm- 
ger  y  elTnarido  según  lo  dispuesto  en  la  sección  4  ,  capítulo  3 /titu- 
lo 3 ,  libro  1 . 

Sin  embargo ,  ^n  Aragón  podia  él  marrdo  Tender  ó  donar  á  su  mu- 
ger  los  bienes  raices  y  dotarla -en  todt)s.  La  moger  podía  también  ven- 
^er-y  donar  los' bienes  á  su  marido;  para  trasferii'le  la  dt^e  y  el  axóhar 
''ó  aumentoide  ella ,  era  necesariaia  intervención  de  los  tíos  parientes 
mas  próximos. 

Ño  se  comprenden  los  regalos  módicos,  etc.  Cotiforme  con  ia'!ey 
'SI,  párrafo  8,  título  1, libro 24 delDigesto.  Si viruxori  smemunics im 
modicum  Kalendis  Híarttis ,  aut  nutali  tlie  dedisset ,  donatio  ^st.   La 
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o^&l#SrJÍQí^;  <}l  m^esitr^  4•'.42ftríáp¿;v^#aa&%del0i»,lI9e  Jas  ^^^ 

eütre  esposos,  y  aunque  el  doBMari&t Huw^a  si0 b^q$  sobf^eitiTiei^ílo  el- 
donador,  no  vuelven  á  este,  á  menos  de  Haberse  estipulado. 

El  1093  habla  de  donaciwws  ieim^xm^turos  ó  presentes  y  futu- 
ros entre  esposos :  si  el  donador  sobrevive  al  donatario  y  no  quedan  hi- 
josyla  dwafiáooi  cüdm^;  si ^fuedan  ^.u^ubsistfi  áJavAr.de..eUQS,,p«€a  no 
se  les  trasmiten  los  bienes  mientras  viva  efc.qeip^se^  do&ador  y  pÍadra(|«. 
tgie»^iúj<)&!^mít«<ei¡ik  gri^aid^  Ja  brevedad  la  raaeda,  áet.kA  (^kmfió- 

Porte^q??'»,.,titttloaft,ílibro  íiileL  FjwuOiJwgp  ,ia4BBg^¡qpi€í4»oífÍÉ^ 
sin  dejar  hijos  y  sobreviviéndole  el  marido ,  podia  disponer  libremente 
de  todo  lo  que  este  le  habia  4o«qdoi  síiniQrw  intestada  volvia  lo  donado 
al  marido  ó  á  sus  herederos:  esta  ley  pasó  á  la  9  ,  titulo  12,  libro  3 
iW^EticffOtlteali.  '.'  ,,-.      .-•.,;...;..  ,.•      •        •;-  /.  ,r .,      .. ,.v.-.  -,  -;< 

,  Se§aB^M&.iH^opíada6  3i<y 4ívvtí^da^%Ji|^  T^W^i* 

mwMda4^  aMijyj^(»«k.bií$#  y  ^oiKliiisMMtted^  4w^^^U}híiJ)^4p4i»«^^ 
ras  sus  heredero%^,7,,aa1^e]U^ia^dj^t  ni  (a&  g^yf^si:^.  ^i^l^ib^a^m^^ 
arras  y  regalos/i^¿f^íy8»Wos=yi^(^;,;lo^ 

diJMP^^tur  ^«tfi^  a^oalta^  yn^(|t^4Í^0f4e^v^iM#K#^  4fis4^tVW^.gara 
eUí>*fueije»|T^r|««ip¿ig^i  ■    ':  /,;    ■-:  -..n  ,  :  -i    ..!.*í;í;:í  >^:; ,.- -a:    •^  ..■: 

Q^i^  !agqtf^iesti^&iej^|iS;Jata¿laft>4d  dí^mciQní^p^fíMefmi&^^^^J 

wm^ysegíiJmáe  b»da*»  -.s,- .  -V  •  .  ^  -.'-.  ■  •,>- ■  •--.•'■•'  -.  r-  -^^'^  •■  .-  : 

^  filliÍB^^  íAvXSfí^  qp3^  habte,^i^46jd^aéipai^,dfl. 

him^s  pRB6eat^v>a¡iM>^ ^^  i[<^ifl[itói^  daoad^  d^^áu au  miieríe^.c^ao^ 

que ,  según  tengo  observado^  será,  atendidas  nuestras co$MiwíH*eSfta:«^r 

¿(]ft^  m  el  o^eJtí^mi^  7*pfe79rieíaf  .<^  e»  1^  ^dc^oi^pn^áhmialdli^-^ 
nifk^s^eiilrer'esj^so^^.sirson  d^tos^itn^iaeís^qiiíuaiiel^Onadai^ikjiB^  m^ 
rírva¿pttGAel0iaUidis|^ae&lo?  ,{   .    < 

DifieuliMiicpj^  fac^.estii  luiestra  inlea»iaa  :;{|erc|.sri»)io  fué^y^r^eaU. 
vsmo^  qit^bnos;  qfy^  \  im^  toda,  d^a^t^a .  aun  i  de  .bie&eaípreseiH^  ^ntre 
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esposos,  rigiera  lo  alli  dispuesto ,  habriaímos  destruido  en  poco  mas  de 
una  línea  la  legislación  nacional  vigente  desde  el  Fuero  Juzgo ,  faltan- 
do ala  base  adoptada  por  la  Comisión  general  de  no  innovar  sino  por 
evidente  utilidad ;  habríamos  destruido  el  derecho  común ,  apartándo- 
nos de  todos  los  Gódigos  modernos ,  y  hecho  estas  donaciones  de  peor 
condición ,  no  solo  que  las  matrimoniales  de  bienes  presentes  liechas 
por  un  estraño,  sino  que  las  comunes  ó  generales,  pues  en  todas  ellas 
se  hace  desde  luego  irrevocablemente  dueño  el  donatario ,  puede  dis- 
poner de  lo  donado,  y  en  caso  de  no  disponer  va  á  sus  herederos, 
y  en  ningún  caso  vuelve  al  donador:  esto  me  parece  chocante  y  contra- 
dictorio: deberá,  pues,  entenderse  la  referencia  en  el  sentido  rigoroso 
y  literal  del  artículo  1254,  «estas donaciones,»  á  saber,  la  de  tosbife- 
nes  que  el  esposo  donador  dejare  al  morir. 

ARTICULO  1261. 

Las  donaciones  entre  esposos  no  pueden  escedér  de  la  medida  fija- 
da  en  los  artículos  652  y  653. 

Vé  los  artículos  citados ,  que  son  escepcionales  para  el  solo  caso  de 
disposiciones  entre  esposos  contra  lo  ordenado  en  el  articulo  1252  (aun- 
que bajo  otro  aspecto  él  también  es  escepcional)  ,  y  los  954  y  071. 

ARTICULO  1262, 

Se  presume  simulada^  j/j  por  consiguiente,  nula  la  dcmacion  hecha 
éurante  el  matrimonio  por  uno  de  los  cónyuges  á  los  hijos  que  el  otro 
cónyuge  tenga  de  diverso  matrimonio  ,  ó  alas  personm  de  quienes  es^ 
te  sea  heredero  presuntivo  en  el  tiempo  de  la  donación. 

Es  el  1100  Francés,  239  Holandés  ,  1054  Napolitano. 

Por  Derecho  Romano  podían  los  cónyuges  celebrar  entre  sí  contra- 
tos onerosos ,  haciéndolo  de  buena  fé ,  ley  7 ,  párrafo  6  ,  titulo  1 ,  libro 
24  del  Digesto ,  con  otras  muchas:  pero  eran  nnlos  «uando  los  simula- 
ban ó  suponían  tales  contratos  onerosos  para  eludir  la  prohibición  de 
donarse;  la  misma  ley  7 ,  la  32,  párrafo  24  y  la  49  del  mismo  titulo, 
si  Ínter  virum  et  uxorem  societas  donationis  causa  contracta  sit,  jure 
vulgato  nulla  est. 

De  la  simulación  y  nulidad  por  donarse  á  personas  interpuestas, 
pueden  verse  las  leyes  3 ,  párrafos  5  y  6 ,  5 ,  párrafo  2 ,  y  la  32 ,  pár- 
rafos 16  hasta  el  21  del  mismo  libro  y  titulo,  asi  como  las  3  y  4,  títu- 
lo 16,  libro  5  del  Código:  en  resumen,  si  color,  vel  titulus  dónationi 
quaesitus  est,  nihil  valebit  traditio,  como  se  dice  en  la  citada  ley  49« 

La  simulación  es  vicio  que  anula  todos  los  contratos ,  artículo  998, 
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acta  éirnukUa  veriíutis  subftanliam  miitare  non  possunt: :  non  quod 
seriptíim^  sed  quod  ^stum  esly  inspicitur;  leyes  2  y  3,  Ululo  22,  libro 
4  del  Código;  ¿cómo  podría  aprovecharse  nadie  de  sa  fraude  y  men* 
tira?  . 

Respecto  de  donaciones  enlre  marido  y  muger  pu^de  haber  simula* 
cion  en  cuanto  al  contrato  mismo ,  fingiendo  oneroso  al  que  realmente 
es  donación:  puede  haberla  también  en  cuanto  á  la  persona  del  dona- 
tario ,  aparentando  que  se  dona  á  uno  cuando  verdaderamente  se  quie- 
re donar  á  otro:  el  donatario  aparente  no  es  en  este  caso  mas  que  una 
persona  interpuesta,  un  maniqui  4  cómpKce  para  burlarla  ley. 

El  articulo  determina  las  personas  que  deben  reputarse  interpuestas 
en  este  sentido  por  una  presuneton  juris  et  de  jure  que  no  admhe 
prueba  en  contrario,  artículo  1225;  habrá  casos  en  que  se  inteij>ongaB 
otras  para  disfrazarla  simulación; pero  el  que  alegue  este  vicio  ó  fi*au-' 
de  (que  al  fin  es  un  hecho),  tendiia  que  probado :  queesHo  iiaque  fac* 
tiperjudicem  eocaminabitur^  dice  la  citada  ley  2  del  Código,  título  22, 

DISPOSICTOKES  TRANSITORIAS. 

Entre  las  bases  aprobadas  por  la  Comisión  general,  hubo  una  «ai- 
rando los  derechos  adquiridos  y  las  esperanzas  legitimas. 

La  parte  relativa  á  los  derechos  no  presentaba  dificultad  alguna  en 
su  aplicación ;  era  tan  clara  y  precisa,  como  vaga  y  obscura  la  relativa 
alas  esperanzas  legitimas:  por  mas  vueltas  que  se  diese  a  esta  según- ' 
dh,  se  venia  siempre  á  parar  en  que  el  nuevo  Código  no  regiría  para  la 
generación  existente  al  tiempo  de  su  publicación. 

Fué,  pues ,  preciso  consagrar  la  primera  parte ,  y  abandonar  la  se- 
gunda, aunque  sustituyendo  en  lo  posible  y  racional  un  remedio  ó 
beneficio  subsidiario.  Este  es  tan  amplio  en  cuanto  al  tiénipo  para  su 
uso  6  aprovechamiento  que  yo  no  encuentro  cosa  parecida  en  los  Có- 
digos antiguos  y  modernos  de  que  tengo  noticia:  casi  todos  han  comen- 
zado á  regir  en  todas  sus  partes,  y  sin  ninguna  escepoion  de  lugar  y 
personas  desde  su  publicación:  en  alguno  que  otro  se  ha  fijado  un 
breve  término  ó  plazo ;  pero  so  acción  ú  observancia  ha  sido  siempre 
uniforme  y  simultánea :  vé  las  prefaciones  2  y  5  del  Digesto  ,  párrafos 
25,  y  la  ley  1 ,  título  i ,  libro  2  del  Fuero  Juzgo. 

ARTICULO  1265. 

Las  capitulaciones  matrimoniales ,  hechas  en  fornuí  auténtica  an- 
tes de  la  publicación  de  este  Código^  se  regirán  por  las  leyes  y  fueros 
vigentes  ciMndo  se  hicieron. 
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Las  capitulaciones  matrimoniales.  Dejo  ya  observado  en  el  artínf 
cal^425?.Jiv4ins<><^^^^'^  ^^  tGapi4iyMÍaiK»^'e«Filte  de 

Eh/usoiíi:  ^rs^ai cosió. iiA.UaUdadeaiiaBSM'C^BsiT^iy^  doft> 

faiQÍijias&,psMri.ÍGÍpab%9  do^  od^tra^s^j^  dl^¿ki^4lfi'VlG4ulU«d«a:^  fAfflidtam 
el^GiHligOvüen«e9U7ipm3^  de  Jteus^  Degiilabaí^  süSddere^iM.^esl»^* 

do  y  parvemr.:.  ks  capftukiciiJ^oa/eraD.l^  .  . 

En  f(9iHnai  (mt^ntím .  paca;  eyUaníoai^arjr  falsedad»ai  . ; 

CgeOfSm^embarftí).»;  qyo:  el.  te^taua^ato»  ^he^ho  <6fi>lafttÍ6Miai  fw^aa^Han- 
teptda^puJUioanse^^te  Gédigo  y  no  ira)^o^4o  >  da«(^e&^  dobcitíi  siAwtíP) 
w»i^%disf^sioioae8  ^sro^da»!á4fls|^«]»)Sf;ao^hay/tenHm*de  fravdesejr} 
falsAdadescol. testador JÚ20ien4íeH4|^  ))^ 

tadr  foral^  yr%teiienK)s :Ul^piel^ykQ  mKyr^pai^mdojteAila Jej^i 

rceopilada  43v.titul0i  i7». libro  dO< 

Sin  necesidad  de  ser  estipulados:  porque  los  concedía  el  mismo 
Fuero  ó  ley;  por  ejemplo  y.^eliiaufoiM^U^delviAiida.'en  los  bienes  del  cón- 
yuge difunto. 

AiaiIíSíJlOi26*l. 

£i^la8fgrqvif^m?tiiiCQV^arjomidonáh^^ubi$^^ 
(jgfA^pwvr^ii$fmMi^p\^  ^  l^vesp<mMíéK 

dcfsus  hijfi8^yfidmmdienÁ$S:qt^.las  qi4e  ottípriMOim^CóéiffQi  m^oánté^ 
cmiimiiafi  fuiieien4(>i4a^ies.estii^uia0ÍQmA  ,;/ati>/ai^a^.^t^ai!»^MA^ÍiMri 
personas  que  contraig$¡ií^\m4ic¡l^¡(iiM^ 
guitíBif4e^4.l^^uklid;a€Í^gkfÍ4^  misme\  Cé4is'(^f^4^jQ$-iiksee»(MeiiUH  en 

r^dfikis  0<iy£^t<»{4^;i^if24aft^m  ,ni  ^fkproimtf^idii^tn^gtpfr^^ 

.    %tA  9i^ulo>iio.sef6geire^,^o^no.  elantcirío^^  ,áaiih4#i9^i4»o  yaej^rn^ 
^\j^áá^j¡  9Ai^i¡0^Au^y^^§iú^vf^si^  pAP  4^nt^t0j,jdp4]^r4isfKB^W 
l9Í,|ey,^,^(]^-4  1|M  »#{)le»r&caHadfdQ;bacer.^4;  ni)ij^j«s%4ai(m¿ild9^iid^ 
cÜOK,);  pf^ruppiva!:  ^  ¡U'^l»O'|talBbi^l0l^ar4ie^k•fii(|l^iH)alM 
lk^0iA«^da  ooa<)aa?'e^Qri^za$ilBgílí^ 

He  dicho  arriba,  y  pepiu^^que  pitt|^G(idigofaBt%ao,;óvi^ 
ha  mostrado  tanto  miramiento  é  indulgencia  por  las  legislaciones  y 
costumbres  locales :  bien  exaBBfiado<eist^ib^eficio ,  puede  salvar  en  su 
parte  principal  las  esperanzas  legitimas  de  todos  los  que  á  la  publica- 
ción de.  esto  Gód^  ^  teogan».  cuatroi  aÁea ^  pttea*vlasívlk0BKhii^piidden 
casarse  áJo&; doce,  y  los.  vaivanes  áflo8^G9áocG6..  ^ 

No  tienen,  pues,  motivos  justos  de  queja^J^i^iiailiieaiaac  d«ias*.prar^ 
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.poner 4e  sus  oesas^enftegtMieataájlos^^pie  pitdienan  tuteerii»  «I  publi- 
carse el  tCádigo.,  dándoles 4>araielio  un  4én»ÍBO  cortó, 7trimíi»iñ|(» lia 

.gpstixucion  á  los  hJíoa4el  Iwedero  ¿  .testadw^ 

*  El  ^rlACulo  JimUa  el  be^efieéo  á  las.ci^nUilaeiroes  y  á\los  wpwK 
por  favor  al  matiúmoiú^Hy  £n  el  ioisiüo  e^iíritu  pewileJoBJlaai»- 
mientos  de  los  desoendíentesidel  mismo ,  pero  que  lo  sean;  en  fMKmer 

^radq,  conl^Ja dispuesto  eu  «1  articulo  6^:  vé  lo. espuesto  en  el^ar^ 

.ticiúo  i254-   . 

CAPÍTOL©  m. 

'3os€Sí  ptcuniay  gx^w  pro  muliere  ,  veí  ab  tila,  datur  t^iro  ad  fe- 
renda  matrimottírünena^  leyes  7 ál  principio,  SC|,  párrafo  1 ,  y  76 ,  tí- 
tulos, libro  25  del  Digesto. 

«El  algo  que  da  la  muger  al  marido  por  razón  de  casamiento»,  ley 
H,  título  H,  Partida  4. 

«Dote  es  loque  la  muger  aporta  al  marido  para  soportar  las  .cargas 
'd^dltnatrímonid»;  deUnicimí  del  artículo  1540  Francés,  copiada  en  los 
otros  Códigos  modernos:  él  artícolo  tSlTiSarÜo  'dice:vEspresainen- 
'  €e  por-este  (ítiHo: »  los  ottos  lo  sObreentrenUen. 

Peroiéngasepresenlenuestro  artículo  '1272,tpie  constituye  jina 
difereffcfa  capital  sobre  este  punto  con  todos  los  ^Códigos  antiguos  y 
«lederaos ,  que  tíejo  cits¿4os*«o  el  artículo  1^0:  Té' lo  en  él  e^üesto. 

SECCIÓN  HUMERA. 

mtíoam  n^m. 

iLús  ^]smim^y)parÍ€fU6s  de^tmlqtiiera^de  los  ^spo$a$t  y  *auh  las 
^ersmms^6ttlnaws^^pwidm^toMíiíuir'áóte  á  iamu^er  anies^ó^deepues 
de  contraer  ^^Imatrimmm. 

rJBl;M43  Evaojc0&t  oofkdo  en  «I382&^eto  laiimaoa,  ^^ 
-Atei>':profaiiieíadQsolataflMBte^c9«siiiue^  tto^e^^jto- 

Jianteel  BMÉrimonio itElHjiS6 'Napolitano  límiM  k»frohilMeiott'á  lós^^á- 
•pobos:  lai{ieriiMleá>te9iK»t)Sjy  aáa4e>^iM'«njeste  t^i»oite'O0MÍ^^ 
¿AittaoDteiiaenvueliia^hipotaoa  iegai^siao^desde  el'di^  de^la  fóscripctonf: 
^L)1¿Í20  !Sftnb  iien^  Üaefiiisma^pvohUNcioD  7  permisión  que  6Pl4^cAi^ 
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laño :  en  el  caso  permitido  (á  terceros)  no  quedan  obligados»  los  bienes 
del  marido  sino  desde  eldiá  de  la  constitución  ó  aumento. 

Wuestro  articulo  está  conforme  con  el  Derecho  Romano ,  dotes  cons- 
tante matrimonio  ,  non  solum  aiigentur^  sed  etiam  fiunt,  y  lo  mismo 
las  donaciones ,  propter  nuptias^  que  los  intérpretes  calificaron ,  veluti 
contraria  dos  mariti,  cuyo  objeto  principal  era  asegurar  mas  la  dote 
de  la  muger,  párrafo  5,  título  7,  libro  2,  Instituciones. 

La  dote  es  una  donación ,  y  esta  puede  hacerse  por  padres,  pa- 
rientes ó  estraños,  aun  después  de  contraidoel  matrimonio:  en  cual- 
quier tiempo  que  se  haga ,  los  bienes  donados  se  reputan  dótales  según 
el  artículo  1272,  y  se  gobernarán  en  todo  por  las  reglas  de  este  capí- 
lulo  tercero  y  las  de  los  títulos  18  y  19  sobre  la  hipoteca  legal  que  se 
reconoce  á  las  mugeres  en  el  número  4  del  artículo  1178. 

En  nuestro  sistema  de  hipotecas,  que  desecha  la  general  y  tácita, 
admitiendo  únicamente  la  espresa  y  especial  con  inscripción  pública  y 
solemne,  no  hay  los  peligros  ó  inconvenientes  que  se  alegan  para  justi- 
ficar la  prohibición  del  artículo  1545  Francés. 

ARTICULO  1266. 

El  esposo  puede  igualmente  constituir  dote  á  la  esposa  antes  del 
matrimonio^  pero  no  después  de  contraído. 

Es  una  consecuencia ,  ó  epítome  de  los  artículos  1238  y  1259:  en 
este  último  he  calificado  de  insostenible  (por  lo  menos  hoy,  cuando  no 
lo  fuera  antes)  la  opinión  de  que  el  marido  podia  constituir  arras  (do- 
tar en  buen  castellano)  á  la  muger  constante  el  matrimonio.  Cierto  es 
que  la  ley  1,  titulo  11,  Partida  4,  autorizaba  las  airas  durante  el  ma- 
trimonio; pero  las  leyes  de  Partida  llamaron  arras  á  la  donación  prop- 
ter nuptias  de  los  Romanos:  después  de  las  leyes  de  Toro  las  arras  fue- 
ron y  son  una  verdadera  dote  y  donación  de!  marido  á  la  muger. 

ARTICULO  1267. 

La  dote  constituida  antes  del  matrimonio  ó  al  tiempo  de  celebrar- 
lo, se  gobernará  por  las  reglas  de  las  donaciones  matrimoniales;  la 
constituida  con  posterioridad ^  por  las  donaciones  comunes. 

Se  gobernará  por  las  reglas:  las  del  capitulo  anterior,  puesto  que, 
según  el  artículo  1245  la  dote  en  este  caso  será  una  donación  matrimo- 
nial, y  favorable  como  todas  las  de  esta  especie:  la  constituida  con  pos- 
terioridad en  nada  pudo  influir  para  un  matrimonio  que  estaba  ya  he- 
cho sin  ella:  no  merece,  pues,  el  favor  que  las  matrimoniales,  y  se  go- 
bernará por  las  reglas  del  título  4,  libro  5.  Mas,  á  pesar  de  esto,  k)  do- 
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nado  se  bará.doUl^  segnn  el  artículo  1272,  y  quedará  bajp  este  aspecto 
comprendido  en  las  disposiciones  de  este  capítulo  y  de  los  dos  sigiien* 
tei^,  asi  como  en  las  de  los  títulos  19  y  20  en  lo  eoncerotente  á  la  hi- 
poteca legal  de.  jas  mugeres  por  razón  de  la  dote. 

ARTICULO  1268. 

Cuando  la  esposa  tenga  bienes  propios  surfos^  ysuspadres^  parten' 
íes  ú  otras  personas  le  prometan  dotCy  no  ha  de  satisfacerse  esta  con 
los  bienes  propios  de, la  esposa^  sino  con  los  que  pertenezcan  á  qilien 
hiciere  la  promesa;  á  no  ser  que  al  hacerla  se  esprése  lo  contrario. 

Cpnforine  con  el  1546  Francés,  1525  Sardo,  2324  de  la  Luisiana, 
1359  Napolitano,  1060  de  Vaud. 

Este  punto ,  muy  disputado  y  dudoso  antes  entre  los  Jurisconsultos 
Romanos,  fué  decidido  y  fijado,  según  se  halla  redactado  en  nuestro 
articulo,  por  la  ley  7,  título  H ,  libro  5  del  Código :  Sancimus,  si  qui^ 
demnihiladdendumexistimaveri  (pater)y  sed  sifnplieiier  dotemvel 
ante  nuplias  donationem  dederit  vel  promisserit :  ex  sua  liberalitate 
hoc  fecisse  intclligi^  debito  (rerum  maternaram,  vel  ex  alio  modo  per- 
tenecienfes  al  hijo)  ,tn  sim  figura  remanente.  Ñeque  enim  leges  incog- 
nitwsunt,  quibus  cautum  est^  omnino  paternum  esse  officium,  dotem 
veíanle  nuptia^  donationem  pro  sua  daré  progenie.  Liberaiitas  ilaqtfe 
ialis  remaneatpura  etirrevocabilis::: 

Nada  hay  sobre  esto  en  Derecho  Patrio,,  á^io  ^cr  queso  quifei^a  sacar 
por  ilación  dé  la  ley  8,  título  11,  Partida  4,  que  obliga  al  padre  á  do- 
tar aun  a  la  hija  rica. 

La  dote  es  una  donación  y,  si  en  elcaso  del  aKieulo  so  entendiera 
constituida  con  los  bienes  de  la  e^posa^  no  seje  daria  nada  ,  pues  que 
ya  los  tenip:  al  donador  incumbía  esp  lidiarse  con  claridad,  y  no  donar 
pura  y  simplemente:  la  duda  debe  interpretarse  contra  él  según  el  ar-» 
título  1021. 

ARTICULO  1269.  ''' 

El  padre  y  la  madre,  ó  el  qué  de  ellos  vitúere,  están  obligadostú  dÁ^tar 
dsus  hijas  legitimas,  fu/eta  de]  caso  en  que,  necesitando  su  consentimiento 
para  contraer  matrimonio  con  arreglo  á  la  ley,  se  casaren  sin  obtenerlo ¿ 
Etía  diole  comisura  enría  mitad  de  la  legitima  Hg&rosapnsmtia.     ' 

Si  la  hija  tuviere  bienes  equivalentes  ala  mitad^  de  su  legitima,  cesar 
ráesla  QWgaciom  y  si  el  valor  de  si$s  bienes  no  llegare  día  mdtad  de  la 
legitima,  suplirá  el  dotante  lo  que  faltare.  .  m  •        * 

Eljmzhard  la  regulación  sin  mas  investigaciones  qué  laéel^laraciM 
de  los  padres  dotantes,  y  la  de  los  parientes  mas  prú^imcmde  tahija  que 
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smm  varones  y  magoFes*  ie  eiaS;^  unojclé  la  linm  patena;  y*  otr&  áeítt 
nmtimi'a,  '      >■  •,*,!.. 

-  El  204  FcaweeSidispoDe  poittiidarriem©  y  €fií  térmírtes  generáflfestlo- 
contrario,  dando  la  prefer€fBc¡ia'^l  derecho;  per  dt&úM^  m^  fbral,  ó  At 
las  provincias  de  costumbres  sobre  el  Romano,  ó  de  provincias  de  de- 
recho  escrito;  es  decir,  á  la.  mitad  di^la  Fraircia  sobre  la  otra  mitad: 
pueden  verse  los  motivos  de  esta  resolución  en  el  discurso  15  Francés: 
los  24A  de  la  Luisiana.,  106  de  Vaud  ,  y  375 HoJandéS  ,  han  wpiadbal 
Praneesi  El  artícuk^^94  Napolitano,  también^  lo  copiaen  lo^tt^cantfe'áios 
liijos,.  aña&endo:  «Pero  la  hija  tiene  derecha  á  ser  doiarfia  por  el  pa-^ 
dre;  en  su  defecto^  por  el  abuelo  paterno;  en  seguida  por  la  madWí^» 
elil.l:7' Sardo;  conviene  eon  el  Napolitano,  sako  que  se  limita  á  la-  hija, 
que  no  tiene  suficientes  bienes  propios  suyos:  el  lS2fS,  también  íartfo, 
de}p;altribuaal  que  fije  la  dbte  sin  rigorosa  investigaífiion  del  patrimo- 
nio paterno,  ysin  que  esceda  la  mitad  de  la  l^ítimapfesnntft. 

Todos  los  Códigos  mencionados  tratan  este  plinto  al  hablar  db  líis 
coligaciones  qile  nacen  del  matrimonio;  y  en  verdad  que  parece  &w  lu-^ 
gflrr  propio:  nosotros  lo  reservamos  para  este,  callando  en  la  secotcMi  3^ 
capítulo  3^  titulo  3,  libr»  i. 

Por  Derecho  Romano^  el  padre  estaba  obligado  á  dotar  atina  te 
iHJa  rica,  ley7,,tílttlOflil,  libro  5  del  Gddigo,  ylo  misino  por  la  ley  8^ 
tíMüo  1 1,  Partida  4 :  esta  obligación  alcanzaba  en  ambos  dcrechos^at 
abuelo  y  bisabuelo  paternos  por  razón  de  la  patria>  piot-estad ,  salvo  que 
la^ley  8  de  Partida  dispensaba  de  ella  siendo  rica  la  nieta,  maier  pro 
fiUadotemtdare  non^mgiiur^niki  ex  nm^im  et  probabili  cama,  \eyVt 
del  titulo  y  libro  citados  del  Código:  por  la  ley  9  dé  Partida,;  solo  hay 
ufi  caso  obligatorio  ]para  la  madre,  si  ella  és  hereja,  mora  ó  judia,  y  la 
hijacrigtianacatólíca;  Bn  tanta  variedad  de  legislaciones,  lia  Gomisfon 
sexieeidió  por  conservar  la^igenie,  pero  acomodándola  á  las  alteración 
D^' Hechicen  la.pairia  potestad'respeeto  de  la  madre,  y  con^otraá  ffio 
dificaciones  dictadas  por  la  equidad  y  la  sana  razón  respecto  de  la  hij« 
rica. 

Entre  la   dote,  la   legítima  y  los  alimentos,  hay  cierta  afinidad  y 


¿Es,  ó  B^-dignode  favor  el  matrimonio?  ¿I>efie,  ó  noj  protooven^ 
y<  aleitiafse?;      i 

¿NogatMWKenJa^fadlidad  y  mullipHcacíonr  de  los  ifratrimonioá^^  hh* 
mopal  yprDsperidad^pttWrcas? 

liaafirawilivá  és  indfeolinable.  ¿Y  podrá  ne^rse^que  la  diíte  es^uft 
medio  y  estímulo  poderoso  para  laeonseoucion  de  tan  loaMe  é  iuftewi^ 
sia4e  objieto?;  ¿En  <taé  se»  fundan  si  no  los  privilepod  asegurados  á  la 
d^  en  tadostlos  GódigOB?; 
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Qui  dotem  daré  non  volunta  prohibenti:  prohibere  videtur  et  qui 

conditionem  non  quoerit^  dice  'c<>fi  íngéftió  y  solidez  la  ley  19 ,  título  2, 

libro  23  del  Digesto:  ¿de  qué  senriria  el  articulo  51 ,  si  quedara  siempre 

-en*inaB^>del  p«lre,-ó  de  teffiadrc,  un  medio  ii«firecto|>apa^tofpecer 

ó  prohibir  el  matriniímio  de  tes  Wjaíá?  Vé*lo  espn^to  ett  et  t^íétflo 

Awék\té*^úi^ÍKÁ,ftiéilb^8  de  h'doie;  >  •  ~  -  *  -     "    [ 

El  padre  y  la  madre:  cuando  te  ma*re^sttí;eda*«1  ^íe  eú  kepa- 

oiBiá  f(^H»Ít«<,'<}^^a pdbre  y  éHaHca:  de ^toflos  modos ,  ésta  oWiga- 

iiáoowoíáteaflíaálbs  abuelos,  t[úe  niinca  ^tiénenypalria^teístad  sobke 

ktniéia,  y  queya  pro^yer^m  al'mftfrimomo  de  los  padres^de  ^Uia;  -pepo 

~te:dMig«e¡0D  qttcitfa  m(Hli#eada  por  elarticttb  1^0^ 

'■:    Hi}a¿  tegáimas:  k  \m  naturales  so  se  les  debía  dote  ^ségun^la^liíy 

41 ,  párrafo  11 ,  libro  32  del  Digesto ,  y  en  el  mismo  sentido  hal^termí 

efloestras  teyeis^^  Pairtída,  ^in^ettibargo  ,^  aljgun  ^uIcH*  r6sp«taMli0hfio  ha 

4££B]idtdo>ía^#pii]ám^60iitFái4a,  «fue  vMstn^  artiéido  reobjaKa:  ia^adkkhi 

de  %itiwww'fttc  piesia  eíott^tesolo  lAjéto. 

.  M^tp^de iar^üirse  drlos  aliraeBl<w  del «ríícüloi^O  pftí^a  laclóte: 
-aquéllosíaeídelíett'iaun  é4a  hijainceátuéía  ó  *adttítcriwa:  pdr  otra^patte 
.la>naiuDalino^ttefiÍB  pongan 4é^tl(ÉfaV  cti^a  míitad  se  tomarpor'tip^  en 
fiuiestpaEWttculoipararegiílar'ladQte.  -  ;.  .•       p 

i  '  ^&txas(»re'sm  obtenerlo:  E^  cifttunstanciá  es  uMfd^  tes  jttótas ^cau- 
sas de  desheredación,  número  3  del  artículo  672,  y  la  hija  que 'taPht- 
ciere  se^faalti»^  oa^  siempre  envueífaetí  él  caso  previsto  í^or^l  artícu- 
lo 388  y  siempre  en  el  del  389  del  Código  penal. 
í'  iS^í'dotei^tc: :  hasta  él  fin  del  artlcub  ^ierie  &  ser  eí^péasamíento 
4éí'AW^  y!jl525-9áftf6§,  ^ro'  mejorados  conib  reedita  debatí  matériéU 
v^\»]ú'  (sontííxne^vó  ,*  «ífue  t^a  la  vaguedad  del.  917  en  Jete  patebrás  st*í- 
"ficieme/s  bienes  propios  suyos  (de  la' hija) ,  y  añade  al  19251aiOii*e4iñ¿í- 
tancia  interesante  y  decorosa  de  haber  de  oir  el  juez  kÍ6B  ^os^pariéri- 
^é$mmpróü6\irru>B  desahija  i  etc.       \     '"^  '  '  '   '         ' 

*'Tx>d(míloáíaiítofes'canvemá¿i  eníomárpot  tipo  de 'la  doielte^tegíti*- 
maípí»eButfia<*e  te  hijaW  éempo^de  coiKt¡tttit*se  ^quéllft:  loa  Juítf^^^  pkfk 
esta  averigua^ciOttiéwÁi  tergos,  difíciles,* ^e  tníidho  ¡ebste/jy  sobí^é»to*) 
oSifi»os:  élí  ai*líotíto  ataja  tddos  estos  inco^ñiebteís,  'héfoíéádo^l^uez 
tHiáffcitroíarbrti'ádór,  amigáíble  componéd(yr,^üñ va*oribuénó,;dé  éuya 
(íoncleaiGÍay  «teciSTOn  nó'haya  ulterior  recurso ,  pu^  á  laisMWítóídérfr^ 
oicm^-áíchas-áé  agrega  te deho oarusarse  uti  daño  irreparíMe. 

-..ij.  -1    "f    ,  í..    '*=(";;■'    «;'      í  :■,'■  =  :•.!  -:■'  í' '       :  !     -  ••.'..  *^íI ••';,;•'. i     ) 
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;  ARTICULO  1270. 

El  donante  <no  queda  sujeto  á  la  eviccimí ,  sino  en  el  caso  com- 
f^endido  en  el  artículo  anterior  y  en  el  de  fraude. 

1440  y  1547  Franceses,  1353  y  1360  Napolitanos,  4527  Sartfo, 
.  2325  de  la  Luisiana ,  1061  de  Yaud. 

Evicta  re,  qucB  fuerat  in  dotem  data 9  si  poUiciíatio^  vel pr4>mis$io 
faerit  inlerpositay  gener  contra  socerww,  vel  mulierein,  seu  hceredes 
eorum^  condictione  9  vel  ecp  stipulatione  agere  polest^  ley  1 ,  título  12, 
libro  5  del  Código.  Pr^omittendo  dotem ^  omnes  obligantur,  cujuscum^ 
x^ue  sexuSy  conditionisqite  sint ,  ley  41  al  principio,  título  3,  libro  23 
,  del  Digesto. 

SegKB  la  ley  22,  titulo  11 ,  Partida  4,  tenia  lugar  te  eviccion, 
cuando  se  prometió ,  cuando  hubo  dolo  en  la  constitución  de  la  dote^  d 
la  cosa  dota!  se  dio  estimada  con  estimación  que  causó  venta. 

El  citado  articulo  1547  Francés  es  mas  absoluto  que  el  nuestro. 
cLos  que  constituyen  una  dote,  quedan  obligados  á  la  garantía  (evic- 
cion) de  los  objetos  constituidos : »  dicese  en  apoyo  de  esta  d¡s])osicion, 
que  la  dote  ,  aunque  liberalidad  respecto  de  la  muger,  es  siempre  un 
título  oneroso  respecto  del  marido,. y  se  da  para  soportar  las^  cargas  del 
matrimonio. 

Nuestro  articulo  limita  la  eviccion  al  caso  del  artículo  anterior,  y 
al  de  dolo. 

El  artículo  anterior  habla  de  la  dote  llamada^  necesaria/  porque  el 
padre  y  madre  la  dan  por  necesidad  y  para  descargarse  de  una  obliga.- 
cion  legal,  á  jQuyo  cumplin^iento  pueden  ser  compelidos  judicialmente: 
en  una  palabra,  pagan  una  rigorosa  deuda,  y  la  dación  en  pago  se 
t^ene  por  venia.  ; 

Lo  mismo  deberá  decirse,  cuando  la  dote  sea  necesaria,  ó  haya 
pop  cpalquie^  9tro  título  obligación  de  darla ;  por  ejemplo,  un  tio  ins- 
tituye heredero  á  un  sobrino  suyo  con  la  obligación  ó'c^irga  de  haber 
de  dotar  á  otra  sobrina  del  ^stador::el  caso  es  idéntico, 

Pero,  siíla  dote  es  voluntario'  (y  lo  es  siempre  que  no  hay  obliga* 
cion  legal ,  convencional ,  ó  de  última  voluntad  á  darla) ,  no  se  descu- 
bre motivo  para  desviarse  del  artículo  956.  Por  punto  general,  anadie 
debe  ser  daf^osa  su  liberalidad;  y  en  punto  á  dotes.,  saldría  perjudicada 
•la  causa  del  matrimonio*,  ¿qué  persona,  libre  de  tal  obligación,  se  de- 
cidiría á  constituirías  bajo  la  responsabilidad  de  la  eviccion,  y  espo- 
niéndose á  quedar  reducido  á  la  miseria? 

El  que  dota  voluntariamente,  hace  una  donación  á  la  muger  dotada; 
con  ella  ejerce  un  acto  de  liberalidad,  á  ella  sola  tiene  en  mira  y  quiere 
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favorecer,  cod  ella  sola  contrata  y,  celebrado  el  matrimonio,  no  podrá 
el  marido  ejercitar  acerca  de  la  dote  otr.o  derecho  y  acción  que  los  cor- 
respondientes á  la  muger  y  en  nombre  de  la  misma:  es,  piíes,  un  pa- 
ralogismo la  distinción  de  liberalidad  ó  título  gratuito  para  la  muger  y 
on^ro^o  para  el  marido,  que  se  alega  para  fundar  el  articulo  1547 
Francés. 

Téngase  presente  el  artículo  1246,  y  que  en  qingun  otro  del  capí- 
tulo anterior  se  ha  hecho  diferencia  ó  escepcion  del  956. 

En  el  de  fraude:  esta  envuelve  siempre,  y  sin  necesidad  de  men- 
cion  especial ,  la  responsabilidad  al  resarcimiento  de  daños  y  perjuicios,, 
artículo  1012 :  por  esto  se  guardó  silencio  en  el  caso  del  artículo  956,. 
y  podía  haberse  guardado  en  este;  pero  la  disposición  será  la  misma  en 
ambos ,  y  lo  será  igualmente  cuando  el  donador  ó  dotante  se  obligó  es- 
presamente  al  saneamiento ;  vé  el  artículo  1315. 

ARTICULO  1271. 

Citando  los  dos  cónyuges  constituyeren  juntamente  la  doteá  sus 
hijas  ó  descendit^nles  9  deben  pagar  su  importe  poí*  mitad  y  o  en  lapi'o- 
porción  en  que  respectivamente  se  obligaron. 

Cuando  alguno  de  los  cónyuges  lo  hiciere  por  si  solo,  deberá  pa- 
garlo con  sus  bienes  propios. 

Esta  disposicioii  ha  de  entenderse  sin  perjuicio  de  la  contenida  en 
el  articulo  1330. 

Primera  parte  del  1544  Francés ,  1357  Napolilanp ,  2322  de  la  Luí- 
siana,  í$21  Sardo. 

Puede. verse  la  ley  7 ,  título  11 ,  libro  5. de}  Código ,  aunque  úabla 
del  caso  en.que  el  padre  promete  la  dote  de  sus  bienes .  propios  y  de  los 
maternos  de  la  hija.  *.  i .  ,     .  .       . 

El  l^rimer  párrafo  del  arlículo  es  una  consecuencia  del  1058:  la^ 
mancomunidad.no  se  jpresume ,  ni  existe  sino  en  virtud  de  pacto  espre- 
so ó  dispqsjciqq  (Í|B  la  ley :  constituir  la  doiejuntammUe  ^  noescq^sti- 
tuiirla.cou  obligación  solidaria  ó  mancomunada;  y  ^sto  espomun  á  toda 
clase  de  obligaciones;  arlículo  1058.  ..  ¡    -  . 

Cuando  alguno,  etc.  Este  segundo  párrafo  es  íáoibien  la  aplicación 
de  la  doctrina  general  sobre  obligaciones,  consignada  en  el  artículo  980. 

El  tercer  párrafo  salva  la  aplicación  de  los  artí(?u]os  1330  j¿  1335  y 
1334:  la  colocación  de  I03  hijos  es  carga  de  la  socijídadjegai,  cuyo 
gefe  y  administrador  ,  con  facultad  de  enagenar  á  tíiujo  oneroso ,  es  et 
marido. 
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"        ARTICULÓ  1Í75. 

'.  La  dote  no  ^ólo-se  tívmpone  de  los  bienes  y  derehh^s^que  iaifm^e'ir 
aporta  al  Tnatrimóiiio  ul  tiempo  de  eontraerCó ,  sino  deloú  que  (k^ 
raníe  él  adquiere  por  donación^  herencia  ó  legado. 

Vé  Ib  espuesto  enelartíwilo  1540,  al  fin  del  1268ydlíreiil€  deeste 
capítulo  5. 

AHTr€üLO  1273. 

Se  hacen  dótales  los  bienes  innimebles  adquiridos  durante  ilmatri-^ 
monto  en  forma  legal. 

1.°    Por  permuta  conotrosbienes  dótales, 

2.°    Por  derecho  de  retracto,  perteneciente  d  la  muger. 

3,°    Por  donación  en  pago  de  la  dote. 

4.°    Por  compra  hecha  con  dinero  de  la  dote,  previo  consentimieato 
de  la  muger.  '  . 

El  articulo  1855  Fi'ances  solo  habla  del  inmueble  adquirido  cou  di- 
nero dotal,  ó  dado  en  pago  de  una  dote  constituida  en  dinero;  y,  p^ira 
que  se  haga  dotal ,  exige  que  se  haya  estipulado  asi  en  el  contrato  de 
matrimonio;  lo  copian  el  1366  Napolitano  y  1534  Sardo:  el  153¡5  ^ 
la  Luisiána  lo  hace  dótat  en  uno  y  otro  caso  sin  necesidad  de  estipu- 
lación. 

En  cuanto  ^  la  permuta ,  se  dispone  lo  mismo  en  él  artículo  1 559 
Francés,  1372  Napolitano,  1539  Sardo. 

fía  constante  matrimonio  permutari  dotem  posse  did)nus  y  si  hoc 
miilieri  ütile  sit:  si' ex  pecunia  in  rem^  aUt  ex  re  in  pecuñianí:  idqüe 
probatum  est.  Quod  si  fuerit  factum ,  fundm  velre^  doíalis  éficiturj 
leyes  27  y  98 ,  tituló*  3 ,  Fibró  23  del  Digésto.  Res^  quce  pecunia  dota- 
ti  compárdto3  sunt ,  dótales  esse  vidéñtut\  ley '54;,  tituío'S ,' 'Hhro  23 
déT  Digesto:  In  12,  título  12,  libro  5  del  Código,  dis|lone  Jo  contrario, 
ex  pecunia  dóíali  fmftdus  ámarito  luonotí  tibi  (u¿ori)  quíBfitur :  Go- 
tofredo  pretende  conciliarias ,  diciendo  que  se  hafcen  dótales  ifííubsi' 
ctium.stmarltusmnsitsolvendo.         /  '  ' 

La  cosajiiérmütada  por  otra  dotal  se  hace  dotal,  ley  11 ,  titulo  4, 
lhbro*3  (^1  Fuero  Réál:  lo  mismo  la  comprada  con  dinero  dotal ,  y  con- 
sintiéndolo la  muger!;  pero  esla^^  puede  tomar  la  cosa  ^  reclamar  el  pre- 
cio; ley  49,  título  1$,  Partida  5,  y  lá  misma  ley  11  del  Fuero,  áuínque 
no  concede  alternativa. 

x\ limero  1 .     El  inmueble  adquirido  por  cambio  se  subroga  en  el  lu- 
iíur  del  dotal ;  pero  se  da  por  supuesto  que  la  muger  consintió  en  el 
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mgfiUijwim^E^A  dÍ0|mi«iaii  era  de  m^s-íimponidoei^imíeiitiaa  fiab$Í9«) 
tío  el  retracto  de  sangre  ó  abolengo;  pero  tendrá  lodaTÍ^apUeaoioiLien. 
U»t^9íU/^icmiwncmküy  Ugulf q^^aua *jse eoasei^vaikj.vé  los^^rtículos 
1436,  Í450  y  1451 :  el  inmueble  se  hará  de  aqaekciQfrtie&ejel  dereeb^'. 
ó  acción  de  retracto,  y  en  cuyo>iHHBbn^«&^to  reaJi?Bda.este:  en  ctim- 
bif'v^^pi^^^ordtlitrotra^ioisatdeBeontarii  de)  haber > de}. retíraye^üte./ 

Nttm^^S.  Enrpigoe  piMH»i«Miters6  amlUor<^siO;Mjí)^erory,ie,9tiaiai3$e: 
d0n^li6ii4idlri6meli4  ,.;poarc^'  kndacieftr  ea  p««gf»i^&)efuripi^rada^  á  la* 

INúmeíroAi ;  GooWmorcMia'  leyídel  Eaero.yBaftMar^^súftla'íaUeiv. 
nativa  ú  opción  de  la  2:  tanto  eo  este  caso,  como  en  el  del  (número  1, 
mtfgmmm^t  que»  la^kiliinúüiodel:  maricb  y>de  la^mttgertfeMÍf.Jmbef  por 
d«|jrií)eidMBaitbb.peeinttíaib^é>coii^  éstaif)rf'6a«cion%,  sobfeca;-- 

zmaUevfielngdfl'^  gorcpie^fa^reoela^aiisa  dfttiwdortesvyt  mambigUis 
jpo  dútUmu^  reñpKmdéf^^  meii^Mi  est ,  segiiD  la  83  átt^i^^gtílü^jtms ^ 

;  ARTICULO  1274. 


El  qxie  promete  dote  que  consista  en  dinero  áni^^bimei^iftmpbks^.^^ 
se  hubieren  apreciado ,  abonará  el  interés  legal  desde  el  día  en  que,  con 
arreglo  al  contrato,  debiera^heaér  Húeá^^é^i  y  no  habiéndose  fijado  pla- 
zo desde  el  diade  la  celebración  del  matrimonio. 

Segtt»lte'i4W 7^1848  Franceses,  seiiéBeír  loa  int(*rpst?s  desde  el 
dfi»t(>é*láH;débi»ácion  dfet 'matrimonio ,  atrtwjtie  ^  hayn 'señalado  prara  el 
pá^vdéíá-^díHf»;  si  rit)^tóaye^i}ptir*crbii  eíi  corit!*ari6:  lo  mfemoeFlSBl 
Napolitano ,  1528  Sardo ,  1062  de  Vaud  ,2326  dé  KrfAfisfanti. 

La  ley  31  ,  título  12,  libro  b  del  Código,  habla  largamente  de  esto 
en  su  párrafo  2 :  lo  sustancial  é  instructivo  para  nuestro  artículo  se  re- 
duce a  que  solo  desde  el  día  señalado  para  el  pago  dé  lá  dote ,  v  no  ha- 
biéndose fijado  día,  desde  que  pasaron  dos  años  después  de  lá  celebra- 
ción del  matrimonio  sin  háhme  p^d<K,  seidebian  los  intereses  ó  usu- 
ras que  llamaban  tríenles :  nada  habia  sobre  esto  en  el  Derecho  Patrio. 

Nae$iravaiNUettli^seítkavi*é«rfw  CkS4t{^  moáemiod^y,  sig«^  ai  R^ma- 
i|iivv..eih6Í.ea«^;(k.bftbafdevfiftttaÍQd«k>|>la30^*p  la  dúW. 

WMU^ariMl^  pfÉeda^pj»dÍ€iBev«AltH  ^oéma  haii  dtt  p6<Ur.$e^^  siia^frutofiíiótíi^T; 
tereses?  Dícese  que  los  frutos  é  inAeffeses'tie»eA4  poR^objelo  «utoir  Ida 
carga^jd^imattmemo  V  y^4u^;el'i)iaitt«r4  Í@^^0p9rta;id)Mffani««<  ^átít. 

Esto-r^ig^Qfi  d^ria;ji2sia'^"buea»ípara.liaberse  e$ii|tu}ait^^  P'^ 
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<de  intereses  ai  concederse  el  plazo :  no  se  estipularon :  la  présunbicm 
natural  es  qne  no  se  quiso  exigirlos,  mayormente  de  personas  tan  allé^ 
gadas  y  respetables  eotfno  los  padres /que  «on  los  obleados  ádotar:  ^ 
el  dotante  es  un  estraño ,  ¿por  qué  se  le  ha  de  gratar  en  mas  de  lo  que 
¿I  quiso  gravarse?  . 

Qu;e  se  hubieren  apreciado :  porque  en  tal  caso  «e  reputan  ya  can 
tidad  :  vé  el  articulo  1298.  -    ^ 

El  interés  legal:  sé  e\^r\lcxi\o  ÍGi^í.  » 

Debiera  hacer  la  entrega:  sin  necesidad  de  intimación  ó  i^equeri- 
miento  para  constituir  en  mora  al  deudor  de  la  dote:  se  hace;  pues, 
una  escepcion  á  lo  dispuesto  por  regla  general  en  el  articulo  1007:  el 
solo  vencimiento  del  plazo  interpela  aqui  y  constituye  en  mora,  porque 
el  acreedor  soporta  cargas  que  deben  cubrirse  con  los  frutos  ¿intere- 
ses de  la  dote. 

J)e  la  celebración  del  matrimonio:  porque  desde  enConoessoporta 
«1  marido  sus  cargas,  no  desde  el  otorgamiento  de  las  capttulacii^i^s; 
si  ha  mediado  algún  tiempo  entre  aquel  y  estas,  y  en  el  enjtretantov 
hubiese  el  esposo  percibido  frutos  de  la  finca  dotal,  no  los  hará  suyos^ 
y  habrá  de  restituirlos  con  ella  como  aumento  ó  parte  de  ella;  ley  28» 
título  H,  Partida  4,  tomada  de  las  7,  título  3,  libro  23,  y  6,  titulo  3> 
libro  24  del  Digesto ;  si  vero  ante  nuptias percepti  fuerint  (friictus)  in 
dotem  coñvertnntury  nisi  forte  aliquid  inter  maritum\futunim  et  des- 
inatam  iixorem  convenit.  ..  \ 

ARTICULO  12?8.  !     , 

Las  cuestiones  que  se  susciten  acerQO:  de  si  algunos  bieti^s  delma- 
irimonio  pertenecen  á  íarmiger  ^  al  capital  marital  pal  f^ndqdfi.  ^'' 
nanciales^  se  resolverán  por  lo  qu0  se^dispone  en  l^s secciones  fly  II J^ 
capitulo  IV  de  este  titulo.  /    ?  mi- 

DE  íA  administración  Y  USUFRUCTO  DE  LÁ  DOTE ,  Y  DE  LOS  DERECHOS  V  0BL,I- 
<3AC!0NES  DE  LOS   ESPOSOS,    RELATIVAMENTE  A  LOS  BIENES  QUE    LA   COWPONEN. 


ARTICULO!  f27«J 


n   íK' 


'  Al  in:arid&  perimece  ia  adminístrnciovt  yMsufrucio  ■d^la^dúie^  con 
obligación  de  cmnplirla^  cargas  m&lrimomales'^ycon  ím  demás  oéí^ 
gacioneé  y  dereciws  pt*opio»  ¿feí  usufructuario^,  salvo  to,  dispmsíO^eñ 
el  arféctílo  6Q  f^n  el  presente  titulo.  ?  í      v-     /. 

1549  mas  amplio  y  1562  Franceses,  1362  y  1S75  NaJioli^ft(«^ 
1530  Sardo  j  W63  y  lOOfr  de  Va«d ,  S052y^2554  de  fa  fcutóana;  • 
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'^Vúv  Derecho  Romane ,  el  marido ,  constante  al  matrimonio ,  se  de- 
cía dueño  de  la  dote,  aunque  esta  no  fuese  estimada  con  eslimaeH)iit  qtie 
hiciese  venta ;  pero  su  dominio  era  revocable  y  civil  por  cierta  ficción 
y  sutileza  de  derecho :  nonefUmlquod  legum  subtilitate  transilus  ea- 
rum  (rerwn  dotalium)  in  patrimonium  niariti  videatur  fieri ,  ideo  rei 
ií}ttita^  deletavet  (^nfiím est ,  ley  30,  título  1 2,  libro  5  oef  Códigt). 
'  Dolis  fructtefti  ad  marilumpertinere  deberé^  ceqiiitas  iúggerit: 
^Umenim  ipse  (mera  inatrímonit  subeat^  aequüm  eíí,  eúm  eliam  friié- 
tus  percipere ,  leyes  7  al  principio ,  y  10 ,  párrafo  3 ,  título  3  ^  libfo  2Í 
íéeí Dígesto ;  20 ,  título  12 ,  libro  o  del  Ciódrgp.       ;    /  '    \ 

Pero  no  hacia  suyos  los  frutos  estraordinarios ,  como  et.  téfeóro  des- 
eubiéfto  en  la  finca  dotal,  ni  lo  q\ie  no  se  reputaba  fruto,  cprtib  el  par- 
lo de  la  esélava;  retenía,  sí  ambas  cosas  y  las  restituía  Con  la  dote:  leyes 
ttf;  párrafo  2,  título  5,  libro  23,  y  7,  párrafo'  12,  titulo  3,.  libro '24 
(del  Digesto. 

"  '/fitrébus  doíalibus  viriini  proBStare  oporíet  iam  dóluhi  quain  ciít- 
pam:  guia  causa  dotem  accepit.  Sed  eliam  dlligentiam  prccstabity 
f/mni  rebiis  suis  exhibet ,  ley  17  ,"títuIo  S ;  libro  23  del  Dígesto. 

Toda  osla  doctrina  de  las  leyes  Romanas  pasó  á  las  del  tíltilt)  'U, 
Partida  4:  véanse  entre  ellas  la  7 ,  29  y  28:  «El  maridó  devc  ser  señor 
i  poderoso  de  todo,  é  de  reseíbir  los  frutos  de  todo  comunalmente, 
taftrbien  de  lo  que  da  la  mugei^-,  como  de  lo  que  da  el  marido,  pá/a 
-|OMernarasi  misma ,  é  á  la  nuiger  c  á  su  compaña,»  dicélá  ley  7. 

Propios  del  tisiífrucluaria.  Dejo  notado  qtieéñ  el  leñguagedfe  las 
-leyes  Romanas  y  de  la  Panidá- 4  adquiefé  el  dominio  dfe  m'dóite'y  se 
hace  señor  de  ella.  De  aquí  vino  iina  cuestión  tan  suííl  como  esténl,  so- 
bre la  que  nada  puede  añadirse  á  lo  que  se  lee  en  la  citada  ley  50,  tí- 
tulo 12,  libro  S  del  Código:  otro  tanto  debe  decirse  de  la  cuestión  de 
sí  el  usufructo  del  marido  es  causal  ó  formal  9  en  cosa  propia  ó  aeena. 
^ '  Las  palabras  «5U/Hícío  y  tmiftxictúario  dan  uha  idea  hastáñíe  cla- 
ra de  los  derechos  útiles  del  marido  y  de  sus  obligaciones  sobre  las  co- 
scas dótales:  de  i^tts  otros  derechos  y  obligaciones  se  trata  en  lo  restan- 
te dé  este  título ,  y  en  la  sección  f ',  capítulo  3 ;  título  3:  vé  los  arlicu- 
Ms  éO,  12Ó7 y  !533 :  así  que  no  puedb  argüirsíí  del  ^süfruqtuaíiq  ál 
ittttridóéón  una  'absoluta  igualdad  y  propiedad;  ve  Ip'espudsto  al  hiííme'r 
Wi5'deÍ'artfcu1o-8T;"'-'''"^""  ';"'.''■''"■/*'',"'*    '  ■-■-'■'"'' 

Salvo  lo  dispuesto  m  eZar/ícwfo  ¡60:  respecto  déV'maHdo  menor  de 
18  años  t  vé  <o  aíH  espliésto.  Pero  no  se  olvidé  Id  Sociedad  1e|;át  del  ca- 
piMb  ^,^  qtié  hd  foííríiftdo  y  coíitiíiuárá  formando  MésWd^ 
mun,  sin  que  yo  sepa  de  un  solo  paso  eú  que  se  hayáí  pactado  cíl  át^ténia 
ó  régimen  puramente  dotal.    ■  '  '-^^^    ;^-  V         '  '"'^^  „  ^  rv    .      r ; 

Asi,  lo  que  aqui  se  dice  sobre  fktb¿,V|óMkáí^  pbí  % 'álK¿d¡s- 
TOMO  ni.  19 
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.puesto. ,  salvo  ej  casp  de  p?icto  ^speícial  en  coalrprio,  cjAi^x^giía^iaente 
sPila.teMrálttgare»  Gs^ 

;;  ,       '."         '   '.'articulo  1277..     [..    ,'.'•*.. ^  ';!T  ^    .i 

El  7n{iriáo,€$  responsable  com^u»  propios  bienes  4^,  lo  qií^.fw 
,su  culpa  dejare  de  cobrar  de  h  dote  y  de  los  perjuicios  que  estu  e«- 
perwientarq  por  faltar  á  las  obligaciones  indicadas  en  el  anieblo  atir 
•tórior.     -',.■-■.  .-.  m;  .    .-.•...    • 

1S62  y  1567  Franceses,  157S  y  1580  Napolitanos,  23Mjy  25ÍÍO 
de  la  Luisiana,  1070  de  Vaud ,  154S  y  15S9  Sardos.. 

La  ley  17  ,  túulo  3  ^  libro  25  del  Digesto ,  citada  ¡en  el  firtionlo  lan- 
Icrior,  y  6&  al  principio,  tiUiLo  3 ,  libro  24:  el  marido  es  jce^poinsiible 
xle  no  haber  impedido  la  prescripción  de  la  cosa  dp(ai  j^  de, tuo  babear 
cobrado  la  dote  por  negligencia  suya;  leyes  16,  44,  párrafo  1,  y  66, 
j)árrafo  6  del  mismo  título  y  libro,  y  la  33,  tílulo  3,  libro  23,iAí  c^c- 
traneus  sil  quidotempromissit. 

Las  mismas  leyes  del  título  11 ,  Partida  4 ,  citadas  en  el  artíottlo 
anterior.,  «Si  fuesse  el  marido  negligente  en  demandare!  debdq,  ipien- 
tra  que  oviesse  de  que  lo  pagar ,  é  si  después  viniese  á  px)breza,  que 
j)a^ar  non  lo  podiesse;  en  tal  razón  seria  el  peligro  del  marido::»  ley 
15,  queesceplúa  cuando  el  deudor  es  padre  ó  ascendiente,  6  debepor 
causa  lucrativa.  «Si  la  muger  podiesse  probar  que  por  culpa,  del  mari- 
do avino  daño  en  aqi^eUo  que  le  dio  por  dote,»  ley  18. 

.  Este  artículo  es  una  consecuencia  natural  é  indeclinable  del  ante- 
rior, y  déla  disposición  general  contenida  cnel  1013. 

ARTICULO  1278. 

El  marido  puede  disponer  libremente  de  los  bienes  dótales  mue^ 

.í^d4  Francas  noprobilie  mas  que  la  e^agenacio®  delia^ 
moel  1367, Napolitano,  2537  de  la  Luisiana:  el  Í53S 
e  en  térn^inos  nias  generales :  según  los  artícuíos  IQBí 
[^  el  mar.ido.no  adquiere  la  propiedad  .de  Ip^  bienes Biue- 
es  de  haber  asegurado  su  restitución  en  loa.térmín^^i^ue 
^prescriben  Ips^artículos^  1090  y  siguientes.  ,,  -. 

,  Pejroyo  adyierlo  un  vacio  entre  el  citado  artículo  1554  Frunces;  <?on- 
traido  únicamente  á  los.  inmuebles,  y  el  1551  fvie  da  silim^ridala  pfo- 
,piedad,d^  los  muebles  p^iimtíiíps,  .  , .        ,     ,  /    ,.    ;,   . 

¿y  qué  será  de  lósmueblés  no  estimadosi,       ..  V     .    .-  t  n    .    >   ' 
;.  ¿fipdri  el  mavidQmagenarlosX  .  .     >,  ,  :^    i  .  - 
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foAvá:  en.  d  articula  ISi  cita  otcabasláMe  <)scura  :>y  embaraziQStSi  del, 
tflbimai^e  Ga9amll^  «a  la^cpneise  dalpor  saptiesU^i.Cjpiir  aso^iabriQ  jm<o,( 
(pk.  següii  elDereobi^IWpaiio  ¿i  juarido  oo.i^edjja  Wage^Jq^.^ioii^ 
Mes;  liiofo  se  le  reéolioce  píer  Derecho  Fronoes  la  (aoaltad-de  i^aag^h 
nariae:pe8pecUi:d)B  tereevo^;  luego^se^mfi^alaacdastíefienci^.de  ,e^ 
misma  tój^cto  de  la  muger ;  elev  '    :  í  r      .1      :  ^  ;,  .;  ; 

Lo  que  en  pura  plata  prueban  las  cuestiones  y  fallos  {Oitadospof; 
Rogron,  es  la  imprevisión  y  VSécIo  del  Cdrtiga.Frances :  nuestro  articulo 
lo  llena  en  sentido  contrario  á  aquellos. 

Ségun  la  ley  42,  titulo  3 ,  libro  23  del  DigesCo ,  copiada  ,ftn  la  21, 
titulo  11,  Partida  i,  quedaban  desde  lu^o  áxiesgo  del  manida*  ^oUy 
las  cosas  consistentes  en  número,  peso  y  medida:  quia  in  hoc  dq^^dm^, 
uteas  m^rités  adMrbMi^msmmí  düírahéU:.  «Por  que.  desde  qn^  ge- 
fias  da  la  mifger,  predelas  el  marido  Veader,  eto*;»^ea  Jaglosa  ¿  de  la 
ley  21  se  dice  lo  mismo  de  toda  cosa  mueble,  quce  servando  servar  i  nm 
poles^:  tode  lo^^mas^nueble  ó iñmuebleno  corría  á  rie3g<>,  deí  mifiricio 
á  00  darse  con  estimación  que  causase  vento ;  ley  10,  título ,3,  libr^  23. 

P«]ro  de  todo  diiitalo  iS,  libros  S&del  Digesta;  y  d^l  tepU);tJ(€[l  jljítulo 
SJibro  %  Iiistiliiick)nes,aeÍBfitíre  olaral^eolia^1ie«?l,Jpílaf^O(.pp#^(«|La«- 
gesar  lasioosaft  nráebles :iokpi*»eb^níadtíma&  la^  lej;  3,.jUtttlpii^(,)ihlP(£i 
M  Códigoy  y  la-a,  pái!rá£o'2,  títulb  16*  libro  38  (tei ;  DigftstO:-  fir^lfilbita 
Pe»n$míimlvilknfti  oMenáímádj  fa^ile¡f^lpomifMm¥lti  4^ip^mi1^4 
mágnaquá  inde  seqtMrentmr  nkovimoda :  jo  isiamQ  se  4#dM(C^  ^e .  \^  ?; 
y21,  ütuloilj.Partida*.  >.>./-;       .  .   -, 

i-  Si  las  dosaftiaogihtes  ó  eatíi^adas»  oan*  estimación  qú^  caus^^sa  vea? 
la^'  comaa.  desde  loega  á  riesgo  del  marido  p^'la  raíEQn  dada  en*  lia  ley 
4i  Romana  y  Si  de  Partida^;  deb^fia  idetírae^  otro  itanto  de.jtodW  lo^ 
mnebi^  paestü4iae  eLmaríidepodia  «ambJ^Q^iveQderlpEi;  y  sin  ?mbs)rgó 
BO  eraiask  • .  /  '  •  ..■.:.  ..  ,  :  ■  ,V  ;.'mí,í  -  -:*..  ■.'•",  ',".  i  -i-.t  .! 
^  C^asbíaadae^iartiinirio  con  ed  i298.da«el  mismo  resul^iio;:€^qP)ar 
rído  puede  ens^eáar.  Ubreineiyie  k)&  Atuebl^;'  jp^r^  $i  PQ'  ^  ^^^gej^y,  ú 
eiígteii ,  ios  r^titutráí  tn  eUgt€ul<>  qm  lengm'i  es  d^r^  f  li^e,  ¿Ipesar,  á(¿í 
derecbé-  y  Ubert^kd  del  matidovsu  det^^foiofituito  oorr£I^íl^aii^^reta^tó 
á  riesgo  de  la  muger.  ^  .     ,      . 

La  ra2cm  de  difcareuciaiconsiste.ea  que*  dada$'4¿pa^,fwgtblpp  A  es- 
tknadas  oún  esiñn^oion'qtte^  cause  veiita^  el  ii^Í£|o<{i|e4a  djBud^.de 
caMidádr  entodos  los  demasr  casos,  mientras,  .opea^^nef^s  muebles, 
es  deudor  de  cosa  determinada,  cuya  pérdida  ó  menoscabo  faríl(aiitos^S(^ 
gua  el  ai^iotlo  116ft,  és  de  cuentqi  del|HíopÍ6larÍQ  v^dMerA>iy(P^|tnraI, 
eom6iioces«<^ilam^ger.  .    >,  t¡.  '* 

'    £Y  qoe  se  dd^ntaria  cob. prohibir  al  marí44>  h  enagapiiQicMíiide  M9 


Digitized  by 


Google 


2f93  GONCORPAnCIAty  BIDTiyOS  T  iCAHENTARlOS 

maebles ,  Cuya  Ocultación  Ó  estravio  seria  tan  fácil  ai  cpmptador,  al 
contrarío  de  Ío  que  sucede  en  los  iümuebles?  Ni  la  enagenacion  xlelos; 
primeros  presenta  para  la  muger  los  laisfliios herios  ieffiorés  iiue  la,  der 
los  segundos,  ni  podía  negarse  al  marido  lo  que  se  .permite  al  tutor.  El 
dotante  ó  la  muger  que  entregan  al  marido  cantidades  ó  bienes  mueV 
bles  y  sin  precauciones  ni  garantias,  manifiestan  su  entera  eoniknzáen 
la  honradez  y  capacidad  de  aquel ;  si  esta  confianza  fuere  burlada,  cúl'* 
petíse  á  si  mismos.  , 

ARTICULO  1279. 

El  marido  eslá  obligado  á  constituir  hipoleca  especial ,  para  la  se- 
guridad de  los  bienes  dótales  muebles,  antes  ó  al  tiempo  de  reci- 
birlos. 

Sino  tuviere  bienes  inmuebles  propios,  hipotecará  los  primeros 
que  tenga,  tan  luego  como  los  adquiera  para  si-  ó  para  lu  sociedad 
legal. 

Lo  dispuesto  en  este  articulo  no  impide  ni  suspende  la  facultad 
concedida  al  múrído  en  el  anterior. 

El  1550  Francés  dispone  lo  contrario:  «El  marido  no  está  obligado 
á  dar  danza  para  la  recepción,  si  no  se  ha  sometido  á  ello  en  el  contra^-, 
lo  de  matrimonio:»  136áí Napolitano^  1531  Sió'do,  2533  de  la  Luisiafta. 

El  Código  de  Vaud,  en  sus  artículos  1090  al  1101,  se  aparta  denlos 
citados:  exige  que  «I  marido  asegure  la  restitución  de  todos  los  bienes 
muebles  por  uu  asignado  que  envuelva  hipoteca  sobre  uno  ó -mas  bie^ 
nes  inmuebles  y,  si  no  los  posee ,  por  un  recibo  ó  reconocmíettío,  i$ae 
sé  convertirá  en  asignado  con  hipoteca,  si  después  los  adquiere  el  ma- 
rido: prescribe  la  forma  del  asignado  y  reeomocimiento ,  así  oosma  atrás 
precauciones;  y  f>or  fin ,  éti  el ^rtículo^  ilOt;  dice-:  «Cuanda:el  marido 
no  tenga  propiedad  alguna  que  pued^  asegurar^^ufioientemei^t^  lá^  resr 
titucion  de  estos  bienes  muebles ,  y  los  parientes  de  la  muger.ó  la. mu-, 
nicipalidad  tienen  |tisto$  motivos  para  temcpífiíé  estos  bienes saa^disi-  * 
jijados,  él  marido  estará  obligado ^  ó  á  ^dqumi**  iámueWes  coo'el  diníro 
procedente  délos  dichos  bienes,  y  áconstiluir  en  favor  de  su.mfígec 
tin  rt^íy«arfo  sobre  los  itíihuebles  adquiridósv  ó  d>  dar  uña  fiaiwa  su- 
ficiente. :    .     * 

Si  el  marido  no  quiere  cumplir  coai  itínguiw  de  estás  obligaoiftü^,  la 
jttistfda  dé  paz  deberá  ]^nep  los  bienes  en  adipiniatrafáon  entre  iad  ina? 
nos  de  los  parientes,  ó  aun  de  un  lereeco^  y  el  ni  árido  percibirá  soluíia*»- 
te-l«s^^entas.» '       ■    --  r^-        .-,...  <.íí:  .  •.■  >,  -•.,■ -./^ís:.  '^ .  * 

•  Eli  Derecho  Róníano  er«  nulo  él  pacto  por  el  qué  se  obligaba  tel  ma- 
rido á  afianzar  la  seguridad  de  la  dote:  creyósequeesito.  era  contra  te 
dignidad  y'paz^ del  matrimonios  ¿si  enim  aitedefidam  mulieri  es^  4^am' 
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^ftie  dótenépa^fnwritiie(ci»limaviíj  quahe  fidej%ésmr  ^iíet  aÜMintef^ 
ee$sor  txigil^r^ul  eausa^iperfidimin  connubio  gtnerei%(r^  leyes  1  y  3, 
título  41 ,  libro  8  del  Cé^%o.     '  *>  ; 

Naestro  arlieulo  esta  redactado  en  el  espIHlu  del  código  de  Váud^ 
sin  por  eso  adoptar  todos  sus  pormenores  y  rigóFÍsnKo,  pücs ,  como  ten 
go  observado ,  emplea  en  elfo  once  artículos. 

Está  ademas  enlazado  y  en  armonía  con  nuestro  sistema  hipoteca* 
rio  que  no  reconoce  la  faipoteea  tácita  y  general  en  favor  de  la  mugcr, 
ui  de  otro  alguno ,  reemplazándola  por  la  espresa  y  especial ,  segun  lo 
dispuesto  en  los  artículos  1787,  número  4,  1788  y  1839  al  1842. 

El  marido  está  obligado:  y  no  puede  ser  relevado ^e  esta  obliga- 
ción en  las  capitulaciones  matrimoniales ,  articulo  1788:  quitada  la  hi- 
poteca tácita  legal,  á  causa  de  sus  grandes linconvenientes^  era  necta- 
rio proveer  por  otro  medio  á  la  seguridad  de  las  dotes,  ^iita  Reipublir 
eos  inieresi  mulier es  dotes  salvas  habere,  propter  qua^nubere  posstmt; 
ley  2 ,  título  3 ,  libro  23  dd  Digesto. 

No  impedirá:  las  precauciones  de  los  artículos  1839  al  1845  po- 
nen bastantemente  á  cubierto  los  intereses  de  la  muger:  conviene  respe 
tar  entretanto  la  dignidad  y  derédios  del  marido. 

ARTieULO  1280. 

Ni  el  marido^  ni  la  muger \,  m  los  dos  juntos,  pueden  enagenar  ni 
hipotecar  los  bienes  dótales  inmuebles  y  salvas  las  escepeiones  conteni- 
das en  los  artículos  siguientes.  ''    . 

1554  Francés,  1367  Napolitano,  2537  de  la  Luisiána ,  1535  Sardo 
en  términos  mas  generales ,  pues  habla  de  ios  derechos  de  la  muger  á 
la  restitución  «de  la  dote,  y  otros:  según  los  artículos  1053  y  1068  (refi- 
riéndose este  al  capítulo  6^  tíialo'5>  liliiiól)  ,  la  muger  puede  enage- 
nar el  inmueble  dotal  con  autorización  de  su  marido,  y  de  dos  de  sus 
mas  pró}(.imos  parientes.  \\  )         .     \  .    ,       \ 

.  MFundum  dG4alem  nó»  salum'hypothecas  titulo  dM^\  ^e  iíon^en- 
tiente muliere  maritus'péssii ^^  sednec  alienaráine  /mgilitatp  tWMrw 
sucB  in  repenHnamded^makkr  ítfoptám ,  ley  ál^icav  páí^rafo  i5 ,  tílMÍp 
13,  libréis  del  Céd^o ,  y  testo  del  título B^  Ubro  2,  Ifl^Utuciones,  en 
q^e  se  repite,  ne  sexusmittí^rhfrdgilita»  inpernieiemm^^^^ 
earum  convertatur :  antes  de  Justiniaiía  esi9Í>a  prohihi^^  la  enage^M^- 
cion  absoluta  y  rl^'osavipero  nof  la  hipoteca ,  .ü  la  miJ^er  lo  cí^set- 
tia: :  Juslitíian^.estendfió. laf;proh¡bicioti| iála  segundia per.  1^  mayqr fpc^- 
lidadi  de  las  múgéres  en  tioinsentirla ,  persuNidds  de  qoe  no  Uegarii^  él 
caso  de  baeei'se  udo  de éstfe  derecho  por el.acreedor.  .  .'  ■■  :k> 

^   ^  R^o  la? prohibición  nojsef  eiiteodk]  con  «i  fundo  dot^xViswi  e^imu- 
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«ion  que  isausase  venta:  9^  dominio  pasaba  irrevoeablemente  al  mari^ 
^ ,  y:de«este«ran  la  pérdida  y  deterioros,  ©oino  los  aumentos- ó  mqt^ 
ras;  leyes  5  y  10,  titulo  12,  libro  5  del  Códigoj  ;  '  i     ? ;     S  /, 

,  Si  nlaridid  too  pódia  vender  ni.ena^enaif,  ni imalmettir  la  díOte  j^csli- 
mada^s^guftila  ley  7,  título  H ,  Partida  4^  que  no  distinguía  de  casos- 
por  lá  ley  recopilada  12 ,  título  i ,  libro  10  ^8  de  Toro) ,  pferoce  (pi^  la 
mugei^podia enagenar eonliceneia  del  marido..  La  práctica viné;á  tem- 
plar losf;grdnd€spet'juici03  consiguiíQiUes  asesta  disposieion  Jegi¿;.se 
res€i«d¡^aí  las  enagenaciones,  y  obligadonesi  en  cuanto  c^nsumiaa  la 
may(*  j^fe  de  la  dotfr:  j^e^o  este  útil  y  equitativo  temperamento -vino 
é|quedairsin  ^ecto^  por  kr^  fuerza  que  la  ignorancia  ola  malicia  dieron 
tti  juramento  confirmátario  de  la  muger ,  qu&  introdujeron  cohio  cláur 
sulade  cajón  eneátasenagenáiiiones.  f-  .: 

Lq  terminante  de  este  artículo  y  del  983  ,corta  ^e  raíz  tales,  abüi- 
sos -y  perjuicios:  las  solas  escepciónes  admisibles  contra  la  prohibición 
absoluta  y  general ,  serán  las  señaladas  en  ios  artículos  siguientes. 

Debe,  sin  embaído ,  sobreentenderse  la  escepcion  de  Derecho  Ro- 
mano, que,  por  su  notoria  equidad  y  seíiciUez,  no  se  hacreid^i  ti^ce- 
sario  espresar,  cuando  el  inmueble  fué  dado  /íon  estimación  que  causó 
venta  ,  declarándose  asi  en  las  capitulaciones  :  en  tal  caso ,  el  marido 
adquiere  desde  luego  el  dominio  irrevocable  del  inmueble ,  y  solo  es 
deudor  del  precio  ó  estimación  que  se  le  da. 

Los  motivos  de  ta  prohibición  son  los  contenidos  en  la  ley  Romana  y 
testo  arriba  copiados,  \ 

Pero  la  inalienabilidad  del  inmueble  dotal  no  envuelve  la  de  sus 
frutos,  sino  en  la  parte  necesaria  para  el  sostenimiento  de  las  cargas 
matrimoniales,  porque  la  dote  tiene  precisamente  este  objeto:  vé  él  ar- 
tículo 1287,  '  :     , 

ARTICULO  1281. 


El  marido  puede  enagenar  los  bienes  dótales  inmuebles ^  siempre 
que  hayaasegu^radó  ta  restitución  de  su  valor  con.  hipoteca  especial^ 
constituida  en  tas  capitulaciones  matrimoniales,  ó  &n  la  forma' pre- 
venida en  elürlimlo  i^^ ,  ó  sobre,  los  mismos  bienes  que  ena§^mi\.  -■ 
•  El  valar  áé  los  inmuebles  se  regulará  por  el  que  seles  diéi  kl  reci- 
birlos él  marido ;  y  y  no  habiendo  sido  entonces  apreciados^  por  el  t^^e 
teriffan  al  tiempo^ d'e  su  enapenaeion.         i  .     ^  m  .  ^.  ^ 

Esiína  ittáo'vacion ,  ,ó  mas  bien:  «na  mejora  del  derecho  enstente , 

y  derartícülo  anterior,  que,  sin  perjudicar  á  la  muger  oasada^saítisfeide 

una  ^ídgencia  de  interés  púbKco^  á  saber:  «pe  tío  esté-fuera  de  ^citrcülá- 

cion  durante  el  matritnonio,ila  giian  niasidé^iTtmueblesJdoiaíleéi     ^ 

^    •  El  artículo  supone  con8€íitiiní«nto^d^partr  de  la  raugerpak*a  i^ 
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eMgonAeimí  sm  nbcteictod  4efjque  6«^lafcra^QsejmDguiuiid6/laii^iettmsMlste»< 
presadas  en  el  articulo  siguiente.  Supuest6wél<3oiiseB(¡mioÉrtot'deeth^ 
bithipoleca.  espacial  ^daái  seguí*  fl:  ai^lieüIo(4e  kuf^érenfciav  aleii4odo 
iJbiiriio  |>(W)p4urtei;del;«k»rídov  todte^aorf^  |tara<  la  ntiígiefr'e 

i,  iTadCrs  Jd9.€t54i||osi^'istntígia8iy  iriol^rtu^i^  están  oaf{offliñéBim(qm  ti 
iQdrido  >puede  ¡MtgeÉap  fi4nmuebld»dotal)<ifikrdo  ootí>'estrmadioi^  Cf9^ 
causó  venta,  porque,  en  tal  caso,  el  marido  solo  es  deudor  de^tfS&ltíAaril. 
Sttdifér6i^aÁ:si;m!e»attdoiifi  e8(rmaetDA(0áüsdrá  atenta .. «eguttiéVartí- 
culo  i552>Ffaooe8,  icopiadii  ep  4)tlr6Y  iCódigassí  la  estínvacioH  sola  dd 
ÍAáiiiebleHac^lrasfiere  su  propiedad,  al  fnaridovv  ó  no  causa  Tenta/ái  no 
se  declara. asi  ^resameate;  dispo^icio»  que  ten^o  porraéonaUe:  en 
De^ehoxRüinafto'y  >P/ilrit)  eí  jpunto  e8\dudo8<^.\/    .  \  ^       .         ^     ' 

De  todos  modosehártíeu}^  viea^  á  kacev  uüa  ^fiBoücioh^de  esta 
JoctrlDatóoiirfiAaj^opes.preeauoiones  3^  segurídaiiesparaijla  mugier!-' 

"  ;.    ■      '   '•"*  ^'  ■     .  "-  .ARTICULÓ  12tó."  ^    '     "'^^''"    .    '■'■'.' 

PodrA  el  juez  autorizar  la  enúgenaoion  de  los  éienes  dótales  {»- 
Muebles:     •     ..  s  •  .i.      .    ;     •    ..;,    ■      ^'  '•  ,'.í   ■ ''  •. 

1.°  A  instancia  d^  ^mbos  cánffugé^  ó  de  eualquiera  de  eU»9^\  emt 
HM^tenota  d;el  etro^. par  causé  défiaediesidad  probada.  .       )  / 

2;^  AinsiamifLdeíaaiAos  cónyuges^  pa^a^  emkfuiemipérmmém'que 
les  céniíér»^,  ó 'par  aira  caumdiécQmideTja^k  uUlidiady        ^  ¡i : 

3,^  A  insiamiade  la  fnugety  conet  conseniimiento  del  ñiarido^e], 
álfálttíd^  GoiiüentiHiientOf  con  siu  audiencia.  4  para  colocar  á  ííus4es^ 
^endiéntese €umplir^algim o^i&defiedad  respecto  dé sü imrido\a3s^* 
eendürntes  á  descmdienks^'Siempr&ijmlos'bients. testantes  del  ^(lím- 
m^miobastenpatacubrir  sus  cargas^., ^    t  :  1:    ;      ■      1 

La  auíorizaeimtsst  limitarcuen  estos  caiúá  á  das  bienes  ^neeeÉasrim 
paracubrirlasmtenciones  respectivas:   ^  ;  ^     ..  -      ,  ^  ^ 

Cuanda  el  vmlorde  los^  bienes  q^ue  hay^n  de.enagenarse  no^^cSúcd^ 
dé^eincuent'a'dütoSy^Hásrará'la  aUtóriza^cioñdehalcalde.  ^  1     .  < 

£n>  iodo¡»  los\easas yfc  /»(e.ar4¿ofl4Ío^  ,/ai  ve(itía,se  haré  en,  'smHasiá^ 

pÚbliea.    ,    .     •.  'Vv     .M^     ■,.    '^.     '•'','-;  -o/i"-.  ^'•.'•\»    '■*     ..-••./•^  .-  u  ;  - 

-.  Efi  el  anícúlo  antfejrior'Seho.cojasiguadftuaa  esoepeien  de  la  p^ohi** 
bicion  general  del  1280,  sin  necesidad  de  la  autorización  judfdiial)r'«o 
este  sé  o0nbignbH4odasila^K)lirá&i  cjvquees  ftee^^aría  la  aotlMrizoe«6Vi ,  y 
^e  fundan  ^eionsideraeiiooes .de  «ei[íesidad»;utól¡(fed6ípiedad.  i  ,1  - 
.  NAmetrb  il  ElfarlH5tt|(v.lí5$8  Frátieesdice!:  *PíaiA  baoér  reparos  .ma. 
yores  indispensables  para  la  conservación  del!inn)U/&bie!datalMi(fiogrQii 
i^t^a  i«ÑUifnente<de  p.O!eo<  es;a]9t^ifi  j^aeteiaii  del ^tk!»tt:le^lSíi&  Juan- 
ees 5), iS^Í  >Híp<>1íía»'ov  95AI  dcí  la. Msiato^  43^^^  h  Ji  fV' 
Las  léjf0*.«p»y  íí7  y!tU»lQ<3¿.Hhá»o,a5!d«lDígeSt<^i^p^^         íT.soatef 
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Wüh  eoageñacioo^  aun  por  la  sola  t^ausa  ¿«utilidad,  y  esta  va  siem- 
pre enVuetta  en  la  necesidad.  .  ;  f  •  í, 
:; .  Las  leyeS'  Iv^lprinéipioi  título  5,  libro  2S  del  Dige^lo,  y  2^,  tlíu-' 
lo  25^  libro  S  del  Código  ,\hmm  necesaria  la  eHagohaciofi  de  la  ckrte 
^0  otro  sentido,  que  víeae  á  ser  el  de  nuestros  artícultís  223  y  238^  por 
que*  se  hace  icontra  la  voluntad  de!  la  muger  y  del  fttaridb :  vé  eV  aií^^ 
tlcüló^229. '                                )                                '      :     í  ^ 

Número  2.  Artículo  15S9  Francés,  que  se  contrae  al  caso-  de  per- 
muta y  exige  varios  requisitos;  1372  Napolitano,  1339  Sardo. 

ItUy  constante  matrimonio,  permuíüri  dotem  posse  didmmi^hoc 
muUéri  tUile  sit:  si  ex  pecunia  in  rem,  axil  ex  re  in  pecuniam:  idque 
probatum  est.  =  Quod  si  fuerit  factum ,  fundus  ,vel  res  dotalia  effi* 
ciimturj  leyes  26  y  27j  titulo  3,  libro  23  del  Digesto. 

Adviértase  íjue,  en  el  caso  de  este  número  2,  es  necesario  el  con- 
sentimiento é  instancia  de  ambos  cónyuges,  no  siéndolo  en  losde  los  nú* 
meros  1  y  3;  esto  procede  de  que  la  sola  utilidad,  aunque  sea  conside- 
rable, no  merece  tanto  favor  como  la  primera  y  tercera:  puedeieti  una 
palabra,  decirse  que  la  enagenacion  por  utilidad  es  voluntaria*,  la  de 
ios  números  1  y  5  es  necesaria  física  ó  morálmente. 

Número  3.  Artículos  1385,  lo5G  y  1S58  Franceses,  solo  quepara 
ia  colocación  de  loa  hijos  comunes  puede  la  niuger  dar  sus  bienes  dótales 
con  la  sola  autorización  del  marido,  sin  serle  uecesariala  judicial:  1368s, 
I36fty  1571  Napolitaiios;  el  1368  añade:  «A  menos  que  la  muger  éste 
obligada  á  dotar  subsidiíiriamente  á  los  hijos;»  2538,  253&y  2341  deja 
Luisiahá:  el  1340  Sardo  permite  solamente  la  enagenacion  de  la  mitad 
con  permiso  judicial,  oyehtlo  siempre  al  marido,  y,  fuera  del  caso  de  do- 
tar á  las  hijas,  o  colocar  á  los  hijos  ^  exige  rigorosamente  «ü  consenti- 
miento: en  los  1341  y  1342  se  ahiplia  mas  esta  materia. 

Ut  se,  suosque  alat::  itt  in  exiliiim,  ul  (vél  «egun  Gotofi^do)  m 
insítlam  relegato  pareníi  pr^stet  alimonía  anl  e^entemviriun^frátYem 
sororemve  susiiñeat,  \e\  73,  párrafo  1,  título  3ylíbro  23  del  Digesíoria 
21,  del  título  3,  libro  24,  pone  otrófe  casos,  %tt  á  latronibus  redhne- 
ret  necessarias  mulieris  personas,  vel  ut  muUer  vinculis  vindicet  de 
nccessariis'suis  aliqu&m::  sive  ipsemarikts  hoc  fecit,  sive  filim  utfa- 
eiatd^dit.'  '"    :      í'-'    :    -     •■^-'  .   -^  .   '      ;  .^.  .  r.  .;  ^    . 

■Para  colocar  á  sus  descendientes:  bieiv se  trate  de  la  dotación  de 
las  hijas,  «o'nstqnle  ^  tóutrimónio,  coírio  en  los  casos  de  tos^ai^icnlos 
laeo  yíl271,;bieB  de  la  colocación  dcloslnjíDspore^usádfe  niatririio- 
n¡o,ú  otra  que  lesseaútlL     '  *  '         ^ 

i  Bhstcn  para  cnkrir  sus  cargas:  porqué  estas,  cohio  dejusli'ciaéin-i 
herentes  al  mis4no  híatrimonio,  según  las  áecáones  f  y  9,^ciapít\ilo  S, 
títildo  3,  libro  ijipi-efierei  sicm|ire  4  los  bficfOsUe  purji  jíiedail;   '  i 
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^  Olro  tanto  deberá  decirse  de  ta¿  colocación  .de  los  hijios^^,  jmi*o  &o  ^ 
la  dotación  de  las  hijas,  porque  ^n  los .  términos :  dei  artíeüio;1^9  es 
taiabíen  carga  del  itiatr¡nH)nío;y  ellas  l,kneñ  derecho  rigoroso  á  pedhr 
su  cumpliBoiento.  •? 

Se  limitará:  porque  no  debe,  ni  puede  ir  mas  allá  de.  su  eaiisá>i§r 
objeto.. 

'No  esceda  dé  ^SO  duros:  la  pequenez  de  la  cantidad  no  merece  la^ 
molestias  y  mayores  gastos  coLsiguientes  á  la  autorización  judiciátj     :  j 
.;  En  sxtbasía  pühlica:  asi  está  dispuesto  para  un  caso  igual  en  el  ar- 
tículo 232  respecto  de  los  menores ,  á  los  que  puedc'ser  comparada  la 
muger  casada. 

ARTICULO  l^S. 

ta  rebaja  que  esperiinente  la  dote^  á  causa  d^  las  enagenaciones 
de  que  trata  el  articulo  aw<e?'tor ,  será  indemnisable  á  la  muger,  m 
eimnto  hubieren  aprovechado  al  mando. 

Jiii^  naturcs  cequum  est,  neminem  eum  alierius  detrimento ,  ei  íñ-^ 
juria  locuplettorem  fieri^iOG  de  regtdisjuris,  > 

•-    •      ,  -  .      .  ■     ,  .         •-.,>.         I, 

ARTICULO  1234^ 

El  sobrante  que,  después  de  cubrir  las  atenciones  respectivas ,  re'^ 
saltare  de  las  oiagénaciones  hechas,  d  virtud  de  lo  dispuesto  en  el  ar^ 
í/«í4Íal282,  se  depositará  en  un  Banco  piíblieOj  á  no  ser  que  el  ma- 
rido constituya  la  hipoteca  prevenida  en  el  párrafo  primero  del  arti^ 
cuto  127^:  si  no  pudiere  constitíiirla,  podrá  el  fu$z  mémdar ,  á  íns" 
tahcia  de  ambos  cónyuges  y  por  causa  de  neeesiáad  á  uiilidad'i  qúiS'Seí 
entregue  el  dinero  depositado  al  marido,  e^n  la  ohligaeion  espresadii 
en  el  segundo  párrafo  del  citada,  ürfici$lo  A^79.  ^-■'  •  •      "   >    :     L 

S%  el  marido  quiere  emplear  et  dineroi  depositado  en  bienes  tiv^ue- 
kles,  podrá  hacerlo  con  el  solo  eousentimiento  de  las  personas  ^spfeH 
sadss  en  H  articulo  sigment&.     '       ^  '     »    ^  --,. 

•  Ia>  c^sjmesto  eñ  este  árt^k^  se  observará  también  respectó  del  dt^ 
ñero  proveniente  de  laredeneion  de  cehsos'it  otros  derechos  reales  pép'^ 
ienecientes  á  la  miiger.  -  : 

'Al  fin  del  1558  Francés  se  dice:  «En  todos  estos  e 
del  precio  de  la  venta  sobre  las  necesidades  reconócíd 
y  se  empleará  como  tal  en  4)rovecho  de  la  muger*:  le  si 
politano  y  2341  de  la  Luisiana; 

El  dinero  sobrante  es  dolal ,  como  lo  era  el  inmueble,  de  cuya  ventíí 
procede:  era,  pues^  preciso  aplicar  áqui  la  regla  general  del  1279; 
pero^  en  dtebciott  k  que  antes  fotmó  parte  deun  tnmueble ,  se  coartan- 
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las  facultades  que  el  msú*ido  tiene  en  ios  otros  casos  por  el  mencionado 
«rtfcalo :  si  nú  eonstituye  la  hipoteca  presoritc)  en  el  primer  )^rrafo  del 
mismo,  nopodráapeiará  la  prescrita  en  el  segundo^  sino^eonsinlié»- 
dolo  la  muger,  y  probando  ademas  ante  el  juez  alguna  causa  de  nece<^ 
sidad  ó  utilidiad. 

Emplear ::  en  bienes  inmuebles:  que  se  harán  dótales  según  lo  dts* 
puesto  en  el  artículo  1273,  y  con  mas  razón  por  el  origen  ó  proceden - 
i^iadel  dinero. 

U  otros  derechos  reales:  pues,  con  arreglo  al  número  8  del  articulo 
380,  constituían: un  inmueble  dótala   . 

ARTÍCULO  t28lS. 

El  padre  de  la  muger  casada^  á  falla  suya^  la  madre^y^  en  defecto 
de  ambos ^  sus  dos  parientes  ma^  cercanos ,  uno  de  la  linea  paterna  y 
otro  de  la  materna,  que  sean  varones  y  mayores  de  edad^  deberán  ser 
citados  previamente  bajo  la  responsabilidad  señalada  en  el  artículo 
1282,  siempre  que  el  marido  huya  de  recibir  algunos,  bienes  dótales^ 
y  en  todos  los  casos  de  los  artículos  1279,  1281  y  1284. 

Cuando  la  muger  casa(j^  I5t0  Penga  ,púr  alguna  de  las  lineas ,  ó  por 
ambas,  parientes  dentro  del  cuarto  grado,  intervendrá  en  su  lugar 
el  procurador  sir^ico  d^l  domicilio  de  los  cónyuges  par4b  cualquiera 
de  losados espresadús  cueste  articulo.  ,       .     . 

Si\los^parientes  mas  cercanos  estuvieren  ausentes,  serán  templa- 
zado^  por  pasmas  próximos  dentro  del  cuarto  grado. 
-  El  pensamiento  y  espíritu  de  este  artículo  se  encuentran  en  el  ca- 
pítulo 6 ,  título  3  del  Código  de  Yaud  sobre  el  contrato  de  matrimonioz 
tengo  ya  hecha  unaligera  iadicacioa  del.  tal  capítulo  en  las  citas  de  Gó^ 
digos  estranjeros  á  los  artículos  1278  y'i279. 

El  1096  de  Vaud  dice:  ^ Los  parientes  que  autOrLzaraa  á,la  notoger 
para  v^nd^r  ,é  hipotecar  sus  bienes^  deberán ,  bajo  Ja  respotísabiliddd 
impuesta  en  el  artículo  precedente,  vigilarvqueel  marido  no  djspo^íiga 
del  pi^ducto  de  estas  \ei^s>,  ni  de  las  cantidades  tQmadas>^pfést\iimo 
bajo  la  bipote^^a  délos  bienes  de  la  muger  antes  de  haber  o^é^rnadoá 
reconocido  este  producto,  ó  estas  cantidades:»  sobre  la  significación  ó 
valop.de.  la&  palabras,  asigfjiarfo,  i/  reconocimiento,  vé  mis  cííasiál  ar- 
tículo 1^79;,  el  «ii|9f9^do  envolVia  desde  luego  hipoteca  sobre  bdenes 
pr€rs6rtte$ del  marido;  careciendo  éste  de  ellos  tóenct  lugar  éíoreeono^ 
cimiento,  que  se  convierte  en  asignado  con  hlpoleéa  fei  después  los 
adquiere^  .  ,  , 

Esta!  intervención  deloá  pí^rientesipara  que  3ean  efectivas. las  ppe^i 
cauciones  de  l&'tey  y  cuyo  objeto  es  asegurar  la  restitución  de  ladote,  aJ; 
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paso  que  favorecen  á  la  muger,  avivarán  el  espíritu  de  familia  y  estre- 
charán sus  vínculos :  dondelqaicfiqnéiáetencuentre  un  menor  ó  una 
muger  casada ,  tan  parecida  á  él  por  su  dependencia ,  y  pueda  rece* 
^^  del  tutor  óide)  marié<l,ialU  aparecería  famüía- bajo  Juna  ú  btra  de- 
i)omiiiti(»ón  parar  velar  »Babi'eBus^iii4érese&y.  protegerios. .  ^ 

Este^^áltículo;  asi  cómo  los  anteriores  desde  eH?79^»y  el  Ví9J\  Úe^ 
nen  íiitín»aieoaexíoQ  con  1^x1839 ,  i>8Al  y  1343,  y/iiombin^cbs  todos, 
-dan'  por  resollado  asegurar, jkaurestitucion  de'  )68  biebes  4cHklés  niQdio 
iBejorifae  lo  faa  estado  bkjo la  iégista^ioQ  anterior^  avilando  ai  mismo 
tiempo  los  graves  y  nolopios  itH»)iññemeiites  de  la  hipoteca  tácita  gene- 
ral ea  tos  bienes  del  «oarido.  i  '  s  !  >  i^  ;:r  ^  ;  »/ 
-  Ihberári^ercitadéépréviammie:  Si» émbaí^,  l«>ftlta deeitá^eion 
no ianidará;  el  aolo^;  por  ejemfiíld ,  el fágd iheoba per  «SMdeudor. 
:  Enlatpfimeraimdafecíott  de  este^itulo  venia'unartieuló  ileelarándo 
la  nulidad éeipafOjáimftaoion  del  i'OBBde  Vaudi,  yn^ofáé  aiproibado 
á  pesar  de  lo  dispueMoiiCD  él  aÉtíeub  2M/.La  mu^sr  oasadaiiaunc^ 
equiparada>al)meiH)r  bajo  muchos  laspeetos^  no  guarda  id^eotidad  en 
4odoM:  tíese/ mras  ji»oio y  es^érieocia»  f  puede  adacEr  a) jue¿ ed^^asu 
iBa3'idb;segj[ih  el^r(ioula!&S.   ,     .   ;  .;  .    j;      ;;- : 

''¿^«ey«.^a*mfr¿r^  Se, refiere  prinoipalmaateiá  Ios)U^ 
gao  eií  iá  miiger^'CMsiMnlei^  .litetrkaofilé'!}  habieiido  t^ 
matrimoniales,  lo  naturalJe8'4iie>!se>|rre\fea  sobre  Ib cpie  ha^ide^peeibír 
alotorgars;eac[uellas  9  oelebhar^  el  matriiponib^'i  .     ; 

Eisi7iUíieoparobm'iidQr^9ai\GL\e^  e&te  éaso  yiB^sel  del  ípáredií  aÍKte«r 
rior  la  disposicion  deltó>tieülo:484j3wí  í  •         i  ¡^  í^'^í.-í-     >    :  <,í  ni  -!: 

.  •:;-í/  '     '•  .,  'i*    I- ■••'':'.■-  .!':•/     Á  '.i'u  ola  !-lí  •  ;  i      ■■  *K.\  .-^ 


j-'iri-, 


■! 


péf-sielcwnplimiehíóide  Iwley  em^m46h'iAi»f^seá^im'dotei  y  opom 
fierre  áomútó  pwdaj^erj^iéieárlmtisirdmútíeTM^ 

Aunque  parece  ásprifíí«pa4irista  <pielaifpldbri(ieitfr4tii^vtté 
ponsabilidad  dvil ^ « no  pasa: cil  :el  caso ^ de.estev  arlícálo ^áe\9er  ^ra- 
méate moral;'  y  puede  aqüi  apliéarse;Ioqiie  eD^otroímuyipartiiidoidícíO 
la  ley  5,  párrafo  4  y  título  A,  libro  iaáej  Digfi^bo;  irefuir^nüi^^gn^i 
vd  adfimB :: iquos-vermmileest,  defbp^ionet»m^>ommúir(iá;wét  ppofh* 
ter  neeessitudinemí,:  vel  propter  ccárikétam^^weí  qw.mlm  m^one't  ^-* 
Causado  esfdeeir  que  sl4»^are  doloipdr*  (jaorte  de»l|3Sf[kaím|tes,  proce* 
dfcrá  oontrá  ellos íá  reqpoBsahilidad  ciiíiL    .    ^  v  mto  -U-  U  s  ívív 
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ARTICULO  1287. 

Ni  la  rntAger  casada^  ni  su  marido ,  ni  los  dos  juntos ,  pueden  tam" 
poco  obligar  la  dote,  sino  para  alguno  de  los  fines ^  y  con  las  forman 
iidades  espresadas  para  los  casos  respectivos  en  el  articulo  1282. 

También  quedará  obligada  la  dote  al  importe  de  los  gastos  diarios^  y 
usuales  de  la  familia^  causados  por  la  muger  ó  de  su  orden  con  tole-' 
rancia  del  marido;  pero  en  este  caso  deberá  hacerse  previamente  escu- 
sion  de  los  bienes  goMánoiales  y  de  los  del  marido. 

Vé  lo  espuesto  en  el  1280:  en  él  se  proveyó  á  la  segundad  de  los 
inmuebles  dótales;  aquí,  á  la  de  los  muebles.  Seguil  aquel  artículo  no 
podrá  ya  la  muger  enagenar  los  inmuebles;  según  este  no  puede  obli*- 
gar  los  muebles,  y  en  una  y  otra  prohibición  entran  los  respectivos  de- 
rechos dótales  que,  necesariamente  y  según  la  naturaleza  de  los  bienes 
sobre  que  recaigan  ,  han  de  ser  muebles  ó  inmuebles. 
.  Quedan,  pues,  orilladas  todas  las  dudas  y  cuestiones  a  que  podia 
dar  lugar  ía  ley  61  de  Toro,  3,  título  11,  libro  10,  Novísima  Reco- 
pilación (aunque  bien  meditada)  y  mejor  cumplido  su  objeto  :  la  mo^ 
ger  casada ,  ni  sola  ni  en  unión  con  su  marido ,  ni  por  ninguna  causa  ó 
preteslo,  podrá  obligar  sus  bienes  y  derechos  dótales,  fuera  de  los  ca- 
sos y  con  las  formalidades  del  artículo  1282. 

Téngase  presente,  1.°  que  este  artículo  es  prohibitivo,  y  que  no 
puede  renunqiarse  según  el  4;  2.*^  que  aqui  no  se  hace  a  favor  de  la 
Hacienda  la  escepcion  que  hacia  la  citada  ley  Gl  de  Toro. 

Si  interesa  al  Estado  que  las  mugeres  no  queden  indotadas ,  es  for- 
zoso oponer  la  valla  de  este  articulo,  pues  se  ha  visto  por  una  triste  es- 
periencia,  que  la  de  las  leyes  anteriores  era  insuficiente  contra  el  amor, 
la  seducción  ó  la  violencia.  El  que  contrae  con  un  casado  vel  cst^vel  de- 
bet  esse  nonignarus  conditionis  ejus^  según  la  19  de  regulisjuris;  sabe 
ó  debe  y  le  es  fácil  saber,  si  constituyó  la  hipoteca  especial  del  articulo 
1279,  y  de  consiguiente  si  los  otros  bienes  propios  del  marido  y  las 
conquistas  matiúmoniales  le  presentan  bastaute  garantía. 
-  Al  importe  de  los  gastos  diarios.  El  articulo  164  Holandés  dice: 
«La  ley  presume  el  consentimiento  del  marido  respecto  de  los  actos  ó 
empeños  de  su  muger  por  los  gastos  diarios  delmenage»  (gobierno  de  la 
«asa):  el  321  Prusiano,  titulo  1,  parte  2.  «El  marido  está  obligado á 
pagar  lo  que  su  muger  ha  tomado  al  fiado  para  las  necesidades  del  me^ 
uage;  pero  podrá  repetir  coBtra  la  fortuna  reservada  y  dote  de  aqueBa^ 
si  le  había  dado  una  suma  en  dinero  bastante  para  dicho  objeto:»  vé  lo 
espuesto  en  el  artículo  63. 
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ARTICULO  1288. 

El  marido  que  no  cumpliere  con  lo  dispuesló  en  los  tres  arliculos  aiv^ 

teriores,  es  responsable  de  los  perjuicios  que  se  sigan  d  la  dote;  y  si  estos 

.proviniesen  por  haber  recibido  el  rnarido  bienes  dótales  muebles  éin  Ira** 

'6ei*  qbsermdo  lo  dispuesto  en  el  articulo  1385,  se  admitirá  á  la  m^gev 

y  sus  herederos  toda  clase  de  pruebas,  inclusa  la  testimoniaL 

La  responsabilidad  civil  del  .marido  en  este  caso  es  consecuencia 
del  articulo  1013,  porque  hubo  de  su  parte  culpa  6  negligencia:  esta 
misma  consideración  hace  admisible  ¡aprueba  testimonial  sin  distinguir 
de  Cjantidades,  conforme  al  artículo  1224. 

ARTÍCULO  1289. 

El  marido  rio  puede  hacer  arrendamientos  de  los  <  bienes  doftaiés  par 
inas  de  diez  años^  d  no  ser  con  autorización  del  juez,  que  la  comedera  en 
caso  de  necesidad  ó  utilidad  evidente. 

El  arrendamiento  y  hecho  en  conformidad  d  este  artículo^  subsistird 
ifor  el  tiempo  convenido  ^  aun  deanes  de  disuelto  el  matrimomio;  pero 
será  nula  toda  anticipación  de  rentas  6  alquileres  hechet  al  mariéa  pá^^ 
jíMw  de  tresaños^ 

Según  el  1429  FranceSi  los  arríendoshecbos  por  el  marido  para  mías 
de  nueve  años,  solo  obligan  á  su  muger  ó  álos  herederos  de  esta  por«l 
tiempo  que  reste  por  correr,  sea  del  primer  periodo  de  nueve  «ños,  sea 
éé  segundo  ó  ulteriores,  de  modo  que  el  arrendatario  no  tenga  dere- 
cho sino  á  concluir  el  periodo  de  nueve  afiosen  q^e  se  encuentre.  Se- 
gún ^  1430,  los  arriendos  de  nueve  años  ó  menos»  hechos  ó  renovados 
por  el  marido  tres  años  antes  de  espirar  el  arriendo  corriente  en  kis 
bienes  rurales,  y  mas  de  dos  años  antes  de  la  misma  época,  tratáqdoee 
de-  casas,  quedan  sin  efecto  al  disolverse  la  comunión  á  sociedad:  lo 
mismo  el  1490íyl40I  Napolitanos. 

Según  el  2354  de  la  Luisiana,  «si  al  disolverse  el  matrimonio  resta 
ihas  de  un  año  para  que  espire  el  arriendo  del  inmueble,  heeho  por'él 
marido^  quedará  resuelto  al  ñn  de  un  año,  que  se  contará  desde  la  diso- 
lución del  matrimonio,  á  menos  que  el  arrendatafrio  prefiera  abandonar 
<lesde  lluego  la  finca  arrendada.» 

El  1579  Sardo  dispone  que  los  arriendos  hechos  pw  el  marida  pata 
tmas  de  nueve  años,  ó  por  anticipación,  se  rijan  por  lo  disfKie^(^^.para 
los  del  usufructuario  en  los  articuh^s  506  y  507,  que  son  iguales  á  Jc^ 
1429  y  1130  Franceses^  con  la  sola  diferencia  dé  qué  donde  el  1450 
Francés  pone  tPes  para  los^  bienes  rurales,  y  dos  para  tés  casas,  el  tBOI7 
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Sardo  pone  un  año  para  los  primeros  y  seis  meses  para  los  segundos. 

La  ley  25,  párrafo  4,  tiiiltó5rlibft):í4:del  Digesto,  dice:  Si  vir  in 
quinquennium  locaverit  fundum  ,  et  post  primum  forte  annum  di- 
t^o^íum'mteri^mertí  :*<S^nfii^>a4f,tid^  alias  fmidtm  mulieri  feddi 
oparkn^,  4fuámstiím>efit,'si  quid  pmter  unitss  unni  loMtionem  mer- 
rilUs^4amnatu»  üt^  id  á  ^  prtB^tatmn  iri :  sed  et  ntalieri  cm)e9UÍuKn, 
ftifrfyt^irfjw*«<eríM^fmwmanttiím^iocaíio«et;ir  comeoutus  fuerit^  se  et 
restiturum. 

Los  Mitéppreties  han  sacado  de  esta  ley  !eotiséoüencias  4i&<netral- 
fílente  epuegl^:  nnosiíveterespene  omne^,  queja laug^l*  cístá obligada  á 
pasar  "por  el  arriado  del  marido;  :otros^  que  jio:.^o  tengo  f|or  mascón- 
forme  á  dicha  ley  la  opinión  oegaAiiíá:  ^si  la  mugei:  huj^íera  de  pasar 
por  el  arriendo,  qué  objeto  ni  motivo  habria  para  la  cau  cion  ó  fianza? 
Gómez,  número  8,  capitulo  3^tomo:3,t?(>r¿  resoí,  examina  esta  cuestión 
respecto  del  marido,  tutor,  curador,  ú  otro  legitimo  administrador,  y 
t««eliiye  que4eben  subsistir.  Jos  arriados  de  los  tre^  últiniós,  porque  se 
eatiendeii  hechos  por  los  mismos  propietarios^  en  cuyo  ífeambt^e  y  re- 
presentación administraron.  ,         .      ^ 

Eneus^to  álosdel  marido  (que  ^  seguid  él,  admiaidlrae&noBibt^á  pro- 
«ptoy  oófikodaeño)  isaea  á  relucir  la  eitada  ley  BonAana^  y  está  sutil  ten 
áeniasia.  Lamtigery  sus  herederos  (dice)  mo  están  v  obligados  preeísar 
mente  á  pasar  por  el  arriendo,  pero,  sí,  causative;  porqúie^  si  oapaaaft, 
^aiwiidaltríoréclaiBarádafiosiCoMfa  elimarido^^yf^é  6)  anA^iséz  los 
ii^epetírádelajoiAgei^.  M  ^       .  :     :  ,; .  : 

JFMialitteBrle,:mañda  el  anre^dador  m  ej*a  duea^^  ni-ieniaJa  ¡pleiia 
-admni^acioii,  canoa ja/eontecé  ai  usufructuario^  fideidomisdriío^f:  ^ 
406doP!dejun:mayoraBg0v  »o^«sián bbligadjos mprícmise^m ,oamaiivéÍL 
^féñm pw  el  aifrittttdo.  .Obsérvese  qm  Goméis  no  cita  ley /flííría^ittí 
^i^dia  ciliaria»  porque  :no  Ifthay  á  pesdr  deser  materia:  de  jLaAtóinte^ 
ipeí^}!  de  usft  tao  frecuente.  .  ji,    . 

^Eii»iip«es,  Hcgeatey  forzoso  llei^r  esACiViaá^iQ;  queda  llenado  con 
este  articulo,  con  el  237,  que  se  re^em,^l\BÚ&múy)j  mn\0l  &45i o 
I  ,>  > i.aii^)mi«Uiiragana  eii  qtíe  losí,^reodaiWen4oS)i$e^  largos ^i^^sta- 
ifclesf.  á>flsiia;<5ÍjPiQuaslancía  teídeb€i,í4alrve2:fcn  su  mayor.pafite,  /el  festado 
Joreci^Bte^e  ¿ffuella  eniíiiestnto  provincias  del  ^orte^éigual  lasiélés- 
fiirilttdel  aiítíCttW1503i'  i  :         ..  ;  . 

Formas  de  diez  años.  Este  suele  ser  el  tén»iftO>  más  largó  de  ios 
'«mendos^  y  el  iR^rid¿^4ebe>a€oi»odarsti  á  U  eostuiUbré  de  la  tierra, 
í/ii  «P^wt^de  haber  círcüfisianieiás  pantiicuJare$  quje  {^consejen ,  y-aon 
alagan  neoésario  el  ploügámiealó^éealetérmino,  |)or  ejemplo;,  laíant^ 
i€Ípacion  4e.d8intiil|aides  ea  obras  sin! las  ijue  el  prediorm)  puiSide  apro^e- 
lihu^áe,  ó  s^  de  escqsoaproyedhafflietáo^eii  tdL^^o  Alíuiefli^ofia>apt^ 
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ciafflas^i^ÍMií«(ddtenbia  ídé  la  ^HMig^^,  y!  «oncedéronkgfté'iti  autoriza^ 
oronípaiiaa(ía|apfi^uáesy]^cr^^^  í     ,   > v,  (. 

lSuBéÍ8tírá<por  ehviempé.to^  la)  que  el  arpiíteáo  kaya 'sMé  Heehó^ 
por  otwi  fwifie  eofl^büenfa  féf  yí^  <5t)ítté  esta  se  píreiüme  M€ífiíwé,íwé^m^ 
blrá;  á  I»  müger  ¿^ A  ^tts  heredíaroá  d  pmbar  que  iá  hubo  maiéi :  «fntíe  lWg[ 
casos  qu^¥ffdi«aiYÍéi  p^¿rsua(*H^  la'  níala  fé,  potíéíx  los  autoíi^és '  el'  díe  W 
afriéiid^heeho^i'  uiif'f^eeto  intfline  jporeLmaHdo  á  ti^  amigo  s^yt)',  ó  á 
su  heredero  presrtihtíw.  ;        •      '  •    '        ^  ■'   '  !  i 

SisfHí  fWéte  iúdm  imlícípiuíton,  ¿íé;  Dte  otréf  modo  seri»  fácil  á  un  ma- 
rido-tidoiso,'  ó  mal  iméttdotiado,  Jirivai*  á  «u  mugér*  á  á  Ibs  herederos 
deelHiVl^of^l^rgotíefilfpo  de  los  i^ulo^  y  rentáis  delds^bieneisdoiálés';  "' 

Pm>  sCT'd.mefetheotttralá  mugery esdeeir;  q«e no^ la'|>epjud¡earáf  y 
podi^^^üiglr  á  SU' tiempo  del  arpendatario'  las'^  renta»  anticipadas  pot 
mas  deire»  afios^  ep  euaato  al  marido  y^áísii^hepedeMs  será  Abatida; 
puesto  que  aquel  podía  obligarse  y  eontrislep  iteudas:  podrá',  pues;  el 
arreHdatárto,;  comp^ídó'  al  pago  por  lá  muger,  rep^tii*  oomira^elloiS.'  No 
escedidnd^^ei tnesañosia atttlcrpiieioiiv ^ élavrendaÉirio  quedará comple'^ 
tam«iieí-libi*ii  ^Ivo^xpie  la  múger-i*  m  hcpredepos  podráa;  disuel^ 
lo  bl  mairlmiiiiioy  repeiíp  bontpa  el  maridfo  d  los  suyos,  eonfovme  al  air-' 
tículo  1^6v  porqué  la  <to*e  se  rfai  para' sostener  tae^  eargati:  del  matrN- 
nio,  y  el  marido  no  tiene  derecho  á  percibir,  ni  hace  suyos  los  frutos, 
sino  por  el  tiempo  en  que  lis"«épdítáw  *í  i  f/ 

Pero  esta  disposición  apenas  podrá  tener  lugar  entre  nosotros ,  cu- 
yt>^deredlacom0B^v  por^  nó'  decir  fínica  y  eéciusifo^,  es  el  sistema  de 
gaaanciiis s  por'obnsíguiente ^  de' l«^  masa  eoinun  4e  las  nn^ittag  habráíi 
de  relií^a#se  las  iimiéipaoiones*^  oomo^  dettfla»  ó  ea^g^  ' 

SECCIÓN  III.         /":.?  »  i 

■'-•*/"  .;  ^   '■■"•w  Ar'iiiiLSÍífiGiONiSiY'^^RitriLC^ros.im'kiBSi*  -k--  .  I*?'  -':.  ^^  x 

ARTICULO   1290.  -  ^ 

Pertenece  á  la  muger  acción  real  de  dominio  sobre  los  bienes  do- 
UtUiB  iñmuMes ;  ff>púAr4  en  su  virtík^  r&áiúdiemrüit^  de  tualqmera 
ftermnmyyhafWsí^-s&^  anulen  Im^^^.^^  gobre  éllogi^ 

aunque  loriaríoigef^  *misí»d  los  huii&re^érMgéfwdú\W>€éMgá^^ 
se  hubiere  obsefíüMb  U  dispueeto^en  ící^*fcc/éf»t«wtóriorA'  T :  '-)  - 

E\  4S6é  FíMlcfeS' hablan  en  ¡genera)  de  la. réstttedon  <de  \los  liimue- 
bles:  luego  dispone  lo  mismo  de  los  muebles  no  estimados  ó  estimados, 
con  declaración  de  que  la  estimación  no  priva  á  la  muger  de  su  pro- 
piedad. Pero  como,  según  el  15S2  Francés,  se  trasfiere  también  al  ma- 
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üdo  la  propiedad  ée  los  inmuebles  ^stin^ados,  criando  áobmello  s0 ii^'? 
ya  hecho  declaración  espresa,  parece  que  el  4564  no  d^be;en|jend€^rae 
4eeste  c^o:  4377  IHapoUtauo,  2346  de  la Luisiana,  ií^86  Sardo.  Este 
artículo  no  necesita  fundarse  por  ser  una  de  las  consecu^í^ias  mas  di* 
rectas  del  dominio ;  res  iibicmnque  sil ,  ^pro  suo  domino  clam&t;  y  fp 
la  mug^r  continuó  siempre  el  dominio  de  los  inmuebles  dótales, 
;  :  Aunque  la  muger  misma^  ele, :  porque  la  enagenacioB  seria  aHlft 
como  hecha  contra  el  artículo  1280,  que  es  prohibitivo. 
-  Salvo  si  f  etc:  y  salva- también  la  escepcion  que  noto  al  filial  del 
artículo  1280  sobre  las  cosas  estimadas.  Sin  embargo,  en  laJey  30,  tí- 
tulo 12,  libro  5  del  Código  ,  se  concedía  a  la  muger  eontra  toda  ra- 
zofk  de  dereelw  f  acción  vindicatoria  in  rebUs  doéalibtís ,  sive  mobili- 
bjiASj  sive  immobifibuSy  sen  se  movenlibus  ^  sive  estimatw,  $ive  inesti*^ 
tmím  sint;  aunque  esta  acción  era  subsidiaria  para  el  ea^f  de  no: 
poder  el  marido  pagar  su  estimación. 

;  '  Cu  Cataluña ,  la  posesión  de  los  bienes  del  difunto  pasaba  por  el 
solo  ministerio  de  la  ley  á  su  viuda,  que  debía  ser.  alimentada  de  ellos 
durante  el  ano  de  luto:  pasado  éste,  hacia  suyos  los  frutos  hasta  ser 
eiUeramente  satisfecha  de  su  dote  y  esponsalicio:  pero  perdía  losdoa 
primeros  beneficios  si  no  formaba  inventario  dentro  de  dos  mese^. 

ARTICULO    1291. 

'  También  pertenece  á  la  muger  acción  de  dominio  sobre  los  bienes 
dótales  muebles  no  (kngibles^  existentes  en  poder .  del  maridó^  ^i^m 
prefiriese  usar  del  dereclio  que  se  le  concede  en  el  articulo  12Ó8.  :     * 

Los  mismos  artículos  estranjeros  citados  en  el  anterior:  vé  lo  es- 
puesto al  artículo  1278. 

Si  no  prefiriese  usar^  etc.:  de  la  opción  contenida  en  el  primer 
párrafo  del  artículo  1298,  respecto  de  lejs  muebles  estimados  y  existen- 
tes: la  muger  puede  vindicarlos,  ó  reclamar  la  cantidad  en  que  fueron 
estimados. 

ARTICULO  1292. 

Pertenecen  además  á  la  mugér  acción  hipoteearia  contra  los  bie-^ 
fies  del  marido  que  este  haya  hipotecado ;  y  por  éliimo  ylexcorrespon- 
de  el  beneficio  concedido  al  crédito  dotal  en  el  articulo  1928. 

Vé  el  1787",  número  i,  1788,  y  sobre  todo  el  1839. 

El  beneficio :  es  el  del  grado  quinto  del  artículo  1928  que  se  cita. 
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ir-'i  •  r.  •  ,  ^  /'■':,.  .  ARTICULO  1293.  - 

.  ^  'ta^c&ñfmon  del  ^recibo  de  la  do^te  perjudicará  al  mafido  \*'áms: 
íierederos,  aunque  sean  forzosos  ^  y  á  sus  acfeeiores.       '  i  >:.íí  1  ¡^ . 
t^l.^iCtiaéido  se  hubiere  hecho  al  miüno  tiempo  de  oíorgarmids  ta- 
pii^adonesmairimotiiales.-  .  '  /r*    ím.  í  í    ;;:í^í 

^  .2.^  Cuando  se  hubiere  Itecho  en  escriturapüblica  posterior ^  siemA 
pre  que  la  promesa  de  la  dote  conste  en  las  capitulaciones  matrimo^ 
uialesr  .    •     '      ,   • 

.  3»*^  Cumdo.se  hubiere  hecho  después  \,  si  cansía  po»  documesHo  mir^ 
téntico  el  titulo  con  que  la  muger  adquirió  los  bienes  auyv  recibo  cmh 
p^(í  el  marido,       !  v  \í  .  ^ 

La  confesión  hecha  en  otra  forma  únicamente  sur  tira  efecto  con\t 
tra  el  nmrido  y  sus  herederos. .  v       \^\ 

:  &i  estos  fueren  forzosos  j  no  les  perjudicará  en  su  legitima  rigoro^a^ 
.;  Las  disposiciones  de  este  artículo  no  tienen  hoy  la  importancia  qim 
tenian  cuaiido  la  milger  gozaba  de  hipoteca  tácita^  general  y  privile,-) 
giada,  por  razón  de  su  dote  en  los  bienes  del  marido.  i . 

Poquísima  es  lo  que  con  provecho  y  claridad  nos  suministra  el  De^ 
recho  Romano  en  esta  materia.  ,.  .    \       .:ú 

De  la  ley  37,  párrafo  6,  libro  32  del  Digesto,  sacan  los  autores  que, 
si  el  testador  confiesa  deudas  en  fraude  dáela  legítima,  ó  por  favorecer 
indirectamente  á  un  incapaz ,  no  quedan  obligados  los  herederos  por 
la  sohi  confesiou:  pero  la  ley  habla  del  iucapaz,  no  del  heredero  for- 
zoso; y  1q  mismo  la  27,  título  2,  libro  23. 
.  L»  3  ^  titulo  14 ,  Partida  3 ,  aunque  tomada  de  las  Romanas  citadas; 
^^  mas  concreta;  si  el  padre  que,  teniendo  hijos  legítimos ,dejib ^ 
un  oaturaK cuanto  por  ley  puede  dejarle ,  confiesa  ademas  serle  deu^^ 
dor  de  cierta  cantidad^  se  presume  que  lo  hace  en  fraude  de  la  legíti^ 
ina:v^u  c<mfes¡^B  no  aprovecha  al  natural ,  quien  habrá  de  probar  su 
créd'to  por  otros  mecUos«        >  ^  .  .  V 

^^  De  la  ley  93 ,  p^rafo  t,  del  mismo  libro ,  cuy^  caso  es  idéntico  al 
de  la  28,  párrafos  13  y  14,  título  3 ,  libro  24  del  Digesto,  iftfiereaqufe 
el  iu^idpí,  fov  couíesar  en  su  testamentó  baberle  sido  entregada  la  do- 
te,  ooperji^dica  á  sus  acreedores.  ^  i'^ 
Esta  misma  plirsimouia  de  las  leyes  ha  sido  ocasión  de  que  los  auí 
tores  háyán  dado  rienda  suelta  á  sus  opiniones  particulares  co»  notarf 
ble  discordancia  y  confusión :  una  buena  prueba  de  ello  ofrece  nuestro 
Febrepa  en=  su  tomo  5 ,  capitulo  3 ,  aunque  se  resume^  con  bastante  lu- 
cidez con  sus  conclusiones ,  sancionadas  por  la  práctica. 
Número  1,     Es  la  conclusión  tercera  tic  Febrero  en  su  numeró  150: 

TOMO  III.  20 
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«Como  regularmente  (dice)  no  se  efectúan  los  matrimonios  sin  dote,  es 
verosímil  que  se  haya  entregada,  eoáio  lesfuresa  el  marido ,  y  asi  carece 
de  toda  sospecha  de  fraude. » 

Número  %  Es  la  eoii<ólu^ioi]\  etiárta  de  Febrero  en  su  DÚmera  151, 
y  esplanada  mas  ftñ  el  120.  .        u  >  , 

Número  3v  Esfe  tie&e  algufta  f elactoa  con  la  cooelüsioa  octava^  de 
Febrero  en  el  número  155,  aunque  nuestrónvonero  3sedirige  al  arofóth 
lo  1212)  en  qoese  deelaran  dótales  los  bienes  qué ,  darame^lihatrittio- 
BÍo<,  adquiera -la  mogérpor  dooacío&y  herencia  ó'  legado^:  ^  oonsta  aii*v 
téntícamente  uno  de  estos  títulos,  la  confesión  del  recibo  no  puede  ser  áos» 
peeh£|sa;  y  mucho  menos,  habiendo^  reservado  á  la  mug^  lá  amplia 
pruébale!  artieub  1258^. 

Contra  el  marido  y  sus  herederos :  no  contra  los  acifeedores ,  poi^ 
que  se  presume  hecha  para  (kfraudarlos. 

Si  estos  fueren  forzosos :  porque  la  legítima  rigorosa  es  tito  itúéá 
natural  y  legal ,  que  uo  puede  hacerse  ilusoría  dhreeta  ni  indirecta- 
mente :  ei^te  es  el  ftiadámento  de  la$  leyes  Romanas  y  Patrian  arriba  ci- 
tadasy  que  yo  admiliría  en  lapríjcíica  pot  la  notoria  equitfexltiiie^  en- 
cierran ,  pues  de  oípo  modo  un.  padre  podm  mejorar  al  hijo  natural 
eoi^  perjuicio  del  legítiino,  ylos  biátibosi  perjudícariair  fácilMé^ef  á  los 
hijos  del  primer  matrimonio.  .     n.   >  i    tu...i !,  ;•     .     i 

:  ABrriímiiO  «*t.    -  ^ 

-  Cuahdo  fiMere  fundtidú  motivo  para  conéiáerdr  en  pelí^rb  *ía  tío* 
te  y  podrán  los  tribunales,  árfkstaneia'de  Wmugéri  Ó^  h^ltándóse  está 
imfúsibUitada,  á  instem^aée^ cwalq^erü  de  íask)lras  pisrhonaf  seña- 
taAa¿en  el4$rtkido\:^%^^  limitar  la^fácwMdes  delma/ridú'^  yéié4af 
eualquiera  pr^videneiei^^e*  pondere  o&nvenieMá  poí/íia^avit^  aqíM 

peligrOi-  i        'i^     '-       ^•;-'  •'     >'V      ;•:■'      <,      :    .^.  .;i:;:i.^-'  ■  ;í*.Íí  >Í.  i  .n 

€ímndo  el  marildo^m^iprobew'é^ía^  e^mfvenieme^m^sUfiéi^áfilr^M 
familia,  podrán  también  los  tribunales,  á  imiéincia  deíámúger'^de 
los^Mjo»l)U8egw^ar^M$$ iolimienton^  Pdisítingiendú^a^efeetoflás^fa^ta- 
de4  de  €SfmL  í-v./íÍ  !•>!.  .  •:  -.•*'.'  ,  -^  rU\--:  .-:  «'  -  Ti  >'p-;''/í!  /HL.i..  -^'■ 

«Si  ladotiB  es^pnesiia  en^eligr^,  la  hfttgep  pile#^ 
cion  de  bienes,»  artículo  1863  Francés^  ddUPalgutift  masW«í$i(líí  el 
1443^  no  dístingwensi  hay  ó  ab  oul^aídelí  marido  r  i  157e»f  alí^íNa- 
politan^^  >lM6i!Sattlo<j  2315  y  ¡2^»  decía  Lui^n^::  el  4Í074  [Aá  Vmid 
díoe:i«tCiiando  ^l'm^ypidd  esta  en  q!iB6boa,;etc¿;»y^  el  241  Ifelandesi    i 

La&  leyes  1 ,  títoJo-*,  «^  títpitoí 29  v  ]^áttrti(|a  5^  y<29  ,ítttalooMí,  Párl 
tida  4,  conformeS'Co«^l(a^24,itít«ltoí5,  libra 24  di8*  Digesto, ^ 
tíiilb  t&vilifbr0  5ídetGódigbv^yíOonitó  Wiot^í97  ,•  fcaíííluld  ^^autiJri- 
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zan  á  la  muger,  cuando  el  marido  viene  á  pobreza  por  su  eulpa^  para 
pedir  al  juez  que  le  mande  d^  ñjunw^^f  ^^oner  la  dote  en  secuestro,  ó 
entregarla  á  la  misma  muger  y  que  se  aproveche  de  sus  frutos. 

Según  las  leyes  2Gí,ípérríifo2  ,muloi  ti^  lü)ro/17 ,  13,  párrafo  últi- 
mo ,  título  8 ,  libro  48 ,  y  145 ,  título  17,  libro  SO  del  Digesto,  la  muger 
que  sabia  al  casarse  la  poti^eéi,  indor^láíáisipacion  de  su  marido,  no 
podia  intentar  esta  acción:  el  que  sabe  y  consiente  no  puede  llamarse 
á  engaño  y  y  mal  pueden  ({uej^rse^la^nc^ugarib  ll^icostuod)^  ó  ccMiduc- 
ta  que  aprobó  por  el  hecho  de  casarse.  :   ^ 

}^U£^tm9KtíAiilo  prescinde,  oomo  k)s^^Cl(idÁg0&^m(lri£itl€^^^  que  el 
peligro  de  la  dote  vepfga^ó  no  ^de  outpa  del  marido :  silo^ayJrealmente 
.esforzó^  proveer  4^  r^eipedlQ^:  p^ro  se.ap^irta  de  aquellos  .para  seguir 
el  De^^Q  Romano  y  {^AiUr}^  en  CHanto^po  Inmiaii^  la  acoíoa  de  kt  mu- 
ger ¡y  lasiacultades  de  k»  ir^Hinales  ji)a  rigorosa )3ep«ar2^Qii  de^bieoes: 
i^ntre  este edtr^^^»H>  y.etpBligpa  bay  tod^li^ía  i^iédidaa'qDf^t  /^egün.laS'tír^ 
i:^n^ncias,,p9i[M.ouldri^ década  ca^p^ipodeái» adoptarse ooa igual  exi- 
lio y  sin  :lanto  ruidíQ  y  ¡desagrado,    ^  •  .,  . 

EÍ4»4a4iQ  wtÍ4Sjudo  ÍD46'S^rdo  autorizj^ála  mugar  para  pedir  la  t»^- 
paraoion  de^  $1^  bienes  dotaje^  ó  una  ;parte  de,l0$  de:  sttMmUPÍdot  que 
baste  para  la  seguridad  de  la  dote,  y  de  los  derechos  que  haya  adquifi- 
d0^ea  su^cpptraWde,aiatria¥Wwo.,M  .  ,  » ;  •*  v 

.  M  [ di9t».  $í¡  ]|Q :  la  hfky í  m  proi^sdetá  >  díspodieion  da^eáila .  ^nicul^ 
amigue  ji^^a  ]^aaa,ganaiM}iaIés  y  .ab»sa  d^ettopelngiAvido:  ila«Qa«Bft.de 
los;  tfiles-bifine^íi^p  ^^n  fav0rablejeoniKi|la  deslía  dote;  iel  itaridO'  pAeée 
^pagepario^segunt^  artículo  i534;[  y,  na  pued^  decíraexo^  pra|iieitod 
tegal>qwloj^:hfi.yM^  l^}dÍ8olu(^P9>y4iquidas^íori  d  l|a,^ociadad;<)Ofi 
^&u*est4íifi^oa!debfiií4«ntead<^9«eliíirtícul0  300^       ■.  *  > :-    |> .  = 

A  instancia  de  laif^^gítr;  ^í.iefi|arpudiei4o  inStaPM^Ui^  jtai^  jún- 
^iiO;;^tr^  pqdr4bac/$rLo^  >porqiief<^,wu#er  e$  la  verdadera MifiMneaada, 
y;)d6bf^t^eB»fNM»i«espet^m^(S|i  delicsído  sUf^QiatifK^m^de'esle  ^rUealo 
e^íBiioy^iai^idk^  al/^iel  SCK^iQíioque  laSipier^oaias  lUníiadAS  subs^iaria- 
mente  á  gestionar  no  sean  las  mismas.  t ' 

.  .'  flío,^0vtfltá)  layaonáeiikieaíHe^  ét/^bmtet^ai^'lFkdl  .éaitscbsir.  dñ  ver 
egak^  ^.ebtepÁrüafo  sejirata  dti  h^^rij^feqti^alla  obligas^ion «onsijgaada 
^/los  articulas:  3^7  y  j&S^.obUgaoiqai&an;  indq^eodidilte  4tí  la  dúte,  c^o 
qae  alcanza  á  la  miaOiamsBitlney  áuQíii  lt>s;asoe6dié»te&iniis:lpfÓKÍdMfi: 
por  lo  tanto  la  disposición  del  párrafo  puede  estenderae  4  todos ,  y  tal 
vez  estarla  con  mas  propiedacj vep  la  peoeÍQft'.S  ,  capítulo  3,  título  3  del 
libro  1,  comprendiendo  por  referencia  el  caso  del  artículo  57.  Se  ha 
pue&t^  aqui>pojrqUQ  la  dtfte^se  da^  para^  óuhrifsaqáeUas,.  y  k^\maá  fre- 
cuenta seré^que elttiarída las  d^^aatáe^da.  >m      >m      x  ■      n  ;  .  .i, 
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SECCIÓN  IV. 

DE  LA  RESTITUCIÓN  DE  LA  DOTE. 

ARTICULO   1293. 

La  dote  debe  restituirse  á  la  muger  óms  herederos  en  los  dos  casos 
siguientes: 
i .°     Cuando  el  matrimonio  se  disolviere  o  fuere  declarado  milo, 
2.^     En  tos  casos  previstos  en  el  articulo  \  568. 

Los  casos  de  este  artículo  se  hallan  envueltos  con  algún  otro,  como 
la  muerte  civil  y  el  divorcio  en  cuanto  al  rompimiento  del  vinculo,  en 
el  articulo  1441  Francés,. aplicable  exactamente  á  esta  materia,  aunque 
liabla  de  la  disolución  de  k  comunión  ó  sociedad  conyugal :  lo  copian 
los  otros  Códigos  modernos,  suprimiendo  ó  conservando  la  muerte  ci- 
vil y  el  divorcio ,  según  que  admiten  ó  rechazan  la  una  y  el  otro:  1405 
Napolitano;  el  1581  Sardo  añade  el  caso  de  declaración  de  ausencia; 
1071  de  Vaud:  también  se  trata  de  esto  en  los  1262  y  siguientes  Aus-^ 
triacos. 

Dos  reddenda^  soluto  matrimonio  non  tantum  per  mortém,  sed  et 
per  divortium,  leyes  56,  tít.  3,  lib.  24,  y  240,  tít.  16,  lib.  50  del  Diges- 
to, porque  los  Uonvanos  reconocieron  el  divorcio  qnoad  vinciilum,  «Des- 
atado seyeiide  el  matrimonio  por  alguna  razón  derecha::  deve  ser  en ^ 
tregada  la  dote  á  la  muger  ó  á  sus  herederos,»  dicela  ley  31,  título  11  i 
Partida  4,  que  como  la  26  espresa  el  caso  de  divorcio,  tal  según  está 
admitido  entre  nosotros:  la  29  del  mismo  título  señala  come  caso  de 
restitución  de  dote  el  de  nuestro  artículo  anterior. 

En  la  citada  ley  31  está  comprendido  el  caso  de  desatai'se  el  matri- 
monio rato  y  no  consumado  por  la  razón  derecha  de  entrar  alguno  dé 
los  esposos  en  orden  de  religión,  según  la  5,  título  10  de  la  misma 
Partida. 

La  50,  titulo  14,  Partida  5,  prohibe  á  la  muger  repetir  la  dote, 
-cuando  casó  noticiosa  del  impedimento  dirimente  é  ignorándolo  el  ma- 
rido: la  23,  título  11 ,  Partida  4,  dispone  lo  mismo  de  la  adúltera,  v^lo 
confirma  la  1  recopilada,  titulo  28,  libro  12:  ninguna  de  ellas  estaba 
^n  observancia. 

ARTICULO  1296. 

Los  bienes  dótales  inmuebles  se  restituirán  en  el  estado  en  <[ue  80 
hallaren;  y  si  hubieren  sido  enagenokios  se  restituirá  el  precio  que  te- 
nian  al  tiempo  en  que  ingresaron  en  el  matrimonio^  salvo  lo  dispues- 
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ío  en  el  párrafo  2  del  arUeulo  1281 ,  y  en  los  artícuhs  128¿,  1990 
y  1347. 

Cliyro  es  que  e)  articulo  sdó  kabla  de  los  inmuebles,  cuyo  doniinío 
óonserva  la  uiuger,  pues  y  como  tengo  observado  al  articulo  1278,  sí 
fueron  dados  :eh  dote  <cott  estimación  que  causó  venta ,  declarándose 
a¿  espresamente,  pasaron  al  domiaio  del  marido,  que  ni  estará  obligado 
ni  podrá) restituirlos  en  espéeiecontrá  la  voluntad  de  su  muger  ó  de  lo$ 
¡herederos  de  esta,  y  si  sob  el  precié,  valor  ó  cantidad  en  que  fueron 
estimados.  > 

Enk  el  estado  fu^  tengan:  con  sus  aumentos,  mejoras  ó  deterioros: 
si  prwdiis  incestimalis  aliquid  accessit^  hoc  ad  compendium  mulieris 
pertinet:  si  aliquid  decessit,  mulieris  damnum  esty  ley  10,  ^fráfo  1^ 
título  3,  libro  23  del  Digeslo ,  ley  28,  título  11 ,  Partida  4,  que  distin- 
gue entre  bienes  estimados  é  inestimados  en  los  términos  que  dejo  es« 
presados:  vé  los  artículos  396 y  UGO. 

Pero  téngase  presente  lo  que  sobre  el  abono  de  las  mejoras  hecbai 
por elmarido  se  dispone  en  el  articulo  siguiente  1297,  y  la  responsa- 
bilidad á  que  se  le  sujeta  en  el  1277  y  1347. 

SI  precio  í)>iie  tenian::  salvó  lo  dispuesto^  etc.:  Hay  que  añadir  otra 
salvedad,  á  saber:  la  del  artículo  1304,  y  particularmente  su  referen*^ 
eía;al  artículo  1282:  si,  por  ejemplo,  fuei^nenagen adosen  lostérmi-- 
nos  y  páralos  objetos  espresados  en  el  número  3  del  mismo,  nada  de^- 
bera  restituir  el  marido. 

Por  Derecho  ¡Romano  y  Patriólos  bienes^  dótales  iniMcbles  débian 
ser  reáUtttidos  desde  luego;  los  mueMes  dentro  de  nn  añoy  ley  úniea^ 
párrafo  7 ,  tituló  13 ,  ItbroS  del  Código,  y  31 ,  título  11,  Partida  ^\ 
ios  artículos- 1S64  y  IK65,  copiados  en  otros  Códigos,  hacémcási.ía  mis^ 
ma  diferencia:  el  desuso  de  la  ley  Patria  en  este  punto  hizo  ver  su  in^ 
utüidiicl. 

ARTICULO  1297. 

En  cuanto  á  las  impensas  ó  mejoras  hechas  en  las  cosas  dótales ^ 
regirá  para  can  el  nmi*ido  lo  dispueHo  en  el  articulo  432  para^  con  el 
poseedor  de  buena  fé.  ^í 

'  El  título  Iv  del  libro  25  del  Dtgesto  trata  esclusivaliiente  dé  la  ma. 
tei4a  de  este  artículo ,  y  lleva  por  epígrafe  De  impensis  in  res  dótales 
factis.  Las  reglas  dadas  en  sus  leyes ,  y  en  la  única ,  párrafo  S  ^  títu* 
ío  13 ,  libró  5^ del. Código^  se  creyeron  aplicables  ea  Derecho  Róínano 
á  todos  los  poseedores  de  Wena  fé ,  y  nosotros  las  habernos  aplicado  en 
elartículo  432 )  al  que  sexeíiere  esté. 

La  ley  32 ,  título  11 ,  Partida  4  ,  solo  dice:  «que  el  marido  puedi 
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contar  fas  despensas  pop  lBS>qiie  Ja  tsosa  dolal  íuesseimé^or,  é  ^endiesse 
mas;  non  las  que  se  tornan  mas  en  apostura ,  que  en  pro  della.í  i    1 

Lpá  Códigos  modernos  ;€SíIlaB  sbbré  la  moberia  dé  estq^  articuló*:  tal 
uez  «^a  porque  habiendo  le^ableckl^  oomo'  regla  general  ¡que!  elvmarido 
liedQ  respecto,  de  Jas  teosas  dótales  las  obligaciones  j^  derechos  propios 
del  ttSüfrueioariQ ,  estimaron  qué  l)astabt^  lo  ¡dispuesto  aeerca^idie  ^este 
paira  quei  se  entendiese, comprendido  el  marido;  Y  eoni<yi!^e^uii  lós-Cd*- 
digos  citadoa.en  el  articulo  447 ,  al  usufructoario  no  puede  Tocltmar  «3 
pago  de  las  mejoras  ,  tampoco  podrá  reclamarlas  el  marido.  -  >:  .  ^ 
.  Eü  e¡\  artículo  han  prevalecido  el  Derecho  Romano  y  el  Patrio)  por 
parecer  asi  mas  confoi^me  á  la  dignidad  del  matrimonio  y  al  iii^eres  de 
las  mismas  mugeres. 

La  comparación  del  usufruciti^afio  con  el  marido  esdébü,  y'cn  ora- 
chos  puntos  inexacta:  mulier  se  ipsmn maritocómiHit';  él  es  como 
dueño  de  su  muger  y  de  los  bienes ¿é  esta,  pudiendo  siempre  eniagenar 
los  muebles,  y  en  algún  caso  kasta  los  inmuebles.  • 

Negar  al  marido  ebderecbo  que  le  concede  el  aptioulo ,  e<faiviite  á 
imposibilitarle  para  mejorar  las  cosas  que  mira  y  debemirai:  coíno¡  su- 
yi^,  y  á  cuya  herencia  es.  llamado  por  la  ley  en  ciertos  casos ,  siindolo 
ordinariamente  enmuchosinas  por ila  voluntad  de  su  consorte;  en  (ma 
palabra  y  la  nuiáa  inmensa  de  los  tóenes  perteneciente  á  las  mujeres 
xjasadas  no  ^^ria  mejorarse  y  hacerse  mas  fructífera,  con  laqupTper- 
derian  mucho  ellas  mismas  y  la  sociedad. 

Hablase  acpú  de  las  i^peusas  úláles  ó  mejoras ;  (íUesi  las  nieoeslirias 
se  abonan  aun  al  poseedor:  de  mMa  fé  ;-y  téngase  presente  la  elección 
que  sobre  lasl  útiles  se  cdíícedeal  düeñoi  de  la  dosa  mejorada,  én*  el  pár>- 
rafo  ^  del  articub)  432«  Eii  el  sistema  ó  régimen  de  la  «sociedaKl  legal  4e 
ganancias,  que  esel  comuo^,  y  casi  pi^ede  decirse  único  entre ^notótros, 
las  mejoras  aumentarán  el  cúmulo  de  aquellas;  y  si  no  lasJHibiere, 
habrán  de  abonarse  también  las  mejoras  al  marido:  velos  artículos  1304 
y  1325.  ' 

ARTICULO  1298. 

Los  bienes  úoiales  írntebles^^fue  ee  hallen  existentes  en  poder  del 
marido  ó  de  sus  herederos ,  se  restituirán  en  el  eétado  que  tengan ,  si 
JHO.  hubi^en  sida  estimados  ú  suin^reso  én-él  matrimonio;  pero  ii  lo 
fueron,  tendrá  la  múger.  opdon  at precio  en  que  entornes  se  esti^ 
maton^  .        ...■.••'     ^  .  -      .     •    ^-   -;   .  .    \     :' 

EiSée  mismo:  precio  se  restituirá  por  los  Menes  mnebtes « qué  no 
txisian;  y^mtno  se  estimaron ,  se  eniregurú  el  pretto  en ^que hubieren 
sido  enagenados^  ó  el  que  se  les  Hiere  por  pruebas  ^supíetbnas^si  hu^ 
biereí^  penmido.  j         .         <  ■  .  '  '  .  í-      {  ^  ■  ' 
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la  muger,  han  perecido  porél  o^oí^^ii'fktva'  del  mati^Of  soté*  esCiürb 
oktigát^k  resítítiiirlós^iftie' remecí ,  y  en  cí  Qstado  qtte  ten<gm:  »  1579  . 
Napolitano';  Í3tó  déla  Luíslinii,  i598  Sttl^ ,  ftOÍ  de  Va|id.  ^ 

Esta  doctrina  se  derivaba  de  la  tantas  veces  mencionada  del  Deáre^ 
cho  Romano;  si  la  dote  inestimada ,  ó  estimada  con  estimación  que  no 
causó  venta ,  se  perdía  ó  de(eHt)rabav  6i^  á  riesgo  de  la  muger ,  por- 
que conservaba  su  dominio ,  y  res  suo  domino  perita  ley  69,  párrafo  7,  . 
ÚtxA^  3,  libpo  33  del  Dígesto.  fisto  mismo  disparen  las  leyes  18  hasta 
la  22 viííttló  11 ,  Partida  4j  . 

NFuestro  artículo  hraceinnqvaeioifes :  en  los  nmeblés  esistebtes ,  si  8B 
cUeroft  inestimados ,  se  conserv»  la  ti^isladoo  an^uar  sííawren^esti- 
madtyss  f^de  la  muger  optar  entre  los  bienes  ó  saestimadon: 

Ningún  perjuicio  se  cais»a  en  ésto  al  manéenlos  nmebletir^  por  ^ 
Buanaim^uvateTa ,  se  presta»  poeo  á  mejoras ;  y  eft  e(»easo  rard  á«  ha- 
borlas, íSe^^rán  abodadas^egan  el  •attícslo  anterior  i  peto  al  paso  mi»^ 
mol  so»  4bs  más*  Susceptibles  del  ^eeieufeceiohai  ó  de  x^iari&ó?  ¿porqué 
Eegariá'lajnuger  foié  pueda  optar  porel  twuebl4dtdfcia)«  quesírvíd^á 
sus  fladres',  tal  vez  á^  ¿sus  abuelos  ó  á^ua  amiga  moy^ueridaí ,  y'ié  ve^ 
cordará  dulcísimos  momentos  do  tiempos  mas  dicho^^s  ?  Prob^bletflvtaí' 
te  el  marido tg^&ará  eaiesto:  ét  precie  afétúionaí  frev^\wetk  sobre  e' 
]OÉyw<deto'éslim¿oioBi;~  •  •:    '•-*'■■      .•■,.'..  •) ;,  ,-. 

-     -Bb  «^  seguado'  fitvsiif'  se  iíacé  ia  ianovaoion  dp  habersét  dé  resti^  • 
tu»  ala  muger  4  á  ius  Ueóreden»  él  precioi^o  \os*úintíÁfíiine^imaidii$ 
que  iao'xexisiao.  •  •-      '*'•''.•:'         '.'■■•'  -'■'.'-  ''«" 

Esto  parece. ser contéalá  regía^itada;  iat^wp&re^orpamm  d^ 
no,  y  la  muger  lo  es  de  los  muebles  inestimados; (¿pero  es-olenosf  eén** 
tpadiot^a;  que'  á.  ^esaride  estéidomiaió  páeda^  el  marido :  eiitge- 

Mri0Stf>  'Vi'-  n-rí  •    ■•;■   í.'í'*  ¡  •  "í  ^í::'    •:...:.''-•     \r.:[     i^  'Hí  •■*■'.  I    .  .•■:  '.u,í 

Es  raro  el  caso  de  una  vt^^n-scü^ablta  qiienb  ete  preste  ámodí» 
ficaciones  ó  temperamentos.  El  mueble  inestimado  representa  siempre 
una  cantidad,  porque  diner^t^ilof^^cpiédibé/o  vale:  en  lugar  del  mue- 
ble que  pereció  por  el  uso,  habria  tenido  el  marido  que  coinprar  otro, 
y  se  ahorró  este  desembolso  r  sin*  la  disposicion-de  este  párrafo ,'  la  tau- 
ger  quedaría  ó  podría  quedar  indotada.  Afortunadamente  lápíáctíea 
i^íiio^  en^ socorro  dé ^las^ raugeres-,  haciéiidose  siemfFeofstimaclon  dé  los 
muebles^  Eb  ^taa;  Cüéra  delc^so  ^del  artículo  1347 ,  es^  decíií,  AMtSk 
de  gananciales,  y  rígiendo  p<kt  eóusigüfebté'eS  Vé^éa^'dbttál ,  la  pér^ 
didra  ó  tkterioro%tuitOBtder'mu€loiie^dl»tai^  m  cuenta 

de  la  muger ;  si  proceden  deJ^iíáDÍ,  ^sJ^Jafrim^íel  naáuido  :'lia6ienAi»  gia*> 
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nancias,  los  sufrirá  la  sociedad ,  aunque  procedan  de  caso  fortuita:  vé 
lo  espuesto  en  los  artículos  1278  y  1347. . 

,     Prueba  suplHoria:  porque  eS;  de  ahsoJuAa  necesidad ,  y  no  puede 
darse  otra ,  si  pereció  el  mueble  inestimado. 

.  Con.olTo  tanto,  eíc:  pero  si  la^  cosas  fungibles  fueren  esliivtadas, 
como  siempre  se  hace ,  habrá  de  restituirse  el  precio  ó  tanto  de  su 
estimación. 

ARTICULO  1299. 

A  falla  dé  convenio  de  los  interesados  ,  el  crédito  dotal  ó  la:  parte 
de  él  que  no  se  restituya  en  los  mismos  bienes  sob)"^  que  hvihiBté  sido 
cgústituiáa  la  dote  ,  deberá  restituirse  y  pagarsie  siempre  en  dinero. 
^  Se  esQ&ptúa  de  esta  regla  la  destitución  del  precio  de  los  bier^^do- 
tales  muebles  que  no  se  hallen  existentes  ,  el  cual  podrá  pagarse  con 
<^lros  bienes  de  la  misma  cíase ,  si  los  hubiere. 

El  1471  Francas , hablando  délos  haberes  privativos  é  propios^de 
la  muger  enumerados  en  el  anterior.,  dice  que,  al  disolvérsela  comu- 
nión ó  sociedad,  se  han  de  sacar  con  preferencia  á  los  del  maridt^;  1.^, 
del  dinero  contante ;  2.^ ,  del  mobiliario  ^  y  subsidiariamente  de  los  in- 
muebles de  la  sociedad,  dando  en  este  último  caso  la  elección  de  /os 
inmuebles  á  la  muger  ó  á  sus  herederos.  . 

El  segundo  párrafo  de  nuestro  artículo  es  una  escepcion  déla  re- 
gla general  consignada  en  el  1089;  pero  se  limita  á  los  bienes  inuebles 
•  no  existentes ,  siempre  que  los  haya  de  la  misma  clase.  Estos  se  reem- 
plazan mas  fácilmente, ó  con  nienor  incomodidad  del  acreedor,  unos  á 
otros ,  y  casi  siempre  seria  muy  duro  paj^a  el  marido  ó  sus  herederos 
haber  de  pagar  por  ellos  un  precio  que  }>robablemente  no  habrian.  ren- 
dido puestos  en  venta; 

Febrero ,  lomo  3,  libro  1  ,  capítulo  3,  número  8,  asienta  esto  mis- 
mo para  el  caso  de  no  haber  dejado  dinero  el  marido :  nuestro  artículo 
no  distingue  ,  y  habrá  de  entenderse  de  todo  caso.  ^ 

ARTICULO  1300. 

£n  la  misma  forma  deberá  restituirse  la  parle  del  crédito  dotal 
consistente  en 

i.^  Las  donaciones  mairimoniales  hechas  legalmente  pana  des- 
pués de  m  muerte  por  el  esposo  ó  la  esposa  ^  salvo  lo  dispuesto  en  /o« 
artículos  1249^  1252,  12S4, 1260  j/ 1362. 

2.°  Las  indemnizaciones  debidas  á  la  muger  por  el  marido  con 
arreglo  á  los  artículos  1277,  1283  y  1288. 
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^'l^orque,  9eguu  el  arUcoto  Í^7i^  estas  ddii^cioneséindetiifíizaoiMeB 
forma» parte  del créfliti^é haber  dotaL        '  1 

ARTICULO  1301.  ^ 

v'  TanMen se  mirego^rán  á  ^lamida  et'lecho  y  vestido  oi^difUxriosi 
desifpmdos  eHelarlie^lo>  1342,  mn  desúimiar  su  precio  de  la  dote.  ,  i 
>£1 1481  Frmcesy  1574)  gravan  á  los  herederos  del  marido  con  los 
gastos  del  luto  de  la  viuda;  el  14^  le  permite  en  el  caso  de  renunciar 
i  la  eoiriuníon  ^  •sociedad  que  retire  $w  ropa  blanca  y  vestidos:  lo  mis- 
mo el  14^17  y  1428  Napolitanos;  El  2Í38S  de  la  Luisiana  prohibe  qué 
en  ningún  caso  feeau  comprendidos  en  el  inventario  la  ropa  los  vesti- 
dos j  ropa  blanca  de  la  mttger,  permitiendo  á  esta  que  las  vuelva  á  to4 
mar  sin  hinguna  formalidadi  el  436  Prusiano,  título  1,  parte  2,  manda 
qae  la  viuda  lleve  luto  por  un  año,  y  el  marido  por  seis  meses;  pero 
flalla  sóbrelos  gastos.  ^    • 

«Si  el  marido  ó  la  mager  morierc,  el  lecho  qué  habían. quotidiano, 
finque  al  vivo,  é  sí  se  casare  tórnenlo  á  parttcioa  con  los  herederos  del 
máevto,»  «ley  6,  título:6v  libro  3  del  Fuero  Real,  que  esta  en  uso. 

Sobre  elvestido  ordinario  no  habia  ley  espresa,  pero  si  práctica 
general  y  constante;  :    t  .       í         i  í 

^' íPeftr^ro,  én  su  tomo  5v  libro  1 ,  capítulo  ,3,  numero  46,  dicei  «Por 
vestido  ordinario  se  entiende  aquel,  con  que  la  muger  salía  diariameh-» 
lé'k>lQ  eállry  eon  deeeiicia,ségUnsu  clasey  UsfacuUadcs^desumatído, 
lofetfsri  deb«»  ¿^jijarse  al  príideiU^afWtrio.  Los^  Vebiidos  preciosos  do  qué 
«(iferusabo  la  intügeren  días  de  lueimimto,  y  cuya  graduación  se  deb« 
támliliBD  díJ)ar  áíjaer,  teniendo  e»  consideración  la  calidad  y  cantddl 
del  marido,  y  la  costumbre  de\  país  entre  personas  iguales  en  el  todo^ 
pür}&(füén^  se  púddc  dár^  regla  fija,  se  le  aplicaré»  eu  coijnta  de  su 
haber.»  '  '     -^ 

En  efecto,  estas  son  cuestiones  de  puro  hecho,  y  á  solo  el  juez  toca 
apreciarlo,  aunque  del  hccJtondsce  el  dereeÍ¿o^  infaclojus  est  positunij 
según  la  espresion  de  la  ley  Recopilada  y  Romana. 
-'  ^Acer¿a  déíleclm  mtíevc  él  autor  citado  tres  cuestiones:  l.^de  dón- 
dü^háí'de^cá^sé-/2V^  «i  habiendo  deudas  y  no  gananciales  gozará  Id 
tínígerdlftprefereiicfe  sobre  los  acreedores  del  marido:  3;^  si  ew  cual^ 
qutór  tiempo  q\ie  fíasfe'  látttiiger  deberá  réstittiirto  á  los  hieredeTos. 

"  yo^Wé  apruel^  te  bpinfóñ  de  aquél  autor  y  de  otros  sobre  íá^  dos 
pritoewfe*,  quédéb^n  reísolvérse  por  unfpená^amiento  sólido;  á  la  par  queí 

'  íl4»*éy'éé|ífkiérb'/'j^iiuestró^  eltó',  declaran  "propiedad; 

de  la  BWigérél feého -iijitó  hoés  una  caútídad,  áttb  co^a  especifica  3^ 
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d«fcepmitM«Í0,  Sé  sacam  ^90$$^  ;^m\^X^a  .prropi^djaíi.agjerpa, y  íOO»  pre- 
ferencia á  todos:  en  una  palabra^se  hai^ieilent^il]^  eíIlecbp^Qi^isr. 
te  entre  los  bienes ;  y  por  eso  no  se  incluirá  en  el  inventario  según  el 
artículo  1342.  .  *      :  í  J  L»!»  '. 

Sobre  la  tercera  cuestión  opinaría  afirmativamente  como  Febrero, 
^Fgtemio  la  ley  del  Fuero,  ()ue  oinienaba  la  featitaciodi  pana  d  caao  de 
repetirle  matrimoiaio ,  sin  di&tinigair  de  tréinpc^;  pero  ni  este  aiti€«^  lái 
ot^o  aI¿;uno  éelGódigo  ordena  tal;  cosa ;  aBi  ,1  pues ,  aq  pitoeedeieá  la 
testitucion,  pGfrque  es  odiosay.carí  peoíil.     . 

A  la  viuda:. íio  al  viudo,  auQc^  Jaiey  del  Fuero^  suponiendo eicsisn 
de  sociedad ,  legal ,  faVoreciii  iaai:bieaal  marido; en  cuBálo  atlécho*; 

Nuestras  leyes  nada  ardeínaron  sobre  Ijos  gastos  del  luto  de  la  iviada; 
Febrero,  en  el  Lugar  cHadó,  óumero  43,  pretende  fundarlo  én  laoMi^ 
cion  de  ios  herederos;del  marido  á  dar  alimentos  á  la  viuda  (bbligaoiaii 
descoftoeí^a  de  las  leyes),  y  sin  embargo  vacila  :  según  n  neis  tro  artkaBf* 
lo  no  deben  darse  á  la  viuda  ,  pues  se  supone  que  tiene  bienes ippopiófl, 
y  es  para  ella  un  d^ber  de  i^aríno  y  delicadeza.  -  ^ 

Pero  téngase  presenté  que  en  e^te  articulo  m  dispone  tan  ^aio  para 
el  caso  del  régimen  pura  y  rigorosamente  dotah  para  el  de  la  <^ooieiatd 
legal  de  ganancias,  quesera  el  común  y  casi  único  entre-^nosotroe-,  se 
dispone  en  el  artículo  1342,  adoptando  la  ley  del  Fuero  para  marido  y. 
BMiger  en  cuanto  al  kcho,  me^os  la  restitución  en  caso  de  repelír  ma- 
trimonio. ,:  '   * 

Kótcse  también  que  en  el  arlícuJo  1349  se  «^nda  sa<;ar  del  h8d)er 
del  marido  él  imperte  deNestido  d^  luto  para  la  Viuda ;  y  no  se  «aleaB? 
»a  jjor  qué,  participando  esjta  de  las  igananeias ,  se  le  ha  de  jeoncie- 
deíTiun  favor  que  se  niega  aquí  á  te  que  se  supone  e^tarescHiidei  de 
eibis*  ■  ,    .       .  .  "^  ■.     •     .   ^    .  I 

Seria,  pues,  mas  lógico  y  justo  igualar  á  la  viuda  en  asibos  oasos^ 
en  cuanto  al  luto. 

ARTICULO    1302.       '  s  - 

Los  crécliU>s  Ó  derecho»  aporcados  &^  el 

Citado  que  tóngan;  á  n(^  ser  qu^e^p^r  negtí^^ncm  d^l  ma^i4o^  jc  fw^ 
hiere  dejado  d^  coIfrq.ro  $e  hubieren  McJu)  imobmbl^^ieafi^  cuyoi^fi^ 
tendrm  Is^muger  y  .suf»  heredew^,la[,f^cnl(isíd  de  exigif  m  w«lkV^iei* 

1567  Prance^i  1380  NapQlilapp^  25^0  de,  kL»ísiiiU5k,;^c¿wda  par- 
le del  11C|6  (jeVíiud;  45B9.S3rdos,,cQn  Ia^di(ji|>n  s¡g«ie»t¡ft:  «JSífi,;t8ia- 
bargo,  si  los  créditos  ó  capitales  lian  sido,  en  todo  ó  en  parte,  a^^giia^M 
en  dote.^^iiftí^da;  aunqine  ^yap.perefidov  ó  sufrido  ^díniuiumii^ ?de- 
tyerá  ,4<»árido  restiUaír  el  valoiT  M^  .•   . 
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:¥^  las  lejn^AoiKiiíds^f  l^toiaa  éitflí4«s^^.d  «^^ 

ARTICULO   1303.  uf    :¡  »j 

Está  confarmecon  la  ley  33 ,  título  13,  Partida  5*^i'toiDHdp:  de  ktm«- 
tén^i^ki^quid^^peUuli  puesta  ácoÉtiDÍaeiottáct  Va  hy  12  ^  títuíalS, 
libré ^^dél ;^ódigo ^  sblo» qüey  eivlo>  tooaÉr«^  b  la  stfga  néx  parte  40I  artíeuh 
iov>la'aútéDÍm>fft.La  IbjridéjPartídasoñ  mas^espresásí  yíseinoHlas,'>$iii usar 
de  rbüercpcfiaet  i>rÍQr  Qmnmo(m9Ampsmo}quwlU)et}MbokfíkjtJl^  i 
riophábeaUnñij'^eíXaBti^úúcat:  «ládéi^y  ftfedeviesbéoldatY'ápilafpH^ 
mérá  mngfe:^  de^^e'ser.pa^da  pitiinttffaiÉe»(e  é  ^ub  bi|ost;  ipiíe  ta  liieveH 
aver,  é  después  á  la  segunda  muger:  porque  estos  debdos  soaifeána 
natar&,ir.(]ji«0.'lal*l€^<^3..    r. .  ■    ^  '  ■        < 'ü  ^'      ■ /^  '>    •.  ■' -.^r^h/-. 

Eo  una  palabra;  se  observará  lo  dispuesto  en  los  artículos  1921, 
1928,  1930  y  1931,  grados  4  y- 5:  ¡x>  prrifi^ro  es  el  dominio  ó  propie- 
dad ;  luego  entra  la  prioridad  en  la  hipoteca ,  y  después  la  prioridad  á 
contar  desde  la  celebración  del  matrimpuio  respecto  del  crédito  dotal 
escriíüraríb/' ''  '"  '  '"    '^"\,"\^        "''\  '*  /'"'   ' /' 

.  .  De  tá  doté  se  hajá^án  la^  partidas  siguientes ^  sí  hiubíéi'én  sido  f  ca- 
gadas por  eí  máridoi  '  "  . 

1.°  El  importe  de  las  cóéíasy  gastos  empleados  para  su  cobran 
za  y  defensa. 

2.^  Las  deudas  y  obligMtones' inherentes  ó  afectas  á  la  dote  que, 
con  arreglo  a  lo  dispuesto  en  la  sección  /K,  capitulo  IV j  de  este  titulo , 
nOxSMH\dffl^afi9ad^lawoiedadl^  :    m\' 

31»?  .  JLaá'mntídekkÉique^seatírde^ia^  if^9pomabiiMmd  petMUáí}'de4a 
úiugeri.^n^mreflaAslé^a'ntífiülos  127\i  148»  y  la^i;  >  •> »        ^  \ 
'  lUAiemdi^^^  F'élMWite^^iiúnliero  18^  capítulo  S ,  libro -1  yaj^o^iegl» 
opinión  en  muchas  y  sólidasrteattée^  Aose^cbaado  las  do^  dpinibhesícdn)- 

^  ^'>Eútte lo8«^lamapke6,  Ja^es^éú^as^ iieoariiirias 

¿afUv^'fttUotli jcbQsiítiaeft  didoros  ó;dálian  ai-marido*^  derecho 

ilérétefibiimtvisi  <soasistia  eoiifo^aió  buerpédetertiuáadd^kJiSf^tí 

"tÍblK)&Sr]4^J)Ígé9tOt'  •'','íí'  M  -i  -  '•''•*•••  *•  r    í.frí  !•■*(  í"  .'m'  I    -  -tj  r.  ■*♦;:  -.-'í: 

(;  iíiBEr^t9S'ddiiimero!i/sqft  addi^témeate^nepesimosio  en 
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SUS  fragmentos  f  Ululo  6,  párrafo  la,  califica -de  tales  aquellos,  qfm6i*5 
no7i  faclis ,  dos  deterior  futura  est;  es  decir,  mmwereíwr,  seg«n  Go- 
tofredo. 

El  marido  no  puede  ser  de  peor  condición  que  el  usufructuario ,  y 
este,  según  el  articuló  463,  tendría  der^ho  á  ser  indemnizado  de  estos 
gastos.  Pero  no  se  reputan  necesarios  en  este  sentido  los  gastos  ó  es* 
pensas  que  ordinarierem  conservant ,  como  los  alimentos  de  los  escla^ 
vos,  ley  13  del  mismo  título :  serán,  pues,  de  cuenta  del  marido,  usa* 
fructuario  y  de  todo  el  que  se  aproveche  de  la  cosa ;  pesan  sobre  sus 
frutos  ó  aprovechamiento. 

Número  2:  vé  el  artículo  1329:  el  marido  debe  soportar  solo  bajo  el 
régimen  puramente  dotal  todas  las  cargas  calificadas  en  aquel  articulo 
como  de  la  sociedad  bajo  este  régimen  y  resultando  ganancias:  en  una 
palabra ,  las  cargas  de  todo  usufructuario  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en 
el  articulo  1276:  la  cai^a  contenida  en  el  articulo  1330  se  gobernará 
en  el  régimen  dótal  por  lo  dispuesto  en  los  artículos  1268,  1269 
y  1271. 

Número  3:  vé  los  artículos  citados,  y  en  el  1282  el  número  5. 

ARTICULO  1505. 

Cuando  se  restituye  la  dote ,  se  abonarán  al  marido  las  donacio- 
nes matrimoniales  que  legalmente  le  hubiere  hecho  su  esposa ,  salvo  lo 
dispuesto  en  el  articulo  1362. 

Estas  donaoiones  constituyen  un  crédito  líquido  y  ejecutivo  á  favor 
del  marido  contra  la  muger  y  sus  herederos,  si  fueron  hechas  legal- 
mente: vé  la  sección  tercera  del  capítulo  anterior. 

ARTICULO  1506. 

Los  frutos  pendientes  de  los  predios  dótales  se  pror alearán  según 
la  regla  establecida  en  el  articulo  1323,  ampliando^  al  marido  ó  á 
sus  herederos  los  que  con  arreglo  al  mismo  articulo  correspondan  á  la 
sociedad.  Si  no  estuvieren  manifiestos  ó  nacidos^  la  muger  abonará 
almarido  ó  á  los  suyos  los  gastos  de  cultivo.  :^ 

Conforme  con  el  1571  Francés,  156.3  Sardo,  1384  Napolitano.  El 
1111  de  Vaud  se  aparta  de  los  otros  Códigos^  y  dispone  para  este  caso 
lo  mismo  que  para  el  de  eslinguirse  el  usufructo  se  halla  dispuesto  en 
^ueslros  artículos  439  y  440;  es  decir,  que  los  frutos  naturales  é  in- 
dustriales pendentes  por  ramas  ó  raices  pertenecen  á  la  mu^er  6  á  sus 
herederos  como  propietarios  de  la. finca,  y  los  civiles  se  proratean  por 
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bien  mas  sencillo,  aunque  en  otro  sentido:  quita  ei  prorateo. déí tes  fru- 
tos pei^ente^trmandWa  quQ.se; adjudiquen  pQr.QoUad;  /     ,  .  .,  ^ 

Cpnwei^dataínibien  el  arllcjulo.c^p  las 
les,  U  y  31;  párB^fo  último^  Ululo  3,  Ubm  84  di^l  Digeslo*  Pro  p&r- 
Uone anni^o  d^vQrti^mlfmlumfi8t::  quQ  t^ipianon  fmsset* 

La  26,  título  11,  Partida  4,  es  aun  mas  clara  y  espresfita  que 
los  Romanas^  «Porque  podria  acaescer  duda  sobre  cuyos  son  los^frutos 
de  la  dote  (ioestimada)  de  aquel  año,  en  que»  departe  el  matrimonio:: 
dezimos,  que  los  deven  departir  desta  manera :  que  debe  el  marido  to- 
mar tanta  parte  de  los  frutos  de  la  dote  del  postrimero  año,  quantos 
meses,  é  quantas  remanas  duró  el  matrimonio  en  aquel  año.» 

La  ley  10^  titulo  A ,  libro  3  del  Fuero  Real ,  era  mas  seneilla  r  «los 
frutos  que  parescen  en  la  heredad  (de  arbolado  y  viñas)  á  la  sazón 
de  la  muerte  ,  que  se  partan  por  medio  entre  el  vivo  é  los  heredero» 
del  muerto:  9  y  sí  fuere  tierra  é  fuere  sembrada,  «maguer  que  no  aparezca 
el  fruto  á  la  sazón  de  la  muerte,  pártase  por  medio  quanto  ende  hu- 
biere^» de  esté  modo  se  escusabañ  prorateos  enojosos,  pero  mas  justos 
y  equitativos. 

Nuestro  articulo  1323,  al  que  se  refiere  este ,  habla  de  dias,  con  lo 
que  se  gana  en  propiedad  y  brevedad  sobre  la  ley  de  Partida. 

La  dote  se  da  para  sostener  las  cargas  del  matrimionio:  el  maride* 
hace  suyos  los  frutos  de  ella  para  atender  á  este  objeto  y  obligación: 
justo  es,  pues,  que  tenga  en  \oÁ  frutos  la  parle  correspondiente  al  tiem- 
po en  que  sostuvo  las  cargas. 

Mas  por  la  misma  razón  no  hará  suyos  los  frutos  percibidos  antes  de 
la  celebración  del  matrimonio ,  los  cuales  i»Umeniarán  Ja  dote,  y  habrán 
de  restituirse  con  ella,  leyes  6,  título  3,  libro  24 del  Digesto,;  y  28, 
titulo  H ,  Partida  4a   ,  ^  v    ^ 

Ni  barááu^o^)o»fputoií  pendei&tes  de  la  finca  dótala  cuando  fué  apar- 
tada al  matrimonio,  sino  en  la  parte  correspondiente  al  tiempo  corrido 
desdeiStt  celebración:  lajcstimai^ioj»  ó  *^alor  que  nenian  \m  frutes  penden- 
tes)»! cel^acseel  matrimonio;  ó  cuando  don^ptstérioridad  á  Ú  recayó 
kfi«c^'^  la^iiAu^r/w^  y  estarán  i^om^ 

prendidos  en  su  restitución:  los  frutos  pendentes  son  parte  die  la ^ca, 
iBU'tí<Hilo}i380i,iiuMei5o:2yy  ^li marido  Jiilncft  pu^dehaoersuyos^s  de  la 
dote  sino  iá  prorata  dfijlienfij^o  .ejiv(ltíe¡aosUi^^ 
iiio.rH(E8to  63  ¡equitativo  y  ío., que  siostiwfe^  FeMto  pj^HKla  ?y:(5<íiif|i«a- 
*^eale  en^u  tomo  3 ,  párrafo  5,  capítulo S,  nñmi^osf  Sfty  SO,,  pági* 
ñas  210  á  212.)  .:i:hi:).:  :    •;     '"'-   . 

EoriQsojPiS  reconocer  q^e^^l  arlíoulo'l4 1 1 4é  Wud  es  mía  sencillo; 
pero  no  parece  tan  justo  ni  razonabii^  como  lOi^otroaCódigos^;.  el  marido 
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tiene  grandes  y  sagradas  cargas  de  las  que  está  lí*te  el  simple  «su*- 
frucinário.  :  t   »      :  '  .  - 

Pendientes  dé  lóspredios  dbmlesv  aum|üe  .ni  esl^  ^tíeulo  liiieD jeHí593 
se  hace  mebeiofi  es^resá  de  los  frutos  ciivile^,  se>  prérdfteat^áu  isu<(»  mis- 
ma proporción  ,ttobb  e^á  dispuesto^  para  él  U9ufi<tictuarid  en  el  440; 
porque  se  reputan  vencidos  y  pei^cíMdos  diáriartiént'é? :  vé  tes  anículos 
398 y 440.  •  :    ^-^ ..  ,        ....:••-••:    ■  ;  •  .. 

Puede  ocurrir  que  Ibs^fratois  no  se  den  u»a:vez  al  áio.,  sinoien  un 
período  mas  largo,  ó  maseovto:,  coma  está  yá  pnevisto-eo  el  articutb 
1512::  en  tal  cakolo  quese  dicedd  a&o  en  ql  ártíouilSo  4323  jebera  e»- 
tenderse  del  periodo  indicado ,  sea  cualsequiera.       ' 

Quod  in  anno  rftc/íwr,  potest  diciet  insexmensibusisi  bjs  in^anno 
friiclus  oapienlur\,  ut  in  lodsirrigm»,  Et  m  pluribus  urmis  idemdici 
poteHyUí  insihra  eceduaiddemysi  locatio  agri  talis  sit^  "ut  super  ofu^ 
nuammercedem  qumquen^o  yéoqiue  aliquid  prestaf^ttir  i  in  eo  eúim 
quod  amplius  ^st,  tempus  ád  quinquennium^  eompuianms  ^  ley  7 ,  pár- 
rafos 6,  7 y  8,  título  3 y  Hlwro  24 del  Digesto. 

Asi ,  pues,  ponsistíenda  elJfruto  ó  aprovechamiento^  de-uu  toante  en 
el  corle  quinquenal  de  madera ,  si  el  matrimonio  duró  cuatro  añosí,  cor* 
responderán  sd  marido,  cnatroi quintos  d^l  corte.    •   ■  ■ 

SÍ7io  es^vierenmanifieríos:  porque  hasta  que  lo  están  y  no  se  re- 
putan frutos,  articulo  400. 

ARTICULO  1307, 

La  reüitucion  de  los  bienes  dótales  existentes  debe  hacerse  éesde 
luego  y  con  los  frutos  peroibidos  d  debidos  percibir,  desde  que  imbiere 
demora.  ' 

La  restitución  que  deba  hacerse  en  dinero,  si  este  no  existe,  se 
hará  en  el  termino  de  un  año,  con  abono,  durante  el,  de  lo^  intereses 
legales.     ,  ^   •  i  ■.-..,•..  i.  •      r    .  i ' 

En  el  caso  de  restituirse  la  dote,  por  haber  sido  dedarado  imlo 
el  mairimionio,  se  observará  lo  dispuesto  en  el  articulo  124d }  y  euas^ 
doporeau^  de  separación  de  bienes,  se  gt^an^darán  las disposi^énes 
dei^apitUlo  V  de  estetitulo.    ;  >     i  - 

El  primer  párralo  encierra' los  articules  t564  y  tSÓS  Proceses;  ti 
1564  comprende  tamfoten  los^ muebles,  cuya  propiedad  conservó  la  rtiü»- 
ger;  el  1363  priesi^idde  de  si  existe  6  no  dinero^  siguiendo  en  esto  al 
Derecho  Romauo;  1577  y  f  578 Napolitanos,  1356  y  1587  Sardos,  2546 
y  2347  de  la  Luisiana.  ■   -' 

•  Ewactio  autehi  dotté :  r^  celébrete  omniniodú  intra  annum  inrebus 
mobilibus,  vel se movéntibus,  vel ihcorporalibus :  ccetéris  vidíslicetrer 
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bus  quee  solo  conñinentur,  tilico  restituendis ^  ley  única,  párrafo  7.  tí- 
tulo 12,  libro  5  del  Código.^  Iradaedadsi  e»6^ipartc  á  ta  31 ,  titulo  11, 
Partida  4. 

En  cuanto  á  los  intereséB'Sé  luiaqtíff/lflurante  el  año,  corresponde 
con  el  1570  íjrances,  cuando  disuelve  d  matrimonio  por  la  muerte  de 
la  oni^rr  siie^do  «id  «oatrari<]|[),^e'^eott€6de  áv^  "NtudAvHYta  ditémaliva  fa- 
vorable? i38^  KsipoUtano ,  23S$  de  la  Lnisii^na ,  J^6S('$ardo. 
.  >'l«a  <>kap(iá  léy  Áon^tiia  soloñmpcm  iisKiras  ó  intereses  pasaéo  él  «ño 
€»  tpie  debíó^liacer^e.laLvestittteion:  la^de  PartitJal^5»l^av       ^        ^  ^ 

.£a9Í^le^M6^,:  aunque  seantnigiebles ;  si  la^fiuger^iisb^ó  su  propte^ 
dad  por  haber  sido^dados  en^dote  sin  estimación  ^  ^  con  etla ,  spei-o  ^de- 
etarándoseiqüQá  pesar dee&ió  ta  muger  eon^érv^ria la  pre^iédíain 
-  Hús  desviaiüos^^n  esta  del  Derecho  B^^aao  ,i' coniH)  lo  bacen^  k>s 
otros  Códigos.  Ni  en  la  citada  ley  única  dei  Código  se  encuentra  ,  i»«s 
léK^.alegar.unaí.ráz0nplai^ible|)tam  ta  diferencia  «ntreJa  pcstiücion 
4é.  JnoHieUe&^y  die  fnuebles.si  eatos  existe»::  ii>a  existiendo  i,  ^  tenífró 
Briegfenle^lpáfraío  2.del  ap4íeiUlo^l399,  !)  :  i 

, :  ikmtmfúTuttís:,;  dee^tK  tfue  hubHH  énmotm^i  La  ley  )Or<teaaie(«e 
-desde  luego  3ean  res^tuidoa los  bienes;;  luego  na  haciéndose  aíái  ^ibiibrá 
siempre  demora;  aile^iaa^,  el  marido  saiiejque  lds>bicttes  dótales  exis- 
tentes no  son  suy0s^y  los  frutos «e  rentan  j^arte  4e  ia  mism^  «osa. 

UHiniameftle^  si><^on.arrQgl^!al  aptiouWiattteriord  insn 
4ie  ctereoh^iicii^rtd  parte'de  li^s  früioB  p^mdientés  ipfvíliábcr^ostonido 
ila«caarga  del  mftUíiinott^o,,esq|ar^jque  toAos  tes  demás  pendientes  y  fu- 
-tfuros  habrán  de  re^it^í^sev  aunque  aquiitiMa  siet:onde«ara  sdbre  e^n. 

Si  este  no  existiese é^E^^ii^^lkhv.m  eneienram  unatinnovacion'  contra- 
ria á  todos  los  Códigos  citados  antiguos  y  modernos.  ¿Si  existe  dinero, 
cómo  puede  justiflcarse  la^^|afádú'»<^i^|)íigD  ó  restitución  por  todo  un 
año?  Los  miramientos  de  loable  delicadeza  hacia  el  marido  ó  sus  here- 
deros solo  deben  teji>$Vj.lHgaf;>#^M^|^  ^|^t#j9inero :  no  deben  ser 
acosados,  añadiéndose  aflicción  al  afligido:  pero  en  ol  caso  contrario, 
el  retardo  de  un  año  en  e^^|flrf<f^ri^»iTi;|í>p^vo  motivo  de  aflicción  pa- 
ra la  viuda  y  los  suyos. 

Intereses  legales.  Lo&in^r^e^^s.del,  dineri)  son  frutos  civiles,  y  el 
eíjuivalente  de  los  naturales  é  industriales ;  por  otra  parte ,  cesaron  las 
cargas  del  matrimonio:  hay.^a^i^^aunjpiqíon  sentido  contrario ,  la  mis- 
ma razón  que  en  el  artículo  1274. 

^/4í^os,segui<í,9  .^  e^f^jit,^^^ 
Arriba  citados, y^ij)éfx^,'^^^^  ps^ra.maíy^u^RiDril^z ^  sal^a 

empero  la  disposición  del  artículo  135^.  .vAuv  v..  i^^  ú'. 
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DISPOS  CIOÜ&BNEAAL. 

.  í 
.i'  ; 

:  ARTICULO  1308.  í 

Cuando  los  esposos  hubieren  paHado  que  njo  Im  de  regir  entre  elloi 
la  sociedad  legal  ^  sin  espresar  las  reglas  conque  han  ¿U  gobernarse 
sus  bienes^  ó  si  la  múger  ó  sus  lierederós  renunciaren  dicha  sociedad, 
se  observará  lo  dispuesto  en  el  presente  capitulo ,  y  percibirá  el  marir 
do  i  con  las  obliga^io)ies  que  en  él  sé  espresan ,  tx)dos  los  frutos  que ,  en 
el  eáso  de  existir  dicha  sociedad,  se  reputen  gananciales:  - 

También  se  observarán  las  disposiciones  de  este  capitulo,  aun  en 
el  caso  de  existir  la  sociedad  legal,  con  las  modificaciones  determina- 
das en  el  capitulo  siguiente. 

En  los  dos  casos  del  primer  párrafo  no  hay  sociedad  legal  ni  p'aetó 
sobre  las  reglas  porque  hayan  de  gobernarse  los  bienes  del  matrimonio. 
Es,  pues,  de  necesidad  que  tenga Idgar el  régimen  dotal;  porque  lalej 
tto  reconoce  como  general  otro  alguno,  escluido  el  de  la  sociedad pbr  la 
Toluíitad  de  las  parles;  y  el  silencio  de  estas  sóbrelo  demás  hace  pre- 
sumir su  conformidad  á  la  disposición  generalde  la  ley. 

También  se  observarán.  La  dote  y  todo  lo  relativo  á  ella  convienií 
igualmente  á  un  sistema  que  l\  otro:  la  diferencia  en  que  bajo  el  régi- 
men dotal,  el  marido  hace  suyo  todo  lo  ganado  ó  conquistado  en^t  ma- 
Irimonio,  y  cumple  con  devolver  los  bienes  dótales:  bajo  el  régim^'n  ó 
sistema  de  la  sociedad  legal  las  conqulslaá  ó  ganancias,  á  falta  de  pac^ 
to  especial,  se  comunican  por  mitad  á  los  dos  esposos. 

CAPITULO  IV. 
De  la  ji^oeietlad  legal. 

SECCIÓN  PRIMERA.  J 

DISPOSICIONES   GENÉRALES.  ' 

ARTICULO  1309. 

Entre  marido^ 'ñiiiger  hufj  sociedad  legal,  cuyo  efecto  eshacef  co- 
munes de  ambos  por  mitad  las  ganancias  ó  beneficio^  obtenidos  dm^an*' 
(e  el  matrimonio.  ■  '    ^  '    ' '         ' 

'  '  Vé  todo  lo  espuesto  en  él  ariicíülo  1235.  Nuestra  J)bsiciott  éñ  es(e  pun- 
to es  mas  ventajosa  que  la  del  Código  Francés  y*  otrosí  V  doiide  lia  ccmiü- 
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nion  ó  sociedad  se  halla  modificada  por  muchas  cláusulas  ó  pactos  que 
ha  sido  preciso  consignar  en  los  mismos  Códigos,  por  ser  de  uso  muy 
frecuente:  entre  nosotros,  á  pesar  de  la  libertad  que  siempre  ha  habí- 
do  para  modificar  la  sociedad  por  pactos  especiales,  será  rarísimo  el 
caso  en  que  se  haya  hecho  uso  de  ella.  La  simple  sociedad  de  ganan- 
cias fué  también  conocida  por  los  Romanos:  vé  lo  éspuesto  en  el  ar^- 
tículo  1570. 

AhTICüLO  1310. 

Esta  sociedad  empezará  precisamente  el  dia  de  la  celebraeion  del 
matrimonio:  cualquiera  estipulación  contraria  será  nula: 

1599  Francés,  1573  Sardo,  1395  Napolitano,  202  Holandés. 

El  dia  de  la  celebración.  Desde  entonces  debe  comenzar  á  regir 
definitivamente  uno  ú  otro  sistema,  y  no  podrá  variarse  durante  el  ma^ 
trimonio :  podría  de  lo  contrario  darse  ocasión  á  fraudes  y  á  haceráe  di- 
ficil ,  cuando  no  imposible,  la  averiguación  de  la  época  en  que  se  hi- 
cieron las  conquistas. 

Pero  esto  no  quita  que  pueda  cslipuíarse  la  sociedad  bajo  una  con- 
dición suspensiva  que  no  deba  realizarse  sino  después  de  la  celebraciou 
porque,  si  llega  á  existir, surtirá  su  efecto  retroactivo,  según  el  aHíCtt- 
lo  1037. 

El  artículo  no  distingue  de  casos ,  no  haee  ni  adnílte  escepcionékí 
procederá,  pues,  su  disposición  en  el  matrimonio  celebrádo-por  medio 
de  procurador,  y  aun  en  los  casos  de  los  artículos  388  y  399  del  Oódi- 
go  penal,  pues  ni  en  él,  ni  en  este,  se  les  priva  de  los  efectos  ieiviles. ' ' 

Importará  también  poco  que  marido  y  muger  estén  ó  no  de  consü^ 
no,  y- por  eso  en  el  artículo  anterior  se  dice:  «ganíancias  obtenidas  du- 
rante el  matrimonio.»  La  sociedad  es  un  favor  y  consecuencia  delmis- 
mo  matrimomo,  no  de  la  material  cohabitación.  Queda,  pues,  corlada 
una  cuestión  ,  ó  al  menos  una  duda  nacida  de  la  ley  1 ,  título  3 ,  libró  S 
«leí  Fuero  Real ,  y  la  205  del  estilo ;  pero  queda  á  salvo  lo  dispuesto  eh 
losartículos4355y  1356.  .     ^ 

ARTICULO  ISU. 

Dejará  únicamente  de  existó'  esta  sociedad  ¿en  el  casa  previsto  en 
el  articulo  1236. 

Eseleásode  la  ley  9  réeopillada ,  título  4,  libro  10;  pero  téngase 
pr^ente.qué,  aun  sin  rebunciapor  pactó  especiaten  las  capitula!6io^ 
nes,  cesará,  ó  dejará  d0J6xistír¿  la  sociedad  ew  Jós'  casos  dé*  TarifcSfó 
I3S5ij  comoiseídisporte  en  el  Í35ft.  '  ^      ' 

TOMO   IJI.  21 
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ARTIOjLO  1312.  '    . 

LaTenunei^d  esta  swiedad no jfHwle  hacerse  dMnmle  Hmatrinia- 
mta ,  5MW>  en,  el  cas^o  de  separebciqu  judicicU. 

Cuanio  se  hiciere  $n  este  caso,  ó  de$pues  de  dimelU)ú  anulado  el  ma- 
trimomo,  se  oiorgmd  en  escritura  pública,  y  los  acreedores  tendrán  el 
derecho  que  se  les  señala  en  el  articulo  831. 

El  español  que  se  casa  en  el  estranjero  y  se  domicilia  después  en  el 
reino ,  podrá  renunciar  la  sociedad  en  forma  autéfitica  dentro  del  año  de 
^u  regreso  y  pew  en  otro  caso  quedjard  sujeto  á  lo  dispmsto  en  este  capi- 
tulo, retrotrayéndose  los  efectos  de  la  soi^iedad  á  la  época  de  la  ceie^ 
bracion  del  matrimonijo^ 

El  412  Prusiano,. título  1 ,  parte  2,  y  ,174  Holandés,  disponen  es- 
j^esámeQte  lo  nvismo. 

Si  la  renuncia  pudiera  hacerse  durante  el  niatrimQnio,  seria  fácil 
en  muchos  casos  eludir  la  prohibición  dd  artículo  1 2S9 :  la  renuncia 
envolverla  una  donación  simulada. 

En  ei  caso  de  separación. judiciab,  aunque  todávia  subsista  «Kina- 
ILrimouio^  cesan  los  temores  ó  motivos  da  la  prohibición:  la  sociedad 
queda  disuelta  ipso  ^wr^,  según  d  artícuilo.1356 ;  y  el  oónyuge  que  pi- 
de la  separación,  cuyo  efecto  inmediato  ha  de  ser  adjudicarle .se^nk 
diversid^  de  casos  los  gananciales  auterii^res  ó  fut^inros,  no  está  isegu- 
r,w«nl^  .^  Mi«>o  de  donar.  , 

.  De  tadíos  tnodosr^queda  resuelta  n^gativamqiUq  una ^jue^on, sosteni- 
da en^  pro  y  en  contra  po^r  autores  muy. respetables ,  y  en  cuya  decisión 
vacilaron  otros;  U  sio^edad  de  gm^neia^  no  podrá  remmtíiüme  du- 

.  JEn  esc;ritus^apúbli0a^{^wiem  4is»gm?ar  jbb  cuanto  8»a  posible  Ja 
4^r|eza  de.u|i  acto^qne  pv^de  redundar  en  perjuicio  de  tetrcoroí  en  esta 
lí^siaa  razoo  aie  funda  Ja  disposición  delí^itÍ0ulo8§7  sobre  lá  repudia- 
ron de  la  herencia. 

Guarda  también  analogía  con  lo  dispuesto  m  íos^HJHile^tios  S,  11  y 
12  del  artículo  1003,  y  todavía  mas  con  el  1242:  niliil  tam  naturale 
est,  quam  eo  genere  quidqm  disselvere .qu{>'Colligatum  est;  según  la  53 
de  regulis  juris. 

Tendrm  el  derecho :  ^c0a  las  co^dieioiií^  y.  Hmilioioiies  dd  mismo 
artículo  803. 

^1  dei^oho  de  los  acreedores  es,  ft^tti-fcodam /mas  fuactodo ,  porque, 
segAifU  íed, J(^ngiJM^e  de^  jos  au^ores^Jps  gani^ucáales  s^e^omunlean  á  ia  «m^ 
ger  en<^uÍaiiio  al  dominio  y  á  la  pos6s((]^j,,aun  dUraDte  el  miatrtmoitio; 
bien  que  solo  in  habitn ,  y  pasarán  a  s^rio  m  uetM  desdi^et  imoméáfO} 
en  que  se  disuelva  la  sociedad:  vé  lo  espuesto  en  el  artículo  1333. 
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■  BtE^paml.  £1  artfeti^  I27i»  d^  la^liuiíÁafiflíidlce?  «El  matri^btmio 
eomMJdo  feem  de  esté  estadb  poi^^^ersbüás  que  vienen  dédiito^*áí  estéK* 
bMér^  M  éi ;  q^edo  igualmeiite  'sti^to  al  régitt^n  dé  id  cf^imfiAétt^{^i^^ 
ciedad)  de  ganancias  por  h)s  biefnes  que  lo^  éspdéos  aíqiifélrán'efréí  <tes-' 
pues  de  su  arribo.» 

La  ley  24,  título  H ,  Partida  ¿^^,  dli^nia  lo  contrario:  hablando 
de  arras ,  donaciones  y  ganancias ,  dice  que  se  guarde  lo  pactado ,  y,  á 
falta  de  esto ,  la  costumbre  de  la  tierra;  cto  fitieronl^él  [íMLsmniento ,  é 
non  la  de  aquel  lugar  do  se  cambiaron. 

Nuestro  artículo  se  limita  al  Español,  y  le  deja  en  libertad  de  sus- 
traerse ó  someterse,  aun  tácitamente,  á  la  sociedad  de  ganancias ,  sin 
disllngttir  entre  bienes  adquiridos,  antes  ó  después  de  stt  regreso: 

La  palabra  Español ,  de  que  se  usa  én  el  artículo ,  da<  bten  4  en^ 
tender  que  no  se  ha  perdido  aún  esta  catidafd  con  an*eglo  al  artíctiló 
19:  si  llegó  á  perderse,  no  bastarla  recobrarla  para  aprotecharso  del^ 
beneicio  de  este  artkiulo ,  porque  la  nueva  adquisición  no  puede  téiner 
efecto  retroactivo  contra  derechos  adquiridos.  Péi*  la  misma  razón  creo^ 
que  ni  aun  el  Español ,  que  conserva  la  naturaleza ,  tendrá 'la  bpciODí  de 
e^e:aftículo  cuando ,  a!  casarse  ^  el>st*^anJét*o ,  btor^  eapítulácioííes 
matrimoniales  renunciando  á  lasoidédí^,  ó  haciendo  Otrd  paleto  incom-^ 
paiible  eon  la  misma.  j       * 

En  €8ié  caso  no  cabe  presHaüéioii  alguna;  ct>Ht{^  tá  hiatriTéstak^io^  ^esf^^ 
presai  de  su  vohinad,  ^e'  habria  pl^Vale^do  ftüñ  •casándole  él  étt^ 
España*       '         ••■ .      ■  •-*'    ■;  -  • '    '  '*'  '       ■"';■■- ''  '' 

.  Queda  por  io  taofo'  redoóido  et  aitfélilo^  aü  «aÉsb  dé'  ííi>  'hú^e  o¿)r- 
gado  oapitulácioaes,  ó  de  no  «habersie "^elmdó  isn  eilal^  dii^da  ni'ládl-^^ 
reciamente  ta  süciodado  Presúmela  ^n  tíytícéHf  que  *  ei  B^ñét'  quise  act^^^ 
mudarse  en  éste  punlo4h»<|eyefe  dé  stí  ípafis  para  d  eaiS(^^ré^áar^  jí* 
esta  presuntíün'^[tretaileí5m'ápáf  menbe»^'*  matiffiÍE*te  i^toWititd  con^-^ 
traria  en  forma  auténtica  dentro  del  año  de  su  regreso* 
■    -  .'  í .  *   í  '>•  í.''  ^  '* '. 

ARTICULO  1313. 

La  sociedad  legal  se  gobierna  por  las  reglas  detm/í^^  dé^'^eñétaSy 
etpcmmivnoM  opmganá  h  e»presameníé  ákérrÉina4&^^m 

£larticuh>^395.N84^ftaffOv  en  su'segtfddo  párrafo,  dkfé:«' A fi^ 
de eatiptítaeíonés  particulares,  que  arreglen  laeomuméb,  s^ observa^* 
ráa  las  reglas  prescritas  en  «1  título  Ifr  de  éste  libro  para^  él  tíotttlrati^' 
de  sociedad,  y  se  guardará  ademas  conformidad  con  las  reglas  siguien- 
tes»:  lo  mismo  se  dispone  en  elílb74Sfert[6íy  208  Holandés. 

En  la  especie  se  observan  por  punto  general  las  reglas  del  género  de 
que  ^edmvay  e»>€i»átói  na  se  raíait  con  íás  tftieo^ásiitiijré&^ladif^^n- 
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c\diespeci(ica:  vé  ejemplo^  de. esto  ea  los  artículos  17,  .1246  y  1252. 
En  resumen;  los  pactos  especiales  permitidos  tienen  el  primer  lugar; 
lo  determinado  espresamenle  en  este  capítulo,  el  segundo;  las  reglas 
generales  del  contrato  de  sociedad  ,  el  tercero. 

SECCIÓN  II. 

DE  LOS  BIENES  PROPIOS  DE  CADA  UNO  DE  LOS  CÓNYUGES. 

ARTICULO  1314. 

Son  bienes  propios  de  la  muger  ^  los  que  constituyen  la  dote ,  xj  del 
marido  los  que  componen  el  capital  marital.  Este  se  regulará  por  lo 
dispuesto  para  la  dote  en  los  artículos  1265,  1266,  1268,  1271, 
1274,  1298  y  1307. 

Respecto  de  los  bienes  inmuebles^  adquiridos  con  dinero  propio  del 
mando ,  se  observará  lo  dispuesto  en  el  articulo  1524. 

En  ninguna  sociedad  pueden  resultar  ganancias ,  sin  que  antes  se 
cubra  el  capital  social;  y  esto  mismo  es  lo  que  se  prescribe  en  la  sección 
7  para  la  liquidación  de  la  sociedad  legal. 

En  ella  hay  dos  socios,  que  han  aportado  á  la  sociedad  sus  capitales 
propios  respectivamente,  y  de  ellos  resulta  el  verdadero  capital  social, 
antes  de  llegar  á  las  ganancis^s:  conviene,  pues,  fijar  cuáles  sean  los 
bienes  propios  de  cada  uno  de  los  dos  socios,  ó  de  marido  y  muger. 

Los  de  la  muger  son  los  dótales,  con  toda  la  estension  que  se  les  da 
en- el  artículo  1272;  y  según  él  mismo  deben  regularse  en  rigor  los  bie- 
nes propios  del  marido,  lo  que  tal  vez  habría  sido  mas  claro  y  sencillo 
que  ía  referencia  á  siete  artículos  no  tan  precisos  y  absolutos  como 
el  1272:  en  cuanto  al  segundo  párrafo,  vé  el  artículo  1324. 

ARTICULO  1315. 

El  que  da  ó  promete  capital  marilal,  no  queda  sujeto  á  la  eviccion^ 
sino  en  caso  de  fraude. 

Eslá  en  armonía  con  el  1270 ,  en  el  que  se  esceptiia ,  como  en  este, 
el  caso  de  fraude ,  y  de  la  dote  necesaria  ú  obligatoria :  pero  los  padres 
no  están  obligados  á  dotar,  ó  donar  á  los  hijos  por  causa  de  matrimonio, 
a,l  paso  que  lo  están  á  dotar  á  las  hijas:  vé  lo  espuesto  en  el  1270. 

ARTICULO  1316. 

Los  bienes  donados  ó  dejados  en  testamento  á  los  esposos  conjunta^ 
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mente  con  designación  de  parles  determinadas ,  pertenecerán  á  la  mxiger 
como  dote ,  y  al  marido  como  capital  maritUl ,  en  la  proporción  deter^ 
minada  por  el  donador  ó  testador;  y  á  falta  de  designación  por  mitad ^ 
salvo  lo  dispuesto  en  el  articuló  1236. 

Véanse  los  artículos  816  ,  817  y  1256,  con  lo  en  ellos  éspuesto» 
El  artículo  1403  Francés,  contrayéndose  como  debe,  según  su  sis- 
tema de  comunión,  á  las  solas  donaciones  de  bienes  inmuebles,  dice  que 
pertenecen  al  donatario  solo,  si  la  donación  no  contiene  espresamente 
que  la  cosa  donada  pertenezca  á  la  comunión :  el  2701  de  la  Luisiana 
comprende  en  la  sociedad  ó  comunión  los  bienes  donados  conjunta- 
mente á  los  esposos ,  sin  hacer  la  especiflcacion  de  nuestro  artículo. 

«Si  fuere  donadío  ,  y  lo  diese  á  ambos,  háyanlo  marido  y  muger: 
si  lo  diere  á  uno,  haya  solo  aquel  á  quien  se  diere:»  ley  recopilada  1> 
título  4,  libro  10, 

y  á  falta  de  designación,  etc.  Pero  la  simple  espresion  por  partes 
iguales  no  se  tiene  por  designación  para  impedir  el  derecho  de  acrecer 
según  el  artículo  817,  y  de  consiguiente  regirá  respecto  de  los  bienes 
donados,  el  artículo  12S6:  respecto  de  los  dejados  en  teslamcHlf^^ 
el  1817.  '    " 

ARTICULO  1317. 

Sí  las  donaciones  fueren  onerosas ,  se  deducirá  de  la  dote^  ó  capit^al 
del  esposo  donatario,  el  importe  de  las  cargas,  cuando  hayan  sich  spr 
portadas  por  la  sociedad.  . 

Materia  es  esta  en  la  que  se  ha  escrito  niucho  y  con  gran  diversidad 
y  confusión  por  nuestros  autores,  particularmente  en  lo  tocante  a  la 
donación  remuneratoria:  como  prueba  de  ello  puede  verse  á  Febrero^ 
tomo  3,  capítulo  4,  libro  1, 

Nuestro  artículo  prescír 
áecuendia  con'  la  disposicioi 

Onerosas  corren  parejas  en  I  • 

remuneratorias  sé  tienen  pe 
aquel  título :  vé  lo  cspuesto 

'El importe  de  las  car gi  ^ 

ó  valor  de  lo  donado ;  y  la  s 
cho  á  este  equivalente.  Per 

diñarías  y  periódicas ,  ó  de  r 

razoti  ó  consecuencia  de  su 
rán  estimarse  (compensadas.  . 
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ARTICULO  131». 

En  el  caso  de  pertenecer  á  uno  de  los  cónyuges  algún  crédito  pa-. 
gable  en  cierto  número  de  años^  ó  una  pensión  vitalicia j  se  obsermrá 
lo  dispuesto  en  los  artículos  1321  y  1322  parU  regular  la  dote  y  el 
capital  del  marido. 

Vé  los  artículos  de  su  referencia,  y  lo  que  espongo  sobre  ellos. 

SECCIÓN  UL 

DE  LOS  BIENES   GAMAKCIüLJU». 

ARTICULO  1319. 

Son  bienes  gananciales. 

1.^  Los  adquiridos  por  titulo  oneroso,  durante  el  matrimonióla 
costa  del  caudal  común,  bien  se  haga  la  adquisición  para  la  comuni^ 
dad ,  ó  para  uno  solo  de  los  esposos.  , 

2,°  Los  obtenidos  por  la  industria,  sueldo  ó  trabajo  de  los  cón- 
yuges, ó  de  cualquiera  de  ellos. 

3.°  Los  frutos,  rentas  ó  intereses  percibidos  ó  devengados  duran- 
te el  matrimonio  procedentes  de  los  bienes  comunes,  ó  de  los:  peculiar 
res  de  cada  uno  de\  los  cónyuges. 

1401,  números  2  y  3,  y  14^8  Franceses,  1355  Napolitaiió^  2371  de 
la  Luisiana ,  1576  Sardo  ,  1084  de  Vaud ;  el  1089  dice  que  el  maridó 
es  propietario  de  ías  ganancias  consistentes  en  ÍBinuebles  ,.  pero  cíod  U 
obligaciótí  de  abonar  su  valor  cuando  se  disuelva  el  matrimonio. 

Lo  mismo  se  comprendía  por  Derecho  Romano  en  la  sociedad  de 
ganancias,  ó  úniversorum  quce  ex  qucestu yeniuh,t::  quosstus  ei\im  in- 
teiligitur  (júiexopQracujusque  descendi4,  j^ero  no  hereditcLS  vel  lega^, 
"tum,  vel  donationes  mortis  r-^- "-  "- "-?  non  mortis  causa,  leyes  7  hast^ 
lá  13,  y  71,  párrafo  1,  Utul  17  del  Digesto. 

Concuerda  también  con  ecopiladas  1  hasta  la  5,  título  4, 

libró  10 ,  salvo  que  por  la  u  aratoria  de  las  anteriores,  ^  es- 

ceptúan  los  bienes  castrense  del  Rey  :  vé  el  artículo  1570.  ,.^ 

Núrtiero  1.     Á  costa  del  )mun.  Este  era  ya  gantancia;  y.  w 

puede  menos  de  serlo  la  coí  la  con  él ,  aunque  se  haiga  \^  (^d* 

quisicion  para  uno  soló  délos  esposos:  «Toda  cosa  que  el  marido  y 
muger  ganaren,  ó  compraren  estando  de  consuno,  háyanía  ambos  por 
medio ; » la  citada  ley  1 , 

En  los  casos  1,  3  y  4  del  articulo  1273,  no  se  hace  la  adquisición 
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con  caudal  coéiün;  ptiefle  si  haberlo  en  el  del  número  2;  pero,  como 
el-derecbo  de  retracto  es  privativo  y  personal  de  uno  de  los  esposos,  no 
puede  hacerse  común  deiós  dos  ,y  única omeüte  se  hace  el  precio  ó  va- 
lor <ie  ló  dado  para  su  rescate. 

Téagase  también  presente  el  artículo  1^4,  con  lo  que  espongo  so- 
bre el  mismo. 

Número  2.  Nótese  que  no  se  ésceptúan  los  bienes  casirenses  y  ga-, 
Mdos  €fi  la  hueste  del  Rey,  ó  de  otro  ,  aunque  sé  esceptuaban  en  las 
leyes  recopiladas ;  y  en  esto  imitamos  á  los  Códigos  modernos :  no  re- 
couoce^mos  privilegios  militares  respecto  de  las  cosas:  él  servicio  de  las 
armas  y  la  defensa  del  Estado  obligan  á  todos  los  Españoles ,  y  el  espí- 
ritu de  nuestro  siglo,  mas  que  de  guerra  y  dé  conquista ,  es  de  paz,  de 
industria  y  de  comercio. 

'  Número  3.  Los  (rulos.  No  se  c^miUMcará  ,  pues  ,  lo  que  no  venga 
comprendido  bajo  esta  palabra  según  los  artículos  397  y  398 ,  y  todo  lo 
que  por  igual  razón  no  hace  suyo  el  usufructuario. 

Él  artículo  39a  {)re^nta  un  ejen^p^o.  El  tesoro  no  es  fruto:  de 
QOi^siguieutc  lamparte  de^él  que  üorrespoadaá  uno  délos  cónyuges,  co» 
mo  propietario  del  siti^  en  que  (lié^desetibíerte,  ao  será  gaaancia,  pera 
si  la  que  le  corresponda  pour  de»eubriéotr,  t>ien  sea  en  fiaea.ptropia  ó  en 
agéoa ;  est^íi.  parle  se  hid^ría  G»mp£e0diíia>eiiiiel  número  2» 

ARTICULO  4320.        ^ 

Los  productos  y  rendimieníos  de  la  profesión ,  oficio  ó  cargo  de 
cualquiera  de  los  cónyuges  son  gananciales;  pero  no  lo  es  la  prqpie- 
dad  de  los  rríismos  oficios  ó  cargos,  á  menos  que  hayari  sido  adquiri- 
dos durante  elinatrirno) lio  á  costa  del  caudal  común  ó  por  M  industria 
de  los  cónyuges,  ó  de  aiguno  de  ellos. 

Los  artículos  eslrangeros  citadosen  el  anterior,  son  estensivos.  por 
su  getierátidad  a  este,  que  en  rigor  tampoco  ei*a  aqúi  necesario,  y 
«oh)  puede  considerarse  como  una  miayor  espresio»  ó  desarrollo  del 

^  íéy'8  teeópíladá,  título  4,  libro  10,  es Wy  e 
cidí^  en  :éáte/putíto:áI* mismo  fiempo  que  escé,ptúa  (i 
^ttfiaÉiáas  los  Irienes  castrenses ,  oficios  del  Rey  y  d 
«Pero  los  frutos  y  rei\tas  de  ellos,  y  dp  todo^  otros  qu 
*afái5jífri«  SéM  ijúe'  jet  deréchp  hubo  por  casi  tí 

H)tíos^ii»¿n*s^tfafe;í^  fcéjoridos  fli/fahté 

íWs'IrtWtó  j4feátaá:<fólpstaleSb¡ei]iís  cabtrénsé'á  y  ofició! 
^Íoé%g1«Í5fáDfé€f8(^^üó.»  '     \         •  ^  ^        ,  / 

''  #*i^(PÍio  <?¿  te  pi^Váeiá;:  á^m        qué,  étc:^s>  una  ooúbécuéiicia 
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^  apllcacioQ  de  lo  dispuesto  en  los  números  1  y  2  del  ariícuío  aoterioi*. 

Febrero,  en  el  número  13  y  siguientes,  capítulo  4,  libro  1,  tomo 
3,  no  está  claro  sobre  si  se  comunica  la  misma  propiedad  de  los  oficios 
^  cargos  comprados  del  caudal  común  durante  el  matrimonio ;  y  mas 
bien  puede  inferirse  de  su  lenguaje  que  opina  en  sentido  negativo,  pues 
solo  dice  que  «se  comunica  la  estimación  ó  valor  de  los  oficios.» 

Si  estos  fueren  vitalicios ,  procederá  indudablemente  la  dpcirina  de 
Febrero:  ¿cómo  quitarlos  al  marido  ó  persona  que  los  desempeña,  y  con 
cuya  vida  se  han  de  acabar? 

Si  fueren  perpetuos,  entran  ,  según  el  artículo  580,  número  9,, en 
la  clase  de  bienes  inmuebles  ,  trasmisibles  como  los  demás  de  su  espe- 
cie: de  consiguiente  ,  se  comunicará  su  propiedad ,  y  se  adjudicará  co- 
»mo  la  de  los  otros  bienes  indivisibles. 

ARTICULO  1321. 

Cuando  pertenezca  á  uno  de  los  cónyuges  una  cantidad ,  pagable 
en  cieno  numero  de  años,  no  serán  gananciales  las  mismas  cobradas 
por  los  plazos  vencidos  durante  el  matrimonió^  sino  que  se  estimarán 
eomg  parle  <le  la  dote,  si  el  crédito  es  de  la  muger,  ó  como  capital 
del  marido  y  si  perteneciere  á  este  el  crédito: 

Sobre  la  justicia  y  verdad  de  este  artículo  nunca  hubo  lii  habrá  du- 
da), variedad  ó  contradicción:  mas  podrán  ser  gananciales  las  costas  y 
gastos  empleados pai;a  su  cobranza,  según  el  número  1  del  artículo  1304. 

ARTICULO  1522- 

El  usufructo  o  pensión ,  pextenecientes¡  á  uno  de  los^conguges  per- 
^péluainente  ó  durante  su  vidUj  forma  parte  de  sus  bienes  propios;  pero 
los  frutos  é  intereses  devengados  durante  el  matrimonio  son  gaznan- 

cíales.       ,,,■-...         .      .    ¡  .  ,    .       .  ,    .  :  . 

Si  el  usufructo  ó  pensión  no  fuesen  perpetuos  ú  vitalicios ,  los  fru- 
tos é  intereses ,.  aunque  sean  devengados  durante  el  "in^trimoniq ,  son 
bienes  propios  del  cónyuge  usufructuario  ó  pensionista  ,  con  deducción 
de  los  gastos,  suplidos  por  la  sociedad.  Si^  embargo ,  elusufrucép  de 
ios  cónyuges  en  los  bienes  de  sus  hij os ^  aunque  .sean  de  ot(ro  motlri- 
'monto ,  se  nge,porloflÍBjmest(^enelprimp*  párrafo  d^  es^/fj^f^ 


íanji/)  (|el  .usuíru^  e;vdot^eg,  di5p,we.sm 

1  ii^aridp^q  ?us  h9.rjeáer9^  npes^^ 
^atrimp'^ji^o  i^as  que  ¡?l,  fí¿i^¿c]tM^,  4e,  usji&íilGto, 
As  durante  el  rnat-rimoJ^i^q Vle^^^ig^^^     eliSSl 
Nagojjta^ngy  |5^0  Sardo :  ^1^ ?22 Holaj?des,^ui\^^^^^^ 
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términos,  abunda  en  el  mismo  senlido,  hablando  de  rentas  vitalicias  A 
otras. 

Las  leyes  66  y  78  ,  titulo  o  ,  libro  23,  y  la  37,  título  3,  libro,  24 
del  Digesto,  son  casuísticas  y  sutilísimas  sobre  este  punto ;  pero  viene 
á  sacarse  en  limpio  de  ellas  la  misma  disposición  del  articalo  1568^ 
Francés. 

Febrero ,  en  el  número  12,  capítulo  22 ,  tomo  2 ,  trata  esta  cues- 
tión respecto  del  usufructo,  legado  anual,  pensión,  renta  impuesta  eoi 
fondo  vitalicio  ó  empleo,  y  reprueba  la  práctica  de  esta  Corle  en  con- 
siderarse dota!  el  importe  de  los  diez  primeros  años  siguientes  a  la  ce- 
lebración del  matrimonio. 

En  el  tomo  3 ,  capítulo  4,  números  24  y  25,  trata  de  lo  níismo:  se- 
gún unos,  el  marido  hace  enteramente  suyos  los  frutos  ó  proycchos,  y 
no  está  obligado  k  restituirlos:  la  opinión  contraria,  según  él ,  es  la 
mas  corriente.  ' 

Pero  distingue:  si  los  réditos,  legado  ó  pensión  fueron  concedidos 
á  la  muger  por  ciertos  y  limitados  anos,  ó  por  los  de  la  vida  del  do- 
nante, ó  por  losdel  marido  solamente, se  considerarán  dote,  porque,  aca- 
bado el  tiempo  de  la  concesión  ,  nada  resta  á  la  muger  en  propiedad  ni 
usufructo  ,'y  quedaría  indotada. 

Si  la  muger  tiene  derecho  á  gozarlos  toda  su  vida  ,  nada  deberá  res- 
tituir el  marido ,  porque  este  derecho  es  la  propiedad;  y  lo  demás,  fru- 
tos ,  emolumentos  ó  comodidad  del  tal  derecho ,  y  aunque  muera  el  ma- 
rido, no  queda  indotada  la  muger  ni  se  empeora  su  condición.  En  las 
leyes  Romanas  citadas  se  encuentran  las  mismas  y  otras  distinciones 
sobre  el  usufructo ,  aunque  no  se  sacan  de  ellas  las  mismas  conse- 
cuencias. 

Nuesti*o  artículo,  en  su  fondo,  sanciona  la  doctrina  de  Febrero  co» 
términos  mas  cbros  y  generales.  La  muger  que  aporta  al  matrimonio  una 
pensión  ,  renta  ó  usufructo  del  importe  anual  de  mil  duros  y  que  hai> 
de  espirar  á  los  diez  años,  no  ha  de  poder ,  si  queda  viuda  á  los  otice, 
repetir  por  título  de  dote  un  solo  maravedí  de  los  diez  mil  duros  que 
percibió  su  marido";  y  esta  misma  viuda,  si  hubiera  aportado  un  capi- 
tal de  mil  duros,  ¡ha  de  poder  reclamarlo  por  entero! !  Esto  seria  evi- 
dentemente absurdo  é  inhumano:  la  muger  quedaría  indotada  y  tal  vez 
espnesta  á  la  mendicidad ,  lo  que  no  puede  suceder  cuando  el  usufruc- 
to,  renta^  ó  pensión  sean  vitalicios. 

Sin  embargo,  ele.  Es  decir,  que  los  frutos  ó  rentas  serán  ganan- 
ciales, aunque  este  usufructo  no  es  vitalicio ,  pues  á  mas  tardar  espi- 
rará con  la  mayor  edad  de  los  \\\]o% :  el  motivo  de  esta  escepcioa  se  ha- 
lla tvt  el  número  S  del  articulo  1329 :  lo  cómodo  y  lo  incómodo  son  cor- 
relativos. 
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ARTICULO  1323. 

Serán  gananciales  los  frutos  del  matrimonio  pendientes  al  tiempo 
de  disolverse  la  sociedad,  y  se  proratearán  dividiéndolos  entre  todos 
los  dias  del  año ,  y  aplicando  á  la  sociedad  lo  correspondiente  a  los 
dias  que  la  misma  sociedad  hubiese  durado  en  el  último  año  y  el  cual 
se  empezará  á  contar  desde  el  aniversario  de  la  celebración  del  matri- 
monio. 

Vé  las  leyes  citadas  y  todo  lo  espuesto  en  e\  artículo  1306:  lo  didu) 
allí  respecto  del  marido  tiene  aqui  la  mas  completa  aplicación  á  la  so- 
ciedad. 

Rogron  ,  al  artículo  1371  Francés,  suponiendo  (sin  razón  á  lo  que 
yo  entiendo)  que  su  redacción  es  oscura ,  pone ,  para  ilustrarlo ,  un 
ejemplo  como  de  su  cosecha ,  pero  que  se  halla  én  la  ley  7  ,  párrafo  2, 
título  3 ,  libro  24  del  Digesto :  si  mulier ,  percepta  vindemia ,  statim 
fundum  viro  in  dotem  dederit  (supónese  hecha  la  vendimia  por  todo  el 
mes  de  octubre^  et  vir  ex  calendis  Marliis  eumdem  locaverit,  el  calen- 
dis  Aprilibus primis  divortium  fuerit  secutum,  non  solum  partem  duo- 
decimammei^cedis,  sed  pro  modo  temporis,  omnium  mensium,  quo  do- 
tale  prcedium  fuity  ex  mercede,  quoe  debebitur ,  portionem  retinebit; 
es  decir,  la  tercera  parte  de  los  frutos  ó  del  precio  del  arriendo,  cuan- 
do lo  haya ,  porque  el  matrimonio  duró ,  después  de  la  vendimia ,  cua- 
tro meses ,  que  forman  la  tercera  parte  del  a^o. 

ARTICULO    1324. 

Los  bienes  adquiridos  por  el  marido  durante  el  matrimonio ,  etm 
dinero  propio  suyo ,  se  reputarán  gananciales ,  á  no  ser  qu&  el  mismo 
marido  hubiere  declarado  en  forma  aíuténtica,  ál  tiempo  de  laadquir 
sicioYiy  que  los  adquiria  para  si ;  pero,  en  el  primer  caso  ^  el  precio 
corresponderá  al  capital  marital  en  la  cantidad  que  se  sacó  del  mismo. 

El  1089  de  V^ud  es  mas  absoluto:  «El  marido  se  hace  propietario» 
de  los  ^nanciales  consistentes  en  inmuebles ,  con  la  obligación  de  abo^ 
nar  el  valor  que  tengan  al  disolverse  el  matrimonio:»  lo  mismo  vieiie 
á  disponer  el  1587  Sardo ,  pues  da  a!  marido  la  elección  de  retener  el 
inmueble,  pagando  una  justa  indemni^oion  á  la  milger  ó  á  suah<^e*' 
deros.  Pero  ni  es  precisamente  este  el  caso.de  nuestro  artículo,  niel  del 
artículo  2i4  Holandés,  ni  el  de  los  1407  y  1408^  Franceses. 

Según  la  ley  11 ,  título  4>,  libro  3  del  Fuero  Real ,  la^co^a/adqpipidfiü 
por  permuta  no  se  hacia  común ;  pero  sí  la  comprada  eofi  dinero  úa 
uno  de  los  cónyuges,  au&€(ue  el  comprador  tema  deroefao.  á  saear<M 
cúmulo  de  ganancias  el  precio  que  clió  por  ella. 


Digitized  by 


Google 


DBL  CÓblOO    CIVIL   ÉSPAftOL.  ^51 

Febrero ,  en'los  números  ^  y  16 ,  capítulo  4 ,  lílíroí  de  sii  parle  2, 
Mes  confuso  jr  contradictorio  sobre  la  materia  dé  este  articuló, :  en  el  f*» 
éfce  qué  se  hacen  dé  la  soteledad,  no  solamente  Tos  bienes  que  ambo5 
eótiyuges  cotttprán  cbn  el  caudal  común ,  sino  los  que  compra  el  man- 
do por  sí  s6lo  ó  str  muger  con  ¿ti  licencia  tácita  ó  eápresa^,  h(ien  sea  el 
dinero  común  ó  de  cualquiera  de  los  dos:  en  el  16  sienta  que  lo  com- 
*|rtrado  con  -dinero  de  uno  de  los  (jdntüges  se  hace  dé  este  y  queda 
subi^ogado  en  el  lugar  del  dinero'. 

Otros  autores  Hevan  lá  doctrina  de  Pebt*ero  en  sü  citado  núméfo  6, 
aun  al  (jaso  de  permuta ;  por  manera  que ,  según  ellos ,  la  finca  adqui- 
rida por  aí^uel  título  se  hace  social,  y  nó  del  cónyuge  (^uya  era  ía  otra 
finca  permlitada. 

Combinados  el  artícuío  1Í75  y  este,  desaparecen' tanta  confusión, 
variedad  y  contradicciones:  todo  lo  que  alli  se  hace  dotal  se  adquinra 
para  la  mugér,  no  para  la  sociedad;  aqui  se  declara  cuando  se  adquie- 
re para  la  sociedad  ó  para  el  marido  lo  comprado  con  dinero  del 
mismo. 

Orillar  dudas  y  prevenir  pleitos  es  siempre  un  beneficio :  el  articulo 
se  funda  en  que  el  marido,  géfe  y  administrador  independiente  de  la 
sociedad,  se  presume  que  adquiere  para  elja  no  habiendo  manifestado 
su  voluntad  en  contrario  como  podia  y  debia  hacerio. 

Pero  el  artículo  habla  solo  del  caso  de  compra,  y  calla  sobre  el  de 
permuta. 

l^Deberá  estenderse  su  disposición  á  este  segundo  casol  La  pncá 
permutada  por  otra  propia  dfl  marido,  ¿«e  hará  de  este  ó  de  la  so^ 
ciedad'i 

.  Según  el  espíritu  del  artículo  1273  se  hará  del  marido,  quedandb 
subrogada  en  el  lugar  de  la  que  el  dio:  la  muger,  socia,  no  queda  per. 
judicáda  por  esto,  y  no  se  han  de  establecer  diferencias  odiosas  y  des- 
.  favorables  al  marido  sin  absoluta  necesidad. 

Pero  en  el  primer  caso,  etc. :  La  sociedad,  es  decir,  la  muger,  deb<e 
indemnizar  el  precio,  porque  de  otro  modo  se  enriquecería  cum  detrt* 
mentó  et  injuria  del  marido,  ó  se  verificaria  un  caso  de  donación  pro- 
hibida por  el  artículo  1259. 

ARTICULO.  1328. 

Las  impensas  útiles  héteos  en  los  bienes  peculiares  de  cualquiera 
de  los  cónyuges  por  anticipaciones  de  la  sociedad  ó  por  la  industria 
^4^lmarido  ó  de  la  mug^r  son  gttnanciales. 

.Lo  serán  tf^mbi^.lQS  edificios  construidos  durable  elmairinwnh 
en  $uelo  propio  de  uno  de  hs  cónyuges,  abonándose  el  valor  del  sue^ 
al  cónyuge  é  quienpertemeia. 


Digitized  by 


Gooí^le 


332  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS   Y   COMENTARIOS 

Es  una  consecueBcia  de  lo  eslablecido  en  los  artículos  150.9  y  i319, 
porque  las  mejoras  han  de  provenir  de  la  industria  ó  trabajo  de  los  cón- 
jugcs  ó  de  uno  de  ellos;  si  provienen  de  la  sola  naturaleza  p  trascurso  del 
tiempo,  no  se  reputan  mejoras  ó  gastos  útiles,  ni  deJ^cn  por  lo  tanto 
abonarse  en  ningún  caso:  véase  lo  espuesto  sobre  el  segundo  párrafo  del 
arlículo  432.  > 

Todos  los  Códigos  que  admiten  la  sociedad  legal  ó  convencional  de 
ganancias  entre  los  esposos,  están  conformes  sobre  la  disposición  de 
este  articulo  :  vé  las  citas  en  los  artículos  309  y  319- 

Las  leyes  3  y  9,  titulo  4,  libro  5  del  Fuero  Real,  hablan  detenida- 
mente de  las  mejoras  hechas  en  heredades,  como  viñas  ó  en  edificios  y 
solar  de  uno  de  los  cónyuges,  y  disponen  que  vayan  con  la  heredad, 
edificio  (  ítario,  que  deberá  abonar  al  otro  la  mi- 

tad de  SI 

Lo  se  ^-  Este  segundo  párrafo  es  contrario  á 

todos  los  loptado  en  todos  ellos,  mcGcUlicata  so- 

lo cedun  tro  artículo  404,  á  las  leyes  citadas  del 

Fuero  Real  y  á  la  práctica. 

Según  este  párrafo  ,  el  edifieio  no  sigue  al  suelo:  el  dueno^  de.este 
solo  tiene  derecho  á  que  se  le  abone  la  mitad  de  su  valorólo  edificado 
será  propiedad  de  la  sociedad,  y  se  reputará  ganancia  por  todx)  elvaloj 
que  á  la  sazón  tenga,  no  por  Jo  que  se  gastó  en  edificar. 

Fúndase  esta  escepcion.en  consideraciones  de  interés  público  para 
j)romov.er  la  edificación,  sobre  todo  en  las  capitales  y  grand(?s .  pobla- 
ciones. ,  .,       . 

Un  marido,  por  ejemplo,  se  abstendría  de  edificar  con  dinero  pro- 
pio ó  común  en  un  solar  dotal  (sito  quizá  en  uno  de  los  mejores  para- 
ges  públicos)  por  saber  que  el  edificio  irá  á  poder  de  su  muger  ó  de  he- 
rederos estraños,  y  que  no  se  reputará  mejora  sino  lo  rigorosamente 
gastado  en  edificar. 

El  artículo  le  presenta  un  cebo  ó  estímulo  para  que  edifique,  pues 
lieni^  los  mismos  derechos  y  esperanzas  que  la  piuger  para  ser  propieta- 
rio del  edificio,  y  la  seguridad  de  que  en  el  caso  .contrariase  reputará 
ganancia  todo  lo  que  mas  valga  el  edifiiíio  por  cualquier  género  de  gas- 
tos, aunque  sean  voluntarios  ó  de  puro  placer  y  ornato. 

ARTICULO  1526. 

Cuando  la  dolé  ó  el  capital  marñal  se  componga  en  (olio  ó  en  par- 
ió ^  de  ganados  que  existan  al  tiempo  de  la  disolución^  se  reputarán 
^anuncíales  la^  cabezas  que  escedan  de  las  aportadas  al  matrimonio. 

El  marido  ,  según  el  artículo  1276,  tiene  respecto  de  la  dote  las 
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obügaeioues  y  derechos  del  usufructuario ;  y  el  articulo  454  marca  las 
primeras  para  el  caso  de  este  articulo.  De  consiguiente,  las  que  escedan 
délas  aportadas  al  matrimonio,  ó  por  la  mugeró  por  el  marido,  por- 
que para  este  efecto  el  caso  es  idéntico ,  deben  reputarse  ganan- 
ciales. 

Ademas,  los  frutos  son  bienes  gananciales  según  el  número  3  del 
artículo  1319 ;  y  las  crias  de  los  animales  son  frutos  naturales,  según  el 
artículo'9S8.  * 

ARTICULO  1327.  ; 

' .  ■  ' .  ^  ■  -  '    '<> 

"     Lus  ganancias  hechas  al  juego  por  el  maríclo  ó 'la  muger  ó  prové-. 
mentes  de  causa  thrpequeno  sean  restituibles,  pertenecen  á  la  socie- 
dad j  sin  perjuicio  de  lo  dispuesto  en  el  Código  penal. 

éupónese  que  el  juego  es  prohibido,  y  lo  dan  bieft  á  entender  las  pa- 
labras siguientes,  causa  torpe:  en  el  permitido  no  podía  caber  duda.  ' 

Cierto  es  que  no  puede  haber  sociedad  sobre  cosa  torpe,  rerum  inhó- 
nestarum  nulla  est  societas,  según  las  leyes  87,  y  anteriores,  título  2, 
libro  17  del  Digesto ,  que  todo  contrato  contrario  á  las  leyes  y  buenas 
costumbres  sera  nulo  ,  según  los  artículos  4  y  998 ;  pero  la  sociedad 
puede  ser  honesta  en  su  fondo  como  lo  es  la  de  que  aquí  se  trata,  y  sin 
embargo  hacerse  incidentalmente  con  ocasión  de  ella  alguna  ganancia 
. torpe. 

Las  leyes  Romanas  citadas  disponían  para  este  caso  que  lo  asi  adquiri- 
do y  colacionado  ya  á  la  sociedad  se  hiciese  común,  y  que  el  colacio- 
nante no  pudiese  reclamarlo  sino  en  el  caso  d'eliabér  sido  él  condenado 
.  a  su  devolución  ó  restitución. 

En  nuestro  artículo  se  establece  la  comunión  absoluta  de  estas  ga- 
nancias hayan  sido  ó  no  colacionadas  al  fondo  social  por  el  que  las  hi- 
zo. ¿Habría  justicia  ni  decoro  en  oír  á  Uno  de  los  cónyuges  que,  para 
éscluir  de  la  participatíon  de  e^las  ganancias  al  otro  ó  á  sus  herederos, 
tilegára  sii  propia  torpeza  que  por  lo  común  reflejaría  sobre  el  ino- 
cente? 

Que  no  sean  restituibles :  según  lo  dispuesto  en  los  artículos  1192 
y  1193:  el  1192  se  refiere  con  mayor  éspresion  que  este  al  Código 
penal;  ^ 

Todos  los  Códigos  callan  sobre  la  materia  de  este  artículo  ai  tratar 
déla  comunión  ó  sociedad  de  ganancias  entre  marido  y  mugér:  este 
silencio  ha  podido  proceder  de  pudor  y  de  respeto  á  la  santidad  del 
matrimonio :  pero  la  verdad  es  que  este  mismo  silencio  ha  dado  oca- 
sión a  algunos  escándalos,  y  que  era  conveniente  piévenirios. 
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AmiGüL0  1328. 

Se  t^uiarán  gananciales  todos  Iqs  bi^e$  del  matrimofim  m,ieM' 
iras  no  se  pruebe  que  pertenecen  privativamente  al  marido  ó  á  la 
muger. 

El  U02  Francés  establece  lo  mismo  respecto  de  los  mmuebl^, 
porque  la  comunión  á  que  se  refiere  comprende  todos  los  jQiiebl^  prie- 
sentes  y  futuros,  sin  distinción  del  tiempo  y  títulos  de  su  adquisición. 
El  1499  habla  de  la  sociedad  de  ganancias,  y  se  limita  á  los  muebles 
cuando  no  resuUan  probados  por  inventariQ  á  estado  «a  buena  forma; 
el  1988  de  Vaud,  1591  N^oUtano  y  220  Holajades,  siguen  al  U99 
Francés, 

Nueatro artículo  concuerda  exactamente  con  el  23^74  de. la  jUnisia- 
na,  y  con  la  ley  recopilad»  4,  titulo  4,.  libro  10  (103  del  Estilo) ^^  (pie 
dice :  «Los  bienes  que  han  marido  y  mu^er,  son  de  aoibo&j)or  medio, 
salyo  los  que  probare  cada  uno  que  son  suyos  i^partadamente.B 

La  observancia  de  lo  dispuesto  en  los  artículos  1^42,1243,' y  128|ü 
con  el  826,  s^lejañ  todo  temor  respecto  d^los.bieaes  de  lanmger:  sihs^ 
duda  de  Iqs  adquiridos  por  el  marido  con  posterioridad  al  malrimonio, 
9ibi  impute  t  que,,  siendo  gefe  de  la  sociedad»  no  se  cuidó  de  recÜMir- 
los  previo  inventario. 

SECaON  IV. 

I^K  US  CARGAR  Y  OeUQAaONES  J>fi  LA  SOCIEDAD  UBfiAU 

ABXICULO  1329, 

Son  de  cargo  de  la  sociedad  leg^l: 
.  1.^    Todas  las  deudas  y  obligacioneis  eotUr^idas  d/urandeel  matriz 
Tñonio  por  el  marido ^  y  también  las  que  contragere  lamnger  en  hs 
casos  en  que  puede  legalmente  obligar  á  la  sociedad. 

2,^  los  abasos  ó  rédito»  devengados  durante  el  matrimonio  de 
las  obligaciones  a  que  estuvieren /afee  tos  ^  asi  los  bienes  propios  d£  los 
cónyuges^  como  los  gananciales. 

3.^  Lps^  reparos  menores  ó  de  Gons&rvacion  Secutados  dorante  el 
.matrimonio  en  los  bienes  peculiares  del  marido  ó  de  lamuger.  Las 
reparos  mayores  no  son  de  cargxy  de  la  sociedad. 

4.^    Los  reparos  mayores^  menores  de  lo4  bierifes  gamtnaiales., 

5.^  El  mantenimiento  de  la  familia  y  educación  de  los  hijos  ^a- 
muneSy  y  también  de  los  hijos  legítimos  de  uno  solo  de  los  cónyuges. 

El  1409  Francés,  hablando  de  la  eomunton,  comprende  casi  todos  los 
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cdBOs  det  naestro:  sa  ttáinero  t ,  sdbi*e  las  deudas  de  to»  esposos  al  con* 
traer  el  matrimonio,  no  es  aplicable  á  nuestra  sociedad. 

N«  puede  haber  gamanefas,  sino  despii^s  de  cubiertas  las  cargas  y 
oUp^aéíMes:  las  eirameradas  en  este  artícelo  son  de  tan  nbtori»  equi^ 
dad  y  justicia,  que  no  necesitaR  de  conoordaneias,  motivos  ni  comen^' 
tari  os. 

Número  1.  Es  el  2  del  artículo  1409  Frasees,  y  concuerda  con  la 
ley  Reeapilada  %,  titulo  i,  libro  f  O  (60  de  Toro). 

Bn  los  casos j  etc.  En  el  párrafo  del  artieuto  1287  hay  uno  de  estos 
casos. 

Número  2.  Es  el  3  Francés.  Los  atrasos  anteriores  al  matrimonio 
son  una  deuda  personal  del  esposo  que  los  debia,  y  disminuirán  la  dote, 
6  el  capital  marital:  si  los  atrasos  fueren  activos,  constituirán  uu  cré- 
dito y  aumentarán  la  una,  ó  el  otro,  asi  como  tengo  dicho  de  los  fratos 
en  el  artículo  1306. 

Número  3.  Es  el  i  Francés,  que  dice,  reparaciones  usufructua- 
rias: En  efecto,  d  usufructuario  está  obligado  á  ellas,  según  el  artículo 
456,  porgúese  considerao  carga  de  los  frutos,  y  estes  ceden  aqui  en 
beneficio  de  la  saciedad.  Por  la  misma  razón ,  Suf^uesto  el  régimen  pu- 
ramente dotal,  estos  gastos  serán  de  cuenta  del  marido,  que|,  según  el. 
artículo  1276,  tiene  los  derechos  y  las  obligaciones  dei  usufructuario. 

Número  4.  Podía; en  rigor  suprimirse  por  ser  una  consecuencia 
necesaria  del  número:  anterior.  Los  reparos  mayof«8  son  siempre  de 
cargo  y  cuenta  del  propietario,  y  disminuirán  el  haber  dotal  ó  marital, 
pero  aumentarán  la  masade  gananciales  en  et  caso  de  haberios. 

Número  5.  Su  primera  parte  es  una  consee»en4^ia,  ó  el  cumpli- 
miento literal  del  articulo  68:  la  segunda  está  en  ar»onia  con  eifinal 
del  segundo  párrafo  del  artículo  1322 ;  quisemit  otfwwnoda',  smtiaé  eí 
incommodaí  el  que  casa  con  viudo  ó  viuda,  no  puede  ignorar  si  tiene 
h^<^,  y  b  afeKgacion  que  contrae  para  mantenerles  :4a  oi^ntrario  oca^- 
sionaria  disgustos  y  discordias  en  los  segundos  y  ulteriores  matrímo**' 
ates, 

ARTICULO  1330;  . 

También  es  carga  de  la  s&ekdád  ci  impar tt  dé  t&^ckioó  pr^tneti" 
do  á  los  hijos  comunes  para  su  colocación  por  ei  m^icfó  isóítt9ívewíe;*3* 
por  el  mctrido  y  ktmuger  de  cofnun  muerdo^  cHéniáfíh  tmbieseh^tos 
paliado  que  se  haya  de  sútisfaéer  con  las  kieneá  préfüaé^  de  u^  ée' 
eUos  en  todo  át;n  parte:  :    í 

Consecuencia  del  1263,  y  de  la  salvedarfíkíal'del  1Í7Í';  asi  como 
dfel  articulo  1334:  los  padres  tienen  para  con  tos  hijos^te^itéwla  ú  obli* 
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gacion  de  dotarlos:  el  marido  puede  eiiagenar  los  gananciales  por  titulo 
oneroso. 

«Si  el  marido  solo  promete  la  dote ,  ó  donación  propter  miplias, 
pagúese  de  las  ganancias  ;  si  estas  no  bastan  ,  pague  el  marido  lo  que 
falta.  Si  prometen  marido  y  muger,  y  no  alcanzan  las  ganancias,  pá- 
guenlo  por  mitad  desús  otros  bienes  personales,»  ley  Recopilada  4,  tí- 
tulo 3,  libro  10,  ó  o3  de  Toro. 

Cuando  710  hubieren  pactado.  InUoto  jure  la  disposición  especial 
deroga  siempre  á  la  general,  80  de  regulis  jiiris:  nisi  si  quid  nomina- 
tim  convenit,  23  idem. 

ARTICULO  1331. 

Las  deudas  contraidas  por  el  marido  ó  la  muger,  antes  del  matri- 
monio, no  son  de  cargo  de  la  sociedad. 

Tampoco  lo  son  las  multas  y  condenaciones  pecuniarias  que  se  les 
impusieren. 

Sin  embargo  ,  asi  las  deudas  conlraidas  por  el  marido  con  ante- 
rioridad al  matrimo7iio,  como  las  multas  y  condenaciones  que  se  le 
impongan,  podrán  repetirse  contra  los  gananciales,  sino  tuviere  ca- 
pitalpropio  ó  no  alcanzare  este;  pero  al  tiempo  de  liquidarse  la  so- 
ciedad legal  se  le  cargará  su  importe. 

En  el  número  3  del  artículo  1304,  tratándose  de  las  bajas  ó  deduc- 
ciones que  deben  hacerse  de  la  dote,  queda  hecha  referencia  á  este  ar- 
tículo: no  puede,  pues,  ser  carga  de  la  sociedad  lo  que  ha  de  bajarse 
de  la  dote  misma,  y  con  mayor  razón  del  capital  marital. 

Antes  del  matrimonio",  asi  como  no  son  ganancias  los  créditos  an- 
teriores, aunque  se  cobren  durante  el  matrimonio ,  según  los  artículos 
1302  y  1321:  la  comunión  Francesa  se  diferencia  de  nuestra  sociedad  en 
ambas  cosas,  artículos  1401  y  1409:  la  simplemente  ¡de  ganancias  es 
igual  en  esto  á  la  nuestra,  artículo  1498  Francés,  seguido  por  el  1372  de 
laLuisiana,  y  por  todos  los  Códigos. 

Las  multas  y  condenaciones.  El  artículo  1424  Francés  ,  dice  «Las 
multas  incurridas  por  el  marido  por  crimen  que  no  envuelva  la  muerte 
civil,  serán  perseguidas  sobre  los  bienes  de  la  comunión,  salva  la  re- 
compensa debida  á  la*  muger:  las*  incurridas  por  la  muger  no  pueden 
ejecutarse  sino  sobre  la  nuda  propiedad  de  sus  bienes  personales, 
mientras  dure  la  comunión.» 

Los  384  al  390  Prusianos,  título  1,  parte  2:  «Las  multas  y  costas  á 
que  haya  sido  condenado  un  esposo,  serán  tomadas  sobre  los  bienes  de 
la  sociedad;  sin  embargo,  al  disolverse  el  matrimonio,  serán  deducidas 
anticipadamente  de  su  parte.» 
.    Nuestro  artículo  está  conforme  con  la  ley  b2,  párrafo  18,  titulo  2, 
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libro  17  del  Digesto,  y  con  las  7  y  13,  titulo  10 ,  Partida  3,  que,  ha- 
blafido  de  la-  soeiedad  en  generaS,  hacen  responsable  al  socio  del  daño 
que. causó  por  su  dolo  ó  culpa,  si  ob  maleficium  simm  dümnalus  sU^ 
ipsum  íantum  damnum  sentiré  deberé,  dice  la  ley  Romana:  lo  mismo 
leñemos  adoptado  én  nuestro  artículo  1580. 

y  eondenaeiünes  pemniarias:  como  son  las  comprendidas  en  los  ar^ 
ticulos  46  al  4-8,  y  en  el  título  4,  libro  1  del  Código  penal,  asi  como  las 
procedentes  de  la  responsabilidad  civil  de  que  se  trata  en  la  sección  Z\¡ 
capítulo  3,  título  S,  y  en  el  capítulo  3 ,  título  21 :  porque  la  razón  es 
una  misma  en  todos  estos  casos:  la  responsabilidad  debe  ser  tan  personal 
como  lo  es  el  hecho  de  que  procede. 

SinembarcjOi  La  diferencia  que  se  hace  aquí  entre  marido  y  mu- 
ger,  se  funda  en  que  el  primero,  mientras  dure  la  sociedad,  es  su  ad- 
ministrador independiente  con  facultad  de  enagenar  los  gananciales; 
lamuger,  por  el  contrario,  no  puede  mezclarse  en  la  administración,  ni 
obligar  en  manera  alguna  los  bienes,  ni  en  realidad  hay  para  el'a  ga- 
nanciales hasta  haberee  disueUo  la  sociedad:  vé  el  artículo  1333. 

Pero  no  habemos  adoptado  la  restricción  A^Xdiiiuda  propiedad  del 
artículo  Francés  en  cuanto  &  los  bienes  personales  ¡de  la  muger :  las 
multas  incurridas  por  ella  podrán  ejecutarse  en  sus  bienes,  líasía  donde 
alcancen  su  propiedad  y  usufructo. 

ARTICULO  1332. 

Lo  perdido  y  satisfecho  durante  el  matrimonio  por  alguno  de  los 
cónyuges  en  cualquiera  clase  de  juego ,  no  disminuye  su  parte  respec- 
tiva de  gwnanciales. 

Lo  perdido  en  juego  lidió  por  el  marido  y  no  satisfecho ,  es  cargo 
de  la  sociedad  legal. 

La  ley  S9,  párrafo  1 ,  título  2 ,  libro  17  del  Digesto  ^  iguala  el  caso 
de  este  artículo  con  el  del  anterior ,  tratando  de  la  sociedad  común  y 
convencional ,  quod  in  alea,  aiU  adulterio perdiderit  (sociii§),  ex  me* 
dio  non  est  laturus.  - 

Nuestros  intérpretes,  por  el  contrario,  están  casi  todos  de  acuerdo 
en  que  lo  perdido  por  el  marido  al  juego,  ó  disipado  en  otros  vicios,  cede 
en  daño  de  esta  sociedad,  y  que  por  evitar  discordias  y  litigios  suele 
no  hacerse  mérito  de  ello. 

Nuestro  artículo  pone  á  cargo  dfe  la  sociedad  todo  lo  perdido  y  ya^ 
satisfecho  por  uno  ú  otro  cónyuge ,  aunque  haya  sido  á  juego  prohi- 
bido, parque,  según  el  artículo  1700,  no  puede  repeürse,  escepto  en* 
caso  de  fraude. 

Lo  mismo  deberá  decirse  de  lo  ya  gastado  ó  disipado  en  otros  vi-^ 
TOMO  ni.  22 
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oíos  :  de  lo  coulrario  se  abriría  la  puetta  á  escándalos  é  investígacio-* 
nes  odiosas  que  turbarían  la  paz  de  los  vivos,  y  inaucillaríaa  la  opinión 
de  los  difuntos  aun  inocentes:  calumniare,  amnper  aldquid  hmret. 

En  cnanto  á  lo  perdido  y  no  satisfecho ,  el  articulo  solo  poneá  carj^ 
de  la  sociedad  lo  perdido  por  el  marido  y  en  juego  lícito ,  porque  segui 
el  articulo  1701  hay  obligación  civil  de  pagarlo ,  y  el  mando  pudo  obli- 
garse y  obligar  los  gananciales  para  lo  que  la  ley  le  permitid ,  ai  paso 
qtie  la  muger  no  puede  hacer  uno  ni  otro  sin  licencia  del  markío  segu» 
el  artículo  62. 

SECCIÓN  V. 

DE  Li  ADMIINISTRACON   DE   LA  SOCIEDAD  LEGAL. 

ARTICULO  1333. 

El  marido  administra  esclmivamente  la  sociedad  legal. 

Primera  parte  del  1421  Francés,  1396 Napolitano,  2373 de  la  Lui- 
siana,  179  Holandés,  1578  Sardo. 

Concuerda  con  la  ley  recopilada  3,  titulo  4,  libro  10,  puesto  qoe 
da  al  marido  la  facultad  de  enagenar  los  gananciales  durante  el  matri-' 
monio,  sin  licencia  ni  otorgamiento  de  su  muger:  vé  los  artículos  60, 
62,  63  y  1276:  el  presente  articulo  es  una  consecuencia  lógica  y  for- 
zosa de  ellos:  vé  también  las  escepciones  del  1363. 

ARTICULO  1334. 

Ademas  de  las  facultades  que  pertenecen  al  marido  como  admi" 
niairador,  puede  enagenar  y  obligar,  á  titulo  oneroso ,  los  bienes  ga- 
nanciales, sin  el  consentimiento  de  la.  muger ,  salvo  lo  dispueslo  en  ei 
articulo  1337. 

Segunda  parte  de  los  artículos  estranjeros  citados  en  el  anterior 
(salvo  que  el  2373  de  la  Luisiana  comprende  espresamente  la  escep- 
cion  del  nuestro  1337),  y  la  misma  ley  recopilada. 

Véase  lo  que  con  referencia  á  nuestros  autores  he  espuesto  en  el 
artículo  1312  á  las  palabras  tendrán  derecho,  y  en  el  1531  á  las  sm 
embargo. 

Los  derechos  del  marido  en  los  bienes  gananciales  son,  respecto  de 
terceros,  los  de  un  verdadero  y  absoluto  propietario,  salva  la  escepcion 
del  artículo  1337:  los  de  la  muger,  durante  la  sociedad,  se  reducená 
participar  de  los  que  se  encuentren  al  tiempo  de  su  disolucion:fiia6 
bien  que  realmente  asociada,  tiene  ella  la  esperanza,  y,  si  se  quiere,  el 
derecho  de  serlo  entonces,  non  esl  propie  socia,  sed  speratur  ¡ore.  Pero 
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eo^ste  mismo  ff>d^  y ,  consularaeioB  «se  finada  la  diférancia  que  ,  res- 
pecto de  las  deudas,  muj^a»  y  cond^aewaes  deLi»a«ido ,.  se  hace  en  el 
párrafo  5  del  arlículo  ISS"!.  - 

A  título  oneroso :  píOrqoe  eo  es4e  easo  recii^e  ao  equivaleikte  qne  se 
presume  ha  de  redundar  en  proveobode  la$aeiedad¿  SiiiijMtecauu  in- 
mueble parala  seguridad  de  un  préstamo ,  ó  lo  vende,  se  presume  de  un 
lado  que  lo  hace  por  necesidad,  y;de  Qtm  que  empleará  útilmente  el 
dinero  ó  precio  que  recibe:  siendo  simulado  el  titulo  oneroso,  se  estará 
,en  el  ca^o  del  tS^rticulo  1357. 

ARTICULO  1335. 

El  marido  no  puede  disponer  por  testamento  sim)  de  su  mita4  de 
gananciales^ 

Concuerda  con  el  1423  Francés,  1404  Napolitano ,  ÍS78  Sardo,  y 
con  la  ley  recopilada  5 ,  título  4,  libro  10 ,  pues  dice  durante  el  matri- 
monio, y  que  el  contrato  de  enagenacion  vala.  Este  artículo  en  rigor 
es  innecesario  después  de  haber  dicho  en  el  anterior  que  solo  por  tí- 
tulo oneroso  puede  enagenar  y  obligar  los  gananciales. 

ARTICULO  1336. 

El  nutrido  podrá  ái^poMr  de  los  gananeialeaparu  los  fines  6^re- 
sados  en  el  articulo  1330;  y  también  podrá  hacer  donaciones  rnode»- 
'i  0ám  pam  objetos  4e  pmdad  á  benefieeneia;  per>o  sin  reservarse  el 
usufT:vwio. 

1422  Francés,  que  sin  embargo  pernlite  al  marido  disponer  p^rti- 
tulo  gratuito  y  particular  de  los  efectos  mobiliarios  en  provecho  de  cual- 
quiera, con  tal  que  no  se  reserve  el  usufructo :  el  1423  es  todavía  mas 
concreto. 

A  fsdtade  ley  espresa  se  ha  disputad<Kpor  los  autores  no»  ^ran  calor 
y  contrariedad ,  si  el  marido  podia  hacer  donaciones  de  los  bienes  ga- 
nanciales: ttoas  le  reeonociaQ  fa«uUad  abaoluta  para  ello;  ,otr»s  se  la 
negaban  absolutamente  en  todo  <m5tO  y  en  Gnakiuiera  :canlidad. 

La  ppjaiaa  media  se  tuvo  síefupre  feic  mas  equitaliva  y  riooneble: 
el  maf  ido  podría  hacer  donacÁoaes  moderadas  y  can  <»usa^  quedando 
al  prudente  i^rbitrío  del  juez  la  (ipreoiaeíon  de  e&ftas  drcmostanmas  en 
.e£^  uno  de  les  casos, 

£3ta  epÁoton  media  y  eoAciüadora  ba  prevideeido  en  el  arliculo: 

;cafteeder  iodo  al  marido  seria  peligroso:  negárselo  todo,  acm  mucloe 

vee^  ipjustay  síemj^re  indecorosa:  por  mas^q^e  se  quiera  decir  q«e 

donar  es  perder^  la  liberalidad  moderada  y  con  causa  es  una  tirttid  ^  y 

mas  de  una  ^ez »  haslia  una  oUígacioB  ^  delicadeza. 
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Piedad  ó  bmeficencím  púWica  6  privada,  en  lo  qne  se  comprenden 
Cambien  las  remuneraciones  por  favor  ó  servicios. 

Sin  reservarse  el  usufructo:  De  este  modo  el  marido  será  mas  paí*co 
y  circunspecto  en  donar ,  porque  se  perjudicará  á  sí  mismo ,  lo  qtre  no 
sucedería  r^ervándose  el  usufructo. 

ARTICULO  1537. 

Toda  enagenacion  ó  convenio  que^  sobre  bie^ies  pañahciales ,  haga 
el  marido  en  contravención  de  la  ley  ó  en  fraude  de  la  muger^  no  per^ 
judicará  á  esta  ni  á  sus  herederas.     *  *  ^ 

«El  contrato  de  enajenamiento  vala,  salvo  si  fuere  probado  que  se 
liizo  cautelosamente  p6r  damnificar  á  la  muger,»  ley  3  recopilada,  tí- 
tulo 4,  libro  10. 

E^  contravención  de  las  leyes:  por  ejemplo,  donando  inmodera- 
damente, ó  contra  los  otros  requisitos  del  artículo  anterior;  y  lo  hecho 
contra  leyes  prahibitiyas  es  nulo. 

O  en  fraude:  va  sobreentendido  el  para  damnificar  á  la  muger  de 
la  ley  recopilada. 

He  observado  al  final  del  artípulo  1334,  que  en  el  contrato  de  ena- 
genacion puede  sonar  un  título  oneroso,  y  ser  no  obstante  simulado: 
puede  disfrazarse  una  verdadera  donación  con  él  velo  y  nombre  de 
^enta. 

Pero  eomola  simulación  ó  la  falsedad  de  la  causa  ó  título  anulan 
el  contrato  según  el  artículo  998,  quedarán  siempre  á  salvo  lo^  deré- 
45hQS  de  kí  muger  ó  sus  herederos. 

ARTICULO  1338. 

Za  muger  no  puede  obligar  los  bienes  gananciales- sin  consenli- 
míenlo  del  marido. 

Se  escepiüan  de  esta  regla  los  casos  previstos  en  et párrafo  según- 
do  del  articulo  1287,  j/  en  los  ariiculos  1363  y  1564. 
^  Después  de  lo  dispuesto  en  los  artículos  60,  62  y  1533,  no  pare- 

cía nectario  este:  si  la  muger  casada  no  puede  obligaí'se,  ni  enage- 
«ar  sus  bienes  personales,  ¿cómo  podrá  hacerlo  en  los  gananciales? 

Hay,  sin  embargo,  una  gran  diferencia  entre  unos  y  otros  bienes:  la 
muger  podrá  enagenar  los  bienes  gananerales  oon  el  solo  consentimien- 
to ó  licencia  del  marido ,  y  no  podrá  enagenar  los  personales  suyos  é 
dótales  sino  en  los  casos  y  con  los  requisitas  prevenidos  en  el  articiu- 
lo  1-283. 

En  el  primer  caso,  ia  muger  íno  eoTre  peligr^ode  quedar  indotada: 
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ademas,  los  gananciales,  durante  Ja  sociedad,  perteiieceü  al  marido,  y 
la  muger  podría  enagenar  aun  los  personales  de  este  con  su  Ucencia  o 
poder,  como  puede  hacerlo-  co»  los  de  cualquier  otro  en  cí  caso  del  ar- 
tículo 1608.    ...  ,    ^ 

SECCIÓN  VI. 

D6  LA  DISOLUCIÓN  B£  LA  SOCIBIXAD  LEGAL. 

ARTICULO    1359.     = 


La.  sociedad  legal  se  acaba  por  el  hecho  de  disolverse  el  mq^trhmr 
niOi  ó  de  ser  declarado  nulo. 

Sn.esie  último  caso  y  el  cónyuge  que  hubiere  obrado  con  malu  féj, 
tío  tendrá  parte  en  los  gananciales.  ,     ' 

Se  acaba  también  la  sociedad  en  los  casos  previstos  en  el  artícu^ 
lo  135S. 

Vé  las  citas  hechas  en  el  artículo  1293,  agregando,  el  181  Holan- 
dés, que  pone  los  mismos  casos,  concretándose  á  la  disolución  de  ía  co^ 
muuion  ó  sociedad:  entre  esta -¡disolución  y  la  restitución  de  la  dote  hay 
absoluta  paridad.  ' 

No  tendrán,  parte  en  los  gananciales:  y  observará  ademas  lo  prevé* 
nido  en  los  artículos  á  que  se  refiere  el  1 331 . 

La  sociedad  de  ganancias  es  uno.de  los^efectos  civiles  del  matrimo- 
nio ;  pem  este,  siBgun  el  artículo  93 ,  únicamente  los  pix)duce  en  favqr 
del  que  lo  contrajo  de  buena  fé  y  de  sus  hijos. 

Puesto  que  el  cónyuge ,  queobró  de  nxala  fé ,  no  tiene  parte  en  los 
g;ananciales ,  quedarán  estos  enteramente  para  el  otro  cónyuge  sin  B^r 
jec|on  á  reserva.  <, 

En,.el  1333:  en  los  siguientes  á  él  se  esplican  sus  efectos  en  pijptó 
á  gananciales.  ,  "y 

,  SECCIÓN  Vil. 

DE  LA  LIQUIDACIÓN  DE  LA  SOCIEDAD  LEGAL. 

La.formacion  <Ie  inventario  es  el  primer  paso ,  y  de  absoluta  nece- 
sidad para  la  liquidación :  todos  los  Códigos  están ,  y  no  podian  menos 
de  estar,  acordes  en  esto. 

Pero  los  estranjeros  parecen  imponer  la  obligación  de  hacerlo  á  la 
viuda  y  sus  herederos  para  que  puedan  conservar  la  facultad  de  renun- 
ciar á  la  comunión  ó  sociedad ,  si  con  vista  y  examen  del  mismo  la  esti- 
man gravosa. « 

Pai^aesto  seria  necesario  que  la  viuda  y  sus  herederos  continuasen 
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en  la  posesión  de  todos  los  bienes;  y  lo  contrario  es  lo  mas  frecuente 
entre  nosotros. 

Ademas ,  era  muy  cuestionable  si  la  muger  que  aGej)tó  los  ^g^inani- 
ciales,  y  luego  los  renuncia  por  advertir  que  no  bastan  para  pagar  las 
deudas ,  queda  ó  no  obligada  al  pago ,  y  podrá  ser  compelida  á  él  por 
los  acreedores. 

La  Comisión  se  decidió  por  la  negativa,  prescribiendo  para  la  liqui- 
dación el  orden  que  se  vé  en  los  artículos  1341  al  1345. 

La  muger  que  renuncia ,  ó  no  percibe  ganancias ,  no  quedaba  obli- 
gada  al  pago  de  las  deudas  contraidas  por  el  marido,  ley  9  recopilada, 
título  4,  libro  10,  y  la  ley  no  distinguía  en  el  tiempo  de  la  renuncia. 

La  simple  aceptación  antes  del  inventario  envuelve  tácita  y  nece- 
sariamente la  condición  de  que  haya  ganancias,  si  otra  cosa  no  se  es- 
presa. 

Su  aceptación  posterior  envuelve  en  los  mismos  términos  la  condi- 
ción de  que  no  haya  otras  deudas  que  las  en  él  contenidas :  la  muger 
no  administró:  el  error  de  hecho  ageno  es  escusable:  la  causa  de  la 
admisión  resultó  falsa ,  porque  descubriéndose  nuevas  deudas ,  resulta 
no  haber  ganancias,  artículos  989  y  998. 

Lá  muger  acepta  á  beneficio  de  inventario:  ¿le  negaremos  el  bene- 
ficio que  en  iguales  circunstancias  tiene  todo  heredero  por  él  artícu- 
lo 856?  ' 

No  descubriéndose  nuevas  deudas ,  nada  razonable  puede  alegar  la 
muger  contra  la  fuerza  de  su  aceptación ,  y  probabilísimamente  nunca 
llegará  el  caso  de  alegarlo. 

En  cuanto  á  la  formación  de  inventario,  no  se  ha  creido  necesario 
prescribir  reglas  especiales,  sino  referirse  en  el  artículo  1350  á  las  ya 
I  prescritas  en  otro  lugar  para  casos  iguales  ó  muy  parecidos.  Si  él  raa- 

I  rido  ó  sus  herederos  no  lo  forman  ,  podrán  pedirlo  la  muger  á  los  hijos, 

•  y  vice  versa ;  el  marido  ó  sus  herederos  tendrán  igual  derecho  cuando, 
¥  por  circunstancias  particulares ,  la  muger  ó  los  suyos  continúen  apode- 

♦  rados  de  los  bienes  del  matrimonio:  el  interés  ha  sido  y  será  siempre  la 
^  medida  de  la  acción. 

1  ARTICULO  1340. 

*  Se  procederá  á  la  formación  de  inventario  ,  disuelta  que  sea  la  so- 
;  ciedad ,  á  menos  de  haberse  renunciado  á  ella;  y  salvo  siempre  fil  de- 
i                          fecho  concedido  á  los  acreedores  en  el  articulo  831. 

Tampoco  se  formará  inventario  en  el  caso  del  párrafo  segundo  del 
dtrticulo  anterior. 

Véase  lo  que  acabo  de  esponer:  en  el  caso  de  renuncia ,  ó  decla- 
arse  nulo  el  matrimonio ,  no  es  necesario  el  inventario ,  porque  no  ha 
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de  haber  liquidación  ni  partición  de  gananciales:  en  cuanto  á  la  salve- 
dad del  artículo  831 ,  vé  lo^spuesto  ea  el  mismo:  la  muger  puede  te- 
mer acreedores  personales ,  y  no  puede  permitírsele  que  los  defraude 
con  una  renuncia  maliciosa:  mueho  menos  podrá  permitii^  ^o  al 
marido. 

ARTICULO  \Ui. 

El  inventario  se  cornprenderá numéricamente  y  se Iraerm* asola- 
ción las  cantndades  que^  habiendo  sido  satisfechas  por  la  sociedAálhs** 
%al  ^  sean,  rebajables  de.  la  dote  y  del  capital  de^l  marida  con  arregla 
á  los  artículos  1504  j/  1345. 

También  se  traerá  á  colación  el  importe  do  las  d^onaciones  y  etm^ 
genmiones  que  deban  considerarse  ilegales  ó  frauduknt4i^  úon  arre- 
glo al  articulo  l'S57 . 

Las  cantidades  de  que  se  trata  en  este  apticuk) ,  no  son  de  las  pwest 
tas  á  cargo  de  la  sociedad  en  el  1 329,  sino  de  la  dote ,  ó  del  capital  maii* 
tal,  s^un  los  1304  y  1345 ;  si ,  pues,  fueron  satisfeebas  por  la  socíe¿ 
dad,  habrán  de  considerarse  existenítes  y  comprendéis  en  d  iav€[Qtario, 
rebajándose  luego  delhaber  respectivo,  ó  iiitputándose  en  él  „que  viene 
á  ser  lo  mismo. 

Las  mejoras  y  reparos  mayores  de  la  finca  dotal,  por  ejemplo,  no  soa 
de  cargo  de  la  sociedad.  Supongamos  que  el  valor  de  aquella  sea  de  vein- 
te mil  reales,  y  que  ha  sido  mejorada  á  costa  del  caudal  social  en  diez  mil, 
por  lo  que  es  tasada  en  treinta  mil. 

Estos  diez  mil  se  consideran  existentes ,  y  se  iocluirán  en  el  inven- 
tario. Si  no  resultan  mas  ganancias,  aunque  la  muger  recobre  su  fioea, 
habrá  de  abonar  al  marido  ó  sus  herederos  cinco  mil  reales  por  su  mi- 
tad de  los  diez  mil  de  ganancias ,  que  en  su  totalidad  lleva  la  muger  co*- 
mo  propietaria  de  la  finca ,  y  por  ser  inseparables  de  esta. 

También  se  traerá ,  ele.  Si  consistieron  en  cantidad ,  cuando  con- 
sistan en  especie  ó  cosa  cierta  y  determinada ,  se  incIiUrá  ea  el  inven^ 
tario ,  y  se  traerá  á  colación  la  cosa  misma  si  existiere ,  porqi^  >  segu» 
la  espuesto  en  el  articulo  1337 ,  la  enagenacion  fué  nula. 

ARTICULO  1342. 

No  se  incluirán  en  el  inventario  los  efectos  que  compusieren  el  lecho 
de  que  usaban  ordinariamente  los  esposos ,  y  se  entregistrdn  libremente  al 
q\ie  de  ellos  sobreviva. 

También  se  entregará  libremente  á  laviu>da  suve&tido  ordinaria.      ^ 

Vé  lo  espuesto  en  el  artículo  1301. 
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ARTICULO  1543.  ' 

5  En  primer  lugar  se  liquidará  y  pagará  la  dote  de  la  fniiget,  s^giin 
Jas  reglas  que  para  su  restitución  están  deteririinadas  en  el  capitulo  III 
de  este  titulo ,  con  las  modificaciones  que  resultarán  de  las  disposiciones 
siguientes. 

Febrero,  en  el  párrafo  1  ,  capítulo  3,  libro  \ ,  parle  2,  tomo  3 
(página  115),  dice,  que  en  esta  sociedad,  á  semejanza  de  la  convencio- 
nal, para  saber  si  hay  utilidad  ó  pérdidas,  se  han  de  separar  previamen- 
te del  cúmulo  de  todo  el  caudal,  los  bienes,  capital  ó  fondo  que  cada 
socio  puso ,  ó  su  importe  y  las  deudas  contraidas  durante  ella ,  etc. 

Consiguiente  á  esto ,  dice  en  los  números  S  y  40  que  se  ha  de  sacar 
ó  bajar;  primero,  la  dote  y  bienes  parafernales  de  la  muger:  luego,  en 
el  párrafo  2,  número  44,  los  aportados  por  el  marido;  pero  añade,  en  el 
siguiente  número  4S,  que  deben  deducirse  las  deudas  antes  que  el  capi- 
tal del  marido ,  cuando  son  tantas,  que  evidentemente  escedan  á  Tos  ga- 
nanciales ;  y  por  fin ,  en  el  número  47,  dice:  «Caso  de  haber  ganancia- 
les ,  lo  mismo  es  deducir  el  capital  antes  ó  después  que  las  deudas, 
porque  sale  la  misma  cuenta: »  esta  es  la  verdad ,  y  conviene  no  per- 
derla de  vista  en  este  y  los  siguientes  artículos. 

ARTICULO  1544. 

Después  de  la  dote  de  la  muger ,  se  pagarán  las  deudas ,  y  las  cargas 
'  y  obligaciones  de  la  sociedad. 

Cuando  el  caudal  no  alcanzare  para  cumplir  todo  lo  dispuesto  en  este 
articulo  y  en  el  anterior ,  se  observará  lo  determinado  en  el  titulo  XXIII 
de  este  libro. 

La  preferencia  que  seda  á  la  dote  en  el  artículo  anterior,  queda 
sujeta  á  lo  dispuesto  sobre  graduación  de  acreedores  en  el  título  25, 
euando  el  caudal  no  alcance  para  el  pago  de  aquella  y  de  estos :  la  mu- 
ger, según  la  diversidad  de  sus  bienes  y  créditos,  será  clasificada  en  el 
grado  correspondiente  i  véanse  los  artículos  129.0  y  1295. 

ARTICULO  154S. 

Seguidamente  se  liquidará  y  pagará  el  capital  del  marido  hasta  don- 
de alcance  el  caudal  inventariado ,  haciendo  las  rebajas  que  correspondan 
por  las  mismas  reglas  que,  respecto  de  la  dote,  se  determinan  en  el  ar^ 
ticulo  1304. 

Vé  lo  espueslo  en  el  1545. 
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Haciendo  ias  rebajas ^  etc.  El  marido  no  debe  ser  bájo.e&le  aspecto 
de  peor  ni  mejor  condición  que  la  muger ;  Iqs  rebajas  no  tienen  por  ob- 
jeto la  preferencia  en  el  pago ,  sino  el  fijar  con  exactitud  y  verdad  el  ha- 
ber de  cada  uno. 

ARTICULO  1546. 

Hachas  Im  reducciones  determinadas  en  los  tres  artículos  anteriores^ 
el  resto  del  caudal  compondrá  el  fondo  de  gananciales. 

Aqui  concluye  la  liquidación  de  la  sociedad ,  que  debe  ser  seguida 
de  la  partición  ó  división  deliu^tículo  1348. 

ARTICULO  1347. 

Las  pérdidas  Ó  desmejoras  que  hayan  sufrido  los  bienes  muebles ,  pror 
pios  de  cualquiera  de  los  cónyuges,  aunque  sea  por  caso  fortuito,  han  de 
pagarse  de  los  gananciales ^  cuando  los  hubiere:  las  esperimentadas  en 
bienes  inmuebles  no  son  aboiiables  en  ningún  easo^  escepío  las  que  recaen 
en  bienes  dótales  y  proceisn  de  culpa  del  marido  ^  las  cuales  se  indemni- 
zarán, según  lo  dispuesto  en  los  arliculos  1277  y  1300. 

Es  una  regla  constante  en  dprccho,  re$  suo  domino  perit;  la  pérdi- 
da ó  deterioro  de  la  cosa,  ocurridos  sin  culpa  del  deudor,,son  á  riesgo  y 
cargo  del  propietario. 

El  artículo  1160,  en  que  se  halla  consignada  esta  regla,  habla  de 
cosa  cierta  y  determinada  ^  porque  no  es  menos  consjtaíi te  en  derecho, 
que  la  cantidad  nunca  perece  para  el  efecto  de  libertarse  por  este  medio 
el  deudor  de  ella ;  y  hasta  pudiera  sostenerle,  que  esto,  segundo  guarda 
armonía  conla  regla  citada;  ei-deudor  dje;  cantidad  adquirió  su  pleno 
doíiiifúo :  es ,  pues ,  consiguientjB  que  perezca  para  él  ipismo. 

El  marido  que  recibió  el  mueble  dotal  ^^estimado  con  estimación  que 
causó  ventar  quedó  constituido  deudor  de  cantidad,  üo  de  eosa:  por  lo 
tanto,  el  presente  artículo  no  es  apjicable :,al  ^al.csíso  ,  que. habla  db 
muebles  é  inmuebles ,  no  de  cantidades. 

Respecto  de  los  inmuebjesv se  conserva  aqui  para  marido  y  muger 
la  regla  general  res  suo  domino  perit  en  todo  su  rigor  y  pureza :  el  ar- 
tículo >d^  Ift,  refoKencfOiy  1277^.  no  es  .prQpiameute  una  e^cepoiQu,  sino 
aplicación  de  lo  dispuesto  por  otra  regla  igualmenle  general  para  todo 
deudor, q^lpablcieaj^l  l}J6Íy  eueilOJiisiiénga^etambW  presente  que 
lo  mismo  rige  en  lasociedad  convencional ,  según  el  artículo  1581.  r  , 
.  J^iVicuí^nto  ájí^  uiüebles,  elaí'tíeulo  á)ntie«e!Uite  vérda^^ 
ci^uiJíS^; pérdida  cifitesniejora  fortuita «sdé  riesgo  de  la sflteiedad  de ^ap- 
naiiciatesjinoíjdd  propietaria  i&éalo  el  marido  ola  raügier. 

PepQ.uojesrestftilfí primeifa  ynioicá escepcióníóaaíoiáalia  i^specto^^e 
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los  muebks:  véanse  los  artículos  1278,  1296  y  1298,  con  lo  qite  he  es- 
poesto  en  ellos:  lu  lüuger  conserva  la  propiedad  de  los  inestimados,  y 
sufre  sus  desni«jof as  ftMrtuilas :  el  marido  puede,  á  pesar  de  esto  ,  ena- 
genarlos;  artículo  1278. 

El  marido  se  hace  dueño  absoluto  de  los  estimados:  su  pérdida  for- 
tuita es  de  su  riesgo;  él  no  quedó  deudor  sino  de  cantidad:  sin  embar- 
go, si  existen,  la  muger  puede  optar  entre  ellos  6  su  estimación,  ar- 
tículo 1298. 

Últimamente,  aqui  no  se  dispone  cosa  nueva,  sino  lo  mismo  que  en 
el  párrafo  2  del  citado  artículo  1298,  lo  mismo  que  en  el  1581  para  la 
sociedíul  convencional ,  porque  en  rigor  y  en  verdad  todos  los  muebles 
se  deterioran  por  su  uso  ,  y  no  pueden  guardarse  sin  deteriorarse:  en  el 
comentario  del  párrafo  2  del  1298  tengo  dados  los  motivos;  y  la  equi- 
dad y  naturaleza  de  la  sociedad  hacen  necesaria  aqui  la  igualdad  entre 
ei  marido  y  la  muger. 

Febrero  ,  en  el  número  47 ,  párrafo  2,  capítulo  3  ,  libro  1  ,  parte  2 
(tomo  3,  página  139),  ó  no  se  esplica  sobre  esto  con  ía  debida  claridad, 
ó  sostiene  una  doctrina  insostenible  en  el  sentido  ó  lenguage  absoluto 
que  usa. 

ARTICULO  1348. 

El  fondo  líquido  de  ganaiiciales  se  dividirá  por  mitüd  enlfe.  maridó 
y  muger  á  sus  respectivos  herederos. 

2378  de  la  Luisiana:  «Háyanlo  ambos  (ma^rido  y  muger)  de  por  me- 
4\ú ;  »  ley  recopilada  1 ,  título  4 ,  libro  10 ,  que  es  la  1 ,  título  3,  libro  S 
4el  Fuero  Real,  aunque  el  uno  de  ellos  haya  aportado  mas  ó  menos, d 
nadfil;  ley  3  recopilada,  y  3  también  del  citado  título  del  Fuero :  otra 
cosa  es  en  lasociedad  convencional,  según  el  párrafo  2  del  articulo  1S85. 

Pero  esto  no  <|uita  que  en  las  capitulaciones  nfiatrimoníales  puedan 
pactarse  partes  desiguales  en  las  ganancias,  pues  que  pueden  renun- 
ciarse enteramente  y  pactarse «1  régimen  dotal;  artículos  12S5  y  131!. 

ARTICULO  1349. 

Del  haber  del  marido  Éesaearáel  importe  del  í^esiido  ée  hñú  para 
la  viuda  ,  ^proporci^nadú  á  suélase  y  forVmm, 

Vé  lo  espueslo  en  el  1301 ,  áobre  todo  desde  las  palabras  ¿^A  íá 
viuda.» 

Los  artículos  Franceses  1481  y  1870  ponen  á  cargo  de  los  herede - 
-ros  del  mariáo^ k^  gastos  del  lato,  de  la  viuda,  itanloen  «I régimen  áo- 
tal  como  en  el  de  comunión  ó  sociedad:  el  1583  Napolitano,  1562 
Sardo  y  2383  de  laLuisiaBa^  se  limitan  al  caso  del  régimen  dotaL 
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ARTICULO  1350. ! 


i  ;í 


:-  Eli  c^an4^  á  la  formación 4el  inverUario^  reglas  sobre  iq^acion/Ui 
mxnule  de.  bienes  de  la  soioiedafí  kgal^  gi^antia  y  fianza-de  Iqs  re^pecr^ 
tivos  lotes  y  demos  que  no  esté  específicamente  determinado  en  el^pre^ 
s^íUóca/piiulQ^  se  observará,  lo  qme  se  prescribe  en  h  sección  4^  capi- 
íwío:  l^  yen  la^  ^^  capitulo  2  de  este  libro. 

Vé  lo.  es|)¡uie$to  al  frente  djs  esla  seceian  :  el  1584  ^ardo' ^ce  J¿ 
misma  i'efefcnoia.ea  lérminos  mas  generales;  también  elífiS  Hoiatiíit's-i 

ARTICULO  13S1,  .  ;  ; 

Cuando  la  sociedad  se  disuelva  por  Imberse  anuiado  el  matrimo- 
nio,.se  observa^Tíi  lo  prevenida  en  los  artículos  1249^1339  y  1362;  y 
si  fUferepor  causa  de  separación^  se  ^^rdará  lo  dispuesto  en  el  capí-. 
Pulo  ^  de  este  M^Vtlo, 

Vé  lo  espu^sto  en  eUPtículo  1(339  y  demás  de  ja  referen  cia :  sefui^ 
el  4 539,  el  que  oa4«)  de  mala  fé,  no  tendrá  parle  en  los  gananciales,  y 
por  lo  mismo,  según  el  1340,  no  será  necesaria  la  formaciou  de^nvej)- 
tario ,  ni  la  Uquid^reron.  ,  , 

ARTiqUU)   1552., 

^Se  dáránt  de  te  masa\c0mun  alipi^ntQSjal  esposo  sobrjepiviente  y 
s^s  hijoíí^miefiÑílfmm  ptMimia  liq^iducUgdyy  hfisla  qt^e  seles  hagfik 
^trega^rde  m  Haber ;  ,pérfí^  se  les  t>»pw4^4^  ^^  c^fmuo  escedan  dis  losi 
inteP€^es(¡pae  l€áo^resp(yh4aniimí(irr^glo,á,U^^^  ^  iSlíi, 

fil  14611  Folktíoes,  isdpu^lo  .eli^casi)  (íe:aofniinionó  sQf5i^df„^^ec^•^ 
noce  á  la  viudafel  derbíAo  dealimenlofi  ^urante^  jos  4re^n>es^sj»j¿i»a'T 
^eétadiasqye  esMí«'CO0*éldií(kiis;para'hacier  invw^  y  delilífirapí  so- 
bi^^^tod^soleadeá  víaHosí  pormenone3:;le.sigije  lel  2391;  deíafai^i- 
siana.  , .  ,  * 

•  ^neguitm  l^iíS>Austfiadoí,  la  viu^a  dpbe  ser  «tóatejaida  durante  seis 
¿tmnnasdespiibs'delki  muerte  d& su  marido,  óid^pves. de si^)>aiA(^^t^ 
ipiédd  eit:«ijyla;^^pero  edtoiiees  nd  gozáiáídel  déNcboJlamadodftiíii^n 
^dsfaüfttqoeisb  letooocede  éR^^el'  áptíeoloF^Bterior  mientras  pei^aiafie2e4 

Por  los  462  y  463  Prusianos ,  título  1 ,  parle  2 ,  tiene  la  viuda  de- 
recho á  alimentos  vilalicioígíftlreítóKjMéllládel  marido,  si  ella  no  los 
tiene,  ó  no  alcanzan  sus  rentas;  y  aun  cuando  alcancen,  podrá  pedir 
stíiFé>(tíchoá  bi^e^^la;  cuftite^^ífrte  deMsi^^  reg^le?^  sus 
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El  1570  Francés,  en  el  caso  de  régimen  dota!,  le  da  opción  para 
exigir  los  intereses  de  la  dote  durante  el  año  de  lulo ,  ó  alimentos  á 
espensas  de  la  herencia  del  marido :  en  ambos  casos  no  pueden  impu- 
társele en  los  intereses,  ni  la  habitación  ni  d  vestido  de  luto:  el  1562 
Sardo,  y  el  2353  de  la  Luisiaua  y  1383  Napolitano,  siguen  al  1570 
Francés. 

Nada  hay  en  Derecho  Romano  y  Patrio  sobre  alimentos  de  la  viuda 
que  no  queda  en  cinta:  en  cuanto  á  la  cuarta  marital,  vé  el  apéndice 
número  11 ;  de  la  viuda  en  cinta  se  trata  en  el  caj^^ftulo  1,  título  3,  li- 
bro 3.  Para  el  caso  rarísimo  del  régimen  dotal  se  ha  provisto  en  el  ar- 
tículo 1307 :  en  él  no  hay  necesidad  de  inventario  ni  liquidación :  de 
Jos  bienes  dótales,  unos  deben  restituirse  desde  luego ,  otros  á  mas  tar- 
dar dentro  de  un  año  ,  corriendo  entre  tanto  los  intereses;  por  todo  lo 
que  no  se  estimp  necesaria  la  asignación  de  alimentos. 

Este  mismo  silencio  de  las  leyes  sir^ió  de  ocasión  ó  pretesto  á  los 
autores  para  espaciarse  á  su  antojos:  Febrero  nos  presenta  una  prueba 
de  ello  en  'su  tomo  3,  párrafo  2,  capítulo  6,  libro  1,  parte  2,  en  que 
dedica  á  este  punto  los  números  35  al  41  inclusive,  con  una  larga  enu- 
meración y  distinción  de  casos,  que  sin  embargo  puedeü  verse  con  al- 
guna utilidad. 

Nuestro  artículo  es  mas  sencillo  y  al  mismd  tiempo  mas  ospresivo 
que  el  1465  Francés ,  porque  proviee  de  alimentos  á  los  dos  esposos  y 
á  sus  hijos.  El  marido  es  también  socio  en  los  gananciales,  y  puede 
ademas  tener  en  el  cúmulo  de  bienes,  durante  la  liquidación,  los  suyos 
personales  ;  puede,  como  en  el  caso  prímero'del  artículo  1563^  no  es- 
tar apoderado  de  ellos,  y,  aunque  lo  esté,  b^llí^rse  en  la  imposibilidad 
de  aprovecharlos  por  hacerse  judicialraei>te  el  íJiYentario :  en  tales  ca- 
sos, aunque  no  muy  comunes,  los  alimentos  del  marido  son  úé  tanta 
equidad  y  justicia  como  lo  sétí  generalmente  los  de  la  muger. 

Los  hijos,  que  adelas  de  herederos  del  difunto  esposo  ^  tenían  de^ 
recho  á  ser  alimentados  por  este,-  deben  también  tenerlo- para  reda- 
marlos de  la  masa  de  los  bienes. 

•^  Etí  cuanto  eseedan,  eic.tforqm^  siendo  el  esceso  fruto- o  rendi- 
miento de  su  haber  respectivo  ^  es  justó  que  se  rebaje  det  este ;  en  el 
articulo  1314,  por  referencia  al  1307,  se  atribuyen  al  capital  marital 
los  mismos  intereses  que  á  la  dote;  asi  loexigetla  igualdad  reopmenda- 
ble  en  todos,  y  mucho  mas  entre  esposos. 

ARTÍCULO  á385.  ; 

Cuando  haya  de  ejemiarse  ^mtdtáneamente  la  liquidación  d£ga-^ 
nanciales  de  dos  ó  mas  matrimonios  contraidos  por  una  misma  perso' 
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n^^sefídti}ilk(i4od^cla§e  de  pruebas ,  imlusá  Itt  tesiinKniial;  á  fal- 
ta de  invmtafmi\  par^  fijar  el  fmd9  de  cada  une;  y  en  caso  de  dudtjc 
se  dividirán  eritre-  las  diferentes  sociedades  i  en  proporción  al  tiempo 
de  su  duríícion  ^  y  á  los  bienes  propiot  de  cada-  t$no  de  los  socios: 

Febrero,. c;a  los  pwieros  29  al  51  ,  párrafo  1 ,  capítcilo  i ,  libro  1,  ' 
parte  2,  habla  (m  con  gran  claridad)  sobre  este  punto.  En  el  niímera 
50  sostiene  que,  no  acreditándose  en  qué  matrimonio  de  los'del  padre 
común  se  hicieron  los  gananciales,  ni  los  qijie  este  lucró  en  su  viudez^ 
deberán  dividirse  igualmente  entre  los  dos  matrimonios;  y,  reconocien- 
do como  equitativa  la  opinión  de  Escobar  y  otros  autores  para  que  se 
dividan  á  prerata  del  tiempo  que  duró  cada  matrimonio,  y  eh  propor- 
ción á  lo  aportado  pt)r  cada  muger,  la  desecha  por  ra2ones  de  poco  pe- 
so,  fiues  se  redmíen  á  meras  posibilidades,  que  no  pueden  prevalecer 
contra  el  cálculo  natural  y  equitativo,  fundado  en  la  duración  de  cada 
uno  de  los  matrimonios  ó  sociedades. 

Por  wia  misma  persona.  Sea  marido ,  ó  muger ,  la  persona  que  ha- 
ya repetido  matrimonio,  porque  uno  y  otro  son  socios,  é  interesados 
igualmente  en  los  ganawcisíles. 

Inclusa  la  testimonial.  Este  caso  debe  ser  muy  raro  por  lo  dispues- 
\^  en  tos  artlcíillos^l242;  1245  y  128S;  pero  si  ocurriere  ,  la  prueba  es 
de  necesidad:  ademas,  se  ha  de  atravesar  siempre  ifna  persona,  á  quien 
no  puede  achacarse  la  falta  de  escritura  ó  inventario,  y  admitida  la 
pfu^a  tesiimonial  á  una  parte ,  debe  también  admitirse  á  la  otra:  los 
medios  de  acción  y  díefénsa  deben  ser  iguales  t  vé  también  los  artículos 
i344  y  t288. 

>^'Bncfí9áde  duda:  úehúetff}^  6  róalrimónío  en  que  se  hicieron  los 
gananciales. 

Su  duración ,  y  ó  los  bienes  propios,  etc.  Pero  si  no  pudiere  acre- 
ditarse ei^o^^gnndo  y  se  dividirán  bs  gananciatcs  según  la  duración  de 
cada* uno  ér  los^»ttímdoios\p0rque  prffdtímiéndo^héchoá  aqu^Hos'en 
unlft  y  oiirov  debe  pi^umtrse  también  que  se  hitíiéron  más  ó  menos  en 
proporción  á  lo  que  duró  cada  síiciedad :  el  tiempo  es  aquí  la  sola  regla 
prudencial  de  proporción. 

^V'^..   ■  .'^.'^^V       ••■CAPITULO  V.>  ^<  ^ 

Die  la  «é^rü^toni  de  lait  btenesi  <le  lilis  eíipi^isoft, 
y  4e  sn  ádmlirfiriraeieii  |I*é»  ln  m«ii;er  dnraüte 
í      ^  tel  inalrliiiaiiffo. 

El  solo  epígrafe  de  este  capittilo  es  ún  pénsamientoiteliiV  descono- 
cido en  los  otros  Códigos,  pues  présenla jetíftídc^ y  á  un  solo  golpe  de 
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\ista,  como  en  el  articulo  135S,  todos  los  casos  de  separación  de  bie- 
nes durante  el  matrioionio,  y  declara  los  efectos  de  cada  uño  hasta  ct 
1363,  en  que  aparecen  con  igual  lucidez  y  precisión  los  casos  de  ad- 
ministración de  todos  los  bienes  del  matrimonio  por  la  mugeí» ,  desen- 
volviéndose sus  consecuencias  en  el  1654:  en  el  1635  se  trata  de  la  ad- 
ministración de  los  bienes  dótales  por  la  misma,  y  ell  366  cierra  esta  ma- 
teria con  una  disposición  general  aplicable  á  todos  ios  casos  de  separa- 
ción y  administración. 

ARTICULO  1354. 

La  separación  de  bienes  no  tendrá  lugar  entre  los  esposos  dítrante 
el  matrimonio  ,  sino  en  virtud  de  providencia  judicial, 

1443  Francés,  pero  concretado  al  caso  de  peligrar  la  dote,  que  es  el 
de  nuestro  artículo  1294:  lo  mismo  el  1546  y  1547  Sardos ,  1407  Na- 
politano, 2399  y  2401  de  la  Luisiana,  queescluye  espresaraente  á  los 
arbitros,  241  Holandeses. 

Durante  el  matrimonio.  Lo  contrario  seria  en  quiebra  ó  menosca- 
bo délo  dispuesto  en  el  artículo  1240;  se  baria  en  las  capitulaciones 
matrimoniales  una  alteración  prohibida  por  el  1242,  y  podrían  ser  fá- 
cilmente burlados  los  que,  ignorándola  separaci(m  y,  aun  antes xlé ella, 
hubiesen  contratado  con  el  marido. 

Providencia  judicial:  no  bastará  la  elección  de  arbitros,  porque 
no  se  puede  transigir ,  ni  comprometer  sobre  este  punto,  s^an  ios  artí- 
culos  1720  y  1731 :  lo  mismo  se  dispone  en  el  77  pí^ra  el  caso  de  diNor- 
cio:  vé  lo  espuesto  en  el  1296  y  el  1339:  la  restitución  de  la  doje^  la  di- 
solución de  la  sociedad,  y  la  separación  de  bienes  casi  corren  parqas. 

ARTICULO  1355. 

El  marido  y  la  muger  podrán  solicitar  enjuicio  Uu  sefHumcion  de 
bienes,  y  deberá  decretarse  cuand/Q  el  cónyuge  del  demMmtavtte(hui)éese 
sido  condenado  á  una  pena  que  lleve  consigo  la  interdicción^  ciml^  i  de^ 
clarado  ausente,  en  conformidad  á  lo  dispuesto  en  el  capitulo'  ft^tk*^ 
lulo  XI ,  libro  I,  ó  hubiere  dado  causa  al  divorcio.  ^ 

Para  que  se  dearete  la  separación  bastará  presentar  la  ejecutoria 
que  haya  recaido  contra  el  c&iiyuge  culpable  ó  ausente ,  en  cada  uno  de 
los  tres  casos  espresados. 

,  J£L  1071  de  Yaud  dice :  «Cuando^^l  marida  está  en  qqá#1^a  ^  ^  Itt 
sidO; condenado  á  una. pena  qu^  lleva  iM^sige  la  mfi(arte  eis\jk,  é'(^\k%^ 
jo  interdicción,  pierde  lat^admioistraeipn  y  goce  de  los  bienes  de  sa 
muger:»  vé  las  otras  citas  en  el  artículo  1295 ,  donde  también  está  c¡- 
tadp ,  aunque  no  copiado ,  el  1071  de  VauA. 

Inierdiceion  civil:  porque  priva  al  penado ,  mientras larosiá  suJri^BV 
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do ,  del  derecho  de  patria  potestad,  de  la  autoridad  marital,  de  la  ad- 
ministración de  sus  bienes ,  y  dé>^reob&  de  disponer  de  ellos  por 
actos  entre  vivos;  artículo*41  del  Código  penal:  vé  el  número  3,  ar- 
lólo 163: 

Beeiarmd^  «mni^ ,  «Ac^  £é  cóiiyiife  presente  paede  oponerse  á  ella 
aie^itA  «i  aMíetdo  3i4';  {»er4>,  una  vez  b«eha ,  «m^te  los  elector  sefi^a- 
dds  ea  él  eafíilulo  S  ^  y  en  pni^er  hst^r  el  de  darse  )a  posesión  pro- 
yísíomI  deios  bíeaes  áiae  persoaas  desifnaidas  eo  el  arlietito  318. 
-  Ak  cStJomo;  vé  la  secebn  3 ,  caf^tulo  4 ,  título  5 ,  libro  1 ,  y  señala- 
damenrtie  los  «Ptícvlffik '86  ai  ^. 

Bastará  que  se  presente:  porque  la  separación  de  losil^i€»eB  es  uno 
ét  4«ft  efectos  y  «eonseeueneiqís  de  ta  «jeemorm. 

ARTIGÜLO    1336w 

Decretada  la  separación^  queda  estinguida  la  sociedad  legal,  y 
S€  hmá  la  liqmdmcion  de  la  misma. 

Sm  embargo ,  el  wmrido  y  Im  muger  deben  rfe  ^oMíriémir  ^  duraitie 
la sepmramon ^  ó*m* propio msmlenimiefUo reieifrócammit  ,yélos a lí* 
mmUos^  y  educjmion  de  ms  hijeé  ^  en^  propormmi  á  sus  respectivos 
Memes. 

Eü  euatlo  á  fo  estínebn  ó'iéM«doetoQ  de  tt  se^Mbé  por  h  separa^ 
eimí  de  bu^ies,  vé  Ia&  eiia»  tieok«ffiei>ei  attienlo  tS^,  iia^  (fue  ine  he 
referido  en  el  1339. 

El  segundo  párrafo  estáeonforme  e^n  el  1448  Francés,  aunque  pa- 
rece limitarse  á  caso  de  separación  de  bienes  por  peligrar  la  dote:  15S4 
y  18IKS  Sar^w,  594» dé  ta  Luisiana  ,  248 «otandeB. 

*#n}ter  nmliám  imbeat  tie^f^imn  vivet^  nmrik),  ét'meíérim^m^ 
mter  eo9€omiitúki;  seéfir^tetiém  earum^ snMeníatíonem,  íam  súi 
quam  mariti  filiorun^ue. ,  si  qm»  keéet ,  Obtmkír ,  dwe  h  tey  ft,  Ür 
loto  42  V  Hbro  ^  del^dígo ,  «s^^l  4^S0  de  W^^raetwd^  tv^ies^or  pe- 
Mjgrtr  te  á^le ,  ^w<w/lw  «^ >mdpí«m 

Ld  ttisuÍD«e^di^powe  e»  la  ley  99,  tüulo  M  ^Parlida  4,  pw  íts 
palabras  «que  les  dé  dellas  onde  viscan.» 

,  Queda  estinguiéa  ia  ^eíeflad.  Bfi  ios^  oag«^«lel  a^iic^^  ^nl^ior , 
no  cuando  se  decrete  á  viri6(rfle4^i^^ttlo  19$4^  Jftvpo||ptMde).iil0^Íio^ 
l^r  iejei»pÍQ, no :{>uecte  e6ílÍB]^;iiir3«wi-ísodieddd , «»  kt ^éJiisgufia^on- 
nUeracioa  se  tieiiei  ta  \mfm29t  ¡ó^bv««  de  oádai^ddeio  ,^  y ,  f  ori<)>tf«^par^ 
le,  ec!0iifi¥iailare0háiiji^iiai4da.      .  ?    .    ;  .  ,..-»*:  : 

tai ^  y  68:^  iy  «í(^eo :á>to» eaptaoe  en^oda^  ^ 

cumplimieiU»r:ir6:e*<iUttettld^^«3^;  'r-  *  <;    -      r 
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ARTICULO  15b7. 

La  obligación  que  tiene  el  marido  de  administrar  los  bienes  del 
matrimonio ,  continuará  subsistente  cuando  la  separación  se  haya  de- 
cretado  á  su  inslancia;  pero  no  tendrá  la  muger  en  este  caso  derecho  á 
los  gananciales  ulteriores,  y  se  regiilaráti  las  obligaciones  del  marido 
por  lo  dispuesto  en  las  ^secciones  II  y  IV ,  capitulo  III  de  este  título. 

Vé  los  artículos  87  y  88 :  en  este  se  añade  contra  la  muger  la  pri- 
vación de  las  conquistas  ulteriores,  aunque  realmente  no  haya  separa- 
ción de  bienes. 

Sobre  este  punto  careciamos  hasta  ahora  de  ley  espresa ;  pero  era 
opinión  corriente  entre  nuestros  autores  ,  que  el  cónyuge  que  dio  causa 
al  divorcio  libraba  al  otro  de  sí ,  aunque  no  se  libraba  él  del  otro  ,  co- 
mo acontece  en  el  caso  de  renunciarse  maliciosamente  la  sociedad  con- 
vencional ,  artículo  1S98. 

Se  regularán  etc.  Es  decir ,  que  se  reputará  el  caso  en  adelante  co- 
mo de  régimen  puramenle  dotal:  pero  no  se  priva  á,  la  muger  de  su 
mitad  en  las  ganancias  anteriores,  á  pesar  de  lo  dispuesto  en  el  artícu- 
lo 86 ,  porque  no  es  ventaja  ó  liberaJidad  de  su  consorte ,  ni  de  otra  per- 
sona en  consideración  al  matrimonio,  sino  un  derecho  derivado  inme- 
diata y  directamente  de  la  ley;  escusado  es  decir,  que ,  para  fijar  esta 
mitad,  ha  de  preceder  liquidación,  como  también  en  los  casos  del  ar- 
título  siguiente. 

ARTICULO  1338. 

Si  la  separación  ^e  decretare  á  inslancia  de  la  rhuger ,  por  cama 
de  interdicción  civil  del  marido,  se  trasfiere  á  esta  la  adminisíroKtion 
de  todos  los  bienes  del  matrimonio,  y  el  derecho  á  todos  los  ganancia- 
les ulteriores  con  esclusion  del  marida.  * 

Si  se  decretase  por  haber  sido  declarado  ausente  el  maridq ,  ó  ha^ 
ber  dado  causa  al  divorcio  ,  entrará  la  muger  en  la  adminisiracion  dé 
su  dote  y  de  los  demás  bienes  que  le.  Iiayan  correspondido  en  liqui- 
dación. 

En  todos  los  casos  de  este  ai^Mculo ,  queda  la  muger  sujeta  á  y  que 
se  dispojie.en  el  párrafo  2  dei  articulo  1336. 

Par  causa  de  interdicción.  En  el  artículo  153o  he  copiado  el  41 
d^l  Código  penal,  sobFie  ios  efectos  déla  interdicción.  Se  hace  por  lo 
tanto  preciso  que  la  administración  de  los  bienes  del  matrimonio  pase  á 
otras  mano3;  ¿y  áqué  otras  puede  pasar  mejor  que  á  las  de  la  muger? 
Pero  no  es  justo  que  el  penado  se  aproveche  de  los  mayores  cuidados 
y  trabajo  que  de  su  delito  y  condena  se  siguen  á  su  muger,  - 
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Si  se  decretare^  ele.  Vé  lo  espuesto  en  el  artículo  135S ,  á  las  pala- 
bras declarado  ausente.  Dándose  la  posesión  provisional  de  los  bienes 
personales  del  marido  á  las  personas  designadas  en  el  articulo  519,  ha 
de  recaer  forzosamente  en  la  muger  la  admiaistracion  de  los  que  se  le 
entreguen  conu)  suyos  á  virtud  de  la  liquidación. 

.  En  caso  de  divorcio  por  culpa  del  marido  no  es  justo  ni  decoroso 
que  continúe  él  en  la  administración  de  los  bienes  de  su  muger,  agra- 
viada y  separada:  hay,  pues,  la  misma  necesidad  que  en  el  caso  de  de- 
claración de  ausencia. 

Queda  la  muger  sujeta :  por  los  motivos  espuestos  en  el  articulo 
1 5S6,  á  las  palabras  Deben  contribuir. 

ARTICULO  1389. 

La  demanda  de  separación  y  la  sentencia  ejecut&i^iada  en  que  aque- 
lla se  declare^  deben  registrarse  en  el  oficio  de  hipotecas. 

El  1445  Francés  solo  exige,  que  la  separación  de  bienes  se  haga 
pública,  fijándola  en  las  tablas  de  anuncios  destinados  á  este  efecto  en 
la  sala  principal  del  tribunal  de  primera  instancia:  le  siguen  el  1409  Na- 
politano, y  el  1547  Sardo*  El  2403  de  laLuisiana  dispone  que  se  anun- 
cie por  tres  veces  en  Ingles  y  Francés  por  medio  de  los  papeles  públi- 
cos, á  mas  tardar,  dentro  de  tres  meses  de  haberse  pronunciado  la  sen- 
tencia. Los  242  y  244  Holandeses  ordenan  que  se  dé  publicidad  á  la 
demanda  y  á  la  sentencia;  pero  no  dicen  cómo  se  ha  de  dar. 

La  publicidad  tiene  por  objeto  prevenir  á  los  terceros  para  qttg  no 
sean  engañados,  y  á  los  acreedores  para  que  desde  luego  puedan  hacef" 
uso  de  su  derecho,  según  el  articulo  siguiente,  y  conviene  la  de  lader. 
manda,  porque  hasta  ella  han  de  rlsmontar  los  efectos  de  la  setttíanjcia: 
v<  tos  artícelos  888,ry  el  «nmero  3  del  1829.  Piero  eo  el  artículo  liSaí, 
sólasejordenailaáiisoripcÁon  de  la  sentencia^  y  aifui  se  a&ade.la  (te  taf 
demanda:  hubo  omisión  en  aquel  y  deberá  subsanara  por  lo  jdiapuefetO' 
enesíie.-    .■•u--,^    ',-..■  t        .,-•.!■  ■■./-  .■.  ,m'-í>v  .hf;:í';':í 

.-.         ,    '     r  .      •,     ':'..'•   ■■  >"*í'-:-'^!r.    "  fií  i,fi 

-     •:      ARTICULO.  1560.;-  r.    •.'.,;!  o-  '    '.'      -.[:/;)-', 

■'■.•/■  •       .        .  .•■;''.         •    '1'       'í:í  I,'  "  ■'{  '-i'  .  ^'1  ')\  -yi^ 

La  separación  de  bienes  no  perjudica  los  dereelmfnÜqiHihii^%i0f^ni 
anterioridad  pot  los  acreedores  i  í  .   >.  i    ..  «¡oi      hí 

.  El  i  447  Frauces  habla,  de  la  Reparación  hecha  eñ  ifratid^^  de  lo^ 
dereehos.de  los  acffedorei^  y  les  concede  también  ^t  dereehotide.  inteih 
venir  en  la  instancia  ó  juicio  de  separación ;J 4-1  i  NapolitaDQ, )2408.4e 
la  Luisiana:  el  2047  Ilolaudes  suprime  lo  pelíkH^o  4  la  ijUerveaejon: 
el  1552  Sardo  tampoco  habla  áe  intervención:,  el  iiJSl  provee  en  I* 

TOMO  111.  23 
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posible  por  el  menor  perjuicio  de  los  terceros  poseedores  de  los  bienes 
del  maridó. 

Nuestro» artículo  prescinde  de  la  palabra  equívoca  /r^urfe,  como  se: 
prescindió  en ebepígpsrfedelpúprafo  3^  seccionólo-,  capítulo  5^^  título- 
3  de  este  libro. 

La^  separacion.no  perjudica^.  SQi^náfii,  pues,  como  no  acaecida 
respecto  de  los  acreedores,  y  estos  podrán  ejercitar»sus  derechos  y  ac* 
cienes  oon  toda  seguridad;  Pero  suaccion  ha  de  limitarse  á  surdereehoé 
interés:  en  todo  lo  demás  surlirásus  efectos  la  sentencia  de  separocióni 

Esta  disposición  absoluta,  sin  mencionarse  la  palabra /rat*rfe,  Hace 
innecesaria,  y  envuelve  la  negativa  dé  la  intervención  délos  acreedores 
en  la  instancia  de  separación:  si  no  pueden  ser  perjudicados  por  la  sen- 
tencia, no  deben  intervenir  en  aquellas  y  en  los  secretos  de  familia: 
por  lo  mismo  no  podrán  pedir  la  separación  de  bienes.  Tienen  relación 
con  la  materia  de  este  articulo,  el  1340  con  ei  831  á  que  se  refiere,  y 
el  mencionado  párrafo  3,  sección  It).    . 

ARTICULO  1361. 

Guando 'Cesare  la  separaóion  por  kt  r^onciliacion  en  case  d^  áivor-^ 
cioi  ó  por  haber  cesado  la  causa,  en  losdmnas  casos  ^  voiverún  á  regirse 
d^wuevo  los-  Menes  del  matrimonio  por  las  mismas  reglas  que  antes^e'lw 
superación,  sin  perjuicio  de  lo  qike  durante  esta  se  hubiere  ejec^iiaii^dt^ 
galmenle, 

Ail  tiempo  de  reunirse,  harán  canslar  l09  cónyuge.^  emfbrm^au- 
tíntióa  los  bienes-que  niímamente  apoi'mw'yrje$íússerin'lú9'qm[consti' 
tfiyan^respeGthmmoféti»  SU- dbte  y  capitüiimaritaii        -■  ■■'  ^ 

■í  titit  Francés^  peix)  añado  cfuóUJ 'acto  díC  reGonátilüirsoia'Soeiedaé 
sé^dé  la  misma  publicidad  qite'seÜio  á  la'seiitencra.dé  1*  s^Mfl>acidii  de 
bienes  (vélas'Citas  dí^l  15S9),  y  noes^  tán^espresivo' como  él  párrafo 
5í  demuestro  artlctri Oí  .  ?     :  ' 

El  1075  de  Vaud  lo  es  todavia  menos  bajo  todos  conceptos:. «Cunn*^ 
do  la  reintegración  tenga  lugar,  las  cosas  serán  repuestas  en  el  mí§ai<5 
estado  que  si  no  hubiera  habido  sepárakáoii,  sin  perjuicio  no  obstante 
de  lo  hecho  por  la  muger  en  este  intervalo,  conformándose  á  los  arli- 
éulos  Í068yl079ii^ 

También  adolece  de  falta  de  espresion  el  2S5  Ifolamlés>:.«liaries-^ 
posos^  estén»  obligados  á  hacer  público  el  restufolecimierito  dé»  s«i  co- 
iñunionr  mientras  no  lo  haytínheoho',  no  podían:  oponer  á  t^-eeiíos  l68 
effectos  del  resiablecimientOi » 

Encaso^  de  divorció^  porque  la  reconciliación  le  pone  término;  pero 
habrá  de^  cumplirse  lo  dispuesto  en  el  articulo  80. 
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Por. la»  miomas  r^to^:.  las.  cap^ulaciqnj^s.maM'iinQpií^^jdelien  ha- 
cerse antes  del  matrimonio,  y  no  pueden  alterai^e.\(l^^ptte8[,  arUcijdos 

á¿^^pe?;/i(fí:¿o,,eíCv  pc^ra,^  ¿^«cbA?.^^. terceros  que,  du- 

irante  la  sc^j^fagíoi^,  haya^t  P9ntEaia4p  cqa  lainjo^i:  a^d^mii^i^tradoii;^, 

.segiinJodljpHesto  enles-^rtículps  I^^.y,i3i64,  fj^wd  ,4fimeJx,v4ilifer 

non  potuisset.  *     ^     ,    .  ,\ 

Marcm  (v#f/ar.  JAilitan.ene^te  easo  l2^.;u^  se 

,j[^n4aia4i^ppaicu)n  dM  artLoulo  1245:  puedei^  J^b0fse^^fl|afI^l^(]^fó 
dismintti(ÍQ;IosT^ieAes4^  eada  ui^Q  dq  tos:jespíQ$ps.^^raBteüb^^ 

„pwde  alg^D0.4&eljl^  haber  i[;oK^t^ido[4^^r        :        ;  r  *    , 
■  ,  JY  como  esl^.escffíturailo  e^jreatoittate  de  SíOciedia(j,jpu^^(¿i,que  r^ 
tablece  la  que  estaba  interrumpida ,  como  ha  de  dejar^iaf.eíecto^.lg.se- 
p^cacion.,  flae.c^jí^tairá  ya s^^ua  loSf^rtteulos :13S3 y  \8Q9  fdn.i^l^ñcio 
de  Hipotecas  ,  deberá  ser  igualmente, registrada.       ;        ,      . .' 

,  ARTICULO  .1562,  '  { 

Jüa  sffo/if^oiQn  noi  autoriza  á  los  cónyi^ges  para  fjercitQf  }o$  dfrtfchQs 
0itipuladas  para  de^pues^delamuerU  de.^ap  de.Mlq^,  ni  las rque.MjJ^s 
concedm  en  los  artículos  1301  y  1342;  pero  tai^oco  í^íp^fjudíca  ,jp^a 
.su€j0tpiBio^cua¡Aéi»J^S^^es^vmOy  salvo  lojí^^^fsto  mMar tífico  86. 
fi|4ii2  Eeances,  iqueibab^a. solamente  de  la  ^ug^r:  /le  qopia  ^í  ,24i95 
4e,la  .Luisi^na.  E^n  rigoi'  no^parecia  ^necesa^io  teste  artículo ,  pf^r^que^  4^ 
a^pai^Hon  deLb^i^ae^,  y  aui)  de  cobabitacion  len  el  caso,  .de  divjojrciq^.no 
tes  auaerte;^co|i^o,fmes,  hade  poder  .ejercitar  un^esposQ  vivocouira 
iftroBvo^W  derechos ^e  este  ie  epincediópara  el  solo  ,cas#  i^ Z^- 
brevivirle?  r        .      /  :  >.  í  ' 

Lo  mismo  digo  de  la  referencia  á  los  artículos  1301  y  1342,  pues 
suponen  el  caso  de  viudez,  y  no  laiha¡y  pf  r  la  sola  separación.  Asi  co- 
mo esta  no  aprovecha  para  anticipar  el  ejercicio  de  los  derechos  de  su- 
;Pí^*í¿r^ii«ía,\iampocc^periudiciaí,para  hac^r^  que^.^lx^aso de 

manéjete  4^aftn?al>  á  n^enos  de  q^e  e^.sobreyivip^l^  ^^ufciese  d^i^^ 
id¡Y0moí/eo  talícaspleobsii^á^artículpS^^^^^  '.,.,.       uv  r 

,'.■:  (ia  .adminüirofiioñ^ , de  los  Menes  dei prnírimor^ipse^  ffíf^Yif^re^ la 
M.  4;f  •  :^kv^Sjq^eseacuradQr(f,4^rS3if^p\^^  a¡,0flicU^ 


Digitized  by 


Google 


356  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS   Y   COMENTARIOS 

2.^     Cuando  se  oponga  á  la  declaración  de  ausencia  del  mismo  con 
arreglo  al  articulo  314. 

3.^    En  el  caso  del  párrafo  1  del  artículo  1338. 

Los  tribunales  conferirán  también  la  administración  a  la  muger^ 
con  las  limitaciones  que  estimen  convenientes ,  si  el  marido  está  prófu- 
go y  juzgado  en  rebeldia'en  causa  criminal;  ó  si^  hallándose  absolu- 
tamente  impedido  para  la  administración ,  no  hubiei^e  proveido  so* 
bre  ella. 

La  muger  administra  sus  bienes  en  los  dos  casos ,  párrafo  2  del  ar- 
tículo 1358 ,  y  en  los  del  1365;  en  este  articulo  se  enumeran  los  casos 
en  que  tendrá  la  administración  de  todos  los  del  matrimonio. 

Número  1 :  porque  el  curador  tiene  en  general  las  mismas  obliga- 
ciones que  el  tulor  según  el  artículo  307,  y  la  administración  de  los  bie- 
nes es  una  de  ellas. 

Número  2:  vé  también  el  artículo  311 ;  el  cónyuge  ausente  es  re- 
presentado por  el  que  está  presente. 

Número  3 :  vé  lo  espuesto  en  el  número  que  se  cila. 

Los  tribunales ^  ele.  El  artículo  169  Holandés  dice:  «Cuando  el  ma- 
rido está  en  la  imposibilidad  de  autorizar  á  su  muger::  el  tribunal  po- 
drá autorizarla  para  comparecer  enjuicio,  celebrar  contratos,  admi- 
nistrar ó  hacer  otro  cualquier  acto:»  vé  las  citas  hechas  y  lo  espuesto 
en  los  artículos  61  y  64-. 

Casi  siempre  es  desconocido  el  paradero  del  prófugo  y  rebelde  á  la 
justicia;  aun|^cuando  no  lo  sea  y  esté  guarecido  en  pais  estranjero,  se 
ha  hecho  por  su  rebeldia  indigno  de  la  administración,  concediendo 
que  no  le  hayan  sido  embargados  todos  los  bienes:  el  caso  del  impedi- 
do puede  existir  alguna  vez  por  ataque  ó  accidente  que,  sin  turbar  el 
uso  de  la  razón ,  ó  lo  que  está  pfovisto  en  el  número  1 ,  imposibilite  la 
libre  manifestación  de  la  voluntad. 

ARTICULO  1564. 

ta  muger  en  quien  recaiga  la  administración  de  todos  los  bienes 
del  inatrimonio,  tendrá\respecto  de  ellos  las  mismas  facultades  y  res* 
ponsabilidad  que  competian  al  marido ,  con  sujeción  á  lo  dispii^étó  en 
el  párrafo  último  del  articulo  anterior,  y  en  el  1366. 

Los  Códigos  cstranjeros  solo  hablan  del  caso  de  separación  de  bie- 
nes previsto  en  nuestro  artículo  1294,  y  al  que  se  refiere  el  siguiente 
1365,  no  del  casó  de  administración  de  todos  los  bienes  del  matrimonio, 
que  ni  siquiera  mencionan. 

Para  el  caso  dicho  de  separación  de  bienes,  el  ai*tículo  1449  Fran- 
cés concede  á  la  muger  la  libre  administración  de  los  suyos  con  faoul- 
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lad  de  eaageoar  loa  mueble^,  pero  no  las  inmuebles  sin  cóDsentimkiifo 
del  marido  ó  ,  por  su  negativa /sin  aulorizaci^n  judicial:  1&  copian  el 
1415  Napolitanos  2410  de  Ta  ttii^laaa»  249  Holandés,  con  una  ligera 
modíGcacion  sobre  l<)ts  niuebies,  y  1554  Sardo:  vé  sobre  este  mismo 
I  caso  la  ley  del'GMÜgo  y.  demás  espu0sto  en  el  1394. 

Pero  noj^oiros  admitimos  ademaren  el  artíéulo  anterior,  (pie  en  cier- 
tos casos  se  trasfitre  á  lamug^  la  administración  de.todos  los  bienes 
del  matrimonio,  y  era  preciso  fijar  sos  faeultádes.  > ' 

Él  articulo  ias  fija  de  un  modo  claro  y  absoluto ,  cortando  dudas  y 
cuestiones  sobre  qué  actos  deban  entenderse  pura  y  simplemente  ad- 
ministrativos. 

La  muger  podrá  todo  lo  que  podia  el  marido,  á  quien  reemplaza^ 
salva  la  probibicion  del  articulo  15^6,  y  salvas  también  las  limitaciones 
que  le  Irayan  sido  puestas  por  los  tribunales  al  conferirle  la  administra- 
ción, según  lo  dispuesto  en  el  párrafo  último  del  articulo  anterior. 

Responsabilidad:  El  que  tiene  derechos  ó  facultades,  tiene  también 
obligaciones  y  responsabilidad,  y  no  hay  ni  puede  haber  administi  ación 
sin  ella. 

ARTICULO  1365. 

Seirasfiere  á  la  muger  la  administración  de  su  dote  en  el  caso^ 
previsto  en  el  articulo  305;  y  cuando  los  tribunales  lo  ordenaren  en 
virtud  de  lo  dispuesto  en  el  articulo  Í294,  y  queda  sujeta  á  lo  deter- 
minado' en  el  párrafo  2  del  articulo  Í^^G. 

nita  á  la  administración  de  lo 

un  el  artículo  305-^  cuando  su 
'  tribunal  puede  conferírsela  e 

e  quedará  sujeta  á  contrlbuii 

monro,  al  tenor  del  artículo  I 

tados.  j 

•;  ^' :.   o  .  DISrOSICrON    GENEníL. 

ARTICULO  1366. 

La  múgér'no  podrá  ehagenárni  gravafd 

licencia  juéicíaíf  los  bienes^  ítlmúebles  qué 

caso  de  separación  ^  ó  cuya  administración 

Vé^así  cTtasfdé  ios  artículos  estrá'ijeros  hi 

\(k  dtt¿' hablan Hnicamenfte  del  ca?o  de  sep 

■erim*;^^''^'*-'^    :.    -.r    :     .  •-      .:-:|.     ^  .  ^      ;  .     .         ^^^^. 

'  ''^*Biíi  él  cíiso  dé-aátainiátríicion  dé  todos  16sbitíies  del  málrinioníi?^ 
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obrao  los  mismos,  y  aun  mayores  motivos,  como  que  aquella  eompreá- 
de  tambieo  los  bienes  del  marido. 

lo»  bienes  inmmebles:  luego  fyodrá  enagenar'los  muebles ,. porque  él 
marido  podia-hacerlo ,  aun  siendo  dótales,  arlícuIo4978/ 

Los  inmuebles  €0n 'generalmente  mueluo  mas  preciosos»,  yporese  en 
todos,  los  Códigos 'han  BÍdo  objeto  de  escepcionesy  restricoionesipara  su 
enageuacion,  tanto  en  esta  materia,  como  eivla  de  tirtelay  dotes;  vetos 
artículos  158,  231  y  i280  al  1982  rndusive. 

nmo  vil. 

DEL  CONTRATO  DE  COMPRA  Y  VENTA. 

CAPITULO  PRIMERO. 
De  la  nataraleza  j  forma  de  este  ecntrato. 

ARTICULO    1367. 

El  contrato  de  compra  y  venia  es  aquel,  en  que  uno  de  los  contra- 
yentes se  obliga  á  entregar  una  cosa,  y  el  otro  apagar  por  ella  un  pre- 
cio cierto  y  en  dinero, 

i  591Franceses,  1427y  1436  Napolitanos,  1888  y  1597  8^- 

dos,  í  Vaud,  1493  y  1501  Holandeses,  2414  de  la  Luisiana,  fil 

cual  « Deben ,  pues,  concurrir  tres  cosas  para  la  .perfeecion  de 

este  (  ;  la  cosa  vendida,  5U  precio,  y  el  consentimiento: »  esto 

mism  in  todos  los  autores,  como  que  es  déla  sustancia  ó  esen- 

cia del  contrato. 

Si  pecuniam  dem,  ut  remaccipiam,  emptio  et  venditio  est ,  ley  o, 
párrafo  1 ,  título  S,  libro  19  del  Digesto:  lo  mismo  la  ley  1 ,  título  5, 
Partida  5. 

De  compra  y  venta,  Veteres  in  emptione  ,  venditioneque  appella- 
banitur  ,  ley  19,,  título  1 ,  libro  19  :  el  título  5, 
i,  « De  las  vendidas  (^ventas)  é  de  las  compraa:^» 
icen  solo  «rDe  la  venta.»  , 

;e  presentas  los  artículos  1005  y  1202  ^  pues  no 
isiguienle  obligatoria,  la  compra  y  vent^  sin  .es- 
)  por  aquellos  se  requiere ;  y  lo  mismo  (Jebe  de- 
cirse cuando  las  partes  uo  quisieron  contraer  3Íno,  in  scrfpti^^  |H)rque 
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su  consentimiento  fué  condicu)nal9ley,6,  título  5,  Partida  5,  y  te$to 
del  titulo  24,  libro  3,  Instituciones. 

Asméveffeur'  uníÍKCom^y  alisaneamienl^  de  la  misma,  según  el  artí- 
ciilo'1^887  tod«»  la  sección  3i  La  ley  30,  párparfb  1  \  tituló  1,  libro  19* 
del  Digesto,  lo  esplica  asi :  Vendiior  liactenus  tenetur;  ut  rem  emptorV 
h^ibeve  lieeat'^nonaíiamu^ejus  faeieu ;  máeeiVy  respondfe^afcompra- 
dbr  de  la  |iosesío&  paK»fioa-  de  la-cosa,  según  el 'articulo  1397*,  número 
1,  y  en  casó  contrarío,  de  lo  q*iese  espresa  iín- él  pfcitafo  i  de  la  sec- 
ción 3,  porque  la  venta  de  cosa  agena^^es  válida. 

Prwia  ciento  1^  en  dinero.  Sinepi^etio  nullU  venditió  est  \  ley  2, 
páirafo  Iv  título  1,  libro  iSdelDigosto*  Gertum  esse  preitum  débete 
Pretwminnummxttu'peeimia  consistere  debet)  párrafos^  1  y  2,  títuld 
24>  libro  3^  InstituoíoneSi  ETHf^ionem robus  fiérinon  possepridem  plÉ- 
mit,  leyi  7,  título  04,  libro  4  del  Código,  íy  9,  título  » ,  Partida  5. 

En  cuanto^á  la  oarteza» del  precio ^  vé  el  artículo  1369*:  debe  consis- 
tir en^  dinero^  porque,  dándole  cosa  porcosat,  no  sería  venra  sino  per- 
HMrta;  ley  7„tUulo  04^  libro  4idel  Código,  J^  el  citado  párrafo  2  de  las» 
Instituciones.  Pero  el  contrato  no  deja^á  de  ser  compra  y  venta,  cuan- 
éO'Se  fijó»  precio  eiy  dinera,  aunque  por  convenio  posterror  de  las  partes 
se'haya  pagado  en  otra  cosa,  no/»  entmpreí«  numeratio,  sed  conventib 
perfeii  emptionem,  ley  2,  párrafo  1 ,  título  1 ,  libro  18  dfel  Digeslo,  y  la 
9,  título  4¿;  libro  4  del  Gódigovporq'ue  para  calificarlos  contratos  se 
atienden  á  su  principio  ,  no  á  su  éxito ;  ley!  ,  párrafo  tZ\  título  3  ,  li- 
bro 16  del  Digeslo. 

^onO'Síe^admfil 

fio  y» efectivo; 

í'i^íftft^^erá^^ 

delW^fest^.''' 

msñíí ^\ó9ntm\ú^ptw\i(»HfUméfha  Widntj^ía  -d^W^  di^fíirWmkr^  y  no 
ómktí^ndo  eíéai^  $ei>tmiráipop^é¥kutlí^,'I^Íé  iníi^ífr;^ry¿l%r*ia¿'ta  c¿^ 
m,,pporwn4^,^^^hoétócmt^kmt'  ^^  ^'^^  ^''^''''''"^  ^'/'-  ^ '^ín>j;ií'^^^ 

wií  i'j  minlv«jB:TiK_  .  ^..  __ 


i'  i  Gdnfoi>me:«b»  lasHOytes  &',  título' SÍ|  1','  mú\\ym;m6''VWt^llt-- 
go,.yíl»'6,-pái>rpfo.l'i:Uuii»  iyüUt^l^  ékVÉi^J^U;  "¡"['^^  <^'^\J;^  ['y? 
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ARTICULO  1369. 

Para  que  el  precio  se  tenga  por  cierto  ,  basta  que  lo  sea  con  refe- 
rencia á  otra  cosa  cierta ,  ó  que  se  deje  su  señalamiento  al  arbitrio  de 
persona  determinada. 

Si  esta  no  quiere  ó  no  puede  señalarlo ^  queda  ineficaz  el  contrato. 
En  cuanto  al  arbitrio  de  persona  determinada  y  el  párrafo  2,  está 
conforme  con  el  artículo  1592  Francés,  1598  Sardo,  1501  Holandés, 
1437  Napolitano ,  1440  de  la  Luisiana. 

-  Ilujusmodi  emptio ,  quanti  tu  eum  emisli,  quantum  pretii  in  arca 
habeo,  valet:  necenim  incertum  estpretium  tam  evidenti  venditione: 
magis  enim  ignoratur  quanti  emptus  sit  quam  in  rei  veritate  incertum 
esty  ley  7,  párrafo  1,  titulo  1,  libro  18  del  Digesto.  La  ley  15,  título  38 
libro  i  del  Código  ,  permite  dejar  el  señalamiento  al  arbitrio  de  un 
tercero  determinado  ,  y  añade:  Sinautemvel  ipse  volucrit  y  velnon 
potuerit  pretium  definiré  ,  pro  nikilo  esse  venditionem ,  quasi  nullo 
pretio  statuto,  Lo  mismo  se  dice  en'  el  párrafo  1,  titulo  24,  libro  3,  kis- 
lilucioncs,  y  en  las  leyes  9  y  10,  título  5,  Partida  5. 

Con  referencia  á  otra  cosa  cierta.  Los  ejemplos  y  la  razón  de  esto 
se  encuentran  en  la  citada  ley  Romana  7,  y  10  de  Partida:  el  precio  [en 
tales  casos  es  cierto  in  rei  veritate  y  aunque  las  partes  la  ignoren  y 
qmc  per  rcrum  naturam  sunt  certa,  non  morantur  obligationem,  licét 
npiul  nos  incerta  sint,  párrafo  6,  titulo  16,  libro  3,  Instituciones,  y  ley 
12,  título  11 ,  Partida  5. 

Al  arbitrio  de  persona  determinada.  Si  basta  que  el  precio  sea 
cierto  con  referencia  á  cosa  cierta  ,  aunque  ignorada  dé  las  partes, 
¿j)or  q^ué  no  h^  do  bastar  cuando  puede  serio  con  referencia  á  persona 
determinada,  en  quien  ellas  depositan  suxíoníianíisa?  En  ^l primer  caso 
obran,  por  decirlo  asi,  á  ciiegas,  remitiéndose  á  una  co^.ab!soluttii»€n* 
te  Ignorada  de  las  dos,  ó ,  lo  que  es  peor ,  sabida  im  solaíuehte  dfe  ^líia 
de  ellas;  en  el  segundo  hay  elección  é  igualdad. 

Pero  no  puede  dejarse  la,fijítcioivde|  precio  al  arbitrio  de  un  lerce- 
TO  incierto  ,  porque  podrían  las  partes  no  avenirse  nunca  en  su  desig- 
nafiion,  y  seguramente  no  se  avendría,  la  que  quisiese  eludir-el^coiüraio. 
^  '  ,No  quiere  ó  fio  jnied^,  Süc,edfj  enaste, «aso  lo, que ^en  los arribliihtifo 
Clonados;,  cuando  i^p  se  ^ncuentv^  di^iero^i  el  a^-cav,.  ó  la  coto.no.íiié 
coinprada,  sino  donada,  no  resultando  en  todoáieltos  pfeereiíi^rtw.m 
aun  JAcierlo^el^ontrato.ps  inefipsz.  ley  ,37,  título  1  .^libroi  18  del  Di- 
gesto y  10,  título  5,,Partiía  5.  íYnp,podrá  uiía.dpllas  pacte$ífcMTpclcr 
á  la  otra  al  nombramiento  de  otro  tercero  ,  porque  puede  no  tener  en 
ningún  otro  la  confianza  que  le  impelió  a!  nombramiento  del  primero: 
vé  el  articulo  1539. 
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Algtin  autor  respetable  opina  que  es  válida  la  venta  cuando  se  liác.e 
por  el  precio  que  den  á  la  cosa  peritos  que  nombrarán  las  partes;  y 
equipara  á  este  caso ,  aunque  solo  se  d\g^  por  su  justo  pi^ecio,  por  loque 
se  estime ;  como  que  han  querido  referirse  á  la  estimación  por  peritos.. 

La  opinión  contraria  ha  sido  la  común  y  recibida  hasta  ahora,  y  yo 
me  indino  á  ella. 

De  la  citada  ley  iS ,  título  58,  libro  4  del  Código ,  aparece  que  hubo 
gandes  dificultades,  magna  dnbitatio  exortaestin  mxiltisantiqúob  pni* 
dentice  cultoribus,  para  admitir  que  pudiera  dejarse  el  señalamiento  del 
precio  aun  al  arbitrio  de  persona  determinada;  y  la  escepcion,  hecha  e» 
este  solo  caso  por  la  confianza'  en  la  persona,  no  debe  estenderse  á  otras^ 
inciertas  y  desconocidas  que  pueden  discrepar  mucho  en  el  justiprecio 
de  la  cosa. 

Goi^fieso,  no  obstante,  que  la  opinión  contraria  puede  hallar  apoyo 
en  la  ley  16  ,  párrafo  9 ,  título  \  ,  libro  20  del  Digesto  ,  en  que  se  con- 
sidera válida  y  como  condicional  la  venta  de  una  cosa  hipotecada ,  ó 
dada  en  prenda  con  este  pacto:  *SÍ  nó  se  me  pagare  para  tal  dia ,  jure 
emptoris  possidebo  rem  justo  pretio  tunc^cestimandam. 

Esta  cuestión  dudosa  en  Derecho  Romano ,  queda  cortada  por  este 
y  el  siguiente  artículo. 

Si  la  persona  determinada  señalare  %m  preció  manifiestamente^ 
escesivo  ó  diminuto  j  ipodrá  la  parte  agraviada  recurrir  al  juez  para 
que  lo  reformen 

Según  la  citada  ley  15  del  Código  y  el  párrafo  1,  título  24,  libro  3,, 
Instituciones,  no;  Omnímodo  secundum  ejus  cestimationem ^  pretium 
persolvatur. 

Sin  embargo ,  los  autores  concedían  este  recurso  por  consideracio- 
nes de  equidad,  aunque  la  lesión  no  escediera  de  la  mitad  del  justo» 
precio. 

Nosotros,  que  rechazamos  la  rescisión  por  causa  dé  lesión,  aunque 
esta  sea  enormísima ,  tenemos  también  que  rechazar  todo  recurso  eu 
éste  caso. 

iSe  puede  dejar  al  arbitrio  de  un  tercero  la  designación  de  lapar-^ 
te  dé  terreno  que  ha  sido  i)endida  en  uno  de  mayor  eabida'í 

Por  ejemplo,  yo  compro  veinte  fanegas  de  una  pieza  de  cabida  de 
sesenta,  por  precio  cierto,  y  se  deja  al  arbitrio  de  Pedro  que  señale  e» 
qué  parte  de  la  pieza  las  debo  tomar. 

Esta  cuestión  está  resuelta  afirmativamente  por  el  tribunal  de  Casa- 
ción, y  asi  debia  ser,  porque  hay  consentimiento  y  certeza  en  el  precio 
y  en  la  cosa:  menos  es  lo  que  aquí  se  deja  al  arbitrio  del  tercero ,  que  el 
señalamiento  del  precio :  lo  mismo  íiííerá  decirse  en  casos  parek5Ídos, 
iítmú  si  le  vendó  eñ  tres  mil  reales  qualquiera  de  mis  caballos,  el  qu^ 
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Pedro  9lija^,  6  áeúgne:  la  cosa  podrá  á  rigor  Ikmarse  ineíerta;  pero 
está  encerrada  en  cosaa  derlas. 

ARTICULO  1370. 

También  basta  para  que  el  precio  se  tenga  por  cierto  en  la  venta 
de  granjos ,  caldos  y  dornas  casas  fungibles^  que  s^  señale  él  que  la  cosa 
vendida  tenga  en  tal  dia  6  mercado,  ó  un  tanto  mayor  ó  mena' .que 
este ,  con  tal  que  sea  cierto. 

•.1S99  Sardo  mucho  mas  coociso.  Es<ana«onsecaenc¡a  de  la  prime- 
ra parte  delartículo  anterior.  Aunque  el  precio  no  $ea  en  si  cierto  y^de- 
terminado,  hasta  que  «e  refiera  ad  aliquod,  ex  quo  possit  eevtificafi.  '. 

Y  de  esto  se  infiere  que  puede  venderse  trigo,  vino ,  aceite  y  otilas 
CQ^  seme|antes,  al  precio  á/quje  comunniente  se  ítenda  la  4i^  cosa  en 
el  mercado  público  tal  dia^  ó;tal  tiempo. 

ARTICULO  1371. 

,  J^lsehalamientq  del /precio- no  puede  dejarse  0íL  (arbitrio  de  Amo  de 
los  contrayentes. 

Vé  el  artículo  979  y  lasJeyes  allí  citadas:  00  puede  quedar /ol  ar- 
J)itrio  de  la^  partes  lo  que  es  de  la  escenoia  de  los  contraías ,  ó  él  que- 
dar, ó  no,  obligadas;  vé  el  artículo  1539. 

ARTICULO  1372. 

La  venta  seperfecciona  entre  las  partes  y  y  es  obligatoria  por  el 
.solo  convenio  </e  ellas  en  la  cosa ,  y  en  el  precio,  aunque 'aquella  no  ae 
haya  entregado ,  ni  este  satisfecho.  - 

¡1583  Francés,  repetido  en  todos  los  Códigos,  y  tomado  del  Bere- 
cho  Romano;  Si  id  guad  venierit ,  appareat::  sic  etprelium:  perfecta 
est  emptioj  ley  8 ,  título  6 ,  libro  18  del  Digesto,  y  testo  del  título  l^i 
libro  S/Jqstituciones;  ley  1 ,  título  5,  Partida  5-.  ?n  d  articulo  14'94 
Holandés  se  dice  lo  mismo  ,  pero  en*el  siguieute  14'95^c  añade;  «JSl 
.comprador  110  adquieüe  la  propiedad  éel  objeto  vendido  mnx>  deqpues 
q\ke,  le  ha  sjdo:entregadó  con  afr^ló  á.los  piftíeulos :66í7, -668  y  671*: 
Vé  el  artículo  981  y  lo  en  él  espue^to,  asi  como  el  1375.. 

.;..    ;.    '/.'•'.  ■    .A«fPICULO.ig73.',.  .i'^'.* '•-.-..  "     .^ 

^    ila^promesaide.  vmde^:  ó  .emfpr^m^^Ac^^ido. fípnfi$rmdad  ^*4tf 
timly  ^  elpr^cÍQ.i  ^uiv^ráup  emirafíJiípwfectihdiifíQfinpr^.y^^f^Mr 
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túk;  fero'pe^riiée^  válida  deherá  esíitrhedia  m\  eseritum  pública ,  'Si' 
la  venia  es  de  bienes  inmuebles, 

-  4588»  FraiíoeSj  1595  Síffdo,J[ue  éxigíEí  esoritura  eri  fti  promesa^  de 
venta  de  bieoa»  ÍMStuei^les;:  poa'íiM  la  exi^  en'  iai  \mik  dfe  .\m'  m¡9*« 
mos$  14S<ft'{fopalitaM..  El  936\Aiiativmsaidi(»QV  «La  prom  de  reaÜKar 
Un^ooatrata'^s  obligatoria  duraaieun^aua.  >^ 

>  Id  "promem :  íormsA  ^,  de  m^aerav  qtte  aparezca  darameqte  que  el 
(^eJa  hMoaqpierequedarohligadb.  Ha.  de  ser  también  aceptada ,  por^ 
qiifó»axe8to'no  hay  contrato  ni  \cooYe»eíoQi;  y  la  oonformidad  de  que^ 
habrá  elarticiilo^. supone  de  neee^dad  la  aeeptaGíon. 

Bp4Ív(d^. aun  conttato  perfecto  de  compra :  porque  hay  los  tres re^ 
qitisHkksieseoeiales^dei  este  coiti^to^  á^  saber:  tmiseniimiento  ^  cma^  f 
preció  QieHo.  Sin  embargo,  sea.  que  la  promesa  Qontengavá  no,  Umita- 
cito  deitieñipopana^  su  ejecución  ¿  cumplimiento ,.  la  cosa  queda  entreV\ 
taote  á  riesgo  del  que  priometiá  suiventa ,  y  para  él  perece  si  llega  este, 
caso ,  po^ue  no  e^  deudor  de  la  ct»sa »  sino  de  un  hecho» 

~  Rothier.  lo  sieata;  asi:  «Hay  una  grande  difi^i^encia  entre  la.  pome^ 
de  vender  y  la:venta  misma. » 

Nuestt'o  articulo  dioe  mas:  «contrato  parfecto;»  y^  sin  embargo,  es- 
toy con  Pothier;  ejemplo:  «te  venderé  por  tanto  esta  heredad  dentro 
de  sei&añosr»  si  eáto  basta  para  trasfertrme  la. propiedad  y  losríesgos^ 
habré  tanrikien  de  hacer  mios  los  frutos  de  los  seis  emos^  lo  que  no  puede 
sostenerse:  la  Comisión  opinó  por  lo  mismo. 

Sóbrelo  que. deba  hacerse  cuando  la  promesa  haya  de  cumpdirse, 
ódiOy.dentfio  de» cierto  tiempo ,  y  enti^oCanio  subió  ó  bajó  naturalmente 
suipcecta^  á  tUvx)' deterioros  fortuitos ^lé  aumento  natural*,  eomo  por 
aUurion,  sohm' las. etspensfs  útiles' ymeoesarias^  y  sobre  Ids  frutos  pen«' 
dShte»,  trs^antátanientk  JRbthiéf  eil.todoei  articulo  1;,  jcapitulo  1 ',  paró- 
te 6v  y  de:  kis>fkromesas  de  oempüar,  en  el  árliculoSc  ooav^ndrácon  ^^ 
suItarIo€p'Iei&^aúBO«>queocurrau;:>sobré/Ja  fuerza^  del  ipaoto  ^  ^  pnomesa* 
den^^reiidervioieitatoasa^i&Ot'á  persoaa.éeteriainadbvpu^é  versé  á 
Voet:^  mtméro  ^^ylílulO'ií  libroil^L     ít     ';  '    :  ' 

:  Mídiíñoi ¿i pmvBeha  dn  ia»  c^muGmdédd^  jde^púes,  de  pmfbcio  el  mn^ 
ímídi  'seiDegfMla(jpürto.  éispimtiJihn  losnattiaui^Qñl^  lOOfi  yUm.i 

,  Mía  regíala  ^pü(^Ueá Ja) áfentií^  d&eom»  f un ff^^  al-' 

zadamente  y  p&r  im  solo  precio ,  ó  sin  consideracian\  ai  peso^  wtimero  ¡ 
ó  medida.  '-    •     >. 

\'S%úa$  túsase fwk^ibleBise^vmáieém  potrón fr^o  relativo  al  p^o^ 
némemrémadndwj^  no  sertítasferiré^  pélipm^Ucom^mdm^ ,  hasiaque 
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^e  hayan  contado ,  pesado  ó  medido^  a  no  ser  que  se  hubiere  consti*- 
luido  en  mora. 

1585  y  1586  Franceses,  1591  y  1592  Sardos,  1430  y  1431  Na- 
politanos ,  1119  y  1120  de  Vaud,  1497  y  1498  Holandeses. 

Cum  convenit  ut  singulce  ampJwrae  vini  certo  preíio  veneant;  ante-^ 
qiiam  iradantur  y  imperfecta  eíiam  tune  venditione^  periculufn  vini 
mulati  emptoriSy  qui  moram  mensuree  faciendw  non  interposuit,  non 
fuit,  Cum  autem  universum  quod  in  horréis  erat  positum^  venisse  sine 
mensura  alleges::  quod  vino  mulato  damnum  accidit  ad  emptorem 
periinet.  Ucee  omnia  locum  habent,  non  solum  si  vinum ,  sed  etiam 
M  oleum  vel  frumentum ,  vel  his  similia  venierinlj  el  ea  aul  deterio- 
rata,  aul  penitus  corrupta  fuerint,  ley  2,  lítalo  48,  libro  4  del  Código. 

Res  in  aversione  empta,  si  non  dolo  vendiloris  factum  sil ,  ad  pe* 
riculum  emptoris pertinebit;  etiam  si  res  adsígnaía  non  sil,  ley  62, 
párrafo  2:  In  his  quce pondere  j  número,  mensurave  constanl::  non 
aliler  videtur  perfecta  vcnditio,  quam  si  admensa  adpensa  admune- 
ratave  sint;  ley  55,  párrafo  5,  Ululo  1,  libro  18  del  Digeslo:  esle  pár- 
rafo 5  es  mas  eslenso  en  la  ley,  y  el  capital  en  esta  materia. 

Lo  mismo  se  dispone  en  las  leyes  23,  24,  25,  27  y  59,  titulo  5,  Parti- 
da 5,  sobre  lodo,  las  24  y  25. 

En  los  artículos  981 ,  ele:  Por  estos  artículos  se  hace  una  innova- 
ción contraria  á  las  leyes  de  Derecho  Romano  y  Patrio:  vé  ío  alli  es- 
pucsto. 

Mas ,  aun  por  aquellas  leyes ,  el  peligro ,  el  daño  y  provecho  de  la 
€osa  vendida ,  eran  de  cuenta  del  comprador  desde  que  el  contrato 
f[uedaba  perfecto  por  el  consentimiento  en  la  cosa  y  en  el  precio,  aun- 
que hasta  la  entrega  de  ella  ño  adquiría  su  propiedad  ,  y  esta  continua- 
ba en  el  vendedor,  párrafo  3,  título  24,  libro  3,  Instituciones ,  leyes  7 
y  8 ,  título  6,  libro  18  del  Digesto,  y  23,  título  5,  Partida  5:  fallaba, 
pues ,  en  este  caso  la  regla  general  de  derecho ,  res  suo  domino  peril. 

No  hablaré  de  los  cargos  que  por  esto  han  hecho  algunos  e^ritore» 
•de  derecho  natural ,  como  Puffendorf  y  Barbeyrac ,  á  los  jurisconsultos 
Romanos:  el  vendedor,  con  su  propiedad  nominal,  es  un  verdadero 
deudor  de  la  cosa  al  comprador,  quien  puede  compelerle  en  juicio  á 
que  se  la  entregue;  y  el  deudor  de  cosa  cierta  y  determinada  queda  li- 
bre de  su  obligación ,  si  aquella  perece  sin  culpa  ni  mofa  por  su  parte; 
máxima  de  Derecho  Romano  y  Patrio  adoptada  en  nuestro  artículo  1 160; 
íjui  aclionem  habet  adrem  recuperandam  ^  rem  ipsam  habere  videtur  y 
Id  lo  de  regulis  juris.  - 

Cosas  fungibles:  las  del  artículo  383. 

Hecha  alzadamente  y  por  un  solo  precio:  la  citada  ley  62  Romana 
é'ice  aversione:  la  35,  párrafo  5,  capital  y  clave  en  está  materia ,  es 
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mas  clara.  Sí  omne  vinum,  vel  oleum  y  etc. ,  qimnti¡L^MUJnque  sit^  uno 
pretio  venierit :  Ib.  25,  título  5,  Partida  5,  dice:  «Ayuntadameote  á 
visla  y  üOQ  las  pesando »  non  las  medieodo.»  El  ua  solo  precio  caracte- 
riza esta  venta :  « te  compro  todo  el  trigo  de  tu  granero  ó  el  vino  de  tu 
bodega  por  mil  duros : »  aqui  nada  hay  de  incierto  ó  indeterminado,  ni 
en  la  posa  ni  en  el  precio ;  se  vende  un  todo,  una  sola  cosa ,  por  un  solo 
precio;  el  contrato  es  perfecto  bajo  todos  aspectos,  como  si  se  vendiera 
un  cuerpo  cierto  y  determinado :  la  medida  no  entra  por  nada ,  y  es  ab- 
solulamente  innecesaria. 

Y  no  basta  que  se  compre  un  todo  ;  es  necesario  que  el  precio  sea , 
uno  solo  y  alzado,  sin  consideración  al  numero ,  peso  ó  medida :  si  en 
los  dos  casos  mencionados  se  dijere  á  tanto  la  fanega  de  trigo  ó  cántara 
de  vino  y  tal  venta  no  corresponderá  á  este  segundo  párrafo,  sino  al  ter-  v 
cero  del  artículo. 

Sin  embargo ,  este  punto  fué  muy  disputado  entre  los4ntérpretes  del . 
Derecho  Romano ,  y  no  aparece  enteramente  claro  en  el  Patrio :  puede., 
verse  á  Gregorio  López  en  su  glosa  2  á  la  ley  24 ,  y  en  la  2  á  la  25,  tí-  > 
lulo  5  ,  Partida  5.      . 

Voet,  número  4,  título  6,  libro  18  ,  sostiene  lo  contrario,  diciendo 
^ue  aqui  la  medida  no  constituye  condición  suspensiva,  sed  tantum  mfy-^ . 
dum ,  demonstrationemquey  quandam  quanlitatis  vini  puré  plenequ4 : 
distracti ;  pero  cita  una  ley  que  no  le  favorece ;  el  espíritu  y  letra  de 
nuestro  artículo  alejan  toda  duda  sobre  esto. 

Lo  níisnio  será ,  aunque  materialmente  suene  un  solo  precio,  sí  ade^r 
mas  se  ha  espresado  el  número ,  peso  ó  medida  de  la  cosa ;  por  ejemplo:  n 
is  de  trigo  en  mil  reales ; »  pues  se  reputa  e;ste 
suma  del  que  se  ha  dado  á  cada  fanega.  Nihil  m- ., 
mium  metretarum  an  semel  dictum  esiy  an  in  sifh  ' 
•afo  7,  título  1 ,  libráis  del  Digesto :  el  artícul<>í  > 
Dn  al  peso,  etc.» 
Si  las  cosas  fungibles ,  etc. :  no  se  transferirá  el  peligro  al  compra- 
dor ,  eíCv  La  mencionada  ley  35 ,  párrafo  5 ,  dice  que  en  este  caso  v^- 
ditio  quasi  sub  hac  conditione  videtur  fieri  \  4e  que  las  cosas  han  de 
ser  contadas,  pesadas  ó  medidas;  y  dispone  lo  mismo  para  el  caso  de.^ 
venderse  un  rebaño  á  tanto  cada  cabeza.  La  1,  título  6  del  mismo,  Ur: ) 
bro ,  dice :  Priusquam  enim  admetiatur  vinum ,  prope  quasi  notid^m^ 
venit. 

Lo  cierto  es  que  hasta  que  se  mida ,  pese  q  cuente  la  cosa  vendida, 
esta  permanece  indeterminada;  que  el  comprador  no  se  obligó  a  pagar 
jino  lo  que  se  midiese ,  pesase  ó  contase ,  y  que  hasta  este  momento  no 
adquiere  la  propiedad. 

Pero ,  aunque  en  este  caso  no  se  repute  perfecto  el  contrato  en  cuan- 
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to  á  Irasferir  al  comprador  elpeligro  de  la  oosa  ,  lo  es  sin  embargoen* 
círanto  á'qüi^dÉir  desde  luego  obligados  el  vendedor  y  comprador;  aqnel 
á  entregarla  cosa  por  medida ,  peso  ó  cuento  ,  y  este  á  recibirla  y  pa-^ 
gar  su  precio: 

ARTICULO   1375. 

La  venia' féechm  con  sujeción  al  ensayo  ó  prueba  de  la  casa  vendi*^ 
da,  y  la  venta  de  las  cosas  que  es  costumbre  gustar  ó  probar  antes  de 
recibirlas ,,  se  presumen  hechas  siempre  bajo  condición  suspensiva. 

Es  el  1499  Holandés,  en  que  están  refundidos  los  1887  y  1S88 
Franceses,  1593y  1594  Sardos,  1432  y  1435^  Napolitano»,  2454  y  245If 
de  laLuísiana. 

Haciéndose  la  venta  á  gusto  ó  á  prueba  ,  hay  una  verdadera  condi- 
ción ,  y  el  contrato  no  queda  perfecto  bajo  ninguno  de  los  dos  aspectos 
hasta  que  el  comprador  haya  aprobado  ó  dádose  por  satisfecho  de  la 
cosa;  gustus  ad  id  proficit,  iit  improbare  liceaty  ley  34',  párrafo  5, 
titulo  1,  libro  18  del  Digesto. 

Difficile'  est,  lU  quisquam  sio  emat ,  ut  ne  degústete,  dice  la  ley  4, 
párrafo  i,  título  6,  libro  18  del  Digesto,  hablando  de  la  compra  del 
vino. 

Pero  si  ademas  de  la  condición  espresa  ó  tácita  de  gustar  se  lralrié¿ 
se  señalado  el  precio  por  medida;  per  ejemplo,  á  tanto  el  cántmo  ét 
vino,  i, á^  quién  pertenecerá  elpeligro  después  de  gustado  y  aprobado 
el  vino  , . hasta-  su  medición  ? 

Voetv número  3 ,  título  16-,  libro  18  y  dice  que  el  peligro  acuris  et 
mucoris,  desacedarse  ó  tomarse  el  vino,  correisponde  al  comprado^qu«^ 
lo  gustó  y  aprobó;  no'habiendo  culpa  dfel  vendedor  ni  pacto  espeoisft  en 
contrario ;  por  manera ,  que  esteoumple  con  entregar  la  caüatid&d-ooií- 
venida;  en  una  palabra,  que  solo  i^spoiwle  rfe  corjoore  vínf ,  y  sí  se 
derramó  ,  es  de  su  cuenta  y  riesgo. 

Yo  no  diré  que  las  leyes  Romanas  citadas  por  Voef  estén  espresasí 
pwo  algo  hay  etí  ellas  qu^  indirectamente  favorece  su  opinión ,  y'yo  la 
encuenlro  muy  razonableí  püed^iveps6las4,  pánafo  i,  y  18^  titütó'6^f 
con  la  34',  párrafo  5;  título*  1*,  libro  18  del  Digesto.  AUa  causuesPéé 
gmt<mdi,  alia\metiendi ,  etc. 

Si  la  venia  fuere  alternativa  ,  se  regirá  por  lo  dispuesto  en  losar*- 
tículos  1054'y  10S5:  si  fuere  condioionul ,  por  el  artículo  104t). 

ARTICULO  1376. 

Aunque  hubieren  mediado  arras  ó  señal,  no  podtá  rescindirse'  el 
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contrato  por  el  hecho  de  allanarse  el  comprador  á  perderlas ^  ó  el  ven- 
dedor á  devolverlas  duplicadas. 

Por  Derecho  Romano  ,  interviniendo  arras  (entre  nosotros  señal), 
era  permitido  á  los  coniraywtes  apartarse  del  ooatrato  ,  rteeder^ ;  al 
comprador,»4iperdieado  lasarrasque  hubiese  dado  ;  al  veniledor,  de^l* 
•yieiidolas  .duplic^as;  testo -dal  vtítiilo  24,  li))ro  :3,,  Jnslil^cíoAes ,  y 
ley  17  ,  titulo  21 ,  libro  4  del  Código :  la  opinión  mas  fundada  '.es^qiie 
esto  no^  procedía  en  elcoutrato  ya  perfecto  ,.síiio  en  el  psioc^iiadQ,  ul- 
terius  miseripíis  4iut4ilUer  iperfici^ndoseeunditmmlittnkkí&m  ^ntitun 
Q^por  síflí^le«prome3a  de  comprar  ó  vender. 

La  jqy  4,  título  4.,  Irbro  5. del  Fuero  Ju^^a^^que.babla  áe  avm, 
.^s  dimiuuta  yto^cuira.  La. 2,. título. 10,  libro  3 del  Fuero  tlU^al»  Ja  ()dfi- 
firma^.en  cuaato.nofi^iiiite^l  vendedor,  que  recibió  arra&;  si^parntae 
del  contrato,  yk  adara  refpeclo. del  comprador ^.perjij^itiéadole  ^^pa- 
rarse  perdiendo  las  que  dio:  no  distingue  entre  contrato  ya  perfecto  ó 
solamente  principiado.  La  7,,ttiüilo  ¡5^^  iPartida  3,  reproduce  la  dispo- 
sición Romana,  y  se  pretende  ^ev  mas  clara  que  esta  en  cuanto  al  con- 
trato ya  p.erfecto. 

El  artículo  1590  Francés ,  copiado  en  el  1S96  Sardo  y  otros. e^ti^an- 
slaciooRoinana^: pepo .^  aoAtraeal  £aso;^e/Tiues- 
)89  Francest^s  queissiél  de  propí^Q^  dq  fvender* 
las  sencíllp;:  «H^hiéada$^  dadOvarra^.,  U0(pua()e 
,,  abaníloAáfidolas.ó  devx)lyiÓAdolas^»rLQ6  2Ll/y 
5,  parte  1:;  «Sise  han dadOfUrrap,  ^ráudeduoi- 
la  de  p^g^r:  el^que  las^t^a^admitido»,  notpodrá 
obligación. restituyéndolas,  nvel^ue  las^^ hadado 

(ntre  ladi&posicion^d^  e^tos.Códigos^y  La  dehFue- 
ladopcion  de  aquellos  y  qu^,«emuadier!a,;,que;el 
idemad  las  arras  en  caso  4ev,negarse.al  oum- 
,  y  el  vendedor,  en  igual  casp,  las  devolviese  du- 
i  la  mala  fé:  e&ta adición  pareció  demasiado  dura 
,  ^  lo  demás  admttió  los  artículos  Holandés  y  Pru- 

siano. 

LasaTra8?9eid¿icai»^imfM!^*'e^aii(loc^^^  y  pa. 

ra  darle  en  cierto  modo  mayor  firmeza:  no  deben,  pues,  convertirse  en 

medios  ó  instrumentos  para  6Uíresdisidhi:.^n  un  simple  accesorio  de  la 

obligación  principal,  sin  que  puedan  alterar  su  naturaleza  y  efectos  ne- 

^eas^o^ : ,  9on  laia  aotícipficion  \ó  pago; paveial  d«l  'pm^iiof^ 
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ARTICULO  1377. 

Los  gastos  de  escritura  ,  registro,  y  demás  accesorios  d  la  venta  son 
de  cargo  del  comprador,  como  no  se  hubiere  pactado  lo  contrario. 

1593  Francés,  1502  Holandés,  1600  Sardo ,  1123  de  Vaud,  1438 
Napolitano. 

De  cargo  del  comprador :  porque  este  es  considerado  mas  princi- 
palmente como  deudor ,  y  asi  está  dispuesto  en  el  articulo  1092:  fuera 
de  que  el  objeto  de  estos  gastos  es  procurar  al  comprador  sus  títulos  de 
propiedad:  generalmente  se  pacta  que  sean  á  medias  entre  el  compra- 
dor y  vendedor  los  gastos  necesarios  para  la  entrega  de  la  cosa ,  por 
ejemplo,  los  de  medición  son  á  cargo  del  vendedor,  como  que  está  obli- 
gado á  ella,  salvo  pacto  en  contrario:  vé  el  articulo  1388. 

ARTICULO   1378. 

La  venta  forzosa  por  causa  de  utilidad  pública  se  regirá  p07*  leyes 
especiales. 

Nadie  puede  ser  compelido  á  vender  su  cosa  ,  ley  3  ,  título  5 ,  Parti- 
da 5,  tomada  de  la  11 ,  titulo  38,  libro  4  del  Código ,  sino  «para  algu- 
na cosa  que  fuese  á  pro-comunal,  dán^ple  ante  buen  cambio::  á  bien 
vista  de  omes  buenos,  de  manera  que  finque  pagado.»  Leyes  2,  titulo  1, 
Partida  2,  y  31  ,  título  18,  Partida  3. 

En  la  ley  14,  título  6,  libro  8  del  Digesto ,  se  pone  un  caso  de  es- 
propiacion  forzosa:  Cum  via  pública  vel  fluminis  Ímpetu  vel  ruina^ 
amissa  esty  vicinus  proximus  viam  prceslare  debet:  vé  los  artículos  3^2 
y  506  con  lo  en  ellos  espuesto.  La  ley  13,  título  4  del  mismo  libro  8, 
trae  otro;  y  también  la  12,  título  7,  libro  11  del  Digesto.  Justo  pretio  ei 
iter  prcestari;  ita  tamem  utjudex  prospiliatj  ne  vicinus  magnum  pa- 
tiatur  detrimentum. 

CAPITULO  II. 
Qnléne»  paeden  eomprar  j  vender. 

ARTICULO  1379. 

Pueden  celebrar  el  contrato  de  compra  y  venta  todas  las  personan 
á  quienes  la  ley  permite  obligarse ,  salvas  las  modificaciones  conteni- 
das  en  los  artículos  siguientes. 

1594  Francés,  con  otras  palabras;  1601  Sardo,  2120  de  la  Luisia- 
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na,  1124  de  Va.ud ,  1439  Napolitano:  El  Código  Holandés  guarda  silen- 
cio ,  y  podia guardarlo  lodo  Código;  nosotros  mismos  nos  referimos  lá- 
^citamente  á  la  sección  2  ,  capitulo  2,  título  S  de  este  libro  i  concuerda 
con  las  leyes  2 ,  título  S ,  Panida  5 ,  y  la  .13 ,  párrafo  25 ,  título  1 ,  libra 
19  del  Digestor 

La  compra  y  venta  es  de  ¿oiere  permissorum ,  nn  derecho  común: 
su  privación  solo  puede  proceder ,  ó  de  la  incapacidad  absokita  decla- 
rada en  la  sección  y  capítulo  mencionados,  ó  de  prohibioio»€s  parcia- 
les y  especiales >  según  los  artículos  siguientes. 

ARTICULO  1380. 

£1  múrido  y  lamu^  no  pueden  %>€ndeme  reciproeammte  bienes^ 
sino  cuando  hubiere  separación  judicial  de  estos ,  coii  arreglo  at  capi  • 
iulo  5 ,  titulo  6  de  este  libro. 

1595  Francés,  que  añade  do s  escepciones  mas  á  la  de  nuestro  artí* 
culo;  1503  Holandés,  Í602  Sardo,  1440  Napolitano,  21^1  de  la  Lui- 
síana:  el  1125  de  Vaud  es  mas  absoluto :  «el  coiHrato  de  venta  no  pue* 
de  tener  lugar  entre*  esposos. » 

Por  Derecho  Rbmano  eran  permitidos  todos^  los  contratos,  y  de  con- 
-siguiente  la  v^nta  y  arriendo  entre  marido  y  muger,  á  no  ser  que  se  hi- 
cieran simuladamente  y  para  e^^dir  la  prohibición  de  donarse,  leyes  5, 
pirrafo  ü ,  35,  pirrafo  3 ,  y  52  ,  tituh)  1 ,  libro  24  del  Dfgeslo:  la  ley  4, 
titidoll,  Partida  4,  prohibe  las  donaciones,  y  calla  sobre  los  demás 
contratos ,  pero  estos  deben  entenderse  prohtbiéos  después  de  la  ley  55^ 
de  Toro :  vé  el  artículo  60. 

El  marido  y  la  nmger,  etc. :  por  la  misma  rasron  que  el  tutor  y  el 
curador  no  pueden  vender  á  los  menores  y  personas  que  tienen  bajo  su 
guarda:  nadie  puede  contraer  consigo  mismo  ni  ser  parte  y  juez  en  sir 
negocio ,.  nemo  potest  esse  auctorin  re  sua:  vé  el  citado  articulo  64¿ 
-Ademas,  seria  fácil  hacer  ilusoria  por  este  medio  la  prohibición  del  ar- 
tículo 1259,  por  lo  díflcil  que  generalmente  es  la  prueba  de  la  simu- 
lación. 

De  consiguiente ,  les  está  prohibida  lá  dación  en  pago  ,  qué  es  teni- 
da por  venta,  uicem  veñdttionis  obtinet;  á  no  ser  que  el  marido  ceda 
algunos  bienes  á  W  muger  en  pago  de  su  dote;  ley  4,  título  45 ,  libro ^ 
del  CódigOr  - 

Separación  judicial:  entiéndase  en  cuanto  á  los  bienes  y  con  ariFeglo 
al  capitulo  5  del  eontrato  de  mairimonio. 


TOMO  HI.  24 
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ARTICULO  1^81. 

Se  prohibe  adquiHr  por  tompra  ^  aunque  sea  «n  Míbasta  pübU/ta  j/ 
judidial ,  por  si ,  ni  por  interpuesta  personal 

1.°  Al  tutor  y  al  curador^  los  bienes  de  la  persona  qtkeíen^a  :m 
guarda. 

2**^  A  los.matidatarios ,  los  bienes  xuya  administración. ó  venia  fSe 
les  hubiere  encargado, 

3.°     A  los  albaceas  ,  los  bienes  confiados  á  su  aargo. 

4.°  A  los  empleados  públicos ,  los  bienes  del  Estado  de  los  pueblos^ 
ó  establecxmienios  públicos  y  de  ouyu  administración  6  venta  estuvie^ 
ren  encargados. 

Esta  disposición  ts  aplicable  á  los  asesores  y  peritos  que  de  tual- 
quier  modo  intervengan  Cilla  venta. 

5.°  A  los  magistrados ,  jueces ,  individuos  del  ministerto  fiscalj^ie^ 
cretarios  de  tribunales  y  juzgados  ^  y  oficiales  de  justicia ,  los  bi&ies  y 
derechos  que  "estuvieren  en  litigio  ante  el  tribunal  en  4uyo  teirritorio 
ejercieren  sure$peotivQ  ministerio  ó  cargo  estendiéndose  ésia  pmhibiaion 
al  acto  de  adquirir  por  cesión. 

Se  esceptm  de  esta  regla  el  qéwo  en  que  se  drate  de  aceiati^  Üiere** 
ditarims  entre  coherederos ,  ó  de  cesión  en  pago  de  erédiios  ó  de.  garan- 
tin  de  lo>s  bienes  4fue  ellos  fposeen.       ^  - 

La  pnohibieiondé  \que  se  tmta.eíi  este  número  comprende  álosvLbo- 
gados  y  iprocur adores^  mi  cuanto  á  los  bienes  y  dereolws  que 'sean lob^ 
jeto  de  un  litigio  en  que  intervengan  por  su  profesión. 

1596  Francés,  que  no  habla  de  albaceas ,  asesores  y  pepitos:  .por'lo 
mentios  úUimoSí  no  pueden  quedar  comprendidos  en  laspalabras  «ofi- 
ciales públicos:»  yauü  entre  estos,  solo  quedan  prohibidQsdecqiia]Mrar 
bienes  nacionales  aquellos  que  intervienen  en  su  venia :  1441 'Napo- 
litano, 1603  Sardo,  1126  de  Vaud,  1805  y  1506Holandeses,  que  per- 
miten á  los  de  nuestro  número  1  comprar  en  venta  pública,. aprohéA- 
dola  después  el  tribunal;  y  á  los  de  nuestro  número  4 ,  con  dispena jó 
autorización  del  Rey. 

Número  1.  Por  Derecho  Romano  y  de  Partidas  el  tutor  ócuíador 
ípodia  comprar  en  pública  subasta,  ^í^ttíamerftona  fiée;  .leyes.'5.,'títido 
38,  libro  í4d^lGódigo,  5, párrafo  5,  lítulo-B,  libro  26  delDigesto,  y  4, 
título  5,  Partida  5;  la  1 ,  título  12,  libro  10  ,  Novísima  Recopila)eion,lo 
prohibió  absolutamente. 

El  tutor  y  el  curador  están  obligados  á  procurar  qu^  las  cosas  d^  les 
que  están  bajo  su  amparo  y  guarda ,  se  vendan  lo  mas  alto  posible :  y 
podia  temerse  fundadamente  que  sin  esta  prohibición  absoluta  recurri- 
rían en  las  subastas  á  manejos  oscuros  en  perjuicio  de  sus  representa- 
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d^.  Pjero^.aoHK^  el  interés  de^e^Aos  seajk.^^  oa^a^y  objiMo  de  Ift^pro- 
bibidiaii»,  FésElta^qme  1»  eOmpsa^aubsiatísá^  oüuuidos^af  raiÁSowUi  por 
lés-fuismos^  segan  iodiapoesto  en  el  «riicülo  il87.»  y^^^,  «úigUD  otm> 
puede  reclamar  La  nulidad :  ley  &^  p¿rcaíosi2,  Suy  4,  título  8v JihroiSfí. 
deiJDigesto.  ^  : 

patM:  idefmiqtiefíorrif^mdumest  éi  $^imUia\^AéeiH0kdcmaiüreáfptior 
curator€&  eí^i  negoiia  aliehaigmmí,  ley  3¿^p|irralipJíjiilttlo4i,JiJbffo- 
Ifi^del  DigeitíQj.ii'NO'pittda  ni*  deb».6o0ifu*«r  niilguní^  casal  de  8i»iMo«^ 
n€Br  de  aipiBl  ó  aifuellos  qu*  adistDtttotfev»*  ley  réeojfúladt  i  i|itc)í<  ante» 
he/ci4ada:  los. motivos  so»  losi mismos  ^ub  ea.el*  núineroiaiitorioR. 

Número  3.  A  los  albaceas.Etstíín  oolúpreBdidós^enf  la  eiteda  ley^ 
34iRofMnai,  yespr^ados  eá  la  1  reeopiláda:  «Todo  hofflbm'  que  es 
cabeeiriero : »  vh  los'  articule»  7^0  y  737 . 

Nú]iten)'4«  A  Im  empleadosíf  e^.::eomo  queson  admiaifltrttdore» 
y  mandatarios  del  Estado,  pueblos  ó  establecimientos  públicos.;,  y  no 
soB  estos  devtasiei^  de  peor  ^condiekm  que  los,  simpíoft  pavtieulares 
favorecidos  en  el  núiBero  1. 

A  los  asMims  y  periKtó . .  Eaii  los  artioule^  368^  y  3D5  •  debfládigo  *pe^ 
ind.ltan  sidoágusdados  con  los^empIeado8^púfailioofi,vy  coBveniáúgualar^ 
le»  aquí-,  porquei-su  influjo > puede  ser  taa funesta  cerno  el  deilns  «i- 
ptoaifoiB^  el  asesor  Migjukicaiente  lo  9^« 

<  Númeroib;  Es^el  «rticulo  1^7  Bresoes^  i^Q4  HMandes ,  lílS?  de 
Yewi,  1>U2  Napolitana,  Mafltde.larJaiisiaaac  e\  imi  Sarao. eéoeptúa 
lo8^  odütratc»  em  que  se  ttetr  de  acciones  heredü&fia»  entrn*  ce^faarede^ 
roSy  <(  d«<aes»ottreiitpagO'de}Crédtta$,ó  de  lar.geraailíáf^  de  los  bienes'^que* 
eHos.poseen.^  La  SMoien  .admittú«6sta  esHiepioíon  en/ el  esprntuiéel  ar* 
ticulo  estimándola  de  gran  conveniencia:  los  co-berederos  soo>*  ta^^ 
laá  por' to  disposieion'  del  testador  ó  de  la  ley:  :ie<  aeo^por  seotsidtd; 
¿por  fté,  (buesv  se  let  ba  de  eemB  Jfib  piHvta;  para  aveniíaeí  sobre ^oosa 
litigiosa? 

Be  la  severidad  déla  legÍ6laciea!RDm9afl^.eb  este  punto  puede  juz- 
garse por  la  ley  única,  título  53,  libro  1  del  Código,  De  contractibus 
judi<Mm  v^'€(mm^  fu*  mMhbrm$  wr,  ^etá.  <  ílniittM'^^  MgtMas^  cosas ' 
porla5recopilad€íí/4lfcitaflÍflibw7v  ^  ;  .- i      : 

A  los  magistrados^  jueces.  Esidi  probibioion  no  es  sino  una  conse- 
cuencia de  los  principios  religiosos  que  velan  sobre  la  santidad  de  su 
raiaisterk)^  Importa  á( la  sKitciedai  que  los  eaMiiJRdofi  (k  «daiinisCk^ 
justicia  puedan  ser  respetados  conu>  si  fueran Ja^missa  }iialífta\i Debata 
tpaaquthxar  &  la^  f^iftiUaS;  por  sus  luce^  y  ^íntud^i^.  na  alaraiariaa  eon 
n)efa0íainen^ hOBtUes  ¿interesadas :  locoiiUf9íúo^\nim.emptia^ed^eéep^ 
tio  erit. 
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Esta  misma  consideración  obra,  aunque  no  con  igual  intención,  en 
los  subalternos  que  concurren  mas  ó  menos  directamente  á  la  adminis- 
tración de  su  justicia,  y  por  razón  de  sus  oficios  pueden  conocer  mas  i 
fondo  el  estado  miserable  del  vendedor. 

A  los  abogados  y  procuradores:  los  artículos  estranjeros  arriba  ci- 
tados; el  1604  Sardo  es  mas  fuerte  y  estenso,  pues  comprende  en  la 
prohibición,  no  solamente  la  venta,  sino  la  donación,  permuta  y  otros 
contratos  semejantes.  Igual  es  el  espíritu  de  nuestro  articulo ,  porque 
los  motivos  de  la  prohibición  son  idénticos  en  todos  estos  casos,  como 
,  lo  prueba  nuestro  Acebedo  al  número  12  de  su  comentario  de  la  ley  re- 
copilada, hoy  1 ,  titulo  12,  libro  10,  antes  23,  título  11  ,  libro  b:  vé 
los  artículos  266  y  267  del  Código  penal. 

Sin  esta  prohibición  podrían  los  abogados  cometer  fácilmente  gran- 
des abusos  en  el  ejercicio  de  su  noble  profesión ,  que  conviene  rodear 
de  prestigio  en  el  interés  de  la  misma  y  de  la  recta  administración  de 
justicia. 

¿Queda  comprendido  en  esta  prohibición  el  pacto  de  quota  litis?  Si, 
porque  es  la  venta  ó  cesión  de  una  parle  de  la  cosa  ó  derecho  que  es 
objeto  del  litigio,  in  tolo  el  pars  continelur^  la  113  de  regulis  juris:  y 
qiiodjuris  est  in  lolo  qiioad  tolum  ,  idem  esl  in  parte  quoad  partem: 
el  espíritu  y  motivos  de  la  prohibición  obran  de  lleno  en  este  caso:  nin- 
guna parte  hallaría  defensor  si  no  accedía  á  este  pacto ;  el  abogado  se 
esforzaría  en  ganar  el  pleito  «Quier  á  puerto  ,  quier  á  derecho,»  según 
la  ley  14,  título  6,  Partida  3 ,  y  abusaría  de  la  ignorancia  ó  necesidad 
de  la  parte:  en  la  ley  15,  título  13,  libro  2  del  Código,  se  le  llama  contra 
bonos  mores;  y  en  efecto  convida  á  pecar:  también  se  halla  prohibido 
este  pacto  en  la  ley  53,  título  14,  libro  2  del  Digesto:  vé  el  articu- 
lo 994. 

El  artículo  99  del  Código  de  Comercio  prohibe  á  los  corredores  toda: 
especie  de  negociación  y  tráfico  directo  ó  indirecto  en  nombre  propio 
ni  bajo  el  ageno. 

CAPITULO  III. 

Re  los  efectos  tlel  contrato  cnando  se  ha 
perdido  la  cosa  vendida. 

ARTICULO  1382. 

Si  al  tiempo  de  celebrarse  la  venta  se  habia  perdido  la  cosa  en  su 
totalidad,  queda  sin  efecto  el  contrato. 

Pero  si  se  ha  perdido  solo  en  parte,  el  comprador  puede  optar  en- 
iré  desistir  del  contrato  ó  reclamar  la  parte  conservada,  abonando  el 
precio  ajusta  tasación. 
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1601  Fraáces,  1447  Napolitano ,  1608 Sardo ,  1508  Holandés,  1132 
de  Vaud,  2430  de  la  LuisiaBa. 

Eisi  eonsenmm  fuerit  in  eorpus^  id  tamen  in  rerum  natwra  afíi^ 
venditionm  e^eúe^ierit^  nulla  emplio  esl,  ley  15  al  principio,  titiiite 
1,  libro  18  del  Digesto.  ; 

Si  ne  re  quce  veneat  nee  ewípíío,  nec  venditio  potest  intelligi^  ley  8 
del  mismo  título :  «Non  vale  la  vendida,  porque  non  se  puede  vender 
Ja  cosa  que  non  es:»  ley  14,  tituló  5,  Partida  5;  la  21,  título  11  de  la 
misma,  lo  dispone  para  todos  ios  contratos  y  obligaciones. 

Queda  sifi  efecto:  mejor  dicho,  es  nulo ,  porque  le  falta  uno  de  lo¿ 
tres  requisitos  esenciales,  á  saber:  la  cosa,  materia  ú  objeto:  vé  el  nú- 
mero 3 ,  artículo  985. 

.  Si  se  ha  perdido  solo  en  parle.  Las  leyes  57  y  58,  titulo  1 ,  libro  18 
4el  Digesto,  y  la  14,  titulo  5,  Partida  5,  son  mas  estensas  y  esplicitas 
sobre  el  contenido  de  este  artículo:  conviene  estractarlas,  porque  al- 
gunas de  sus  disposiciones,  por  la  notoria  equidad  que  encierran,  pueden 
servir  de  aclaraciones  ó  comentarios  de  esté  articulo. 

Si  Ja  cosa  habia  perecido  del  todo  (y  entiéndese  ser  asi  cuando  se 
compró  un  edificio  y  habia  desaparecido  lo  edificado,  aunque-  se  con- 
serve el  solar,  ose  compró  una  heredad,  precisamente  por  sus  árboles 
frutales  que  derribó  el  huracán  ó  consumió  el  incendio)  no  hay  venta 
cuando  lo  ignoraban  los  dos  contrayentes;  si  lo  sabia  solo  el  vendedor, 

)s  al  comprador,  pues  que  le  engañó: 
be  pagar  al  veodedor  todo  el  precio, 
nar :  si  lo  sabían  los  dos  no  hay  con". 
m  eompemanMo,  según  la  ley  57. 
3U  mayor  parte  y  el  comprador  lo  ig- 
r  por  el  contrato;  si  en  su  menor  parte, 
i  el  precio  en  proporción  á  la  pérdida, 
[ínico  y  sencillo ,  tal  vez  demasiado: 
almente,  no  hay  contrato:  cuando  ha^* ' 
n  de  mayor  ó  menor ,  se  da  la  opcidn 

Pero  yo  entiendo  qtie  en  el  primer  caso  deben  regir  las  distinciones  '■■ 
del  Derecho  arriba  citadas,  por  conformes  á  equidad  y  á  los  principios 
generales  del  Derecho. 

Y  también  deben  regir  en  el  segundo:  Si  solo  el  vendedor ^tbia  la 
pérdida  parcial  de  la  cosa,  podrá  el  comprador,  no  solo  usar  de  k  op^ 
cioa  que  se  le  .concede  enel  artículo,  sino  redamar  daños  y  perjuicios 
conto^ engañado;  si  lo  sabia  solo  el  comprador,  deberá  pagar  todo  el 
precio:  no  tiene  de  que  quejarse,  nosehace^ñgañoni  perjuicio  al  que 
sabe  y  consiente:  pero  estas  son  opiniones  niias  privadas. 
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Rogron  dice,  en  su  coraentario  á  la  segunda  parte  del  articulo  1601 
Francés  (que  lo  es  también  del  nuestro)^  que  los*  tribunales. no  debe» 
aplicHrla  con  tal  rigor  que  anulen  la  ventapor  la  mas  pequeña  pérdida 
(k  la  cosa^  y  da  por  toda  razón  que  los  contratos  han  de  ser  cumplidos 
de  buena  fé. 

Aunque  esto  parezca  en  términos  generales  razouablev  el  articulo  es 
muy  claro  y  terminante  para  poder  prestarse  á  tal  interpretación,  que 
seria  un; semillera  de  pleitos  y  ensancharía  demasiado  el  discreto  ar« 
bitrio  de  los  jueces:  el  artículo  ha- querido  obviar  estos  inconvenientes 
desechando  la  distinción  Romana  sobre  la  pérdida  de  la  mayor  ó  menor 
parte.  Rogron,  tan  pródigo  en  citas  de  fallos  de  los  tribunales,  hace  una 
sola  en  este  punto:  y  en  los  discursos  70,  71  y  72  ,  se  guarda  un  absolu- 
to y  estrano  silencio  sobre  el  artículo  1601. 

CAPITULO  IV. 

De  la(^  eblisjftetoBes  del  tendedor. 

SECCIÓN  PRIMERA. 

DISPOSICIONES   GENERALES. 

ARTICULO  138S. 

Las  j)rincipale8  obligaciones  del  vendedor  50»  la>  entrega  y  mnea-- 
miento  de  la  cosa  v&ndida. 

1603-Frances,  1610  Sardo,  1134  de  Vaud,  1310  Holandés^ 24ÍÍ0  de 
la  liuisiana,  1449  Napolitano. 

Imprimü  ipsamrem  prcestare  vendilorem  oportetj  idest^Urad^^j 
ley  11,  párrafo  2,  título  1,  libro  Id  del  Digesto.  Sive.  tota  res^  evitie<h 
tuTySivepars,  habet  regressum  emptor  it^  vetkditorem^  ley  l^lit^o  2, 
libro  21  del  Digesio.  Evictü  re,  ex  empto  actiOynfm  ad  pretiuímííimiar 
xat  recipienditm,.  sed  ad  id  quod  interest,  ley  70  al«  principio^,  del 
mismo  titulo:  Et  si  spccialiter  venditor  evicHonem  non  próimsseriir 
ley  6,  título  45vlibro  8  del  Código:  todas  ^stas  leyes  Bornaa^as  estánreu- 
nidas  enla  32,  título  5,  Partida  5. 

«Eviccion:  forense;  saneamiento  y  seguridad, .que seda  de  respiott- 
der  siempre  del  precio  de  la.  cosa  vendida,  pagada  ¿  prestada»*  Dkcion. 
de  la  lengua. 

«Evictio:»  recuperada, por  el  juez  de  lo  que  el  contrario  había  ad^* 
qoirido  por  legitimo  derecho;  Balbuena.  ñei  ñostrai,  quami  advtrsor 
ri^s  justo  titulo  adquisivit^  pei'f  judÍGe(m  faola»re€uperatio.y  ley  24^  ií?- 
tulo  2,  libro  21.  del  Digesto,  desposesion  jurídicak 
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iirBpdQcíoiiiesiu  pérdida* deíla  liosa  vendida,  vó  .de  una  -parte 'de  etta 
quetBqiícrimehtAél  tendedor  por 4os  derechos  de  uüiercero;»  anhsti- 
la  3'476  de  la.L^ísfana. .£mneere,  rem  vincendoau ferré:  vé  elaHicirtio 
4398.  . 

SECCIÓN  ÍL 

DE  LA  ENTREGA  DE  LA    COSA  VENDIDA. 

AKTiCáiLO  iZU. 

^e%mB  entmgade  la  cosa  vendida.,  poniéndalaBn  poder  y  ftae- 
^$ioi¿  del  towBpr€ulor, 

leOiFraocek,  l«il  Sardo,il511  Ho]aádes,M3»deVaud,S4iiade 
la  Luisiana,  y  14S0  Napolitano.  Ratio  vel  datiopossesionis,  quceémH- 
ditúre  'peri4lebeát,.{ty^'Si^  tflab)  1^;  libro  19  d^  Dígiesto.  L«s  léye&46  y 
-signieatesv  tituht  38,  Pattida  ^,  usan  (fe  la  apalabra  ««apodersH^^de  Ja 
cosa  vendida»,  ponerla  en  poder,  etc.,  segao  «auestro 'flrtéiuilo. 

Cujacio  define  la  entrega,,  según. la  )ey  3  Romana,  (íaa'o  vel  tras- 
latió possesionis,  de  consiguiente,  debe  tenerla  el  vendedor,  quia  ne- 
m^'dat  qw)dn¥m  hdheu  Vtnio,  altitulo  d^  libró  3,  párrafo  40,  Institu- 
ciones, dke:  Tímtdiim<úei^a%nrcmóbili  est  ée  manudn  maíium  trm- 
látw;inre\S9UfinducHo\inípQS^esÍ0nefn. 

Para  la  mejor  inteligencia  de  este  y  de  los  tre^  ariiculos  siguieiite^, 
IDO  estará  <por  demesírecordar  las  divinónos  é'diitinckMtes.,  queíde  la 
tnlxega^hacen  las  leyesAómattas,  «dopladaa'an  el  fondopor  todos  los 
-Gódigfts  «utiguosf  y  moderaos, 

'Lht&aíenpí.m'verdaderaó.  fingida:  la  vei^aderates  la  deiiiltda  por 
Vkio,  Sj^ua  que  la  cosa  Síea  mueble  ¿  inmueble. 

Uántásez/Sn^nda^  ctMffidü,  «ia  kaber  intervenido  veÉdad<»ra  «ntre^, 
aefiagc^paad:raayoreomodidad  y  celeridad  de  los  coatriatds  que  real- 
ttieilte  intervino. 

•Hay  tr^S'espeoiesfde  entrega  ungida:: una,  br.evis^nanm^  otra,  im^ 
-jiBiiw«Mi»,  y  oti>a,  stwéoiíca. 

'Siie  vendo  uéa  (asaque*  estaba  ya  en  tu  poderpor  otro*  título,  cúOM) 
rde.'ceB»adato,^dep43Íto,¡aitrieQdOr  etc.,  hay  entrega  fingida  bi/^e^i&  tnn- 
nu8  y  consiste  en  suponer  ó  fingir  que  tú  míe  la  :deivuélves  ¡y  que  Muc^ 
4$  la^tDe!ga:  biiém,fnmmtfAvfúU>Ai^iiJUúe  d^ilibtaoiS,  fasaíiuoi^ues: 
érnvi^néáné  ac/0pAu»H¡(tey  4{3;>páfrafo  l,itiittto^d,Hbfb  S^elrl^gOsC^, 
jorque  nihil  breviaadiaCitradi6i(me>..     jk  - 

'  'kB;y^eíámgaáaí^iádLÍmigm*mm  M  pioné.la;áog^  vendida 

^ta^vnlftjdalicDaiibtadQf^iaudquersea  dellejos  ;y;para        &e  áp^ere,(>ii 
tome  posesión  de  ella,  si  vicimim  mihi  fundum  tneroato  venéitor  tiu 
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mea  turre  demonsWet^  vacuamque  possesionem  tradere  dicat;  nonminus 
possidere  cospi,  cjuam  si  pedem  finibus  inlulissem^  ley  18  ,  párrafo  2, 
título  2,  libro  41,  y  51  del  mismo,  cuando  la  cosa  por  su  volumen  ó 
peso  no  puede  ser  trasportada  en  el  momento  mismo  de  la  venta:  en 
este  caso  la  entrega  y  posesión  proceden  oculis  el  affectu;  ley  1 ,  pár- 
rafo 21,  título  2,  libro  41  del  Digesto:  mami  longa  tradita  existimanda 
est,  ley  79,  titulo  3,  libro  46. 

Entrega  fingida  simbólica  es  la  que  se  hace  por  un  símbolo  ó  sig- 
no esterior  que  representa  la  verdadera:  el  párrafo  44,  título  1 ,  libro  2, 
Instituciones,  tomado  de  muchas  leyes  Romanas,  pone  el  ejemplo  de 
entregarse  al  comprador  las  llaves  del  granero  ó  almacén  donde  están 
encerradas  las  mercancías  vendidas:  pero  hay  otros  casos ,  como  la  en- 
trega de  los  inlrumentos  de  propiedad,  ley  1 ,  titulo  54,  libro  8  del 
Código. 

Las  leyes  47,  título  28,  y  6,  7  y  8,  título  30,  Partida  3,  adoptaran 
todas  las  disposiciones  de  las  Romanas,  aunque  sin  usar  de  sus  patateras 
para  calificar  las  tres  especies. 

ARTICULO  1383. 

Cuando  por  disposición  de  la  ley^  ó  por  la  vohmtad  de  las  partes , 
se  haga  la  venía  en  escritura  publica ^  el  otorgamiento  de  está  equivale 
á  la  entrega  de  la  cosa,  si  de  la  misma  escritura  no  resultare  ó  se  de- 
diigere  claramente  lo  contrario. 

1605  Francés,  1612  Sardo,  1451  Napolitano.  El  1136  de  Vaud 
dice:  «En  cuanto  a  los  inmuebles  la  confección  (pasation)  de  escritura 
auténtica  equivale  á  la  entrega.»  El  671  Holandés:  «La  entrega  de  los 
inmuebles  se  hace  por  la  inscripción  en  los  registros  públicos.»  El  2455 
de  la  Luisiana:  «La  ley  considera  la  entrega  de  los  inmuebles',  como 
acompañando  siempre  á  la  escritura  que  trasfiere  su  propiedad.» 

La  ley  1  del  Código,  citada  en  el  artículo  anterior,  equipara  la  en- 
trega de  los  instrumentos  de  propiedad  á  la  de  la  misma  cosa:  la  8,  tí- 
tulo 30,  Partida  3,  añade:  «O  faziendo  otra  carta  de  nuevo,  é  dando- 
gela;»  por  manera  que  la  misma  escritura  de  venta  ó  donación  equi- 
vale á  la  entrega:  igual  es  el  espíritu  y  letra  de  las  leyes  17  y  44  de 
Toro,  hablando  de  mejoras  y  mayorazgos:  «O  le  oviere  entregando  ante 
escribano  la  escriptura  dello.» 

El  articulo  Holandés  pareció  desde  luego  inadmisible  :  la  inscrip- 
ción, que  es  toda  del  cargo  é  interés  del  comprador,  nada  tiene  que 
ver  con  la  entrega,  que  es  obligación  del  vendedor. 

Los  de  Vaud  y  la  Luisiana  no  presentaban  inconvenientes  ^  sobre 
todo  exigiéndose  escritura  pública  para  los  inmuebles  en  nuestro  artí- 
culo 1003,  número  1. 
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Teaian^ds  ademas  la  autaridad  de  otros  Gódi^oSy  la  muy  respeta- 
ble de  la  citada  ley  8  de  Partida,  y  la  práctica ,  pues  la  escritura  suele 
hacer  veces  de  entrega,  aun  sin  las  cláusulas  y  formularios  qtie  suelen 
añadirse,  comí>  la  de  c(»i«<iltt/a  })ose»ono/ 

Pero  nuestra  artículo  va  mas  adelante  que  los  estranferos  citados, 
pues  no  se  limita  á  los  inmuebles,  sino  que  adopta  la  ley  de  Partida  en 
toéa  su  estensrod:  «Heredamiento  ó  otra  cosa  cualquier,»  4i<^e  aquella, 
y  establece  para  todos  los  casos  que  la  escritura  baste  para  ganar  lapo*- 
sesión,  que  es  la  consecuencia  inmediata  y  natural  de  la  entrega.  í 

Entiémlase/paes,  el  articulo  de  toda  clase  de  bienes,  según  los  ar- 
tículos 579,  380  y  381 ,  sin  que  importe  nada  que  el  vendedor  se  reser- 
ve el  usufructo,  d  que  por  la  escritura  misma  de  venta  tome  en  arrien-^ 
do  la  cosa  vendida:  de  todos  modos  la  entrega  de  este  artículo  será  «tm^ 
bélica. 

Si  de  lamistna  escritura  y  etc.:  porque  puede  venderse,  por  ejem- 
plo, una  cosa  mueble  espresándose  en  la  escritura  que  se  ha  de  entfe^ 
gar  en  tal  tiempo,  ó  lugar,  ó  por  partes. 

ARTICULO  1586. 

Fuera  de  los  casos  del  articulo  anterior  y  la  entrega  de  los  bienes 
muebles  se  efecim  por  el  hecho  material  deponerlos  en  poder  del  com- 
prador: por  la  entrega  de  las  llaves  del  lugar  ó  sitio  donde  se  hallen 
guardados:  por  el  solo  consentimiento  de  las  partes  ^  sv  la  cosa  vendida 
n&puede4fksiítt^r«éen  el  momento  de  la  venta,  6  si  ét  comprador  tar 
tenia  ya  en  su  poder^por  {tlgunótw  moüvo.  ■  • 

ifiOft «paotíes /i m  Sardo ,  1*37  de  Vaud ,  I4a9  Napoütano,  1 453 
delári.ui8iána?,eg7  Holandés  j'e^trforme  con- lífe>  leyes  iRoitiató*  y  Pai 
Ufmmtñiástaé\ár\im\oA^Í.f<  i.  i  u     <  noy 

Por  un  acto  material.  Es  la  entrega  nfefdbdfera  dfe  ihanu  in  ma-^ 
numtrantlátíq¿n  i.f.  mhj  <';r%'.-:''  --^  -  r,.:¡  '•ti  »-í:  .••;- ',  •:  'i  -  •»  "'■  v  , 
n^Eñifégd'de  láslkives:  eiiire^dmbftílmí  vé  el  a>tídu|o  4S64ii  !  '  í 
í  í  J^r^ei  wtá^cotúenpffkhnto,  eíí?.  fete  párrafe  eéttítené  iás  ^ éntrégasí 
tíns^úia$í^si'^¡  bMtiBisimdmú<  ifé  eUrííetftto  ISjSÜ^i  (ami|)ás-;sé  h^eei* 
pi^i^isMéemÍ9éiiUi»ie«lorde>^6^arité$,  á'  diféreíficiaJfe^la^  simMtítía^ 
en  que  interviene  un  signo  esterior:  eáké^ártícriom)  petj^iKoaá  íó^é^ 
tablecido  en  el  último  párrafo  del  artículo  1374. 

ARTICULO  1387. 

^   Sñemntóé losWéné^  ffwjoí^raie»,  ¥ejrirá''lo^4isjpn€éío ^n^éf W^^ 
ítcutol388:  en  cualquier  otto  bíim^m  q^r  enó  no'íbñgitXipU&a^hni 
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se  entenderá  por  entregaiel  hecho  cte  pm^er  en ^poder  del  comprador  los 
títulos  de  pertenencia  ó  el  uso  que  él  hagai  de  m  derKohdi.CQnsintíén^ 
dolo  el  vendedor  i 

1607  Francés,  1014  Sardo,  24-37  de  la  Luisioiía,.  Ifif38de  Vánd; 
1453NapaiilaDO.  El  668  Holandés  exige  escritura  pública  ó^tióv^drp^ra 
la  cesión. y- mire jiaí  de  crédilos  que  no  son  al  portador;  ji  dfe  otros  de*- 
rechos  inoorporales-:  en  el  siguiente  669^  trata  de  lii-  entrtegmáeÁBB'ifa»*' 
cripoiones  en  el  gran  libro  dé  la  deuda  nacional ,  y.  de  la  de  las*  aescto- 
nes  sociales. 

Res  incorporales  smU ,  quw  iangi  non  possunt ,.  qualia  stmi  a»  quce 
in  jure  consistunt::  eodem  numero  sunt  el. jura  pra?diorúm  urbanor- 
rum  et  rusíicorum\  qiKfí  etiami  servituíes  vocwntur ^  testo  delí  lílulo>2i, 
libro  2,  Instituciones,  y  ley  i,  título  30,  Pailida  3.. /leí  incorponale^ 
traditionem  non  recipere  manifesíum  est^  ley  43,  párrafo!  ,  título  1,. 
Jibro  41  del  Digeslo.  NuLla  ejusmodijuris  vacua  Iradiíio  est.  Egopuio 
usium,  ejusjíuris  (déla  servidximbre)  pro  iradiíione possessioms  acci- 
piendum  esse^  ley  20,  título  1  ,  libro  8  del  Digesto ,  y  dicha  ley  1,  tí- 
tulo 30,  Partida  3:  por  manera  que  en  estas  cosas  no  caben  propia  y 
verdaderamente  entrega  y  posesión,  sino  cuasi-entrega,  cuas« -posesión. 

Lo  dispuesto  en  el  articulo  138S.  La  disposición  del  artículo  1385  es 
general  y  no  distingue  entre  cosas <íorporales  é  incorporales:  los  raoli- 
Yos son  iguales  en  ambos  casos,  y  la  entrega  será  simbólica:  vó  el'co- 
mentario  del  artículo  1 384. 

Los  títulos  de  perienencia :  olv^  enire^  á  cuasi-entrega ,  tamb&eu> 
simbólica,  porque,  no  siendo  posibleen  ia^^osas  incorpot^ks  latMta- 
ral  y  verdadera,  es  indispensaíble  recurrir  á  U  fiogrdaí       ^ 

.  Pej^o  téngan$í  prcfsenCesJsiS' palabras  i^e«dualt(HÍer.oJbt);oéeo^)«pues 
que'si  se.  trata  do dareoUosó.^osasinco«porckle&enilSsí|ueí  deba  JniérH' 
venir  escritura  según  el  artículo  1003  ,  .eHa:solftioquLvale:á^W>eritregai,i 
y§in  ^Jaiw»  Jbiastla  te'de.ltííítHulost'    ,  r    >\  ^ 

O  el  uso.  Por  Derecho  Romano  y  Patrio  ,  que  no  requerían >esenttu«v 
ra  paríi'lítíimjípfiioionide'  servidumbres^  ha«taba»el\uso  deb  dneíiAdel 
grftdiOídomihant^yíJa  piuei^ñ^iaícUl.  due;no  chü^piNedio»  sit^vielítetfrtir  el 
tMMttpo  iegal  paim  adquirii^t^s.  AhOra  uo.ha^tamv^stov^  porqaestiltct<^nilü 
artíciilb'iOOS.  ejtigeescriWra^  sa^lisfav<empert>,,la¡  dispnsienuD  dki>artíwr| 
k>^B37  can  su8:feíer«noiíiS)a4,540í>    ;  iij  í?  '.í  »ívi        ' '•,      ♦ 

ARTICULO  1388. 

Los  gastos  de  la  entrega  de  la  cosa  vendida  son  de  cuenta  del  ven^ 
dedor;  y  los  desut  tra^p»He  ó  trmlaeioú  de^  ewgo'  iifiLai^mpmiHlory 
cemaolra.cosa  no  se  Imbiere  esiipulado.  "^ 
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-,  ^fceaBFmuceavcldüi  S«Kdó^44(i%  I«^(Mitdmfs^Uíi6  ^  2469  de  da 
Luisiana,  1139  de  Vaud ,  1512  HoIanAes^  )LBy  5  ,:tíli|lo  i4£,  ltt»^6*AeI 
^Gádigó^nlo  mismo  kb  iafieteidtí  la;33 ,.iittikx:Sí y:PánidA ^.  1        I 
.  Eb]ymt{l0fit>i^tojdeu4ar^1ati&ia.y^^fl^  su;6Btpe^:(delíe, 

cion:  una  vez  cuaiiAÍJia(£isUlv*«iii'li]^n^^tÍ€^^ 
'fj[}m?«ero¿QiiiéiM  ifimkámftmt  qM^Moeaspide'i^  t#8sía«ibD\de  tai^sa:  vé 
itó*Brííeriofril0ft2>y*&77i;/;<"'  . -• -on-i  í  ' '-pf    v»  •'     .   ^  ■....,-.*! 
V      l>dr«eto<jes«|U«^  Vvfidtitoi^  detle^^agir  la  iettoadMriii^ley  4)1  vé^ 

lada,  lítalo  12 ,  libro  10;  y  comoeola©boisastbriMda»á^pf«os*^^ 
/y:«ié(lUia  ^vnéhty^trbgft'liagta'  (fae'jséiibÍEdaDJ^pesffi  ó^»ttineréavteerán 
"k-üwtigü  M  ;TfiiáécUoi!»;lo&iga8tDS  iqoe  ^tb  jsqasáraa ,  sakro::«l  pteMo  >^ 
•a^iitraríoL  •  '    i.  -.  -  '..  '•-     '  .^  •  ■"  '-  '*«-  •    '^-i     ■■-■*v*     ■  .'^  - 

ARTICULO  1389. 

El  vendedor  no  está  oIM§ádo  )BuéíUYt^  la  co$avendiAay  si  el  com- 
prador no  ha  pagado  el  precio  ó  no  se  ha  señalado  en  el  contrato  xm 
¡plas&opara  ei^offo.  .     >  \ 

1612FraDces,  1619  Sardo,  1M4 iioÍMées/^U«34e, la  béisiaiiÉi, 

lU3deViittd,i4a8NapoHt«iD.  ^       ;^ 

:  .  Poí*  Dereeho  Reiíaao  y  ^Pat^io ,  m  aun  'edtií^acla  ^  la  ooéá  7]lor  el 

vendedor,  se  hacia  del  comprador  si^efité'W^^gaba'el  pveeio  ió^^aiib- 

,ftE6Íaf<le  olro  méito  al  v«4ded<)r^nó^i«$te  «o4iB(bia  tee^^M^iil  .fi^ 

^párraifo  41 ,  titulo  d  ,  lifcro  3,  l^stiüimii^,  y^tey  46  ,  iMo  9Bv  Pnf#- 

•^^:3«^wsel  aittícukov9ftl^Aesl»Meee1o\€!oiitrarto  en  etiamo^i  la  i^m- 

^^im  <de  la  ipropiriiad:  .sin  'emb&i^^,  en  el  \jeas»o  ^  BMicMa  ,^)la 

ventano  se  hizo  al  fiado  ó  á  plazo,  no  puede  ser  compelido  el  velidl- 

.d(»r^  eampÜTr^u  obHsaeion'deienti^ftr  te  coisá  tii1enti^\^^é^M«>pVador 

;íM  euiíqrflilftwyfr  defAgar  el  pre^tó^-^y'ho  c«mi$tii^'sibo  tofiogn  fOr 

^wVí^ú.^  aitlí^ito.á09^v>  Etsi.paikmpvntié^fekuí ,  ^^tf^diéor  ^mm  ^ig- 

ñus  retiñere  potest  eam  rem  quam  vendidit ,  ley  13  ,  párr^foHSvüUtí- 

'MAyíUlmp  4r9td0l  ^Dt gesto  i^^iéBSídmmao  se  ^erv«n'üi^n^4é^Md^eros 

4Aravi&ideV Bi^slo :\el  t«ndáfor  Iwi^sie ^dósotpoiMi  ttS«t^<(tefkf>fedUlU)fd 
.($imt#^dft{eA»itl  actíiMdo'l^^  ;      -     ^'  ^        >  ^  . 

■  íi  /^i  -.;     v^^   ..v',---\^..AW*aüliQ^áa90;-  My^v^  s-  ^i  ■>>t^  -■  ^Vvmvn 

r  hr.7fltll]90to'tf«Mli0Míj)fS(fo  ¿^«mlm^imafiddj  kmfU'^ÁméédiU^^U  tér- 
mino paraelpagoysi  después  de  lavé$úksá^iagámúké)qumlmínf^ 
'^\híMa\mmtf^)ík^i3f^'^^  in- 
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mínente  riesgo  de  perder  el  precio  ^  salvo  si  el  comprador  te  da  fianza 
de  pagar  en  el  plazo  convenido. 

1613  Francés,  1620  Sardo,  1S15  Holandés,  1144  de  Vaud ,  2464 
de  la  Luisiana,  1459  Napolitano ,  134  Prusiano,  tiluio  10,  parte  1. 

Es  mas  fácil  y  seguro  prevenir  el  daño  del  vendedor  que  remediarlo 
después  de  hecho,  como  sucede  en  el  articulo  104S. 

Después  de  la  venta.  Si  fuera  antes,  no  podría  el  vendedor  resistir 
la  entrega  so  color  de  que  la  ignoraba,  porque  era  de  su  interés  y  deber 
el  saberlo;  qui  cum  alio  contrahit^  vel  esty  vel  dehet  esse  non  ignarus 
conditionis  ejus ,  19  de  regulis  juris. 

Le  da  fianza:  porque  en  tal  caso  cesa  ya  el  riesgo  del  vendedor;  y 
por  esta  razón  entiendo  que  debe  ser  lo  mismo  dándole  prenda.  Expro^ 
missore ,  aiit  pignore  dato  •  «Fiador  ó  peños,»  dicen  de  un  ^aso  idéo- 
tico  el  párrafo  41  de  las  Instituciones,  y  la  ley  46  de  Partida,  citados 
en  el  artículo  anterior. 

ARTICULO   1591. 

El  vendedor  debe  entregar  la  cosa  vendida  en  el  estado  en  que  se 
hallaba  alperfeccionarse  el  contrato. 

Desde  este  dia  todos  los  frutos  pertenecen  al  comprador, 

1614  Francés,  1621  Sardo,  1317  Holandés,  1143  de  Vaud,  246í> 
de  la  Luisiana,  1460  Napolitano. 

Id  quod  post  emptionem  fundo  accessit  per  alluvionem,  velpei^iiíy 
ad  emptoris  commodum  incommodunque  pertinet:  nam  etsi  iotus  ager 
post  emptionem  fiumme  occupatus  esse t  per iculum  essel  emptoris:  sic. 
igitur  et  commodum  ejus  esse  debet;  ley  7 ,  titulo  6 ,  libro  18  del  Di- 
gesto. 

Fructuspost  per fectum  jure  contractum ,  emptoris  s^pectare  perso- 
nam  convenit,  ad  quem  et  functionum  gravamen  pertinet  y  \eye^  13  y 
16,  titulo  49,  libro  4  del  Código  ,  y  23 ,  título  3 ,  Partida  5 :  té  el  ar- 
tículo 981. 

Todos  los  frutos:  naturales  industriales  ó  civiles.  Los  pendientes 
son  parle  de  la  misma  finca,  y  aunque  maduros,  pertenecen  por  erttc- 
ro  al  comprador;  número  2,  artículo  380..  Si  fruttibm  jttm  malU' 
ris,  ele,  ley  13 ,  párrafo  10,  título  1 ,  libro  19  del  Digésto.  Le  pertene- 
ce también  el  feto  de  los  animales.  Post  perfectam  venditionem  fcelus 
quidem  pecorum  emptori::  restituí  deberé  notissimum  est ,  ley  16,  tí- 
tulo 49 ,  libro  4  del  Código :  artículos  396  y  397. 

Los  civiles  habrán  de  proratearse  entre  el  vondedól*  y  el'cantfpfador 
en  los  términos  del  artículo  459;  '       >i 

El  vendedor  moroso  debe,  desde  que  lo  es,  restituir^  no^i^lo los  frtir 
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'itofrperdbidos,  sino  los  que  habría  podido  peretfair  el  comprador;  el 
no  moroso ,  únicamente  ios  percibidos:  articulo  lOli  ,  numero  4< . 

ARTICULO  1392. 

LaoMigacion  de  entregar  la  cosa  vendida  comprende  lá  de  toda 
el  contenido  eepresado  en  el  contrato^  bajo  las  modifieaeiúms  si- 
gmentés: 

Si  la  venta  de  bienes  inimitebles  se  ha  hecho  conespresion  de  su 

'.cabida  y  á  razón  de  tanto  por  medida  ^  tiene  obligañon  el  vendedor  de 
entregar  al  comprador ,  si  este  lo  eccéjfe ,  todo  cuanto  se  haya  espresa- 

'  do  en  ei  contato. 

*í    •  Pero  si  esto  na  es  posible  ^  ó  si  el  comprador  no  la  exige  ^  puede 

es6e:rÉbajarproporcionalmente  el  precio. 

ka  mismo  se  observará ,  aunque  resulte  igiéal  cabida ,  si  alguna 
parte  de  ella  no  es  de  la  bondad  ó  caUdaé  espresada  en  el  contrajo. 
Hasta  el  párrafo  4  os  el  artículo  1617  Francés,  1624  Sardo,  1148 

-de  Vaud ,  3468  de  la  Lüisíana,  1520  Holandés^  1463  Napolitano. 

Qui  agrrnn  veúdebaty  diícii:  fundí  jugera  decem  et  acto  essezetquod 
ejús  adrmnsum  erit^  adsingula  jugera  certum  pretium  stipulaltts  erat. 
Viginti  inventa  sunt.  Pro  viginti  deberé  peeuniam  rtspondik\  ley  40, 
párrafo  2^  titulo  1 ,  libro  18  del  Digesto. 

i  In  fundo  vwdilio  cum  madus  pronuntialus  deest  sumitur  partió 
ex  pretíq ,  quodjatum  colligendum  est  ex  ómnibus  jugeribm  dictis; 
ley  69,  párrafo  6,  título  2,  libro .21  del  EHgesto. 

.  Si  modus  ngri  minar  inoeniatur^  pro  número  jugerumauetor  obli- 
S/atusest]  leye^  4,  pácrafo  1 ,  y  2,  título  1,  libro  ,19  del  Digesto:  en 
nueiiro  D^eeho  Patrio  no  se  encuentra  este  ca^o.  > 

'  .  üe  copiado  las  leyes- Romanas ,  que  abrazan*/ este  articulo  y  el  si- 
guiente: en^mbos  casos  la. venta  subsistía,  y  ^o  habia.logar  al  au- 
mento ó  dimíniíeion  del  precio  ^  seguñ  que  resultase  mas  4  menos  que 

vta  cabida  espresada. 

-  Sin  embargo,  Voet,  numero  7,itítul0íl,  libro  18,  citando  á&ooio 
y  9  otros,  comiede  en  el  case  dee^  artículo  (al  vetidedór  que  pueda 
•SQplir  lo  qué  falta  de  cabida  ó  consentir  en  la  rebaja  del  precio :.  efe  el 

'  del  siguiertíte^artícaio ,  doncede  al  compreídor  la  misaia  facultad  que 
nosotros,  pero  sin  distinguir  si  el  esceso  es  grande  ó  pequeño. 
ai^KáfesttosaJptkulios  1392  y  4393  sé  apartan  de  la  le^^ciQn  Roma- 
na en  ambos  cásea;  t.  ..í  .i    r  If.   /  ^ 

El  1392,  cuando  resulta  menor  cabida  que  la  espresada  en  la  ven- 
ta ,  deja  al  arl)itrio  del  comprador  pedir  rebaja  proporcional  del  pre- 
cio ,  ó  que  se  le  complete  la  cabida;  si  esto  segundo  no  es  posible ,  ó 
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no  se  pide,  solo  tiene  lugar  iarebaja  del  precio ;  pera  queda  skmpre 
en  pié  el  contrato. 

Cuando  resulte  mayor  cabida  que  la  espresada  en  el  contrato,  pue- 
de el  comprador,  según  eliartieUlo  siguiente  1393,  escoger  entre  su 
rescisión  ó  resolución ,  y  suplir  el  precio  con  proporción  al  esceso  de 
la  cabida ,  si  pasa  de  la  décima  parte  de  esta :  siendo  menar oelasceso 
no  se  toma  en  consideración  :  «1  comprador  no  tiene  recursoalguno. 

Pero  uno  y  otro  artículo  proceden  cuando  se  espresó  la  cabida,  ana 
dienda  á  razón  de  tanto  por  medida :  si  la  venta  se  hizo  .por  un  solo  y 
ánico  precio  (alzado) ,  subsistirá  integramente,  aunque  resulte  muyor 
ó  menor  cabida,  según  el  arti«u(o  i3{>4. 

¿Por  qué^  resultando  menor  cabida^  no  puede , el  eetmprador  res- 
cindir,el  contrato,  y  «i,  cuando  resulta  waj/or?  Porque  se  presume 
que  en  el  primer  caso  la  intención  del  comprador  fuérsiempre deshacerse 
con.la  cosa  pueáto  que  la  compró  en  el  supuesto  de  ser  de  mayor  eabida, 
y  contaba  con  ios  medios  de  pagarla:  el  vendedor  quiso  vender  la  píez^, 
porejemplo,  de  diez  fanegas,  pues  la  vendia  creyéndola  de  onlBe;ten  el 
segundo,  si  so  compeliera  ai  comprador  á  suplir  el  precio ,  se  le  eompe- 
lia  á  comprar  mas  de  lo  que  él  habia  querido ,  y  tal  vez  no  podría  pa- 
gar; y  es  de  jurisprudencia  universal,  que  nadie  puede  ser^preeiBado  ú 
vender  ni  comprar. 

A  razón  de  tanto  por  medida.  En  este  caso  el  i  precio  de  la'^.enta 
no  se  fija  para  él  todo  de  ella  ,  sino  para  cada  una  demias  pavtes  indica- 
das que  la  componen  y  determinan  su  estension.  Es,  pues,  justo  qoe 
el  comprador  no  deba  pagar  sino  en  razón  de  la  cantidad  texacia  dfi 
estas  partes;  ningún  error  del  vendedor  sobre  este  punto  admite  escusa. 

Lo  mismo  se  observará.  Conforme  con  las  leyese,  pártrafo  1  ,\yS*, 
título  1  ,  libro  79  del  Digesto:  Nonsolum,  si  modus  agri  Miusminor 
est,  agi  cum  venditore  potest ,  sed  etiam  de  partibus  ej^ut^  ut  pnía^  si 
dictum  est  y  vinece  jíMfera  tot  esse^vel  oliveti,  et  minus  inveniaüifr' 
íéeoque  his  casibus  pro  bonitate  loei  fiet  extimatio ;  dicha  ky^  4. 

Si  me  vendes  una  finca  de  veinte  fanegas ,  espresando  que  hay /liez 
de  huerta  ó  viña,  otras  diez  de  pan  traer,  y  después  resulta  por  la  me- 
dida., que  solo  hay  ocho  de  las  primeras  y  doce  de  las  segundas,  se 
habrá  de  rebajar  el  precio  en  proporción  al  menos  valer  de  las  cuatro 
que  resultan  de  mas  en  la  tierra  blanca,  y  de  menos  .en  Ja  ihuerla  .ó 
viña. 

Nótese  bien 'que  este  último  párrafo  ha  sido  tomaéodel  Dorecho 
Romano ,  y  que  no  se  halla  en  los  Códigos  modernos. 


Digitized  by 


Google 


Sipor^cMtmrw,  en  et  msn^M  pree^ámte  artimio ,  Uiéiwmn^rw 
imafmraoAMLqMiliP'tipmada  m  d  eomtmiot,  ei'compMÍ»r  tiene  la  fíi»- 
cnllMéMítsuptirfél  pw^wé  dááeRistit  del  omnrúío^,  stielemeoíi^amdatm 

im  »  Hmtoess  1«9»'  Serdo ,  í^m^  Holandés ,  idilSí  dé  Vaad  y.  3i6ft 
dd  laNb(risí«É«|  ItMltN^poUtanoi,  que  fijan  la'  vigédinm  parte  eftiugip 
déla  décima  :  vé  la  ley  40  ,  titulo  1 ,  libro  Ift  dá  DÍgeal)»  y  oofj^RdwexL- 
etwlicttl» aateriop',  jtlo&oamoDlartqs^sebrá  el  miéavadaádo  las  moti- 
vt^aidé'la  (Hfefeooía  ^tre  a^fneliy^esl^  aitícido. 

Siiei  egóBS0ipumitte  la.dédmai  Se  debe  sin  ofeme.de  la  e<|tiída<£ 
0umiltar  polola  estabilidad  de  ios  ooDlraílosi;  y  se  praenioe  que^.^eof^ 
do^fluenor^eK^eeaas  qoiso  el  ei^mpraitor  adquinv  la)  eaaa  aiuneatanido 
la  paple'dé'praoio  en;  proporción  á>  esle^  pequeño leseeso  ,,  asi  aome  ea 
aaso'Ooatrario  se  rebaja  papa  el. veadadorc 

AftTlGüLO' 139i. 

-  Cuando  la  í>emímde^'an'innmebl&  $e.  btMere  hecka  psr  im  pfeeifK  al-- 
jsoáá^  tjsno  áirazm^ditank^  Immieáádmánémev^a^.nfíMeMihigai^lmk^ 
mei»$9^áiMmmmm  dti^pnMtov  amiq^e^.<^Hou0ntre  m«tiOft'  é,memr  m*^ 
bida.énAmirfr'qii4klOi0sfí7'éS(xdQenAl¡c(miraí(K 
.  '£sí(Hmi$me  iMárdi luyar ;  icftaiieia  «a^m*  dás>6>  mas ifincoé tí» .pendidas 
permu^soió  f^Dseáwrpmraisi'ademm  da^apreaocsiíto)  dafttda^.MíAelki^^aíg^ 
nkM\lm\ £tii){e|iéí^¿«<<  t99fididbr' eetcnahJágada^d* entfñg/wnMfd^.lO' qm  se 
^comprenda  en  ellos,  atm  cuando  esceda  de^imeabiia  é  número- e$p'nc$ad0 
m¡ei0catíma^iy^  natfmü^ñc^ielmi  sufituT)  «m  dmihntim  ipufo^orcio^ 
mAetitdiffreéi&¿ '[:•''':  ''/r/^r.ii  i  ,  •  ^ .  -:,,:» -."^  •:•»••.•.;::-..-.■:  i.,-;' 
Viene  á  ser  en  el  primer  párrafo  u»i¡j6|éloiwr  déliartíbulo  16if 
B,eSiegiddo  poa  kifi^jQiikisgafirHiodiemós^.^lt^dav  lu- 

gar al  aumento  ó  baja  del  pin0io)<»B«ate/éhsi>iv^si  Ja^idil^r^^ 
medida  real  y  la  espresada  en  el  contrato  (porque  ha  podido  espresar- 
se, aunque  la  venta  se  hayaih&béípotíaaíl ¿recio  alzado)  es  una  vigé- 
sima parte  ó  de  un  5  por  100. 

cNoBBÉio^rtíaÉAaiaa  011  inii¿Miw 
mas  justo  que  el  Francés :  pono  jMnesHellierlIi  euaaiian  |\.oaifft^  j^hm^ 
(kim¿m;tíbmo^  4»pLttlbd;  /^ittbiQBor  16  am^réeoL  Vx^^in^iniilmis^ra 7,  ti- 
i«l*  fi, lUirmiA^gato,  *tti»cmi4  deiiñlH«na^titeiilo)y  IHurcí'  dei^ sit^i- 
pati&  Qüm  éUa99mtme%  ksfktymlds^  párrafe  l4|.tiiQla  l<,<libi^ Ift» 
\m4iiy  ttatte%Jitooi^i!,.^]a^!r.,taul€Flvtt^ 
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«La  intenciou  de  las  partes,  dice  Gómez,  fué  referirse  a  cierta  es- 
pecie ó  cuerpo,  uo  á  la  medida  espresada,  y  todo  lo  que  se  contiene  y 
encierra  dentro  de  aquel  cuerpo  videtur  venditum  ,  porque  la  lal  aser- 
ción ó  demostración  falsa  non  censetur  finalis  inter  contrahentes  ut  vi- 
tiet  dispositionem:»  pero  el  articulo  debe  entenderse  no  habiendo  men- 
tira ó  dolo  de  parte  del  vendedor.  Lo  cierto  es  que  un  precio  solo  y 
único  ó  alzado  hace  una  sola  venta ,  bien  se  refiera  á  una  sola  cosa  ó 
cuerpo,  bien  á  distintas;  y  nosotros  que  rechazamos  la  rescisión  por  le- 
sión enorme,  mal  podríamos  admitir  en  este  caso  el  aumento  ó  baja  del 
precio  según  los  otros  Códigos. 

Cuando  son  dos  ó  mas  fincas:  porque,  siendo  el  precio  solo  y  único 
ó  alzado  por  las  dos,  no  hay  mas  que  una  sola  venta,  una  emplio  e5(,  ley, 
34 ,  título  1 ,  libro  21  del  Digesto :  lo  que  rige  respecto  de  una  sola  co- 
sa vendida  alzadamente,  debe  regir  cuando  son  vendidas  dos  ó  mas 
del  mismo  modo  :  las  razones  copiadas  de  Gómez  son  iguales  en  am-^ 
bos  casos,  y  asi  se  ha  practicado  siempre  en  la  materia  de  retractos. 

En  este  segundo  párrafo  nos  separamos  enteramente  del  articulo 
1G25  Francés,  aunque  parece  conforme  á  la  ley  42,  titulo  1 ,  libro  i9; 
pero  esta  puede  entenderse  del  caso  en  que  el  vendedor  ha  asegurado 
y  respondido  de  la  cabida  separada  de  cada  una  de  las  heredades. 

Pero  si  ademas  de  espresarse.  Quifundum  tradideratjugerum  cen- 
ium^  fines  mullo  amplius  demonslraverat,  si  quid  ex  his  finibus  emne- 
eeretur,  pro  boniiate  ejns^  emptori  prceslandum  ait,  guamvis  relinque^ 
reíw\  cerliimjugera  haberet,  ley  45,  título  2,  libro  21  del  Digeslo. 

La  designación  de  los  linderos  es  la  que  determinad  cuerpo  cierto, 
objeto  ó  materia  del  contrato;  debe,  pues,  entregarse  todo  lo  conAeni- 
do  en  ellos,  haya  más,  ó  menos,  de  la  cabida  espresada,  que  n&  fuéla^ 
causa  final  d«  los  contrayentes.  .  .    ;      m.    , 

Pero  si  se  hubiere  padecido  error  en  la  misma  de^ignadi)»  4e  íes» 
linderos ,  parece  justo  y  conforme  á  los  artículos  988  y  989,  qfite  se^ie^ 
forme  ¿n  fátor del  perjudicado.  •  \         j    >;/ 

Este  artículo  y  el  1392  tienen  cierta  analogía  con  el  1374,  aunque 
sobré  diversas  cosas  y  para  diversos  efectos.  ..;  i     ' '  ;: 

'»  ARTICULO  1395i  ^      ^    ..     . 

'     Laé  acGi^nes  que  fiacen  de  los^tres  arliculos  precedentes,  se^  prescriben 
iá¡  úm,  contado  desde  el  iia  de  la  entrega.  ;  í   i,. 

1622  Francés,  1629^  Sardo ^  1152  de  Vaud,  2474  de  la  Luisiana, 
1468  Napolitano;  todos  estos  dicen:  «Desde  el  dia  del  contrato.»  El  H<h 
iandes  1525  «Desde  él  dia  de  la  entrega;»  y  ha  parecido  mejor  como 
en  el  articulo  1412.  No  deben  prolongarse  las  inquietudes  sobrie  pimío 
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detftnJftcil  ateríguacion,  qi  dejar  incierta  por  demando  tiempo  la 
propiedad. 

Pero  la  dkposieíon  de  este  articulo  no  alcanza  á  la  acción  por  la 
que  el  comprador  pide  la  entrega  de  ciei^s  trozos  de  tierras  alegando 
gue  fueron  camprendidos  en  la  venta. 

ARTICULO  1396. 

Si  una  misma  cosa  hubiese  sido  vendida  a  dos  diferentes  compradores j 
se  estará  á  lo  dispuesto  en  el  articula  962. 

Vé  lo  espueslo  en  el  articulo  de  la  referencia. 

,  \*  .     '.  - 

SECCIÓN  IIL 

JDlEJb     SANEAMIENTO. 

ARTICULO  1S97. 

Por  el  saneamiento  espresado  en  el  artículo  1383,  él  vendedor  respon- 
ée  alc^praiori    .  ,  ^ 

1.°    Déla  posesión  pacifica  de  la  cosa  vendida.  . 

%^    De  los  vicios  ó  defectos  oculUfs  que  tuviere. 

l&f$  FrajK^es,  1633  Sardo,;  UU  de  la  Lui$iaaa,  tl^5  de  Vaud, 
1525  Holandés,  1471  Napolitano. 

RaliOipossessioniSy  quie  Avenditore'^fieri  debeai,  talis.  e«í,  ut  si 
^is.eam  possessionem  jure  aw  caveril,  tradila  possespiq  non  inte^Hi- 
4(jitur^  leyes  5  al  principio  y  11,  párrafo  2,  título  1,  libro  10  del  Diri- 
jo. ;$m  mm^ipia  vendii,nt,  c&rlwrm  faciunt  empion^es^  quid.morM 
vitlive  cujusque  sint,  leye$  i,  párrafo  1 ,  y  38  al  principio,  título  1 ,  li- 
bro 21  del  Digesto.  «Qu\ta  é  libre  de  lodo  embargo  deve  ser  entregada 
la  cosa  vendida  al, comprador^  de  manera  qjie  si,  otro  alguno  gela 
quilfe  embargar,  ó jLnove^le.pleylosoíbre  ella,  la  d^ve  fazer  sana;» 
ley  52„tilulo  S^  P^irtida.^,  «Tacha,  ¿^  maldad  aviendo  ej  siervo::  si  el 
vettdjedor  sabia  esto ,  é  ñon  le  dixe>sse  al  comprador,  tenudo  es,  etc.» 
ley  64.del  mismo. titilo;  vé  el  artículo  1385.  ,.  , 

^Posesion^pacifica.  Vflcuapqssesm  emplori  tradita  non  i^^elligi- 
tur::,  si  qlius  in  possessií^^ie  est^,  Icy.;^,  párrafo  1,  tílulp  i ,  li|)ro  19  del 
Digeslo.  Asi,  lo  primero  es  poner  al  comprador  ,^n  .pg^^n  d!^,1^9,4^sa; 
la  palabra  #<K?f7ic«A. ^^^refiercj,^  g^^ra^ilir  ej^ta^pos^iojí  Cjij^^ra  ^toda  in- 
-Wi^^WJjí  posterior.,  f  I  ,  /.„,  ;i  ).|,  _.;.,,, j-,-;  ,  ,..,(      /.-/•; ..:.,:.  ..,  „ 

LjL  jey^^Q,;  p^fi^f|().,lj:del  mismo  iitul^  di(;e,,q^e  el  vep^^do;*,  Áac- 
lenus  teneltir,  ut  rem  emptori  habere  liceat,  non  eíiam  ut  ojus^ffipi^it: 

TOMO   IH.  25 
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^á(>>4aiiAIi^  á^.txasmitíval  iOompadxMfJ^  ;proplédaduie>ht  éojBtt,iSÍfiQ!á 
ponerle  en  posesión  de  ella,  y  á  defenderle  contra  lodos  lofe  ípiíéí^^ 
i^paei^quiakírstaháceEselatéefar,  ¿i  veddntapmi  algunos 
cT  inÉsta  dftoision  Jíe.-tenfda^$«simp¿gfiD|ridre8^^0'k{  eaieiteqtrojilstsirel 
comprador  no  tiene  acción  contra  el  vendedor  dia\bu3ftM\féiiiteBlr0S  no 
se  verifiquen  los  dos  casos  indicados ,  aunque  llegue  después  á  descu- 
brir que  el  vendedor  no  ewi'^ilítilalíiottí-lacosa. 

Número  2.     De  los  vicios ,  etc.  Vé  el  párrafo  2  de  esta  misma  sec- 

^  ,.'      .  '-i'-j  :  :  í.:    ■'''■:    ■^l^!..   C''-Í>  'í'--  '?''í'''  -■'    '(    . 

I)el  saneamiento  en  caso  de  evtccton. 
Aft¥ld}L0  *398. 

Hay  eviccion  cuando  ^ehoompradñp.es  ptimdo  por  sentencia  judicial  ^ 
y  en  virtud  de  un  derecho  anterior  á  la  compra,  del  todo  ó  parte  de  la  co- 
sa comprada.  .V'^Zl   (iíK;'!.iA 

El  vendedor  está  obligado  d  responder  de  la  eviccion,  aunque  nada  se 

¿asparles,  sin  embargo,  ¡meden  aumentar,  disminuírWsUpr^ir^ta 

1626  y  1627Fr»íieege9\  t65IH^«M«tt*dbs,ltí»r4^»*  défeud, 
Am^ym^^'nol^mm^lilTtymné^'m^^  i^t  Na- 

politanos. 'U.íir. *"/;  íTí r  ,í/!»',*íí'>H^i:rí 

^  \  '  Sié6lotí$  res-  ei^iáóMt  ;\$it)ep¿i^»;  hkb^tiie^e^^i^^^&^fvj^&i'^'^en' 
'Úh^r^in  ,''\tfA'^\\m^^        ;  títttto>2,  XyY^^omj'^m'ít'^^ 

fiínésiRri^í^T^^éíiáy^^  'é\\^f\ii&;(MM'ú\%mo^%^ 

i\x\6;:  íásleyes  *  áipfiíi<^ipió  V  37  y  M,  «bív^ri,  éoíñóv11ttt!átto^^?^hí(^ 
"lo*^  íel'^cíto^'és^é^ítííb  \Hsvnámtn(itiWi!kkume^t\vnim  hltnñyi*mi^€ííifr. 

k  -a^Htm  'fitbnt'pe^mnmi  tey'32,'1fféutoí'Si^t^arti^         ^!la*Sft^iíb 
^'íiírce  mfeníéion  Ué  núcstit)  párrafo^  tei^eeré^tís^airidiicRi  ^jtóiNjUeT  ricr  ^^eVfe 
*iiefíe^ari'6  fe.inrésnrlo;  siendo  e&terne^éib  lié 'sí*íip1e'Mi»ré^^ 
* '   '  AMr/úh  md¿t  sié'h(ti/¿  espr^saéór'j^^ 
''oónlrat^;  ÍW)V^dé  ^¡t-mturá¿\con(i^ákué:^^^^^^  h-  ésj^ife^ó  al^'iíééWf) 

98S,  y  lo  mismo  debe  observái^^éri^todósbs^tt^^stfíftf^ertedá^:  eh 
:Míáht'tí'íi  Itf'dofe  ;^^  úHatñonrOim  tíuáiilo  á'YÍonacMSá,^«'^l  ar- 
*tÍccrlb9B6t  -eü  cttaritoá'tas  rri&náá^V^er'áhrc'i^^^^^^  éUátití>  á- p^r- 

'íMúíík;thmmH>'^^^^  ^^^  rM;*}.i  .'>  '^i'^-'-";'!  ^>^  .'<^^  -'-í-  ^-^ 

¿tía'ltéffáf  W'Umietibrié^'las  Íra;hÉáí¿éidúeñWt^^^ 
mijiy  debatida  por  los  intérpretes  del  Derecho  Rornáátí^  "^tó?  é^fiífi^^ 
'liiünF^^-niis'  Cíwíforiile  á  li  téy'35;^rfiíío  ih^rS^f  3^1  G^di^^4a  si- 
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Badcoíy>ii«h  n^qsigOTi.íSQbr*  jioftjCQsía  jiJttaftíiksbieiik/auíípr^» 
tensiones  sobre  ella  y  la  cede  á  Pedro,  recibiendo  d^'?«fit«  bflraíiQDsai^^ 
no.  ftij¿) joUjeto  lie^k  iramai^€^^!pi>p,r^ ^l0, (té  du4a8  «íiderpleit^i. 

:  Sí  :la.«asáircerbWa  pdr  lft««ire»uU?iJjat$áe4r|»^  f 
saneamiento  de  ella  por  eviccion;  pero  no  lo^e^táf'Jüjtm  Imsi^tue  .resqUé 
iaeíerfó^laLdafdosd  óJitigtósa  quei^^^dó  ^n)poctórl4*)P«d^ót^Áieala res- 
ponderá de  saneamiento  á  im^l  3i^a^$^¡qu^  ic^  4tó  Redro^eira  iiUia^ 
las  dudosas  ó  litigiosas  sobre  que  se  transigió;  en  una  palabra,  no  ha 
lugar  á  la  eviccion  ó  saneajuifiBlo  poí»Ipprfí)§as  que  fueron  la  ocasión 
y  objeto  de  la  transacción;  la  hay  respecto  de  las  que  no  lo  fueron. 

¿a  ra^nt^s quépor  la  transacción» ao  se  %m^  4ei . trasmitir ali contra- 
rio la  propiedad  de  la  eosav.tftp&igiAa ,  si  no  elvá^ea^ého  quev^el  ti^denfe 
pOkdkt  t^r  á  ella<  M[  c(mi&  fat^ri^,  yBtsegumrie  i^^w  nwftoái  atad^erá 
rtH)les^do!poP)e^iü}siliOí:  las  palabras  de  la^lfoy.??!  6Hádsi^<tpúdíéaánsif 
íi^l«#í,  hipieíonaurgil»  una  opi»ión.mfediaí-<pqro ¡aislada. íí  ( >  •  ¡ 

Si  {Kurrlaidrc^stánoiaad^l  odsoisevl»  bonQOÍo^ient^de  qisi 

la  traosaocioii)  fue  \fm9imeuie,fmmmah  y  mtkíirverdadera¿,wieúta^ríi(naií 
cuando  «e)  da  por  la  oo$a  trftnmgidacilisiisa  jij^tofxi^iahábrálügitf  tá« 
eviccion,  porque  la  verdad.  deft0{)ri9y^Ieíe«p  sobré  la»  «pakrbrasvef  piui 

.^Ett  lo».©aso8  delo§*  artículos,  1.45*i  iASft  y  Í4ft6  nó  habrá  lugar  ái 
sAüfeaülienid,  si  la  éviíscida  píocedft  R  ^irtuti  d^*tl\M^^.  flvendfdbr  »<í^^ 
ocultó  la  calidad  qu'¿  sujetaba  la  cosa  á  retracto.  .^^     ¡(í 

iffí  tie»rie«íor..  Siicdipwmer  oomt)Pad«e!veiid«  la;t50Ba-€p  oiayop  apre- 
cio á  (m't0rctro'^en^0uyQ  ípod«R  r^»jdta  iufskvl^;  ei  vendedor  ^rtmiti^ 
respotóeráiw  elMneíwwt«ír«Uejnc!ep©  lÍQlnidyor 
gun  deoltóraí5ionjd«l  irib«u»al  de  C^aí(^te3ilíei^ia  pat íftogríoi^*  Pef^^ 
me  permitido  observar  con  timidez,  que  esta  declaración  parece  rozarse 
con  el  articulo  1631  France^i^.^gui  <9ljeiia!ÍA  el  primer  comprador  no 
puede  reclamar  otro  precio  mayor  ni  menor  que  el  que  dio.  El  segundo 
coaapradtur  tijfe»e;cnie\Eectamftp4^  l>i^ÍRi^a>  y^i^^uljando  este tiaaoíf en- 
te á^  Ifei^umo  |>^r^ftii§tiiuipae^,  eft>«u  jugar^.y ^dereaWsi  aoatra  ^ Y^nden 
dór  primitóvo  ^  m  Amr ^yV^9^vfÁvi\  ^Uj^mo  ^c^regada.  f)Oi^  el  ipfittan 
compcador  rfifíg^ift  QlAÚ#er(»  t  iteiMil^9t^#rtí€Í»lo\li01v'^^^l^^^^^ 
referida. seria  laa^ fundada^  Goiíieív  wi^ro46',.««^tttlo  %  Jii>rQv3iv 
var.  resol.  ^  niega  al  segundo  y  ulteriores  compradores  acción  Qaiitim>«i 
vfcndédof  pipiímtivi^,  ^f  ej[^prÁ«eriC5ra)|)rad^  aW  teioe^i^iiis  f nyjKí ! 

r^0ipurte^(khmm^^mí^9(Uiim  l^fdwiifVGipe  Roma^qa  d^sJ  e^hok 
Hfta^f^ iC(  hetdSQg^WA :í;i»ii^li  íioy.pcír: m  cWH)ía«lsft:diipl^jitt. triplo^«» 
las  evicciotíeg;,  |!W^ <?§t0 v  pif r*fo>  i^^^ jefttiQml^í  8Í«>pf quidio)  ¡^eV  autífu-* 
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de  esta  existia  al  tiempo  de  la  yeota,  bien  pi'ocedíese  de  hecho  ageno 
ó  .personal  dfel  Tendedor. 

Pero  este  no  responde  de  la  evieciou  por  causa  posterior  al  contra- 
to, si  no  procede  de  hecho  suyo,  caso  difleil  hoy  de  verificarse  por  lo 
dispuesto  en  el  articulo  981. 

Osupnmir:  entiéndase  con  sujeción  á  lo  que  se  dispone  en  los 
dos  artículos  siguientes:  vé  los  1462  y  1463. 

ARTICULO   1399. 

Es  nulo  todo  pacto  que  exima  al  veyídedor  de  responder  de  la  evic- 
CfOH,  siempre  que  hubiere  mala  fe  de  parte  suya. 

1628  Francés,  1635  Sardo,  1528  Holandés,  1158  de  Vaud,  148» 
de  la  Luisiana,  1474  Napolitano:  todos  e^tos  artículos  dicen,  que  el 
pacto  de  no  haberse  de  prestar  la  eviccion  no  alcanza  á  la  que  resulta 
de  un  hecho  personal  del  vendedor.  Nuestro  articulo,  conforme  con  el 
Derecho  Romano,  es  mas  claro  y  general,  escluyendo  todos  los  casos 
de  mala  fe  ó  dolo,  orase  trate  de  hecho  propio  ó  ageno,  como  se  esta- 
blece para  otro  caso  idéntico  en  el  artículo  1047. 

Si  venditor  sciens  obligatum  aut  alienum  vendidisset ,  et  adjectum 
sil  nevé  eo  nomine  quid  prcestarelur,  cestimari  oportet  dolum  malum 
ejus,  leyes  6  ,  párrafo  9 ,  y  11 ,  párrafo  último,  título  1,  libro  19  deJ 
Digesto.  '  : 

Es  nulo :  por  torpe  y  contra  las  buenas  costumbres:  vé  el  artículo 
998  con  lo  en  él  espuesto.  Seria  contra  toda  justicia  tolerar  que  el  ven- 
dedor se  aprovechase  de  sil  fraude;  y  contra  toda  i^azon  presuaiif  que 
el  comprador  ha  queridi  permitirle  que  le  engañe  impunemente^ 

ARTICULO  1400. 

CiiaMo  él  comprador  húbi&re  renunciado  él  derecho  al  sünea- 
miento  para  el  caso  de  eviccion^  llegado  que  sea  cslc^  debe  el'úendédor- 
enttepar  únicamente  ti  precio  qUe  tuviere  la  cosa  al  tiempo  de  luevic- 
eion,  dM  ser  que  el  com/prador  hubiera  hecho  la  renuncia  con  cono' 
cimiento  de  los  riesgos  de  la  eviccion  y  sometiéndose  á  sus  conse- 
cuencias. ;  '     ^         \  . 

1629  Francés,  163«  Sardo,  1ÍJ30  Holandés,  1159  de  Vaud,  2481 
de  la  Luisiana,  1475  Napolitano:  entre  estos  artículos  y  el  nuestro, 
que  es  conformé  al  Derecho  Romano,  hay  una  diferencia  capital  sobre 
el  pi*ecio  íjue  deba  testíluirse :  eii  lo^^déiíiasíiay'cdíiformjdad;  * 

En  el  artículo  anterior  se  ha  declarado  nulo  el  pacto  doloso  dé'  no 
Jiabei'sc  de  prestáis  Ja»  evieciou  t  en  este  se  recottoce  válido  ct  hecho  de 
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baetmfé  ,vpem$6  afiade,  que  tío  por  esto  quedará  Ub^eel  vendedor  de 
üaideyoJ^ioQ  del  precio^        ^       .  ;  : 

Si  aperte  in  convention^  comprebmdt^iurnihil  evictioni&^nomine 
ptwMaium  iri;  prHmmíffberif  re  emcia^  iHilUq^tm  non  d^bsri  ^daños  é 
\villiks^QÍ)'Nm  mim  bfmm  fidei  conifo^tus  liane  poli  tur  cpnventípnem 
ui  emfftor  rem  mam  amit^ei  el  vendUor  rem  $uam  retineret  ^  ley 
Jl,  párrafo  48,  lítalo  1,  libro  19  del  Digeslo. 

Es  imposible  que  sin  vender  nada  adquiera  el  vendedor  alga:  la 
causa  por  la  que  el  eomprador  ha  pagado  el  precio »  desaparece  por  la 
eviccion;  el  vendedor  lo  retiene  ya  sin  causa ,  y  por  consiguiente  debe 
restituirlo. 

C©w  conocimienio  de  los  riesgos ^  y  8ometiéndo$e  ^  etc.  Nemo  vi- 
deíur  fraudare  eos  quisciunt,  et^commtiunl^  145  de  regulüjuris.  En 
este  (;aso  vieue  á  comprarse  un  derecho  iucierto  é  inseguro ,  una  esper 
ranzr:  la  venla.en  e$te  caso  es  parecida  á  la  fiUurifactus  retes  ^  y  tamfi 
él  carácter  de  un  contrajo,  aleatorio.  Ley  11 ,  párrafo  13 ,  libro  19  del 
Digesto.      •       .! 

Algunos  creen  que  por  el  artículo  1629  Francés,  del  que  ha  sido  io- 
madael  nuestro,  se  halla  decidida  en  sentida  negativo  la  cuestión  du- 
dosa én  Iterecho  Romano,  sobre  si  e)  que  compra  á  sabiendas  cosa 
agfená  ó  hipotecada  sin  estipular  nada  para  el  caso-de  eviccio» ,  puede, 
llegado  que  sea  ,  repetir  el  precio  del  veiidedor;  el  pre<5Ío  solo  ^  no  los 
danos  é  intereses* 

Y^  creo,  {ior  ebcoati^ario,  que  la  cuestión  q^ieda intacta  para  ej  C5v$0 
macha  mas  común  y  igeneraí  de  no  babearse  paptada  quC:  el  vendedor 
quedara  itbi^eddii^neamiento.  .; 

Los  que  están  por  la  negativa  en  Derecho  Boníano ,  cijan  la.ley  27, 
títata45,i»hbiH)^8  i(tel  Céd^íj.que  ipor^^^ 

do^sdekffirmativaipretendeoiin^enLoadméQt^que  la.ley  no  habla  d#i 
prepí»^  si¿£í4elosjgál^  delpl^it^jque  síoslu^o  temiera^ían^^t^^/^l  mm 
prador,  y  <iijüd?;9erift.una  madifies^:  iiéqui(CUd  jquevol  y^^^dor  ^^h-j 
ri^i^ca  á  éspén8as:del  campradoi^,  retofiiei^dQ  el;  precia  de  una-e^p^í^ 
que  no  le  pertenecía.  ^  n  5 

JSéase  lo  qpé  «a  quieray Ide  la  leti»a  y  espíritu  dfe  la,  citada  ley  R(>ma- 
nht,  yo  len^rpdp  n^as «onformie  á  equidad  la  opíniqu  afirmativa :,  ade- 
másv«l  smime  de  donar  .no  se  presume,  mientras  pueda  intep^pr^tar^e 
el  aoHiíenxualquiear  oítepo  sentido^  y  el  comprador  pudó  e$p^r$ir,que  la 
propiedad  de  la^cosa  írecae«ia  despueá  en  el/vendedor^  y  de  consiguien- 
te^6(ibsístíria'la«veilta;,i''  -•íh-.-.»    -m.  <;  ? -h -.  '.kí  j"    <  :•'•    :■  /i  ... 

Pero  eslQ  ha  de  entenderse  sin  perjuioio  de  lo  dispueMiOíien  los  ar^ 
tíicu1osl|92:y  4t^3i  El  qu»  eompra  á  si^iendas  al  ladrón  ia^  casa  ro- 


Digitized  by 


Google 


390  CONCORtfANGIAS ,    MOTIVOS  Y  COMtUTARIOS 

bada ,  éslS  comprendido  en  el  articulo  14  dpi  Código  pena^y:  en  el  eiv* 
tado  1192 :  la  simple  falta  de  buena  fé  en  el  comprafdóf  lio  ooii^tiluje 
la  torpeza,  que  es  la  base  del  artículo  291  •  .  .    v 

El  preció  que  tuviere  la  cosa  al  tienvpo  de  k^  ^tccíoñ.^Esta'e»  Iq 

liferencia  capital  entre  nuestro  articulo  y  los  estranjerosarüba-citarféSj 

según  tos  que  el  vendedor  ha  de  volver  precisamente  e\  precio  ^pie  rfe» 

cibió :  fué  adoptado  por  la  Comisión  á  pro|^esta  mia ;  püés  ^  arttculd 

venia  redactada  ségtin  el  1031  Franees.  .:      .     >' 

Nuestro  artículo  está  conforme  oon  fas  leyes  66,  párrafo  3^  y  70^ 
título  2,  libro  21  del  Digesto. 

Ut  qiianli  sua  intersit  emptor  consequatur  ,  scilicet.  Melioris,  enít 
deterioris  agri  facti  emisa  finem  pretii ,  quo  fuerat  tempors  úii>isi<mi3  oes- 
timatus,  dimintiat,  vel  éxccdat,  ley  66,  Evicia  re,  ex  empto  acliwie,m^ntm 
ad  prétium  dumtactat  redpiendum^  sedad  id  quodinterest  compelere  y  ideo*- 
que  etiam,  si  minor  esse  cceperit,  damnum  emptoris  esse^^  ley  7ft.  ta 
ley  32 ,  título  ti ,  Partida  S ,-  no  está  tan  clara  ,  pues  habla  primero  del 
precio  recibido  por  el  vendedor  con  los  daños  ó  menoscabos  y  y  luego 
del  de  la  cosa  «maguer  mas  valiesse.»  '    / 

De  ioá  tres  discursos  franceses  70 ,  71  y  72  sobre  venta,  sóloea  d 
71  se  motiva  ligerísimamente  la  disposición  contraria;  y  Rogroii,  al  ar^ 
tículo  1631  ,  se  muestra  mas  sutil  que  sólido:  el  célebre  Dwtíat  faabia 
opinado  según  el  Djerecího  Romano. 

Este,  en  efecto,  es  mas  sencillo  y  equitativo:  lo  que' realmeole 
pierde  el  eomj>rador  ,  eael  Valor  de  la  cosa  al' tiempo  de  la  eviccion, 
sea  mayor  ó  m^enor  que  el  que  tenia  al  tiempo  <ie  la  venta  ;  y  el  éom-t 
prador  no  debe  reclamar  mas  ni  menos  que  lo  que  pierde  ^  és  deeir,  la 
completa  indemnización.  r.       i 

Yo  no  puedo  imaginarmetcosa  mas  jdura  que  la  obHgacitía  tflipües^ 
ta  al  vendedor  én  el  artículo^^lOSI  Francés,  de  rpstituiDel  pEeoio^-pech 
bido,  aunque  la  cosa  sé  haya  deteriorMo;  por  negligenúiaídeli^oiÁpra* 
dor,  y  la  (mpfre^ta  en  el  1635^  de  abonarle  h  que' mts  valiere  la^oosaal 
tiempo  de  lia  eviccion^  aunque  esternas  vqier  né  proioeda  de  faeoli«>ilel 
Comprador.  ■      ^  ; 

Todo  lo  que  se  alega  para  fundar  tan  ohocan|es  disposifeifoiiiéS',  es 
que  por  lá eviccicin  el  contrato  queda  sin  causa,  y  el 'yeodeéor n^ida 
puede  retener:  ¿pero  cómo^  quedando  también  sin  causa  ea  d<  (»eo  del 
articulo  1633^  sé  dispone  que  el  comprador  adqtuerá  y*  se  enriqaezca 
sin  causea  espensas  de  un  vendedor  de  buena  fé  ?         . 

Es  miiy  difícil  cohonestar  las  aberraciones  manifiestas  conidia  ra^ 
2on  y  la  justicia;  .  .    , 

Qui  8&nti4  comnioda  Mtuiat  ei  imommoda:  es  iínposible  (^  -el  aur* 
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simplifica  la  de  daños.  .  ,.,.  .,.,,..,  :^yX,')\^y,i,^  •.,;  i  í,í    .. 

/f|€{í|vSfly6r^  ^^\e{|^^n^p,,[$^Síe  ha  Vfri^cii^ala^  /??í/W?í?  rtff^ffth  9PfW[At, 


^.°     ¿os  frutos  ó  rendimientos ,  ^í  se  le  ha  condenado  á^^tT*^gc^^lfit¡ 
alprqpi^UlkKip^MiS^  leh^.yffi^fi^q  ^^JiWW-  .  .:.v»a   -.ú  -  n  íi.rl; ;  ..ij 

hubiere  seguido  con  el  vendedor  para  el  saneami^jf^,  ,^y^.^  ,^^¿  ,  ,.  ;j 

:  S,^    .  AQS:dffiio^;  é  im^ri^e^^y,  kts.j^asiqs  VoM^H^rm  ó  d^  ííilt«?ftjpífícer 
íi  ornato  ,  s¿  vendió  de  mala  fe,  »!->;»•   j  'í|    -i  >/    oi»»  • 

,  ,16^  FrQ'p|ce^,,Jl637,S3rdjO,,U^  Jiot^i.^,, ,?,482 

preíium  (lumtaxat  recipiendumj  sed  ad  idquod  interest  coj^fg^^i^^ii^ 
7,  tUul^o,.?,  Ml^Tp  2,1  ^j^Digeslpi,«Tep«d.9.es,de  tOFA^r.qlj^^^  con 
ÍOf|oft|o^.d|iflos(  é  lo3t  mepo^cabQ^,  pe  le,yjaj^ron.p(>r,(íSil{i  í:azoft»t^.Lfsj, 
32,  Ululo  Departida  S.  '  '-  ^  ..;-.  lU 

Número  .2.  .  .Loa  Mtíps  iíji^¿¡d  fi^h 

3^(1^, se^  (Copdeaaci|o:eii.^JlQ^.4?^j^^iie^j5e9pns- 
I0  <p'^iiQs,^.e3dc^  la  cojif(^sjla(^9^d.clíy4wíp»^^ 
jásf¡  eJ  veftáédojT  qpplaj??id^.dige^^^ 
consignare,  el  ^írecio  por  np  (juej^^rla  f  ^cibii: ,€^1^ 
cá  de  la.coadejuc.ipn.de  lps.ír\í,^?(S.pQ^t,^ÍQ|;^ 
dejos  íaiéresfsderpreci^O;,.y  d^  se 


merar?'^ 


»  < 


[to  que  íq  la  evicciotí :  i  QO^s^  (||U^ 

3  que  í  ipaer  .i^iX  4}  "íwnfiWi  aifte* ipvyj 

5;no  d'i  'i.QSíiív'    ,1  ,!       .,.,,;  .     j 

a  sido  {finitimvfi^nte  €fiji4§fiÍQy^/^ 

sí4q  á  n,^t^sp(fm^  ^Pfíifir; 


[^  ^  coiíad  de  costumbre  ^  di$cordefi¡  ^Ips^  auitores' 
de.De^í^clío^ílbman^  ;  '■','■'';"  .'^  '  V-. ''/'  -  r '•  '':'•'•;  ..'=•'"*.'>. 
•  .«iiestro/¿rQ^^  por  no  citar  (Uros,  numeró  i/,  cfijpíy^^^^  2.^,tomo; 
2,  t;^r,7*^^tí|  .^Qslieae  la  afirra^liya^su  únic^^  v^toxx  es  qu^.^  vendía,- 
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dor  está  obligado  á  salir  á  la  defensa  del  comprador  desde  la  denuncia- 
ción del  pleito:  enumera  antes  las  razones  de  la  opinión  contraria  y  no 
se  da  por  satisfecho :  estas  son : 

El  vendedor  no  responde  al  comprador  del  daño  por  caso  fortuito, 
y  tal  debe  reputarse  el  causado  por  un  pleito  injusto,  en  el  que  no  ha 
mediado  culpa  ni  hecho  alguno  del  vendedor:  el  juez  pudo  y  debió  con- 
denar en  las  costas  al  demandante  injusto,  y  el  vendedor  no  es  respon^ 
sable  de  la  impericia  ó  injusticia  del  juez:  no  hay  eviccion  sino  cuando 
el  comprador  es  condenado  y  desposeido ,  y  el  vendedor  solo  respon- 
de en  caso  de  eviccion :  omito  las  citas  de  leyes  Romanas  hechas  por 
unos  y  otros. 

Las  palabras  de  nuestro  artículo,  las  costas  del  pleito  que  ha  mo- 
tivado la  eviccion ,  deciden  por  la  negativa,  y  no  debe  haber  ya  cues- 
tión sobre  este  punto. 

Número  4.     Los  gastos  del  contrato:  como  los  del  artículo  1377. 

Número  S.  Los  daños  é  intereses:  con  arreglo  á  los  artículos  1015, 
y  1016:  vé  lo  alli  espuesto. 

Si  vendió  de  mala  fe.  Es  conforme  á  los  artículos  1633  Francés, 
1642  Sardo ,  1163  de  Vaud ,  1833  Holandés ,  2486  de  la  Luisiana ,  1481 
Napotitlino. 

fn  ómnibus  (amen  his  casibiis ,  si  scieiis  quis  aliémim  veñdiderit^ 
omnino  teneri  dchet ,  ley  43 ,  párrafo  1  al  fin ,  título  1 ,  libro*  19  del 
Digesto. 

La  responsabilidad  procedente  de  dolo  (y  aquí  lo  hay  en  el  vende- 
dor) alcanza  á  todos  los  daños:  vé  el  párrafo  2  ,  del  artículo  1016. 

No  se  habla  aqui  de  los  gastos  necesarios  y  titiles,  por  creerse  qué 
está  previsto  ya  sobre  ellos  en  el  artículo  452.  . 

El  comprador  demandado  puede  petenlem  dominunt,  nisi  intpen- 
sam  solvat\  doli  malí  exceplione  jummovere  et  niagis  cst^  nt  ca  res  ad 
periciilmñ  vonditorié  non  pcrtineat ,  dicha  ley  43. 

Sí  no  opuso  la  escepcion ,  cúlpese  á  si  mismo;  sí  la  opuso ,  y  fué 
desestimada  en  lodo  ó  cu  parte,  hay  cosa  juzgada  sobre  uu  iHiiÜo  en 
que  fué  eniplazado  ,  y  tenia  mas  interés  el  mismo  vendedor;  por  mane- 
ra qué  el  primer  número  de  éste  artículo  solo  tendrá  aplicación  cuando 
el  mayor  precio  de  la  cosa  evincida  provenga  de  circunstancias  indepen- 
dientes de  lodo  hecho  y  gasto  del  comprador:  porcjcmpló,íí)i  casa  que 
compré  én  veinte,  hace  díc2  anos,  vaíchby  Ireinia  pbi'Ql  .¿lUíneiVio  de 
población ,  ó  por  la  careslia  y  mayor  precio  de  los  materiales  ó  joraiiles. 

El  artículo,  así  esplicádÓ,  éorta  las  ducíaá  y  distinciones  que  hacían 
este  punto  confuso  y  complicado  en  Derecho  Romano,  V  de  qué  no  es- 
tán exentos  los  -Códigos  modernos.  En  resumen ,  la  regía  'gentada  en  el 
artículo  452' 9C  observará  entre  el  comprador  y  el  tlemandaíiíe  respecto 
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de  las  tres  clases  d^  gastos ,  y  el  veadedor  de  buena  fé  nada  tendrá  que 
ver  con  ellos:  vé  laescepcion  del  articulo  1800- 

ARTICULO  1402. 

Si  el  comprador  ha  perdido  por  consecuencia  de  la  eviccion  una 
parle  de  la  cosa  vendida^  dé  tal  entidad  con  relación  al  todo^  que  sin 
ella  no  la  hubiera  comprado ^  puede  exigir  la  rescisión  del  contrato; 
pero  con  la  obligación  de  devolver  la  cosa  libre  de  los  gravámenes  á 
que  entretanto  la  haya  sujetado. 

Esto  mismo  se  observará  citando  se  vendieren  dos  ó  vías  cosas  jan* 
lamente  por  un  precio  alzado  ó  particular  para  cada  ima  de  ellas,  si 
constare  claramente  que  el  comprador  no  habia  comprado  la  una  sin 
ja  otra. 

..     1636  Francés,  1643  Sardo,  1166  de  Vaud,  2487  de  fa  Luisiana, 
1482  Napolitano.^ 

Este  articulóse  halla  en  armonía  con  el  1406,  1413  y  1487,  toma* 
dos  de  la  ley  38,  párrafo  14,  título  1,  libro  21  del  Digesto,  y  milita  la 
misma  razón  en  ambos:  al  juez  toca,  bien  examinadas  todas  las  circuns- 
tancias, la  discreta  y  equitativa  aplicación  del  artículo. 

Pero  con  la  obligación^  etc.  Esta  adiccion  no  se  halla  en  los  artí- 
culos extranjeros  citados,  y  fué  hecha  á  consecuencia  de  lo  que  espon- 
go en  el  articulo  1471:  velo.  El  veadedor  no  puede  ser  compelido  a  re- 
cibir gravada  la  finca  que  vendió  libre. 

ARTICULO  1403. 

El  saneamiento  no  puede  reclamarse  hasta  que  haga  recaido  sen* 
tencia  judicial  que  cause  ejecutoria^  y  por  la  cu^l  se  condene  al  com- 
prador a  la  pérdida  de  la  cosa  comprada  ó  de  una  parte  de  ella. 

La  ley  32,  titulo  S,  Partida  5,  dice  como  nuestro  articulo:  «Sí  fue- 
re vencido  en  juicio: »  las  Romanas  57,  párrafo  1 ,  y  74,  párrafo  1 ,  ti- 
tulo 2,  libro  21  del  Digesto,  exigen  mas.  Non  lata  sententiUj  sed  sub* 
seq\ifa  demum  executionCj  evictiq  prcestanda  est. 

El  comprador  no  puede  reconvenir  en  juicio  al  comprado  propter 
ea  quoá  alierha^  vel  obligata  res  dicatur  ley  3  ,  titulo  45,  libro  8  del 
Código;  pero  vé  el  articulo  1431 ,  tomado  de  la  ley  24  del  dicho 
titulo. 

ARTICULO  1404, 

No  tiene  lugar  el  saneamiento^  si  el  comprador  no  ha  hecho  noti- 
ficar al  vendedor  la  demanda  de  eviccion  en  el  término  señalado  en  e' 
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Código  dé  fTotisdirmeñíú^;)!  et  vendedor  pnteba  que^  teñía  ínetiiosbcUh 
iantes  para  hacer  valer  sil  derecho  y  ser  hbbuelfo'de  la  demanda,  ■>  ■  ■  ■ 

1640  Francés,  1647  Sardo,J540  Holandés,  1486  Napolitano:  el 
2493  de  la  Luisiana  dice:  «flñ  tiempo  ¿porcuno: »  el  931  Austríaco  no 
señala  tiempo:  los  143  al  146  Prusianos,  título  10,  dice:  «que  eí  ven- 
dedor sea  emplazado  inmediatatrienié  y ,  y/ en  otro  casos  pueda  fiacer 
valer  bontra  el  comprador  toUbs  los  medios  qué  hnbier'a  podido  oponer 
b\  tercero.»  .  ,     ■  '      ! 

Los  cuatro  primeros  Códigos  dicen :« Cuando  el  comprador  se  d^jé 
condenar  por  una  sentencia  en  última  irislaiVcia  ó  inapelable  sin  Hamar 
al  vendedor:»  el  1170  de  Vaud  se  rertíte  éótífioelnuestroál  Código  de 
procedimientos.  '      ^  ' 

Si  cumposset  empíor  auctbrí  detñintiare ,  ñofi  dérixmíiasseí ,  idem 
qiievictus  fuissety  quoniam  parum  instructus  esset^  hoc\ipso  \)id^tür 
dolo  fecisse.  Et  éaf  stipiilaiu  ágere  non'polest\  ley 83,  párrrafo  l'jHílu- 
lo  2,  libro  21  del  Digesto.,  Sí  ideo  contra  emplorem  judidúitim  esi^, 
qiíod  defuit,  non  cqinmititur  stipülatio ,'hy  55,  eod^n.  Quolibet  tetn- 
pore  venditori  demintiari  potest  /dürniamenne  properpsafn  eoHdeiá^ 
nátioneniid  fíat,  la  29,  párrafo  2,  (ítülo  2  del 'Digesto.  La  32^  títttley»^, 
Partida .5,  dispoi^e  que  el  córtipradbr  lo  haga  al  vendedor, 'i^á  \ú  mas 
tarde  ante  qué  sean  abiérlós  los  testigo^ :»  es  déóítV  áiiítéá  de  ía  publica- 
ción de  probanzas.         *       '     '     '  -í     ■■.':■       >         :      i  : 

'  ■'  ^    '       *'■  "^ÁÍifltutO.  1405.*  "■••''*'''■■'''''''•'■  ^'^ 

Si  la  finca  vendida  se  halla  ^rqvada^sin  haberse  hecho  mención 
de  ello  en  la  escritura^  coú  alguna  carga  ó  servidumbre  no  aparente 
de  talnaturaleza  que  haya  lugar  a  presumir  que  el  comprador  no  la 
hubiera  adqiíirido  si  la  hubiera  conocido  \  puede  bfítaY  entre  lares* 
cisión  del  contrato  ó  la  indemnización  ^^^^^  '       '     «v  ^   .   v 

La  accipn  réscisoria  se  préscrih^  por  un  aho ,  qtie  Éééorttcka  áeéde^ 
el  otorgamiento  de  ta  .     '   '       '  V     ,*   » ' -m!  ,Lí.  v*  ;   .  í 

La  de  iriiemnizae  cnbejlorun^anó ,  &  CQntu¥ désete éf  diá 

en  que  el  comprador  ¡  ¿hiert&'/aéargdóhér'ü^  ^  '    ' 

Su  prímer  párrafo  Pratices,  16'48  Sardo  ,  t538  HólátiHés, 

Í83|>rtisi^no^ ;titju)p;9  2491  áe  la  tüjáiana  ,  1 4áf  Napolita- 

no X  1 1 68  de  Vaud,<  e!  fe  nuestros  párrafos  2  y  '3.  ÉB  ¿f  ngúh¿í 

de  los  otros  Códigos  se  jcriVo  término  especiad  parat  él  ejérclijiq 

de  estas  acciones  en  el  caso  de  este  artícitl o, ^  referente  á  fincas  ó  inmue- 
bles, aunque  lo  señalan  pafá  érdél^lírráfoí^siguiente  que  trata  de  ani- 
males y  bienes  muebles:  vé  el  artículo  1412. 

.  '  )5ri  el  nuevo  sistema  Hipotecario  ha  de  ser  fácif  a  todo  lóompridor 
diligente  averiguar  lás  cargas  y  servidumbres  de  lá  finca  áiités  déPofór^ 
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gamíento  de  la  escritura.  Esta  facilidad  y  la  couvenieDcia  de  dar  esta- 
bilidad á  las  véalas  de  fincas  a^opsejfi^  (fae  la  acción  rescisoria  no  se 
prolongue  á  mas  de  un  año  desde  el  otorgamiento  de  la  escritura;  pero 
queda  á  ^vo>  la  ^ccip^^de  ifHÍd«aQrz^;cÍAa^  ys^e\  comprador  oo^us^  de 
ella  dentro  del  año  desde  el  descubrimiento  de  la  carga  ó  servidumbre, 
cúlpese  á  sí  mismo.  <  j  j 

Quoiies  de  sei^ilute  agitar ^  victus  tanlum  debet  prcestare,  quanti 

titulo  1 ,  JibrQv31:delJ^ef^^;.y  Jo  nú$<Q0i$e4is{^ei|^^  1^.41 ,  Utulf  1, 
U^rAl9,  ptQrJiafaersedá^f^cidikrto  4  givaváfn^p  d^.unavpef^ioi^  animal. 
^ob^  la  ^9^  GOQifH^da  ^p<>r  manera  4a>e,w  l]iabi4  lugaráj^.irescisi^^ 
resolución  ó  redhibición,  sino  auna  rebaja  proporcional  d^  Pf^^iOy  á 
cm^imi^wri^;.  lo  giisoop  en  la  9^  título  49 ,  libro  i 4el  Cóc^gíO.   \ 

P^r^.veu^^  eo  la  fioea  V6^di4a  se  descubrid  un  4^f^<íto  ^  calidad 
tal>  qu^lif  b^a  eAtera^eate  inútil  é; peligroso ,  veiluti  si  pesUlen^  fun^ 
dus  distracíus  sil::  pestibiles  herbaSy  vel  lethiferas  habenSj  tenia  lu?* 
gar  la  redhibición  vlpyesíAÍ-»  titula  J ,  tíbro  M  del  Digcsto ,  y  4,  títu- 
b  ^:dd  Cddigo,, 

La  ley  63 ,  título  5 ,  Partida  5 ,  concedió  al  comprador  que  pudiera 
dev<)lv^  la^co^a  aiin  en;^l  caso  de  servidumbre,  ^  .,    ; 

.^  Nq  ap^rml^:  pwque  de  los^  defectos  manifiestos  ó  que  filian  á  la 
v.i$la  nc  responde  elveiidedar  s^w  el  artículo  1406,  párrafo  ^,  coo^o 
qnere^ecto  de  ellos;  no  pifp4^  el  cpmfM'ador  Jla;nárse  á  ejagaño,:  Qu^ 
PÍHUiifi,(ipp{irenfi  vqndii^^ín^na^  ^blig^mt^  ley,73»  tíliil^^  1 ,  libro  181^ 
(iííipjgéslp:,>í^:el  ^rtícMÍo470.  í  .  .^        .  ;  : 

/,  Que  ^m%a^,^^g^r^pre$^¡[||Mir;,^^}^ 

k^i:k clfiir^Yer com^i J-í^ del* artículo  1.40? :  y^ .•;si iaiíespjBlyí^ #*ga-. 
líyamenjLe ,  ,^  di^bíW'á  ^Í,|C^piíad?rtr -la  inde^ftizapíof!;.^l(ycjn4íí^ 
drá  ser  obligado  á  que  liberte  la  finca,  siendo  el  gra.yáfla,pi|frfdifnible:,. 
y  HW  •/>  sic^Qi,  i  1^^  p5e|a^^jprpjw>rcion#l  4§^,pwqí^,  q  qufi/ntí  ?*»- 

El  vendedor  no  responde  ijli&JjEts^^víd,uw^rf6  ó;|^Y^|^f^ieg^eS;, 
agnqi^  jio  ^an,  ^grjBntefs ,:,si^ .^tá  ob^ga4o,,á  maj^iiest^i^;;  «^.cijm- 
Pff^d^f  dftbe  sab?|r^y,i^,pí:e^^m«  qí^e,^:elil^^o;  poriQiHisigu^fltc^,^ 
S9Q|d^^fi,(Cu^^ía„ipqrq)ían.3olo  pa;ía  to.sftíi^iw,  [^|^;]as;a^a§^„¡si 
los  hubiere.  , , 
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PÁRRAFO  II. 

Del  saneamiento  por  los  defectos  ó  gravámenes  oculto»  de  la  cosa. 

ARTICULO  1406. 

El  vendedor  está  obligado  al  saneamiento  por  los  defectos  oculto» 
de  la  cosa  vendida  que  la  hagan  impropia  para  el  uso  d  qué  sé  la 
destina^  ó  que  disminuyan  de  tal  modo  este  usó,  que^  á  haberlos  cmio- 
cido  el  comprador,  no  la  hubiera  comprado,  ó  habría  dado  menoi 
precio  por  ella, 

Pero  no  es  responsable  de  los  defectos  manifiestos  ó  que  ^es tuvieren, 
á  la  vista,  ni  tampoco  de  los  que  no  lo  están,  si  el  comprador  es  un 
perito  que  por  razón  de  su  oficio  o  profesión  debia  fácilmente  co- 
ítoccrlos, 

1641  y  1642  Franceses,  1648  y  1649  Sardos,  1S41  y  1542  Holan- 
deses, 1172  de  Vaud,  2496  y  2497  de  la  Luisiaoa,  1486  y  1487  Napo- 
litanos. 

Si  quid  tale  fuerit  vitii,  sive  morbi ,  quod  usum  ministerimnque 
¡lominis  impediat,  id  dabit  redhibitioni  locum.  Dummodo  memineri- 
mus,  non  utique,  quodlibet  quam  levissimum  efficcre ,  ut  morbosus  vi- 
tiosusve  habeatur,  ley  1,  párrafo  8,  titulo  1,  libro  21  del  Digesto. 
Sciamus  venditorem  etiam  si  ignoravit::  tamem  tener  i  deberé,  párrafo 
2  de  la  misma  ley:  en  las  11,  párrafo  6,  14,  párrafo  último,  48,  párra- 
fo 3,  y  53  del  mismo  título,  está  espreso  que  los  vicios  han  de  ser  ocul- 
tos; en  la  66,  titulo  o,  Partida  5,  no  lo  está;  pero  se  ha  entendido  siem- 
pre según  el  Derecho  Romano,  porque  en  lo  patente  ó  que  está  á  la 
vista  no  hay  engaño. 

*  Los  vicios  redhibitorios  no  se  entendieron  al  principio  entre  los  Ro- 
manos sino  de  los  animales ;  mas  luego  por  analogía  se  estendieron  á 
las  cosas  inanimadas  y  hasta  á  los  inmuebles. 

•  Igual  método  ó  sistema  se  observa  en  las  leyes  63  y  64,  título  5, 
Partida  5:  pero  los  Códigos  modernos,  y  nuestro  artículo  1403,  tratan 
con  mayor  propiedad  esta  materia,  por  lo  tocante  á  fincas  ó  inmuebles, 
en  el  saneamiento  poreviccion. 

Que  la  hagan  impropia  para  el  uso::  ó  disminuyan,  etc.  Esta  es 
una  cuestión  de  hecho,  cuando  la  ley  no  determina  especialmente  el 
vicio  ó  defecto;  y  habrá  de  dar^  mucho  en  este  punto  á  las  declaracio- 
nes délos  peritos  y  al  uso  de  la  tierra. 

Quod  u^um  minisleriumque  impediat;  no  basta  un  vicio  ó  defecto 
cualquiera,  por  levísimo  que  sea,  dice  la  citada  ley  i  Romana,  párrafo 
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8,  como  kvis  febriculu  vulnusculum  modicmn:  conlemni  enim  haec 
potueruni- 

Pero  no  es  responsable  de  los  defectos,  etc.  La  misma  ley,  párrafo 
€,  da  la'raion. 

Hoe^niM  tatHuminspicienéum  estañe  emplor  deeipiatur;  e^  lo 
manifiesto  ¿  que  está  á  la  vista,  no  cabe  engaño ,  et  voknli  non  fit  iñ* 
juria:  las  leyes  3,4  y  14,  párrafo  10  del  mismo  título,  ponen  ejempl(^. 

Y  en  tal  casO' no  aprovecha  al  comprador  alegar  que  ignoró  ó  se 
aper^bid  deJ  defecto;  ignortxre  non  poiúii  quod  ómnibus  apparerepú^ 
tuiiy  como  la  ceguedad ,  una  eviáentetjiealm,  etc.  diebo  párrafo  10,  ;é 
cojera. 

Seguir  algunos  autores  no  debe  admilirse  á  los  peritos  ó  artífices 
ignorancia,  aun  de  los  defectos  no  manifiestos^  que  pudieron  y  debienin 
«ón^er  fádknénte  por  las  reglas  de  sti  oficio  óprofesioni  Esta  oprnion 
ffue-liette  algún  apoyo  en  el  artículo  1S34,  y  lo  tenia  en  la  ley  recopi» 
Inda  4,  titulo  1,  libro  10,  ha  sido  sancionada ,  porque  imperitia  culpie 
-adnumerátur,  l^ideregulis  jtiris.  >  ^  .    ;\ 

Según  la  ley  48,  título  1 ,  libro  21  del  Digésto.y  otras,  hábia  4t 
misma  responsabilidad  cuando  el  vendedor  prometía  ó  afirmaba  cotí^ 
-currir  en  la  cosa  ciertas  buenas  calidades  que  realmente  no  ieiuar^^y¿ 
tengoi  por  justa  y  digna  de  aplicarse  hoy  esta  disposición ,  cuando  lapa^^ 
i'bzea  que  el  comprador  ño  habría  comprada  la  cosa  á  saber  que  nó 
tenia  las  calidades  prometidas.         ;  '     '' 

:     r  ARTICÜL©    1407. 

i£ I  vendedor  éebescmear  al  comprador  losviciosódefeclosocúUús 
-mmqiie  los  ignorase,  f» 

Esta  disposición  no  tendrá  lugar  cuando  se  hubiere  estipul^o  Ib 
'iíonirario ,  y  el  vendedor  ignorase  los  vicios  ó  defectos  ocultos  que  ró* 
viere  la  cosa.  .       r 

1«43  Francés,  1650  Sardo,  1488  Napolitano,  1542  Holandés,  1175 
^cTaud :  estos  artículos  no  añaden  las  significativas  pralabras  del  nüe^ 
tro  :  <Y  el  vendedor  ignorase  los  vicios  ó  defectos;  »  pero  deben  so^ 
breenteñderée ,  porque  ningún  Código  escusa  el  dolo  présente :  el  2526 
de  la  Luisiana  las  espresat  el  vendedor,  que  sabiendo  los  defectos  ocníl- 
tot  d«^4a  cosa^  lejosde  declararlos  según  es  su  deberá  estipula  que  no 
hade  Pé^nder  «te  ellos,  obra  con  dolo  manifiesto;        '^      '      *  -'^ 

Laeí  mismas  leyes  Roiíianas  y  Patrias  y  loa  mísmoá  «lothos  fespues* 
^os  en  el  arUcufejantemr,  pues  en  él  se  éttei  eirá  h  primera  parte  dfe 
<iste ;  y  la  segtífida  eii  el  t599  i  quí6  esckiye  laimala  íé*.  '     ^    'í 
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ARTICULO   1408. 

Eii  los  casos  de  los  dos  arlictilos  anteriores  ,  el  compradoi^  puede 
optar  ent/Te^  separurst  del  contrato  ^  abonéndosele  lo^  yUsios  de  esle  si 
él  los  pagó  ^  á  rebajar  una  cantidad  *  proporcional  del  precia  ^jvdeio 
deperilqsi  ''•  .     .       .  f  '  ';    ■       '    ■-,■>,•       -  • 

-:  Si  tíl  vendedor  conocior  los  vicios  ó  defeclos  ocultos  de^  la  com  ven- 
dida y. y  no  los  ha  manifestado  al  comprador  ^  tendrá  esté  la  mima 
opción  y  y  ademas  se  le  indemmzoffá  de  los  dañM  y  perjudéios  si  opta- 
re por  la  rescisión, 

jEl  primer  párrafo  es  el  aiítículo  164-4  Frasees ,  16S1  Sardo,  4489 
Napolitano,  1174  de :Vaud,4845  Holandés.  ^         «  : 

Efiptor  ^  aui  ¡redhibiéorio ^aut  cestimatorio ,  idest  qumtó  miná^is,^ 
judicio  agere  pQtest,  ley  1 8  ,  título  1 ,  libro  21  del  Digesito.  Faeta  red- 
hibitione\  omnia  in  in^grum  reséituuntur ,,  pefr  inde  ac  si  ñeque  emp- 
tioj  ñeque  venditio  intercessit,  ley  60.  Redhibere  est  faceré^  utrursus 
haheé^t  venditor  quod  habuerit.  et  guia  Yeddendo  4d  fiebat ,  id  -circo 
ri^dhibitio  mt  apéllala ^  quasi.reditio  ,]ey  21  al  principio, ^orf^w.  La 
ley/6.4,  título  &,  Partida  8,  solo  ooBoedela  acción  redhibí  loria.,  cuan- 
do, el  vendedor  sabia  el  defecto;  ignorándolo ,  simplemeale  k  acción 
quanti  minoris:  la  63  en  Ios-casos  dé  servidumbres  concede  4a  led- 
hibitoria  sola  ,  sin  distinguir  de  ciencia  ó  ignorancia  del  vendedor:. sin 
embargo  ,  Gregorio  López  las  interpreta  según  Derecho  Romano. 

Separarse:  á  esta  acción  lUmiron  lóS  Romanos  redhibitoria :  por 
ella  se  reponian  las  cosas,  asi  respecto  del  vendedor,  como  del  com- 
prador^ al  ser  y  estado  que  teuiao  al  celebrarse  el  coa  trato:  Viene  á  ser 
una  especie  de  restitución  in  ititegrum;  de  modo  que  uno  y  otro  con- 
trayente nf/iií  ampUus  cúnsequatur  qumn^  ^uod  háber^t^  i*i  veíklitio 
facta  noiv.essU,  í\  vendedor  recobrará  la  cosa  con  sus  acciones,.eonJos 
frutos  y  utilidades  que  produjo  ó  dejó  de  producir  por  cuipa  del  com- 
prador, y.  este  el  precio  con  sus  interes.es ,,  ármenos  que  se  0omp0nsen 
i5Qn  los  frutos-  Leyes  25y,párrafos  1  y  9,  y  29^  psárrafo  2i  títukl ,  li- 
bro 21:  del  Digesto.  :  >  i 
_  O  rebajar.:  porja  accioníRomatía  guaníi-wnorwjambaiáíá  4os  ac- 
ilíones  son  conocídasi  porsusiaombresRomanose^  la  práctica  4él  fioro. 
;  JElíie8un4o  párnaío  encierra  los  artrciulos  ílOfi-S  ylftift  Friaécses, 
1652  y  1683  Sardos  ,1490  y  149.1  Napolit&nos  yUU  y  fl^S^ftolande- 
se^^  llZSy  lJ764eyaud5  el 2^09  de  la  Luiaiana  i|iíiade:,  ^lY  los'gas- 
tos  hechos  para  la.  conservación  de  la  cosa ,  á jsnenos  ({m  par  los  frutos 
percibidos  de  esta  no  quede  el  comprador  bastantemente  reejinbolsa4lo 
de  los  tales  gastos. » 
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Si  qiiidem  ignórabal  venditor^  ipsim  rei  nomiiu  teneri:  si  scie- 
baly  eiiam  damni,  quod  ex-éáláontih^jABfí^  al  fin ,  título  1,  libro  18 
4el  Digesto.  Sisciens  relicuü,  el  eñvptorem  fefellü,  omnia  detrimentay 

«(Kmtioai  sefaüdo  párrafo>^ui3te&i^¿  e^ptór  r}seifk€Ti^e\p6fimÍ0m''^qumkide*^ 
dit : ;  el  si  quid  empiiom^^eé^ic^ae^o^^aduni^tsti:  Et^  '^rie^qu^.^^cti^ 
igniis^'fímni^sée'datom  f^  (pa(  «1  compradoi*)  kéc^^iwoqmmüi^stítwenáumf 
indemnis  eiiim  emptQr'd^tdÍ86edéreil^y?Wvi^ulo>'.i 
I>Í0eBlOs^ífJl(eltlidft  ISyilllirié  2  ,^)ibho  Í9:-  Siífí^ís  acveaio^s^éiikptor 
prm4itertitf  u^neaipiáir^&ye^  ii^ipárrafo  4  ^fy'á¡5*^\piirr^ÍQr.i4  i^dtínií 
VdLa  iey;  i64av  tíluk)  i&v^Mda^y  eirta  ^  ea^toriiaía  coüvfiíiestfó  artículo 
en  sa  p^ikiBr  párrafo  1  «en  el  caso  éelsegai|de  párrafo  QO/e&neede^ae*^ 

Y  no  los  ha  manifestado :  espresándolos  clara  y  distiutamentetpc^ 
laé^ irmU  prmimniian4e<]^m^nAéi\l&y  I v^ntfol^  lítulb  i^Jibií^ 21 
dd'Dúgesté. .iksiíAooapiToveobaráaliveiidedear  habef  babiado i^antiy^ o^ 
9iiffa»efil&i  pmtestaodo  q^ :^eodia4á  cosa/  ^alÁB  erhi ff  m^  ^^f\Á> 
F«9pQlHlqr:de  ateídeíeetosti  esto  4ito  iiaee  mas^ffce  agra?vftr et  dot0>ó  mala 
,  íéjs<véití)SíílftíeuH)s.i§21:y'43ff9i--  i      •/:  •  :-•>  .    -  ;    ;;'  ••  .  ■  ^'-  -'^ ; 

:\  D»iú&\(venddiomM)*  fíjoíikmtumm  eó  m\,  qhiifdllendi  óHusa^tm 
eui)e  táqmiia^p'iedktiém¡^[qui]imi4iosedk$iíh^^  tetf  48v  piíMfo^S, 
titulo  1 ,  libro  18  delBígestouí  f  'í  m  p  .íi    , .i;  .-  j1  -^Tf!,  .    .;      .  •  :;  /^ 

Z^«  «íaño^  y  perjuicios :  con  arreglo  á  lo  establecido  en  la  sección 
3,  capítulo  3 ,  título  5  de  eálé  líbfoi  iíi  i;íA 

La  justicia  dicta  que  se  haga  alguna  diferencia  entre  el  vendedor  de 

<^  fi$  ofiíiio^  borríéntfev^y^^  la  adi|ñto)>/tqHe  la  ígifoi^iidádetlieftél^^ 
ao  escusa  al  vendedor  de  buena  fé  de  reae^cir^ltó  d^ftd«>y\T*¿ií|iftd¡»l5> 
ciMHé»  poi'^t^on  de  9tt«v4e  u  oftéío^  átVia^toii^é&tío)^n}^''MpefUlia 
eulpcB  ddnumeratur  según  la  132  de  regulis  juris:  no^h^  \h  (faé 
pofcsai'éfie^ofidci  é  iprtofdsioiiiS&'C&b^^aJbe^i^  "ritae^^teiLto^^^  el 
wodedo^ienrtaleg 'fásol  ifondetipéníimn  a4^tis;  y<6Élré$ép^É8£(b4é  de>lr 
koiiibML.do  stt(i9tira  pdr»dipsid)á'!f»€PiiiUuráltil^         iftstinafia^^idmptel' 

Un  tonelero  de  oficio  nie  YendeAái8^tpnrteá,*UsffM)lrto 
fec^vmbmt  j^o^^tmékvf^^m^íéw'tíias,  yiseíAe  di^í*áii#tóiípiferdeípop 
eai^a^'ldsi defectos:  #  téndedopimé  h^ondei*¿^?é^#  sMos'HubiífiWíi 
CMocMf^  ^4o  ^mismoiser^sij  porlaiioisdai  eiftUdüil>  dé  lu^iflkd«fa^  el*  5ito(K 
«a4íetttdoienol68<o«eltí8^fta.t^madd tiiB^  ^  ova  ,oííüííív1 

'  UOlÁniaiacble]  ett^uduaé  de  untet  dee^tas  dós^ déeiomi^s} ^ (»i««te> 
wMBñr  dtísiiaeá'áiaío4RaíiíStígmtf:la  leyi^;  párj'kfb  ^^'í'títtíR)4<tib«il 
44  del  Digesto.-  '.Mui^n  *M'.  'y\\^y< 
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ARTICULO  1409. 

Sí  la  cosa  vmdida  se  pierde  por  efecto  de  los  vicios  ocultos  y  los  cono- 
cia  el  vendedor  ^sufrirá  este  la  pérdida ,  y  deberá  resütuir  el  precio  y  abo- 
nar  los  gctstos  del  contrato  con  los  daños  y  perjuicios. 

Si  no  los  conocía ,  debe  solo  restituir  el  precio  y  abonar  los  gastos  del 
contrato f  en  caso  de  haberlos  pagado  el  comprador. 

1647  Francés ,  1&54  Sardo ,  2310  de  la  Luisiana ,  1492  Napolitano, 
1546  Holandés,  1178  de  Yaud,  aunque  no  tan  claros  como  et  nuestro* 

Sive  igitur  cedes  vitio  tigni  corruerimt ,  cedtuní  cestifnationem:  Sive 
pécora  eontagione  morbosi  pecoris  perierunt ,  quod  interfuit  idonee  ve- 
nisse^  erit  prwstandum  ,  ley  13  al  principio,  título  1 ,  libro  19  del 
Digesto. 

La  disposición  del  artículo  anterior  se  aplica  en  este  al  caso  de  ha- 
ber  perecido  la  cosa  por  consecuencia  de  los  vicios  ocultos.  Al  compra- 
dor incumbirá  la  prueba  y  la  devolución  de  lo  que  reste  de  la  cosa  y 
de  sus  accesorios ;  por  ejemplo ,  tratándose  de  un  caballo ,  la  piel ,  oa- 
beza,  brida,  silla ,  etc. ,  que  fueron  comprendidas  en  la  venta.  El  com- 
prador ,  una  vez  dada  la  prueba ,  merece  ser  tratado  con  el  mismo  fa- 
vor que  si  hubiera  devuelto  la  cosa ,  y  que  probablemente  no  ha  de- 
vuelto por  impedírselo  el  vicio  de  que  ha  perecido. 

ARTICULO  1410. 

Si  la  cosa  vendida  tenia  algún  vicia  oculto  al  tiempo  de  la  venta^  y  se 
pierde  después  por  caso  fortuito  ó  por  culpa  del  comprador ,  podrá  este 
reclamar  del  vendedor  el  precio  que  pagó,  con  la  rebaja  del  valor  que  la 
cosa  tenia  al  tiempo  de  perderse. 

Si  el  vendedor  obró  de  mala  fe,  deberá  abonar  al  comprador  losda^ 
ños  é  intereses. 

Los  artículos  estranjeros  citados  en  el  anterior  dicen  simplemente: 
«Pero  la  pérdida  dé  la  cosa,  acaecida  por  caso  fortuito,  es  de  cuenta 
del  comprador.»  El  2541  de  la  Luisiana  dispone  lo  mismo  cuando  la 
cosa  perezca  por  culpa  del  comprador.  ^ 

Este  lenguaje  claro  y  terminante ,  contrapuesto  al  caso  de  haber  pe« 
recido  la  cosa  á  consecuencia  del  vicio  oculto  y  no  manifestado,  en- 
vuelve, á  no  dudar,  la  disposición  de  que ,  pereciendo  la  cosa  por  casa 
fortuito ,  perece  enteramente  para  el  comprador ,  de  modo  que  este  ca- 
recerá de  toda  acción  ó  recurso  contra  el  vendedor.  En  los  discursos 
franceses  70 ,  71  y  72 ,  se  observa  con  estrañeza  un  absoluto  silencio 
sobre  este  punto. 
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Pero  seguirla  ley  31  i  péirafo  i\  ^  *ítaló  i  ,  Hbío^l  del  Di^^eslo, 
átiücpie  la  cosa  hojrift  perecido  por  colf^a  éel  comprador,  no  queda  este 
escluidode  la  acción  redliibitoria  j  y  solo  sí  obligado  á  resMluir,  & 
abonar  al  vendedor  lo  mismo  que  si  la  cosa  no  hubiere  florecido,  descon- 
tándoseidel  precio  de  la  compra  el  vaior  ^e  tenia  la  cosa  al  tiempo  4e 
perecer. ; 

La  ley  3S  de  dicho  título  y  libro  dispone  lo  mismo  para  eleaspde 
haberse  deteriorado  la'cosa  por  falta  ó  culpa  del  comprador:  este  con- 
servará  sus  acciones ,  abonando  ó  descontando  delprecio  el  importe  del 
deterioro. 

X  «Estas deeisiones son  enteramente  conformes, á  la  equidad»  pue^ 
basta  que  el  vendedor  sea  indemnií^ado  4e  la  falta  cometida  por  el  com* 
prador  en  la^^osa  vendida :  él  no  debe  aprovecharse  de  ella  par^  enri- 
quecerse ,  lo  que  precisamente  sueederia ,  si  en  los  c^^s  mencionado^ 
quedara  libre  de  laaoeion  redhibitoría  á  la  que  estaba  sujeto.» 

Dedúcese  de  esto,  que  con  mas  razón  conservará  el  comprador  s^s^ 
aeetones  caando  la  cosa  ha  perecido  por  caso  fortuito.  Enhorahuena 
qm  perezca  para  el  tamquam  vero  domino ;  pero  esto  solo  significa- 
que  iiabm  de  rebajarse  del  precio  de  k  compra  el  valor  de  la  cosa^ 
euatabdo  pereció  por  caso  fortuito. 

Si  parece  contra  equidad  qine  e(  vendedor  se  aproveche  de  la  falta 
del  comprador  para  enriquecerse,  ¿no  lo  será  mas  que  se  aproveche  de 
un  accidente  inculpable  ?  ¿Y  no  séráf  una  manifiesta  iniquidad  que  se 
aproveche  un  vendedor  de  mala  fé? 

'  Por  estas  consideraciones  la  Gonlision  prefirió  las  citadas  kyes  Ro- 
natanas ,  á  pesar  de  la  duda  ó  contrariedad  que  presenta  el  final  de  li^ 
ley  47,  y  principio  de  la  48 ,  título  1 ,  libro  21  del  Digesto*  Post  mor^ 
tem  homims  aediliiim  actiwfies  mtmeni :  ^i  (amen  sme  mipn  einpk>ri8 
martuiu  siL      > 

ARTICULO  1411. 

En  ia»  vmtoñjúdicmle^  nunca  Imbrá  lugar  á  la  re^ponsabUidad 
de  daños  y  perjuicios;  pero  siátod&  lo  demias  di^uesio  etk  losartietír 
los  anteriores. 

'  •  El-artículo  1649  Francés,  eopiado  en  ios  otros  Códigos  modernos^ 
dice^  «01a  (la  acción  resttltante.de  los  vicios  redhibitorios)  no  tiene 
lugar  en  las  ventas  hechas  por  autoridad  de  la  justicia.» 

;Rog[ron,  copeando  á  otros,  d¿  por  motiva  del  articulo  Francas,  que, 
YOidimdo  la  justicia  y  no  el  propietario,  no  puede  haber  recurso  cont 
tra  este:  si  esta  razón  valiería,  tampoco  debiera  haber  lugar  al  sanear 
miento  por  eviccion  en  la  venta  judicial  de  bienes  inmuebles ,  eosatiue 
nadie  ha  dicho :  la  justicia  vende,  pero  en  nombre  del  propietario. 

TOMO  III.  26 
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i}fejor  es  Id  liada  ^n  él  ddsmrsd  71*  «La  veotsi  judicial  .e&  acoittpa- 
«ada  deformaJidádes  j  extoienes  qtie  no  'perniiten  teauer  fraudes.'  en  id 
vendedoriít  ignotaücia  ei^  et  comprador^  .  i      ?'  * .     j 

El  artículo  72  de  la  primera  redacción  de  este  litulb  éra>inías!al>60^, 
hitor  en  él  se  decia  (tal  vez  p^  «6  habar  parado  la?d€bida  áíéñeionkü 
el  Francés);  «el  comprador  no  tiene  acción  al  saneamiento  en  Its  i»n*? 
las  judiciales;»  sin  dislingtiir  entre  el  de  emeaiomy  é\  d«  víéios éouUos. 

Esie  filé  desechado  ¿¡^eúmo  negarla  accieo  de: saneamiento  alcQtiiH 
prad<>ir  en  veftta  judicial  de  una  fín<5a  si  después  resulta  incierta? 

Illud  sciendmn  est  edictum  hoc  non  pertinere  ad  venditiones  fisea^ 
les,  ley  1,  párrafo  5,  título  1 ,  libro  24  del  Digesto;  y  ^  aunque  ¿I  «aso 
no  es  idéntico  tiene  algo  de  parecido.  '  '         .    '  -  { 

Nuestro  artíeulo'seapai'ta  de  Ios-Códigos  modernos.  Niega  sí  la^rest 
ponsabilidad  y  acción  de  danos  y  porjuicios ,  porqnesolo  iieni»  lugar 
contra  el  vendedor  de  mnU  fé,'y  esta  no  puede  existir  en  las  ventas  ju- 
diciales. '^  *  'i;       : 

Pero  conserva  ea  eltes  el  beneficio  del  primer  párrafo ídd  afrtieukn 
1408 :  la  presunción,  que,  según  he  indicado ,  es  la  base  y  fondarneM^ 
del  airtículó  Francés,  debe  ceder  á  la  verdad  cuando;  sé  pruebe  tu  «Ofl- 
trario;  y  esto  promoverá  la  concurrencia  y  competencia  en  ei$ta  da^ 
de  ventas:  vé  una  escepdon  en  el  articulo  1415,  '^ 

ARTICUL0 1412.  •  •  ú 

^  Lm  acciones  qué  ^Ymmm  de  lo'  disputsio  en  los ^  dneo-t^ióUlos 
precedentes,  se  esíin^uen  á4o^  seis  meses,  contados  dekdelaenírogaide^ 
la  cesa  vendida*'    '  '-'      '     ;.  *.    --=     .'••.-■.>"•.«  .     .     .   . 

El  4648  Francés  no  señala  tiempo,  y  exige  vagiafmente  que.aea  bee^'^ 
ve,  según  la  naturaleza  de  los  vicios  redhibitorios  y  el  uso  de^la  tierra^ 
pero  la  ley  francesa  de  26  dd  hl£lyo  de  483&,  de  que  luego  hablaré,  ha 
cambiado  notablemente  el  artículo  respecto  á  las  ventas  de  animales. 

Juzgo  oportuno  hacer  una  reseña  de  la  gran  variedad  que^  sobré  es- 
te punto  sé  nota  en  los  Códigos  moderuos. '  ^  \ .  -,  o '  •     '  * 

Por  Derecho  Romano  habia  seis  meses  para  la  acción  redhibítúri0i 
y  en  aígtfuos  oasos'dos:  para  ta  quanti  minoris^  miaño  i  ym^cif^ios 
oasoá  seis  m^es;  l¿f  2,  título  58;  libno^i'del  Código;  leyes;  19^,  pár*^ 
rafo  último,  28y585al'prlncipioy  título  1,  Ijbr^^l  del  Digestó;^  ^  " 

La-tey  65,  título  8,  Partida  íSvseaalasiempre^seisííTneseís^^patía  la 
redhibiUTifC,  y  ün  ano  pqra  la  qt»aHlt  mtn¿rís:  aqudlft^'ceéwjiífue'r^^ 
suelve- ó  deái^eé  el  coé trato v^efee  durar  menos  que  esta*  ^  :     ;'     '  ? 

Sin  enibargo;  ««estro  arUoafoiscftala  el  misiiio  términedesíeisínie^»* 
ses  para  las'do»  accionfesé '     •  .  1  .      .    <      .      :     :>!.  c.i-  *;. 
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-s,  L^actiottlüs^^Ik^Sv^^S^^iletiá '4aimns^  l0se»al&ii!\lanibf en  igual; 
pi&POes»^!  d¿?Uoiaqo  desdé>kif6iAan^délaví?9nta;\  n»t^  ^^  :í^>.  .:\  •*     - 

Lo  mismo  en  el  165S  Sardo :  si  se  trata  de  animales,  cuarenta ^lias 
dk^det  )a  ^ti;Q^u%  T«gq^^f>  de^J^^tOtroá  ^lékesr  núikiikSBt^itirM^s^^,''  sal- 
lf9^^)He(par.iijK)^;^«rtá(MfdáReg^  que  d^bteftnvobáHr^vevse^  fiebl&^  término 
ser  mayor  ó  menom^Miicí  ',',!.  i<:  rrtti;'  .  1  i^n^ü)  .rAt  if.  'T^  ';>!  /^-v  -.  ^ 
iv.   Eivf  Wi  d^<¥<Md?Baüadinit6\aó€ik>n\m^  ks  tiiue- 

klfi^l  eik^(fi^afela(  á J^ ímikii^bleBV Ao  la  ádúiile  ^m  nñMéis  etwjdel  «rtiRi- 
cidoxi33Sii^Faf)^eft>(44t8)Íi  )ai!i«s4vi»).r  Rta»>  los>  pcíp)uñr0fi^^eáala^(6n^l ^ar^ 
$U3ttk^v4479^^u||^&ll4tti  ^  /dos  éti«\de9dei>la  .eottega^iperó  l^^áegtMdos  ui( 
año  desiiiit  0'i^^Q^tt1tfímlaj  (t^.llaryicriíM^\iA^s%  qtüeÉe^usaf^.deJa  ae^ 
<(i^,r(^^(At^*¿(mta$  jpara>  hbw*  é^  r kb «e»#Af f^iKmí'í  münbréM  ó ^veelhmar  la 
i^dimmijEa0ion;4]A>ad^  i(íie«(A?.0{  tcfe^&iéviiti^^  «ewU 

-  ,  Niii^f^.ar|iiMltoi>senft>as#í^meiM  desdetffaií^il^ai^  tR>tíosacpor^ 
que  desde  entonces  solo  puede  el  comprador  conocerisf  s  violüs  ode»- 
^()to$^.y,ttp|(iye8>{HNB^€Ío8[eato&Il01se  descübrei  liason  pooraiift'di^érsi* 
^ftd^A^li^^Mpo  ó  4érf9iitp$'^» :q«é;iel  oomprado^tt^  su 

voUíií^MyHiSflr.ck!  sud^p^pW*    ;    >  '  í      r,^  a    ^j 

fflí^,  ¿í ,*(oMww<f »  %flír/iijíf  ^^W6Í0íí(H^í/.fW  4*ía^-^  tea  olw*;  <í 
Se  presume  esto  último  cuando  se  compra  un  tiro,  ymtayfpmrefá 

Las  leyes  Romanas  están  conforme^  ,oi}a«ii^$jtjfa'#rtJ««i^  hia^Qn^ 
tas  hechas  por  un  precio  alzado:  callan,  y  por  consiguiente  discrepan 
de  él  cuando  se  ha  señalad(f  f^fcip  jtie;^iUno  de  los  animales. 

Siplura  mancipiauno  pretio  venierinty  et  de  uno  eorum  (edilitia 

mancipiis  coni^tMtíum  ,#ir^*wfn//t^¿l^«í^.  >\^yHS6\$  ti|l^  24 

/ÍjBlfOig«§lQ,  ^^ií^Hfiif^ri  qu04y^im^i¥m;pmi^v€Meimii:mius 
irU:fmt(^ri^f^iiíPt^^m.<>mm^  i^fníwtííi,  -rffowww 

fíiinmn^efAUmrJI^'m^!^^^ 

Huec  et  inhominibus  dicemus  plu>ribU(S  ufii^  |?rfel^  UistratAíSi^'m^i^i 
separari  non  possintj-puta ,  si  tragoedi  vel  mimi ,  ley  38,  párrafo  14 
del  mismo  titulo/ 
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Cum  manifestum  erit ,  non  nisi  omnes  quem  empturum ,  vd  ven- 
ditiirum  fume:  iit  plerumque  circa  comoedoSj  ele.  y  ley  54 ,  párrafo  1, 
^odem. 

Se  presume  esto  ultimo :  Ut  plerumqite  circa  comoedo$y  vel  ciutdrU 
gas  vel  muías  pares  accidere  solety  ul  neutri  non  nisi  omneé  h^bere 
expediaíy  ley  34  al  fin,  título  1 ,  libro  21  del  Digesle. 

Cum  autetn  jumenta  paria  veniwit ,  edicto  expressum  est ,  ut  cum 
^Iter  in  ea  causa  sit  >  ut  redhiberi  debeat^  ulrumque  redhibeatur:  in 
€ua  re  tamemptori^  quam  venditori  conmlilur ,  dum  jumenta  non  ee^ 
paranlur.  Simili  modo  et  si  triga  venierit,  redhibeitda  erit  iota:  et 
si  quadriga  venierit^  redhibeatury  ley  38,  párrafo  14,  eodem. 

En  los  casos  de  este  articulo  se  compra  un  todo  que  no  puede  servir 
al  uso  destinado,  y  puede  desmerecer  mucho  en  su  valor,  si  se  separa 
en  parles:  la  compra  suele  hacerse  ut  ple^nimque  por  consideración  á 
ciertas  circunstancias  comunes  á  todas  las  cosas  vendidas  como  de  al- 
zada ,  color  ó  pelo ,  etc. 

Últimamente ,  advierto  que  aunque  en  los  artículos  siguientes  sdk) 
se  habla  de  redhibición,  no  se  quita  al  comprador  que  pueda  intentar  la 
acción  quanti  minoris  ó  rebaja  del  precio ,  si  mas  le  place ,  se^a  la 
disposición  general  del  artículo  1408. 

En  tal  caso  si  las  cosas  ó  animales  fueron  vendidos  en  un  precio  al- 
zado, la  rebaja  del  precióse  ha  de  hacer  habida  consideración  al  menos 
valer  de  todas  las  cosas  ó  animales  al  tiempo  de  la  venta  por  el  descu- 
lirimiento  del  vicio,  y  no  al  menos  valer  de  la  misma  ¿osa  vidósa.  iVo?i 
€x  pretio  tantum  vitiosce,  sed  ex  utriusque  erit  componendum  qUfOtníi 
minoris  sit:  cutn  enim  uno  p-etio  utrcequoe  venierint^  non  est  sepa" 
randum  pretium^  etc.j  leyes  38,  párrafo  13  y  36  ,  título  1,  libro  21  del 
Digesto* 

Si  hubiere  sido  señalado  precio  á  cada  una  de  las  cosas,  v  anima- 
les, la  rebaja  ó  menos  valer  se  regulará  por  el  precio  q[ue  se  dio  en  la 
venta  al  vicioso ;  las  mismas  leyes. 

ARTICULO  1414. 

Lo  dispuesto  en  el  articulo  anterior  respecto  de  la  venta  de  anima^ 
tes,  se  entiende  igualmente  respecto  de  la  de  otras  cosas. 

Aunque  el  artículo  anterior  tenga  mas  frecuente  aplicación  en  !a 
v^nta  de  animales  puede  realizarse  alguna  vez  en  la  de  otras  cosas,  y 
militan  en  ambos  casos  las  mismas  consideraciones  de  equidad  y  de  la 
presunta  voluntad  de  las  partes. 
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■    ■'',■,.■  ■  '  •'  '  ■•(■,'» 

ARTICULO    141».  «^ 

No  tiene  h$gar  eh  mmamiento  por  los  nietos  oeultosde  los  aniina-' 
les^  y  ganados  eniasmnlas  hecha»  ápübliea  subasta ,  y  en  la  de  eaba* 
llerias  vendidas  como  desechq  del  ejército ,  salvo  en  el  caso  previiio 
^elártíeubyáiguieí^e. 

Ei  atCiciito  1180«le  Vaod  dice:  «Utia  tey  parliouldr fijarlos vidós^ 
que  liaban  de  dar  lugar  á  k  aoeion  redhibítoría  respecto  de  lo^  ahi^ 
male^:» "  *  /  '       ''      ■   "  •.■.•.: 

Éü  >o$  artteulos  2!300  y  signieotés  de  la  Luisiatía,  se  espeeifican  los 
vicios  de  cuerpo  y  de  carácter  de  los  esclavos  y  auimales:  si  el^  vició  se 
manifiesta  en  los  tres  dia^  siguientes  á  la  venta ,  se  presume  que  existía 
al  tiempo  de  ella,  artJculo^2598.  La  redhibición  de  les  animales  no  pue- 
de intentarse  i^tno  en  los  quin>ce  disfs  siguientes  á  la  venta. 

BI  articulo  924  Austríaco  diceí:  «Cuando  unanimát  miicré  ó  eiifef- 
lúta  álas^Í4  horas  de  la  entrega  se  presume  que  estaba  atacado  de  la 
enfermedad  antes  de  eHa.»  ' 

.  El  925 :  « Hay  la  misma  presunción  cuando  en  los  puercos  se  descti- 
bren  á  los  ocho  dias  los  botones<  (granos) ,  y  en  los  cdfneros  la  sarn^, 
ó  en  estos  la  t^^nníne  dentro  de  tres  meses;  sr^e  por  los  bueyes ,  ca- 
ballos,  etc.»  '      . 

El  926:  «El  comprador  que  no  denbneia  inmediatamente  el  vicio 
pierde  la  ventaja  de  la  presunción.» 

'■  El  9S7:  «Se  admite  al  vendedor  prueba  de  que  la  enfermedad  esí 
posteriora  la  venta.»  '  *: 

El  932:  «Si  el  vicio  es  tal  que  impida  el  uso  ordinsüio  dé  la  cósrd, 
él  comprador  puede  pedir  la  rescisión  del  contrato:  pero  si  se  puede 
suplir  á  lo  que  falla ,  solo  puede' pedir  este  Suplemento.» 

El  199  Prusiano ,  título  9 ,  parte  1 ,  y  siguientes,  dicen:  Si  el  ani- 
mal enferma  ó  muere  alas  24  horas  de  la  entrega,  responde  el  vende- 
dor; si  después,  el  comprador  debe  probar  la  preexistencia  de  la  en- 
fermedad.» 

El  articulo  23  Bávaro,  ca^tulo  3,  Kbro  4:  «La  acción  que  resulta 
de  los  vicios  redhibitorios  en  las  ventas  de  los  caballos ,  no  tiene  lugar 
sino  por  tres  enfermedades  >  m  en  el  espacio  dé  quince'  dias. 

Se  vé\  pues ,  que  casi  todos  los  CMigos  se  han  ocupado  tótí  iá^yot 
6  meiíor  esténsión  en  los  vicios  redhibiónos  de  los  añimrálés.    ''  ^ 

E5I  Código  Frailees  no  lo  hizo  en  ^s  articules  1641  y  1648,  rémi- 
tiétidose  tácitamente  á  las  práéticas  loéiBflés,  queápei^r  de  sü  díscor-^ 
dancia,  reglan  desde  muy  antiguo:  't¿mt<S-ser  injtistoVsi  pretendía  «e^ 
uniforme;  pero  no  se  ocultó  á  sus  autores  que  algunos  echarían  de  me- 
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nos  que  no  se  encontrara  en  la  ley  una  espresion  detallada  de  los  vicios 
redhibitorios  que  conciérnela:  principalmente  á  las  ventas  de  ciertos  ani- 
males. 

;  Estos  deseos  íaeron  al  fin  satisfechos  conU  mencionada  ley  de  26 
de  Mayo  d^  1858,  que  ademas  estableeió  la  uniformidad,  soír^  esie 
punto. en  toda  la  Francia^  . 

La  Comisión  no  podia  desentenderse  de  ejemplar^>taa  uniformes  y, 
respetables ;  pero  com^  la ,  mcUeria  requería  qonocimi^tú^  espaciales 
(palabras.fleloficio^)  quisó. oír  el  il^t^rado  j^are^ser  de  )a.Jwt^,deGate-. 
dráticos  de  la  Escuela  Superior  veterinaria:  en  Francia  se  habia^oídQí 
^Ujiguat  caso  .el  de  la  eseu^a  veterinaria  de  Alfort(seguQ  la  respuesta 
de  la  Junta.)  .  .:  ,;      ! 

,  Pasóle,  {MAes,  un  atento, oficio  en  19  de  Marzo  de ,  1,848 ,  incluyeiwio 
copia  de  Ja  Jey  Frfmeesa{  y  en  29  del  oMsmo  mes.se  hiilíaba  ya  eva-.. 
cuado  el  díctame»  „  p^o  ;eiv  térmiuoís  q«<e  baráü  siempre  honor  á  k 
ilustración  y  buen  criterio  de  la  Junta.  En  él  esponia  la  dií^peple  pf ác- 
uea que  sobaje  Ja  compra  ó  cambio  de  animales  habia  entre  Fraocia  y 
España;  y  concluía  diciendo:  «Este  sistema.es  el  que  se  ajcostumbr* 
seguir ,  y  el  que;se  eiicuetttr¡a  eonsiguado  e^n  H  esierior  del  Ca^llfi,  y 
jumpriideíwiamierínaria  comereíaí  publicado  por  un  imiividua  dQ  f» 
misma  (^unla),  mandado  seguir  de  4rden.de  S.  M.  en  la  ens(eaaü«a  de 
los  alumnos  que  estudian  para  veterinarios.»  .|    .     .,    ; 

Asi,  pues ,  las;arlLeulos siguieutes desde  €^1  lii5  basta; el  fío. dej ca- 
pitulo, son  en  todo  su  fondo  y  sustancia  obra  de  la  Junta  ?;yo  me  isojoa- 
plazco  en  tributarte  este  horjaenjag^  de  gratitud  y  d^;  justicia:  otriis.ioor- 
poraciones  y  aun  simples  peritas  en  consultas  relativas^  sj^insii^ito^í 
prQÍesíop  ni  siquieiia  se  han  dignado  eoEles^r.  ;       : . :     *  ; 

.  ■ . .  .....       . .        '      ..  ■         -•'..',.■     •.,.-.      -í  '' 

,\  SeprQMkel(jkv&ntade^gancLdq9.y  anim 
dades  ca^a^-mas;  y  í^ucf.lquieí'^  coMralOx  que,  se  hiciereirpsf^e(\U):4^ 
ellos,  será  nulo.  *:  /i.,  ' 

..  ^>.  ¡.■:.::  .;•.•..  -  ^  ^  , ,  ARTICULO:  4  44  7^    =.,^.--   :v  ■:■...:.;>; 

Aunque  sñhay^^vaoticcikio  r^ono€i;¡menio  f^,cultativo.d4í¡los,^mir. 
Tmk^f  ^.Hvip^iQOQid^o  ^s  de}almtura!^z(itque  nú  basien  los  (i9n0' 
cimientos  pe^kial^^^rasv^,^^^i)riíniie»\q^  se  re^ut(i  ;redhil)i0,rÍQ^ 

.,  P^r  asi  ei  profesor  ^pm^sigaskorm  d^j.fi(rs:4ede^c^irlo 

6  manifestarlo ,  sef¿  re^ftonsaUe  de  losdaños,^  perjmcÍ9fS,ifi4emaStiie 
loqii^i^orrespondacofi.arreglQial  Código  pefiQl*      v        :.       ,.      v 
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I .°  JE'Í  í«Vo,  no  habiendo  desgtíüéerulm.  dié0iiúS\i^^aémq¥iei^i>a  ha^ 
ya ,  8i elmiimalm  hu\^id(y  í^edúnoeid^^é      *  -•  v    -     ^ -.  ^; 

2.°  La  contramarca  de  edad^  cuando  no  ha  mediado  reconoci- 
miento. L,  ■  i    '  u]  ]  )■ !  :•/ 

3.°  El  muermo  incipiente  y  el  lamparon^  antes  de  la  presenta- 
úion  de  hsrtumórm.  ^\  -.  x '"•    '^-it.  n'--..;   •  '.-•.,,.'}»  t  \>.^-;v..'- ,  r 

4.*^    ia  cojera  f  sea  en  frió  ó  en  caUénte^  -     v  ^    >  c       *       .  ; 

5,°    jEí.;5efer»^a4i€Mk<íí^  wítido^  /H]^w^a«i>€5imsftei2:^  dá  resuello. 

7.^     Las  hernias  intermitentes.        ^  .     w  v,vr  ^  «.V 

%*-    Im  >ama^u7^osi$  ó^gota  $€n^^  ;     v   . 

10.    ,La  mala  dentadura. 

*     .  éi.:jjm€pilepsiat.*'íi   :■        ';f-í'í':     '   •*  .\ii     •;-;.;  -¡í  <•'  .í  ?. .'-i. 

12.     La  fluxión  periódica.  .  i       ^  t    ;      .  ••  I  ■    í      ',  ; ,     .», 

#tBTICüOO  ilíW. 

'  En.los^soe  deioáocha  primero^'^mmev^s  del^Uúuh  0i^tior^ 
las  acciones  que  emanan  de  h'éisputísio\ei!kiá^,0rlieúU^  1406,  1407^ 
1408, 1409  ^1410  deben  intentarse  en  el  término  de  nueve  dias. 

Én  el  caso  del^número  K^é*  áb^éi^iilbide  quince. 

En  el  del  número  10,  en  el  término  de  veinte. 

En^ldel^n^rl^ero^M)l^^e^'iéf^n^inQ^^e^4YeiHtlí^  ^,\ 

En  el  del  número  12,  en  el  í¿rmí»Qude  cwawííiWv  •  ,  •  /  i         \ ,  ,vv 

íbeépeeltoulgamda\pmuihjf^mdéfi0k^  redhibitorio».  ^      .  '^ 

l\^    Lm  eonéeemñúu9  déno^eépulmv^  iaé paniae^^^yla.reirémr^ 
sionócaida  del  útero  ó  vagfiw«>,»0^*k^jw^ -fw^  ¿t^por^ 
cado  estando  la  vaca  en  poder  del  vendedor. 

2.°     La  tisis  pulmonojri^ '  '-    (^li.ii'í  'í/ 

3.^     La  epilepsia. 
•^ )  •'4^^.  ■  Blvi(ñ0<de'HÉ'^a¡éat''mafmfms\  'í-;  ^    •   v».  ;■  .-*  vw^\ 

J-.  /1^-v  - 'v;-..\ ',    'v  '.  ••',  ,-    ~\.^  ;'' ....  w    *!  ,    l>ní.\  -^^V.»  "r.-    'i.-  '^'\  .'"-^''^    U'^-  (-  •  •■►'^.ü*'í\,- 
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ARTICULO  Itól. 

En  el  case  del  número  i,  dé  I  articulo  precedente^  la  acción  deberá 
intentarse  dentro  de  los  nueve  dio». 

En  los  de  los  otros  tres  numeras^  dentro  de  los  quince  dias. 

ARTICULO  1422. 

En  el  ganado  lanar  se  consideran  vicios  redhibitorias  los  siguientes: 

1 .°    La  comalia  ó  morriña. 

9,^  La  viruela f  siempre  que  el  comprador  ru)  haya  metido  el  re* 
baño  ó  lina  parte  de  él  en  paraje  infestado  ^  ni  lo  haya  comunicado  con 
res  que  lo  estuviere. 

3.^  El  sangmñuelo  &  sangre  de  bazo ,  siempre  que  en\el]térmi'' 
no  de  quince  dias  haya  perecido  la  décima  quinta  parte  del  ganado 
vendido. 

En  todos  los  casos  de  este  artículo ,  el  término  para  Intentar  su  ac- 
ción el  comprador  es  de  nueve  dias .%  "     ■ 

ARTICULO  1493# 

Respectó  del  getnado  de  cerda^  esvicict  redkibitorio  la  lepra:  en  este 
caso  la  acción  del  comprador  dura  nueve  dios. 

ARTÍCULO  1424. 

En  todos  los  casos  de  los  precedentes  artieulos^  el  término  se  cJinenta 
desde  la  entrega  hecha  al  compilador. 

ARTICULO  1425. 

Si  el  animal  muriere  á  los,  tres  dios  de  comprada^  es  responsable  el 
vendedor  j  siempre  que  la  enfermedad  que  ocasionó  la  muerte  existiese 
antes  del  coníto^ío  ajuicio  de  faculiativos, 

ARTICULO  1426. 

A  toda  reclamación  y  por  consecuencia  de  los  vicios  redhibitoriús^  de 
animales  ó  ganados,  ha  de  acompañaf  el  nombramiento  del  facultativo ^ 
para  que  inmediatamente  se  haga  el  reconocimiento  por  este  y  por  el  que 
nombre  el  vendedor ,  y  un  tercero  por  el  juez  en  caso  de  discordia. 
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ARTICULO  14Í7. 

$i5e  r^nteji^e  to  cttUa  debe  devolverse  ti  ñnknalvendéio  en  ei  mUmo 
eMado  en  qm  st  enlregó,  y  es  rapanseMe  el  <»mpradar  de  cwUqísier 
deteriora  que  no  proceda  del  fiicio  4  defecto  redMbitKiirio^ 

ARTICULO  1428. 

En  las  ventas  de  animales  y  ganados  viciosos,  gozará  también  él 
comprador  de  la  facultad  espreeada  en  el  artículo  1408;  pero  deberá 
usar  de  elfo  dentro  del  mésmo  término  que  para^el  ejercicéo  Ae  la  acción 
redkiküoriqí  queda  respeetivamen^s^ialaáo^         '       . 

CAPITULO  V.  í 

De  las  obllg^aelones  del  eomprador. 

ARTICULO  1429. 

La  principal  obligación  del  comprador  es  pa^arü  pr^io  de  la  cosa 
vendida  en  el  tiempo  y  lugar  fijados  en  el  contrato.  '        ^ 

Si  no  se  hubiere  fijado ,  debe  hacetsé  el  pago  en  él  tienípó  ylu^gai^en 
que  se  haga  la  entitegá  dé  la  cosaDendida.  '        '        '  ^  '    ^ 

1650  f  1651  Prái»c«ács ,  l6»7  y  ttís»  Kardos,  11«P>  4*8^  de 
Vaad,  1549  y  1550  Holandeses,  252»  de  hi'Luisiíina,  1496  y  !497 
Napolitanos.       \  '  '    ^     :•.-'' 

Offerri  prélium  ab  emptore  debet,  cumex  empto  tígitít/r :  et  íáép  si 
páñ&m  pretil  o f feral  ^  nondxim  est  ex  empto  áctío\,  leyes  13*,  is&ra- 
fo  8,  título  1  ,  libro  19,  y  la  19,  título  1 ,  llKh)  18  del  Drgéstó.  «PÜ- 
gar  dev'e  el  comprador  al  vendedor  el  precio  qóej  prótíiétló ;  é  aijitól 
qué  fizb*  la  Vendida ,  de\e  al  otfo  entrégaf  ett  aquélla  fcosa  (Jüél  Vetídióy» 
ley  28,*tílliro  5,  Partida  5,  en  qué  se  hallan  resumidos  táte  anffcitlo 
y^él'lS^Sr  '    ■-'■■"'■'     ■    -      ■  — ••'■:  ' ''  ■■-  '-'•;■ 

Ltf  príncfpíal  óblí^cidtí'  del  vendedor  c!s  entregar  lá  cosa;  lá  dfe! 
comprador  pagar  su  precio:  estas  obligafelWnes^ím  éo^relátivás;:  ¿%)iM> 
qúiéú  d'€^.cÜ7ñpíii'^ante$;^ét'eom;pt'        á  éfíieúdedúrV'    '^'^  "'* 

Debé'iUnfíiHr  el  tj^dpíítóefíydfeefliós  insté' pfaf^í^ 
contríiild',  í^ues'de'othl  íA'ódó  sé'lé'típóridpála  éácié|)cfbn  \ia ^üé  intfiíá 
cuitr|)riáó^p'ói^  sá-paHé,  sih*<(tíé^él^^^^^^^ 

el  articulo  1007  y  su  comentario  á  las  palabras  «En  las  obligacf¿íAéé 
recíprocas. » 
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El  vendedor  cumplirá  enlregando  la  cosa  o  pidiendo  su  depósito  ó 
secuestro;  el  comprador,  pagand^id  «oasignando  el  precio;  téngase 
presente  lo  espueslo  al  artículo  1389. 

La  prin(*ífMt4;>porq«e  hay  ó  tpiiede  haber  oír»  Mcesoiim  oonto  la 
de  pagar  lad  i roipensas' hechas  «iibi>  cen6ervacioQ<iH  la  cosa  for^l  veH'- 
dedor  no  morosa, tos  Uet  arttiSHip  1^77,  los  intereses  dei  proeio  desde 
que  el  comprador  fué  constituido  en  mora,  y  las  que  hubiere  contraído 
por  pactos  especiales.  ^ '-       » *  '  I    ^ ;    /, 

En  el  tiempo  y  lugar  fijados :  según  lo  dispuesto  en  los  artículos 
*0»l7  4093;  .»-    .  .^  '  •■'       ---^  ••.  •   -  -•     •..•«    '■     >■        '.'    ■  ' 

£n  ftie.  se  hofja  luctilrega  de  lu  cosa.  Esi^  procedeen  las  Ventas  al 
eoiMado^  iJiiia«do  ta eAU*ega  d«  i^  «osfty  el  pafeodef  {>feote soésimuHá- 
neos  por  la  presunta  voluntad «k  las j>artes:  Jñ\omHÍbms  obligatiwéibuM'f 
in  quibiis  dies  non  ponitur,  praescnli  die  debelur,  14  de  regulis  jiiris; 
en  las  ventas  á  plazo  se  obscrfaráIo;c|if()Ueslo  en  el  citado  artículo  1091 
según  la  diversa  naturaleza  de  las  cosas. 

.     ARTICULO    1430. 

.:    ?       r    '    :     i      •,'; 

El  comprador  debe  intereses  por  el  tiempo  que  media  entre  la  entrega 
(ÍQ  la  cosa  ¡f4ljií<tyO',del  precio.  e¡i% Jas  tres  aqü^s.  siguientes :    .  * 

1.^    Si  asi  se  hubiera  cQnnenidQií     .     ,    •  s, 

.9.^    ÍJ(.  la  CQM  vendida  y  entregada^  produce  fruto  q  reñía. , 
3.°    Sí  se  hubiere  constituido, en  mora,  con  arfeglo^al  artíQ^lo  10Q7» 
,  ,165^  Fwwcfs^.lfipJ) Sardo.,  tl84.íje  Vaud^  1351  .HpíanJo^,  A498 

^^apolitapo^^rigiile.laTLuisiana-  .  '  ■■  , 
Número  1.  Conforme  con  la  ley  5,  título 
Uiilio  ve^idi^q^íi^ „M  pactus  esl ,  eíQ.i  vé  el  ai 
. ..  j  Número  %.  Cu^rabit  prenses  provinaitip_  ,c< 
2i«c{wi/?a«s^f  ¿ou^wi^  fr^^etus  pemepií,  parlem 
fiauris  resiiiHer.eyl^y-^i  Utulo  49,  lihru,4  d^l  < 
yo 'osfájia. jíf  ley  Í5,i:pítrrarp3  SíQ  y Ül,. título 
Cuí^  ve  efnplQ$'  fruqí¿ur  ^  (eg,uis&i}n»um  esl,  cHi 
los  intereses  del  precio  representan  los  frutos  i 
cjviles  de  Ja  cosa^  y,3ej^*iaiuicuQ  qu^  el  cpn[)p 
}x\í9^y  Otras  áua.D[i¡§(00. tiempo,  ;        ,  ^ 

En  las  ventas  á.fla;z^\sia  eMípuloj:.  iiite!*es 
IHiodpr  p9v..i:azpP)d^  aquel ^.auujq»je  autre^Untío^ 
fíqs9;,,pu|5íi  eí.pja?;©  hixa  par^e  del  mUmQ  ,cf>ú 
4ebe,  pfe$^n^ÍF4^,q»v^  c^on  e$Vi^,cqn^dQraciai[i  .$< 
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terioral  contrato;  pues  debe  presumirse  que  lá^VeíiÍ8í->sé^^ft[t¿¿^^ér  %Í 
justo precití,  y  qn:^  eJ  téndttdoí» «üo  tfui^  retfüiíüter^itertfchO^qiíe te- 
nia para  ejecutar  al  comprador,  no  á  los  intereses  qüé^iéte  cí^fefatt'pb^ 

'.u  |WíHrfero'B^¥é-íd¿aHlíeulo«íl<)07y  .nnn-i  --jh  ^^-y^.^j  x>í  ;  íi; 

i  "Sir elmmprádor ekturbad^'tmMefé  fundúda ^mfm^Mé'áéi-fo^por 
una  acción,  sea  hipotecaria^  sea  reivindicatoria  ^  puéáé-i^uspeúder^^l 
pwgo^Üel  fhcio^^^hasta ^  eibmdedor^háe^-héeho' e^á'f  ktt^bácion 
éei  peligro;  ano  ser yq^Á^teúlHmo  apmee^ó^qu^  ée  hét^estípul^^ 
do^  qu0,iu>obstanle  máD^imer  eonti>i¡g^néia  éúiésta  hl^si^  ^  comprtu^^ 
im^.ifiqu&^l  pago.      ■   \  ••*>■    ''*  •'^.  .v.  ^  -.'•.  •>^.'.'  ■-•.-•  .  u  ^- -^  .•  >.*;     ,,,  .  .?'.l 

1683  I^üceB,  1660  Saíídó;U99íNfcpoiitatio,ííRi2flote«desj4l8^ 
de  Veod ,  a35S4e:  la  i^xii*»^,:que  aífiadtí  :i  íEÉoeíptúii»  kle^íesta  fegla 
a*<?í^ó  eií>que  el«iBpi«dor(fca«ido^tidTOPtidb  ■ames'dftíto  v«áia,  del  pe; 

^  vlnítf  pretíüm*mluíuin;^domw4i  cmmstíone  moté ^  pt^ihim  empíop 
soiven  mneogetur^iiiai  fidym^  á^veíM^mienefUin^ieim'^ 

nisaffev^amu^,  ley  1í8,  páípafo  l^Urfiulo  6,ttbT0íi^8.del  EHigestoi-      í  - 
*    'Pwed& suspender  ^lpiigoréePprMúj^f<ino'^^kTS¿^i^^^^^ 
fianza,  sí  ya  lo  ha  pagado.  :.    ^     ;    :    ;  •    jí  j  * ...  .    ^ 

-  Autíi^  effdí[casá  deerté  aptícqld ydwante  elpj0ÍlOrintentad<>'poi  un 
t^^ré,  quiereji^alguaps  flfüQ  eiicompradíop  poeéf  ^a^pt»deliiel^'pagó44 
los  ¡ntc^efieB/pbr(pienó  d¿te  áproveoharea/deeltosydeiofc^ulbs  ^0  la 
0^;^qU¿  p¿r  fe»iia«iC6'  paÉaiiüíertavseidel  pago  ! denlos lintépes^jT'ko  le 
qú^d^otro  'caminí»} (^4ácf«$^  mÁ^^pm>%éü  ^éMtii 

^t#  épHi6om íSií  Sfi*  feoiiipBadop^iedB  suspttttUer  eh  pagd  ^  4 el  í  prfet M^'poi 
el'  í^tigrí^  qtíe  íMjrrBí dé  perd«»í  ^a^  eowy  igual? ;pí>lig?oj 4(«*eKde>ip^pdét 
los  frutos  que  perciba  desde  la  contestación  del  pleito9í'yíílos>iitterés«l 
^íiá losífrotosiíl*ií|we  ^>pireciá>^sft laicos»'; fpm^im\c\$tfú  qtt^j^íáberá 
pag«í<4oi  itH»b«9€is,  «r^iuencé 'eto  elipléi<».! ;  «j  ■■  '>i  - .  vC  "b  ;r/n  ,;  iu- 
No  obstante  cualquier  contingencia:  ó  se  verificare  el  casó  final'jd^ 
artículo  1400;  pues,  cuando  el  veBdedor.no  queda  obligado  á  devolver 
el  precio  aun  realizada  la  énicéiéhl/áiéíüf  podrá  reclamarlo  cuando 
solo  hay  temor  de  ella. 
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la  cosa  iíiínueble  vendida  y  el  precio ^  debe  inmediatamefite  declararse 
la  resolución  de  la  venta. 

Si  no  existiere  este  motivo^  se  observará  lo  dispuesto  en  los  ar/t- 
ct*/o«  1042  y  1045. 

1655  Francés,  1501  Napolilano,  3540  de  la  Luisiaua;  pero  prohibe 
al  juez  conceder  término  majror  de  seis  metos.EI  1186  de  Vaud  dispone 
lo  contrario,  y  también  el  1661  Sardo,  no  obstante  cualquiera  estipula- 
ción: no  puede,  pues,  según  ellos  pedir  al  vendedor  la  resolución  de  la 
venta  del  inmueble,  sino  compeler  al  comprador  á  que  pague  el  precio. 

El  919  Austríaco  niega  este  derecho  general  y  absolutamente  en 
todos  los  contratos.  • 

Tampoco  el  Derecho  Romano  concedia  esta  facultad  al  vendedor: 
Non  ex  eo  quod  emptor  non  satis  conventioni  fecit  contractus  consti- 
tuitur  irrituSy  ley  14,  titulo  44,  libro  4  del  Código.  Si  vincas  distra-^ 
xistiy  nec  pretium  numeratum  esiy  actio  íibi  pretii ,  non  eorum  quee 
dedisti  rescissio  competit^  ley  8,  titulo  38,  libro  4  del  Código. 

Pero  en  el  artículo  1042  tenemos  adoptado  por  regla  general  y  co- 
mún á  todas  obligaciones  lo  mismo  que  aqui  se  dispone  respecto  del 
vendedor:  la  sola  diferencia  estriba  en  que  en  el  caso  apremiante  de 
este  articulo,  por  ejemplo,  cuando  el  comprador  demoliese  la  casa  ó 
talase  un  bosque  (objetos  déla  venta),  se  declare  inmediatamente  la  re- 
solución de  ella,  sin  dejar  al  tribunal  la  facultad  que  se  le  atribuye  en 
el  citado  articalo  1042  para  todos  los  casos,  y  aquí  se  confirma  para  el 
de  venta  cuando  no  sea  tan  apremiante.  ,  ,  ' 

Es  mas  breve,  seguro  y  económico  para  el  vendedor  pedir  la  reso- 
lución de  la  venta,  que  empeñarse. en  un  pleito  para  el  pago  del^pre- 
cio;  y  de  todos  modos  en  bu  mano  estará  elegir  une  ú  otro  medio. 

Pero  mientras  no  llegue  á  ejecutoriarse  la  resolucioB  de  la  venta, 
puede  el. comprador  libertarse  de  ella,  pagando  el  precio  é  indemni- 
zando al  vendedor  de  los  dan^s  ¿  intereses;  asi  lo  dicta  la  equidad,  y 
el  vendedor  no  tiene  de  que  quejarse,  pues  consigue  cuanto  se  propu- 
so en  el  contrato* .  .    .  .    r. 

Téngase  muy  presente  que  la  escepcion  ó  salvedad  hecha:  á  favor  de 
un  tercero  de  buena  fé  en  el  artículo  1043  ^  tiene  también  lugar  en 
este,..  ......  •'.    ^ 

ARTlGULa  1433. 

Aunque  en  la  venia  de  bienes  inmuebles  se  hubiere  estipulado  que 
por  falta  de  pago  del  precié  en  el  tiempo  convenido  tendrá  lugar  la 
resolución  del  contrato  de  pleno  derecho^  el  comprador  puede  pagar 
aun  después  de  espirar  el  termi^iOj  ínterin  iío  haya  sido  pueblo  en  demo- 
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t^ ,f^^ ^rk^f^^%^^1mmtórper^^^9^ ^sUtlhát^gidü  hecho ^^0l*yjm0na)pu&de 
concederle m$€Vo  término.  ;    .     >i 

<  16t^  Frani^v  2941  4e  la  LuieiaBa^  1503  KapoiiUno:  el  1661 
Sai*d(>.  declara  espresamentéfiuki  la  estipulaeibn  de  nuestro  articula;  y 
eld0í¥attd,iáeitaiiieiile;  .       í  '^ 

E^a  esiii^bK^Ofi  es  \ú  Uamada  eaireJos  Romanos  íe^  eomisoria^Y 
de  eUa  se  tralaen.ei  título  3,  libro  IB  del  Digesto ,  a»  como^  en  la  ley 
38,  tit«do  $^  Partida  K.  Pero  en  ambos  Dereehos  la  ^enta  se  resolvií^ 
ip$o  jure  no.  pagándose  el  precio  al  plazo  6  tiempo  convenido;  es  de- 
cir, que  el  vendedor  quedaba  en  libertad  de  recobrar  la  cosa  ó  recia* 
mnr^  pago  del  precio^,  aunque  el^da  una  de  las  dos  acciones  no  po- 
día ya  ívariary.  recurrir  á  la  otra » leyes  2y  4,  párrafos  2  y  4,  léyes^^, 
y  7,  título  3¿  übro  18  del  Di^esto,  y  la  citada  38  de  Partida. 

Por  mi  requerimiento.  En  Derecho  Roma»o:y  I^tríi}  el  dia  ó  plazo* 
ymúé&int^rp^lUbbüt^  hacia  las  veces  de  requerimiento  y  constituía  en 
morajnosoiarosfaabemos^  establecido  lo  controlo  en  el  artículo  1007  y 
leí  aplicamosal'Caso  dé  esle  «Hálenlo:  pero  si  ademas  coqcurrierela  cir- 
cunstancia prevista  en  el  número  1  del  articulo  l©07y  se  observará; lo 
cHspuesto  en^  el  mismo.        i       ^  -  > 

Y:  yaijue  par  inoidieneia  ó  dci  paso^se  faaeeaquí  mención  del  fmi& 
ó  ley  comisoria  como  condición  resohiteria,  eit^ieÉdo  «fue  por  oonfbr»- 
meá'eqmdadyá  los  principios  genei^les  de Deredio,  debe  gu^rcforse 
Ib'  dispuesto  én  el  Romano  y  Patrio  >solH*e<]piet  el  vendedor  puedapedir 
la  resolución  de  la  venta  ó  el  pago  del  precio  quia  id  venditoriscausm 
cavetur  y  el  comprador  debfi/re^í^u^i^  ^^.QPiSfi  eon  los  frutos  y  accesio- 
nes y  resarcir  el  daño  que  íiaya  ocasionado  en  ella,  gwía  fideyn  fejellit; 
pero  ,  si  hubier|j||fad^  jjfti^j^igjjIfgijfi^i^^fcÍM^  ^c^^ensars  pro- 
porcionalmente  los  frutos  con  los  intereses. 

La  condición  resoluloria/e|{^^^a^<í^dej^  ser  menos  favorecida  que 
la  implícita  del  artículo  1045? 

Respecto  de  bienes  muebles,  la  resolución  de  la  venta  tendrá  lu- 
gar de  pleno  derecho  en  eU.tííAeré9deyi:tíMÉÍúr  cuando  el  comprador^ 
antes  de  vencer  el  término  fijado  para  la  entrega  de  la  cosa  y  no  se  ha 
presentado  á  recibirla  ^&ppemMnd^tfáB'^é>ihU^  ofrecido  al  mismo 
tiempo  el  precio,  salvo  que  para  el  pa^o  de  este  se  hubiere  pactado 
mayor  dilación.  ''"^  ^    UajJi  i  rtA 

1657  Francés  hasta  «ó  presentándose,  etc.»  1803 Napolitano,  1554 
mUtidfesvma  ite-fá  Idí^ánti,  )^ii«ftfc  Vktfd^én  su'áe^da  tJíírle: 
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auesliFa^tioii^o  es,  eopiá  literai  del  >i  Íi69^S^ntoiiim^ei^U«tto^  y  ee^r&^ 
sivo  que  los  mencionados.  .vv^^  ^  s  .  o  ■      x  ^  ^  .\vvv',c'> 

I  hAei^eeío  4eMp(es,:mtkl^b8i^i^  iráz^i^si  M^djfev^tYdá  6ÉÍi^¿4as 
Yeai^  jde!  bienes  imnüebles  }^  itap  ^  Ids^muiebl^i»  ;'«h»i  d^ast  j^  ^éill'áni:'' 
Los  bienes  muebles  no  circulan  siempre  en  el  aoliiefOio^«iMÍiti>i6rsbki 
^eoi9}d^i.d&4angrftndeila  'vsnáédtid'eaíel^précid  de  e^t^idiyiiios  iqiíe  el' 
ifi^or  eetardo^pitede  (fr^ecueiilemetiite  ooásiooair;  unipeijuiloro  iire^a^ 
ble  t  tos  ifimuebles  ;no  pheseiitisiit  tés  «lismosi i<iico&vciíii3e«íés^<^<^^ >  osCé^ 
eneUartíotíet  íaoterkefiseJésIsbiisce:  respasitó.  da<ett«S46i^Plo  t^mperav^ 
mQQlo,4  áiSAber,  laaecesidaíd  ii]bd[:iteqüepÍRde¿toi!'  :  1  .  í  h^  lo  >'  p  ,  i> 
>  En,el4gntm\^  éél  veíideámz  f'fpt'^  esl^es^tibre^en^  pedir  ^^aji^ofarn 
cíon>  díicumplimieutoidela  ;víenta4  ¿oaidJo  es  énel  'Oasd  deliitriíeitiü» 
anterior,  ca¿(^í>líJ  si9irft)dós^losi.íaTo^oid«s^l[íor>  el  ortíéufe  lOíf  ;iel 
comprádQr  rio  pnedé  mcjMMrar  ^u^^dondidon'  pot*-sá  m^re^  d^oolpa;^^' 

koi ae  Im  presefUmdommcibiriay £8^  puesj  jcla^(»-ipiip^«)BvhaÍ^ide 
co^  toiittta'iiOieiUr^ada)»  porqué  i>6i  lo  Ifté^,  solo  podrá  iilsítaf ^el  ^eü* 
dador  peurá;el  paga ^del  precio,  salTO^su  pnivitegid-  efi  tatcosafsegiuüct 
nüní^^O:7>.ariici^fo>i926*  ^=  í  '■'.■■  !;"'•   !.' •■     *    -*>. i]  í-?>úri- *■{,-: 

No  haya  ofrecido  al  mismo  tiempo  el  precio:  pontfSíé  esto  e^lo^opíish 

mo  y  aüu:  peío^r  /que  ñOípreseatapBeiiSJn  fmgar  el^eoío  ^  <QottÍ£Be  d^re- 

ohi><á-'que.ip'j8fia  elllr6^a-iat'«dfi¡a.^-i*t  •.  ^  k*ííí  ■  •;  .tíu-rr  ••"'.v/,.",  *{■.!  .- ■  o 

M  May&r^  déídütVml:  6s(él  caso  de  uoa  ob^igacipn-é'  piazé^yiénatá  «ir 

Yé»oifm6Qi0;de.estei  »o  ipue^e  > séff^  comptdlido  b1  ;iH)iti(»*adorá  papr  eL' 

precio..   '^-  ■■'  ^.'^''  \i'^  ■■•  Jn    t  >v       :  --M.  i<i*'  ;    i';   6  ^S:':í/  <;•     'I    ii  »:♦>;;...  f.Tí  i'i 

La  venta  se  resuelve  por  las  mismas  causas  que  todas  las  obliga- 
ciones, y  ademas  por  las  esf^esacfa^  f^ilpf  papitulos  anteriores ^  y  por 
el  retracto  convencional' y  por  el  legal. 

Es  el  1663  Sardo  y  no  necesita  de  comentarios, 

-■■'>"■    V,.    '..nv  .  .SKSCION  PWMBR*:- '-  'mV- 

•    ^'^'   ''^"V  '"     ■  ARmbLb'useV"' 
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tracto  convencional.  Can![cam^i^^]msA(^e»%(;¡'i7^fiU\xi<k 

-X-.  'Sií»nU0r»(»íf ^cfc/at/toi^feffB«l*/ae^vm  Eqfla  cláoailéió paQto^iqueí^UQlf 
llamarse  de  retrovenlaó  ca$tm  dái^áoia  ,'\akidbifímtvsú  el>  elj4iHSWiO 
tC(>hiraÍá^deoieiUd  ^a^^qubuKiiriaíflds  eféctósiée^loasietíjc^ulte  4)439  y 
1449:  puesta  después,  no  perjudicaría  á  los  derechos  adquirido»<#i|  ¿I 
intermedio  por  un  tercero.híSétiaQihJi)WtíVíi  venta ,  y  llegado  el  caso, 
causaría  nueva  alcabala  y  nuevo  laudemío ,  lo  que  no  sucedería  en  la 
-primera  lii^teáis  que  ^  ^púiv^  diitretélat^»poiimiftAa)nK  novu^  con- 

^^  Si'Ü'^fmátídbT^eáe'^ét^ftxíí*  l^  cog»:^i¿s  o)drio,i|ut(!»i  pe0pi«dad 
^  jpdfi»!  i|tre(v«^tílat^te9iic»lél[  atíoom^aukuifi  antes  bieik  jfiied«r0il|Mal  %tHA 
comfMK0(^éétJtfétoi«ioríamMJ<los  d9al46'^ 

^arlididb  HS9^se «dria'lá(ÍMt«try}ísiiülísí«fl|ai^oideklitto  d«\jpein^bf  Ro^ 
tihab&'7^afrio'^''Sobi?diM(la>a«eiida  (ki'H^cadedorMesrjtoeñattetHi»  fre^gODiiJ 
ü$wtrí»'é^d(íiitpraAory'ó  pieisbnal  y^efti^  de  Hciodo|^eipue4fb'^eri)iUreie 
■^0tt#a*tí  l0rderjpjb$eeí*oríde ^Ifti'cosaui  ^.i  J;  i/.r/M^i  i-/-,  ■  ..-.;,  .-.;  .^ .,;, 
^  E4  H'^i!i<!^ol*<ptKéde^>^deitiié  «na^taP^doiciiíf  kiiaiti?  mo4^  et^fe  diá«e^ 
^0  cp^íé^,  ti«ifiéi¿)¿'deitia9i^'f9r{na^t*l6!d«í^ 
(c^p1^ásé>é«iiii(to(ipdreciéró  4eí  oootnratoquenik  iioEviló  ái  ^«aoJa'p^^o- 
1^  del  vended^}  y  dd  >Í9as  hé^edei^n  id  étmsAwjáejínAmcf^  íiasm^ 

Con  lo  demos  que  se  Imbiei^e  pactado:  porque  puede  i|WK5M«*e  lodo 
lo  que  no  sea  conlra  las  lejfes-yí  baérias?  CíJstumbres ,  por  ejemplo,  que 
el  vendedor  recupere  la  cosa  por  mayor  ó  menor  precio  que  el  de  la 
-véola :  en «f pi»i«í^rba^v^**^íio*daáwfia¡eBic^  v^  parqu^pue - 

'4e^mo  üsar^de  "siiider^ici^  el  'SegfftidoN  encierra  uu^aei^  dé  UiMrraUdfid 
^perfil^itp¿^V^^<>'^i^^'diei^a$f)te»sona^py^  Bracio  ureUd^ft  ,ipidr4  múié 
compra  por  necesidad :  vé  el  arlículo  1447.      -.        \  .    \  7  7    /    v »  ' 

ARTICULO  1437.  .iili-i^.ni       ^ 

•c(mkmi<M^40$^ii$^bha^d¡eá€m%iam     f  f^  no  #aM  Mñidiad^^s^im  téPinim^ 

^     l^«T  faa4SahoéWs^^*i6ftí^Jtewte^l8S6 j^4;íi^^^^B 

7  1807  9tíi^»ifMm9^m4Qf  iosio^  déttOi^B»  QÍiío^?»6<>s>i  J<^  2í)46  y  25*7 
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de  la  Luisiana  conceden  diez :  por  Derecho  Romano  y  Patrio  podia  es- 
tipularse un  tiempo  indefinido:  Quandocumque ,  vel  iníra  certa  tem^ 
pora^  ley  %  titulo  54,  libro  4  del  Código.  «cQuandoquier  que  el  vende- 
dor ,  ó  SUS  herederos  tornassen  el  precio,»  ley  42 ,  titulo  5,  Partida  5: 
^  falta  de  pacto  especial  duraba  treinta  anos  (Gómez,  tomo  2,  capitu- 
lo 2 ,  número  28 ,  sostiene  que  era  perpetua.) 

Pero  el  bien  público  no  permite  que  se  prolongue  por  demasiado 
tiempo  una  incertidumbre  que  necesariamente  ha  de  perjudicar  á  los 
•intereses  de  la  agricultura  y  del  comercio. 

Este  articulo  tiene  analogía  v  guarda  conformidad  con  los  92S,  1166 
y  1184. 

ARTICULO  1458. 

Sí  eí  vendedor  no  cumple  lo  prescrilo  en  el  artículo AH7,  el  com- 
prador adquiere  irrevocablemenle  el  dommio  de  la  cosa  vendida. 

1662  Francés,  1667  Sardo,  1508  Napolitano,  1558  Holandés,  2348 
•de  la  Luisiana :  esto  era  corriente  en  DerecTi 
«I  día  ó  plazo  vencido  interpelaba  por  si  mi 

No  cumple:  en  el  tiempo  ó  término  del 
tro  años  del  artículo ,  ú  otro  menor  couve 
<\ue  él  comprador  requiera  al  vendedor.  L 
de  pleno  derecho  en  fuerza  de  la  prescripc 
sario  el  requerimiento  para  constituirle  en 
longar  los  cuatro  años  contra  la  letra  y  ef 
nada  es  necesario  para  hacer  decaer  al  ven 
no  existe;  él  es  en  este  caso  un  verdadero  « 
cien  de  una  acción  repito  que  basta  el  solo 
ha  debido  ejercitarse. 

ARTICULO  1439; 

E I  vendedor  puede  ejercer  su  aecion  contra  todo  poseedor  qwí  Irai- 
ya  su  derecho  del  comprador^  aunque  eñ  el  segundo  contr alo  i i]kO  se 
Imya  hecho  menéion  del  retracto  convencional ,  salva  h  disp^esU}  en 
el  titulo  XX  de  este  libro.  .   ,       ..  .;       .,       ..  ;  ;. 

1664  Francés,  1510  Napolitano-,  1669  Sardo,  1560  Holandés,  2550 
de  la  Luisiana.  .  . 

He  dicho  en  el  artículo  1456,  que  por  él  y  este  quedaba  cortada  la 
cuestión  inútil  y  de  meros  ápices  de  derecho  en  el  Romano  yencliiues- 
tro.  Soluto  jure  dantis  ^solvitur  jus  accipienCis:  ninguno  puede  pasar  á 
otro  mas  derecho  del  que  él  mismo» tiene;  ni  debo  ser  (je. mejot*  condi- 
ción que  aíqfte]  de  quién  deriio  ihi  derecho^  175, 1 177, í 86  16©,  y  iotras 
úer€gulisjuris^:'e\  derecho  adquirido porel  primer  c^flapi?ador,  era :re- 
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la  sumida  venia iie^)rabeeho'<Sl;iM>  0ifii6ioii;det,p$i^Qdeld.)pcía»i^ra, 
aanque  }o  regolsir  esque  se  haya;  e^gido  U'jpi^eseMa^an  y  entrfgayde 
esta  como  título  de  propiedad^:  >    =  ,  ; .  :    r  . .: : :?  ¡í 

De  toctes  «hiaios ,  él  primer  veadedor  ka  4e  abo^aír  al  aegnato  com- 
r  pnúlor  1(K imsina  que  abonada  al  primero;^  caioi^  31  la  eopa  eoAtjminse 
.  todáviaveá  sa  poder.  Si  os  be  vendtdí»  h  «0aa«n  cien;^  y;  vos  la  vendis- 
teis despaes  en  doscientosL^cuniplífé  «oo  eiiU>^r  eíea;  al  segando  com- 
prador: vos  no  habéis  podido  por  vuestro  propio  hecho  agravar  ó  difi- 
cultar mi  derecho  de  retMDia.    v  rjíi 

Si  por  el  contrario,  os  la  he  vendido  en  doscientos,  y  después  la 
vMdfluás  eat  oi^nlav  bíhré  de  entregar  loa  dp«ci^iitas,  al  segundo  com- 
prador ,  p4HrqUe  se  supone  que  le  h^lbm  también  vendido^  todos  vu^tros 
dereohoaflrffiilivi9s^á.l^.i9<»saVf  <)on  lendeQQÍa  á  retmeir^^ii  posesión  ;vj|or 
consecuencia ,  el  derecho  de  exigir  de  mi  los  ^se^ntos ,  ep  el  ca^o  de 
hiícer  yo  *50  del  retraetOv  .   : 

.  El  comprador  sucede  en  íoéa$  ló9  derechos  del  vended^,  y  ^d^iere 
por  préscripeiott  y  tania  4onfra  el  <f>erd»der9  diéeña^  oomo  ^mív^  ios 
que  preiéftíkm  tener  dérseho  ó  Mfoéeeit j^obre,  la  cosa  vendidít^  \ 

166»  Francés,  151 1  NapoUtano ,  16Z0  Sardo  >  1^61  K0l)ande6, 3S51 
;de  la  Lttísiana.  •  :   ;/ 

£)*  pacto  ó  cláusula,  de  retraventft  env«elv€i>üna  #OQftif^'  re8oí^^o- 

-  niti^.tkositspeneiva:  adq^ere, ;|)«es,  <3.eompradi9r:lffc  pr^t^d9ld  i|^;la 

,co^a,.que,  en  d  €^9^ diei^arlioulo  143ft» «a  bar4  ii^peaUe.  6s^p>Io 

.  iaeiK)(s  wi  pi^seedor  eoñ  }ust^.llitld^  ybuena  fé:  ¿cómonegarle^iieiiHie- 

,  fdapmsprí^  y  ejercer  i^ra  utilidad:  y  eanseüvaeícía  dé  la  009a  diodos 

Ip^d^rc^bos^el  vendedor?  |N^de  e^^agec^rla^eguael  articulo  anterior, 

^unqu^  cQu  st^ecion.á  la»  re^uUas  ilel  jT^raoto  ;;.lo,(|eip)a^^  m.en^^, 

ARTICULO  mi. 

Los  acreedores  del  vendedor  no  podrán  Itaeer  nso  del  retracto  con- 
vemimctl. contra  eí  (míf^adori  ^jmiihspm^dtíl^^fer.^e^esm 
de  loskien^9^de(lve$^d^or.  r,       ,        vi 

1666  Francés,  1671  Sardo,  1512 p^%f^^^^Wlp^^^P^^^ 
.  1563.B(H«ud<^ft.   .-^-.-^  .•.v.v--.-.  ^  :^.v.i    ^,^>...v..'    \ 

El  c^mpradar  se  haofi  deidi^  tatí^OíproRiei5aH^)deJi^,qoí%a,,t  y  puffde 
llegar  á  serlo  irrevocablemente.  Diptiini  fá^  jo  J^^t,» J^^ 

5tii?ia,;^tM^Ja«Mwed9?^>4tí  jWeMt#»^»ft  hawf.  ^f^^mi  ¿«w- 

TOMO  nu  27 
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«^  ^I*é8*4ebe>tepiiídifer«tíie'fettííodoí  (tcl"pdg<>  /.é^masAi«inwnuiiitew»ailos 

habrían  de  hacer  en  el  caso  de  retracto'.  ^  ^ 

^      rVo>oreo^iJfé>^ioí^€*>^íwasia>Iwi»a^niaUifH  W  arlAialo ^necesidad 

^ifctttor<'respfe»hle,'«í)breM|tt^  ^  ^re^hó  tde^<retra43tO'e^  un/^íPi^reln, 
'«•nd  fee^ífi^  re  ,»^a«?krtí'^pei*^ 


ARTICULO  Utóv 


^1  ."•s 


S<  yi  ^ompr^^^  €mé^jm(Múi4e'fblPovmié  éé  wm»* paité»  indiíH$á^de 

^^5r'^^feWtit>r€'fcocer'tw^  J^  *  ,      .      .^.^^ 

1667  Francés,  1672  Sardo,  1313  Napoli1?ano;t8feSH<*iMesí«í57 

de  la  Luisiana.  .... 

Pedro  y  Juan  son  dueño*  de ««aí«ca*,en  comuíi  y  pro  indiviso. 
Juan  me  vende  su  parte  con  pacto  de  retrovenía;  luego  Pedro, apo- 
x'yíMl^^rt  loí^  apííoftlos  ^4«5^yi4B6•^pl^'voca^k^^entaide,^fi«^<»  pú- 
'Wfeaftttb^áta,  yyo^^ucdoal  6n^oonelTém«iet«om  * 

Ju^n^tt^podrá  usardc^iietríícloi  en*lá>90la^  parte  i»*i^iita^qu©  me 

' '  téíidió'  ,i  si' yo  li>  r^ifito  í  hábtó^  fie  retraer  tadá  ik  «fiftea  d  nada  ^  porque 

yo  me  he  visto  forzado  á  adquirir  la  parte  de  Pedro  comoipr«iitot»io  de 

^4»  q^e^J^intme^a'Veiídiidós'íy  si*Jtr»n  fne'quiíia?4aii5uyavii(W tengo,  ó 

•  ijmeáo  lié  íJéner^^'iíitere&íéti^coBsei^at'la  d&í^dro:  adeniaai^tobriaeHfl- 
í  c©iMvenieró¿'4e -Wl^e^'d^  nfeew'a  la»  ceitíanibiv  ie^lt  6n«a,tdeiila.  q«e se 

' >fc|Mais&IM(>  ptor'la  súb^átá V yí^^ *ji^'íqwse'%aoefr  oesaí^^p^p'rf Tetoíáe. 
^mkÚ^hiMé^^  mo'prmo^d0i  jiop^mi i^  podríi  jH«n'Uísarid«^su^«efeoho 
ieb1jri>ap^'í^émé*¥ündfo!*'pow|^«'  sl*^quiH»láid3e<Péfdíarfaé»|K)f^üe 

q«fe^,  y  píolyabfetnénté  pdí'miry4nflet^sddai5í  <5¿ritinwiiffr^  pií^s;  láífiflca 

en  la  misma  indivisión  que  tenia  cuando  la  compré. 

ARTICULO  U43. 

^      ^^'SPmútims  tof^nrmmtútefmwi  soiútmtífmo  veriá^^im(^^1ifim  in- 
divisa con  pacto  de  retracto,  ninguno  de  eimpUéd^^jer^tar^t^'^^e^^ 
f'^irytó'^ue'por'sit^teflB^  ^  '•'        '         ^  _ 

Lo  mismo  se  observará,  si  el  que  ha  vendido  por  si  sM&Un^ihm,'  ha 

'^^áéjddú  nmmi'hei^deros^m'^tí'eme  eadú^moée^teémi^^f^^d^edi- 

^^MiHdpmé^qn&hmefe^aq^rl^^.^^^^^^     ^    ^         '"^^!^^,'2^  '^^o 

•  ^  i  'i>  \ekmtiíitts}  *675*«ii<Kto;i>8f  íHVápblUáno;»  4«»M^ 
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de  la  Luisiana.  La  segunda  parte  del  articulo  es  el  1669  Francés,  1674 
Sardo,  1515  Napolitano,  156{i^fl«|i46^7;^89  de  la  Luisiana. 

La  acción  de  retracto  es  divisible,  siempre  que  lo  es  la  misma  cosa 
\eiMbdaf  p^rt^^plo,vU»a  H^rediacW;P^^|A9ta»  $^ha\4do  v^odilU  á 
nm^áym^^áé  um^sf^  qua.,4eji^^!ivairio^  boi^eder^y^y  p$i^<to^J'Mwtf^!seb 
c(uHr«iieQd%aM  de  qllos^  si^q»»^  lapa^**^  qu€(»tíeaftcqn,\lfi^  li«ifcidadv\>  U 

Vice  versa.  Si  son.ww*wVsvqft^)feltt\^p^áx)\Mh^i^^ 
chHtcyiueilte»!ó<^MiirM0.^D^^^f!h^4PJ$^ 

de  aquellos,  ni  áe  estos,  podrá  intentar  la  acción  de  retracji^víiMMptai) 
suípaiite;rasp#^tívfi4'^  .;.,|>  ¡f;^  :.;  w,'iM.r;í,!.^-,  í.  ..  *!?.•,  ^  .;^b)  «u-')  ali 
t;  Shaiglifto^dcí  iWi|8rWT^eftdjedi(M!^4Í»  fW  mi^o 

mun,  podría  hallarse  ei^  oposición  con  los  otros  co-vendéf^^s.  jdiAWti»/ 
deros  que  alegasen  igual  deris; j^^  e[p>sie(igj|f9|^s  respectivas. 

Pero,  en  este  segundo  caso,  si  el  comprador  cree  que  no  es  de  su  ín- 
tef^8(^e^iymnf^\p<HMMi\«j&  iivJU  pp4r#3#i^  Qb|jg^<l^^'VS)tfitíkel 

ro4i^tot4>$m^ftl'<<k^  •^l^^h6r;e4a4^^^^  4^Q  ba.aopji(i9^o^^ifl9^§^|U^a^rB^ 
la  f^í  >6BAm)ri^od]ráyf^&^  (lereo^  ^^e3(igí^Ml<^^e^,$eh4i#f)¿l^e^^0fl^ 

^  Ei\Qam]^9addiiflebei4ii^ajKÍ94«aipiw 
tado  que  tenia  antes  de  la  compra,  lo  que  no  se  veri^rú^  -^ij^i^Dii^ 
a  &iAivi'^tím^^i»mM\oík^^^  II»^,^hMiyíinfe^W^;  t(Íec^Slrfrir, 

puesto  que  compró  la  heredad  por  entero.  ;m,  .i  íaJ  d  oh 

,^  GlN^II%«^o«oi|^^^^       qM^f4$^f4ia<0i^<!|  Q^fí  M^i(;%)^^$<i)v4ífi«i9^        la 
\ef,i^^yfkTnfo^  4ív^í^<i,4v4Uwi  4^^í?Í:DJg«í(^v  m^^mR^^  («ríRéÍH 

esset.  .'1  »i!jf'-ví  i'jb  ^  otdil 

En  los  casos  del  ar4í^i^ftrwiíífl*/W*«W^ 
lo^v^»édf4c^^íf^ 

cim4^^<^^mlli(M40íla^£m<^md^^       é^í.^o#  A^i>f(f»H?9PÍ>W4^« 
con^Pfaii$r s^qbli§ad0^Á^0^u9mlk ^Ir^  •■    í  /  ;„f, .  -w  j  b 

^  i^QcílraRCieSr  líi6«t;IUfewte%454!5  Wíii«)Uíaiíá,!K;  38fta-4ejla  Lw^h 
siana:  el  1675  Sardo  añade:  «Sin  embargo ,  si^]%ye^,:i^^  \o^imi¡^W?lrc 
d^wA<^nvejndi)d<ffj?$^  ,¿  ua©,4e  ^lofi>,^Qifl^iftr^  g|^fi|^$ft  df^  IW^to 
deTP^|racto^'lí^^](ír^  y.W^  tt#>t^toí4«l9B««,nB944í^«WP         ;BM>t 
entero  en  su  provecho  particular.»  ,'¿{:  f  \iii  '^úiv-l: 

Esta  adición  venia  tambíe}ij|fOi^rfV|^^  de  nuestro  articulo,  pero 
fué  suprimido,  porque  introducía  un  derecho  de  acrecer  contrario  á  lo 
eaMii4jM5Í4<í  ^(m-.la^^pp^ftx^^s^iMljQ  ir  4<M*te  S^fttfrt»  #.fftjiM 'ííies- 
puesto  en  el  artíctt^ííjíw^^.,o.ivyj  lA  'As  orm<\  \  >  •^.obv,u^mcM  hi  vi,%iod 
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tíO*  GONGORDAltCIáS;   Vé^mOá  ^COMlíIff  ARIOS 

-í'  •  -    '  -^       '    -ARTICULO  1*45.  •    .-'^•:-^''   '  /  '.- 


(  ' 


'  Sí  ^«rfa  téfto  délos  eo-propietm^ioe  de  una  fincan  indMtti  ha  t)aií<tw 
doteparédafneütesupartei  puede  ejeteitat  con  Id  fnism¡^  üp(mieitm 
el  derecha  de  felfiieto  por  su  porción  respeétivaf  y  el  cémprador  no 
puede  obli^rleá  redimir  la  totalidad  de  la  finca. 

1671  Francés-  1676  Sardo,  1567  Holandés,  «547  Najpoliiano,  3561 
deJuLuisisuíia.  .  .  < 

En  este  caso  no  puede  el  comprador  alegar  qae  él  iitai  comprado  ^n 
cuerpo  iiidivimbte  cónfé^ihe  á  su  intentíon  y  &  los  términos  del  contra* 
lo;  ni  puede  quejarse  de  una  comunión,  en  la  que^  mismo  entró  antes 
volimtariam^nte.  .  ;. 

ARTICBEO   U46. 

^  St  el  comprador  ha  dejado  muehoshetedéro^ila  acción' de  retracté 
no  pitéde  ejercitarse  c&ñtráeatta  %$naysino  por  m  parte  resp^t^u]  ora 
sehtíle  indit>ÍMtacúMvendida\  tírase  kaya'iUsfrihuidúentifis^Uús. 
Pero  si  se  ha  dividido  la  herencia  y  la  cosa  vehilida  eé  ha  ádju* 
dtMdOiá  tm¿  d^  /o^  hetfideroSy  id  acción  de  reifucio^  puéd^intentíarse 
eoniritéijíorettodo:  ■  r -y^         ..':..•  *  ,.»,   ::'r-.: '-^ '•'•■  ' 

1672  Pra^céá,  1677  Sardo,  «1«1 8 Nái)OmaD<]fí  1568 HóUndesj  3tó62 
de  la  Luisiana.  -''''-"í'  •  '''■;  l-'^-'y"'^'  -i-  '■"  :■■•:■  --i;!)-    .'  ■ 

í    Pro  ^hetrédiMrité  fartihUé^  heeredé^  ón'érá/  hce^édü^^  agHúSéere, 

caftum^ímpóiéiéiéár  b&í^ató  r^  ^oiit*entt^dt*i  m,  tey  i,  tí^to  1«, 
libro  4  del  Código. 

He  hablado  y  dado  los  motiles  ^é  ¿slei artículo  en  el  primer  párrafo 
del  comentario  del  1445,  y  he  comprendido  el  caso  de  haber  sido  ven- 
dJdálá^'éóik  á  tiv¿fthésy  pó^ser  i^tlWál^^rfeáfetttei-^  >^  ^  ^ 

'lia  HééiéStífe  ^retracto  «e  dirigen  tééébrsir  l4  ébát;  és  ré¿if;^in  el 
ahíeuló  1439:  íió  puede,  |)üeS,  ínténlarsi^iegát  y  ulilíikáte  sino 
el  poseedor  y  por  \ú  parte  que  posee.  Átíiasdfe^ué,  eri  mano  del  ten- 
dedor está  r^brarla  toda  á  ufi  tienopa  demandando  simultáneamente 
á;íos'drtérséé  poseedores.';  r- '■    ■'-''•»  •:  '"'*'  ■'  ••■'■       '-  ■;     ^^  =  ';  • 

Puede intentárÉ& eófit¥iíiél  par  él  káa\  ^orqiíeéí  *o!o  posee  eJ 
tóldd;  pero  jfeirá  répéítír  eéntt^a'iüs  coherederos,  eoíí%rtgle  á  loa  ar- 
llcttlos  917  y  933.  «/jr;i;':;-  :  '  -i'./\).^\  n-  '.-    •.-•'  " . 

El  vendedút  nkfpüéde  9¿áéér  ukú  délééte^W^éifiicPoP^  ÉtÚ^eem- 
balsar  al  comprador  el  precia  de  la  ventUi'^'^á^^aÚ^''^^' ^''    ^       : 
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1.**    Los  gastos  del  contrato  y  cualquier  otro  pago  hecho  para  h 
venta.  .i 

2.^    Los  gastos  necesarios  y  útiles^  hecfios  en  la  cosa  vendida. 
!675  Francés,  1678  Sardo,  1368  Holandés,  15f 9  NapoliUtio;  te 
segunda  parte  de  ést<ysarticalo^,  cantiene  el  nuestro  siguiente:  los  256S 
y  2566  de  la  Luisiana  no  la  contienen.  La  ley  2,  titulo  S4,  libro  4  éá  ^ 
Código,  y  otras,  asi  cómo  la  42,  titulo  iS,  Partida  ü,  están  trias  dimiiui- 
tas,  y  solo  hablaii  de  la  devolución  del  precio. 

Número  i .    El  precio,  etc. :  sea  Aiayor  ó  menor  que  el  actual  dé  It  \ 
cosa  al  tiempo  del  retracto ;  y  solo  habrá  dé  restituirse  lo  que  poresu 
rai2<m  haya  pa^do  el'  comprador ,  sea  el  todo,  ó  la  parte  (airltcb* 
lo  1436). 

Número  2.    Los.  gastos:  Son  los  del  articuM  1377:  de  élíoá  sókw 
hablan  los  artículos  eslranjeros  citados:  nuestro  artículo  es  éolerMieii^ 
te  conformé  al  1678  Sai^o.  El  pago,  para  que  sea  a1>onado  al  compra- 
dor, debe  ser  legítimo ,  es  decir,  cotíforme  á  la  ley,  al  cottlráto,  ói  -^ 
la  costumbre,  y  no  J^urafuente  voluntario.  '    •  '^ 

Los  gastos  necesarios:  no  siendo  de  los  ordmartos  ó  hechos  para  li 
simple  conservación  dé  la  cosa ,  porque  ésfosf  son^  cargas  del  goce  de 
lrmisma,y  por  éoñsS^uieute,  de'crtenta'del  éom^rador  que  lo  hateai^^ 
do  como  verdeídet*o  pi*6pieíar¡oi  » 

-  Po<^  la  misína  razón  son  dé  Cuenta  del  comodatario ;  articulo  i^^üi  \ 
y  lo  sota  también  de  cue«ta^deltísuffUét&áiífo,  articulo  tó6.    í-    *  -  «- 
y  útileé.  Bl  vendedor  m  debe  enriquecerse  c^on  detrimento  deNoi»*»  > 
prador:  esté  esTfWS^edór  dé  buena  fé ;  y  por.  consiguiente ,  acreedora!  ■ 
abono  eoiS'íarl^gí*  alo  dispiÉtesio  én.el'artíéüft^^  ■       .  >    « 

El  pad^dé  mroveíitaí lio  quUá  íáífbuéníaíé,^  porcrué  es  inéierto  ás* 
eVwñdedoi'  usai^  ó  no  ¡de  >^u^dei^é¿hó ;  y'éU&etótíto!  el  oompradorf^MtiH: 
de  los  dét*ééhós^Q  tá^pfo^iétfa^  en  toda ^u  (dénitttdt  á  mas  de  que  te 
contrario  seria  funéáíoá  la  agricnftura  yála^íadoíáCrfá*  '  í  ^   >>  »  n  í^í    • 
Sillo  se  iáb^ña«:estbg  gastos  ál  us^früctüarib^^ararrendalarto^sé*' 
guft  d  articulo  447  y  1ÍJ07,  es  porque  !ft)  son  verdaderos  poáeedofesiJ 
y  ií  sabiendas  tósl^eh  en  c<»s|i  ageita ;  'y  siü  éontar^cra  el  iabiM0  4|ue  /. 
.  de  esto  podiñan  haee^^etf  perjltício  del-própííet^rio'qíie^fuése  póbre.^     •  : 
Se  ^iráíque/el  comprador  puede'  también  hacer  igual  abuso  para 
inutilizar  el  dereého  de  retracto  ^y^  por  esto  Üan  di^ngUidé  alguho»  \ 
entre  impensa&útiies'de  niucbo  ó  corto  valor /eátrerelraotit  dduno  i 
mas  años.  Pero  este  s<dó  temara  ii<>  ha  pbdi^prevateo^r  aobre:ké  coi««  - 
sideraciones  que  dejo  espuéstas ;  n^oriáente  atendida  Ifi  decciou  ¡ip^j 
tendré  el  veiMédor  por  el  artícuto4^.     \    ^ )        ■         :  r 


(;: 


-  inr- 


!'KI*!v    r.itfír/l   '.%i¡)  ,;íí  :  :j\  jí - .'í í^ jvif-á  Ui    J'J  O»   'A:  .')]  tunii^^ 
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»    ,      ,  '  .  .    •      > .    ■  .    .       .,,•■-  .   ,  .     ,     í       '    » 

ARTICULO  1448. 

CumdOiQlcelebfarse  laf^nta^  ihajbia  en  iafima  frutos 'mmtifiBSlúi  ó 
n9ciá(¡^^  n94e^hwrájaf>oimm*prora;teo^d^  loiSiqneh(fí/aal4isfttik9^  áHrer- 

SinoloS'hubodl  tiempiO'deildvmtay  Im  hay<aldel  ret$:aa$o,  «dtpit^t»  . 
ratearán  entre  el  retrayente  y  compradÁ)r\,  da/ado  áeM0^  l(^  p^it$  corres-^  , 
pwáimie[^.tiBmpQ^^e poseyó  la  fi{¡fica. ^^  el  último <mó ^^ el  cualm^ia^ 
pejsará.á^coH^r  deséfiela^inersa/no  úe  la  celebración  (Ulatmniai  ..  < , 

Eü'la.priiaefa.redaccion.de.estis  titulo  «a  había  articula  referenibe^á,- 
frutos,  dañóse  intereses.  ; 

Para .llenaf  este  yacipíié.  ilugtrarel  punto,  hicejo  poR escrito laft ob- 
servwáofte^  «iguiei^Aes- 1 

.  ^FruioSi  El  <M¡miprador  haoe  suyos.  los  percibidos  hasta  que  se  «baae  i 
valer  el  derecho  de  retracto:  es  pioseedor  de  buena  fé^  e$  pcopíetarío^v 
y  ademas  el  vendedor  se  ha  aprovechado  de  los  intereses  de]  preeier:  ha>y 
coüpensacio»  de  e&t^gfCOQ  aquellos. » 

«Pero  ^^e.aboAar.al  vejidedor  los,  pendentes  en  fia  fine«,  y  aiaavea*: 
tando  piróxiiOM  ár^su,  recokceiMi.^  cuand^se  hizo  la  venta*  Estos  fratosr* 
aumentaron  el  valor  de  la  cosa  vendida,  y  se  tomavon^en  cqnfiider'acíi^ii/ 
para  Jjar  el  pi^ecio.:  ¿ipayer  es  el  valor  de  una  viña 'P<>co9^iite^  qf^^s- 
pues  de  la  vendimia.  ^1  comípr^ido^  se aprovCfChó 4e  ellos:  debe,  jxues'^ , 
doscoQtar.su  valor  del  precio  de  pa'Compr^':  de  olromodo,  veodrii  á 
tener  á  usk'tiemp^^.pfei^ijftyJa  cosa;*  y  la  equidad  io>re$Í6tOv»,r  , 

«En  cuanto  á  los^peode^(e^'^  y  por  4o 'iaAtooiMifiesto^ial  tiempo;, 
del  retracto,  pareo^confoirin^  á<eqi^ídAd  que.$o  prora4éeo€l)tre^l1C(Hn- 
pl»d<tr  y  el^vencteéov.retrayente,  habida  consideracioi^ral-tieinfM^^^*^. 
que  aqudi  poseyóJaifincya^y  elano  ^o6etlatde<coBtarprec«|a|ttf]Ae^pOl^^ 
el  civil  ó  del  calendario,  situoporel  natural  de. cosecha  $^<^06eahai:$egmr> 
la  -dipveFsaí;e8peeifó  dt  fnutos:;  el  vaided^r  retrayenle  gcisHi  eéiretaoMMos 
i niefcee»dk} precie ;:jiis|o es,.p^es.)  que  el  comprador. goeieeiik luiat** 
ma.propoirei<Midelo8;fmito3  derla  roooa;  y  para. el  repartímieakioidelotev 
frutos'seihan  de  deda6¿r  y  abonarse:  reápedivanien^elo^  gaatOSfhAeiiost) . 
para  ob<)eiierlos^  por^sermáxima  confitante  ea^  derecho  qiie^n^  se^^n- 
iitadeipor  ímtí^m&iiquod^  detki^tis  impen8i&^  si^ 

«Si  loé  frutós^no.esiuvieren /pendentes^ ó  matú^lds ,  ,eli vendedoP'. 
sol» 'deb«rá  abonar ak  coiiiprador|los  gastas  Ja^ich^s-en^esAa^razoii/Vipov'' 
ejftiiiplov  emáa  ipreJ)araoion^^ de  .tierras  y  sementera.» 

<  Esto  por  lo  que  respecta  á  los  ffutosaaturalea  éandustrUilesr  en  ouaiHi ' 
to  á  los  civiles  está  ya  provisto  en  el  articulo  429  para  el  poseedor  de 
buena  f¿.  (Esto  es  en  sustancia  lo  que  dice  Pothier  sobre  este  punto,  en 
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<  ld»humetod4(»y  409 ^>cii|ltaiW*9,«  pafné  8Sd«»4ar ^Mar;  'y^1F%brepo^ 
parle  2,  libro  1 ,  ca^rftütolb^^fáfrraíilfujf.iiiiudie^cjofigi^y^^^^ 

•Dañss.  El  comprador  d«be«ttd6tbfri2at<^f^hrei^ 

es  decir,  por  no  haberla  cuíddda^como'tídlbü^'pá^éw'fái^ 
i'g«í#'lo9^&rlidtdoft'<l)0(KÍ'y  iOtS^;^;e(^  ecíoipradó^sa^é  qile-é^  obleado  á 
lée^oherlá  ,Ísit«6Íob«|*ifre'el'ir8tfáédór^  *ébev*  jHíes ;  ctílc^ia  eátr^?- 
*  tftnto'/^'HO  l^u^etnúenoioábar^lMliit^^ 

«Si  el  daño  ha  sobrevei#dD4la^€éstt'«iii  tíkfpá^kl  tsómptéSot^^  será 
i^de^ctteata^'d^kvenidiiidor V  qaimi^j^^^ 

el  usar  ó  no  del  derecho  de  relraétci;    i  *  '    ''•'    /  = 

-  de  n^6i»t>km i-  ¡eédei^énf^ii^^fU^i&id^hv^ 

en  poder  dehúamfitjadú^?   ^      •      ■    /  ''  ^    ''  • 

«Autores  muy  respetables  opinan  á  favor  del  comprador,  porque 

si  la  cosa  perece  total  ó*  paréiafUtte^e^ después  del  contrato,  perece 

para  él ,  y  w6i  pericieitiw 

^  >ibro6'  dteí  eódl^;  s«g« 

'  cosd"  defbert  ^er  sifempré  ^ 

'  ^  29  dW  títttio*  34  }'¥«túi^ 

cibió ,  y  seguramente  nc 
•^     -  «A  p^sár  deesto,  yt 

dísposíci^e*  genertíles^^  i 
^  tráriafétf  téábd^'^Hosiél; 
•-»|iai*te'4trtej^fiiwlé  é>i(vsépi 
i  *teosa  sfet#*tlafitt  ¿el  m 
'i  oí>réfeéliarf#%í  áórtien*^ 

'    ' '«Wf swte'díí^tít»  que^ 

-  «cíiiiento ,  {yorit^e  ^ló  >Éñé 
>(?ósa  ibajó  ó>^^bió  por.  c 

'  KJáío' fñas  frecLuetite  qu€Í* 

vendedor  que  pueda  reí 

•^       »*t»tlm"írtnl?títé  ,i  édla^ 

-  í'4)40  f 'pti^»'dutt<i<i«i*Hí 

-  tfte  se^  resthttyew  'las  •  cói 
'  thler^  fiiiittier¿í>409('C«ip 

'groii,  ftl«fttóulo  t6U9<L,  ^---^-^ --- y 

En  vista  de  mis  observaciones  sé  áÁiidió^éK£Á'(iJ^ulÍó'444S|  cuyo  pn« 
mer  párrafo  es  ciertamente  muy  sencillo ,  y  en  su  fondo  equivale  á  lo 
dispuesto  en  el  439  sobre  usufructo. 
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Pero  los  frutos  simplemente  manifies^ias  ó  nacidos  no  \9len  (aa|o 
.  como  los  ya  maduros  y  prójimos  á  la  i^coleccion. 

Parecía  por  lo  tanto  mas  justo  y  equílativo  que  se  proratearan  sí6m- 
,  pre  los  frutos  ya  mauigestos  al  hacerse  el  retracto. 

Ademas ,  ¿porqué  ni  para  qué  han  de  tomarse  eu  cuenta  los  jaani- 
^  fiestos  4  pendentes  al  tiempo  de  la  venta? 

Él  comprador  hs  pagó  é  hizo  suyos  i  la  sola  consedueaoia  najtural 
j  legítima  de  esto  seria,  que  al  realizarse  el  retracto  no  debe  percibir 
la  parte  del  precio  correspondiente  á  los  tales  frutos,  porque  de  otro 
modo  se  aprovecharla  de  ellos  y  de  su  precio. 

La  sencillez  y  el  deseo  de  evitar  prorateos  enojosos  prevali^cieron 
en  el  primer  párrafo  sobre  la  equidad. 

El  segundo  párrafo  es  enteramente  conforme  á  mis  observaciones; 
y  advierto  que  la  Lomision  adoptó  mi  opinión  de  ^ue  los  aumentos  na- 
turales deben  quedar  á  beneficio  del  vendedor  retrayenta. 

ARTICULO  1449. 

El  vendedor  que  recobra  la  cosa  vendida ,  la  adquiere  libre  de  toda 
carga  ó  hipoteca  impuesta  por  el  comprador;  pero  estará  obligado  á 
pasar  por  los  arriendos  que  este  haya  hecho  de  buena  fé^y  según  cos- 
tumbre de  la  tierra. 

Es  la  segunda  parte  de  los  artículos  estraiijeros  citados  en  el  1447: 

el  1678  Sardo  sostiene  los  arriendos  con  tai  que  no  pasen  de  tres  años. 

Libre  de  toda  carga  ó  hipoteca:  por  lo  espueslo  en  el  artículo  1439. 

El  vendedor  en  este  caso  vuelve  á  ser  propietario  de  la  heredad  con  el 

mismo  título  que  tenia  antes  de  haberla  vendido:  él  no  la  adquiere  del 

^mprador:  en  una  palabra,  por  la  resolución  de  la  venta  se  reponen 

lo  que  tenían  anles  de  hacerse ;  artículos  1031  y  1041. 

los  arriendos.  En  rigor  de  derecho  debían  cesar  estos 

soluto  jure  dantis ,  solvitur  jus  ac^ipientis;  pero.el 

cultura  y  aun  el  de  los  mismos  contrayentes  aconseja 

is  que  según  costumbre  de  la  tierra  i^o  se  hacen  sina 
[)  largos,  y  seria  diflcil  al  comprador  hallar  arrenda- 
iridad  consignada  en  el  artículo :  el  vendedor  mismo 
Ivallar  la  finca  arrendada  tan  bien  como  él  habría  pa- 
*  ppr  estas  consideraciones  se  sostiene  el  arriendo  déla 

)  pop  el  marido ,  y  el  de  la  d^l  menoí  de  edad  .hecho 
j^or  su  j[ulor>  artículos 257  y  1289.  •    í.      ; 
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••  '•      •  tMi  njkKtw  tUKi.     •   ' :'  •  ^  ••  .'••  ; 

ARTICULO  1450. 

El  relrueto  legal  es  el  derecho  que  tiene  alffumi  por  íu  léf  de  sisk^*^ 
rogarse  en  tugar  del  que  adquiere  una  eosa  por  compra  i^  áixéVmS' 
en  pago  y  con  las  mismas  condiciones  estipuladas  en  el  contrato;  '> 
El  retracto  legal:  Las  espedesy  omo9  de  Míe  se  baüso  éo'iHigiia* 
dos  en  el  articuldiígaiente;  eo  el  Í4S6,  e»  el  numere  7  detl563,  j-m^' 
el  916.  -  ; 

El  de  sangre,  abolengo  ó  gentilicio,  á  pesar  de  Mianüqdisiiftoropt*"' 
gen,  según  el  capítulo  25,  versiculo^5,  del  Levitico,  y  de  que  también 
lo  fué  en  Derecho  Romano  ségun  se  infiere  de  la  ley  16,  titulo  4,  libra 
42  del  Digeslo,  aprobada  después  por  otra  espresa,  y  últimamente  re- 
chazado por  la  ti,  titulo  39,  libro  4  del  Código;  á  pesar  de.  ltiillál*se 
en  nuestras  leyes  vigentes ,  y  del  gran  favor  ó  estension  de  tiempo  hast» ' 
un  año  y  dia  que  se  le  dio  en  los  ñie)*os  munieipales ,  no  filé  admíli^»^' 
por  la  Comisión,  como  no  lo  ha  sido  ealos  Códigos  modernos:  Los  mo- 
tivos son  conoieidos  de  todos:  cada  siglo  tiene  su  é^iritu  y  caiééter  ea* 
p^eíál:  los  antigMoa  fueres  con  este  retracta»  con  la  troncalidad  y  ¿oa 
los  vineolos  ó  ñiayorazgos,  tendían:  á  la  concentración  de  los  bienes  raía- 
la mas  principal  riqueza  entonces:' la' 
1  desaníortízacion ,  á  la  libre  circula- 
itsponer  de  sus  cosas;  la  riqueza  ce* 
no  superan  á  la  territorial :  la  citaAa- 
[$tó  con  gran  verdad  y  admirable  ener* 
itis  colore  veíala.  - 

ómicas  que  obran  contra  la  oo^áerva- ' 
isejan  la  de  los  tres  artículos  ciíadoa:!* 
s  y  de  mala  administración ;  leyes  77^ 
y  1 ,  tituló  1&,  Patfljda  6 :  asi  no  vale 
ánidamente  la  división  de  la  cosa  co- 
titulo  3,  libro  lOt  del  Digesto ;  la  coa- 
directo  es  un  gran  bieo  económico;:  y  > 
a  pleitos  y  corta  el  vuelo  á  la  malig- 
nidad y  codicia. 

O  dación  en  pago:  Quia  liicem  vendiiionis  ohtinet ,  ley  4,  título  45, 
libro  8  del  Código;  v  de  otro  modo  se  eludiría  este  derecho  con  sola 
fingir  óo  amular  una  deuda. 
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Subrogarse::  con  las  mismas  condiciones:  en  el  retracto  conven- 
cional no  tiene  lugar  esta  subrog^cióD;  portee  es  distractus^  potius  quam 
myvus  contractus:  el  vendedor  retraente  es  propietario  por  los  mismos 
títulos  que  antes  tenia;  aquid^que  retrae  no  4iene  mas  títulos  de  pro- 
piedad que  los  derivados  del  mismo  comprador ,  en  cuyo  lugar ,  dere- 
<^hos  y  obligaciones  se  subroga. plenamente. 

Una  cosa.  La  ley  55 ,  título  5 ,  Partida  5 ,  tratando  de  este  retracto, 
usó  también  de*  la  palabra  (;o«a,  dando  con  esto**ooa»oná  disfmtsís  y 
opiniooes\eaoQBtr^aB^  sobre  siabraeabaiambien.  ¿a»  c<Mé{«,ió  bienea^ 
muebles. 

Dejaado  á  parte  los  fundamenlos  de  una  y  otra  opinba;  según  la 
legisladiDU  wi^nt^^  la  Comisi^  efttebdi^'limitar  la  palabnaítro^a  ^.los!? 
inmuebles  por  su  mayor  importancia,  y  por  ser  muy  rara  la  comunión  , 
de  co^as  ó  bieieamuebleft. 

ARTICULO  145K 

. Elc0^pvopietario  de  imaooseí^cnnun  que.no  puede  di'éidii^seconíoáa*^.  • 
mente  ó  sin^m^nascabo  ^  puede  usar  dei  retraato  ^  em  eltaso  de  vmdef^a  i " 
uneaís^año  la  parte  de^algunoé  de  todos  l€ts  ademas  coñduems. 

En^elcaso'  que  4Ío«^  ó  mas  ea^propieiarios  quievanf mar  ñéi retracto^ . 
solo  podrán  hacerlo  Aproratade  láf.por€Í&n  queten¡^i/n.tmla  eosa  eomun.i. 

Este  retracto,  conocido  ;tamÍHen.^ntre  Jos Romatt^^^íaéabotidav 
como  «1  de;sangre ,  por  la  tey  14  ^  título  38i,  libro:  4  >del  Cóc^;  y  kui 
1  i  título  37 ,  líbDO  3  del  mismo ,  solo  prohibe  al. comuneno.  vender  sa  ^ 
parte  á  un.estraño  después  de  contestado. el  pleito  con  los  otros  ooma^^ 
neffos^.st  estoftinolo-consienten^Es  conforme  {eon))la  ley  55'^  títalpiS^i 
Partida  5^  ytlas  recopiladas  8  y,  14  ^  título  13 ,  libro  10^  ifae^habhmn 
igitalmenle  del  directo  dominio  y  del  superfioiariOi 

A  prorata  de  la  púfeion,  etcr.  lo  mismo  se  ha  estableQido^en^«lalt^  * 
tículo  1443  {^ra-el  retracto  oonvenoional;  pero  hay  la diferfenoiatde 
que  allí  elderecho  detos  que  no  quieren  usar  del  retracto  110  aoréceaiv 
qui^Jonusá,  y:  aqvísí;  per  maHena  que  iiao  solo  de; loscomuo6ro9)M>drá  * 
tanlearítoda  Já  f)arle  vendidái^ 

La  facultad  ooñcedk]aíá;lo»:camiiwefos  en  «I  articuk^- 1455ínO'ha€e  i 
inúiil  este  retractov  pues  frecuentemente  por  delicadeza  .seiafasteadraa  > 
de  pediiri la. ventajen  púUioasuhastayy  preferirán  venderán  pafticulam*/ 
véelniumerol  del  artícelo  1467..    .. 

ARTÍCULO  1452. 

No  puede  usarse  del  derecho  de  retracto  sino  dertíro  ck  fUttta.dtízi^ . 
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que  tiene  este  derecho.  w  - ;  -   :       i  ;.       •    :;;.i 

La  ley  recopilada  9,  titulo  13 ,  libro  10,  señala  el  mismo  término 
de  ni\eve  dias ;  pero  nuesfyva^qaloftorla  >las  cuestiones  de  si  corrían 
contra  el  ignorante ,  si  debian  contarse  desde  la  celebración  del  contra- 
iM4^¡^f^^f^  clftkjco^  y,J%9»^i^ÍQ|  i«^d|^9f(iiy  fr^l^íflfe^ 
mente  se  recurría  con  objet|ii,¿^,pj^^5,  iljisono  el  retracto :  para  que 
empiezen  á  correr  los  nueve  3ias,*es*necesar¡o  requerimiento  por  parte 
del  vendedor  ó  comprador,  y  podrá  hacerse  aun  antes  de  formalizarse 
la  escritura  de  venta,  segmr  sé  bíaibia^  establecido  por  algunos  de  nues- 
tros antiguos  laneros  para  mayor  firmeza  del  contrato. 
'    Bl  requerimiento' tfetoerá^  hacerte  pwtiitij  e9ctíbam)piíarírtfue*cons- 
;  te*  cí^iKíerteía  ;  y  sé  cvHetfiíei^tita» vei%<W«)9as  rpero  Had^habrá'  neee- 
^»si#akfde^'ac«idír  paradlo  al  jilei^^*l'^fflaci*nfcs^7  ^stos  qtre  níafda  afta- 
'Hl»rMinála<  certeza.  ^  v         '^    :      i. 

Estos  nueve cRás córreí^ntantiy «ñtrie^éotowíCTt^  qlie 

neúgíffi  ti  domrírior  dirtcto»  yétll ,  ise^Ufi' «  uiítoero'7  ttél  •artículd  4563, 
■*feti* qite se  oifeeede'támBien 'él' retracto  al  9i^  útil,  que 

perlas  leyes  romanas  y  patrias  solo  jáe^tóncfjdíaat  señor  del  donünio 
'^^irectoypdr  e?  ténmiio  die^dbsñtesek.'    *  '  y 

jEl  r^4^\qi^  8exmfiede\en^^^^ 
,..m^4^pnefere^aií^bí^.el.del^rUc^  .    ^  >  •. 

,  ^a Jey  8^  reQQpilada,  titulo  13,^  libro  10,  4ispopía^ei^Qvfi^i]i^  f«s- 
.,,|>eaQ4el  sel^or  del  dominio  direclQ;y.il^lsuper4^af^o;;yuaO)«e^,<jb9s- 
,,,üubi;e iraz^Uf  por,  qué  no it^iúa «le  alcaoa;ar.M  |ü^po6ÍcÍ9A4Ja,«^easis, 
^.«ieadq jgual)a9iente^útíl,en.iifi¥kl>os  ca^s^la  Q^^^ 

chos  ó  dominios.  El  comunero  tiene  para  salin^^iatf30ipji»i#qiili4{|tOttl- 
.  ,.ta4-conce4|d^k^d^r^calQ  i49^  ^4ra¡cj»l4ad4e)4ue«n<^pjai^(s  iiaars^  en 

^:J0Sdtr0S.CaS9^.,..  .,.    ,      ./    ..;-  ;....|  ..->..;  i   ,.  ■    -.]   '  ;     ili'-. 

'ISht^l  rétréstótéifat,  itéñé'lugérh  'áiíiÁtest&en'íosalttitútoi  f ttO y 
^^^UV7;^piimerai)^^  ;    ■  '    '         !    ^'       ,' 

Limitado  este  retracto  al  cortó' térmhftidift  wnreVé  ¿fas*;  rara  vez;  ó 

'  Tetfdira; fracs ;ltifarén esté  réilrácta ,  ^arpáritiéftf'de Wzoé|; lo  ftis- 
«^cs«ó^p'ál^«  ééfftencííttriW  ctí  1o^-aírtil6tllbs'df  Háfe  *dferieHdíásr,  tóenos 
'*ld*Uispuésto^etí4tfísegtriídá*peWe^d€l  11*9;  ^6rqué  én^l^  breve  término 
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433  CONCORDANCIAS  ,  MOTIVOS  T  COMENTARIOS 

de  Mueve  dias  no  hay  temor  fundado  para  el  arriendo ,  y,  si  se  ha  he- 
ebo ,  debe  presumirse  fraudulento. 

CAPITULO  VH. 

'  He  la  Yenta  de  fiiili  coéa  eomua  por  lleltaelon 

é  subasta. 

ARTICULO  Uí»- 

Si  una  cosor  común  á  muchos  no  puede  ser  dividida  cámodamenle 

^  ¡/  sin  menoscabo^  ó  si  en  una  partición  de  bienes  hecha  de  común  acu^- 

do  se  encuentra  una  cosa  que  ninguno  de  los  co-propietarios  quiere  ó 

puede  admitir  por  entero ,  se  venderá  en  pública  subasta  ^  y  el  precio 

te  repartir áproporeionalmente  entre  los  interesados.       _ 

1686  Frances(,  1691  Sardo,  1189de  Vaud,  1532  Napolitano:  en 
cuanto  á  las  formalidades  de  la  subasta ,  unos  se  refieren  á  procedimien- 
tos V  otros  al  título  de  herencias. 

Las  disposiciones  de  este  y  del  siguiente  artículo  están  tomadas  de 
las  leyes  1  y  3 ,  título  37,  libro  3  del  Código.  Si  divisio  prwdii  sine 
cujusquam  injuria  commode  fieri  poterit ,  portionem  suis  finibm  tibi 
ttdjudicatam  possidebis::  cum  autem  regionibus  dividi  commode  oli- 
91115  ager  Ínter  socios  non  potest  vel  ex  pluribus  singuli:  oestimatione 
$u¿ta  ¡acta  y  unicuique  sociorum  adjudicantur::  ad  licitaííoném  non- 
numfuam  etiam  exlraneo  emplore  admisso^  máxime  si  se  non  suffice- 
te  ad  justa  prétia  alter  ex  spciis  süa  pecunia  vincere  vitíus  licitanlem 
frofiteatur::  aut  universum  priedium,  si  licilationevicerisyéxoluta  so- 
€k>  parte  pr^tii  obtinebis:  aut  pretii  portionem^  si  melíorem  alius 
éonditioñérnobtulerit^  consequeris:  estas  dos  leyes  Romanas  hacen  ca- 
si inútil  todo  comentario. 

La  eomuniod  es  desfavorable  y  hasta  odiosa  en  derecho:  asi  no  va- 
len ni  el  pacto,  ni  la  disposición  del  testador  para  perpetuarla,  ley  14, 
párrafo  2,  título  3,  libro  10,  y  70,  título  2,  libro  17  del  Digesto;  y  si 
el  difunto  que  deja  varios  herederos  poseía  alguna  cosa  en  coman  con 
^  otro,  su  parte  se  hade  adjudicar  á  uno  solo  de  ellos,  pue^  de  otro  mo- 
do se  multiplicaría  la  comunión,  y  se  dificultaría  la  cónH)da  división, 
ley  2S ,  párrafo  .6  del  mismo  título. 

Para  hacer  cesar  la  comunión  basta  que  uno  solp  de  los  spcios  ¿co- 
mujaeros  pida  la  división;  y  debe  procederse  desde  luego  á  ella,  sí  la 
cosa  la  admite,  y  por  esto  no  desmerece  mucho  de  su  justa  estimación: 
mn  caballo ,  muía  ó  buey ,  por  ejemplo ,  no  pueden  dividirse  sin  ppre- 
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cer;  una  casita  de  un  solo  piso,  ó  una  tierrecita,  desmerecerá  de  su 
justo  valor  partida  entre  no^bos.     ;     . : . 

En  estos  casos ,  y  en  el  otro  del  articulo ,  puede  cualquiera  de  los 

eóiHuDerQd  peiii*  Is^  ^wi^  de  ^  c€^&a  ea  Euba$ía  publica  y  judicial  y 

que  sean  admitidos  á  ella  lo^  estra^,  si  teme^.^e  tíonAuf/ífiere  fldíu*" 

,tapreHiísuapecumjBíyii(^re  (k  otro  com  li^itmtem:  sien- 

:  do  un<)i  4^,los  ccrmuni^os  m^nor  cíe  edad  >es  de  n^cesij^ad  }^  ^uba^U  tC^n 

.  ja  admisión  d€^  lástranos  álk^tar  para  evitar  las  eQl9^ippjB&  claadoítmas 

y  dolosas ,4«  los  otros  cpm^n^ro3,«        >.,  «  s         \     .   ». . 

Y  no  bastará  para  impedirla  subasta  y  admisión  4?. c^tfial^SiqU^íjua 
comunero  ofrezca  al  otrp^  la  fiQccáoit;  de  quedarse  con  la  cosa  por  su 
justo  precio ,  ó  cedérsela  á  él ,  porque  podíria  suceder  que  se  hiciera  esta 
olfoft^á  un vC09^uiiero  tan  p^bre  que  i\o  pudien^pf^rel^ precia  de  la 
cosa,  aunque  maliciojsamente  hubiei^  siío  e^íM^i^d^.^Q, míenos  de  Ip^jMiHo. 

'.'""""^'      ARTicutó  ^use/' ■  ^  ^"'   "^\',  :-V  ,:, 

/'  Cc^da  tmo  de  h^  co^propietario^.iiemderechQq'  re^lfam^tq^i^^la 
i?ei^4<e  se  haga  m  abasta  pública,  y  Jiulicial:  se  preci!safn^f^,ie,^i 

.  ;euan4o  algui^o  deellas^e^umere sigeto  -d  iutela  ^  curaduría^  :  .  - í ¡í 
,,,.:    1#7  Frw(5es,;1692  gardo,  1533  N^oUtaao    119Q  de  Yai^i.  Aj 

^  o.     Velo  esp^esto  en  el  anterior ,  y  Is^.  observación  final  del  1 451.;  r^ 

De  la  tra^mtoioit  Ae.  leiré^tton  y  (ieiii«i»  derechos 

•IweM^pomilei^v-  •    ^^.^'^ 

ARTICULO  4467, 

-  La  cesión  de  un  créftíto^  der^echoó  aeeion^ñoÉm'ie  efecto ^(mírakin 
ieríeerb ,  sim  desde  que  su  fecha  d$be  tenerse  por  bi&rta^  én  Icenfúrmi^ 
dad  á  los  arliculos  1201  y  1209.  ./ :    ..  ,^    -    i 

-    'El  1690  Francés,  copiado  en  el  l«96SaMo  y  c<i<eM»36  Ifapolita- 

r>xiOvi|Oida4eréeho  al  cesionario  c<Éiti^a  un  terceco^  án&éesde  qiue  dnfuel 

.le  hizo  sáBer  la  cesión  del  deudor,  ó  dé^e  qfcié  te  acq)t¿,  hí*i*n*)la 

hecho  el  deudor  en  instrumento  auténtico:  ¿1  nuestro  vieiteá ser iUñírc- 

í  Búmen  del  1193  de  Ymid,  y  «iiaeoB^^^^  precisa^  ó «ftasbien  apli- 

:  cacion  de  los  dos  artículos; á  que  se  refierc¡;  vé  Jo  ea  ellos  espuesto.,  y 
lambieRel  1005,  números  t- y  H.'    .ím  ^        i-ij 

'■■      ■=  ■  '^^      -^       -    ■— •  .    :•'    •  '■   '.       .    '.   \'■^'•^^^   ■    ^^.\;'.;,:    ..í'-      'Iv 
;t     ^       <      ;     í'?      .  '    .-      .      .,  ,    '      '  •        .  ,     , 
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^^'MO  CONC0Í»D^OtlS^>ttOTlVO^  't^  lltÜBNTARIOS 

i?-    •■>!;    t-'j  .Oí  í';j  ■■•^¡'   .n^iO"í"-'i    '.ui     f      ,  k'<]<\  í-I^-*.;'   ^iÍ»  kT  .¿,0  f..!;T    '■}} 

í  ^    líosif69rFrth<jes;i«9T-SáÍ*do 
"í^icenr^^Antés  qíie  el  tefedenté  V'á'cestfónáritf  J  hay^hítífié  sábei*  í»iéei^ibn 

etc.:»  vé  los  motivos  de  este  articuló^ íétfMó^eápü€ÍítO*l**iM*HÍ0*p^ 

iHa%t-íli<lftWtf(3l4Í5Í8:'  i-^'''^'  ■'  '-  '-■■  •'  *'"■•  V   '•' ' .  *■■•  '■•'  '1  ^-  '  ■'  ■'-*  •*'  ^ 

•^«wcÍe»oWb^í'^¿Í*W¿^í¿^^       ^oÍéfea/^é^rf**t>*^fw^  -  '^^^ 

1692  Francés,  1698  Sardo,  1578  Napolitano,  1569  Holandés,  1195 
de  Vaud.  •     ' '     ^'   ^:^f 

-4cce«5oríwm  sequitur  sortem  reiprincipalis—Emptori  nominiseliam 

'*%ce^t^mfn'Kbéfi^cMfk^^ 
líbFo  18^!ePlH^t«í^éri;ik^,/j¿émlb8,^^  ^tiiteisii)  ,í4«p€^ 

oén*o(sé;ló»t;ásos/d«Hfftó 

tem  habets  omnejus  qiíod  ex  ea  causa  ei  competit  tam  adversus  ipmm 
reum  quam  adversus  4néercémrés^Íi^}4és^debili  ^  cederé  debet^  nisi 
aliud  aclum  est. 

quitur  sortem  rei prin0éj^mc1Om^[lmá9ímise  fundan  los  artículos  1080 

y  1139 ;  pueden  verse  sus  comentarios. 

Pasa ,  pues ,  al  compriáífor  loid  Joíabeesorio ,  inherente  á  la  acción 

ó  crédito  vendido,  como  la  aparejada  ejecución,  si  aquel  era  ejecutivo, 
n^dak'^ídláiisulá  d  i»)4MlioíDi)^^>re(sdiftorta,v«gp4m  HiM^tia  ^\  ¿egundos  ar- 
-s stít«í(0»^^i fiii  v)t  éM2  ,u}/^  los  pr ivifie^os.^de\  erédi\o ^^oabÍMme  iif i«»pttu- 

lo  2,  título  23.  .     vi   :  l^^-^l  c.    5    /  s  '-.  > 

-iAi\n^:ólSMó  áda  {?reMa>;  Stéb  iwila  eútéc^é  ekíe«dfiálef»ó  jietóBedor, 
I  ^jqok)  Jtspdifft^rBi^Q  poraiiiDiiipeUfie  á>la*OBlii^a  p  jiét^dtesfleefUfóCBta 
ibitssimi&fiiliie^qgCKmrá  ddjf  t««áygÍ0t,'tnilfl9ér¿3Í2  ^iavtíouió  ibWS  pj.:S  fBv- 

'lUhi  íi^^^me  tpasamlo^  frnYálfigii08cnoMDc^ti3»|MÉ^fae3^ 

X  jpíle9íd^t)to4xímodo<  ^eii<tria»lái  tocisf^  d«feeiie»affít»en 

privilegios  catitee ,  no  espirando  coiHa{niuerteídeia.Sil$ttaip6«ioM^i- 

vilegiada.  Privilegium  pupilli  npn  habebit:  quod  nec  heredi  pupilli 

datu/r^  non  ehim  causee^  sed  personm  succurritur  ;  ley  42 ,  título?,  li- 
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libro  18 ,  se  contenta  con  decir  verius  est ,  áípfiSftr/  cHfqae>.ciUfb¿ií  PWtio 
mas  leyes). 


del 
duc 
pul 

los, 

los^ 

119 

prcB 
bpp 
fíQn 
titul 
tícii 

\&é;6wena/'¿:  lista. exige  xjué  e!  Vendedor  auedé  obli*éatfodé  pléntf  * 
derecho  y  por  la  sola  naturaleza  del  contrato  á'  la  garantía » ó  sáneá-    ' 
miento  que  se  le  exige  por  el  artíouhi;r:f.i|¡q^h>/iio  hace  masque  respon- 
der de  su  propio  hecho ,  que  no  debe  ignorar,  como  es  la  existencia  de 
la  Ú099  cediéa  r  lHHí«siriveitcÍ9i>'i»^fiiií4ie«)H)ia9«&9^:é  mAsp^nkenie^^é^la 
venta.     ''-•'.'    ^^  ■'  '^  .  -,  /.  .  .  ^,  v,  ;  ,,^  ^.  •  •    •     ,    ,  ,    ^ . 

A  »<^ítw^9«»f  &*ft¿^ t^ffei^  «« confcrmeiáí  lo  dis- 

pútate^^. et(dF(íil«1^14dO^  'TéáD90'^«g>^^amei:ta^fld»«'«fi^iie8t0>  e«sa«e 
verideí-áate «08«y*  ditorciio'vlfmePt^i)  iiaáiiesiieratiiaiíi ^tmiepei^.^ ípmm'^^i 
enim  iúcmmfíí  réivmitl,  ui  inre^ibmi,  le^e^>i0^ylí'\iiiibixla<l\  libfio «8íp 
d«lfD%^áfc»ihabtó*[o  déüestaiirtisiné  matertaivs      ^     .  ;^  .  ;  ?      ,, 

Ami$Bimlás)hhb^e'i99itípuhdaespr48ámm^  la  cir  si 

todas  las  obligaciones.  Esta  escepúiomBei jiftilaitánilriefibsénítida  eniel)! 
arttori»il6»*  d^a«ióégíija8íguíd©í;érftod»B  iosíCSód¡¿«miado8.  ;        / 

V  0'i^iaiinml^eimmifueée:tínte9rim:^y^^^  ie»emme9*i^r 

tabieeiéi)  «aKieIoaittcatodli36)por  ló^tii(ilihw^aUií;e^pim«06¿^      : 

^Jiesp&náééá>da^pfsetio'^,etc:^E 
ototís  €ádigia»^  soÍG>  htíblaiijdeLpreoio.,:»6^riti  log  ga«t(¿;^rt»inoíse  de*-?-! 
CEfcreíra«onrp«raHlibeítai^ideilas¿a»tasíi/i;  •        í  -;   ;  t-;  .^íí  a»  \::,   :.  . ,; 
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tifulo!^  139$  y  1408,  y  por  punto  general  para  todas  hs  obiigaeiooes 
en  los  arfíairtod  lOtl  y  1^1^: 

ARTICULO  Itól. 

io  el  cedente  de  buena  fe  se  ha  hecho  reipomable  de  la  solvencia 
r^y  no  han  pactado  las  partes  sobre  la  duración  de  esta  respon- 
,  se  limita  d  un  año ,  que  se  contará  desde  la  cesión  del  crédito, 
fa  vencido  el  plazo, 
orédito  era  pagadero  d  un  término  ó  plazo  todavía  no  vencido, 

la  responsabilidad  cesa  un  año  después  del  ve^^^^^i'^*'^ 
Si  el  crédito  consiste  en  uña  renta  perpétv 

tingue  con  el  trascurso  de  diez  años ,  d  contar 
Est&  tomado  del  1701  Sardo,  que  á  su 

Vaud ,  y  han  parecido  razonables  y  acómoi 

que  espresa.  El  artículo  1694  Francés  y  los 

así  como  el  Derecho  Romano ,  no  señalan  t< 

de  la  solvencia ;  y  ni  parece  justo  estenderla 

afarbitrio  del  cesionario  reclamar  el  crédito 

concretarla  precisamente  al  momento  critico 

cesionario  podrá  usar  de  su  derecho  en  el  m 

tómente  puede  tener  justos  motivos  para  no 

era,  pues,  preciso  adoptar  un  término  medi( 

ARTICULO  1462. 

El  que  vende  tma  herencia  sin  enumerar  las  cosas  de  que  se  comr 
fone  y  solo  está  obligado  á  responder  de  su  cualidad  de  heredero, 
1696  Francés,  1702  Sardo ,  1573  Holandés,  1540  Napolitano. 

isúonvenit^hy  \ij 
15,  titulo  4,  ü- 
hil  interest ;  y  en 
p  (del  derecho  he- 
los bienes ,  non  es 

las  en  la  herencia, 

sal  de  heredero;  y 

dkso.  que  el  ven - 

¡culo  1460:  es  por 

en  aquel  sobre  las 

palabras,  «A  no  ser  que  se  haya  vendido  como  dudoso;»  y  las  leyes 

ItoBiiiBW  iilí^itwb»  bÁblan  preoiaamonto  dé  |a  v«nta  de  la  herencia. 
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•f":  ''^'  -iíRTICULO  1463.     :,   ■  ..>';/    -    .\'-    -   ■«, 

El  que  vende  aizadamenie  6  en  globo  iatétaiidúé  deeierioe  dere*'  - 
ehaSf  réntate prodúeíosi  oumfde  con  reeponder  de  la  kgüimidad  del 
iodo  m  general;  pero  no  cBiá  obligmio  él  ianeamimiá  dé  cada  muí 
de  latpaHes  4e  óptese  componga^  salvo  en  eleaso  de  evieciondel  lo* 
do  ó  de  la  mayor  parte. 

ToBaiftda.éB  la  ^oiMla  ley  34,  titulo  5,  Partida  ^^  ^oméice:  «Las 
rentlia  ile  algM  alnoxarifadga  (los  derechos  que  se  pagaban  por  k 
impertaetod  á  eaporitacMm  de  «eroaadas),  i  de  idgona  heredad.» . 

En  esle  caso  es  el  derecho  en  globo  á  todas  las  rentas'  el  que  se  ven- 
de sin  envmerarias»  y  no  ninguna  de  ellas  en  particitlap:  del  derecho, 
puafit  ó  litnlo  en  general,  debe  responder  el  vendedor;: no  de  esia  lí 
otra  reata  que  pueda  salir  incierta^ 

Alzadamente  ó  englobo:  Nisi de sy4mtaniiaejw  affmnoMstil ,  ley 
15,  tiUtlo  4,  libro  18  del. Dígito:  afirmando  en. qué  conáiste  k  berea^ 
cia,  enumerando  las  cosas  que  la  cotnporien,  seebt^nden  vefididas  e$-  '• 
tas,  y  el  vendedor  responde  siempre  de  su  héebo  propio. 

Salvoy  del  iodo  ó  de  la  mayor  parie.  En  k  primera  parta  del  ar- 
ticulo la  presunción  legal  es  favorable  al  vendedor;  #n  la  sexuada  lo  e» 
jubtamenteial  comprador ,  <»)mo  en  el  cdao;deI  artlculQ  14nQ9í;  p^^o  en 
él  se  ¿eja  ai  juez  mayor  latitud  que  fiA  este.  .  / 

:.  ARTICULO  1464,       ! 

Siffi  uñidedor  se  hubiere  aprovechado  de  algunoe  frulo»  ó  perci- 
bido alguna  eoea  delaJterenáiaqne'i^endiere^  debe  alomarlos  aleomr - 
prad^r^ei-t^o  se  hubiere  pactado  hetíntrario.    :  :     t^ 

1697  Francés,  1703  Sardo,  1511  Napolitano,  1574  Holandés.. 

In  hereditate  vendita::  veT¿m  €st  hoe  es^e  servandum  quod  actum 
est.  Plerumque  autem  hoc  agí  videtur^  ut  quod  ex  hereditate  pervenit 
in  id  tempns^  quó  venditio  ^f^  idMdeaiur  veniisée\  ley  2,  párrafo  1, 
tUuio  4„  libro  18  del  Digteslá.  Non  tantum  áutem  qmd  ad^vendiioremy 
hoireditatié  pervenit,  sea  ei  quod  ad  haeredem  efus  ex  haereditaie^ ^ 
pervenit^  emptori  restituendum  est ,  et  non  solum  quodjam  perv^iif 
aed  et  qmd  qmndoqw  pervenerit^  restituetiduín  ^4(,  la  citada  ley  2, 
pafrafo  8; 

^  El  vendedor  b^  vclndido  «todo  el  derecho  que  avia. en  los  bienes^  é. 
en  la  heredad  (herencia  del  difunto;)»  debe,  pues,  restituir  :al  compra- ¡ 
dor^  si  otra  cosa jKo  se  pactó,  cuanto  baya  percibido ^á  conseeaeacla.de 
aquel  dere(^o'ó  tkulo:  interementem  et  vpulentem  id  agitttr^  tU  ne-^ 
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que  ampliuSy  ñeque  minus  juris  emptor  habeat^  quam  apud  lieredem 
futurum  essely  ley  2  al  prioctpi»;  titiAd.jí^lihro  18  del  Digesto:  por 
esta  regla  general  y  sencilla  resuelve  dicha  ley  varios  casos  particula- 
res, y>p»«deii.resolíYfirse  todos.*  i 

Pórilá  fmsmé  dóbevre8olvfff9B>^a^uessláoii.4aa^  vdftbiitíiif  ()ettvpréty,«B\'. 
couira^  pM^  Fcts  iiil¿i^iteCe$vdelDemobo^mauo^s¿pii»a(¿ai^^ 
prador  el^ereóho  de  ^aer^verqua^ew're^pmidia  fakve»de&)r'^tte'4^^ 
rencia'i 

Esta  cttésIioB  n6  eí^detánto  inlebés «Dtreiio8d(iris8,$pop^e  'aladére- 
cIm)  de^oreoervestáfnucbodofls limitado  se^oñJosí'aMíeuiQs SlS-j^ SIAr^' 
ademas,  nopMdeciieiiibar^érDios.eiv  su  resoludoiíJCÍeEilies  ápieesf  i6i|vi' 
tilezas  de  deretbo  queia'inTolücrabatienireJosRdnaaQos;'      «^ 

No  puede megft^e que  el'«\eBd«dorttiene  el  derecha  de'aorecer^popí^ 
sufc0iicepto  yttítDtlo  detheredero^  y  «que  lo  que  ^  aéquiere  p«p  el  tíysú^ 
cionado  derecho  forma  una  sola  y  misma  héreneia^  de  niado  ^ui  s^ 
hereda  al  misnnio^difantp.St^  paesyel  t^omprador  debe^eaer  na^noe^m- 
plim^  neqñemimé»  qmmv  apticí» A^0dei>«'/tef«^ttum.te«se^,.tQdoU&  ptpci^  • 
bido  y  por  peroibivv^dos  sus  deor^cbos  y  esperafuzas,-  ¿coniqtiéi<ra»ni  ¿^'^ 
socolor  de  justici»6&  te  piiedei  ni^p  el ¿«recha* de  acrecer? 

Ahégase  en  óomraqu*  sdodebe^  enienderse  vendido  -aquéllo  eifjque 
s&  pcns4  attiem^pode  í»  vwrta/ 

Pero  ea]n*ifn6rhi^/  es^n^  es  «absoluteprneirte^ieiei!^,  pues^'qtte^alii 
venderse  una  finca  no  se  pierna  ciertamente  «u.  el  d«irecfaot  de  alaiviofi^. 
y  sin  embargo  se  entiende  vendido  porque  es  una  calidad  inherente  á 
la  propiedad,  como  el  derecho  dé  acrecep  lo  es  al  título  de  here- 
dero. 

En  \segundo  lagar,  el  vendedor  nodebiáignorar'qtte^teiiia'  áiqa^la 
esperanza  ó  déíreebo  como  tal »beredei?(?:  si  la  ignoró/ pudeeiii^ttii^erpdr^' 
de  derecho  que  daña,  no  aprovedta  r  si^lo  mipa  y  no  4o  esceptoé^  táUd  \ 
peor,  ■•  •  ~  .■■■  .  >    - .  '  ; . .      ■.••  ■  •'  1  '\'^'.  ■ 

ARTICULO  1*65. 

Ei  oompvd^dor  debe  p^su^purU  s^s facer  ulmndedoptúé^  lo  que 
esteiháy»^pñgúd&j)or  tmdemUisyí*cargtts,ée  l^^hertméiay  y'Su$^fÍ4f^* 
pimcréditot  compra  la^nnismuySalvom  se  hubiere  penado  i&^^ón^- 
traria.  •  , 

169»  F^anoes,.  1704 iSardos^l  542  Napalitaaov  1873  í^^ 

Sicuti  lucrum  omne  ad  emptorem  hcereditatis  respicit^  itá  dáVn^x 

nnmtfo&que^idebet  ad  «wndei»  re^tcerev  ley  2;  párraí¿  9i  titulo  ¿jUi- 

blpo  18  del  Digestí;* 

Sive  íp9&venditordedevit  uliquiéprú  hwpeéitate^;  sive^prémrut^fr^ 

eju»^  sive  aíiuB  qui»  pro  e©,  rfww  negnotíwi»  ej^& <gerit ylúé6^^e¥it  '^íí'^ 
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í^vmuüto  úaeiimi>^iduitímofío.  aMqüid  absit^oéndiksrijhctreitlMiÉ^pkf- 
?.nfé4tl  é»l$KÚáama\ley.       ••..•.-'^'m:        ;;?>!. ■..rí;   ?   :/', 

: i)fiiít:ariioaldfd6ÉeaaBa «ni la ipiwia )rt^y?<ipadaBiept06 H|M?el  aa- 
*écarii)iÉ s-.fhbé,  .pnes^; «I compriidor  «hmtsr mi  fveBSsder  ilp  t;qtietÍMn|ea  in- 
¿ WRMo'éq>«K'|^o'«tei  9RitoBlfttim*8ies ,  íde^á^ilitoa  éoiifraiadicMQoa, 
oíaoiutDs  loái}¿isoiHil«s  dsl  rabii<i  ^aidéitoivdftile^ddis^impémsis»  H^ , 
-7>feoonb«ieerjéE;f8t&l)km#iid«4u^  íf^e^bus^to^í^ke- 

redítarias  debiesen  á  las  del  .^^emtedorc  debe/  ea  cfisf  JiMuir:l»)idBfoiffia 
-'de(>^tt}0Qasd«it9a9deiiiindhdovaMíril  ptíttde*  la 

.iviMa/>pcMT!klsiJÍN2reedovtoftJiflrediitaéi(Ns.  •      * 

>/:  'v'.-,  . :  ''  •  •  '■-  -.1  .u  JAiTieWfiej«66*-    ■  .¡  • . 

queesteifuéiútiefeohoii  ;  u    < :' 

«''      ]ShUiénéé9^1¿tígÍ99(jtíimt^ 

< !  ^1 4«g»yfi7í0Q^fvimkesBSv  17057  «706  Sardos^^IrKiS  i)VUiiifKp)líi^ 

'  .:>  »iB8tÍE(ttiÉndatla  fmaMaqUtete^disnlQjres  oÍ2:,29Sf]rf3i^  títofo  >1Ri, 

dicia  ó  maligQÍdad(^  h)fiii[iiid  ctts  te  jCDnipFa^á'ficx|ioD>éá>éerecli<)8«Hti- 
{  giostÍ3(  seiparty|M)iyimi^nm[!ieoéff8éáiiespeiieas:  de^ikmi^xkaUNmiefitarle: 
.)4>tftr«iedtoiJiMtÍDfeDOfeQla  lejrf^S^^idÍBaidé^ia  •nteriocudaito^poi'^eíl.Bin- 
'  oforadoivJmnnlaHó  ipwíea  M9;¡i*.MMifi{ioM9y  fÉi^ii^iiniavoé^ 
jfíerQidíebaaiJéjfflSiierBQffiaas  (afa^lutev^iy-^'A  iiBÍjetiteiHfepj^iiifls^gábMiSy 
<4J¿ues^pffbhTfaíaii>c^«lifffiM«|iradoo)t>aii^  mh  qiie^el 

'  :j  .  l¡jAn^i]iíaíb5ild)€8tifli)ó«^i  f 

-  ligase vp^bsesiei  cpie,  á>4&SíOiHBfMreUl¡dp8'%ii  «i  iiu^ 

El  precio  que  pagó :  real  y  ^uffdaéimna&tB/iipoBqqaapiiéde  $«urjeu 
>f«l  ttislikiiaimiei^de'ivtittaU  ;<)eM 

.  liUié  ^reslfi0mtMSf|pr9MbkBoqiieiUn  iotsmó'MédálQ^  wMdtese  ;en 
iipinie^fflEtdMftaerfltiairav^yo  b>  t9iiga^off«il(^;]iwniaoteiliíÉ)pa#a  evitar 
simulaciones.  -  'r.-, 

H ;.  (i  ádoims,i8fgitnnfiUKlcllra««^«r^7fliMMam 
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estuviera  ya  en  litigio ,  antes  bien  sé  inflere  que  la  compra  se  hacia  para 
moverlo:  hallo  por  lo  tanto  mayor  sagacidad  y  previsión  en  lais  leyes 
Romanas;  y  me  afirmó  en  e^te  concepto,  por  cuanto  otras  leye» anterio- 
res tenian  ya  prohibida  la  enagenacion  de  las  acciones ,  ó  cosaHtigid- 
sa,  leyes  2,  5  y  4,  tituló  37,  libro  «del  Código.  Pero  e^o  ecpiivaldria  á 
prohibir  la  venta  de  todo  crédito  ó  derecho :  según  Pothier,  número 
583,  capitulo  4 ,  parte6,  basta  qué  se  tema  pleito,  aunque  no  haya  co- 
menzado;  esto  como  se  vé ,  es  muy  vago. 

Séase  de  ello,  por  Derecho  Romano ,  lo  que  se  quiera  y  nueMro  ar- 
tículo se  limita  á  lo  ya  litigioso ,  y  define  cuándo -haya  de  tenerse  portal. 

¡Xótese  que  nuestro  articulo  dice  crédito ,  lo  que  parece  conforme  á 
las  leyes  Romanas  citadas  que  usan  en  sentido  inverso  de  la  palabra 
debiium ,  y  los  autores  lo  hacen  sinónimo  de  nomnen  crédito:  de  consi- 
guiente no  puede  suscitarse  eátrc  nosotros  la  cuestión  de  si  el  articulo 
es  aplicable  á  los  inmuebles ,  y  que  seguñ  Rogrorí  fué  declarada  en  sen- 
tido negativo  por  el  tribunal  de  Casación:  él  articulo  Francés  1699, 
usando  la  palabra  derechos  litigiosos ,  dio  ocasión  á  ésta  duda. 

Siii  embargo^  temo  que  hayamos  incurrido  en  contradicción  ó  por  lo 
menos  en  impropiedad  de  lenguaje  :  decimos  crédito  en  éste  articulo; 
pero  eii  ej  14ÍSZ siguiente ,  repetimos  por  dos  veceS  derecho:  los  articu- 
les Franceses  1699  y  1701,  dicen  siempre  derecho;  á  pesar  de  esto  no 
veo  exento  de  la  misma  censura  el  fallo  citado.  Este  se  funda  (ó  yo  no  lo 
entiendo)  en  el  epígrafe  del  capitulo  8  Francés,  que  es  el  miámodel  nues- 
tro 8:  y  en  ambos  á  dos  capítulos  se  habla  no  solo  de  créütos,  sttao  del 
dereeiio  ó  acción  hereditaria ,  que  es  á  todas  luces  real^  ó  por  lo  me-nos 
rnw/a,  si  todavia  quiere  admitirse  esta  tercera  especie;       .  .    -  . 

,Yo  poseo  una  finca  :  sobre  su  dominio  me  suscita  otro  un  pleito,  y 
durante  este,  enagéna  su  acción  ó  derecho:  ¿por  qué  no  he*de  tener  yo 
el  beneficio  del  presente  articulo  1466?  ¿No  militan  los  mismos  tentores 
ó  sospechas  de  codicia  ó  ihalignicfód?  ¿La  misma  utilidad  de  cortar  plei- 
tos? ¿La  mayor  de  asegurar  desde  luego  la  propiedad  de  una  finca?  ¿Es 
por  ventura  la  acción  de  dominio  mas  real  que  la  hereditaria?  Lo  mis- 
mo digo  de  las  servidumbres  y  de  todos  los  otros  derechos  reates,  que 
según  el  artículo  S26  Francés, y  el  nuestro  380,  número  8,  son  in- 
muebles: y  todo  derecho,  sea  cualquiera  la  cosa  ú  objeto  sobre  que  re- 
caiga, es  incorporal  por  su  naturaleza. 

Entiendo ,  pues ,  que  habn*a  mas  propiedad  y  consecuencia  en  am- 
bos Códigos  poniendo  por  epígrafe  del  capitulo  8,  «De  la  trasmisión  de 
créditos  y  demás  acciones, »  y  redactándose  nuestro  aniculo  1466. 

«Vendiéndose  un  crédito ,  acción ,  ú  otro  cualquiera  derecho  Ktí- 
gioso,  etc.» 

Dejando  uparte  estas  observaciones,  el  articulo  tal  como  se  halla 
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redactado  i!  eníciiefra  la  ve^tg  de  tina  íeosa^d  deréi^  diidoao  ó  hi=eier(o: 
.  regirá,  pues  b-dispueátóien^i  4400^:  «I  vendedar  de  bfaena  fó  y^ue 
nada  c>eul(ió  al  ooñ|H^(U'/á  nada  queda  pbligado»  ... 

Entiéndese  litigioso.  Asi  fué  entre  los  romanos;  pero  Justiniano  por 
la  Novela  112 ,  capitulo  XjÍ  estableció.  q«i0  bastase  la  presentación  del 
libelo  ó  demanda  al  juez ,  si  la  acción  intentada  fuere  real. 

Puede  haber  r¡|%ó,.jí^gif>^j^(VqEppsic^t29"r^^^  ^^^^  ^^^  1^ 

contestación  á  la  demanda? 

Nueve  dias:  como  en  el  artío^ÍQ  1^^/ 

Ni  el  Derecho  Romano,  ni  los  artículos  estrangcros,  señalan  tiempo 
al  deudor  p0^  el  tanteo:  Voet^náynero  19,  título  4,J|b)*o  18,.di!^e:ci- 
.  tandp  tj^lK0s  f  (nim  primüm  conéenitUirad  feíciendam  sólutianem:  era, 
pues  preciso  decidir  y  fijarlo.  .  ^ 

;  I)f^ieste  modo  se  DO^ta  aidedias  la  ouesftiofi  antigua  que  Jos  autores 
resolyiiip  en  sentida  n^iim:  isi.  el  deudor  úim^im^  ilícito  con 
el  cesionario^  y  atando  este  á  fuerza  de  iiniiáj^  y  dinero  hubiese 
puesto  en  claro  la  certeza  y  legitimidad  del  crédito ,  quisiese  aquel 
usar  del  tanteo  y  deberia  serle  admitido? 

. ,  ARTAcqio  uez. 

Se  esceptúan  del  artículo  anterior  la  cesión  ó  venta  hechas : 
1.^    A  un  cO'heredero  ó  conctueño  del  derecho  cedido. 
?.°    Aun^^eedqrf  en  pago  de  su, cripta.  >  >        lA 

3.^    Al  poseedor  de  una  finca  sujeta  al  dfB^fcho  li tiffi0so, que 0^ cede. 
„j^7fli Frailees,. t7iq(7  Sardo,  1301  de  >^ijhI¿' .i^41,N«^politaw. 
Exeeptis  slilicet  cesionibus ,  qií4itfiin^K  QPfi^ed^  fM*a  «cítaníéu* 
f^eíjii^aris  f^i  contin^:  ei  his ,  q^as^mque  ^  u^^  eredUor  i  vel  is 
í AW:^A^ 9!^^^^^  seur^ufnapud,  pe ^omíimtadtum 

¡im^nimif^  }qf  tuiHme  accepii ,  ley  2Sí ,  título, 3S ,  libro  4  del  64digo. 
.;  jj  ;,^i(,la^.tre$  esc^^pqionés  ó  casos  del  artículíO ;  l^ice^iAUi  lejos  de  ser 
fu«eslfi(^eí^  favorable,    ■  r 

.^NiJW^ft  t-     Co-he^^diero  o  emdmno:  de  w»  de^ecb^^  IHigioSO  y  co- 
^  .(]^n;#l  cedj^pte  y  ^siowrio.  Por  jest^,  medio  se.  evita  ó  se  miúmí  la  co- 
munión, y  con  el  mismo  objeto  les  ha  sido.cQiic^idj>eLl!^lra«toótaD- 
.  :iep,  i;^pcíctft,^e  estraños  fto.  los  art^ 

A  .  VÍÍMroefo  2*  .  Es,  d^eir^  cui^o  uq, deudor  paga  á  au  aore^w^M^n  el 
,,  .pi^dito^  litigioso  qu9  etmismo  deudor  tiene  contra  <Hra  tercero.  En  este 
f,  caso  cesa  toda  sK)spec|ia  de  codicia  ¿m$iIignMadpaff^rWdel  acreedor, 
.  quien  <^¡fiQp§i^ic^te, podrá  repetir  por.entero lodo Jl rédito  cedido* 
;> ,  Jíjíniero  Ef;;  Yo  eoinpr^  uua  Unoa^  y  después;  resulta  hipotéeada  al 
pago  de  mil  duros.  Si  el  acreedor  bipoMoaRia  we  denandá  en  juicio,  y 
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yoleioompfo  SU  créídito  por  ochocieoios,  podré  repelir  los-^rail  de  «1 
•iqiier  me  vendió  la  finea:  ye  ao  •compró  un  HtigiO'poP  codicia  ó  maltoía, 
sino  para  asegurarme  ia  propiedad  y  pacifica  f^rsemo  deilatfioca. 

CAPITULO  IX. 

AOTICüÍUOit468. 

'  Tbdo  lo*  disfmsia  en  reiste' íUuloi^se'  enitMde  eon*swf&úión*  d  io  ^e 
>tespei>éa  Ae  bimes  inmuebles ;  se* determina  ^en.  el  titulo ^XX  dé  este 
libro. 

■En^pígoriio'  era  nectsarío  este  arlviuto ;  pera  prueba  ^a  importau- 
da  que dd-Coniísíon^  dio  al  interesaBiisimO' titulo  Sd  v  subordíuuÉdo  ééél 
lodo*  los  otros  vdel.Gédigo-  .         ^ 

DE  LA  PERMUTA. 

ART1CUL0"Í469. 

La  permuta  es  uneontraíafor^  elcuul'  los'cointra^entesse  obligan 
á  darnnaeosts^porétra. 

1709  Frunces ,  15548  Napblitaéó,  170ff  Sardo , ^30  deMá  Luisia- 
ua,  iSea  de  Vaud,  1577  ifelandes. 

*  Sí  fuidem  f^ecuniam  do  ,^ut  rem  aecipiam ,  émptio  ^IvtnidiHorest^ 

•  sinawtemrem  do  ^nt  rem  ^ccipiam ;  quia  nonplneet^permvtttttionem 

reifum^empiiomm  esse,  etc,¡  ley^^,  ^knkio  1,  tituló  U,  Ifbrd19'del  Di- 

^eslo,  y- párrafo  2 ,  titulo  4,  libro  3 ,  lusthucioii^s/  fcCambio-  es  dar, 

é  otorgar  una  cosa  señalada  por  otra ; »  ley  1 ,  título  fiy  Partida  8< 

Se  obligan.  Los  artículos  ^estranjéros  citados,  diceu  éon  tí'ofáble  im- 

u^opie4ad:  «Seídafi'recíprocftmettte;»^y  luégo^  por  articules  separados, 

^'se  diee  que  é»  eonsensual . 

Por  Derecho iftomaiid  y'Paririo,  la  permuta'  nowa'UBfeOtílríito  pu- 

>  rafifieutecousousual  como  la  venta  }  sino  qvké  ex  rei  ir  aditióneiitítium 

i  oMig»lionisprc^ebat;  ley  1  ^  párrftfó  2,'  tftutó  4,  libro  1*9^^1  IMges- 

rte':*ha6taiqu6  una  de  ks  parles  «frtrcgsiba  sú^cosa  ^r  no  hébia  éldo 

aeompanadaide  las  formcrlidades  de  la  estipulación,'  era  teuitfo'pornu- 

la»í>»cío,iy  no  producía- obligación:  ley  i  ,  titulo  64 ,•  llbro'  4^'de!  Có- 

»digo,  y  I»  citada»  1  áé  PaHida. 
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bre  ios  pactos  nudos  ó  desnudos»  y  definido  cutimprisndiéftdMQSf  etr  toq 
dafiaieioo/,  cabiqíIo  est^r^jeoimieslreí  artiévid  9173 i  ¡p^rneatoti»  difitio 
q^e  la  defiaicu)0/i«[U€(.  daimdrf  la  <peinualavadioléofr'fiMscl<>(iflieBé6Hiki<( 
inipropp«4ad\  yyesi  en:  sustpalebbaftffioaMiid:  eftiidtiifiestiia.lí^ 
exactitud  y  consecuencia:  se  obligan  ce«io>eo}ftl(«Hrtidoibil67i  /  - -^ 

Una  cosa  por  otra.  Este  es, el  ras^a.car^yterístico  de  la  permuta,  y 
el  que  la  distingue  de  la  venta:  se  permuta  una  cosa  por  otra;  se  ven- 
de\ttiMk  casapep.precia  cierta  ^v en  ^kiero:"  es)>s6kre.\eatefDMiy  curiosa 
la%  1^  tí|iilftlvl¡br<>  l^delDIgeste.  .  > 

Pueda  peri»tttarse\wi.cuerpi^vOiert6i  y  deterinia^4o^caii<H>K^ígualT^ 
mealeciei^iOiy,óiCoa^na^caQl)HÍaA^decoftasrM  ¿  eita8;6ttic^i><  ^ 

auQque30aii\deLmi&i9»o  géneros  pefo  m  de  la  mistta  bDmdapl^Jeye&^^^r^ 
párrafo  1 ,  título  5,  libro  19  del  Digeat<>, y  7,  tiiiilih64^  Ub0#.4del.C4-t> 
digo,  y  hasta;4iiiera  pordíiieiH^/^como  lo .praot¡fiap40i6^eaiabista«^de mo- 
neda^ '  '    -.   í  '  :  '  •>;:'>; 

SeÍNPe  oémm  h#fa  «dt  ícaiifioms^' ék  cojiftralo  caand^JnlervieneA  ^m?  ^ 
cialmenteprecioy  cosa,  vé  el  artículo  1368.  .  '         : 

La.permutaea^  mas.aA«jgiiOiilelos€Oiitraiú&:  sia^eUa  .habiúa sklo 
inntiUel^BitablettmaoEl^  del/dareoho- detpfoptodlBid; 4eUá accdebent ta»r>i 
to  los  primeros  pasos ,  como  los  progresos  de  la  civilízaaÍMii  qtfeíalfiíkil 
hi^ron^Mce^aiiaffil  nm^  la«n)0nedav*y''dierM(jCQnte8to.)Qráf  mi^.á  la 
vema^-'      '...,.  '.'  =  /•:'-'      -•    •:  :.:•,; 

..'.'.,-    •  ARTjrcufeflt  1476UI ;  .-.;.'  •     •'  '  .i 

..  'l    íf 

^Si  uno  idlñ^siAé  cmt9ms{itei}ha:reciéiiiB>  .{noepsa^e  ie  le  pramU^en 
permuku^ /ykacfiMl>Hmíqmqíiotm'»ipropiu^ideiiqú^  ,  .-n»  puede  ifer, .•> 

obiisfadáMfentí^ejfaryla:.i^paenél  ofr^ii  ,em\oamiéioi^  yn  cHinj»^/.eonutff- 
vQÍasr4m^qúetreciMíi\ 

17Mvl¡*raiicéffv  ÍF^O^iHapclitaiia^  17ia Sanea,  afiSat^a^iaLuiáia^^u 
13G3^>deYkiiAvlS79>IUla]itik6.      .  >  \ 

Pedm^mi\,MÍ9imm9ír»em\dmiem\fm^        oentriiíkíre  pfirm^itíUHil^il 
nem,  ley  1,  párrafo  3,  título  4,  libro  19  delvDigeaU>;,{/i<ríft  wo^íárerft^n 
cki»rí,ff)iirafa^44Uila;misñai'EiK.^^  cdatrqtade  permii(iaí4cadavUD^»de 
las  om8>l^aoeKAl  mÉsmeiiemfM»  <tas  iveceBide^cosa^y  d&ptteoio^cada^mo 
deulas^ oonéeayeileBieB  c^mf^Báory  yeudedon,')  yt^seiha  obligádotTái Iroa^ri 
mitir  al  otro  la  propiedad  de  la  cosa  que  le.hiuienll'cigMUa  PbniaKaAtoi^  > 
sf>el¿qiie;bá  réeíbMoIlaisoisaí,  aua.^^serdiAqoifitadoieaíisu  .poaesian, 
descHídM'e  Queiera  agen»^  y  deicoiisigBtttpto  que  loo  leifaa  üido.  trasoriti-'H 
dasütpcopittdadí^  na^'es|á''^blígad»>á'dnti€gtar  kM(pe  pFpiucstió»  .y.sí^oto.  V 
á;devok«»kPFC!eibida^>  ,'    ..  •  .    .i-       í,  ' 

El  objeto  determinado,  que  no  basido  prometido  ó  entregado  «sumí:! 
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per  otro  oi^to  determíBado,  üo  puede  ser  reempltti^tdd^  éfeólivádietiie 
por  vna  S8ma  de  dinero. 

Sin  embargo  y  si;  ei  qué  recibid  la  cosa  desoobre  qbe  cM^a^oades-  * 
pues  de  haber  eolregado  la  suya»  y  no  es  inquietado  <en  la  jiosesío»  dé:' 
la  recibida,  no  podrá  pedir  la  imüdad  de  la  permuta  :  yi  loáartÍK!*ul(ys^'* 
1431  y  1439  coa' los  eprnentarios. 

ARTICULO  1471.       .  .        ^ 

El  quemfre  eviccion  de  la  com  que  haTecihidóen  p^ri»Hí0f  pñéde 
optar  entre  recuperar  la  que  diómcá,fnbioó'rectafñar  la  indemniza-^ 
cron  de  daños  y  perfuicioe;  pero  iólopodfá^^uéc^  del  derecho  para  re* 
üuperár  la  cosa  que  él  entregó  ^  mientras  esiaéulmiítm  im^ffétr  éét  élto 
permíttantey  y  sin  perjuicio  de  los  derfohús  nifptíiiti4m  mt^m^o  so^ 
bre  eite,  á  titilo  oneroso  por  Ufi  tercero.         ' 

Los  articiilos  1705  Francés.,  17$1  Na^i(ii#^^t3^«Éit*do,  1380^ 
Holandés,  2635  de  laLuisiana,  1204  de  Vaud^  «e  cid<e0  á  la  prioiéra  ' 
parle  de  nuestro  artículo,  basla^  jiero,  Me.;  y^l  WtUMÜto  prfmitiw  taro* 
poco  declamas. 

Quód  deUnm  esiy  si  libe  elegeris^  eum  ratím^  restituí  postulabis^ 
ley«s  1  al  fin,  tüülo  64,  librq  4  del  Gódim,  y  I;  jpárrafo  1,  título  4,  li- 
bro 19  diei  Kgesto.  '  ^ 

'Esta ^rte  del  artkulo  se  funda s^Xsft HNmí íiiéiítos^ que  el  an^^ 
terior:  ademas,  el  juicio  para  el  resarcíjpi jcpto  d#  iaños  puede  ser  lar- ' 
go  y  de  diíicil  prueba:  es ,  pties ,  |aafi|  ^  «^09^  que  se  da  en  el  ar- 
ticulo. 

Pero  solo  podrá  war^eki  virtud 

de  la  cuestión  y  obser^acio^ni  tow 

Cuestión:  •Si  el  périnuti  xa  eñit- 

genado  entre  tanto  la  recibú  \te  arü'- 

euh\,  di  modo  que  se  resueü  cosa  el 

tercer  poseedor?  Lo  mismo  pi  eósi  en  \ 

poder  del  permutante  y  si  un  re  éUa, 

COMO  hipoteca  ó  servidumbn 

«Ningún  autor,  qu§  yo  se  efstioa.»^^ 

«El  articulo  tQ42,  no  tiei  ►rque  el 

permutante  ha  cumplido  en  ilücoáa/ 

creyéndola  de  buena  fé  suyé 

«Esta  inisma  cuestión  pi  >%  yyo 

la  resolvería  álli  contra  el  ter  ;  solt«lo' 

juredantiSy  eíc,  y,  porque  <  á  rpci^ 

bir  la  cosa  contra  su  voluntan  ^ndió 

libre.» 
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•Mas  aquí  se  recibe  la  cosa  votaniariamente:  se  pide  á  virtud  de  la 
opción  contra  el  que  ha  cumpiidd  ee  lo  pvisible.» 

«Si  decidimos  por  la  resolución  simple  de  la  permuta,  decidimos 
contra  el  tercero,  iptrod^i^fíips  Ja  jina^gurid^d  en  la^Pfopied,i(d  con  me- 
noscabo del  sistema  hipefecárló.»  *  '    ' 

La  cosa  permutada  ttle  incierta  á  los  90  ó  mas  años:  desde  enton- 
ces corre  la  opción,  y  no  Bmtklamos  iitmjio  ffofY)  usarla. 

¡Qué  de  añosit  |Y  cuántos  traspasos  Ue  propiedad  no  han  podido 
ocurrir  entretanto  en.  la  qosa  perpiytadiilJ^     ^t '^   ^ 

tPropongo,  pues,  qiie  se  nmite  la  opción  al  caso  en  que  la  cosa  per- 
manezca aún  en  poder  del  otro  permútame,  y  sea  sin  peijuicio  de  los 
derechos  adquiridos  entretanto  sobre  ella  por  un  tercero,  por  ejemplo, 
hipoteca,  y  seseñaleun  término  corto  para  usar  de  la  opción.» 

La  Comisión  en  vista  4e  estas  observaciones  añadió  la  segunda  parte 
de  este  artículo;  y  ademas  adoptó  para  el  1409,  laadieton  que  se  nota 
al  fin4e  su  primer  párrafo;  «pero  con  la  obligación  de  devolver  la  cosa 
libre  de  los  gravámenes  á  que  entretanto  la  baya  sitjMade;*  adicioa 
que  no  tienen  ios  dÉ*tíchkis^^<e8trM}eroS'a)IÍ€ÍiadéSé 

ARTICULO  1*72. 

'  En  toio^  lo  que  no  éé  halle  eépeeialmeníe  determinado  en  esíe  Htuh^ 
la  permuta  se  rige  por  las  disposiciones  concei  fUkntes  á  la  venta. 

1707  Francés,  171»  Nafcilháao /  9dd7  de  la  Luísiana,  1^5  de 
Vaud. 

Aristo  ait^  quoniam  permutatio  ^>iéina  esset'émptionifSanum  ftio- 
que  esse  prwstandum  (servum)  qui  eaícísusa  éa^étúf;*1ky  2,  título  4, 
libro  19  del  Di^esto.  Es  tanta  la  afinidad  y  cercanía  «Qtre  la  veilla  y 
permuta,  que  todo  lo  que  se  ha  dicho  dé  aquella  sobre  lá^  obligaciones 
qué  nacen  de  la  büenb  fé  que  debe  reinar  en  tal  coMrato,  ó  délas  cláu- 
:suias  especiales  acerca  de  la  cabida  y  calidad  de  ]fá  cosas  vendidas,  su 
entrega,  isaneamriento,  pérdida,  ó  Cftmbios  sabrevenidosf'éa  Ifts  mismcís, 
etc.,  es  enteramente'  aplicable  al  cohtrato  dé  f|ermata.  Éscéf^tüanse  las 
disposietonesrelafivasál  precio,  p<H*qu6  no  lo  hay  ett  la^  permtfta,  al 
menos  discerni  non  poiest  uter  éfhpi^  ■  éd  utet^  véfMit^t  sitzi  non 
potestifweniriquidsúfummei^x^et  qniépretiuméit^  fiéy  1í«l  princi- 
pio, título  i^  litro  Id^llMgéáflo.  Asi^üís  ireglás>  sobre  la  dbíigacíón 
del  comprador  á  pagar  el  precio,  las  del  retracto  y  otras  paréeMaá,  ño 
tienen  apt^acion  ala' pefrmutiá;^  '  '^^     '" 
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/^,    •TITOO'-IX.    ■;.:■' 

Í)EL   CONTRATO' DE    A«RÉNDÁMlENt;0/ 

CAWÜEO'PRIMERO; 
Ol0po0l¿iMtrg  i^ettéinotles. 

4  faHade) paolo*  ei^^oiali  elu^ói goed.d^: la<:ma^<irfeMüA(éite 
,,<de,terminmc^\p^r.  i(í€0st%imbr&:úeM^tier»a. 

Su  primer  párraíO:«a«iarpa  Jos /orlícttlos' 1709  y  17iOFranctWis, 

1333  y  1336  Napolitanos ,  1713  y  1716  Sardos,  1207  y  1208  de  Vaud, 

1384  y  1383  Holandeses:  esU)$Ck)dígtí£  destinan  un  articulo  al  arriendo 

de  cosas,  comprendiendo  en  ellas  el  uso  ó  servicio  de  los  animales;  y 
,  aira  al  de  ks  abras ,  ti^bajo  ó  iodufetria:  ^i  2639  de  JaÍ4iMraBa\  com- 

prande^  como  el.niiestro,ianabasí^sh  dos^cosas^ 
oI^alNi^nieíáser  Id. definición. AomMa,  ccrntaciu^feomenmalis  de 

rei  ifsu,  vel  operispro  certa  mercede  prwstandis ,  y  el  lenguajerdé/la 

.  Jey  í,tütiilo.  3,vPa#üda6,  «Ohíasvque  hadefazercon  supersona  ó  con 

.vstthcstia^  ó  po.der,usar  devsu  cosaco  de^^r^irse  4eMa  par  cierto  ^jrecio, 

,  (\^Q  le  h^Íj^f,9^Ht^n  dineros^  e0Mátdo^^y>u\  .'    » 

. ,     ^1  ;anpiendo ^s ^igualmente.  qaei4af:peninul4,'P77am>»uft»e?}ip(¿9ff)ie¿ 

.vendilianif  iiude^mq^e  regtilis  JHris  €Qmi»lU,»UsiQ  y,  pánrafo. ;!  ««tMu- 
.lo  2$¿  librjo^vlBStitqoi^nesí  Jiade  habc^-coía  ó  senviciay.piwío  cieiíl^: 

vlft&obligppiwes  idi^l  veiariedoi*  yqiftitrfínd^ 

IrSaLvo  queden  la  x^a«66  tc^taídoija  .pvppiqdad^  y  ^n  clsarPÍe»da«del'Uio 
LÓ^gocer-de.  lao^a;  i^íé  Jpa.artjputos;1585y  iSOt^y  ito^aila  tseíeé»^ 
>^4twe^pBrUíneeen'eou.los  t477  y.i4*4.      > 

.«£1  ^rficulo  10944AasiFÍaeo^^eneiefraKestó  foiifep^o  <¿O0^'adniiiuU46 
itpreoi^iqn.  ^En  general  el  «ofttiraio/de  annri^^do  qs  cOn^iiolerado.tícatido  jsnq- 
/jtratodevepta  delugo.» ;  '     .i  ,     . 

Goce  ó  uso  de  una  cosa.  Esta  es  la  di(6r#ficía  caraoteriatíea-enire  el 

arriendo  y  la  venta  por  la  razón  que  acabo  de  espresar:  y  no  debe  cod- 

fundirse  el  goce  del  arriendo  con  el  que  da  el  usufructo,  que  según  se 

espuso  en  su  titulo  es  mucho  mas  pleno. 
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El  citado  articulo  1709  tomando  de  Potbier  la  definición  del  arrien- 
do, exige  que  sea  hecho  para}|ieA^«j04f(<t  ó  determinado.  La  ley  4, 
titulo  2,  libro  19  del  Digesto,  dispone  espresamente  lo  contrario:  Locatio 

llet.morte  em»^^*^<i^^(ftí¿ííe<^  con  lo 

dispuesto  en  el  artículo  979 ,  pues  que  dice  relación  al  tiempo  ó  dura- 
ción, no  al  cumplimiento  y  yaitate  del  cotffVMo ,  se  ha  preferido  la  doc- 
trina Romana. 

^  /^¿reettr  i¿9laym«fiMÍouM'de¿ir,  (^         eu)|i9iiaitismds  téiwi«<(^^ie 
se  dispone  para  la  venta  en  el  articulo  1369;  ley  2li,  titulo'$;IHlH)*^l'9'v 
delíDigértm^iy -pámrfo.  di^^itéld  jK  y  líiMroíS'^  In«tíliioiMes.  Sin^ietiibar- 
gav  bl}pi^ebis6léatlié|i«oif^rlo  y  4eiem         4»i!áad(})  lit^  eMá  ya  ^pirr^'* 
ladíftgr.i^  oostttdifaftív  aunqwhiHto  haytmpiwifiido^d^e  iMQ^mWftist^mié^,  '\ 
N^tda  lA^,  pne«6«>pwsu«ie  q«6«b»«í^t<[oerido«4rr^l'a^ 

Etpn^ttiiréuta^^dél^amiHldos^;^^  poKqu^^  i 

otro  modo  degenera  evttdonlitttoviaiiómiiiadt^V  IciyM'S^^^^pát^alá'^/üi^l^^ 
5<ia)M  %%  drt(Digeil»Hi)>^rafof»^^tiluló'i3Q /4flm  &,  litMltf«ít6fie$v^  v 
1 ,  título  8 ,  Partida  5.  >    a.  i 

'  J^otéi  «é  obstffqtertyriAete  «oa8Í8tír'if$€Íbf^lf«Nl0t*e!iií»l^ 
p^tt>traM*)^^pBmQi  eaotMad  íádtevtfiiiiiidá  de  tldB^fi^irtDS*  que'la?  mtftitias^ 
producen;  por  ejemplo,  fanega  de  trigo'por  t^adá^  fsltt^'^té^eaüid^;  - 
ley^ftli,  Utab¡>6&,.Kbtiaul  deiíGdd}go<;if  ani(itito  ^9!6^'^Ae^W\íÁÁ^\^] 
puesfBi  láfitíi|e;ddSÍ9Nda  to^re  '^ictaota^  iSOVM^^íítli^ié ,4ii^%m^hl  ^ 

riebclé,  y  reí  kAow>  W}VkBaMk^plimnmi^,\}íf^^  ,^4ít^  'S>^  ^ 

libEaé^;iilébDígfeBt0t&  V*Wv«rtfcttte''.lM  í-»"  -  ■'  "*'  •">''í*f'-  ^^  H:Míwr 

Por  la  costumbre  de  lu  tierra:  según  lo  dispuesto  en  eh^áfh^ro^'^V  ^^ 
articulo  1019:  téngase  preséMéloiidilipttésttQr  en  el  número  4,  articulo 
1003,  y  en  el  número  5  del  1831 . 

maíeria  de  este  cont^iMQ4\  -^  •    ■  •  •'•'  '^    '•>•  •■  i^'''"'  «'-'^'-'^  ^'^. 

í  GdttírtMiOTB'slaJeyíaiytítttlp'd^líta^^ 
ser  materia  del  arriendo  estas  cosas  por  la  misma  razair«qtien]»>pta6deii?'> 
S€tl(ifÍ€ÍoCÍ0táM«l6  |^áiltcQldiitf4>caii|in  y  oÉroo  ba  d«iiwdl«írMt  la 
coü  né^yb^h^.y^eald  Darses  |KMri*le^bii;lá»^^  D«<j|kadé«IM  tii*^stai«áii«i» 

SUllÍÍf^é468tJNWÍW0WÍ«biPÍ^^  '    V.  isi>  M  K.-'i);-:.'  •  :;i  10'    i-I 
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Uí  GONGORDAHGIAS ,   MOTIVOS  Y  GOMBKtARIOS 

CAPITULO  n. 

Dlsposlelonés  eomnneí»  A  los  arr^uduililfnDiAas 
de  predios  rústicos  y  urbanos. 

ARTICULO  1475. 

Arrendador  es  el  qv£  da  en  arriendo  tma  cosa:  arrendatario  el 
que  la  recibe. 

Arrendador ,  %t%}ixi  el  Diccionario  de  la  lengua,  significa  igoalmeote 
al  que  da  que  al  que  loma  en  arriendo  ^  asi  cómo  arr^ncíar  sigiiifica  dar 
y  tomar  en  arriendo.  Aqui  para  mayor  espedicion  y  claridad  se  opone 
constantemente  á  la  palabra  arrendatario ,  siguiendo  el  ejemplo  diado 
por  Aso  y  de  Manuel  en  sus  instituciones:  tal  vez  llegue  á  prevalecer  al- 
gún dia  esta  ijinovacion  en  las  escuelas  y  en  el  foro. 

Arrendatario:  el  de  los  predios  rústicos  se  llama  colono;  él  de  los 
urbanos  mqrwíímo.  .        ']■■.. 

En  los  arrendamientos  de  cosas  ó  animales  no  puede  dudarse  que 
su  dueño  es  el  arrendador ;  y  el  que  paga  el  precio  ó  renta  por  sunáo^ 
goce  ó  servicio ,  el  arrendatario.  .  -^   ; 

En  el  arrendamiento  del  trabajo  y  de  la  industria,  dé  que  *se  trata 
en  el  capitulo  5^  qo  aparecen  tan  claros  estos  conceptos;  pero  la  cues^ 
tion  no  vale  hoy  la  pena  que  entre  los  Romanos  por  el  lenguaje  equí- 
voco d^  sus  leyes  2  e»l  que  pone  la  industriaó  tral^jo  como^dueño  .dé  la 
materia  ú  objeto  del  arrendamiento,  sejré<iiTcnd(wÍQr;i el: qüdtós-paga, 
arrendatario.      1  ¡       ..        .  ;  ;     t       ■>         í  /^ 

ARTICULO  1476.  .      s    : 

Ciuindo  hubiere  duda  acerca  del  precio  del  arrendamiento  verbal ^  cU' 
ya  ejecución  hubiere  cmnenzadoy  no  éíj^ista  fécibo,  el  propietario  será 
creído  bajo  su  juramento  ^  si  no  prefiere  el  arrendatario  pedir  eljustipre- 
da  de  peritos;  en  ptuyo  caso  serán  de  su  cargo  los  honorarios  4$  estos,-  si 
la  estimación  escede  del  precio  que  hubiese  confesado. 

Esta  disposición  tendrá  lugar  i  aunque  el  precio  del  arrmdamiento^ 
esceda  de,  cien  ditros.    . 

1716  Francés  en  cuanto  al  primer  párrafo;  1562  NapelitaiiO)  I9Í3 
de  Vaud ,  1605  Holandés  ^  1724  Sardo  £n  el  caso  de  este  arUcalo  no 
se  niega  la  existencia  del  arriendo,  antes  bien  se  supone  que  ha  prliei-^ 
piado  su  ejecución ,  y  que  por  no  haberse  hecho  por  escrito,  la  duda 
ó  contestación  recae  únicamente  sobre  su  precio. 

El  arrendatario  se  fió  á  la  buena  fé  del  arrendador,  entrando  en  el 
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gooe  de  la  cosa  {pr*ndAfla  sin  hab^  airegládo  por  eácríio^kid^oiidroio- 
nes^dej  areiende.  Parece;  piies^  joéto  que^  no  eMdtá  del  precio  por  . 
los  recibos  qaé. baya  dddo.el  arrendador^  =se  pase  portel  juramento  de 
este,  á  menos  que  el  arrendatario  prefiera  el  justiprecio  de  peritos/ 

Si  la  tstitnacwn  eseede  del  preeiú ,  é4t,i  porque  eiitoivees  se  descu- 
bro o  al  «mes  se  presu/ie  mala  fé  en  el  áfve&datario. 

Pero  si  no  escede,  y  de  consiguiente  efi  el  arrendador  quien  resul* 
la  desmemiito  pbr  lo»  peritos,  la  presunción  está  contra  él  y  babrá  de 
pi^rb)s. 

Esceda  de  cien  duros.  El  arrendamiento  eirisie^  es  un  hecho  confe- 
sare por  his  partes, y  ha  cbmewzado  yk  á  ejecu^rse; :  füctu)n  infecium 
esseneqmt. 

Es^  pofs,  de  absoluta  necesidad  la  misma  prueba ,  dejMdo  e»  pié 
la  prohibición  de  la  testimonial,  conforme  á  los  artículos  1002  y-^ÍSÑ:  '* 
de  consigmettie,  si  no  eseediese  de  do9  mil  reales,  podrá  probUr^Ul 
p#ecio  d  rehu  pbr  te^ti^os:  '* 

Cuya  ejiMéeiúnk^i¿r^'ú(j^nenzáda.¡,YMiíH>i^ 
escediendo  el  precio  de  dos  mil^^^ate^f,  q:o  habrá  tingar  i  la  prueba^  de 
este  afti0ato-,^wís  besa  ta^tookta^iecesidad'd^  menos  á 

la  te^imoaial :  la  discord:aneü»  de  las  partes  técae  sobre  «na  cosa  esen- 
cial al  contrato,  y  este  deberá  declararse  nulo. 

!  Ei  ar^mMa^e^ésíá  ^bügado  'Oii^^^  < 

1.^    A  entregar  al  arrendatario  la  cosa  que  es  objeto  (M.cóñifysdo'^i 
Í4^    A'é^mérifar^idimr^nie^^'étya^  esÍádo^<íe^eiiHlr, 

parm  úk-nsa^  4  fiieiifc«'#<ito  atv^füdoda^  faciendo  pamétt^i  todas  iks  ^ 
repBBrficion^jmtnariaífyy<  ^'¡  ;>'"'-  •  *>  <-:;»•■.*>  in-''j  ir.-io:'.*  óiííÍI'i-ij  /-m- 
3;R    A  n^mtmu9^  al'éftñKdiaturío^m  airrmda^'< 

mientOfPor  todo  el  tiempo ' del  mmimdo.     {<    '' ^    '  v  ■      ;  ■ ,  •> 

.I7t9  Francés,  IS«5>^ap»titimo >,  )í»^  tfohndes,  i2tS  db  Vnud, 
17Í7Sardbi,96«í  dételAiteiana;  í  íw    •  .  ;     ,,i 

Sí  re,  quam  coHámnit,  frúi\ei  istoH  iieeat,  f»^a'4^íkt  poséessio^ci^i 
aUé  iotius  il^i^aut  púríi^  rímpt^siatur^  aui  vitía;  non  refeiíur^  vH 
estabuhtm^  vel Ubi  greyes ejuis stairé  oporíeal^  vel  dquid*in\leffe  c<m* 
ductkms  con^títíii  irí  hoistim.príesstaMrj  m  cMdutfoageiur,  tóy  15, 
pármfM  1  y  3>üt^.  #;  libro  l^^del^Digtsto;  Sihi€^(Édific4fM'(á>seti^  * 
rentur  tún^noiiíoenaeuU^'im^rihéaioiis^  Inmu  > 

eúhno^  vélitéqmUisl^mUnqméréiü»4^  - 

oséh  fiMS$kiá$víí'wUéiiu^  mitmj^i^'U)(dt0r\némfe$títu^^ 

Si  fundus  qmm  mihi  locaveris^  p^lieaíus  sit ,  Mao^iá  daiiéhb  ue»  : 
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que  las  obl¡gacioQej».(Mf^€»H]ft)¿or  yriáilrei^ 
ma^^s«(lYa)¥íi^!S<HAii^ftrieiieiftv  o  ,       ^. .      í,  /  • ;    ,     ou  i>   óio^I 

ticulo  liJZiut  uti  frui  liceat:  de  aquí  se  derivan  todas  ías  oblq;ritioM»q 
nesyjdW'.aiíiteftd^dor-'^^  Ti      -  /.^  ü/ñ:  Ai  nV.  A 

consiguiente  asi  esta  obligación  es  de  las  que  se  llaman  esenciml^^'áxsk.^ 

Lia  leütp^^a.  debe  htN)^i9et)iGOM0dois  kf9  fiíte^sQfiíosí^ei'lak^tít^^fpyBe»!) 
de  otro  modo  no  seria  completa ,  ley  19,  párrafoi^Sii  ti^lOí}9ylibroiiA<{ 
del-I>ige^tOít(|trepjWií^ sanios  ífijomp^   y  Íia[ll¿iidoa9ítot«^$fti^«bii^  Js- 
tadi):i.eai«tro:c^oiytpdní^5ái;íie«.il}ia(iHttft.h^    -.!>   i.  o¡-rr>Ai  \:  ,^iumv^^<) 

Cwiítím.  » :Sit:«fia;n^i{mHfí&Ga,Jiafmd0^J9^i^iul 
me^te^  y  «nise^daiial  8figwdon9Hrfeiids^tft«M»^0i¿i&ii«4 
acción  del  primero?         ,-,-,  a  ^^.u  :,.\'r:\.  í'*?'.:¡',í.  M'/>  (  ^oJynf.-:^?  -m  !au 

Por  Derecho  Romano  solQienia^CiciQíipCiqntra  el  propietario  para 
reclamar  daños  é  intereses  p'ok*  su  niála  f¿'éd^!a  inejecución  del  coQtra- 
lo  :  yo  it&>6B^meQtMKfiio|hj!bSd  pan^tqw^ 

nuew-Ctódi^^  •  \-v*>)  v,  .\.y.  ■.,..■■,  i-.\  >\^.^>.^:■•.^■■^^^  ^>  -v^^^w^su^)  t    ^.í 
,  La  ac6ion)\Í6lvArraiiéaMda^t§ini6eaiilftiile(p«^  lestsf eih 

pcMiie  floii  )refft6iadas^<]^i«^e9.^ttiiiebli^.\segame^^  Sí^.oslt  Me^t 

cion  pudiera  ejercer  algún  efecto  contra  el  segundo ^atfeiKfateskDpaKiin 
prji^atlede  Ia\co^V>si^H[^'Y^^>y(^6'COQsi^M%e\cisttMi^a^       stijS- 
ta  al  registro,  y  no  lo  está  sino .eit«lj;uiio$í*a»«i^r>      j  \A^x\  Hu»t  .o^nV^^ix 

:  Gttindo  lamié^  JidbfiÉide  d^4irse  toiít«faltoir.^f  el  <an^iílloB98); 
será  preferido  el  arrendatario,  en  cuyQ(&iriNf$^<l  ka^  tote)  j[)iiMiíM*<r j^ f 
in3oripatOB»eo  et«egi$ltíJi:  t>ií)fíítenlí#w)a^i^^  v^^  ,vv  vi 

2¿^    ÁwmewanHy «tei v>  pon \ l^t <>misi»A<ra2oii«%^ Reto ^^ awfilft^^tA^ 
óblii^ciie|Q\pii^oedchdA  ta  naái»ralífóa^iiftisiMk4ftkiifi?í^      síb  f^mmé$A^ 
á^ipíQ^i  espeieMl,^aaéa4e  sa  e^wii^vvy  pos^Ofiiniísaf)^ 
ciai;:vél,iM»hy  g^w^eaf^Ue  y  íso3ei»itóin»}i»i|áltn«»itef^90  Imwfm^n 
ciaoes^  a«afqmeR;qiiitó&«|»f(adJ««idoná(l^^^ 
aóeend8^iÍ0v^Mmlkrsé<AiiBMfii;«Mtf^Ji%a0Í<i^  ^S^^^ 

reparaciones  procediere  de  culpa  suya ,  ley  28,  párrafos  3  y  4,,fitidb!^ 
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>  )HíiumI0  SbipiNrde  iispinslo  «tt!el<sÉrti««ioLflf4A4^2ipy(eá'»enfres^*5on 
cialHDkMaiénieligfaltete  «fcli^MwMKi  ^ywdfiéffty  «raidM^; 

Las  principales  obligaieiiMesiddliMfelUlatario  san: 
I .°    Pagar  la  renta  en  los  términos  convenidos. 

-«ilt¿:^(idri9ámkutote)dite^  ,  -y^ani  -ééfeMú'^ithsfMu>iu  ^x^al  ,qm  ^m- 

co«¿u»i6re  rfe  la  tierra. 

Conductor  omnia  se(miHlm0.kféwicéHducfÍQiM0ífamfeié^ 
>'MmHf^imwéAmmk'mmf$(e^  d^i^^M  ftpeiíUimMdQ€W^V^q?xe  iíS9tiip€(re  fa- 

-^  jy^^n  ^U^IdiS^iítetfífSidel  tÜ^^.'^Si^pémhmméomáii^  m^f^émn 

ii»iire!>e4>an*cnd9inientoi  >eJk<{iyi«49'«(fidinposjé  yiñus(m}a4rDfr)hi^6damim- 
tiit«8q  atl«mlindk^MMf  <iitie»áictr<»^ iaqindli^aeitqsttfr^&dftre  (teversei^faim- 
«icHiboteiDaMñaov  éi4oig«*Mar  ^.  ¿í  Jabeadla  y  dUtUitáá^  Qéflío^Aria:«i  «íms- 
sen  suyos.»  Ley  7,  tituLosfivAHe^aiiS/icifftfv^aiguQcipfi^ 

^iyásiftiménaSii'^  1 '  í;  ■:':■<,•  í;.\a»  .;.,  .■••'>    'i..  ^jI-'j  •>•;   .- ;  :if..'      .; 

<  !Í'  uC?i^>aildraitrioa'í<imt6m<fo5.2íy  átfatoideípaBOftíbSe^q  <l4;<#«Mifltbre 

5Í  non  appareat^  quid  actum  esl  erit  conseqitenSy,^vAiid\í^im^M¡im^i 
quod  in  regione ,  in  qua  actum  est ,  frecuenlatur ,  34  de  regiilis  jiiris^ 
y  número  5 ,  articulo  iOlQóíiivákirátacéUsuetudo  pro  lege  custoditur^ 
ley  32 ,  párrafo  1 ,  título  3,  libro  1  del  Digesto. 
' '  '■  "sM^ii^Bénmímkmtmmt)^  infiexct^  imimUaráksítttdá  aht.'^o^a .  Jisto  se 
d«cf pMjra^táoyetioran^Bfiaieáftahí^  éjéiii^toaff i4d9v{iÁvr^(^i4^y^ 
*'t^  ^tiMiVIiin^'^  deifi^|a^^pni69»tittáqtt^bab(aKkl«6ulmo^^ 

aplicable  por  mayoría  daoaion^fl^oaiflBdiHanov^t'eiiQf^fi^^f^alp^ 
^<íhrÁi^io<pSárk  écsliífQqár})ailiiii4  ftahMífLy>n^3iHit^)ttifii!r6fsn99>f  ()#licos 
-#>  MiaMqtteíaaladoh)  (dsttdbaoaoh)  :patafiUbHarafi  rft)»^íáwVlri4^«»«^4#, 
oj^UHMíWfimaemiiv&i  AÍiafiÍDÍhaf  ei^péblka^^blMMio,  f  Mvolipi^cfÁ^MHÍa^te- 

(H  Hja^ntcttsi^ii  éüttaif  a^Ua>fi<^oo4ipaifeaiip  ,ct^<4rr0Oiliit^io^  ^^l 
arrendadMi^  yü^mÁá^ffmMijpMmnmk^  Mm- 
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gundo  que  el  primero  pudiera  deslinar  la  cosa  al  egercidó  de ^a  oficio 
ó  profesioQ.  Un  inqailino,  por  ejemplo,  ití>  paedé  poner  fragua  en  la 
casa  donde  antes  no  la  habla;  pero  si  la  arriendo  a  un  herrero,  sabien- 
do que  lo  es ,  debe  presumirsle  que  le  faculto  para  ponerla. 

ARTICULO   1479. 

Sí  el  arrendatario  no  eumpliere  las  úbliffociones  del  aí^ticuto  an- 
lerior  ^  puede  ti  arrendador  pedir  la  rescisión  del  contrato  y  laindainr 
nizacion  de  dahos  y  perjuicios ,  ó  sqIo  esto  último  ^ dejando  subsisten- 
te  el  arriendo,  .   . 

17^  Francés,  que  dice:  «Puede  el  dueño,  según  las  ctrcunstan- 
cias,  rescindir  el  arriendo;»  1S97  Holandés,  1757  Sardo,  1335  de 
Vaüd,  1875  Napolitano,  2681  de  la  Luisiana. 

La  ley  3,  titulo  65,  libro  4  del  Código ,  dispone  lo  niismo  por  tres 
causas,  y  una  de  ellas  es  la  de  este  articulo:  aiU  tú  male  in  re  tocata 
versatus  es.  Cierto  es  que  la  ley  entra  hablando  de  easa^  porque  á  ella 
se  referia  el  caso  consultado;  pero  se  ha  entendido  también  de  los  pre- 
dios rústicos ,  á  causa  de  militar  la  misma  razón  en  ambos  casos.  La 
ley  Romana  pas(S  á  la  6 ,  titulo  8,  Partida  5 ,  que  comprende  también 
el  abuso  floral  de  la  cosa.  En  el  caso  del  articulo  el  arrendaiario^  no 
cumple  su  obligación ,  y  hace  algo  peor  que  no  cumplir:  el  que  abusa 
no  usa:  está,  pues,  comprendido  en  el  artículo  104S:  por  otra  parte, 
vale  mas  prevenir  el  incremento  del  daño ,  ó  la  total  destrucción  de  la 
cosa,  que  trabajar  después  por  su  reparación. 

La  disposición  de  este  articulo  alcanza  también  el  caso  de  omisido; 
por  ejemplo,  si  el  arrendatario  de  una  casa  la  tiene  cerrada,  y  de  ello 
resulta  daño  al  dueño,  porque  suelen  desmerecer  y  deteriorarse  mas  las 
casas  inhabitadas. 

ARTICULO    1480* 

Si  se  resolviese  el  contrcUo  por  falta  del  arrendatario  ^  time  este 
obUgacion  depagar  elpreciq  del  arrendamiento  f^r  todo  el  tiemí^  que 
-medie  hasta  (¡fue  se  pueda  celebrar  otro  ^  ademas  de  los  danta  y  per* 
juicios  que  se  hayan  irrogado  al  propietario.  =  í 

Bs  el  1760  Francés;  le  copian  el  1606  Napolitano  y  17^7  Sardo:  Jos 
fres  se  contraen  al  arriendo  de  casas :  nosotros  lo  cobcamos  en  la&  das- 
posiciones  cúmunié^y  pilque  lo  es  en  realidad  á  los  arrendaniiaUos  de 
predios  rústicos  y  urbanos ,  y  aun  i  lodos  los  contratos  bijaterales  í  ise- 
gm  eí  ai^tibulo  1040 ,  qué  en  rigor ,  y  unidp  al  IDll  ^hapeii  necesario 
^te '?  puede  pasar  cómo  consecuencia  y  eapjadaewi  del  14791  '  r    <  < 
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HasUtijue  se  pueda  celebmr  otro:  igualmente  beneficiosa  para  et  aiN-- 
rendádor,  quien  por  su  parle  deberá  practicar  las  diligencias  conve-  , 
nientes  para  poder  celebrarlo ,  y  el  arrendatario  podrá  también  practi- 
carlas para  proporcionárselo  y  libertarse  de  pagar  en  adelante  el  pre-  t 
cío,  acudiendo  al  juez,  en  caso  necesario,  para  que  lo  autorice  ii  proce- 
der por  sí  mismo  al  arriendo. 

Daños  y  perjuicios:  conforme  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  iOll, : 
La  culpa  envuelve  esta  responsabilidad ,  en  la  que»  liablando  con  {hto- 
piedad,  debe  contarse  la  pérdida  de  la  renta  hasta  la  celebración  de 
otro  arriendo. 

Según  la  ley  SI ,  titulo  2,  libro  19  del  Digesto ,  deberá  también  re- 
putarse daño  ó  pérdida  lo  menos  que  el  propietario  saque  del  nuevo  ar- 
riendo ,  porque  en  realidad  esto  pierde  ó  tiene  de  menos ,  y  daño  es 
quantum  lum  mihi  habest,  cuantumque  lucrar  i  poíui.  La  SS^  párrafo  . 
último.  Locaiori  in  id  qUod  iníeresi^  indemnitas  servetur. 

ARTICULO  1481. 

El  arrendatario  no  puede  subarrendar  ó  ceder  á  otro  la  cosa  ar» 
rendada,  o  una  parte  4e  ella^  sin  consentimiento  del  dueño;  pei'o  si 
este ,  no  siguiéndosele  perjuicio ,  ó  sin  otro  inotim  fundado ,  se  nega^. 
se  á  presíarlóy  se  rescindirá  el  contrato  á  instancia  del  arrendatarioé 

Por  Derecho  Romano  era  permitido  el  subarriendo:  Nenio  prohibe^ 
tur  rem  quam  conduxit  alii  locare  nisialiud  convenit,  ley  6,  titulo  6S, 
libro  4  del  Código. 

Yo  no  encuentro  ley  Patria  que  autorice  el  subarriendo ,  á  pesar  de 
que  todos  los  autores  lo  dan  por  corriente,  y  asi  se  observaba  en  la , 
práctica:  el  célebre  auto  acordado,  ley  recopilada  8,  articulo  4 ,  títu- 
lo 10 ,  libro  10,  lo  prohibió  en  las  casas  de  Madrid..  El  Dexjreto  de  Cór-i 
les  de  8  de  junio  de  1813,  restablecido  en  6  de  Setiembre  de  ,1836, 
lo  prohibió  en  las  lincas  rústicas ^  íntegra  ó  parcialmente,  sin  aprobar, 
cion  del  düe^o.  ,  ,      í 

El  artículo  1717  Francés.,  copiado  en  algunos  Códigos,  guarda  ab- 
soluta conformidad  con  la  citada  ley  Romana;  el  1214  de  Vaud  no  lo 
permite  sino  con  aprobación  del  dueño ,  ó  cuando  se  estipuló ,  ó  se  pre- 
sume evidentemente  eila  facultad  por  la  naturaleza  de  la  cosa. 
.  El  1593  Holandés  lo  permite  únicamente  cuando  sQ  ,e^lipiiló,      , 

El  509  Prusiano ,  título  21  ,  parte  1.,  lo  prohibe,  en  las  casas  sin  coa- 
sentimiento  del  dueño;  pero  si  esle.  lo  resiste  sin  fundamento  ,  y  en  el 
casQ  que  el  subarrendatario  no  ejerciese  un  oficio  perjudicial  al  edificio, 
concede  al  arrendatario  facultad  para  rispupciar  al  arriendo :  en  el  315 
prohibe  el  subarriendo  de  los  predios  rúslicos  3Ío  conj^pptimiíinlo  del, 
TOMO  ni;  29 
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diKtiío ,  y  soie  lo  {lennite  siii.el:cde»*p»rceHés  de  Ierres, «^de  pecfMñas 
pecciom'Si 

fil  loas  Aui9iri»ci&,,vveii8  Bárara*,  ea|)italo>C^  iibfo*4;,  esijfn  cmk' 
fonnes  en«l  f&núo  con  lale^  Romauat,  y  aclaran.  s«  Yerdiid^ra'eitpintti; 
segOD'lfl  Ikan  entendido* tollos  los  intérpretes^ 

Nuestro  articulo  tiene  por  sí  la  autoridadíde  ios  Códlgosde-VttuM^y 
Holáuia,  yestiende  abarrieodfc  dé  los*  predios  ráslicDí^  lo  oslafcteeído 
pop  d  dePrnsi»  respecto  de  los  uriíanos*  NegatMloporp^rtto  general  eí 
swteirríciMlOySo  nwntientti'la  Ict}. recopilada  y  el  Decreto  de<Ióftes  «>€«•' 


AttTiCLLO  1482. 

/i/-  subarremlaíario  (pfedh  mhrofjfído  én  I 
fmfa' toám>  las  r^nseciienciaS'  del  contrato. 

El  1735  Francés* se  otMilrae  á  casas  ,  y  es  co 
el  Deredio  Romano,  según  la  Tv)^  pári'afo  ultimo 
que  para'el  snlywriendí)  no  era  necesario  el  coní 
tario  :  peiMniesiro  artíc(^^o  lo  es:  habrá  de  cofti 
riendo  por  mandato  espreso  ó  tácito  del  propiet 
aprueba  eon  esto  nrismo  fa Idoneidad  del  sybarv 

AUTICULO  1485. 

El  arrendktário  no  está  obligado  al  pBffo  de  las  rentan ^<;uandúpoi* 
ai^m  msofortuiiú  nopudiereuscti'dé  lü  cosa  (érrendAdtiy  eon  (al^^e 
lo  pongú  inmediatamente  ennotieia  del  propieiário. 

Tampoco  está  obligado  al  pago  de  la  renta  ^  y  antes  bien  podrá  pe^ 
dir  la  rescisión  del  contrato ,  cuando  sin  cvlpu  snya  no  pueda  servir 
ya  la  cosa  para  el  uso  del  arriendó. 
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Esle  artículo  tiene  mucha  analogía  con  el  1487;  pero  en  su  primera 
parte  abraza  casos  no  comprendidos  en  a({ael:  sin  perecer  en  lodo  ó  en 
parte  la  cosa  arrendada,  pueden  ocurrir  casos  fortuitos  eslraños  á  la 

'  >^r6óiia  del  arrendatario  que  jmpi(toñ  ,á  esle  el  uso  de  ella :  M^  cmduc- 

-  ía  aetio  cmductori  dahir : :  si  re  ,  qiiam  Gonduxü ,  fmi  el  non  liceai: : 
07imein  vmi ,  4nii  resi^U  non  pessii ,  domitms  wlono  prcestare  debei^ 
ley  15. 

Exercitu  veniente^  migravit  conductor:  deinde  ho^fiiio  milites  y  fé- 
nestras ,  M  a/siera  miliUerunt :  si  domi^w  non  denwntiaverit,  ^^mgra- 
ntirit^  ex  loeaio  tenelur :  Labeo  mile^n  y  si  r¿mtire  potidt,  &t  nonrmis- 
tity  teneri  ait:  quce  scntentia  vera  esti  sed  $i  denuntiare  nonpotuity  non 
pulo  eum  tei^eri ,  Icfy  13  ,  párrafo  7.  Rerinde  ac  latroimm  incursu  id 
Moiderit ,  ley  34 ,  y  an  la  27 ,  párrafo  1 ,  título  2,  libro  19  del  Diges- 
to, 86  dice :  Sí  amm  fu%$sel ,  cur  perkulum  timerei  ^  jquamvisfpericíU' 
ium  vete  non  fui8$et ,  non  deberé  mér cedan.  Los  autores  ponen  coa.  ra- 
veoD.e&Ire  estos  casos  el  de  haberse  desarrollado  eo el  pueblo  f>eü(ú>4;Í0- 
Imiiory  y  haber  emigrado  por  esta  cdusa  el  incpülino. 
*  Cuundo  sin  culpa  suya  no  puede  servir  ya  ta  cosa  y  ^íc.  £1  ar- 

.'tícttlo  383  Prusiano ,  titulo  21  ,  parte  1,  diee:  «Si  la  cosa  arrendada  se 
ha  hecho  sin  culpa  del  arrendatario  impropia Npara  el  uso,  convenido, 
im^de  él  hacer  rescindir  el  arriemlo: »  lo  misnobo  el  1117  Austríaco. 

Esto  es  conforme  á  Derecho  Romano ,  y  sus  leyes  lo  ik^traii  can 
ejemplos:  jSt  vidno  edificante^  obseurtntftár  tuminOteoenac^li::  qnin  li- 
.emt  coioíio,  vel  inquiUno  relinquere  conductione^ii^lh  dubitatio  Bst. 
iDemercedihus  quoque  ^si  eum  eú  myatur^  repulalionis' ratio  haben^jía 
est,  Eadem  intelligimus^  si  osiia  fenestre^ve  nimiunt  corruptas  lOQ<kH>r 
.non  reHifámt  y  ley  .25,  párrafo  2  j  título  2,  libro  19  del  Digesto  ;  si  el 
.edificio  amenazare  ruifta  después  del  arriendo  for  un  terreoíioto  ú  otra 
feftii8a,.ley  35 del  Bdiswo  título  ,  y  la  13 ,  párrafo  6,  título  2,  lil^ro  39 
delíDigesto. 

En  t^ois  fos  casas  de-  este  articulo  tlesapareeen  la  causa  y  l^  mate* 
ria  del  arriendo ,  áñ  Jas  (}ue  so  puede  subsistir  ningún  contrato :  pero 
téngase  presente  cfue  en  todos  ellos,  no  habiendo  culpa  por  parte  del  ar- 
fpetidadcr,  sólo  estará  obligado  á  restituir  ó  abonar  la  renta  ¿precio 
ffespectivoah  tiempo  entH(ue  eí  arrendatario  íHo  pudo  usar  de  la  cí^^a: 
nUiiL  ampUug  quam  mercedem  remitiere,  uut  reddere  debébis.^My 
33,  título  2,  libro  19  del  Digesto,  si  hubo  culpa  por  no  cumplir,  v.  gr., 

-coa  lo  disípuesk)  en  el  número  2  del  articulo  1477,  responderá  ademas 
íle  M 4aJíos^  y  f>erjnicios ;lan^m  ei  prmtabisy  quanhi  ejus  mtei;fue- 
ril,  frui:  in  quo  etiam  liicnm  ejus  cúntmebitur ;  l^  misaba  ley.    . 
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ARTICULO  1484. 

Las  disposiciones  de  la  Sección  III,  capitulo  IV ,  titulo  Vil  de  este 
libro  ^  sobre  el  saneamiento  ,  son  aplicables  al  contrato  de  arrendar 
miento ;  pero  debiendo  hacerse  una  disminución  proporcional  de  la 
renta  f  en  Jos  casos  en  que  la  ley  previene  que  se  devuelva  el  precio  de 
la  cosa  vendida. 

1721  Francés  que  se  contrae  á  los  vicios  ó  defectos  de  la  cosa, 
1729  Sardo,  1588  Holandés,  1217  de  Vaud,  1567  Napolitano ,  2665 
de  la  Luisiana. 

Vé  lo  espnesto  al  artículo  1473:  Proximus  esí  emptioni  et  vendi- 
tioni,  iisdemque  regulis  juris  consistil ,  testo  y  párrafo  1  ,  tí  lulo  25, 
libro  3,  Instituciones.  Si  quis domumbona  fide  emptam  vel  fundum  lo- 
caverit  mihi,  isque  sil  evictus  sine  dolo  malo  y  culpaque  ejus  ^  Pom* 
ponius  ait,  nihilominus  eum  teneri  ex  conducto  ei  qui  conduxit:  ut 
ei prcestetur  frui  qnod  conduxit  licere,\ey  9  al  principio:  Similiter 
et  circa  conductionem  servandum  pulo ,  ley  53,  título  2  ,  libro  19. 

Si  quis  dolía  vitiosa  ignarus  locaveril)  deinde  vinumeffluxerit,  te* 
nebitur  in  id  quod  interesl;  nec  ignorantia  ejus  erit  excúsala ,  ley  19, 
párrafo  1  del  mismo  título:  concuerdan  con  las  leyes  Romanas  las  14^ 
y21,  títulos,  Partidas. 

El  arriendo,  como  noté  al  artículo  1473,  viene  á  ser  una  veata  del 
uso  de  la  cosa:  deben ,  pues,  regirse  ambos  contratos,  en  cuanto  sea 
posible,  por  los  mismos  principios  de  equidad  y  de  justicia,  en  que  se 
funda  el  saneamiento:  vé  también  el  artículo  1477. 

Una  diminución  proporcional,  ele.  En  la  venta  no  bay  mas  que  un 
precio  ,  asi  como  no  hay  mas  que  una  propiedad  :  como  el  comprador 
pierde  esta  por  entero ,  el  vendedor  ha  de  restituir  por  entero  su  precio. 

En  el  arriendo,  por  el  contrario,  la  renta  ó  precio  representa  el 
uso  ó  goce  de  la  cosa,  y  se  presta  á  todas  sus  modificaciones;  puede 
ser  anual  y  hasta  diario  como  sucede  en  las  habitaciones. 

Cuando  se  dice  que  el  arrendatario  no  está  obligado  á  pagar  la 
renta,  ó  que  el  arrendador  la  ha  de  restituir,  si  la  cobró  con  anticipa- 
ción, se  entiende  siempre,  abonándose  ó  deduciéndose  Isp parte  de  ren- 
ta correspondiente  al  tiempo  que  el  arrendatario  ha  usado  ó  gozado  de 
la  cosa. 

Por  ejemplo:  pagaba  doce  mil  reales  anuales  per  el  arriendo  ó  in- 
quilinato de  una  casa:  la  habitó  nueve  meses,  y  por  aparecer  luego 
ruinosa,  se  rescinde  el  arriendo. 

Según  el  artículo  anterior  no  está  obligado  á  pagar  la  renta ;  pero 
se  entiende  la  renta  por  completo  ó  de  los  doce  mil  reales ;  mas  habrá 
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dtB  psigdi'  loís  nacY¿  mil  correspondiénles  á  los  nueve  m^sés  qiíc  Ja  habi- 
tó: la  equidad  no  permile  ({ue  nadie  se  enriquezca  á  espensas  y  em 
agrario  4^  otvo.  • 

ARTICULO  1485. 

Los  arrendamientos  hechos  por  el  marido  de  los  bienes  dótales  de  st9 
mtiger,  por  el  tutor  ó  curador  respecto  de  los  de  la  persona  que  tiene 
en  su  guarda j  y  por  el  usufructuario,  de  los  que  comprendan  elusufrm- 
'  to,  se  regirán  por  lo  dispuesto  en  los  artículos  237  ,  307 ,  443  y  1289. 

Los  hechos  por  los  administradores ,  subsistirán  aun  después  de  ka-- 
ber  estos  cesado  en  su  encargo,  si  fueren  conformes  á  los  términos  del 
mandato ;  y  en  su  defecto ,  á  los  que  sean  usados  en  la  tierra. 

En  cuanto  al  primer  párrafo ,  vé  lo^ artículos  de  las  referencia^;  y 
en  cuanto  al  segundo,  el  numero  5  del  articulo  1019. 

ARTICULO    1486. 

El  arrendadorno  puede  rescindir  el  contrato  ,  aunque  alegue  que 
quiere  ó  hecesita  la  cosa  arrendada  para  su  propio  uso,  ú  menos  que 
se  haya  pactado  lo  contrario. 

•  '  1761  Francés,  contraido  á  casas:  le  siguen  el  1769  Sardo,  1607 
Napolitano,  1253  de  Vaud;  los  16!5  y  1616  Holandeses  hablan  de 
predios  rústicos  y  urbanos ;  el  2703  de  la  Luisiana  tampoco  bax:e  dig- 
tinción  de  predios. 

La  ley  3,  título  65,  libro  4  del  Código ,  es  contraria;  Aede  qtiam  le 
condüciam  habere^diéis::  invitum  te  expelli  tion  oportet  ni^i  pi'opii» 
nsibus  domináis  éamnecessariam  ésse  probaveriti  la  ley  6,  título  8^ 
Partida  5,  ha  copiado  la  Romana.  ' 

Poüia ,  pues;  el  propietario ,  segurt  derecho  Romano  y  Patrio ,  des- 
pedid» ál  inffüilino,  siempre  que  necesitara  la  casa  poraíStis  prdpiés 
usos,  á  menos  de  haberse  pactado  Ib  contrario.  Pero  como  frecúOAtfe- 
mente  se  protestaba  necesidad  con  el  solo  objeto  de 'pfet^nér  un  arriendo 
mas  ventajoso ,  el  célebre  auto  acordado  relativo  á  las  casas  de  Madrid 
(ley  recopilada  8,  título  10,  libro  10)  j  ocurrió  á  estos  abusos  disponica 
doeh  su  artículo  10,  qué  los  dueños  presiaseu  caución  de  habitarla^ por 
sí  mismos,  y  de  no  arrendarlas  hasta  pasados  cuatro  años. 
'"  El  articulo  ciega  de  una  vez  este  manantial  de  pleitos ,  y  con  ello 
Solo  hace  un  gran  beneficio.  Ademas,  la  ial  facultad  podia  sét*  un  obs- 
táculo, ó  perjudicar  á:  establecimientos  útiles,  cuya  formación  y  des- 
arrollo exigen  la  segundad  de  un  goce  fijo  y  duradero. 

INi  es  conforme  á  la  naturaleza  de  los  contratos,  que  su  ejecución 
dependa  de  la  voluntad  de  una  sola  de  las  parces;  si  el  propietario  quic- 
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re  retener  esta  facultad^  en  su  mano  está  restervársela;  y  en  taLeaso<tto 
<|uedará  motivo  fundado  de  queja  al  arrendatario. 

La  cosa  arrendada:  bien  sea  un  predio  rústico  ó  urbano»  j^orquepo 
puede  señalarse  una  razón  sólida  deídiferencia  entre  unosy  otros,  aun- 
que el  caso  fuese  mas  frecuente  en  los  urbanos:  seguimos,  pues,  en  esto 
los  Códigos  de  Holanda  y  la  Lui$iana,  aun  antes  de  haberlos  visto,'^  vé  lo 
que  sobre  la  citada  ley  5  del  Código  he  dicho  en  el  articulo  1479. 

ARTICULO  1487. 

Si  durante  el  arrendamiento  la  cosa  arrendada  se  ha  deslrmdoen 
Sil  totalidad  por  algún  caso  fortuiíQ,  queda  de  derecho  rescindido  ^l 
contrato:  si  solo  se  ha  destruido  una  parte  de  ella,  puede  opiar  entre 
la  rebaja  proporcional  de  p9*ecio  ó  la  rescisión  cteí  arriendo ;  pero  m 
ninguno  de  estos  casos  ha  lugar  á  indemnización, 

1722  Francés,  2667  de  la  Luisiana,  1589  Holandés,  1218  de  Vaud, 
1730  Sardo,  1568ííapolitano. 

In  judiaio  tam  locati  quam  conducti  ,  dolum  et  cuslodiam,  non 
eliamcasum,  cui  resistí  non pol€St,venireconstat,  ley ^S,  título  65,J¡- 
bro  4  del  Código. 

Ubiqumque  remisionis  ratio  babetur  ex  causis  (casos  fortiitos) 
^ipra  relatiSj  non  id  quod  sua  interest  conductor  consequituSf  iedmer' 
cedis  exonerationem,  ley  15,  párrafo  7,  titulo  2,  libro  19  <lel  Digostp: 
ía  ley  8,  título  8,  Partida  5,  esceptúa  también  el  caso  fortuito  en  el  ar- 
riendo, como  lo  está  en  todos  los  contratos:  vé  el  artícuh)  4014; 

Queda. d^  derecho  rescüidido  el  controlo  :  porque  toda  obligación 
se  .estingue  por  la  pérdida  total  de  la  cosa,  que  era  su  objeto  :  vé  el  ar- 
ticulo 1160:  lo  que  dejó  de  existir,  no  puede  prestarse  al  UBOÓ  goce.goe 
-fué  el  objeíto  del  arrendamiento:  por  otra  parte,  el  precio  de  él«s  un 
fruto  civil  que ,  como  todos  los  de  su  especie,  se  perciben  dia  por  dia, 
artículos  598,  429  y. 440:  dft[a,  pues,  de  percibirlo  el  arrendador  desde 
e'  instante  en  que  pereció  la  cosa. 

Puede  (el  arrendatario)  optar ,  etc.:  vé  lo  espuesto  en  ¿í  artíaiido 
1402:  el  arriendo  es  una  venta  del  uso  de  la  <;osa  :  se  establece,  p^ies, 
respecto  de  él  lo  [dispuesto  en  el  artículo  1402  para  igual  caso  en  ia 
venta  de  la  propiedad. 

En  ninguno  de  estos,  casos ^  etc.:  porque  los  dos  se  refieran  al  •  caso 
-fortuito  espresado  antes;  si. hubo  culpa,  tendrá  lugar  la  indemoizaoUm 
de  danosppr  el  .que  la.cometíó,  según  lo  dispuesto  en  el  artículo  IQll  j 
siguientes. 
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.  ¿7  arrendador  no  puede  variar  l&'ffimm  és  ík''cxi^''aihreútfntlá, 

.'■  fé'd  aftícilfe  íÜíí^cbtf  16  erf  éréspafeste':  éii  iéstB  ptitrib  lir  oWi^a* 
cftíii'del  ptópifetíi'rib  cs' l^unl  *éííí  el^aflMi«iirf?)^iqtíc>fr  cfüííéTrtictormypfie- 
dfé,  sal^D  el  aní(ítíFo^f¿úiente,  üatéf  iWrtfa'tiftw  pcryódftpic atusa  ó  gocé 
del  aiTcndalario;  pintes  bien  debe  mantenerlo,  segtin  ef'artíctilfc  1477: 
scfb^  ló'qtie(>oedá,  xi'"»^»  Watcir  ef'mrsmo  atrendatátíó  v*  lo  expuesto. 
áfartícülo^lATgv 

•  '■    ;^  kWncXiWAhS^y        ..  .'"=•■;  '  '  *-         ' 

^i  diéirante  el  contrató  es. preciso^h'acer  alguna  reptiractoft  iirgen- 
te  en  la  cosa  arrendada^  que  no  pueda  diferirse  hasta  Id  cóiiclusitífr 
del' arriendó,  tleúcel  a^rendhiario  obligación  dé  tolétárlnohtáyáun- 
(¡iie  te  sea  muy  molesta^  y  aunque  dnran(ó  (íÜahh  vea  privado  de  una 
parlé  de  la  finca.  .  .  '       .| 

Sí  la  rép(iraciüii  dui*a  thás  dé  cuareútóc  días,  debe*  dhhniñuirse  ct 
precio  del  arriendó  a  proporción  del' tiempo  y  d?  la' parte- de  ¡a  finca' 
deque  vlarrend/ilaríb' se  ve  privado,  '      .         " 

Si  la  bVra  es  di  íal  naturaleza  que  It'acé  ihhctbilatíle^a  p  trie  qi^é' 
el  arrendatario  y  sú  faníHia  úccésilaW  jmra  su  ha(/ilac tony  puede' estr 
rescindir  élcofilr uto. 

1754  Francés,  1S70- Ntipólllano ,  líS^l  Hfclandés,  1220  de  Vaud, 
1732  Sardo:  el  2670  <Ié  la  Luísiána  HnVíta  á  uii  mes  fos  4»  dlás  de 
nueslro  articulo:  el  1119  Austríaco  dice  simplemente:  «El  propieta- 
rio debe  una  indemnización  próporciofiiula  al  uso  de  que  ha  sido  priva- 
do el  inquilino  por  consecuencia  de  las  largas  reparaciones  en  la  cosa 
arrendada.»  ^       , 

I/kbitalores,  ni 
úterentur,  staltm  d 
dttione  fjtalntatoref 
(Sb  rem  dominum  a 
lam  iñcommodi  s\tf 
minus  aperuiséeV\ 
ley  27  al  principio, 
dicen  los  ínlérjírelé 
arrendatario '  pida 
\  Et  arrendataTio 
M^brevenir  detéríór 
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fia  pequeña  iacomodidad  por  la  urgente  necesidad  de  repararlos:  este 
«s  un  caso  liarlo  ordinario;  y  probablenienle  habrán  influido  estas  con- 
sideraciones en  el  arreglo  del  precio:  ademas,  el  mismo  arrendatario  es 
interesado  en  la  pronta  reparación^ 

Mas  de  cuarenta  dias:  <;onYcnia  fijar  un  término  para  obviar  dudas 
y  prevenir  pleitos.  Cuando  las  reparaciones  pasen  de  este  término ,  es 
preciso  que  los  deterioros  hayan  sido  estraordinarios,  y  como  tales,  no 
4es  presumible  que  se  hayan  previsto,  ni  que  el  arrendatario  haya  queri- 
do someterse  á  tan  larga  incomodidad  y  privación  sin  la  competente 
rebaja  del  precio  ó  renta. 

Y  asi  como  en  el  primer  caso  nada  se  abona  ó  rebaja  al  arrendata- 
rio ,  aunque  haya  sufrido  la  incomodidad  de  treinta  y  nueve  ó  cuarenta 
•dias ,  en  el  segundo  se  le  abona  todo  lo  empleado  en  la  reparación,  in- 
clusos los  cuarenta  dias,  y  no  solamente  el  esceso  de  estos. 

Puede  rescindir  el  contrato:  por  las  mismas  razones  en  que  se  ha 
fundado  la  segunda  parte  del  articulo  1483. 

Cuestión.  Si  prefiere  no  rescindirlo ,  ¿podrá  el  inquilino  habitar  nue- 
vamente la  casa  á  virtud  del  mismo  arriendo  concluida  la  reparación*! 

Según  Gregorio  López ,  glosa  6  á  la  ley  6 ,  título  8 ,  Partida  5,  ci- 
tando á  Bartulo,  si:  lo  mismo  Golofredo  en  su  comentario  número  33 
Á  la  ley  5,  título  65, •libro  4  del  Código,  espresando  que  hade  ser  por 
el  término  que  fallaba  para  concluirse  el  arriendo,  cuando  dejó  de  ha- 
bitarla; y  no  por  el  mismo  precio  ó  renta,  sino  por  el  mayor  ó.  menor 
que  tenga  después  de  la  reparación  :  cítanse  al  efecto  las  leyes  3 ,  pár- 
rafo 3,  titulo  17,  libro  43,  27,  párrafo  2,  titulo  2,  libro  19  del  Di- 
gesto,  y  otras:  yo  tengo  por  conforme  á  equidad  y  derecho  esta  opi- 
nión, que  puede  decirse  común  ,  y  en  Madrid  se  practica. 

ARTICULO  1490. 

El  arrendatario  está  obligado  á  poner  en  conocimiento  del  propieta- 
rio,  en  el  mas  breve  término  posible^  toda  usurpación  ó  novedad  daño- 
sa que  otro  haya  hecho  ó  abiertamente  prepare  en  la  cosa  arrendada. 

También  está  obligado  d  poner  en  conocimiento  del  dueño  con  la  m&- 
ma  urgencia  la  necesidad  de  todas  las  reparaciones  comprendidas  en  el 
número  "i  del  articulo  1/^77. 

En  ambos  casos  será  responsable  el  arrendatario  de  los  daños  y  per- 
juicios que  por  su. negligencia  se  ocasionaren  al  propietario. 

1768  Francés,  que  habla  solo  de  usurpaciones  ya  cometidas  y  en 
bienes  rurales :  fija  ademas  por  referencia  el  término  en  que  el  arren- 
datario ha  de  dar  el  aviso:  le  siguen  el  1774  Sardo,  1627  Holandés, 
1614NapolitaB|o:'el  2G94  de  la  Luisiaiía  y  ^1  1253  de  Vaud  imponen 


Digitized  by 


Google 


ML    CÓDIGO  CIVIL   ESPAÑOL.  4ÍJ7 

lá  obligadiori,  y,  comd  elímestipo;  no  fiían  término  parae!  aviso.  El  1444 
Prusiano,  lítulo  21  ,  parte  1 ,  es  tan  espreso  como  el  nuestro  en  cnanto 
al  tercer  párrafo :  «Es  ademas  responsable  de  todo  daño  qtiréTfe^he  de 
su  negligencia  en  avisar  líl  propietario  de  las  reparaciones  necesarias 
que  no  son  de  su  cargo.» 

Concuerda  con  las  leyes  2 ,  Ululo  19 ,  libro  3  del  Código ,  y  1 1 ,  par-- 
rafo  2,  y  41 ,  titulo. 2 ,  libro  19  del  Digesto.  Prospicere  debei  comlm- 
lor  ne  aliqno  jm  rei,  vel  corpus  éeterím  fiut;vel  fitri  patíafur 
ley  11.  \ 

Estas  obtrgaciones  son  consecuencias  de  las  impuestas  al  arrendata- 
rio en  los  artículos  1477  y  1483,  sobre  cuidar  de  la  cosa  como  un  búe» 
padre  de  familias;  y  el  mismo  es  tan  interesado  como  el  propietario  ei> 
su  cumplimiento.  A  masde  que,  el  propietario  posee  por  medio  del  flft- 
rendatario,  y  debe  descansaren  este  que  se  halla,  por  decirla  asi ,  cercji 
de  la  cosa  misma,  objeto  de  las  usurpaciones  ó  reparaciones:  últimamente^ 
para  el  caso  de  saneamiento  deberá  hacerlo  lo  mismo  que  el  comprador,, 
según  el  artículo  1484.  Iguales  obligaciones  y  por  los  mismos  moíivos. 
tienen  el  usufructuario  y  usuario,  artículos  462  y  471. 

ARTICULO   1491. 

El  propietario  no  eHú  obligado  d  responder  de  la  perturbación  que^ 
un  tercero  causare  de  mero  hecho  en  el  uso  de  la  finca  arrendada ;  pero 
el  arrendatario  tendrá  acción  directaííontra  él  perturbador. 

1725  Francés  que  d&ade  las  notables  palabras:  «Sans  pretende 
d'aille^rs  aueundroitsur  la  chosse  lotice;»  á  las  que  corresponden  las 
nuestras  «De  mero  hecho:*  1571  Napolitano,  1592  Holandés,  1221  de 
Vaudy  1733  Sardo,  2673  de  la  Luisiana. 

Dominus  honeorum  periculum  vis  majoris ,  vel  effrácturam  latro* 
num  conductorí  prestare  non  cogitar ,  leyes  4  al  prínfeipio ,  y  1*2 ,  tí- 
tulo 65  í  libro  4  del  Código. 

El  articulo  es  una  consecuencia  del  1014:  en  níogun  contrato  hay 
responsabilidad  por  los  casos  fortmtos ,  y  tal  debe  reputarse  la  turba- 
ción de  mero  hecho ,  cómo  si  se  introducen  rebaños  ágenos  en  el  prado 
que  tengo  en  arriendo,  ó  se  nOe  arrebatan  de  nocbe  los  frutos,  ó  se  me 
espele  violentamente  de  la  casa  que  ocupo. 

El  arrendador  se  asemeja  en  esto ,  como  en  otras  cosas ,  al  vende- 
dor que  en  igual  caso  no  responde  del  saneamiento  por  oviccion.  Ex- 
pulsos vos  per  violentiam  á  Nerone ,  quem  habere  jus  in  eo  negaiis^ 
pro/itentes  i  nuUam  vobis  adversus  ewwi,  ex  ci^us  vendilione  fimdum 
passidetis,  actioneni  competeré  probatis  ^  ley  17,  título  49,  Kbro  4  del 
Código. 
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,  Mientras  el  ataque  no  se  dtfija  contra  la  propiedad-  misma  de»la 
cosa  y  judíciarmente,  el  arrendatario  es  el  solo  atácenlo  ya  él  «olo  U^a 
defenderse. 

ARTICULO  1492. 

Si  el  arrendaíario  ha  recibida  la  fi^ca  eon  espresa  descripeion  de 
¡asparles  de  que  se  componga,  debe  devoluerla'al  concluir  el  arrieff^ 
tal  como  la  recibió,  salvo  lo  que  hubiere  perecido  ose  hubure  menosca- 
bado por  el  tiempo  ó  por  causa  inevitable, 

173ft  Francés,  18&8  Holandés,  1296  de  Vaud,  1576  Napolitano, 

1738  Sardo ,  2689  do  la  Luisiana. 

El  arrendatario ,  al  espirar  el  arriendo,  debe  reslitnir  la  cpsa  en  el 
astada  en  que  la  recibió ,  salvos  los  deterioros  ocasionadoapor  vf?jez,de 
la  misma  cosa  ó  caso  fortuito ;  leyes  29 ,  4iiulo  65 ,  libro/i  .del  Cádigo, 
y  8,'4ttulo  8 ,  Partida  5. 

Mas  para  prevenir^dudas  y  pleitos  conviene  y  suele  hacerle  una  des 
cripcion  ó  inventario  que  acredite  el  estado  eu;qu&se  i*ecibió:  e»  ufia 
casa,  por  ejemplo,  la  distribución  de  sus  piezas,  elnúmerode  puertas, 
ventanas,  balcones,  si  están  corrientes  en  cerraduras,  llaves,  cristales, 
persianas ;  si  se  encuentran  algunas  de  las  cosas  reputadas  inmuebles 
en  los  números  4  al  7  del  artículo  380;  lo  mismo  en  los  predios  rústi- 
cos, porque  han  podido  entreganse  con  instrumentos  ^  aperos  ó  abonos 
(vé  el  número  3. del  artículo  ^citado). 

En  tal  caso  ef  invenlario  ó  descripción  será  la  ley  para  la  restim- 
cion  de  la  eosa  con  Ja  ÚQÍca;escepcion<  que  contiene  el  tai}ti(m|o:  y 
yo  tepgo  por  conforme  á  su  letra  y  espíritu  la  uoia  númefo  8.  de  la  ley 
8  recopilada,  titulo  10,.  libro  10,  en  la  que  se  dispone  que  sean /de 
cuenta  del  propietario  los  cristales  rotos  ^poü  piedra -ó  granito  ^  eomo 
tquees  caso  fortuito. 

El  arreadalarío  no  podrá  resistir  ó  demorar  la  entrega.de  la  cosa, 
aunque  alegue  y  esté  pronto  á  probar  su  título  idepi^piedad  s^bretla 
mism^.  Possessionem.primirestituere  debet^  ei  lu^ic  de  propieid^  liti" 
tgare ,.  ley. 25,  tíiulo  65 ,  libro  4f  del  Código  s  vé  el  artículo  l<63ft:{bay, 
isin.emb.argo^'Uua  e^epfiionen  el  articulo  «iB04. 

ARTICULO  1493. 

La  ley  presumw  ique  elarrendatario  que  admitió  la  cosa  arrenéM- 
fdamn  la  descHpcion espresada  e^i^l  articulo  anterior  ,-  larecibiótn 
buen  estado,  salva  la  prueba  en  contrario, 

1731   Francés,  lti99  Holandés,  1877  Napolitano,  1227  de  Vau^, 

1739  Sardo. 
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Está  f^reséiidon  se  fanda  en  que  el  arreadador  e»tá  óWigd^  á  en^ 
tregar  la  cosa  en  buen  estado,  es  decir,  en  aptitud  de  servir  pafra  el  nao 
que  eg  el  objelo  del  arriendo ;  y  en-  que  el  arrendatario  no  la  habría  rc« 
cibtdo  sin  esta  circunstancia  ,  ó  sin  bacer^con^r  su  falta.  lA  presun««^ 
cioQ^  oofáo  favorable  al  arrendador,  le  releva  de  prueba,  según  el  artfci> 
lo  1227;  pero  no  escluye  la  que  en  contrario  pu€Íia  dar  el  arrendatario^ 

ARTICULO  1494. 

El  arrendatario  es  responsable  del  deterioro  ó  pérdida  que  tuvic*- 
reita*c0sa  arrendada^  ano  ser  que  pruebe  haberse  ocasionado  sin  cul- 
pa ^uya. 

1752 Francés,  1578 Napolitano,  1740  Sardo,  1600  Holandés,  122» 
de  Vaud. 

Conforme  con  las  leyes  29 ,  título  65,  libro  4  del  Código ,  y  8 ,  título 
8,  Partida  5,  citadas  al  artículo  1492. 

Este  articulo  no  es  sino  una  aplicación  de  la  regla  general  estable- 
cida en  los  1040  y  1161 :  vé  lo  en  ellos  espuesto. 

ARTICULO  1495. 

Ei  arrendatario  es  responsable  dé  los  dettriorm  ocasionúdos  por 
la^persmMís  de  su  casa. 

1735  Francés,  1581  Napolitano,  1602  Holandés,  1230  de- Vaud, 
2691  y  2692  de  la  Luisiana. 

*^  Culpam  etíam  etyrum  -qnos  induxii ,  prwslal  suo  nomine ,  ei  si  ni^ 
hit  conveniíy  ley  1 1 :  Perieulum  preesíat,  si  qua  ipmis^  eorunujuequo- 
ruwk opera ulereím*^  culpa  aeciderit^  leyes  25^  párrafo7,yS0,  pérrafo 
4,  tríalo  3^  libro  19'del  Digeslo. 

Vé  los  artículos  1901  y  1904. 

Cuestión.  ¿Qmedún  ton%prendidos  los  huespedes  en  las  palabras- 
petsonasidesucasaf' 

Tengóporindildable  que  sí,  cuando  la  casa  lia  sida  destinada  á  bas-¿ 
pedagev*  y  meinoKno  ato  mrsmo,  aun  cuando  sean*  accidéntales:  cada 
cual  debe  mirarse  inuehdy  sabara  quién  recibe  en  su  ca^ai  ^tiMla  elec*^ 
tioímdpa^est;  y  la  citada  leyM  Romana  díoe  wí'ítiw,  't^i  h^pim\ 

ARTICULO  1496. 

SitiartenAamiento  se-hahetho  por  tiempo  semk$d&,  cé^ictuye  eu  ^l 
dia:  prefijado  sin  necesidad  dé  d^ahudo. 

1737  Francés,  1583  Napolitano,  1606  Holandés,  1232  de  V^ud, 
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1744  Sardo,  2898  de  la  Luisiana  :  todos  se  contraen  al  arriendo  hecho 
|)or  escrito. 

^  El  Derecho  Romano  y  Patrio  no  distinguian  eíitre  arriendo  verbal  y 
escrito:  conciuido  el  tiempo ,  espiraba  el  arriendo  sin  necesidad  de  des- 
ahucio, y  sin  perjuicio  de  la  tácita  reconducción.  La  ley  recopilada  3, 
título  10,  libro  10,  estableció  la  necesidad  del  desahucio  al  principio  del 
año  último  en  los  arriendos  de  tierras,  ó  fundos:  por  tíl  artículo  5  de! 
Decrelo  de  Cortes  de  8  de  Junio  de  1813  ftie  derogada  sin  la  menor 
<listincion  entre  arriendos  verbales  ó  escritos.  El  artículo  se  aparta  de 
los  estrangeros ,  y  conserva  el  Derecho  Patrio. 

La  voluntad  de  las  parles  es  la  primera  ley  de  los  (Contratos :  por  el 
hecho  mismo  de  señalar  tiempo  ,  quisieron  cscluir  en  lodo  caso,  la  ne- 
cesidad del  mutuo  desahucio :  pero  ténganse  presentes  los  artículos 
1003  al  número  4  ,y  1831  ,  número  S. 

ARTICULO  1497. 

Si  al  terminar  el  contrato  permanece  el  arrendatario  disfrutando 
la  cosa  arrendada  con  aquiescencia  del  dueño,  se  entiende  que  hay 
iácita  reconducción ,  á  menos  que  haya  precedido  deshaucio. 

1738  Francés,  1584'Napolitano,  1609  Holandés,  1745  Sardo,  con- 
trayéndose al  escrito:  el  1233  de  Vaud  dice:  «Si  el  arriendo  (escrito) 
era  por  uno  ó  mas  anos,  el  tácito  se  renueva  por  un  año  solamente  i  si 
-era  por  menos  de  un  año,  se  renueva  por  el  mismo  tiempo:»  en  el  1SS2 
|>rovée  especialmente  al  re-arriendo  tácito  de  casas,  Los  1114  y  1115 
Austriacos  convienen  con  los  de  Vaud,  pero  sin  señalar  término.  El  17 
Bávaro  ,  capítulo  6,  libro  4,  tampoco  lo  señala,  y  dice  :  «El  arriendo 
^s  renovado  con  las  mismas  condiciones.  El  325  Prusiano,  tituló  21, 
parte  1 ,  no  admite  la  tácita  reconducción  sin  el  consentimiento  espre- 
:so  del  propietario,  ó  que  al  menos  pueda  inducirse  tácito  de  algunos 
4ietos  suyos  ;  y  la  reconducción  no  dura  mas  que  un  año. 

El  2658  de  la  Luisiana  exige  para  la  lácila  reconducción  en  loa 
predios  rústicos,  que  el  arrendatario  continúe  por  un  mes  en  la  tranqui- 
la posesión  del  predio :  el  arriendo  en  este  caso  se  prolonga  por  ñu 
año.  Según  el  2659 «  en  el  arriendo  de  casas  ba^sta  la  tranquila  plose^ 
sion  por  una  semana  para  que  el  arrendatario  no  pueda  ser  espulsado 
^\n  desahucio  por  escrito  quince  dias  antes  de  espirar  el  mes  comen* 
jsado.» 

Qui  ad  cértum  tempus  conduxit,  finito  quoque  tempore,  colonus 
4St.  Inlelliyilur  eíiim  dovninus,  cum  patitur  colonurn  inftmdo  esse;  ex 
integro  locare^  ley  14,  título  2,  libro  19  del  Digesto.  Quiimpleto  tem- 
poreconducfiomsy  remansit  in  condu^Mone^nónsolam^^conduxissis^vi- 
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debitun:  s^d  hoc  in colono  ila  accipiendum  est:  ut  in  ipso  anno  qvo  te- 
cuerunty  videanlur  eamdem  localionem  reíiouasíe,  non  etiam  in  sequen» 
tibus  annds::  el  hoc  deinceps  in  unoquoque  anno  ohservandum  est.Jn 
urbanis  auleni  prmdiis  alio  jure  lUiínur :  ul^proul  quisque  habiíave^ 
ritj  ita  et  obUgelur^  ley  13,  párrafo  11  ,  del  mismo  titulo. 

Se  vé ,  pues,  que  las  leyes  Romanas  no  señalaban  qué  término  debía 
continuar  el  arrendatario  en  la  tranquila  posesión  de  la  cosa  para  que 
se  entendiese  prolongado  ó  renovado  el  arriendo. 

La  ley  20 ,  título  8 ,  Partida  9 ,  ío  fijó  en  tres  días,  adoptando  en  lo 
demás  las  leyes  Romanas:  el  Dect*eto  de  Cortes,  citado  en  el  artículo  an-^ 
teríor,  señaló  el  mismo  término,  aunque  solo  habló  de  predios  rus* 
ticos. 

Permanece  el  arrendatario.  Por  la  reseña  anterior  se  vé  que  algu- 
nos Códigos  lian  ñjado  el  término  de  la  permanencia:  el  articulo  deja  al 
prudente  arbitrio  del  juez  la  apreciación  del  hecho,  y  de  las  diversas 
circunstancias  que  puedan  hacer  presumir  la  tácita  voluntad  de  las 
partes. 

Tácita  reconducción.  El  consentimiento  manifestado  por  obras,  vale 
tanto  por  lo  menos  como  el  espresado  de  palabra:  por  el  mismo  precio 
y  condiciones:  en  cuanto  al  tiempo  se  estará,  respecto  de  los  predios 
rústicos,  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  1512  y  1514:  respecto  de  los 
urbanos,  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  1521. 

A  menos  que  haya  precedido  desahucio.  ^^\t  párrafo  es  el  artículo 
1759  Francés,  1585  Napolitano,  1608  Holandés,  1234  de  Vaud,  1746 
Sardo,  2700  de  la  Luisiana. 

La  tácita  reconducción  se  funda  en  la  voluntad  presunta ;  y  no  cabe 
presunción  contra  una  manifestación  espresa  en  contrario  ,  como  es  la 
<5ontenida  en  el  desahucio.  Pero  conviene  hacer  este  al  espirar ,  y  aun 
algo  antes  que  espire  el  arriendo  para  evitar  dudas  sobre  la  recon- 
ducción, 

ARTICULO  1408. 

En  el  caso  de  la  tácita  reconducción^  cesan ,,  respecto  de  ella ,  las 
-obligaciones  otorgadas  por  un  tercero  para  la  seguridad  del  contrato 
jprincipaL 

1740  Francés,  que  habla  solo  del  fiador  ó  fianza ;  1586  Napolitano; 
1610  Holandés ,  1747  Sardo,  1235  de  Vaud. 

Quiy  impleto  lempore  conductionis ,  remansit  in  conductione  ,  non  ' 
solum  reconduxisse  videbilur^  sed  etiam  pignora  videntur  durare  oblí- 
gala. Sed  hoc  ita  verum  est ,  si  non  alius  pro  eo  in  priore  obligatione 
res  obligaveratx  hujus  et^im  novús  consensus  eril  necessarius  ,  ley  13, 
párrafo  11 ,, título  2,  libró  19  del  Digeslo :  la  7  ,  título  65 ,  libro  4  del 
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Código,  declara  I©  mismo  respecto  del  fiador:  vé  eí  artícük)  1138,  «ffie* 
contiene  igual  disposición,  y  el  1748  y  1768. 

La  prenda  ó  hipoteca  del  arrendatario  en  cosas  propias  eontkiáa, 
no,  si  fué  constituida  en  cosas  agenas;  y  tampoco  la  fianza ,  á  no  coft- 
sentir  de  nuevo  el  fiador  ó  propietario. 

ARTICULO  1499. 

Si  »e  ptierdé  la.  cosa  arrendada  ó  alguno  de  ío*  cotUray^nte»*  faita 
al4mmplimieniode  lo  estipulado ,  se  observará  respeeiivameníe  lo  fte^ 
visto  en  los  artículos  104S(  y  1 160. 

1741  Francés,  1748  Sardo ,  1S87  Napolitano  ,  1234  de  Vaud. 

E&  una  consecuencia  ó  apltcaeion  de  las  reglas  generales  á  que  se 
refiere,  y  por  esto  ha  sido  suprimido  eo  algunos  Códigos:  el  arriendo 
se  resuelve  y  estingue  como  las  dernas  obligaciones. 

ARTICULÓ   1800. 

No  se  acaba  el  arrendamiento  por  muerte  de  ninguno  de  los  con- 
traymtes. 

1742  Francos,  1888  Napolitano,  1749  Sardo,  2702  déla  Luísiana. 
El  1237  de  Vaud  dice:  «El  contrato  de  arriendo  se  resuelve  por  la 

muerte  del  arrendador  ó  arrendatario ,  á  nienos  de  estipulación  contra- 
ria.» El  11  Bávaro,  capítulo  6,  libro  4:  «La  muerte  de  una  de  las  paF* 
tes  resuelve  el  arriendo ,  si  ha  sido  hecho  en  consideración  de  su  indus- 
tria personal  ,  ó  si  no  se  ha  tratado  sino  de  la  duración  de  la  vida  de 
una  de  las  partes.»  Los  368  y  371  Prusianos,  título  21 ,  parte  1 ,  exi- 
men de  la  continuación  del  contrato  por  mas  de  un  año  á  lós  herederos 
del  arrendador  en  los  predios  rústicos,  y  á  los  del  arrendatario  por  mas 
de  seis  meses,  en  los  urbanos. 

Mortuo  condiictore  intra  témpora  condiCctionis ,  heres  ejus  eodem 
jure  in  conductione  succedit ,  párrafo  6,  título  25  ,  libro  3,  Institucio- 
nes, ley  10,  título  68,  libro  4  del  Código:  la  ley  2  ,  título  8,  Partida  8, 
dispone  lo  mismo  de  los  herederos  del  arrendador  y  arrendatario. 

Este  artículo  es  también  consecuencia  y  aplicación  del  1026 :  vfr  lo 
en  él  espuesto ,  asi  como  el  1 100  y  1836. 

En  cuanto  al  artículo  1499  ,  vé  ademas  de  lós  dos  artículos  dé  la 
referencia  ,  los  1479,  1484  y  1487. 

ARTICULO  1801. 

Si  el  arrendador  es  itsufrueiuario  de  la  fi^nca  arrendctda' ^se^  olh' 
servará  lo  dispuesto  en  el  articulo  443;  pero  el  arrendatario  puedtf 
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Sietmmffme^imrio  tw.manifdstó  *m  eéUtkul  ée  imlal  Aaeer  elar^ 
irtatufo^  iemdfú  étrtckú-ti  offreiuki^réoáíemigMe  la  indemnizneion  ée 
-fferjuitim. 

ffíüKút.^  bttiméiía:;  cfi^el  yaieo.é&  lo8  eMranjtrds^qaeihaccHUiii'- 

4ktíñ  «SfHresá  de^ia  segnfiéafwrte  de  imeslro  artículo;  tpero  Uebesebt^ 

entenderse  en  lodos,  porque  la  mala  fé  envuelve  siempre  la  resjwnsak 

ibílidád  á  ia  indemniaacion  dé  pierjuíeíos ,  ylel  usufrueluano ,  que  al 

hueerel  airicnéo  «coHasu-  concepto  ^  está  en  mala  fe. 

^Qaíd'te^mm^ ^iii  no»  qwksi  fruetuarius  ti  loemmi ,  Be^l  qfMsLfuwdi 
domintut^  Videlicet  tehebilur:  decepit  enim  co/idwc/orem,  ley  9,ipáiwí- 
4úl ,  iittio  %  1Hh*o  i&dél  Dtgesto:  k)  inisaio  en  las  15,  párrafo  8,  33 
M  8n,34  y>3^*delfnt9iio«4iluk>:  Té* lo  lospveslo  en  él  14^. 

AamcoLO  lisas/ 

élf^ktz» ccmaemido ^ siempre quaomsiepor^Sirilufyií'péUliea ,  ó  ffue «u 
fecha  $€)itée^lM€9Ue cietéa^^á  i9o ^er  q^Me^ge^ubiese  eetípulaéo  <h*i)(m- 

aLo  disp^iesto  'émaste  artéeulo  netetttíende  een^mfeeíon  á io  Mjfueeie 
^éivmmmen^'tHuláXX'diejee^fUbre, 

•  iUZ^Emcts,  l»a» ifl^)<»titalio /lB4S^Hokmtos,47JM^€;arilo {&rU 
ide  ia  LdudMnui.  £1  iAi3  de  <KMd  dice :  itf£é  arrreifdo  m  rtstve^e^'pMrla 
venta  ó  enagenacion,  aun  parcial,  y  por  la  paribkéoAidrIos  obfelosar- 
«nrAadbs»  aioieiios  diei(»ttpuia(»óii  ^fmlraria^n^LoiiiHSfii^el'ti^ávaro, 
capátirio  &,  litro  4,  y  d:ift30A«$triaeo,4pne«e9eepl6a' Mando  la  «ís- 
crilura  de  arriendo  ha  sido  inscrita  en  el  registro  púbttco« 

ifiiartiQulo«S'OpDtraci]dé.la*4eyi9  ai\prínt^ro,  tküloOK,  Ulvro  4 

:  iS«qa4iArem  tpddemifiímdimtííésse  nmi  t^í  títare  iC9tanú\,  euí  prior 
dominus  locaverit ,  nisi  Miege  emit.  «Ea)li9,  titulo  8, (Partida  S ,  «»«- 
pié^UaRoiÉiaiiaíeofl  M:ésóepGÍon;ipeiH)taSade>otra,;&3¿6élMr;  cuando  el 
arriendo  se  hizo  por  toda  la  vida  del  arrendatario  ó  para  siempre. 

La  ley  Romana  se  fundaba  «a  jStAlleKi»  y  en  ápices  de  derecho  ri- 
goroso. El  arrendatario  no  adquiere  sino  una  acción  personal  contra  el 
atrcfidtd^r.  ,tmo  dere^hiQ  talgimo  mahm^^x  ^oosa  arrfaiaadB ,  mmpro- 
l^^liid  y  ()0«esÍMi  ifMdan  m  «1  arreadarier;  «i  estencM^oa^ia  pr^pi^ 
¿ad  vi)d^ii:toe*qtte  ver  él  iiiie\^  prai)Meiarto  con  lasiH)dt»»es  perso- 
nales de  an-^anireto  éii^qiie  «o  ítt4anHio^r:adtBpitere.Ui'firopieMM  1% 
iy  puetle  dispMerlifareaieateídeelia..        .   .      ;     - ; 
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¿Pero  no  es  un  principio  de  equidad  y  tie  jurisprudencia  universal 
que  nadie  puede  Irasmitir  á  otro  mas  derecho  del  qué  él  mismo  tiene? 
El  arrendador  que  por  escritura  pública ,  ó  de  fecha  legakneníe  icfcrla, 
se  1^  desistido  por  un  tiempo  convenido  del  uso  y  goce  de  su  cosa ,  que 
ha  prometido  asegurar  este  uso  ó  goce  al  arrendatario,  y  cuya  obli- 
gación principal  consiste  efectivamente  en  hacérsela  gozs(rj^¿  puede 
acaso  vender  ó  legar  á  un  tercero  la  propiedad,  libre  de  c^ta  obli- 
gación? 

Creyóse  que  dando  al  nuevo  propietario  la  facultad  de  espátear  al 
arrendatario  se  prestaba  favor  á  las  ventas ,  y  no  se  hizo  mas  que  des- 
alentar los  cslablecimienlos  de  la  agricultura  y  de  la  industria  vi0lando 
los  principios.  * 

El  interés  del  Estado ,  mas  que  en  el  cambio  frecuente  de  fá  propie- 
dad, consiste  en  el  buen  cultivo,  en  las  grandes  empresa?,  en  el  fo- 
mento de  canales  ^  en  la  desecación  de  pantanos ,  en  la  formación  de 
prados  artificiales,  y  en  el  aumentó  de  rebaños:  para  todo  esto  son  muy 
útiles  los  largos  arriendos ,  y  la  seguridad  de  gozarlos ,  porque  nadie 
hará  en  cosa  agena  grandes  anticipaciones  sin  la  seguridad  de  reem- 
bolsarse de  ellas  con  ventaja.  La  citada  ley  19  de  Partida  reconoció 
la  utilidad  de  los  arriendos  largos,  y  los  favoreció  en  la  segunda  desús 
escepciones:  la  reconocieron  algunos  de  nuestros  mas  respetables  ju- 
risconsultos ,  estiendiendo  el  espíritu  y  favor  de  la  ley  á  los  arriendos 
de  diez  ó  mas  años :  el  progreso  y  prosperidad  dt  la  agricultura  en»  al- 
gunas de  nuestras  provincias  del  Norte  se  deben  á  esta  causa :  l^s  ar- 
riendos pasan  de  generación  en  generación ,  y  vkinen  á  constituir  como 
una  segunda  propiedad.  *) 

A  no  ser  que  se  hubiere  estipulado  lo  vontrario :  porque  do  «spe** 
cial  deroga  siempre  á  lo  general ,  y  la  voluntad  de  las  partes  es  la  ley 
de  los  contratos. 

Por  escritura  pública  á  que  su  fecha  ^  etc.  Era  preciso  evitar  ique  el 
nuevo  propietario  sufriese  en  sus  derechos  por  arriendos  supuestos  ó  si- 
mulados ;  el  articulo  previene  este  inconveniente  con  la  limitación  que 
pone  á  su  favor :  vé  los  artículos  H99  y  209. 

En  el  titulo  20 :  número  5  del  artículo  1832:  el  número  4  del  1003^ 
y  el  1202. 

ARTICULO  1S03. 

Sí  en  el  arriendo  se  hubiere  estipulado  que  en  el  caso  de  enn^fena- 
don  pueda  el  nttevo  adquirente  desahuciar  al  arrendatario  ahíes  de 
cumplirse  el  término  del  arriendo ,  no  se  deberá  indemnización  de  da- 
ños y  perjuicios  y  á  no  ser  que  se  hubiese  pactado  lo  eontrario. 

El  artículo  1744  Francés ,  seguido  por  el  1751  Sardo,  2706  de^a 
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Luisi^na ,  1590;JNapaiiia[H> ,  «iisponc  lo  contrario ;  es  doeir,  que  se  de- 
ba indemnización  al  arfendatarío ,  y  se  regala  segim;  la  diverja  natura- 
leza de  los  predios  en  los  artieutos  siguientes;  * 

fla/pareoido  mejor  el  1612  Holandés,  qué  dice:  «En  este  €aso«(es  el 
de  nuestro  articulo),  no  se  deberá  tndemnizaeion:  alguna ,  á  menos  q«e 
se  baya  regulado  su  inspopte  en:  el. cotttralo:  él  arremlalario  no  podrá 
ser  espulsado  antes  del  pago  de  la  indemnizaeioii* » 

Cuando  las  partes  han  previsto  el  caso  de  nuestro  arlículo  sin  hablan 
de  indemnización,  debe  presumirse  que  no  la  quisieron,  pues  lo  natu- 
ral y  lógico  era  que  lo  hubieran  espresado;  sin  duda ,  esta  desventaja  del 
arrendatario  habrá  sido  compensada  con  el  menor  precio  del  arriendo,  li 
otra  condición  ventajosa. 

A  no  ser  que  se  hubiese  pacladOé  En  tal  caso,  si  se  hubiere  fijado 
bt  índemni;5acion  en  cantidad  cierta,  esta  sala  se  deberá  según  el  artí- 
culo 1018:  si  no  se  fijó ,  se  estimará  por  las  reglas  generales  de  la  luis- 
masec^ioi^S. 

ARTICULO  1504. 

;.  En  el  caso  de  haberse  estipulado  to  indemnización,  el  atreuda4a' 
rio  no  puede  ser  lanzado  de  la  finca  sin  que  se  le  satisfagan  por  ei 
arrendador  6  por  el  nuevo  dueña  los  daños  y  perjuicios. 

1749  Francés,  seguido  por  los  otros  Códigos  citadas  eii  el  artículo 
anterior:  todos  hablan  ,  aun  cuando  no  se  haya  pactado  la  indemniza- 
ción, pues  la  conceden  sin  necesidadde  pacto. 

Nuestro  articulo  se  contrae  al  caso  de  haber  intervenido  pacto,  y  el 

•  objeto  de  este  fué  precisamente  que  el  arrendatario  no  pudiera  ser  es-^ 

upubado  sin  la  previa  indemnización:  en  los  coutratos  bilaterales,  el 

que  no  los  cumple  por  su  parte,  no  puede  exigir  su  cumplimiento  del 

otro  contrayente  ,^  articulo  1007  ,  numero  2. 

Por  el  arrendador,  ele.  Contra  este  le  compete  aecion  ó  escepcióíi, 
á  virtud  del  pacto;  pero  el  &uevo  dueño  puede  anticipar  la  i^demniiía- 
éton ,  sako  su  recurso  contra  el  vendedor. 

ARTICULO  1505.^ 

Si  el  comprador  quiere  usar  de  la  facultad  reservada  en  el  con^íra- 
lo ,  debe  avisar  al  arrendatario  con  la  anticipación  que  para  el 
desahucio  fuere  costumbre  en  el  pueblo.  ;     . 

Los  1748  Francés,  1738  Sardo,  1614  Holandés,. 271 0  de  |a  Uiisiana, 
1594  Napolitano,  disfM)nen  lo  mismo  para  con,  el  inqüilino;  pertí  exigen 
que  el  avisó  sedé  al  colono  con  un  año. de  anticipación  pcMr  lo  menos. 

Aqui,  aunque  el  arriendo  teiiia  tiempo  ó  término  fijo^  seresuelireó' 

TMO  III.  50 
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reseínde  anles  de  espirar  elU^mpo:  «es,  |iues,  ajusto  ckir  oí  arrerntaimo 
este  aviso  anticipado  pava  que  (meda  propOroioDarse  «mtiioe^ro  arrien  • 
do,  biefiseaurbano,  ó  rúslicoelprcdio* 

Faeve  eústtm^rchíx  ley  recopilada  5,  título  ilO,  libro '10,  y  él  De- 
creto de  Cortes  de  }uiiio  de  1813^  fijaban  »n  a§o  de  aoticípadiott  piHra 
el  desahucio  en losipredios'iiístfeos:  la  wstumbre  es  la  regki  oías^^e- 
gura,  y  ceuforme  á  la  presunta  voluntad  de  las  |>artes. 

ABfl€ULO  1386. 

Eleompi'adür,  consujeeiona»'  relraaío  con%>€tiemi{íl^nofíU€^  usur 
de  la  facultad  de  desahuciar  al  arrendatario,Jmsíaque  h^fatonclm-. 
do  el  plazo  para  ftsar  del  retracto. 

1781  Francés,  í1615  Holatnles,  17S8  Sardo,  1397  Napolitano, 97f 3 
de  la  Luisiana. 

El  comprador  lio  adquiere  irrrevocablemeiUe  la  prapicdad -de  ia 
cosa  hasta  que  haya  espirado  el  plaeo  ó  .término  del  retracto:  si  el  ven- 
dedor hace  uso  de  él,  habrá  de  mantener  el  arriendo:  todo  pende,  pues, 
de  este  evento,  y  vale  mas  aguardarlo  que  suscitar  pleitos  y  eomplica- 
dones:  vé  el  artículo  1449. 

Arrendatario:  se  entiende  del  que  l^es  al  tiempo  delacompray^iio 
del  p^terior  <ftte  #  mismo  ka  admitido. 

ARTIOULO  1307. 

.El  amtiéaUerio  'tendrá,  respecto  delus  mejoras  étiks  yvoltmta' 
rias,  él  mismo  derecho  que  se  corwedeal  usufructuario >mi  el  a^timílo 

In  conducto  fundo ^  si  conductor  suaúponaliquid  neeesaríovelúti' 
liter\auxerií^  veleedifieaverit:,  velinstituerit ,  cum  id  non  eonveniset, 
üérecipienda.  ea^  ff^uíB  impemlii^'tx  oonéucto  eum  domino  fundí  eape^ 
riri  polest,  ley  o3,  párrafo  1,  titulo  2,  libro  19  del  Digesto; ';f«egUTi la 
19,  párrafo  4.  Sí  inquilinus  ostium,  vel  qucedam  alia  cedificio  adjece- 
rit,  ei  tollere  licct,  (luinniodo  deteriotvm  atílium  causam  non  facial  ei 
pristinam  faciem  cedibus  reddat:  la  ley  24  ,  título  8  ,  Partida  5  ,  dis- 
pone igualmente  quesean  abonadas  al  arrendatttrio  las  impensasniHles  y 
necesarias. 

El  2967  de  la  Luisiana  dice  simplemente:  ««Bl  arrendatario  tteM 
derecko  á  llevarse  los  aumentos  y  mejoras  que  ha  hecho  en  la  cosa  ar- 
rendada, reponiéndola  al  mismo  estado  en  que  la  tomó. 

«Sin  embargo,  si  estos  aumentos  están  hechos  con  cale  mortero, 
el  dueño-  de  la  cosa  puede  retenerlos  pagando  eijusto  precio.» 
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Nuestro  artteulo  se  desvia  de*  Derecho  Romatio  y  Pálm,  y  vteiifc  á 
$er  e)  de  la  UtislaBa,  aooqae  menos  espresivo!; 

El  derecho  del  arrrendatario  ^  menos  fuerte  f  jf^leno  qoe  él  del 
usttfnictoaria;  no  era;  pwes,  posible  hacerle  de  tacjor  oohkHcíoii  qoé  al 
segundo;  losdos  saben  que  gastan  en  cos»agena^  et  Derttího  Romano 
y  Patrio  abrían  nna  ancha  puerta  á  pleitos  y  á  la  malar  fé  de  los  arren- 
datarios. Es  por  demás  advertir  que,  si  al  otorgarse  el  arriendo,  se  hizo 
algún  pactó  especial  sobre  mejoras,  deberá  estarse  a  él,  y  no  á  la  dis- 
posición  general  de  este  articulo. 

itílTICULO  tU08. 

Si  nadarse  hubief^  pactado  sobre- el  tugar  y  titmpo  del  pago  del 
arrmcUxmimíOy  see$lwrá^  eneuanló  al  lugúpy  á  íodÍ9fMesto  en  elar- 
Heulo  14)94,  y,  ewctéantoal  tiempo^  á  la  cogitmbr&ité'  kt  tierra. 

A  laeo9iumbre  de  la  tieruHi:  por  lo  dispuesto  en. el  námero.  5,  ar- 
tícoio  1019:  segunda  ley  4,  tituló  8,  Partida  If,  á  falta  de^  pacto  y  de 
costumbre  debía  pagarse  al  lin  del  año. 

Por  Derecho  Romano  el  arrendádot  tenia:  prenda  ó  bip^te^ea  tácita 
para  el  pago  dé  larenta  y  deterioros  mtm>ec¿(se€f  {/ali«  siendo  uiímno 
el'predio,  leye»  2  y  4:,  título  2;  libro  20  dél^Digestí). 

In  rmtieis  prmdiis  contra  oft^ervoíwr,  dicha  ley  4^  respecto  dfe 
ellos  era  necesario  pacto  especial,  ley^5v  titulo  15;  ílbío^S  del  Código, 
aunque  alguna  ley  parece  presentar  este  punto  como  dudoso. 

Pero  en  los^fne^s  nacidos  en  los  predios  rástleos  habia' prenda  tá- 
cita^ ley  7  de  dicha  título  2;  libro  20. 

La  ley  5,  título  8,  Pavtida  S,  signe  á  las  Romanas  en» cvanto  á;  los> 
predios  inrUaáfos^  y  estiende  lá  prenda  tácita  á  lo  intré#«eído  en  los  rus* 
ÚQ09  con  sü^idu^ia  ítet««ííor/  calla  sobre  losftutOs;  pefo^ltf  6'i^co|wliKt 
da;  titulo  H,  libro  10,  prtfiéwí  énlos  frui^  dé  las  tierras  áloí?  sftfio- 
rev^eeHas  porsm  renta  é^  toditos  los^  acreedores,  dé  cmaiqmir  o^Udad 
qua^sftknttédOteali^  hvsKlo  reemplazado  por  e(  privilegia  del  némero 
6,  8r(l€tí<i^l92©i 

CA4>iTÜL0  llf. 

ARnCÜLO  1B09. 

E%  arrendatario  no  tendrá  derecho  á  rebajá  de  Itt  rema  por-  este- 
rilidad de  la  tierra  arrendada  ó  por  pérdida  de  frutú$,  provenienteft 
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<le  casos  forluilos  ordinarios;  pero  si  en  caso  de  pérdida  de  tnas  de  la 
mitad  de  frutos  por  casos  fortuitos  estraordinarios  é  imprevistos^salvo 
siempre  el  pacto  especial  en  contrario. 

Entiendense  por  casos  fortuitos  estraordinarios^  el  incendio^  guer* 
ra^  pestCy  inundación  insólita^  langosta,  terremoto  ú  otro  igualmente 
desacostumbrado,  y  que  las  partes  no  han  podido  razonablemente 
prever. 

Estas  disposiciones  son  aplicables  á  los  arrendamientos  de  tmo  ó 
de  muchos  anos. 

La  tlifereiicia  que  se  hace  en  este  arliculo  sobre  casos  fortuitos,  or- 
dinarios ó  cemunes,  y  estraordinarios  6  insólitos,  es  conforme  á  varias 
leyes  Romanas,  particularmente  á  la  lo,  en  los  párrafos  2  al  6,  titulo 
2,  libro  19,  á  la  78,  párrafo  5  al  fin,  libro  18,  tituló  1  del  Digesto,  y  á 
la  18,  titulo  6S,  libro  4  del  Código.  Si  nihil  extra  consuetudinem  ac- 
ciderit::  ley  13.  Sinives  immoderatce  fuerunt ,  et  contra  consuetudi- 
nem  tempestatis,  ley  78.  La  ley  Ib,  en  los  párrafos  2  y  3,  pone  muchos 
ejemplos  que,  por  estar  interpolados,  obscurecen  un  tanto  la  idea  prin- 
cipal que  domina  en  su  fondo  y  el  de  otras  leyes. 

Era  ademas  necesario  que  la  pérdida  de  los  frutos  fuese  total  ó  muy 
grande.  Si  omnem  fructum  tulerit::  de  frucluum  exiguitale  non  esse 
rationem  habendam,  ley  15  citada,  párrafos  2  y  S :  si  plus  quam  to- 
lerabile  est,  Imsi  fuerint  fruclus:  alioquin  modicam  damnum  wquo 
animo  ferré  debet  colonus,  cui  immodicum  lucrum  non  auferlur,  ley 
23 ,  párrafo  6. 

Finalmente ,  la  remisión  total  ó  parcial  de  la  renta  por  las  causas 
mencionadas  no  impedia  que  pudiera  el  arrendador  pedir  lo  remitidos 
si  sequentibus  annis  contigit  ubertas,  ley  13,  párrafo  4. 

Las  leyes  Romanas  no  fijan  qué  parle  de  frutos  deba  perderse  para 
que  la  esterilidad  se  tenga  pov  insólita,  y  haya  lugar  á  la  remisión  de  la 
renta:  asi  los  intérpretes  dejaban  este  punto  al  prudente  arbitrio  del  juez. 

La  ley  22,  titulo  8,  Partida  3,  tomó  de  ¡ais  Romanas  la  distinción 
de  casos  fortuitos ,  solitos  é  insólitos;  pero  fué  mas  discreta  en  la  re- 
gulación de  la  pérdida  y  de  sus  respectivas  consecuencias:  «Destruyén- 
dose ó  perdiéndose  los  frutos  de  la  heredad  por  alguna  ocasión  (caso 
fortuito)  que  non  fuesse  muy  acostumbrada  de  avenir  como  etc,::  non 
es  tenfido  de  dar  ninguna  cosa  del  precio  del  arrendamienjlo.  Si  non  se 
perdiessen  todos,  en  su  escogeneia  es  dar  todo  el  arrendamiento  ó  sa- 
car para  sí  todas  las  despensas,  é  lo  que  sobrare  darlo  al  señor:»  la  23 
del  mismo  titulo  y  Partida  adopta  la  compensación  de  la  citada  ley  13 
Romana,  párrafo  4,  añadiendo  que,  si  la  cosa  arrendada  diese  por  caso 
fortuito  en  algún  año  el  duplo  de  lo  quesolia  dar,  debe  el  arrendatario 
pagar  doble  renta  ó  precio. 
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Me  he  estendido  sobre  el  Derecho  Romano  y  PaU*io,  por  ser  ante- 
ccdenles  de  mas  ioterés  &  curiosidad  para  nosotras:  el  Código  Francés 
consagra  áesto  cinco  arlf culos,  1769  al  1773:  enumerar  sus  punios  de 
contacto  y  diferencias,  asi  como  los  de  los  otros  Códigos  modernos,  con 
el  Derecho  Ron>ano.  y  con  nuestro  artículo ,  s^ria  embarazoso;  y  lo 
peor  es  que  todos  los  Códigos^  y  nuestro  articulo  vienen  á  ser  inútiles 
porque  es  ya  de  fórmula  y  rutina  en  todas  las  escTituras  de  arriendo 
cargarse  el  arrendatario  con  los  casos  fortuitos,  sólitos  é  insólitos: 
advierto,  sin  embargo,  que  nuestro  artículo  guarda  conformidad  en  sü 
fondo  con  el  2714  de  la  Luisiana,  muy  preferible  en  mi  concepto  al 
1769  Francés, 

Casos  fortuitos  ordinarios.  Lo  que  frecuentemenlc  acontece  no  ha 
podido  escaparse  á  la  previsión  de  las  partes,  y  se  habrá  tenido  en 
cuenta  para  la  regulación  del  precio  ó  renta ;  de  otro  modo  no  habría 
arriendo  medianamente  largo  sin  pleitos. 

Estraordinarios  é  imprevistos.  Presúmese  que  no  se  previeron  por 
su  misma  rareza  y  por  no  haberse  hecho  mención  de  ellos:  en  tal  caso 
es  de  equidad  y  justicia  que  el  propietario  pierda  en  la  renta  como  el 
caloBo  pierde  en  la  semilla  y  gastos  del  cultivo. 

Pérdida  de  mas  de  la  mitad.  He  notado  arriba  el  vacio  que  sobre  . 
este  punto  había  pn  Perecho  Romano :  llenándolo  se  ciega  una  fuente 
de  pleitos:  modieum  damnum  eequo  animo  ferré  debeí  colonus,  cui 
immodicum  lucrum  nmi  auferlm\ 

Cuestión.  Aunque  la  pedida  de  los  frutos  pase  de  la  mitad ,  si  por 
efecto  de  la  misma  esterilidad  ha  subido  a  tal  punto  el  precio  de  ellos 
que  el  colono  saca  de  los  pocos  recogidos  lo  mismo  qxie  con  corta  dife^ 
rencia  sacar ia  de  lodos  en  un  ano  común,  ¡^procederá  la  diminución 
proporcional  de  la  rentad 

Los  intérpretes  de  Derecho  Romano,  arguyendo  de  la  ley  23,  párra- 
fo 6,  arriba  citada,  opinan  por  la  negativa,  y  yo  tengo  esta  opinión  por 
conforme  á  equidad  y  justicia :  ningún  daño  siente  el  colono  en  este  caso 
por  la  esterilidad,  y  no  puede  pedirse  compensación  ó  reparación  del 
daño  no  sufrido:  advierto  no  obstante  que  la  Comisión  se  abstuvo  de 
resolver  este  puDto. 

Salvo  siempre  el  pacto  especial,  ele, :  porque  puede  pactarse  según 
el  artículo  1014,  y  ya  he  dicho  que  esta  renuncia  ó  pacto  ha  llegado  á 
ser  ^neral  y  formulario  en  lodos  los  arriendos. 

Eiincendio,  guerra^  eie.i  Son  y  oo  fyueden  pasar  de  ejeniplos:  para  i 
ser  esiraordioarios  basta  que  las  parles:no  hayan  podido  rázonablemeii*; 
le  preverlos;  lo  estraordinario  en  un  país  y  en  ciertas  circanstanoias, 
puede  no  serlo  en  otro  pais  ó  circunstancias:  pueden  verse  otros  ejem- 
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píos  en  la»  citadas  leyeslS  Romana  y^2  dé  Partida:  por  esto  se  ana- 
de  en  el  arllcalo,  «úotro  igualmente  desaeostunibradti.» 

De  tmo  ó  de  muchos  años:  porque  no  admitimos  KJompensacion  de 
la  eslepílidad  estraordinaria  de  un  año  con  la  abundancia  estraordinapía 
de  otro :  el  Dt!!Vecho  Romano  y  Patrio,  asi  como  el  artículo  1769  Fran- 
cés^ han  sutilizado  mucho  en  este  punto ,  pues  que  es  casi  iibposiblé 
el  caso  de  abundémcia  estraordinaria  por  un  caso  fortuito  estraordima- 
río ;  se  deja  ademas  en  suspenso  la  compensación  hasta  espirar  el  ar=- 
riendo  y  se  abre  la  puerta  á  pleitos  innecesarios:  por  último,  la  ley 
Romana  15  habla  de  la  abundancia  en  •  años  posteriores ,  seqUentrbus 
annis;  la  de  Partida  y  el  articulo  Francés  de  posteriores  ó  anteriores, 
«él  año  ante  desse  ó  después.» 

ARTICULO  ISIO. 

Tampoco  tiene  det^echú  á  rebaja  de  la  renta  cuando  los  frutos  ^e 
han  perdida  después  de  estar  separados  de  su  raiz  ó  tronco^  sal^HP  lo 
dispuesto  para  el  contrato  de  aparceria  en  el  articulo  1516. 

Primera  parte  del  1771  Francés,  1777  Sardo,  1650  Holandés^»  1298- 
de  Vaud,  1622  Napolitano. 

Es  conforme  á  la  ley  15,  i)árrafo  2*,  título  2,  libro  19  del  Dlgesto, 
vers.  ftSiqua  tamen  etc,,  veluli  si  vinun  concuerit,  el  colono  hace  suyos* 
los  frutos  por  la  separación,  y  la  cosa  perece  para  su  dueño,  seaé  no 
estraordinario  el  caso  fortuito.  Tampoco  puede  el  arrendatario  pedir 
rebaja  del  precio  cuando  al  hacerse  el  arriendo  existía  la  causa  del  daño  . 
y  el  la  conocía;  dicha  ley  15,  párrafo  5. 

Apareeria:  porque  hasta  la  distribución  de  los  frutos  entreel  coló»- 
no  y  el  propietario  son  comunes. 

ARTICULO  1511. 

El  arrendatario  de  mi  predio  rústíco  iio  responde  del  incendi»  si- 
no se  prueba  que  acaeció  por  su  culpa. 

Todos  los  Códigos  al  hablar  de  responsabilidad  en.  caso  de  iuceardb 
se  contraen ,  como  nuestro  artículo  1518 ,  á  los  predios  uAaoosv  en  ios 
que  la  presunción  de  culpa  ó  negligencia  está  contra  los  inquttioos: 
en  los  rústicos,  como  que  el  oolono  uo  los  tiene  cerca  de  «í  ni  íosoéu^- 
pade  continuo,  cesa  la  presunción ,  y  será  preciso  probar  su ^ culpa  ó 
negligencia;  el;  incendio  de  un  nmnte,  porojemplo;  procedesiempreí 
del  acaso  ,  ó  de  malícta  y  negligencia  agenas; 
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ARTICULO  1512. 

*£*/  arrendamiento  de  un  predio  rústico  cuando  ño  se  fija  su  dura- 
eion,  se  entiende  hecho  por  todo  el  tiempo  ñecesariq  para  la  recolec- 
ción denlos  frutos  qu^  éí  todo  de  lá  finca  diere  una  vez  ^  amigue  pasen 
dos  ó  mas  años  para  obtenerlos.  \ 

El  de  mía  dehesa  de  pastos ,  de  un  olivar  ó  una  viña  >  pQrejjen^plOy 
se  entiende  por  un  año. 

El  de  tierras  labrantías ^  divididas  en  dos  ó  mas  hojas  ^  se  enlien- 
de  por  tantos  años  cuantas  sean  estas. 

Pero  si  las  tierras  producen  dos  ó  mas  cosechas  al  ano ^  se  enJiien" 
de  hecho  el  arrendamiento  por  uno  solo, 

1774  Francés,  que  habla  de  arriendos  verbales;  pero  en  estos  pue- 
de también  haberse  fijado  t¿rjnioQ;.lG25.iNapolilano,  1655  Holandés: 
el  2657  de  la  Luisiana  y  el  1261  de  Vaud  no  distinguen  entre  arriendos 
.verbales  y  escritos,  y  dicen, simplemente:  «El  ai  un  predio 

rústico ,  sin  fijar  término ,  se  considera  hecho  por 

Cuando  los  contrayentes  no  han. fijado  .el  térn  P'endo,  se 

liace  preciso  estar  á  las.pre^vmcione8  que,  sur;g6n  s(  e  de  la  na- 

.turaíeza  de  los  predios  rústicos;  y  el  arriendo  debe  hecho  por 

Úodo  el  tiempo  necesario  para  la  recolección  de  los  príedio  ar- 

rendado. ,  ,         ; 

Esta  misma  consideraaon  rige  en  la  tácita  reconducción  ,  como  se 
verá  cji  el  artículo  1514 

Aunque  pasen  dos  6 
reconducción ,  que  viene 
driennio ,  qúinquennto, 
dado  un  monté  óbo^üic 
riendo  el  dereisljo  de.'coc 
según  costumbre  de  la  ti 

iDos  ó  mas  cosechas 
3 ,  núihéró  15 ,'  redjUceV] 
cosecha ,  pro  uña  tañí 
pero  no  funda  su  opinioi 

pensado  en  las  dos  del  año'j  qiie'jiorló^ddíftun  tendrán  relación  entre  si, 
á  menos  que  sea. otra  la  costumbre  de  la  tierra. 

sEl iurremtdüLmieiUo  de^qwe^^e  h^Ujb^n/sl  wnU^nAo^mi^mffr > .QeÉ(i)($m 
necesidad  del  desahucio  desde  que  se  concluye  el  termino ,  poral^ual 
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1775  Francés,  que  añade:  «De pleno  derecho,»  1781  Sardo,  1626 
Napolitano. 

El  arlículo  6  del  Decreto  de  Cortes  de  8  de  junio  de  1813  decía: 
«Los  arrendamientos  (de  predios  rústicos,)  sin  tiempo  determinado,  du- 
rarán á  voluntad  de  las  partes ;  pero  cualquiera  de  ellas  que  quiera  di- 
solverlos, podrá  hacerlo  asi,  av4sando  á  la  otr-a  un  año  antes.» 

Cesa  desde  que  se  concluye  el  término:  sin  que  sea  necesario  el  de- 
sahucio. Sin  embargo,  si  el  colono  continúa  en  el  goce  del  predio  des- 
pués de  las  épocas  determinadas  en  el  artículo  anterior,  habrá  tantos 
tácitos  re-arriendos  (siempre  por  el  mismo  precio  y  con  las  mismas  con- 
diciones ,)  cuantos  períodos  corran  y  sean  necesarios  para  la  lecoleccion 
de  los  frutos :  si ,  por  ejemplo,  ha  continuado  dos  años  eq  una  dehesa, 
olivar  ó  viña,  habrá  dos  tácitos  re-arriendos. 

ARTICULO  1514. 

En  el  caso  de  que  haya  tácita  reconducción  con  arreglo  al  articulo 
1497,  se  entenderá  prorrogado  el  contrato  con  sujeción  á  las  reglas 
establecidas  en  el  articulo  1S12. 

1776  Francés,  1627  Napolitano,  1782  Sanio ,  1634 Holandés,  1262 
de  Vaud:  vé  lo  espuesto  en  los  dos  artículos  anteriores  y  en  los  1497 
y  1521. 

ARTICULO  1515. 

El  arrendatario  saliente  debe  permitir  al  entrante  el  xiso  del  local 
y  demás  medios  necesarios  para  las  labores  preparatorias  del  año  si- 
guiente; y  reciprocamente  j  el  entrante  tiene  obligación  de  permitir  al 
colono  saliente  lo  necesario  para  la  recolección  y  aprovechamiento  de 
los  frutos  j  todo  con  arreglo  á  la  costumbre  del  pueblo, 

1777  Francés,  1628  Napolitano,  1635  Holandés,  1783  Sardq. 

El  propietario ,  y  aun  el  público ,  están  interesados  en  que  no  se 
pongan  trabas  al  cultivo  ni  por  un  solo  momento:  ademas,  hay  recipro- 
cidad y  compensación  de  obligaciones  entre  el  colono  saliente  y  el  en- 
trante. 

ARTICULO  1516. 

El  arrendamiento  por  aparceria  de  tierras  de  labor ,  ganados  de 
cria  ó  de  establecimientos  fabriles  ó  industriales  ^  se  regirá  por  lus  dis- 
posiciones de  este  Código  relativas  al  contrato  de  sociedad,  por  las 
estipulaciones  de  las  partes ,  y,  en  su  defecto,  por  la  costumbre  de  la 
tierra. 

Relativas  al  contrato  de  sociedad.  Partiarius  colonus.  cuasi  socic" 
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talh^jure ,  et  damnifm  Híucr^n^  eutn  dommofunái  pcir¿^t«r  vlisy^S» 
párrafo  6 ,  titulo  2 ,  libro  19  dei  Dí^sto ;  e«te  arriendo  lorma.upa  csr^ 
pecie  de  sppiedad  eo  qae  el  propietario  poi^  el  capital  (la  £nea)  y  el 
colono  la  simiente  y  el  cultivo.  De  aqui  nace  la  díferenciaqw  pormmple 
indicación  se  hace  en  el  articulo  1510 ,  y  la  mayor  queba^ia  en  dere- 
cho Romanoy  y  hay  hoy  en  los  Códigoss  que,  k  imitación  suya,  niegan  al 
colono  parciario  el  derecho  de  subarrendar^  concediéndolo ^  por  punto 
general, ¿  todo  arrendatario. 

CAPITULO  IV. 

Dlí»p<»sleloiieiá  ef»peelales  iM^atlvam  al  arrenda- 
mleato  de  predi#9  liirliaa^M. 

ARTICULO  1517. 

En  cmnlo  á  las  reparaciones  que  hayan  de  ser  á  cargo  del  arren- 
datario, se  eslará  a  la  costumbre  delpifieblo^  en  defecto  4c  pacto  es- 
pecial: en  caso  de  duda  y  sonde  cuenta  del  propietario, 

1754  Francés «  qi^e  enumera  algunas  reparaciones  que  son  á  cargO/ 
del  inquilíno:  1619  holandés,  l246:do  Vaud,  1.761  Sardo,  2685  de  la 
Luisiana,  léOO  Napolitano.  ;        >  . 

Concuerda  con  las  leyes  15,  párrafo  1,  25  ,  párrafo  2;,  y  5,  título 
2,  libró  19  del  Dig'esto,,  citadas  ¿n  los,  artículos  1477  y  14^8:  .vé  lo  en 
dios  espueslo.  • 

Las  obligaciones  del  arreucíador.  y  ]as  del  arrendatario  sobre  1^  con*, 
servaciou  de  la  cosa  están  consigpMas  e^  términos  generales  en  los  nú: 
meros  2  de  los  artículos  citados;  ,^,1  presente  se  contrae  á  las  reparacio-. 
nes,  y  da  ía  única  regla  posible;  1.  el  pacto  especial ;  ,2.^  á  falta  de. 
pacto,  la  costumbre  del  pueblo;  3^  el  ca^o  du4<>^o  ha  de  resolverse 
contra  el  propietario,  como  que, son  de  su^  cruenta  ej  peligro  y  la, jeomp-, 
didad  de  su  cosa,  y  tiene  ade^nas.  la  obligación  de  cpnservarlá  en  estar, 
do  de  servir  para  el  uso  dej^^arrieiido;  tal  >^  l^s  orí|eníuiza§.depol¡í}ijEf. 
urbana  orillen  1()s  dudassp^re  esfa  m^]¿;éri^  ,eu  todps  ó  en  alg^aos^cant 
sos.  Vé  lo  expuesto  en  el  nijmcrp  2  ácjl  aj?iiculo  .1477,  y  el  caso  esp^r» 
ciaí  de  la  ley  recopilfjdá  citado  al  3\ítícnlo  1,492.  ,  ■         ti 

,;".",',  ;  ::'"    '"'v,'  '"'AjiTlcuLojí^i^,'  ;„    *'         .'*'■;  *    ., 

El  inqmlino  es^resppmable  del, incendio ,  á  m  ser  qu^  pr^gtt^^^e . 
ha  próvenií^Q  de  caso  foriujitp ,  ó  a  pe^ur  de  la  vigilancia. q^^  (^costwrf^r^ 
bra  á  ejercer  un  diligente  paclre  de  familia,  iit.,. 
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t«7^^'NapolHnti#;  .:,-;..•.-.;/. -'.^ '.. 

provc^Wo^  de'^wlr^chíy,  <)  del  dé*^l?íi?»{H?rsofta«'dfe  q^  ftébfc'  iies'ivóbtféVÍ  »- 

El  1601  Holandés;  «responde  del  inccnd'íé  ir  iWcftos^qtre^rrrsdhb'deJ" 
las  circunstancias  que  no  puede  inipulársele.» 

Nuestro  artículo  es  copia  deM742  Sítrd^. 

Esta  cuestión  ha  sido  muy^  debalidíi,  y  es  todavía  muy  dudosa  e^p 
DéiTefítfa^íloMáivo*^  )W)ttMá*fnPlar  do^ta-^f  fkatiwuté  eifel'niintcro  30,  tí- 
tulo 2,  libro  9:  slí^o^Míi^n?  efe  q»é€4*pr6^pie1írtMÍr;A^olraéual(^^ 
reclame  la  reparación  del  daño  ocasionado  por  el  incendio,  ha  de  pro- 
bar que  hubo  en  ello  culpadeharrenrfaiarro,  ó  de  aquel  contra  quien 
se  reclama;  porque,  prescindiendo  de  las  varias  leyes  que  colocan  aj  in- 
cemHoentl'íi'  lo»  ca^os  fortuitos,  la  rtglá' general'eá  q^ie  agenCi  eVaffir-. 
mnnti  mcumbít  prúbafio; axáh  cuál'se  presunle  biietio  y  diligente  mien- 
tras no  se  le  pruebe  lo  cont'rario,  y  mal  puede  presaniirse  ilcglígeuciá, 
y  ffléitos' doló  cacique  haftitíi^  la  ca^a*,  cudndo  míturaf  y  fóíZ(Qsamén.te. 
Im  i\e  s^r  el  mas  perjudicado  por  ól  ¡ntentllo :  Vlñib  ,  selec(.  qúcestl  í\-[ 
bro  I  ,  capítulo  3,  sostiene  lo  contrario.  .    ^ 

Nuestro  Goraez',  námero  !22i  cupítulo  3,  tomo  2,  va)\  resol  ,  eli;va 
la  cuestión  á*  nlayor  altura ,  y,  geueratíiándoia  á"  todos  los  casos  fórtúi* 
los  ,  opina  como  Voet :  mas  luego,  para  conciliar  opiniones  y  leyes,  aí^ 
parecer  cafítf arias ,  dtstirrgtíe  entre  cksos  forruitos:  unos,,  qiie  resufar- 
mpctttfeacoiitee^usiu  culpa' dei  poseedor,  cromo  la  ítirterte  ua<ur$u,  ín- 
vnsidfV  de- efrenrigos ,  inundaciones  y  otros  írarecidós:  eii  eslos  líasláaí" 
poseedor  probiir  que  oewrriéroii ,  fealvoal  dueño  1»  prueba  dé  qitó  hnfio 
cfflpíi.  Ollrbs ,  qtte  regulannenie  ivcoiite^éu  por  ctripá  ó  negligencia  del 
poseedor ,  con»Of  el  hurtó ,  meendio ,  fügaJ,  etc. ;  en  tales  no  le  bastará 
pírotrarsu'cxTsttmcia,  sí'no  prtieba  táfmbieh  su  absoluta  incuípabilicüid',, 
,  siiendo  e\  coirtrató  dier  [aquellos  eñ  que  por  Derectío  Romana  sé  preslhbia 
la'eulpaleA'Jsinra  caitro  el  bododat6í  si  únícarrtenTé  se  présí(abalácalí)a 
leve,  cotiro  en  él  arriendó , Me  bastü'rírpTolJarqtre  ocurrió  el  iñceivdí¿^ 
el  propietario  habrá  de -probur  que  intervino  culpa  léVe. 

Las  leyes  8 ,  título  8  ,  y  la  3,  título  2,  Partida  5,  dejan  esta  cues- 
tión indecisa:  hablan  indistintamente  del  incendio  y  muerte,  inunda- 
ción, y  eximen  de  responsabilidad  al  arrendatario  ó  comodatario  y,«si 
la  ocasión  (caso  fortuito)  ,  no  acaesciesse  por  sft  culpa  : »  más  no  di- 
cen que  la  hayíi  de  probarel  ducfw  dé  la  cosa,  aduque  así  deba  pre- 
sumirse. 
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Nosotros  tenemos  ya. d^úlida  el  caso,  •de  este.iapli&ii^  an^  (arreza 
.general  del  1161,  ,  .      -  :  . 

El  mismo  caso,  que  á  primera  vista  aparece  foriuitp^.puedeip •ae&ia- 
panado  de  culpa  ó  i^previsioq ;  y  e^ta  será,  las  o^asvec^  difícil  y  si  no 
in^posible  de, probar.  |f  a^rrendador  no,  puede  velar  por  sí  jni$mo  sebre 
la  custodia  de  su  cosa,  no  ha  podido  prevenir,  jii  evitar  el  iac6i|4ip> 
que  ordinariamente  acpntece.porajgundescipdo  deJosdi^uiUnascpíe- 
runfgue  incendia  culpa  fiíml  inh(ihilanlifím ,  Jey,  3,,;párraf¡0i  t ,  tíiulo 
15,. libro  1  del  Digesto;  parece,; pues ,; justo  estabkcer  contra  esios 4a 
j)resuncio^,  reservándoles  el  derecho deprobar suiinculpabiili4aál. 

.  Caso,  forf^uiloi  é  inculpable,  como  llevo  expuesto;  ea^na  f)0labffa, 
ha  de  probar  la  diligencia  de  .un.bAiep..paidre  defan^flia  en»/pit0y<MÍHo 
y  evitarlo. 

,  (Téngase  presente;qpe  el  arCii^ulo  uq  establece  e&ta  pcesupcipn^siao 
áfavpí  del  arrendador  para^protegeir  la:  propiedad  y  porcia»  oWigapii)- 
nes  especiales  entre  aquel  y  el  arrendatario.  Si  por  estenderse:  el  fue- 
,.go  á. otras  casas,  reolamasen  sus  dueños  la  indempi^oion  de  daños 
[  contra  el  inquíUno  ó  daeño  habitador  de  la  casa  incendiada,  liaM'iap'de 
probar  que  intervino  culparen  el  inceodio,  8egum;lo  dispue^o  en  Jos 
articules  1899  y  .1900:  d  tribunal  de.Hasaciou  lo  tiene  asi  4eeiarAdo, 
éstendiéndolo  á  las  compañías  de  seguros. 

ARTICULO  1519. 

Siei}íio  dos  ó  .mas  los  inquilinos^  todos,  son,  n}ancomunaiUmmie 
responsables  del  incendio^  con  arreglo,  al  articulo  precédeme  f  A  no  ser 
que  se  pruebe  que  ha  principiado  en  la  habitación  de  una  de  diío«,  en 
fsuyoqaso  solq  él  es  responsable;  ó  qike/íklQ^^o^^Qredite  qu^noMa  po- 
dido principiar  en  su  finca ,  en  cuyo  cam  recfie  l(ikresponsabiUdad\0O' 
bvf  los  otras.  .  :  ;.  . 

d734  Fpaace$„  1580.  Napolitano  y,  1743  Sardo ,  ;el  jcuol/.esUevide  ia 
reffpnsabilidad  al  mi$nu)^rre^dador,  eu^ndo^h^iiaia  oa$ia.iariieMada 
y  en -proporciona.  Ja.  f^rtctque  pc^pa.        ,  ,,  , 

]•   ,.Jpil  articulo.anteriorl^acifi  necesario  .decidir  el  caso  coatenidoen  e&te> 
tijue^puede  ser  frecuente..  ,    \  f¡ 

al  del  articulo,  porque  la  presunción  contra  to4oá  Jos  infpilÍQp&,pj9r 
su  misma  incertidumbre  y  generalidad,  no  gravaba  ni  debia  perjudicar 
á  ninguno  de  ellos  en  partjfttlar. 

Sin  embargo ,  en  el  caso  del  articulo  hay  dos  hechos  ciertos:  uno 
el  danacausado..por  el  iuceadio,:  oira^  .que  .a8te\h^>Gao)eiaadoMeo  una 
casa  habitada  contra  cuyos  inquilinosen  masa  obr<a  la  presoiieioA'  logal 


Digitized  by 


Google 


476  CONCORDANCIAS,    MOTIVOS  Y   COMENTARIOS 

de  culpa  ó  negligencia,  que  en  el  caso  del  artículo  anterior  obra  contra 
uno  por  ser  solo :  y  la  presunción  seria  inútil  sin  la  responsabilidad  que 
establece  el  artículo. 

A  los  arrendatarios  ó  inquilinos  será  fácil  dar  la  prueba  que  les  exi- 
me de  la  responsabilidad;  y  que  mal  podría  dar  el  arrendador  propie- 
tario lejos  de  su  casa. 

De  todos  modos,  la  disposición  del  articulo  es  justa  y  será  saluda- 
ble: justa,  porque  facilita  la  reparación  del  daño;  saludable,  porque 
estimula  á  los  inquilinos  á  vigilarse  mutuamente;  y  esto  contribuirá  á 
prevenir  los  incendios,  ó  por  lo  menos  atajará  sus  progresos:  ademas, 
los  dos  medios  de  prueba  que  se  reservan  á  los  inquilinos,  alejárt  todo 
inconveniente  y  motivo  fundado  de  queja. 

El  articulo  guarda  conformidad  con  lo  dispuesto  por  iguales  moti- 
vos en  el  1904 ,  según  lo  estaba  ya  por  Derecho  Romano  y  Patrio ,  leyes 
1  ,  párrafo  10  ^  2  y  5 ,  titulo  3,  libro  9  del  Digeslo ,  y  25 ,  título  IS, 
Partida  7. 

Mancomimadamenle :  vé  el  artículo  1058,  Aqui  la  mancomunidad 
procede  de  la  disposición  de  la  ley  como  en  el  citado  artículo  1904,  por- 
que se  presume  culpa  ó  negligencia ,  aunque  no  sea  de  las  faltas  com- 
prendidas en  el  Código  penal:  \é  su  artículo  481 ,  niiineros  4,  5  y  6,  y 
el  482,  número  16. 

ARTICULO  1520. 

Si  no  se  hubiere  fijado  término  al  arrendamiento,  se  entiende  hecho 
por  años ,  cuando  se  ha  contratado  por  un  tanto  anual ;  por  meses,  cuan- 
do se  ha  fijado  un  tanto  al  mes;  por  dias,  cuando  se  ha  determinado  un 
tanto  diario. 

En  este  caso,  cesa  el  arrendamiento,  sin  necesidad  de  desahucio, 
cumplido  el  término  indicado. 

Vé  en  contraposición  el  1512  relativo  al  mismo  caso  en  los  predios 
rústicos.  Alli  se  presume  justamente  por  la  duración  del  arriendo  en 
consideración  á  los  frutos ,  que  el  predio  rústico  da  en  épocas  ciertas; 
pero  como  los  frutos  ó  aprovechamiento  del  predio  urbano  son  diarios, 
no  queda  otro  medio  para  presumir  la  voluntad  de  las  partes  sobre  la 
duración  del  arriendo,  que  el  precio  periódico  porque  se  hizo,  y  en^  el 
que  tácilay  necesariamente  va  envuelta  aquella :  por  esto  mismo  no  será 
necesario  el  desahucio. 

ARTICULO  1521. 

En  el  caso  de  tácita  reconducción,  se  entiende  prorogadoel  arrenda- 
miento  bajo  las  mismas  condiciones: 
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La.^uracim  del  término  se  regulará  por  lo  dispuesto  eñ  el  artici^To 
anterior,  ' 

El  1759  Francés  habla  solo  de  arriendos  escrito^:  en  cuanto  á  la 
daracion  de  lal  tácita  reconducción  se  refiere  ai  uso  de  la  tierra  y  exige 
desahucio  recíproco:  12S2de  Vaud,  1623 Holandés,  1766  Sardo,  1605 
Naporuano:  el  1239  delaLui  siana,  sin  distinguir  de  arriendos  verbales 
ó  escritos,  exige  que  el  inquilino  continué  una  semana,  y  aun  én  eéte  caso 
no  da  mas  efecto  sino  que  al  desahucio  acompañe  cierto  plazo :  lo  he 
citado  en  el  artículo  1497:  véase  todo  lo  en  él  espucsto,  y  se  notará  la 
innovación  que  hace  este  artículo  en  la  legislación  Romana  y  Patria  sobre 
la  tácita  reconducción  en  los  predios  urbanos. 

Poruña  y  otra  el  tácito  re-arriendo  solo  duraba  en 'ellos  pro  nt 
quisque  habitaverit,  ley  13,  párrafo  11,  título  2,  libro  19'del  Digesto,, 
«por  aquel  tiempo  que  la  tuviere  adeítías  (el  inquilino)  ,  quanto  y  du- 
rare ó  bivicre;»  ley  20,  título  8,  Partida  5. 

La  razón  que  dan  eslars  Jeyes,  pa^a  justificar  lá  diféFenctaque  esta- 
blecen en  ía  duración  del  tácito  re-arricndo  entre  pi*cd¡os  rústicos  y  ur- 
banos, no  satisface,  pues  en  los  segundos  quedaban  el  propietario  y  el 
inquilino  en  una  absoluta  iñcertidumbi'c^  y  ()od¡an  irrogarse  mutuamente 
grandes  perjuicios:  el  artículo  los  evita  reííriéndose  al  anterior  que  es 
tan  feonforme  á  la  presunta  voluntad  de  la^  parles. 

Nuestro  Gómez,  tomo  2,  var.  resoL ,  capítulo  3,  número  líí  álfih^ 
sin  embargo  de  su  religiosa  adhesión  al  Derecho  Romano,  anticipó  la 
doctrina  de  nuestro  artículo  (ó  lo  que  vifené  á  ser  it)  mismo ,  h  cos^ 
lumbre) ,  recomendáiMlda  como  muy  conducente ,  inpiTacli'ea  ad plura 
loca  hujus  regni.  .     - 

Hace  mérito  de  la  costumbre  de  algunos  pueblos  ^n  que  sé  arrien- 
dan las  casas,  semel  in  amw,  certo  die\  vel  (empore^  coino  poi'*Sán 
Juan',^  la  Virgen  de  Agosto,  San  Miguel ;  eí  postea  coyfmioüe  non  i'wve- 
niunlur  éoñduetorés.  \  •  •  -  í'     •;• 

•  Lo  hace  tambiem  del  caso  en  que  sé  percibe  mayor  utilidad  de*  la 
casa  en  cierto  periodo  del  año  por  celebrai*sfe  ferias  4- merctidos,  y*  con- 
cluye: Si  vicinus  rémansit  in  re  y  finito  tempóré  eontkíelimíis-' vitéS' 
tur  reconducere  per  iotuincmnmn.     ;        :  :   ' '  '^'    » 

.  ..   .-•í'-/.-^  ARTICULO   1522/'..--.'^      -.ir.-.;.^- 

Cuando  el  arrendador  de  una  casa  ó  parte  de  c/ía,  dmfhíadúdia 

'  habitación  de  una  familia^  ó  una  tienda ,  almacén  é  esédMecimiméa  f«- 

dustrial,  emienda  tanibieñ  los  muebles,  d  arrendamiento  ác' estos 'Se 

entenderá  por, el  tiempo  quedare  él  de  lucasa:        -     .ímí-  :  v   í  *     » 

r    Si  ti  arrendador  ic'  los  mmbles  es  un  terttró  ^  se  enimderá  hetho  el 
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arrendamiento  por  dios,  meses  ó  años ,  según  el  periodo  seiaiado.para 
el  pago,  si  no  hubiere  costumbre  en  contrario. 

1787  y  1758  Fraoc eses,  1603  y  1604  Napolitanos,  17e4y!l768 
Sardos,  1622  Holandés:  el  1250  de  Vaud  añade:  «El  arriendo  de  utia 
habitación  no  amueblada  se  reputa  hecho  por  un  año.»  El  2655  de  la 
Luisiana  dice:  «Si  el  arriendo  de  una.caaa,  ii  otro  edificio  ó  habita- 
ción se  ha  hecho  sin  íijar  la  duración,  se  entenderá  hecho  por  nieses.» 

El  arrendamiento  de  estos,  etc.  Lo  accesorio  sigue  á  Lo  principal, 
ó  mejor  dicho  ,  no  hay  en  este  caso  sino  un  solo  arriendo. 

Es  un  tercero j  ele.  En  este  caso  hay  dos  arriendos  é  iadepwdiefiies; 
y,  á  falta  de  costumbre,  la  fijación  periódica  del  precio  4a  á  entmder 
claramente  la  del  arriendo,  sea  de  una  casa,  ó  de  una  habitación,  amue- 
blada, ó  sin  amueblar. 

CAPITULO  V. 

Oel  arreiidamieiito  del  trabajo  j  de  la 
Industria. 

ARTICULO  1523. 

Hay  tres  especies  principales  de  arrendamientos  de  trabajü^^de  tn- 
dustria. 

1  .^    Del  servicio  de  los  criados  y  trabajadores  asalariados. 

2.*    De  obras,  por  ajuste  ó  precio  alz&do. 

3.*  De  trasportes  por  agua  ó  tierra,  ta/nto  de  p^sonas  CO0M  úe 
cosas. 

1779  Francés,  1264  de  Vaud,  2716  de  la  Luisiana,  162Sííapolilano, 
1801  Sardo. 

La  ley  1,  titulo  8,  Partida  5,  llama  áloffueroy  ó  %u^o'al  arríttdo 
de  obras,  y  al  final  habla  del  a  fletamiento  que  pertenesee  Uih  tolame»- 
tea  los  logueros  de  los  navios:  las  10,13yi6,  tratan  de  los  nuamo. 

>Las4ey«s  Rofi^oas  hablan  también  de  estas  tres  especies  de.  arríen- 
-do ,  ley  8,  párrafo  2,  título  5,  13,  párrafos  1  y  2 ,  30,  párrafo  3,  51, 
párrafo  1 ,  y  60,  párrafo  3,  título  2,  libro  19  del  Digesto. 

Pero  en  ellas  hay  alguna  confusión  é  impropiedad ,  porque  á  veces 
aplican  las  palabras  íocaíor,c<ind»cíor  (arrendador,  arrendatario),  pro- 
miscuamente al  que  presta  el  trabajo  ó  industria  y  al  que  lo  paga,  cuan- 
do en  realidad  el  primero  es  el  verdadero  arrendador  por  prestar  el 
servicio  ó  industria  que  es  la  materia  del  contrato,  y  el  seguntlo,  el 
verdadero  arrendatario  por  pagar  ¿1  precio  ó  venta  de  la  materia:  la 
íey  1  recopilada ,  título  26,  libro  8,  habla  en  este  concepto. 

Nosoa  materia  del  arriendo  si  no  el  trabajo  é  industria  meri^fMriost 
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bwílitíixíMiDigtbu^u  entren  iiosolro»'<m>flePv»«l  s«0undo'*iiDHfUÍii^'i»teiM 

SBtó(nON>  MHIéEMv.        - 

para  mm  ohraáeJermkmW.  et  amndameniú  kfcéh-  j^Ptktiw  /n  rídü* 

cs^mtíé,   .  ■  f  .,  ■-   \  ■.  '.  ;■•*■.-,■...-' 

1626  ^hK|H>maiio,180a  Sardo.  '  ' 

Otfinrm  imateinri  (bti^mim^i  ^mitqm*unipft9lA^  yA^pffí^y  putei' 
8Íempf«f«rr6^p«ivwMf  itenipo,  y  no  il^rog»  '^\  \)nne\\áfiiHÍmkí{^fMUl^ 

Por  toda  la  vida.  Semejíinto  corttmio  sf»  iit*epeBrír>»iu^9c«vMfiiilb4'e 
que  0H  InwmM'vii  tom»dt  Béié'ímm^o;  é  Iffimn^deiípn^óiaiflitra^sí  éo- 
in&  fmHhwfad  ñm  t^*rmf9H^$-  r^  fn*maK  prmudn; Atyx^í^  9\  íii\ú¥  ^, 
Partida  4 ,  y  1 ,  fílnlo  34 ,  4*áHfite»7',  *0«^  lüiv  90»  ^.tépiUh  jatk^. 

Será,  pues,  nulo  este  conlralo  como  prohibido  por  depresivo  de 
la  libertad  individua!. '  *  • 

¿Podrá  un  amo  obligarse  válidamente  á  servirse  por  toda  su  vida 
de  un  criwlo?  Roirron  eita  dos  «^uteticias  *h»  los  iriboiuile^  '8up«riares 
de  Francia  :  según  la  una,  la  obligaeion  del  amo  se  resolverá  en  toin* 
demnizaeion  (ki  dhffo^  y  perju'rHí>»,  síKhsuI^  d"  criado  pomo  cum- 
plir ei  amo;  según  ki  oKrtí,  etcí^r»Hirt*y  esabsolulí^uienteintlopftr  ilídílo 
y  iio>  produce»  acción  al^im ,  ni  attnUifí  de  (Mtm. 

Ttengo^  por  ma»  flirtd6#a  estji'  ségtirtdíí  di^eisioiií:  lo*  d^^eltos  y 
oWig^cimies  dében-ser recíprocos;  y  el*  üíHrtpUmiéfrto  4  ros«^^t^it)tí  diéf 
contrato  no  puede  pender  del  arbitrio  de»  ^nvH  si^lírdtvttisf  parios.  ' 


ARfira')lJ©>  15i«íh 


famUiaidéesíé  por  tiemfío'rt^Ítrminad&^  ¡nmh  Ai6pPA\it$0  ym  ékBpiídiáú 
anietde  espirar  d  (^rmfno ;  pero  si  el  amo  deí^pülé  ai'ti^tad^  9ihj%Mar 
eaumi  debeinñemnhftrle,  paffándoU  dmthrio- devengado  if^lMqHinc&' 

di  as  viaa. 
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Sobre  el  caso  de  este  artículo  callan  el  Código  Francés  y  otros. 

En  el  artículo  2718  de  la  Lnisiana  se  dispone  que  puedan  ser  des- 
pedidos en  todo  tiempo  sin  espresíon  de  causa,  y  puedan  igualmente 
dejar  ásu  amo.  En  los  2719,  2720  y  2721,  se  dispone  lo  contrario 
cuando  la  persona  alquila  sus  servicios  en  las  habitaciones  ó  manufac- 
turas para  los  trabajos  que  se  hacen  en  ellas. 

El  articulo  1639  Holandés  dice:  «Los  domésticos  y  otras  personas 
de  salario,  alquiladas  á  término,  no  pueden,  sin  causa  legítima,  dejar 
i'l  servicio,  ni  ser  despedidas  antes  de  espirar  el  término:  si  ellos  lo  de- 
jan antes  de  espirar  el  término  pierden  todo  derecho  á  su  salario.» 

«Sin  embargo,  el  amo  puede  despedirlas  antes  del  terminó  sin  ale- 
gar motivos,  pagándoles  á  titulo  de  indemnización  seis  semanas  de  su 
salario  á  contar  desde  el  dfa  en  que  cesaren  en  su  servicio. » 

Nuestro  artículo  se  acerca  al  Holandés ,  pero  favorece  mas  á  los 
criados  por  mas  desvalidos  ,  dejándoles  en  libertad  de  despedirse  cuan- 
<lo  quieran  sin  ninguna  responsabilidad ,  al  paso  que  los  desfavorece 
restringiendo  la  indemnización  al  salario  de  quince  diasmas,  porquie  se 
han  creído  bastantes  para  que  un  buen  criado  encuentre  nuevo  amo. 

La  manifestación  y  prueba  de  la  causa  legitima  ttcne  casi  siempre 
grandes  dificulladesé  inconvenientes. 

Por  la  ley  2 ,  título  20,  libro  S  de  la  Novísima  Recopilación  Navarra, 
los  criados  que  dejan  el  servicio  antes  del  tiempo  porque  se  ajustaron, 
pierden  lo  servido  y  deben  pagar  lo  comido. 

ARTICULO  1526. 

El  amo  es  creído  afirmándolo  con  juramento^  salea  prueba  en  con- 
irario. 

1.°     Sobre  el  tanto  del  salario  del  sirviente  doméstico. 

2.°    Sobre  el  pago  de  los  salarios  devengados  en  el  año  corriente, 

1781  Francés,  que  añade:  «Sobre  el  pago  del  salario  del  año  ven- 
cido: »  pero  esto  va  envuelto  en  nuestro  número  2;  omite  el  número  4; 
1802  Sardo,  1627  Napolitano:  el  1638  Holandés  añade:  «Y  sóbrela 
tiuracion  del  tiempo  del  ajuste.» 

Los  criados  y  trabajadores  asalariados  se  han  conCado  á  la  buena 
fé  del  amo ;  al  menos  esta  es  la  presunción.  Por  otra  parle,  no  está  en 
práctica  que  se  pidan  recibos  de  los  salarios  que  se  les  pagan.  Se  hace 
por  lo  tanto  preciso  que  se  defiera  el  juramento  á  alguno,  y  debe  defe- 
rirse al  amo  porque  es  el  demandado:  la  prueba  por  testigos  no  leiidrá 
lugar,  aun  cuando  se  trate  de  cantidad  menor  de  dos  mil  reales:  mas 
no  pai'ece  que  hay  igudlcs  motivos  en  punto  á  la  duración  del  con- 
trato. 
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ARTICULO   1527. 

Ademas  de  lo  prescrito  en  los  artículos  anteriores ,  se  observará' 
acerca  de  los  amos  y  sirvientes  lo  que  determinen  las  leyes  y  regla- 
mentos especiales. 

El  articulo  1802  Sardo ,  citado  en  el  auterior ,  añade :  «Se  observa- 
ráo  ademas  para  los  sirvientes  y  operarios  las  leyes  y  reglamentos  par- 
ticulares de  policiá  que  les  concierneo.»  El  1266  de  Vaud  encierra  toda 
esta  sección,  diciendo:  «Una  ley  particular  arreglará  la  policía  de  los 
criados* y  obreros.»  El  1169  Austríaco  se  refiere  á  una  ordenanza  ya 
hecha :  en  el  titulo  5,  parte  2  del  Código  Prusiano,  hay  una  sección  en- 
tera de  los  deberes  de  los  criados  y  amos.  No  puede  en  efecto  deseo» 
nocerse  que  esta  materia ,  aunque  de  justicia  bajo  cierto  aspecto ,  ca« 
en  gran  parte,  si  no  en  su  mayor,  bajo  el  dominio  de  la  policía. 

ARTICULO  1528. 

Los  menestrales ,  artesanos  y  demás  trabajadores  asalariados  por 
cierto  término  para  cierta  obra ,  no  pueden  despedirse  ni  ser  despedi- 
dos antes  del  cumplimiento  del  contrato  sin  justa  causa. 

El  contraventor  será  condenado  á  la  indemnización  dedaiws  y  per- 
juicios. 

Es  el  2719  de  la  Luisiana ,  aunque  los  términos  del  nuestro  son 
mas  generales  y  absolutos ,  con  lo  que  se  gana  en  claridad :  el  de  la 
Luisiana  Iiabia  solo  de  los  que  han  asalariado  sus  servicios  para  los  tra^ 
bajos  que  se  hacen  en  las  habitaciones  ó  manufacturas. 

Respecto  de  los  menestrales,  etc.,  se  conserva  aqui  la  regla  del  ár^ 
ticulo  978,  en  oposición  á  lo  que  para  los  criados  domésticos  se  ha  es^ 
tablecido  como  escepcion  en  el  1 525. 

SECCIÓN  11. 

DE  LAS  OBRAS  POR  AJLSTE  Ó  PRECIO  ALZADO. 

ARTICULO  1529. 

Puede  contratarse  la  ejecución  de  ima  obra ,  conmniendo  etí  que  el 
que  la  ejecute  ponga  solamente  su  trabajo  ó  su  industria  ^  é^que  tam-- 
bien  provea  el  material.  *  i»» 

1787  Francés ,  1810  Sardo ,  2727  de  la  Luisiana ,  Í272  de  VafWj- 
1640  Holandés,  1635  Napolitano.  El  artículo  1158  Austrtacdd¡ce¿ 
TOMO  in.  •  Bl 
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«Cuando  el  propielario  da  la  materia,  hay  contrato  de.  arriendo;  perp 
si  el  trabajador  la  provee ,  es  un  contrato  áe  venta :  »  lo  mismo  se  dice 
en  el  párrafo  4,  título  21  ,  libro  3,  Instituciones,  y  en  la  ley  20,  títu- 
lo 1 ,  libro  18  del  Digeslo. 

Concuerda  con  las  leyes  lo,  párrafo  o,  y  30,  párrafo  3,  título*  % 
libro  19  del  Digesto,  10  y  1G ,  título  8,  Partida  5:  «-De  los  maestros 
que  toman  á  destajo  los  obreros  ,  labores,  ú  obras  por  precio  cierto.» 
En  lalin  ,.al  tratarse  de  esta  especie  de  arriendo,  la  palcjbra:  wversm'^ 
corresponde  á  las  ijiuestras  rf(?s(a/o,  ajusle  ó  precio  alzado,  y  en  el  con- 
tr<ato  de  venta,  á  comprar  por  junto  y  por  un  precio  alzado:  vé  el  ar- 
tículo 1594:  téngase  preseíite  el  privilegio  concedido  á<  los  destajisti^- 
eu  el  número  2,  artículo  1927  ;  el  artículo  1652  Holandés  coHcedfe  á' 
los  operarios  el  derecho  de  retener  la  obra  hasta  ser  pagados ,  y  lo  ten- 
go por  justo. 

ARTICULO  1530. 

Si  el  que  conlralo  la  obra  se  óhUgó  á  poner  el  material,  debe  su- 
frir la  perdida  en  el  cuso  de  destruirse  la  obra  antes  de  ser  entregada, 
salvo  si  hubiera  habido  morosidad  en  recibirla. 

Si  hu  puesto  solo  su  trabaja  ó  su  industria,  no  es-  responsable  sino 
de  los  efectos  de  su  impericia. 

1788 y  1789  Franceses,  1634  y  l(i35. Napolitanos,  1811  y  1812 
Sardos,  1273  y  1274  de  Vaud  ,  1641  y  1642  Holandeses,  2728  y  2729 
de  la  Luisiana. 

,  Concuerda  con  las  leyes  lo ,  párrafos  5  y  6 ,  37 ,  59  y  62^,  tltüfo'  % 
libro  19  del  Digesto  ,  y.  con  las  10  y  16  ,  título  8 ,  Partida  5.  Sinf  em- 
bargo, preciso  es  reconocer  que  las  leyes  Romanasno  están  bastante^ 
n^ente  claras  en  este  punto:  las  36,  37  y  59,  cargan  á  aquel  paraq^iien 
se  hace  la  obra ,  uo  al  operario  ó  desjíijist»  que  la  hace,  con  la  j)érih 
da  fortuita  de  la  cosa. 

Los  intérpretes  las  aplican  al  caso  en  que  la  obra  estuviese  ya  aca- 
bada, el  si  tale  opus  fiierit  ,  ut  proéari  deberet ,  ley  37  ,  y  entienden 
las  otras  leyes  gravosas  al  destajista,  cuando  la  obra  no  estaba  aún 
acabada. 

La  ley  16  de  Partida  parece  adoptar  esta  distinción  ;  pero  luego  la 
destruye  con  las  palabras  «ó  entretanto  que  la  fazía: »  téngase  presente 
esto  para  los  artículos  que  siguen. 

A  poner  el  material.  En  este  caso  el  contrato  ,  mas  bieaqae ar- 
riendo^ esveeta.. El  operario  á  destajista  se  l>a  obligada  á  etttivgar  por 
el  precio  convenido  un  todo  ,  una  cosa  entera  ,.que  ha  de  resultar  del 
material  y  trabaj.0  reunidos.  Entretanto,  él  es  el  verdader©  propfetario, 
X  MI  sm  domñno  perit. 
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'Salíío  si^húbiére:  portee  utío  de»íos  efe^ctosde  kiiwn  cs-pasar  §1 
pdlgro'^ia'coi^da!  moroso ,  articulo  1006. '  •    '    •     '  '    • 

*  'DetóséfSebíos  dém  imperiéiav^ot^víé  seTeputa  títílpaeí  ¿o  «üt^eti- 
der  ó  saber  lo  que  por  razón  del  oficio  ó  profesión  debe  saberse' r  V¡8i 
ferraÁ^é  en'éHa  por  sií  ¿tilpa,  ó  poi^-méngtta  de  s&W^Vlá^cítlád^  ley  10 
ií^'ParlKfe ;  ÉPMpéfitia^fáétcntíi  ,éritaét% ,  láíe^  Romátiá'tS  ;'HáT^- 
rafoS.  ^  ■  '  '•••-•^  ^í'  '-'  ■■'■-•  ^-^  --^.'-•í' 

^  -pHéra  dé  estecaíso,  la  jíéfrlJidá^értñatériáíset*á  á  cargo'^iíeí  qíie  lo 
ímsd'óxfiói'poreiué  él'e^  su  vei^datíero  ptiop^^^^  '      '    '^     ^     '' 

ARTICULO  1551.  *^ 

£*/  que  se  ha  obligado  á  poner  so h  sil'trdbújo  ó  'indt(stria  /nú  pue- 
de réclSmarningun  estipendio  si  se  destruye  la  obra  miles  de  haber 
sido  entregada^  a  no  ser  que  haya  habido  morosidad  para  recibirla , 
&ifue'la  déstñtcnioú  hayd  provenido  de  la  fndlu  calidad  dé  los  mate- 
Hales,  con  tal  que  haya  advertido  oportunamente  esta  circunstancia 
úl  'dtteño,       '  '■  V      .        f  . ,    .     . 

*  17^0  Fraitccs ,  hasta  las  palabras  *  con  fal  que  ;  etc. ,  >»  164S'Hdlatí- 
des,  127S  deVaud,  1813  Sardo,  2730  de  laLuisiana,  4  8Í3  Napolita- 
no. La  última  parte  de  nuestro  artículo  ha  sido  tomada  deí'ti57  'Aus- 
triacó ,  que  diée :  «Si  el  material  ño  era  á  propósito  para  et  emjiletí  & 
que  se  le  destinaba,  el  obrero  es  responsable  del  daño,  si  no  ádvirtW 
de  cílo  al  propietario ,  y  fa  obra  ha  fallido  por  esta  causa  1 1»  téngase 
presente  en  este  artículo  lo  di(ího  acerca  de  las  leyes  Romanas*  y  Patrias 
en  el  anterior. 

Cada  uno  de  los  contrayentes  pierde  eñ  este  caso  su  respectiva  pro- 
piedad: el  uno  la  del  material,  el  otro  la  del  trabajo,  pues  era  suyo 
hastúresfíízarse  la  entrega  de  la  obra. 

Morosidad:  por  lo  dicho  en  el  artículo  anterior  álaspklabras  «SaF- 
>o,  etc.» 

Con  tal  que  haya  advertido,  efe.  Ektá  adición  ha  sídó  tomada  del 
artículo  Austríaco  citado:  el  destagista  debe  por  razón  de  su  oficio  co- 
nocer lü  buena  ó  mala  calidad  de  los  materiales  mejor  que  él  propieta- 
rto  dé  Míos,  y  cae  en' falta ,  si  ño  le  advierte  cuando  son  malos. 

ARTICULO    1852,  ' 

^El  qrquiteóioó  empresario  de  ün  edificio  réspóntíe  durante  tíiéz 
Sfios,  éisfi  arruinare  por  vicio  de  la  construcción  ó  del  i^elo.  Está 
r'espoñtábílidad  tiene  lugar  \  respecto  dét  arifuitecto ,  aüh  trntidó  rtb 
T^a]fa  coñtraiadh  la  obra  por  m  ajuste  alzado.  :       \  :. 
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1792  Francés,  1277  de  Vaud,  1645  Holandés ,  1815  Sardo ,  1638 
Napolitano.  El  2733  de  la  Luistana  limita  á  cinco  años  la  responsabi* 
lidad  por  las  casas  de  madera ;  la  deja  en  los  mismo^  diez  por  las  de  la- 
drillo. 

";;  El  966  Prusiano,  titulo  11 ,  parte  1 ,  dice:  «La  responsabilidad  del 
arquitecto  por  \icio  de  construcción  se  estiende  á  tres  años;  por  vicios 
de  los  materiales  a  treinta. 

Las  leyes  8 ,  título  12 ,  libro  8  tlel  Código ,  y  la  21 ,  titulo  32 ,  P^r- 
tída  3,  esteudian  á  quince  años  la  responsabilidad  en  las  obras  públicas: 
los  intérpretes  por  igualdad  de  razón  las  han  entendido  también  en  las 
obras  privadas. 

Diez  años :  desde  la  entrega  de  la  obra :  hasta  entonces  rige  lo  dis- 
puesto en  los  artículos  anteriores. 

Por  vicio  de  comlruccion :  si  operis  vitio  id  accidit ,  ley  62 ,  título 
2,  libro  19  del  Dige^to. 

O  del  sítelo:  la  misma  ley  Romana  decidia  este  caso  en  sentido  con* 
trario ,  si  vitio  soli  id  aecidit ,  locatoris  erit  periculutUy  de  aquel  para 
quien  se  hizo  la*obra;  pero  el  arquitecto  eslá  obligado  por  su  profesión 
á  saber,  no  solo  construir  un  edificio  bueno  ó  sólido,  sino  á  conocer  si 
el  suelo  podia  resistir  el  edificio. 

La  presunción  obrará  durante  los  diez  años  contra  el  arquitecto, 
.salvo  su  derecho  para  probar  lo  contrario,  y  sea  ó  no  la  phra  á  precio 
alzado. 

Si  mal  no  me  acuerdo  ,  se  ofició  sobre  el  tenor  d^  este  artículo  a 
la  Academia  d^  Nobles  artes ,  y  no  se  recibió  contestación. 

ARTICULO  1535, 

El  que  se  obliga  á  hacei*  una  obra  por  piezas  ó  por  medida ,  puede 
obligar  al  dueño  á  que  la  reciba  por  parles  y  se  pague  en  por  porción: 
se  presume  aprobada  y  recibida  la  parte  satisfecha. 

1791  Francés,  1657  Napolitano,  1814  Sardo,  1276  de  Vaud,  1644 
Holandés,  2732  de  la  Luisiana. 

Quod  ila  conductum  sil,  tit  in  pedesimensuranveprcestetur:  eate- 
ñus  conducloris  periculo  est^  quatenus  admensum  non  sil:  noscilurum 
localori  si  per  eum  stelerilf  quominus  opus  adprobelur,  vél  admelialw 
ley  38,  título  2,  libro  19  del  Digesto. 

Por  piezas  ó  por  medida:  una  pared,  por  ejemplo,  á  tanto  el 
pié  ó  la  vara ,  no  á  un  tanto  alzado  por  toda  la  pared-  En  este  segundo 
caso  el  empresario  ó  arquit(iclo  no  podria  entregarlo  hasta  estar  con- 
^^luida^  y  entretanto  correría  de  si;i  riesgo,  segpti  el  artículo  4530;  en  el 
de  piezas  ó  medidas ,  puede  entregarlas  y  debíí^ser^^ 
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eion  que  se  hagan ;  y  las  pagadas  en  esta  misma  proporción  se  tienen 
por  aprobadas ,  y  entregadas :  ipsa  operis  impleíio  in  parles  divisa  esi 
ex  contrmtií. 

ARTÍCULO  1534.     , 

El  arquitecto  ó  empresario  que  se  encarga  por  un  ajuste  alzado  de 
la  constrtíccion  de  un  edificio ,  e?*  vista  de  un  plano  convenido  con  el 
propietario  del  suelo ,  no  puede  pedir  aumento  de  precio  ,  aunque  se 
haya  aumentado  el  de  los  jornales  ó  materiales;  ni  tampoco  aunque  se 
haya  liecho  nlffun  cambio  ó  aumento  en  el  plano ,  si  no  ha  sido  aulo^  - 
rizado  por  escrito  y  por  un  precio  convenido  con  el  propietario. 

1793  Francés,  1639  Napolitano,  1816  Sardo,  1646 Holandés,  1278 
de  Vand,  2734  de  la  Luisiana ;  pero  el  2735  csceptua  dos  casos:  1  .^  Guan- 
do el  cambio  ó  aumento  es  bastante  considerable  para  que  no  se  pueda 
suponer  que  ^  propietario  no  ha  tenido  conocimiento  de  él:  2.^  Cuando 
el  cambio  ó  aumento  era  necesario ,  y  habia  sido  imprevisto. 

Las  convenciones  han  de  ser  fielmente  ejecutadas  según  la  volun- 
tad de  las  partes,  y  en  el  caso  del  articulo,  estíi  bien  manifiesta  la  dd 
propietario  del  suelo  acerca  del  plano  ó  proyecto  de  la  obra  (es  decir, 
de  la  cosa)  y  del  precio  alzado. 

Pero  han  sido  muy  graves  y  frecuenles  los  abusos  do  los  arquitectos 
en  esta  materia,  soprelesto  de  haberse  e?ióarecido  los  materiales  ó  jor- 
nales, ó  de  cambios  y  aumentos  hechos  en  el  plano  por  haberlos  esti- 
mado útiles  ó  necesarios :  alegábase  mas  de  una  vez  que  el  pro- 
pietario habia  aprobado  los  segundos,  espresa  ó  tácitamente,  aunque 
no  por  escrito.  Los  arquitectos  invocaban  la  máxima  constante  de  de- 
recho ,  que  nadie  debe  enriquecerse  á  espensas  de  otro ;  los  propietarios 
replicaban  que  nada  tenían  que  ver  con  el  alza  ó  baja  délos  materiales 
y  jornales,  y  que  en  el  segundo  caso  no  podrían  pedir  rebaja  en  el  pre- 
cio alzado;  que  ellos  no  habían  consentido  en  los  cambios,  que  al  ha- 
cer el  ajuste  echaron  sus  cuentas ,  y  su  posición  particular  no  les  per- 
mite nuevos  y  mayores  desembolsos. 

El  artículo  previene  estos  abusos  con  la  prueba  escrita  que  exige  del 
consentimiento  del  propietario.  Pero  si  este  en  casos  estrordi&arios  (di- 
ce Rogron)  Como  si  al  abrir  los  cimientos  sé  encontrasen  obras  ó  edi- 
ficios subterráneos  que  fuese  ateolutamente  necesario  destruir  y  limpiar 
s^  negara' á  un  razonable  aumenta  del  precio ,  podría  el  arquitecto  re- 
currir áljuez  para  obtenerlo.  La  comisión  desechó  esta  opinión :  habrá; 
pues,  de  estarse  al  ttótalrteral  y  perentorio  del  artículo,. 
Guando  no  con^e  el  consentiñíienlo  escrito  del  propietario ,  ipodrá  el 
wrquiUsoto  recurrir  ál^'^onfcsionjudmalééLihism^  el  articulo 

1231  ?  Rogpon  cita  el  fallo  dé  un  tribunaL^pertor  de  Francia  por  la 
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aegativa:  >o  opino  en  iconirario ,  porque  la  confesión  ea -la* mejl^c. de 
las  pruebas ,  y  propiamente  liahlando  ,  releva  de  ellas. 

ARTICULO  1535. 

El  dueño  puede  desistir  por  su  sol^i  voluntad  de  la  conüruGcion 
de  la  obra,  amujuese-liay a  empezado^  indemnizando  alconlratistade 
todos  sus  gastos,  trabajo  y  utilidad  que  pudiera  obtener  de  ella,  \ 

1794  Francés,  1817  Sardo,  1640  Napolitano,  1&47  Holandés,  1279 
de  Vaud,  y  2736  de  la  Luisiana.  El  artículo  7  Bávaro,  oapílulo.6,  libra 
4,  dice  en  general:  «El  que  ha  arrendado  los  servicios  ó  trabajos,  y  se 
niega  á  dejarlos  terminar,  debe  pagar  el  precio  por  entero^» 

Ningún  perjuicio  se  irroga  por  el  artículo  al  arquitecto  ó  empresa* 
rio,  pues,  se  le  da  todo  loque  podría  tener  después  de  concluida  la  obra; 
y  al  mismo  tiempo  se  evita  que  el  propietario,  cuya  fortuna  se  halle 
comprometida  repentinamente  pof  sucesos  imprevistos,  se arruifte com- 
pletamente con  gastos  en  eslremo  dispendiosos.  Puede  también  ocurrir 
que  la  obra  no  le  sea  ya  útil  ni  necesaria. 

ARTICULO  1536. 

Cuando  se  ha  ettcargado  cierta  obra  á  una  persona  por  razón  de 
sus  cualidades  personaleSy  el  contrato  se  rescinde  por  la  muerée  de 
esta  persona,  pero  nunca  por  la  muerte  del  que  encargó  la  obra. 

Sin  embargo,  este  debe  abonar  en  el  primer  caso  a  los  heredereSs 
ú  proporción  del  precio  convenido,  el  valor  de  la  part^  de  obra  Secu- 
tada y  délos  maleri<tles  preparados,  siempre  que  de  estos  materiales 
reporte  algún  beneficio. 

Lo  mismo  se  entenderá  ,  si  el  que  contrató  la  obra  no  pnede  aca- 
barla por  alguna  causa  independiente  de  su  voluntad. 

1795 y  1796  Franceses,  1818  y  1819  Sardos,  1841  y  1842  Napo- 
litanos, 1648  y  1649  Holandeses,  1280  y  1281  de  Vaud,  2737  y  2738 
de  la  Luisiana:  no  espresan  lo  de  calidades  personales,  ni  contienen  el 
párrafo  tercero  de  nuestro  artículo.  El  1162  Austríaco,  lo  espresa;  y  el 
1163  estieude  la  disposición  á  los  abogados,  artistas,  etc.;  en  fin,á 
todos  los  que  han  estipulado  gages,  honorarios,  ó  una  recompensa.  £1 
articulo  7  Bávaro,  capítulo  6,  libro  4,  contiene  el  párrafo  ¡tercero  de 
•nuestro  artículo:  «Guando  se  trata  de  arriendo  de  servicios  ú  obras,  ha 
lugar  á  un  pago  proporcional  á  la  obra  entregada,  si  el  obrero  no  ha 
podido  acabarla  por  una  causa  independiente  de  su  voluntad,  camor.por 
enfermedad,  etc.»  El  917 Prusiano,  título  ti,  parte  1:  «Si  el  trabajos 
destruido,  ó  interrumpido  por  caso  fortuito,  el  operario  es  pagado  «n 
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fHn(Éym*iiisí^tmioñis,etc,,i^f  M,  íiM\^^ 5,  ¥^0  Dígito,  f 

ley  l<í,U«ifeí  14,  Pairada  5^. 

Vé  k^tí^ésflo  en  loá  artíott^  1^25  y  1026. 

Se  f^^tnéá:  f\^t  ios  mii»mas  razonas  »\xtk  én  vida  átl  empresarios 
nü  |)^de  ^^Airpliráe  p6ír  otro  sfn  co^sé^^iétito  d^l  <i^  encarfi  It 
obra;  las  mismas  leyes  y  artículos  citados:  los  demás  arriendos  no  st 
rescinden:  vé  el  articulo  150(^.  La  miarle  del  que  encargó  la  obra  np 
da  lugar  á  la  rescisión  *  el  empresario  no  se  obligó  en  consideración  á 
MS  ealídfi^s,  y  le  esindifeípenté  el  trabajar  para  él,  ó  para  sos  here-- 
deros. 

Debe  abonar,  etc.:  porque  no  hay  culpa  de  parte  de(  obligado  á  Ift 
oh^a,  y  seria  ln|ttsto  que  eV  qtte  la  eocargé  se  enriqueciese  á  ^pcnsas 
de  los  herederos  del  enoargaéo.  Pero  s!  no  se  enriquece,  si  niiigiisa 
tftiüdlid  reportti^  de  fos  maieriates,  no  podrá  preeisárselíi  á  tomarlos  y 
llagarlos. 

Cáw^ít  independiente  de  su  vohmtad:  hay  tes  miamos  motivos  que 
én  eTcdáO  de  nraerle,  y  la  disposición  debe  ser  igual :  ad  imposikik 
inemo  ten\?íi^r:  el  empresario,  poréjwnplo,  puede  imposibilitarse  ineul- 
píiblemfertte  para  h  conclusión  delá^obra. 

ARTICULO    1837. 

El  efhprescttia  es  responsable  del  trabajo  ejetutado  por  las  p^iw- 
1^18  ^^  tj^ifpe  enlaobm,  ^ 

VTW  Pra»étej  Í8«)  Sardo,  t845  fíapolilano,  1«^  miados,  1382 
de  Vaud,  2739  de  la  Luisiana. 

J^erictdnm  priáébtát  si  quá  ipsius,  éorarm^e  q^ti&m'm  bpev^n  ñiere- 
iwryciÉlpñ  ámVI¿Wi/líey'25,'pftrr»fo7,  tíi\lloí,.Bbi^1^  Digesú: 
';'fé  \b^úm0]^\  arrfrtrlo  1819  y  1901, 

tos  que^prnénsu  tr^kétf0^^mmtiñl&8'^e¥9 tma ob¡y^ aj^Mífdm ulza- 
'mm^efyteyforkPfjt  mt^ptémriü,  %ú  iik^riené^ion^emtfn  ^lémm  deUMa^^ 
^^lí^óhésféi^ia^MttéédHiueme  i^  einptémri^y  mmmk^me 

'tmúeiU^élairmdiim. 

M^J^Vtm^a&.Am  BáHbv,  {68i  Holáiíde»»  1814  NapoMai»^^  1385 
de  Vá^i  y  2741  ^  la  Ufiáiínia;  pc#o  eft  él  f7tóíse  afeé^  qw  los  pa- 
gos anticipados  por  el  dueño  al  destajista  se  consideran  coitt^fttoikltfrt^a 
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respecto  de  los  operarios:  disposición  dura ,  cuando  la  anticipación  fué 
de  buena  fé;  y  esta  debe  presumirse. 

El  articulo  es  una  escepcion  al  rigor  y  disposiciones  generales  de 
derecho  :  no  habiendo  contratado  sino  con  el  empresario ,  contra  este 
solo  deberion  dirigir  su  acción;  pero  la  equidad  no  permite  que  el  em- 
presario se  enriquezca  á  espensas  de  los  que,  bajo  su  garantía,  contri- 
buyeron á  la  ejecución  de  la  obra.  Este  favor  de  la  ley  no  debia  ir,  ni 
va  hasta  perjudicar  al  propietario  ,  que  ha  pagado  por  entero  al  em- 
presario. 

ARTICULO  1539. 

Cuando  se  conviniere  etique  luobra  ha  de  hacerse  á  saíis facción 
del  propietario  ó  de  otra  persona,  se  entieiide  reservada  la  aprobación 
ajuicio  de  peritos. 

Si  in  lege  locationis  comprehensuní  sit,  ut  arbitratu  domini  opus 
adprobetur y  perinde  habetur,  ac  si  viri  boni  arbitriuní  compreliensum 
fuissct.  Idemque  servatur,  si  alterius  cujuslibet  arbitrium  comprelien' 
sum  sit:  nam  fides  bona  exigit ,  ut  arbitrium  tale  prcestetur,  quale 
viro  bono  convenit:  idque  arbitrium  ad  qualitatem  operiSj  non  adpro- 
rogandum  tcínpus  quod  Isge  finitum  sil,  pertinet:  nisi  id  ipsum  lege 
comprehensum  sit,  Quibus  consequens  est ,  ut  irrita  sit  ad  probatio 
dolo  conducloris  facta,  ley  24alT)r¡ncipio,  titulo  2,  libro  19  del  Di- 
geslo. 

Gencraliler  probandum  est,  ubicumque  in  bonos  fidei  judiciis  con- 
fertur  in  arbitrium  domini,  vel  procuratoris  ejus  conditio ,  pro  boni 
viri  arbitrio  hoc  habendum  est,  22,  párrafo  1  de  regulis  juris. 

Esto  parece  contrario  á  lo  dispuesto  en  el  articulo  1569:  comprende 
también  al  arrendamiento  según  lo  espuesto  en  el  artículo  1473  á  las 
palabras,  precio  determinado. 

Pero  ha  de  notarse  que,  cuando  en  la  venta  y  arriendo  se  deja  la  fi- 
jación del  precio  al  arbitrio  de  persona  determinada ,  el  contrato  es 
condicional ;  sub  hac  conditione  stare  venditionem,  ut,  siquidem  ipse 
qui  nominatus  est,pretium  definierit,  ley  lo,  título  38,  libro  4  del 
Código;  y  lo  mismo  se  dice  del  arriendo  en  la  25  al  principio ,  titulo  2, 
libro  19  del  Digesto:  faltando  la  condición  desfallece  el  contrato. 

No  sucede  asi  en  el  caso  de  este,  porque  el  arriendo  es  puro  y  per- 
fecto; su  precio  cierto,  y  cierta  también  la  obra  que  se  ha  de  hacer  con 
arreglo  á  lo  pactado:  la  aprobación  del  tercero  no  mira  sino  á  su  com- 
plemento ,  y  aunque  nada  se  hubiera  dicho  acerca  de  eslo,  es  claro  que, 
en  caso  de  desavenencia,  habia  de  recurrirse  al  juicio  pericia).  ^ 

Lo  mismo  digo  del  caso  en  que  se  deje  la  aprobación  á  ¡arbitrio  del 
propietario. 
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'  Cierto  es  que  no  puede  dejarse  al  arbilrio  del  deudor  s¡  ha  de  que- 
dar ó  no  obligado,  leyes  7,  título  1,  libro  18,  y  17  ,  título  1 ,  libro  4S 
del  Digesto  (artículo  979),  ni  al  de  los  contrayentes  la  fijación  del  pn» 
CÍO,  ley  38,  párrafo  1,  título  I  de  dicho  libro  18,  artículo  1371;  pero 
cuattdo  precede  una  obligación  pura  y  eficaz,  y  aun  en  otros  casos,  el 
arbitrio  de  uno  de  los  contrayentes  equivale  al  arbitrio  de  buen  varón 
ó  de  peritos,  fld  boni  vh'i  arhlirium  cares  reeligenda  est^  leyes  6,  títu- 
lo 2,  libro  17,  la  mencionada  7,  título  1,  libro  18  del  Digesto:  viiL^ 
Hir  boni  viri  arbilrium  interposilum  esse^  ley  3,  título  H,  libro  5  del 
Código. 

También  ha  de  regularse  por  arbitrio  de  buen  varón  ó  peritos  el 
tiempo  páraConcluiry  entregar  la  obra,  si  no  se  determinó  en  el  con- 
trato, leyes  8,  párrafo  1,  título  2,  libro  19,  14,  15,  73  y  98,  párrafo 
1 ,  título  1 ,  libro  49  del  Digesto. 

ARTICULO  1S40. 

S¡  tío  hubiere  pacto  ó  costumbre  en  cónlrarioy  el  precio  de  la  obra 
deberá  pagarse  al  hacei^se  su  entrega. 

El  *artículo  9  Bávaro,  capítulo  6,  libro  4  dice:  «Si  no  hay  cláu- 
sula contraria,  el  precio  del  arriendo  de  obra  no  se  paga  sino  después 
del  fin  del  trabajo;  pero  si  la  empresa  es  de  larga  duración  ó  exige 
trabajos  estraordinarios,  ha  lugar  á  realizar  pagos  parciales:»  nuestro 
artículo  es  mas  espreso  y  previsor,  pues  recurre  al  pacto,  y  en  su  defec- 
to á  la  costumbre,  salva  siempre  la  disposición  del  1535. 

ARTICULO  1541. 

£l  que  ha  ejecutado  una  obra  sobre  cosa  mueble^  tiene  el  derecho 
de  retenerla  en  prenda  hasta  que  se  le  pague. 
Vé  el  432  y  el  niimerp  1  del  1926. 

SECCIÓN  III. 

DE    LOS   TRASPORTES  POR  AGUA  Ó  TIERRA,  TANTO  DE  PERSONAS   COMO   DE  COSAS. 

ARTICULO  1542. 

Los  conductores  de  efectos  por  tierra  ó  por  agua,  están  sujetos  eti 
cuanto  á  la  guarda  y  conservación  de  las  cosas  que  se  les  confian,  á 
las  mismas  obíigaciones  que  respecto  de  los  posaderos  se  determinan 
en  los  arliculos  1689  y  1690. 
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Su  responsabilidad  empieza  desde  que  reeibe^  ¡m  ef^tí^^e  se 
^encargan  de  trasportar, 

1782  y  1785  Franceses,  1628  y  1629  NapolilaDOS,  iSOli  y  18flp 
Sardos,  12677  1268:de  Yaud,  2722,y  2723  de  1^  Uisiapci;  el  im 
►Holandés  es  lie  simple  referencia:  «Los  derechos  y  obligaciones  4«  k^ 
ique  trasportan  por  tierra  y  por  agua,  están  determin^dospor  el  G(S)(j^p 
úe  comercio.»  Los  Códigos  Bávaroy  Austríaco  guardan  silencio  iceH^riif- 
^iano,  artículo  2452,  título  8,  parte  2,  descarga.de  la  rcs|)oa»íbilk]Ull 
á  los  empresarios  de  trasportéis  por  tierra,  abandonando  los  .c^iiaUai^, 
carruagey  precio  del  trasporte,  á  menos  que  tengan  á  su  servicioíper- 
sonas  incapaces  ó  peligrosas^ 

Ait  Prastor:  nautce^  qaupones  slabularii,  quQdcujusqne  ^alvumfih- 
re  receperint  nisi  resi%luanl\  in  eos  judicium  dabo,  ley  1  al  príncipiiC), 
título  9,  libro  4  del  Digisto:  Máxima  xUiUtmest  hujus  edicti^^uia 
necesse  est  plerumque  eorum  fidem  seqiii,  et  res  custodice  eorum  com- 
mittere,  la  misma  ley,  párrafol .  ütrumsiinnavemresmissceeiadsi^natcB 
suntj  an  et  si  non  sint  ádsignalw,  ¿hoctamenipsoquod  innaveyn  mis- 
tes 6unt'  receptw  videntur?,  Et  puto  omnium  eum  recipere  cusiodiam, 
quce  in  navem  Hiatos  sunt,  et  factum  non  solum  nautarum  prcesl&r^, 
sed  etvectorum,  dicha  ley  1,  párrafo  S.-^Idem  ait^Pomponi^í)  etiam 
si  nondum  sint  res  in  navem  receptw j  sed  et  in  Uttore  perierinl:  qmsis 
sSemel  recepit^periculfum  ajd  eumpertinereyley  3  al  principio  delmi^fiío 
iítulo. 

La  ley  3,  titulo  8,  Partida  S,  dice:  «después  que  oviesse^^etidoNen 
id  nave  las  mercaderias  ó  las  cosas,»  porque ^ste  es  el  .supuesto  de  hs 
ejemplos  que  trae:  la  26  del  mismo  titulo  adopta  las  leyes  Romanas  ci- 
iadas,  pero  habla  también  de  las  cosas  metidas  en  la  nave  ó  posada,  y 
se  repite  en  la  7,  título  14,  Partida  7. 

El  libro  3  del  Código  de  comercio  está* consagrado  al  comercio  ma- 
rítimo; en  su  título  4,  sección  primera  se  trata  de  averias:  vé  el  artícu- 
lo siguiente.  ,  .  : 

Los  motivos  de  este  artículo  son  los  mismos  que  los  de  los  artículos 
á  que  se  refiere:  necesse  est  pl$rumque  eorum  ¡idem  sequi,  etc.;  es  un, 
depósito  no  menos  necesario  que  el  que  se  hace  en  tas  posadas,  y  ade- 
mas se  atraviesa  en  ello  el  interés  y  protección  del  comei^io. 

Omito  la  cuestión  de  Rogron  sobre  los  paquetes  entregados  á  las 
diligencias  sin  espresar  los  objetos,  porqué  ^se  me  ha  informado  de  que 
en  este  y  demás  casos  se  asegura  cantidad  fija. 

ARTIGIJLO  1&43. 

'    Responden  igualmente  de  la  pérdida^ 4e das  averias ée\Í!asii!0§á8 
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qw^rmiitn,,Am:serqilefpru€benqu^  la  pérdida  ó  lu  averm.horpro^ 
venida  de  caso  fortuiío  6  de  fuer^Ni  mayer.  .  ¡ 

17«4.Franoes,  1807  Sawlo ,  1850  Napolhaiio,  1969  de  Vaiwi,  2725 
de  la  Luií^iaüa :  en  el  2724  se  dispone  que  no  se  aumente  ei  precio  del 
viage  marítimo  de  una  muger,  porque  libreen  la  travesía,  sea  que  el  ca- 
pitán ó  patrón  supiese,  ó  no  hallarse  aquella  en  cinta:  ha  sido  tomado 
de  la  ley  19,  párrafo  7,  título  2,  libro  19  del  Digesto. 

Si  qim  ipsius ,  eornmque  qitarum  opera  iHerelnr  ^  culpa  aeeíderit. 
Culpa  autem  abest ,  si  omnia  facía  sunl ,  quce  diligentissimus  quisque 
oki^rvatmus  fuisset  ^  ley  SU ,  párrafo  7 ,  titulo  2  ,  libro  19  del  Dígesto. 
Inde  Labeo  scribit^  si  quidncmfragio ,  Ofut  per  vim  piratarum  perie* 
rit ,  non  esse  iniqtmm  exceptionem  ei  dari ,  ley  3 ,  párrafo  2  *,  título 
49 ,  libro  i  del  Dlgesto. 

La  ley  26  de  Partida  citada  en  el  articulo  anterior,  dispone  lo 
mi9m«. 

Ajeria:  «daño  que  padecen  las  mercaderras  ó  género».  Dícesema» 
oorattomefite  del  que  padecen  en  et  mar;»  (Diccionario)  en  eltRulo  4^ 
lÜM^o  3 ,  sección  1  del  Código  de  comercio ,  se  da  una  acepción  mas  la* 
ta  á  esta^  palabra:  en  el  número  8'del  articulo  935,  da  por  supuesto  el 
derecho  del  propietario  contra  el  capitán,  la  nave  y  el  flete ^  á.la  in^ 
demnizacion  competente  de  cualquier  perjuicio  que  resalle  al  cargad- 
mente  por  descuido ,  faltas  ó  baraterías  del  capitán  ó  tripulación :  tén- 
gase presente  el  artíeulo  17; 

A  no  ser  que  pm^ten:  consecuencia  del  articulo  1160. 

» 

ARTICULO  1844. 

Los  empresarios  dútrasp&rles  péUieos  por  tierra  ó  por  agua ,  <te- 
ben  tener  nm  registro  en  qv^  asienten  lo  que  reciben  para  su  con-^ 
duecién. 

1785  y  1786  Franceses,  1631  y  1Q32  Napolitanos,  1270  y  1271 4t 
Vtttó ,  180»  y  l»09=Saiídos. 

Podía  también  dejarse  á  los  reglamentos  caita  medida  ,  cuya  objeto 
es  fs^titar  y  aserrar  la  prueiba  de  lo  qoe  se  toma.para  trasportarlo: 
las  empresas  autorizadas  y  de  algún  capital ,  tienen  reglamentos  y  re^ 
gistro:  los  arrieros,  cosarios,  no:  el < artícelo  no  distingue,  y  de  consi- 
guiente ,  comprende  á  todos  hs  ewprmariosde  trasportes  p'Mieos. 

ARTICULO  1545.- 

Jjo  di$puesi0€n  esta  sección  se  entiende  sin  perjuicio  éetlo  4¡iue ¡pre- 
venga» las  leiges  y  reglamentoteepeciedesii    ' 
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Es  el  1786  Francés,  1809  Sardo,  1271  de  Vaud;  y  en  realidad ,  ni 
por  ellos,  ni  por  el  nuestro,  se  dispone  cosa  nueva,  pues  que  todo  lo 
concerniente  al  servicio  publico  ,  está  sujeto  á  leyes  y  reglamentos  es- 
peciales. 

TITULO  X. 

DE  LOS  CENSOS  Y  OTROS  CONTRATOS  ANÁLOGOS. 

Antes  de  entrar  en  el  articulado,  haré  una  breve  reseña  de  lo  que 
S3bre  csttt  materia  se  encuentra  en  los  Códigos  antiguos  y  modernos.    • 

El  Código  Francés  reconoce  nuestro  censo  consignativo ,  bajo  el 
nombre  de  renta  perpetua^  y  trata  de  ella  brevemente  en  el  titulo  Del 
Préstamo ,  artículos  1909  y  siguientes. 

Reconoce  también  el  censo  vitalicio  con  el  nombre  de  renta  vitali^ 
cia  en  el  titulo  De  los  Contratos  aleatorios^  artículos  1968  y  siguien- 
tes: y  en  el  550  viene  a  reconocer  el  censo  reservativo,  dejando  al  ar* 
bitrio  de  las  partes  arreglar  las  cláusulas  y  condiciones  de  la  redencioDi 
con  tal  que  la  irredímibilidad  no  esceda  de  50  años:  el  Código  Napo- 
litano, títulos  11  y  15 ,  libro  5 ,  copia  en  uu  todo  al  Francés:  lo  liris- 
mo viene  á  hacer  el  Holandés  en  sus  títulos  15  y  16,  libro  3. 

El  de  Vaud,  capítulo  3,  título  7,  libro  5,  artículos  1394  y  siguien- 
tes, llama  carta  de  renta  á  la  perpetua  en  Francés,  y  en  el  capitulo  2, 
título  10 ,  trata  de  la  vitalicia  desde  el  artículo  1451. 

El  Sardo",  título  14 ,  libro  5,  artículos  1988  y  siguientes ,  reconoce 
nuestro  censo  consignativo,  reservativo,  vitalacio  y  aun  el  enfitéulico: 
«Se  puede  estipular  una  prestación  anual  ó  renta ,  sea  en  dinero  ó  en 
frutos  (ciérrate),  mediante  la  cestón  de  ui\  inmueble,  ó  el  pago  de  un 
capital,  que  el  cedeute  se  priva  de  exigir,»  artículo  1958:  en  el  primer 
caso  se  llama  renta  inmueble  (Jondiaria^  fonciere) :  la  constituida  me- 
diante un  capital ,  se  llama  renta  simple  ó  censo :  la  concesión  de  un  in- 
mueble á  titulo  oneroso,  bajo  cualquiera  denominación,  como  enfilm- 
sis:,  etc.,  se  gobierna  por  las  reglas  del  contrato  de  venta;  artículos 
1940  y  siguientes:  de  la  renta  vitalicia,  trata  en  la  sección  2 ,  capítu- 
lo 2 ,  título  16,  De  los  contratos  de «wer/c,  artículos  201 1  y  sig4iie»tes. 

El  de  la  Luisiana  reconoce  también  el  reservativo ,  y  lo  define  en  el 
artículo  2750 :  lo  llama  renta  innuiebie  (fonciere)  ó  arriendo  á  renta, 
p3ro  perpetuo. 

El  Prusiano ,  sección  2 ,  titulo  li  ,  parte  1 ,  reconoce  y  define  la 
enfiteusis. 

En  la  legislación  délas  Partida^,  no  se  habla  sino  del  c^^o  enfitéu- 
lico, ley  28,  título  8,  Partida  5t  eslatido  prohibido  el  inferes  del  diñe- 
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„ro,  mal  podían  reconocerse  el  consignativo  ó  vitalicio:  en  el  título  15, 
libro  10,  Novísima  Recopilación,  se  trata  de  las  cuatro  especies. 

En  Derecho  Romano  se  trata  únicamente  de  la  enflteusis:  el  título 
15,  libro  50  del  Digesto  ,  es  de  censibus;  pero  esta  palabra  solo  signi- 
fica allí  la  descripción  de  las  personas  y  bienes  (sobre  todo  los  raices), 
de  los  ciudadanos  para  contribuir  en  justa  proporción  á  las  cargas 
del  Estado ;  leyes  3  y  4  de  dicho  título. 

« 
CAPITULO  PRIMERO. 

IMspoideloues  eomiiiies  4  lof9  eeBUNis. 

ARTICULO  1546^ 

Se  eonstitmje  el  censo  ^  cuando  se  sujetan  algunos  bienes  inmue- 
bles al  pago  de  un  canon  ó  rédito  anual,  en  retribución  de  un  capi- 
tal que  se  recibe  en  dinero  ó  del  dominio  que  se  trasmite  de  los  mis- 
mos bienes ,  sin  que  el  acreedor  te'nga  la  facultad  de  exigir  su  reden- 
€Íon ,  fuera  del  caso  del  articulo  1551. 

El  1909  Francés  dice  «mediante  un  capital»  hablando  de  la  renta 
perpetua  (censo  consignativo);  de  la  vitalicia  dice  en  el  1969  que  pue- 
de constituirse  «por  dinero,  cosa  mueble  apreciable ,  ó  inmueble.»  Le 
•igucB  los  Códigos  citados  en  la  reseña,  aun  los  que  no  admiten  el  cen- 
so reservativo. 

El  articulo  es  conforme  á  nuestra  legislación  actual  sobre  censos. 

Se  constituye  el  censo.  La  letra  de  este  artículo  se  contrae  según 
el  siguiente  á  Ibs  censos  consignativo  y  reservativo;  y  de  ellos  se  trata 
ecm  mayor  espresion  en  los  tres  primeros  capítulos  de  este  título :  el 
llamado  hasta  ahora  vitalicio  no  es  objeto  de  este  título,  sino  del  capí- 
lo  4,  título  15  de  este  libro. 

Bienes  inmuebles i  sean  ó  no  raices;  en  fin,  todos  los  comprendidos 
-en  el  artículo  380;  pero  no  j^uede  haber  censo  sin  la  sujeción  de  algu- 
nos bienes  inmuebles  al  pago  del  canon  ó  rédito ;  requisito  que  no  se- 
exige  para  la  renta  vitalicia  en  el  articulo  1703  á  pesar  de  lo  dispuesto 
«n  el  número  7  del  artículo  1603. 

Facultad  de  exigir, su  redención.  Este  es  el  rasgo  característico  de 
todo  censo:  faltándole,  degenerará  én  otro  contrato. 

ARTICULO   1547. 

i    Ño  podrán  constituirse  en  adelante  otros  censor  que  el  consignátivQ 
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y  reservativo,. y  iio  surtirán  mas  efecto  que  los  señalados  en  este  titula^, 
á  pesar  de  lo  estipulado  en  contrario  y  cualquiera  que  sea  el  nombre 
que  ^e  les  da. 

Es  consig¡nativo  cuando  se  impone  el  gravamen  delrcdito  ó  canqn^ 
en  compemacioh  del  capital  recibido  en  dinero. 

Cuando  sin  recibirse  ningún  capital,  se  enagena  ó  trasmite  el  do^ 
minio  de  los  bienes  inmuebles ,  reservando  únicamente  para  sí  ó  para 
otro  el  rédito  ó  canon  anual,  es  reservativo. 

Tengo  ya  dicho  que  lodos  lo^  Códigos  modernos  reconocen  el  con- 
signativo  con  el  nombre  de  renta  perpetua ,  en  oposición  al  vitalicio, 
llamado  por  los  mismos  renta  vitalicia:  el  Sardo  y  el  de  la  Luisiana, 
reconocen  el  r^servaüvo:  nuestras  leyes  dan  el  nombre  de  censos  á  las 
cuatro  especies ,  incluyendo  el  enfiléutico  y  vitalicio. 

Aquí  se  designan  únicamente  dos,  porque  á  ellos  se  dedica  especial- 
mente este  título:  el  vitalicio  tiene  para  en  adelante  su  nombre  propio 
en  el  capitulo  4,  título  13,  y  el  enfUéutico  queda  prohibido:  útil  y  casi 
necesario,  cuando  la  propiedad  se  hallaba  en  pocas  manos  y  desdeoosas 
del  cultivo,  no  lo  es  hoy  dia  por  motivos  contrarios,  y  mas  bien  servirin 
de  embarazo  que  de  fomento  á  la  riqueza  por  el  derecho  de  fadiga>ó 
retracto,  y  por  la  injusticia  dellaudcmio,  comprensivo  del  valor  de  las 
mejoras. 

No  surtirán  mas  efectos^  ete.  Esta  es  materia  de  interés  y.  derecho 
públicos ,  contra  los  que  no  pueden  prevalecer  los  pactos  parlíettU«re«: 
las  leyes  vigeates  habían  designado  también  la  forma  y  efectos  de  los 
censos  con  la  misma  declaración  de  nulidad. 

Es  consignativoi:  dinero.  Semautiene  la  práctica  vigentes  auaque 
el  punto  era  disputable  y  dudoso  en  derecho  por  d  silencio  de  Daes- 
tras  leyes :  el  capital  ó  precio  debe  consistir  en  dinero;  pero  no  es  nece- 
sario que  aparezca  realmeute ,  ó  que  se  cuente :  un  crédito  cierto  y»  li- 
quido contra  el  vendedor  del  censo  puede  servir  de  capital.  LosGó^ 
digos  estrangeros  usan  tan  solo  de  la  palabra  capital]  pero.en  el.  mentido 
mismo  que  espresa  nuestro  artículo,  á  saber,  en  di  ñero  * 

Es  reservativo:  véanse  las  citas  que  sobre  este  censo  he  hecho. de  los 
Códigos  Sardo  y  de  la  Luisiana  al  frente  de  este  titulo,  y  nuestro  dJt^ 
tíeulo  1561. 

ARTICULO  1548; 

Todos  los  censos  son  redimibles^  a/unqm  se  pacte  lo  (xmtrcrio. 
Esta  disposición  es  aplicable  á  los  censos  existentes. 
El  1911  Francés,  lo  establece  de  la  reiHa  perpetua  (consignativo) 
y  le  siguen  todos  los  Códigos  modernos. 

Por  la  ley  recopilada  22 ,  título  15 ,  libro  10,  se  permitió  redimir 
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eo  vales'Reales  todos  los  censos  de  cualquiera  naturdleza^yconditíon,  y 
otras  cargas  ó  gravámenes ,  qae  se  espresan  en  la  misma.  Esta  ley  uli- 
iisíma  economicamfente,  si  él  Estado  hubiera  sido  fiel  á  sus  compromi- 
sos,, fué,  yno  pídantenos  de  ser  derogada  á'los  pocos  años  por  la  rá- 
9011  oontrai^ia:eI  vetdadero  Objeto  de  la  ley  fué  fiscaly  no  económi- 
co: por  esto,  aun  antes  deser  derogada  respecto  de  los  censos  anteriores, 
sepermrtió  su  renuncia  para  los  futuros  en  la  ley  25. 
i  Los'Censos  irredimibles  eran  los  mas  gravosos  y  funestos  bajo  él 
tuspeoto  económico ,  y  tenían  algo  de  inicuo  bajo  el  aspecto  moral,  pri- 
vando perpetuamente  9\  deudor  de  su  libertad  natural  para  hacer  el  pa- 
go^:  por  el  articulo, desaparecen  estos  inconvenientes. 

Todos  Im  censos:  p^ro  no  el  llamado  hasta  aqui  vitalicio,  qué  en 
este  Código  no  se  comprende  bajo  la  palabra  censo ;  ni  fué  nunca  re- 
drmibl<?,'m'Seppestíi  á  esto  la  naturaleza  del  contrato:  la  acción  ó  dere- 
cho de  redimir,  como  acto  puranaente  facultativo,  es  imprescriptible. 

A  lés  censos  existentes:  vé  el  epígrafe  del  capitulo  4  de  este  título: 
^idbfá ,  puB»  de  hacérsela  rederfcion  con  arreglo  áios  números  1  y  2  del 
artículo  1S63; 

Aogrotí,  al  articulo  IS^HPrances,  trata  la  cuestión,  si  la  redención 
*^*  las  reoiías  (mnsm)  constituidas  anteriormente ,  se4ia  deihacér  cdíi 
«veello  «>lasleji^es  hoy  en  vigoi*;  y  añade  que  la  jurisprudencia  se  ha 
decidido  por  la  afirmativa. 

ARTÍCULO  1»49.  ! 

^Hú  liéhientéo  faeto  eneóntrario ,  la  retMíieion  no  puede  hacerse  por 

I9ueti«^ hundiipuMdo  sobre eélo  \ús  autores ,  apoyátitfosv en  tas  ^é- 
travagantes^áe  Martinoí'V  y  CalistoJII,  qué^iuerdn  lasfi^rim^rascfue  dieron 
la'forma,  ó  ¿ppofcaron,  entrada  el  síglb^JBV,  ios  ííííiisos'^eonsignativos, 
y  autoriíarofiísu  redencld^én  parte,  sin  designar  eirtidéMerá  ser  elstá: 
'muého  pudo  inAufr^  eft  semejahte  áeíiisíotttí  odioso  cdíit^plo  de  t;asi- 
usurarios  que  se  dio  en  un  principio  á  los  censes :  ér^rtfeulo  no  haéé 
^mas^que  af^ar^su  redención  ó  pago,  lo  dispuesta'pofíregla general 
*en^el  afllettfo  t094:  el  censo íitó^^ siempre  wsu  fondo, ^^éfeoranítícht) 
masj-segun  el  artícjriédBSSjes  ünádéiida:  vétamtóen'eM9e9. 

>Bi-aftí€»lO  15*1  di  Voud^  autómata  redenciétí^páfreial ,  por  tér;- 
ceras  partes.  * 

ARTICULO  1S50. 

El  rédito  6  interés  de  los  censos,  se  determinará  por  las  partes  según 
.n#*arftíW*ío,'ei/  otmyarse  ^l  contrmo;  am  sujeción  á  ló  dí^puestotn  el 
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articuloi6^0;ynopodrápasar  del  legal,  en  todo  el  tiempo  en  que  el 
deudor  este  privado  de  la  facultad  de  redimir  el  capital. 

El  Código  Francés  nada  establece  sobre  el  conlenidode  este  artículo; 
pero  en  el  1907  dispone  que  el  interés  convencional  sea  libre  en  ¡el  prés- 
tamo ,  y  por  tal  considera  la  constitución  de  renta  perpetua  (censo  con- 
signativo):  véase  el  artículo  de  la  referencia,  y  el  1707. 

La  primera  tasa  del  interés  legal  en  los  censos  consignativos  redi* 
jwibles  hecha  en  15G3 ,  fué  de  1  por  14 ;  en  1608  y  1621  se  redujo  a  1 
por  20 ;  la  hoy  vigente  es  de  1  por  53  y  1(3 ,  ó  séase  de  3  por  100:  es- 
tablecióse para  los  reinos  de  Castilla  y  León  en  1705,  y  se  hizo  estén- 
siva  á  la  Corona  de  Aragón  en  1750  ,  notas  1  y  2 ,  y  leyes  8  y  9  ,  títu- 
lo 15,  libro  10,  Novísima  Recopilación.  En  Navarra  no  fué  recibida  la 
ley  8  ,  y  el  interés  legal  de  los  censos  continuó  siendo  de  5  por  100:  yo 
he  visto  escrituras  censales  de  fines  del  siglo  XV  con  el  interés  de  9 
por  100. 

Cotejando  las  citadas  notas  1  y  2  con  las  leyes  20  y  22,  título  1  del 
mismo  libro  10,  resulta  que  el  interés  legal  del  dinero  en  las  contrata- 
dones  permitidas  ,{\3Lk  el  10  por  100  ha^ta  1652,  mientras  que  en  los 
censos  era  el  7  desde  el  1563,  y  el  5  desde  el  1608:  ¡estraüa  contra- 
dicción!! permitir  mayor  interés  en  los  contratos  en  que  el  acreedor  tie- 
ne el  derecho  de  exigir  el  reembolso  ó  pago  del  capital,  que  en  los  cen- 
sos, donde  no  lo  tiene. 

Esta  misma  contradicción  se  nota  en  las  leyes  y  práctica  hoy  vigen- 
tes: el  interés  legal  es  de  6  por  100  en  negocios  mercantiles  y  en  otros 
casos  especiales;  los  tribunales  lo  permiten  por  convención  en  todos: 
no  hago  mérito  de  que  es  general  y  corriente  el  de  10  por  100  en  prés- 
tamos hechos  con  las  mayores  seguridades :  y  sin  embargo,  en  los  cen- 
sos consignativos  continúa  siendo  el  mismo  de  3  por  100:  ¿habrá  algu- 
no tan  necio  y  sandio  que  quiera  hoy  dia  dar  su  dinero  á  censo? 

El  artículo  no  reconoce  para  los  censos  otra  tasa  que  la  del  présta- 
mo ,  según  el  artículo  1650  ;  y  en  rigor  deberían  ser  mas  favorecidos 
para  compensar  la  desventaja  que  hay  en  ellos  de  no  poderse  exigir  Ja 
devolución  del  capital. 

Pero  cuando  á  virtud  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  1556  no  pueda 
el  deudor  del  censo  redimirlo  en  cierto  número  de  años  ,  la  desventaja 
está  de  parte  del  deudor,  y  es  preciso  venir  en  su  ayuda  contra  la  codi- 
cia y  dureza  del  acreedor:  el  interés  no  podrá  pasar  del  rigorosamente 
legal ,  y  todo  pacto  en  contrario  será  nulo  en  cuanto  al  esceso. 

ARTICULO  1551. 

El  capital  del  censo  no  es  exigiblc  ,  sino  en  caso  de  quiebra  ó  in- 
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solvencia  del  deudor,  ó  cuando  habiendo  dejado  pasar  dos  años  segui- 
dos sin  pagar  la  pensión,  y  requerido  judicialmente,  no  paga  en  H 
término  de  diez  dias,  contados  desde  el  requeiúmiento. 

El  1912  y  1913  Franceses;  el  1912  dice:  «Si  el  deudor  cesa  en  lle- 
nar sus  obligaciones  durante  dos  años: »  le  siguen  el  1785  Napolitano, 
1809  Holandés,  1948yl946  Sardos:  el  1396y  1397  dé  Vaud;  el  1396 
exige  tres  años ,  y  también  el  276S  de  la  Luisiana :  el  2769  añade: 
«Pero  tan  solo  hasta  la  cantidad  por  la  que  el  acreedor  entra  útilmente 
en  eldrden  de  la  contribución.» 

La  ley  3,  título  66,  libro  4  del  Código ,  y  la  29,  título  8,  Parlida  5, 
habían  establecido  el  comiso  del  predio  enfltéutico  en  el  caso  de  este 
artículo:  la  1 ,  título  15,  libro  10,  Novísima  Recopilación ,  lo  admite 
en  todos  censos,  cuando  asi  se  pactó  para  el  caso  de  no  pagar  el  ceiv- 
suario  á  los  plazos  señalados ;  pero  ni  una  ni  otra  estaban  en  obser- 
"i^anoia. 

Requerido  judicialmente:  estas  palabras  previenen  ó  resuelven  las 
muchas  cuestiones  á  que  ha  dado  lugar  el  artículo  Francés,  y  pueden 
verse  en  Rogron:  el  artículo  en  esta  parte  guarda  armonía  con  el  1007;. 
pero  es  claro  que  no  puede  tener  aplicación  á  los  censos  anteriores. 

El  estado  de  quiebra  hace  exigibles  todos  los  créditos ,  asi  de  capi- 
tales de  censos,  como  los  á  plazo  todavía  no  veiicidt):  vé  el  articuló  1049. 

Tampoco  deroga  este  artículo  al  1042:  se  resolverá ,  pues,  el  con- 
trato de  censo ,  cuando  el  deudor  falte  á  las  condiciones  de  su  imposi-» 
cion;  por  ejemplo,  no  empleando  el  dinero  con  arreglo  á  lo  pactaao :  y 
tendrá  también  lugar  el  reembojso  por  las  causas  generales  de  nulidad 
6  rescisión  en  todos  los  contratos ,  por  ejemplo ,  dolo  ó  estelionato. 

ARTICULO  1552. 

El  acreedor  censualista  9  al  tiempo  de  entregar  el  recibo  de  cual- 
quiera  pensión  ó  rédito ,  puede  obligar  al  deudor  á  que  le  dé  un  res- 
guardo en  que  conste  haberse  heclw  el  pago, 

ARTICULÓ  1555^. 

El  capital  del  censo  es  prescriptible  en  conformidad  a  lo  que  se 
dispone  en  el  titulo  XX¡V  de  este  libro. 

El  artículo  1553  pone  fin,  para  los  censos  futuros,  á  las  intermina- 
bles discusiones  y  encontrados  pareceres  de  los  autores  ,  sobre  si  los 
capitales  de  censos  eran  ó  no  prescriptibles.  Según  el  articulo ,  lo  serán 
eíi  los  censos  reservativos  por  treinta  años ,  porque  producen  solamente 
acción  real ,  articulo  1559, 1961  y  1966 :  en  los  consignatívos  por  diez 
años  entre  presentes,  y  20  entre  ausentes ;  artículos  1967  y  1969. 

TOMO   III.  32 
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El  tiempo  ile  la  pre$crí|K^ioi>  eu  los  censos  y  deioas  obligaciones  mi 
que  anual  ó  periódioamente  se  perciban  iatereses,  rentas  ú  otras,  c^tai- 
lesquiera  prestaciones,  comenzará  á  correr^iesde  que  dejaron  de  pepéi- 
birse:  artículo  .1969. 

Y  para  evitar  que  el  deudor ,  ocultando  los  reoibos  dados  tpor  al 
acreedor,  pueda  alegar  la  prescripción,  parece  justo  que  el  acreftéoi» 
pueda  exigirle  coolrarecibo  ó  resguardo  de  que  ha  pagado:  asi  lo  dis- 
ponía en  materia  de  censos  la  ley  22,  título  4,  libro  3,!ftecopilaeÍDii 
Navarra  ,  para  que  no  se  pudiera  alegar  prescripción  de  la  vía  ejecuti- 
va; é  igual  objeto  se  propone  el  artículo  2263  Francés  eu  disponer  que, 
«después  de  veinte  y  ocho  anos  de  la  fecha  del  primer  título, reí  «bukitor 
de  una  renta  (censo  consignativo)  pueda  ser  compelido  á  dar  ;á  sacos- 
ta  otro  nuevo  al  acreedor  ó  sus  causa-habientes,  m 

Eu  cuanto  á  los  censos  anteriores  tengo  por  mas  conforme  á  dereoho 
la  opinión  de  los  que  sostenían  la  prescripción  de  los  capitales  »p«r 
treinta  años,  auaque  Febrero,  tomo  2,  página  02,  cita  una  ejecutoria 
en  contrario.  De  nada  sin'e  decir  que  al  impedido  no  le  corre  el  tie«ttt>^, 
y  que  el  censualista  lo  está  para  pedir  el  capital;  porque  del  dereehoá 
este  nace  el  dejaereibir  los  réditos,  y  no  cobrándolos  por  treinte  ano6,, 
reconoce  que ,  6  nunca  existió  ,  ó  dejó  ya  de  existir  el  capilal :  como 
quiera  han  de  tenerse  umy  en  cuenta  los  artículos  1971 ,  oumeco  8 
y  1980. 

AttTlGULO   1554. 

En  cuanto  no  se  halle  especialmente  delermiimdo  en^0iteiiUu¿9^i0e 
observará  respecto  de  los  censos  las  disposiciones  eonhenidas  enilm 
títulos  XIX  y  XX  de  este  libro. 

Los  títulos  De  la  hipoteca- y  Del  registro  publico  :  vé  el  número  2, 
artículo  1831. 

CAPITULO  II. 

nispoüldoues    especlaieü    relatlvafi  al    eeuso 

eonsisnaffciro. 

Tengo  observado  al  principio  de  este  título,  qucetoenso  consigna- 
tivo  fué  desconocido  entre  los  romanos  á  pesar  de  haber  admitido  las 
usuras  ó  el  interés  legal  y  convencional  del  dinero:  lo* mismo  se^observa 
en  el  Fuero  Juzgo,  á  pesar  de^haber  admitido  y  fijado  tambieivehintcres 
del  dinero  y  d(3mas  cosas  fungibles  en  sus  leyes  8  y  9,  trtub  5/íibro*9. 

Andando  el  tiempo  y  creciendo  la  ignorancia,  el  poder^fdesiáslíoo 
ó  espiritual  invadió  al  temporal  en  sus  atribuciones  mas  eseocvátes  y 
sancionadas  por  ki  venerable  antigüedad:  él  Derecho  t^atitíniéo  seso- 
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brepuso  al  civil ,  y  condenó  como  ilícito  y  usursfrío  el  interés  del  dine- 
ro: las  Partidas  fueron  hechas  y  pubiioadim  bajo  esta  influencia  omi- 
nosa, leyes  31 ,  título  H  ,  Partida  5 ,  y  9 ,  título  13 ,  libro  1 ;  el  interés 
6  ttsm;^iaé.un  peeado  ({};í^  privaba  "de  3e})ttUiura  e^leaüsíica. 

IaOS  leyes  pasteríar^s^se  reaintieroo  todavk^na^de  aquel  fttík^skb 
influjos  la ^u»ll:a^  simple  pecada  por  las  Partidas,  ^^&Áseritmdeiiio 
f[übli(}0  ;.vé  el  tirulo  22.^  libro  13,  Novísima  RdcopUaoáQa. 

P^ro  Ja  fuerza  de  la^  cosas  >es  superior  a  das  preocopacúmes  de  U» 
bonUi^res ,  y  las  fitina tsopda  é  indirectamente. 

La$  nec^idades^  de  la  a^koUura  y  del  eomeitaio  exilian  eapHalesi 
que  nc^  era  fácil  epcoi^trar.por  préstaiQo  sii9f4ey  gratuito. 

Apelósey^poea^jai  términj»  medio  del  censo .oonsigoaüvo.;  se  ppeaki 
ájnteres,  pero  privándose  el.  prestamista  de  la,  faettUad  deexii^  el 
]Ceembolso del. capital;, y  á  ^ste.pi^stamo.se  le^ dio  di  nombre eapeeioe^ 
; meñiido  decompirciy  venta,. para  n^chioear  oonja&.ipve^iwip^ottes'y 
leyes  p^o]^hitLvas;  de  todos  modos  la  desNea^iadel.aicreed#r!Ófares(ar= 
mista  era  evidente  y  parecía  justiíie^  el  inieresi. 

Pera  .s^e  elevaroii  du(|as , .  escrúpulos  y  clamares  ^  que  m  p^diaut  ser 
acallados  mtonceg^^^fko  povlatmisaiaautomd^  que  los  babia  beeho  oa^ 
cer  con  la  prohibición  de  la  usura. 

%Uero0^  pues,  á  luz,  ejitrado  el  si^  XV>.la^  Esir0>i^ag<ml^$  de 
Harímo  V  y  Calisto  lll, Jas  primeras  que  ap^obafOOiy  re^lariícarojieí»-. 
tos  censas.:  eikel  siglo  XVI^aao  1569 ,  dio  San  (Pió  V'  31»  fama9e')fii0li^ 
propio,  que  no  fué  reoibido  en  Casulla  porque  FeUpeU(i^ttO€Ía:yfSabfta 
defender  sus  regalías,  ley  7  recopilada,  titulo  18,  libro  lOy. 

Claro  es  que  los  censos  coosignativos  se  hablan  introducido  antes  de 
las  Estravagantes  citadas :  en  Francia  lo  estaban  desde  el  siglo  XIV ,  y 
es.prohs^ie  qvie  sucediera  lo  misma eaEspaoa  y^oslros  paísea'catóiiYsos» 
aunque  la  primera  ley,  en  que  se  hace  mención  de  ellos,  como  ya* 
'  ostentes,,  ^a  de:fiaesdel:SÍgf9  XV^;  68  de  Toiy) ,  6  Id^ldic^O' título 
18:  la  ajnortizacicín  civil  y  eclesiástica  lee  diera»  después;  inyaumeMO 
peraicioso..  ^ 

MiTlCllLO  l&K»^ 

tivop^edís  r^dmi'KlQ  fiSminm  q^uierch^  ^tit>0* 

l^4Uj^Uo\en  elas-liciU^^ií^^ 

vi  ;eiiartíoida,l{l48  y,l<aíefr  él  esfiuest^^^ 

Seüá^  (Mies,. nulo  eiipaotp  dcrq^e  na  Ita  de  podéDMidiminse^  óide 
qfCnhi^ade^  volverse  mas,  coma l<^vS€riaíjsitaipreceQlm  toda deudofv 
se0u»»lo»fartieuia3  1680  y  1681 ;  perocquedM  salvosflosí  paat^  deL^ai^ 
ticulo  siguiente. 
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ARTICULO  1336. 

Las  parles  podrán  pactar  que  no  ha  de  redimirse  el  censo  durante 
la  vida  del  acreedor  ó  de  una  tercera  persona  detei*minada ,  ó  que  no 
pueda  redimirse  en  cierto  numero  de  ahorque  nunca  escederá  de  diez^ 
ó  que  no  se  hará  la  redención  sin  dar  aviso  al  acreedor  con  tiempo 
anticijmdo ;  pero  no  podrá  estipularse  que  el  término  esceda  de  un  afw. 

Es  el  191 1  Francés,  menos  en  lo  de  la  vida  del  acreedor  ó  de  un 
tercero,  y  para  el  caso  de  aviso  anticipado  se  refiere  al  tiempo  conve- 
nido por  las  parles :  le  copia  el  2767  de  la  Luisiana ,  y  el  1783  Napoli- 
tano: el  1393  de  Vaud  señala  tres  meses  por  lo  menos  para  el  aviso 
cuando  las  partes  no  fijaron  tiempo:  el  1943  Sardo  dice  lo  que  el  nues- 
tro en  cuanto  al  año:  ademas,  en  el  censo  reservativo  permite  el  pacto 
<le  no  poderse  redimir  en  sesenta  años:  el  330  Francés  lo  reduce  á 
treinta:  el  1808  Holandés  conviene  igualmente  en  que  el  tiempo  para 
el  aviso  no  puede  esceder  de  un  año. 

El  articulo  deroga  una  de  las  condiciones  de  hsEstravaganlesreffi- 
ínini,  que  autorizaba  al  deudor  para  luir  este  censo  siempre  que  qui- 
siese. 

Pero  asi  como  la  irredimibilidad  perpetua  es  un  mal,  puede  haber 
consideraciones  especiales  que  lo  aconsejen  por  un  tiempo  corto  y  cierto, 
é  incierto  como  el  de  la  vida  de  una  sola  persona ,  que  si  puede  esce- 
der, puede  también  bajar  de  los  diez  años:  vé  lo  cspucsto  en  el  ar- 
tículo 1330. 

ARTICULO  1337. 

El  rédito  ó  pensión  del  censo  consignativo  se  pagará  siempre  en 
dinero. 

Ley  o  recopilada,  título  13,  libro  10,  aunque  la  9  deja  esto  en 
duda:  el  Código  Francés,  artículo  1909  y  demás  modernos,  hablan  en 
el  mismo  sentido ,  pues  que  usan  de  las  palabras  capital  é  interés:  solo 
el  1938  Sardo  dice:  «in  danaro,  od  in  derrate.» 

Aunque  atendida  la  primera  parte  del  artículo  1330,  puede  casi  de- 
cirse, que  por  el  artículo  no  subsiste  en  un  sentido  absoluto  la  razón  de 
la  ley  recopilada  que  fué  la  de  que  no  se  eludiera  la  tasa  legal  entre  el 
capital  y  réditos  del  censo,  subsiste  parcialmente,  según  el  mismo  ar- 
tículo para  el  caso  de  pactarse  la  irredimibilidad  temporal ,  pues  en  él 
se  fija  ó  tasa  especialmente  el  interés:  y  de  todos  modos,  lo  natural  y 
sencillo  es  que  los  réditos  de  un  capital  en  dinero,  según  el  párrafo  3, 
articulo  1347,  se  paguen  en  dinero:  en  el  censo  reservativo  pueden  es^ 
tipularse  frutos  :  artículo  1361. 
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CAPITULO  III. 

Dlüposlelaues  especiales  relativas  al  eeaso 

reservativo. 

ARTICULO  1558. 

Ño  puede  constituirse  válidamente  el  censo  reservativo  sin  que 
preceda  la  estimación  ó  justiprecio  de  la  finca  i  y  nunca  se  podrá  poe- 
tar para  el  caso  de  redención  mayor  capital  que  el  eslimado  ójusti^ 
preciado. 

El  artículo  530  Frauces,  dice:  «Toda  renta  establecida  á  perpetuo 
por  el  precio  de  la  venta  de  un  inmueble  ó  como  condición  de  la  ce* 
8¡on  por  titulo  oneroso  6  graluito,  es  esencialmente  redimible:  se  per- 
mite no  obstante  al  acreedor  arreglar  las  cláusulas  y  cobdiciones  de  la 
redención,  y  estipular  que  no  pueda  hacerse  esta  en  treinta  años:»  te 
sigue  únicamente  el  453  NapoPitano,  pues  aunque  también  le  copra  en 
parte  el  2759  de  la  Lnisíana ,  está  muy  modificado  en  los  anteriores  y 
posteriores:  los  articules  1938  al  194,4  Sardos  ,  declaran  que  en  este 
censo  se  trasfiere  irrevocablemente  la  propiedad  del  inmueble,  y  que 
toda  estipulación  en  contrario,  sin  esceptuar  la  reserva  de  dominio,  es 
nula:  que  la  renta  es  esencialmente  redimible ,  aunque  puede  estipu-^ 
larse  que  no  lo  sea  en  sesenta  años;  que  la  redención  se  ha  de  hacer 
pagando  en  dinero  un  capital  correspondiente  á  la  renta  anual  6  á  su 
valor :  si  consiste  en  comestibles  (derratc)  tomando  por  base  el  preeio 
medio  de  ella  durante  los  diez  últimos  anos,  á  menos  que  se  haya  esti- 
pulado un  capital  menor,  en  cuyo  caso  quedará  libre  el  deudor  pagando 
el  capital  convenido. 

El  Código  de  la  Luisiana  dedica  á  esta  especie  de  censo  el  capitulo 
1,  titulo  10,  libro  3,  y  lo  trata  con  la  mayor  lucidez:  la  renta  es  esen- 
cialmente redimible;  sí  se- fijó  en  el  contrato  et  valor  del  inmueble  so- 
bre el  que  g(e  constituyó  la  reula,  el  poseedor  que  quiere  redimirla  no 
está  obligado  á  dar  mas  que  este  precio:  si  no  se  fijó  el  valor,  se  consi- 
derará establecida  la  renta  á  razón  dé  G  por  100,  y  el  poseedor  queda 
obligado  á  pagar  el  capital  en  razón  de  esta  evaluación,  artículos  2759 
al  2761.  • 

Las  leyes  recopiladas  22  y  24  prescriben  los  medios  de  graduar  y 
fijar  el  capital  para  redimir  los*censos  y  otras  cargas  perpetuas,  cuando 
aquel  no  coasta  en  la  escritura  de  imposición. 

Nuestro  artículo  es  mucho  mas  sencillo  que  los  estranjeros  citados, 
y  previene  para  lo  sucesivo  todas  las  dificultades  que  necesariamente 
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se  origÍDarian  de  la  evaluación  de  la  renta,  cuando  esta  consistiese  en 
frutos  ó  comestibles:  el  pre<5lo  ó  capital  fíwultará  siempre  cierto  del 
mismo  título  constitutivo  del  censo,  y  el  caso  será  igual  al  del  artí- 

Mayor  capital  que  el  e^^ÚMdOi^.pecAppdrá  pactarse  menor,  como 
he  observado  en  el  articulo  1555*  . 

ARTICULO  1559. 

El  eemo  r€$ertíaiivo  sela  produce^  aeehn  real^  y  únicamente  9oArt 
lá  finca  gríü^aditi 

Sin  embargo  es  admisible  la  acción  personal  para  el  pago^  la$\ 
pmH9m$  atroMda^y  de  las  dimQs^é  intereses  euanéh  hubiere  bagar 
á^llQ$. 

€  Es^  una:  carga .  infuestá  sobré  Ja  profpiedádí  inherente  áí  k  «fisea» 
gravada»'.»'  anÉml«s  273l8::y  2763. «le  la.  Liaisiaiiar  á  nuotera  de  servi^^ 
d^mbrCf  como  se  decía  hasMe^tti  délas  fincas' afectasiál  censo  oonsif^ 
naliv^'^ 

SpbteQate  punU)  habiaa  estrilo  y  disputado  lárgamemle'  los  autcn^ea, 
oontrayéndpse.  ai  censo  coiisigRatívo. 

'  Pretendían  unos  que  el. cense  debía  oonsíd^rarse.coBie  una  servt- 
dumbtie  imf^uesta  sobve  la  oosa  en  que  está  cnletendo;  otros^  qne^eomo' 
una  hipoteca  aunque  anómala,  é  irregniari     . 

LíQ  eierln  es  qué  en  la  práctica  los:efec;to6>4el  eensa  (eoinsignntivo) 
han  sido,, bnjo  ciertos  aspectos,  muy.  difenenies  derlas  d^  la  M^Mleoa^ 
símale  y  ordinaria^  y^qne  era  considerado  cómo,  nna  cargn  puratn^nH* 
real^  sin  m^iEcla  a^una.de  obligación  personal. 

Por  ol  avtiouijoseeottserva  e8leéUime'ConoeptoidícensoT€«erva<»ui(^ 
cuya  imposición  es  siempre  determinada  por  la  cosa^  san  que  «e  reciba^ 
con^  en  ei  consigabtivo^  un  precio  ó  ¡capital  qué  él  .censuario  aprove- 
cha, y  c4)Bisun*e, 

.  Sii^iese  de  esftaiqoe^  eloettso<pOfisígnativo:qi^  en  ^üdnlante  -se  ¡mfo»» 
gfti  s6gphe»ará,.enouantn  á)SH8«ere€toSt:porlas:^reglaatgeHeralBsi«ofl»^' 
sigqadaa^nila^seeeiont  %  capítulo  í^tknle  19,  y  <^iedari  sujeto  áJat^ 
piiesQripieiott;de;l43artieulosipS7  y  1969;  rigpaiéndoseí  láidélí^esermii)^' 
ve  gar .el  1966  que  eúge  treinta  anos; 

Algo  hay,  sin  embargo,  de  singular  en  la  hipoteca  simple  deüceasa 
cani9%H«^vo^>pftifi$teb'qaeiStt«É|»tnlino es^tigiblfe sin^aen  kisoaanrdel 
artíe»lol5SA. 

Sin  embargo,  etc. ,  a^.«iii<úia:.Pocbran  pedirs»  al  aieluai  p«seedtodn; 
la^fita^v  p^tq^e.esüi  essiempre  laiObUgodaí  <kal  anteriwien  «uynrilem- 
po.se.  nan6arMrJos^jataÍBo&^  porque  percibió  losirutóside^que  édn^ 


Digitized  by 


Google 


lif|l)er^  j>sV(a4o  las,pe«k$ioaes:  es(o  sqisnio  se  p^aalicdtiid  hasta  aqiii  en 

ARTICULO  1860. 

hodtUpiU^HOien  el  ftrliofAlo  1556  es  uplicable  al  emsQ  /r4m'VA(íií^, 
em  lamia  difermoia  de  íjue  el  húmero  de  diez  ams  alli  fijadp  .po4fá 
estender 9e  aqui  hasta  el  <¡Íe  sesenta» 

fia  el  1566  deja  referencia. (vé  lo  esp^B^o  ^íi  él  y  «a  «I  IBilS)^ 
establece  lo  mismo  para  el  censo,  consigna  ti  vo,  salvo  <|iie  los  c^ieiz  a^s 
de  aquetcSc.cstienden  aqui  asésenla,  coníorme  al <arUculo,  1843 Sardo: 
el  S30. Francés  fija  el  término  en  30. 

La  irredimibilidiad  perpetua  es  odio^,  y  la^alptaria  por  $er  CuoeBla 
á  la  agricultura;  pero  conviene  á  los  intereses  de  está  prolongarla  por 
mas  tiempo  que  en  él  cen^o  f onsígnatjvo  ,  para  que  con  este  aliciente 
puedan  pasar  las  fincas  de  manos  ociosas  á  otras  laboriosas. 

ARTICULO  1361. 

El  rfdito  ó  pensión  se  podrá  pagar  en  dinero  ó  en  frutos,  según 
se  hubiere  pactado. 

Lo  mismo  se  establece  ej)i,lo5  ariiculps  1938  Sardo  y  27S0  de  la 
Luisiana:  lo  contrario  en  el  nuestro  1S87  para  el  consignativo,  que  se 
considera  menos  favorable. 

ABTICÜLO  JS62. 

Si  la  (inca  gravada  con  un  censo  se  pierdedel  todOyúesavA^l'r^éiio 

^é  pensión;  pera  si\se  pierde  solo  &nparte,  no  se  eximirá ut  deudor  de 

abonar  la  renta,  ánó  ser  <fae  prefiera  abandonar  ia  finca 'al  aereedor. 

/nlermiíviendomlpa  del  deudor,  fue^darú  st^ ato  en  ármeos  oasos 

-al  resarkiwdentb^  de  d^os  y  perjuicios.  ' 

El  2756  de  la  Luisiana  dispone  lo  mismo  cuáiíéo  pereceitoda  Ja  óé- 
,80;  si  perece  en?  pa  rte ,  ta  renta  debe  reducirse  en  proporteioh . 

*'Eete  psnto  ^h»  stéq  también  mtiy  debMido  por  los  aülores  en  cvsHíito 
al  censo  consignativo;  y  generalmente  lo  Pesolvian,*como  lo>haeeel  ar- 
iiíáilo  de  la  LvisMrna  i*especto  del  reservativo^  cttíriido'ta  paite  que  aún 
«béfela-  de  la  cosa  obo  da»  frustes  bastantes  para  pagar  la' pensíoin:  pero  la 
^práctíica  estaba^ en  contrario,  y  íííastasen  o  nó  ios  frutos,  el  poseedor  de 
•jlafinc^  tesirse^qne  pagaír  ^por  epter^o  la  pendón  ó  abandonarla. 

Se  pierde  del  todo:  porque  este  censo  no  prodnbe*  mas  que  okftga- 
xionrealjS^iin  el  artí  calo  1550;  y  tos  serVidtimbres  y  anwía  simfile  hi- 
'^teoa^se^slingttife  por^ttiecesidad  en  ^eüt^caso  ^aflf¿uh)S'5$*B,  'fl#0 
y  1817.  ^ 
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A  no  ser  que  prefiera  :  lo  mismo  se  dispone  en  el  artículo  1810, 
respecto  del  tercer  poseedor  de  ellas,  la  finca  hipotecada.  Acabo  de  ob- 
servar que  asi  se  ha  piacticado  en  el  censo  consignativo  ,  á  pesar  de 
opinar  en  contrario  los  autores:  en  el  censo  reservativo  hay  mayoría  de 
razón,  la  parte  subsistente  de  la  cosa  perteneció  al  acreedor  que  la  ce- 
dió con  pactos  ó  condiciones:  el  deudor  nada  pierde  en  abandonarla: 
el  dueño  acreedor  perdería  en  el  caso  contrario  :  si  es  poseída  por  un 
tercero,  tendrá  este  la  facultad  de  abandonarla  como  en  el  caso  del  ar- 
tículo 1810,  y  tendrá  el  recurso  del  1814. 

Interviniendo  culpa ^  ele,:  y  lo  mismo  si  interviene  de  parle  del  ter- 
cer poseedor,  artículo  1813:  en  ambos  casos  se  supone  al  poseedor  no- 
ticioso del  gravamen:  en  otro  caso  regirá  el  artículo  434. 

CAPITULO  IV. 

Dlspoüieionei^  apllcable^i  á  los  censos  de  eiial- 
i|uier  especie,  foros  y  otros  gravámenes  ana* 
lo^os ,    eonstitulflos     con  anterioridad  á  este 

Código. 

ARTICULO  1S63. 

En  cnanto  á  los  censos  enfiléaticos ,  foros  ,  sub foros  ,  derechos  de 
superficie  ó  cualesquiera  otros  gravámenes  perpetuos  de  igual  natura- 
leza  canstituidos  antes  de  la  promulgación  del  Código  civil,  se  obser- 
varán las  reglas  siguientes : 

1.*  Podrán  redimirse  por  los  terratenientes,  pagando  el  capital 
de  la  imposición;  y  si  esteno  fuere  conocido,  abonando  por  capital, 
laudemio,  luismo  y  cualesquiera  otros  derechos  dominicales,  la  can- 
tidad  que  resulte,  computada  la  pensión  al  respecto  de  33  y  l\Z  al  mi' 
llar,  ó  sea  3  por  100. 

2.^  Sí  la  renta  ó  pensión  se  paga  en  frutos,  se  estimarán  estos, 
para  computar  el  capital,  por  el  precio  medio  que  hubieren  tenido  en 
el  último  quinquenio.  * 

3.*  Los  terratenientes  pueden  enagenar  libremente  el  dominio 
útil;  y  en  los  casos  en  que,  con  arreglo  á  la  legislación  vigente  y  á  lo 
pactado,  tenga  lugar  el  laudemio  ó  luismo,  ó  cualquiera  otro  grava* 
men  de  esta  clase,  no  podrá  exigirseles  mas  que  la  cincuentena  parte 
ó  dos  por  ciento  del  precio  de  la  venta. 

4.^  Mientras  los  terratenientes  satisfagan  el  canon  ó  pensión ^  y 
demás  gravámenes  que  hasta  alwra  vengan  pagando,  no  podrán  ser 
inquietados  en  el  goce  de  las  fincas  afectas  á  su  pago. 
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5/  Lo  dispuesto  en  el  arliculo  1551 ,  es  aplicable  á  los  censos^  fo- 
ros y  demás  derechos  de  que  se  trata  eti  este  eú^itulo^ 

6/  Las  cuestiones  sobre  la  cuantía  del  canon  ó  pensión^  seresol-^ 
verán  con  arreglo  a  la  que  se  hubiere  venido  pagando  en  el  último 
quinquenio. 

7/  Tanto  los  terratenientes  como  los  perceptores  de  las  pensiones 
ó  gravámenes f  podrán  usar  del  retracto  legal  en  toda  transmisión  de 
sus  respectivos  dereclios. 

8.^  En  las  licrencias  por  testamento  ó  sin  ély  se  considerarán  los 
dereclios  de  los  terratenientes ^  como  todos  los  demás  derechos  reales^ 
y  por  lo  tanto  divisibles  entre  los  lierederos,  con  sujeción  á  las  dispo- 
sicionts  comunes  sobre  herencias. 

9/  El  contrato  en  cuya  virtud  el  dueño  del  suelo  ha  cedido  su  uso 
para  planiar  viñas^  y  por  el  tiempo  qite  viviere  eñ  las  primeras  cepas ^ 
fenece  de  dereclw  á  los  sesenta  años,  si  no  se  ha  estipulado  lo  contra^ 
rioj  bien  se  conserven  las  primitivas  en  todo  ó  en  parte ,  ó  bien  se  ka* 
yan  plantado  otras. 

Dada  pueva  forma  á  los  censos  paralo  futuro,  y  reducidos  estos  á 
las  dos  solas  especies  de  consignativo  y  reservativo ,  por  ei  articulo 
1547,  era  necesario  proveer  á  regularizar  la  redención  de  lo$  consti- 
tuidos anteriormente  bajo  otros  nombres,  y  que  formaban  diversas  es- 
pecies, asi  como  fijar  la  suerte  de  los  foros  y  sub foros ,  sobre  los  que 
pendía  espediente  cerca  ha  de  ochenta  anos,  sin  probabilidades  de  su 
terminación. 

Las  leyes  22  y  24,  título  15,  libro  10,  Novísinaa  Recopilación,  de- 
clararon  redipíiibles  estos  censos,  y  toda  especie  de  cairgas  ó  graváme- 
nes reales  consistentes  en  prestaciones  de  frutos  ó  dinero,  y  prescri- 
bieron lia  forma  y  tipo  de  su  redención.  En  el  número  2  de  la  ley  24, 
se  hicierou  tres  escepcionfss  á  la  redimibüidad^  y  entre  ellas  la  de  los/o- 
rosy  con  la  cM^usula  dej^or  alhoru  y  hasta  la  resokitcion  del  espediente 
general  insi^í:ixido  en  su  razón. 

La  Comisión  no  eqcpntró  ipotivos  para  que  hoy  dia  subsistiesen  las 
dos  primeras  escepciones  del  citado  número  2<'  todas  las  prestaeiones^  o 
gravámenes  en  frutos  ó  dinero ,,  deben  quedar  sujetas  á  redención, 
cuando  por  la$  nuevas  leyejS  no  hayan  caducajdo  sus  litalos  ooi^tiiiutl- 
vos;  y  en  cuanto  á  los /bro«,  era  necesario  poner  un  término  á  la  an- 
siedad é  incertidumbre  quQ  QiaiMt^iaiel  espediente  mencionado. ; 

Númer/Q^  K  La  citada, ley  24 »  en  su  número. B^  favorécela  mu^b^o 
mas  áloSi señores  directo^  en  la  regulaciop  del  capital  4ol  censo  ^a,- 
fitéutico  y  d^l^alor  del  l^^dernip  o  Iuismo>  compUoando^  no^  poioo  la 
regvíacion.,  ,..-..     -  ^- ■  -         ■'.•.•■  •}.■:-;.   ,  i  .;.^¡  •    D  ■■'• 

Sin  embargo,  en  ninguna  especie  de  censos  era  nia^.J4í^fgi,yi  u^jl  Ja 
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redimibilid^d,  {iorque  niirgtina  póiifia  Itfnlás  tobas  á  hs  tóejhras  íe  ta 
agricultura  y  libré  clPCttlsr€Íónpt)V  eí  teudcmio,  retracta  y  comiáír.  Asf 
creyó  la  GoWisióri  ífiic  nO'  delíia  tener  ert  cliema  pittt  te  redefícion  'es- 
tos (kreóhos  injbsfXys  y  (ydiosos ,  y  tomó  por  único  tipo  del  capital  él 
mismo  canon  á  razón  de  un  tres  por  ciento ,  en  lo  que  gana^  el  d<crefl<v 
directo,  pues  qte,  recibiendo  cien  etí  dinero,  sacará dn  producto  (lin- 
teres doble  del  valor  del  canon. 

Lo  regular  es  que  en  la  creación  ó  imposición  .de  estos  cen^o^  no 
haya  intervenido  capital;  pero  el  caso  es  posible;  y  el  artículo'  lo  pre- 
viene como  lo  hace  la  ley  24,  en  su  número' 6. 

Número  2.  Conforme  á  los  números  9  y  10,  de  la  ley  2Í,  y  á  tos 
12  y  13,  de  la  24. 

Número  3.  La  ley  29 ,  título  8,  Partida  3,  fija  el  latfdemio  en  la 
cincuer^tena  parte  del  precio  ó  valor,  y  la  han  seguido  las  rccopiladaíi 
22  y  24;  pero  en^  alguna  provincia  se  pagaba  por  aquel  derecho  odio- 
sísimo la  décima ,  la  séptima ,  y  aun  la  quinta  parte :  el  artít^o  rfesriet^ 
ra  esta  insufrible  tiranía:  harto  beneficiado  queda  el  señor  directo  éóú: 
percibir  la  cincuentena  de  las  mejoras  hechas  por  el  enfileuta,  qtíé  fre- 
cuentemente esoeden  el  valor  primitivo  de  la  cosa. 

La  Audiencia  de  Galicia  proponía  en  el  número  20  de  su  jitoyécto 
de  ley  sobre  foros,  que  los  señores  del  dominio  útil  pudieran  sujetar  tós 
tierras  á  mayorazgos,  fundacionej? y  patronatos  de  legos,  no  aplicMd«f- 
se  á  manos  muertas í 

Número  4.  Tiene  por  principal  objeto  á  los  foro^,  y  no  h«ce  mas. 
que  constituir  en  definitiva  la  suerte  provisional  de  sus  posedorés,  se- 
gún lo  hizo  el  Consejo  cu  10  de  mayo  de  1763 :  véase  la  reseña  ty  estrwí^ 
lo  qué  vá  al  fin  de  este  capítulo. 

Número  5.  Según  la  ley  28 ,  título  8 ,  Partida  5,  k\  cosa  cata  en"  (^b- 
miso  rto  pagando  él  enfiteuta  las  pensiones  por  tres  anos ,  ó  póv  dó^, 
si  se  debiauá  Iglesia:  él  artículo  temipla  el  rigor  de  esia  diáptísicroli 
concillando  los  justos  intereses  del  señor  directo,  con  el  menor  perjui- 
cio del  enfiteuta,  según  se  dispone  por  regla  general  pahí  Ibs  oaées  fu- 
turos en  el  artículo  15S1. 

Pero  como  estos  censos  tienen  grande  afinidad  con  ei  reser'vad^^, 
es  también  aplicable  á  ellos  por  entero  la  disposición  del  arlíeulo  !9B9 
eñ  sus  dos  párrelfos. 

Número  6.  Cuando  el  éánOu  consisia  en  cantidad  cieHá,  te  co»- 
formidad  del  señor  directo  y  del  enfiteuta  por  ctñco  años  no  pttérfe  de- 
jar lugar  á  duAa.  Pero  él  articulo  será  mas  útil  cujando  el  eáuon  é  pres- 
tación conáBta  en  una  parte  aHcuota  de  frutos :  él  quinfjuenie  sertiíá 
de  tipo  para  regular  la  cantidad  de  ellos  como  sirve  para  ef  preció  se- 
gún el  número  2í. 
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Número  7.  Vé  lo  espuesto  en  los  artículos  1451  y  1455  que  hacen 
mención  de  este:  la  Audiencia  de  Galicia  propuso  lo  mismo  en  el  ar- 
tjculo  13  de  su  proyecto  de  ley. 

Número  8.  Por  este  número  se  orillan  las  dudas  y  disputas  sobre 
la  división  ó  adjudicación  de  la  cosa  enfitéutica,  que  eran  mas  reñidas 
en  cuanto  á  los  foros  y  subforos. 

Vives,  tomo  4 ,  título  30,  nota  1,  y  título  31  del  mismo  libro ,  nota 
1 1 ,  sostiene  que  las  cosas  feudales  y  enfitéuticas  se  tenían  por  patri- 
moniales ,  aun  en  las  sucesiones  intestadas. 

Mas ,  á  pesar  de  lo  que  aqui  se  dispone ,  habrá  de  procurarse ,  siern* 
pre  que  pueda  hacerse  cómodamente,  adjudicar  la  finca  gravada  á  uno 
solo,  según  el  artículo  909. 

Número  9.  Se  ha  conservado  y  mencionado  esta  especie  de  contrato 
ó  establecimiento  por  ser  frecuente  y  de  grande  utilidad  en  Cataluña: 
llámase  ravassa-morta  ó  á  primeras  cepas:  y  en  él  se  paga  también  lau- 
demio. 


FIN    DEL   TONO    TERCERO. 
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Núm.  14. 


(Breve  reseña  sobre  los  foros,  ó  estrado  de  las  observaciones  leidas 
en  la  Comisioa  de  Códigos  :  Sesión  del  50  de  octubre  de  1843.)       * 

Los  foros  de  Galicia,  y  aun  los  de  Asturias,  muy  semejantes  á  ellos^ 
fueron  en  su  origen  unos  contratos  de  arrendármeaio ,  y  hoy  vienen  á 
ser  una  especie  de  censos  enGtéuticos,  pero  diferentes  en  su  naturaleza 
y  circunstancias;  de  modo  que  realmente  son  una  clase  de  contratos 
diversos  de  todos  los  demás  conocidos  en  el  resto  de  España. 

Su  antigüedad  remonta  á  la  primera  época  de  la  resjtauracion  de  la 
monarquía  contra  los  moros.  Los  caudillos  y  n^onasterios  por  los  fue- 
ros de  conquista  y  la  liberalidad  de  los  Reyes  se  vieron  dueños  de  in- 
mensos terrenos  yermos,  que  no  podian  ó  desdeñaban  cultivar. 

Imaginaron  por  lo  tanto  pederlos  en  porciones^  como  á  manera  de 
enJSteusis,  para  que  los  colonos  los  redujesen  á  cultivo,  y  dispusieran 
de  ellos  como  dueños,  pero  con  dos  limitacionCiS:  1/  Se  reservaron 
una  parte  aliquota  de  los  frutos.  2.^  La  concesiop  no  era  perpetua  ^  st^ 
no  temporal;  generalmente  solo  duraba  por  la  vida  de. tres  reyes  y  ^ 
años  mas. 

El  laudemio,  coníiso  y  otros  gravámenes ,  no  menos  odiosos ,  ifor- 
roában  también  h  comitiva  de  los  foros,  / 

Pero  el  carácter  laborioso  y  frugal  de aqueljosnaturales  hizo  mila- 
gros: los  yermos  se  cubrieron  pronto  de  arbotledíis,  pr^do^  artíficiates  y 
caseríos:  Gajici^  vino  á  ser,  ¿orno  es  hoy  día,  elaiodelo  y  euvidia.cb 
las  demás  provincia^.  ,  ,  ;  •    .     . 
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Contribuyó  ,  no  poco ,  á  esto  el  que  los  poseedores  del  dominio  útil, 
ó  por  la  constitución  misma  de  los  foros ,  ó  por  la  costumbre ,  se  creye- 
ron autorizados  para  disponer  de  ellos  en  vida  y  en  muerte,  y  para 
constituir  subforos,  sin  que  el  pago  de  la  pensión  afectase  por  entero 
á  todo  el  suelo ,  sino  proporcional  mente  á  la  parte  poseída  por  cada 
uno:  de  aqui  vino  la  rá^idgij, prodigiosa  división  y  subdivisión  de  los 
foros.  ^  ■    .    r     ,t  ..     t, 

Sin  embargo,  esto»  mismos  elementos  de  prospieridad  hicieron  sur- 
gir con  el  tiempo  graves  dificultades  y  conflictos. 

Concluido  el  término  de  la  concesión  los  señores  directos  pretendían 
la  reversión  del  suelo  con  todas  sus  mejoras  en  absoluta  libertad :  los 
que  venían  poseyendo  el  dominio  útil  por  cien  ó  mas  años ,  lo  resistian 
ó  pretendían  la  revocación  de  los  fueros:  por  una  parte ,  la  fé  de  los 
contratos,  por  otra,  la  equidad  i  la  paz  y  prosperidad  públicas  amena- 
zadas por  la  ruina  de  las  clases  mas  numerosas  y  productoras  de  la  so- 
ciedad. 

Estas  consideraciones  encontradas  prevalecieron  alternativamente  en 
la  Audiencia  de  Galicia ,  cuyas  ejecutorias  fueron ,  unas  veces ,  favora-  ^ 
bles  á  los  colonos,  otras ,  á  los  señores  directos  ó  del  suelo. 

Y  no  se  firtfitaron  á  esté  solo  punto  ta  resistencia  .jrdiscordámci a: 
habíalas  tamhien  sobf e  otros ,  como  él  coníiso ,  que  á  pesar  dé  hálllil'Sé 
establecido  poT'teley  eh  las  ^verdaderas  eúfiteusis ,  hk  caido  eü  íteáuso 
por  SU  iiótQfta  íniqtffdtfd. 

Para  fljaf^d^éfirlltivattelUe  esta  ímpoi»tante  materia  se  acudió  jló'rW 
Kptttacion del  'Reino  tíe^Galiéiá en4760  al  Coñs?ejo  *de  Castilla,  dontie 
se  dio  priuei^io á  Uü  espediente  instructivo,  fen  el  qué  iirforítaarou  las 
Audiencias  ífe  díého  Iteiuó  y  de  Asturias :  atttfes  se  había  aéüdiÜo  á  Don 
FelípCíIV  cquun  ittlcírm^  en  dereíéhb  9éi  celebré  Salgado^  y*taílí&íek 
á'D/C8»rlosai.'  ■  '■      •''■''■■;  "[^  ''[■  ''  ^' 

Pero  como  eDt!»etíiiWo  se  insistiese  en  inquretaf  a  varios  cbUñós^^e'f 
Consej^en  iOdeiuayo  de  1765,  dictó  la  notable  providencia 'feígtíie^p te: 
«Lltjrese  despacho  para  que  la  fteál  Audiencia  del  ffeíno  de  GUÍÍcii, 
ha^  süspeuder ,  y  que  se  suspendan ,  cualesquiefríi,  pleitos ,  deíiianda^ 
y  accioínts  que  €9tén  pendientes  eíi  aquél  tribunal  y  otros  cüalesquiéfía 
dd  peina  sobre  foros,  siti  permitirnen^an  éfeóto  despojos  qti'e  se  suáten- , 
ten  por  los  dueños  del  dominio  directo,  pagando  los  demandábtfá  y  fo- 
peapus  el  canon  y  penfeion  que  actttahnente  y  liastá  áhorá ,  hah  Satisfe- 
cho á  los  dichos  dueños,  ínterin  qué  por  S.  M.  á  ieonstíltá  del  Concejo, 
se  resuelva  lo  quesea  Üe  su  agradb.» 

En  1771'  ppopwsieroTí  Ids  fiscales  Ta  necesidad  de  una  niiéva  ley  efi 
eélaiiiponoEnte  materia,  y  asilo  estitnóel  Consejo,  ta  audiencia  ^áfe  As- 
turias remitió  su  proyecto  de  ley  en  1776;  la  de  'Galicia  en'VtÚ;  se 


Digitized  by 


Google 


acotnul&rtMi  rtforiiíe«i;  se  a*qwíW  to^ig  iíéíftPaókWpdfeiéte ,  y  síÉPém- 

wM  úT^memlke^^tmi,^  ñ^^á^  8^^Pém&\  eépttüfif^^e  éfet%* 
aiwtOf  erlí  iprcpítímertte^  .^itertfertOiJ^y  kg^taüm'y  €»íi*f  8^dte*áillftzo*  dt. 
lAMvs^P'^A^flí  íiftl^i^^w^-'lsí^e^  e*i  co«ifyehd4^'laifeífe*órfá*deiííítefttf'»^ 

L^t^'CcHmsim  téiiFia  que  t^ffUifiíflfrt^,  mMtíéoto,  iicF^skfifrf^fneMté  coíffky. 
cfniíieftoi^o,  sine:  pítotjtpígilmeme  como  l^isíaifve  paírtí  l^fNís^dO,  jmes: 
para  lo  futuro,  según  el  artículo  1547,  no  sCcottoíJ^/ott'O» cenaos' qii« 
el  consignativo  y  reservativo. 

La  gran  cuestión  entre  los  señores  directos  y  útiles,  era  si  los  pri- 
meros estaban  ó  no  obligados  á  renovar  los  foros  á  favor  de  los  segun- 
dos, espirando  el  tiempo  de  la  concesión. 

Por  ambas  partes  se  citaba  en  diverso  sentido  la  ley  69,  título  18, 
Partida  5,  que  habla  de  las  entiteusis  temporales  ó  constituidas  por 
tres  generaciones,^  como  generalmente  lo  son  los  foros;  y  nadie  podia 
negar  la  grande  analogía,  por  no  decir  identidad,  entre  uno, y  otro  con-. 
tralo. 

La  costumbre  y  las  ejecutorias  favorecían  á  unos  y  á  otros:  pero 
la  célebre  providencia  del  Consejo  en  1763,  cortó  este  nudo  Gordiano, 
declarando  la  perpetuidad  de  hecho  de  los  foros.  El  carácter  interino 
de  aquella  providencia,  no  disminuyó  la  fuerza  de  la  realidad,  robus- 
,  tecidu  después  por  el  lapso  de  ochenta  y  seis  años;  y  seguramente,  ni 
el  Consejo,  ni  ningún  Gobierno  absoluto,  se  atreverían  hoy  á  combatir 
la  perpetuidad  después  del  respeto  con  que  entonces  la  miraron ,  y  de 
la  consistencia  que  le  dieron. 

La  Comisión  al  constituir  en  deíinitÍYa  la  perpetuidad,  no  ha  hecho, 
mas  que  respetar  lo  existente,  y  conformarse  á  la  intima  convicción  de 
los  señores  útiles  y  directos,  acostumbrados  á  mirarla  como  un -hecho 
consumado  é  irrevocable. 

Aconsejábanlo  asi  la  equidad  y  la  paz  pública,  el  ínteres  de  la  agri- 
cultura, el  de  las  clases  mas  desvalidas  y  numerosas,  á  la  par  que  la- 
boriosas. 

Por  otra  parte,  no  podia  racionalmente  dudarse,  que  el  origen  de- 
una  gran  parte  de  los  foros  fuese  oscuro  y  vicioso:  los  señores  jurisdie* 
clónales  se  creyeron  territoriales  de  cuanto  no  era  conocidamente  de 
propiedad  particular ,  y  nadie  osaba  conlrarestar  sus  pretensiones  am- 
biciosas. Dieron,  pues,  á  foro  las  cosas  públicas,  y  concluido  el  tér- 
mino de  la  concesión,  aumentaron  exorbitantemente  el  cáqon  en  el  quc;^ 
ersi  forzoso  al  pobre  consentir  por  no  verse  espulsado, yperder  entera-, 
mente  el  fruto  de  la  industria  y  sudores  de  tres  ó  mas  g<3U#raciones. 
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Reconocida  la  base  de  la  perpetuidad  en  los  foros,  se  confunden 
necesariamente  con  los  censos  enfitéuticos,  y  deben  quedar  sujetos  á  las 
mismas  reglas  y  medidas:  deben  ser  redimibles,  pues  cesa  el  motivo 
<le  no  haberse  declarado  tales,  aunque  interinamente  ó  por  ahora,  que 
se  da  en  la  ley  recopilada  24,  número  2,  título  15,  libro  10.  Y  por 
cierto  que  no  podrán  plañirse  de  esto  con  justicia  los  señores  directos, 
cuando  la  pensión  ó  canon  de  los  foros  es  generalmente  mucho  mas  alto 
que  en  la  eníiteusis  por  haberse  aumentado  en  cada  renovación  de 
^llos ;  de  consiguiente ,  será  mucho  mayor  el  capital  que  dichos  seño- 
res reciban  al  tiempo  de  la  redención. 
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